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Kj^r  Evangrlïfhe.  555 
ï  ï.  Clii!  Jean  M^v-c  n'eff  point  S.  Marc  CEvati^eH/fe.  ff^ 
1 1 1.  jRfJP  Marc  eonfin  de  S.  Barnabe  efi  apparemment  le  mepne  tfHeJean 
Marc.  ff^ 
I  V.  Sï  Jean  Marc  9ft  Umifmeflujiém  TéiuiM  egterrià  Epbtfi.  U7 
V.       SnrS.AHxibe,  J57 


NOTE  SUR  SAINT  APOLLINAIRE. 

^  Onr^uoi  on  ne  fefert  pat  de  fet  aBtf'  SS9 

NOTES  SUR  LES  EBIONITES. 

NoT  i  I.  C  AT  ijoel  temps  Ebion  a  paru. 

1 1.       ÏZiSitr  le  fins  Jtun  paffagedEëfeh  tMebantSytama^M.  ^60 

NOTES  SUR  SAINT  HERMAS. 
N  o  Til.TTNanel  temps  &  eu  ^uel  pays  le  livre  du  Pafieur  u  efié  icrit.  ytfo 


NOTES  sua  L  A  PERSECU  TION 

DE    Do  MI  TIEN. 

T^otnï.y^'^V'Se  a  cammencè  tard^  &  <jHtlle  af^tt  des  martyrs.  jtfj 
1 1.        Vt^'J'"'  Iti        &  repi/ètpiit  de  S.  uinfipéU.  f  ^ 

IIL     SHrhnftnrjdeS.MarcÈvtpjurd'^tin.  •  ^^4 

.1  y«     Fourq'm  rtofu  difoHs  ifiu  Ut  ftlifues  d*  Saint  Mdrc  d'Atia furent 

trouvées  en  loÇj.  5  6f 

NOTES~SU&  S.  OENYS  L'ÂTrEOPAGITbT 

NoTii.TIEt    s  d(<  Grecs  fur  Ton  martyre.  j^ç 

I I.  J[3:Q^«  J.  ZJtf^/i  afit^ert  uppétremmeftt f>w  Demùiot,  \4S 

I I I.  Sur  un  eUge  de  S.  Denys  4ttriknê  0  S.Chryfi/hme 

I V.  Surttt  •tmrMgu  éittrikiiu.k  S.Dmjft  CArt»pe^git*.  ^Sg 


NOTES   SUR  S^^  DOMITILLE. 

^ o T E I . ^^Vr Hne Demitille mariée  à  One f me.  f 7 j 

1 1.        %^DiJlinf}i0HS  de  deux  f^i^orins,  Vm  martyr,  l'autre  pénitent.  j7| 


NOTES  SDR  SAINT  LUC. 

.  NoTiI.  'fi*i^  éippArenmtnt  Gentil,  &  parent  de  S.  PaàL  •  57* 

1 1.  V^iR«'  S.  Luc  n'a  effi  difciple  ejue  des  Apoftrts.  ^yj 
Xll*    En  tjiiel  temps  S . Luc  asommcvci  de  fuivre  S . Paul:  Contei  eles  Grecs 

fkrCfU,  577 
I  y.     ilue  S.  Luc  afH  efht  4roH  S,  PéuU  à  ThtffaUittfiiÊ.  5  73 

V,       Snrrafe  de  S.  Luc.  •  ^78 

y  I.  Si  S.  Luc  a  prefché  en  France.  J7^ 
1^  1 1.  Qitand  S.  Lh€  et  écrit  fen  Evanrile.  jfy^ 
V  I  I  I.  ^ui  S.  T,uc  ndrcffe  fEvangiU&liSjfStt,  f8o 
J  X.    £h  fU'l  ii"*  S.  Luc  efi  mert. 

X.       Stir  te  ^H'0n  ditdedivnfis  tnntûéttimtt  des  reli^uetde  S>  Luc.  5^1 
I X.    Sli»S.Greg»indêNMMii>M& S^femlin,  p^»eiffim eÊVtir mt S, 
Luc  martyr.  f |X 

NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHE'E. 

^oitl.  y->^V  il  eftoit  d^Lyfire  plutoft  f  m  de  Derbe,  oh  de  TheftUiâ- 
KJjue.  fg$ 
11.       Si  S.  Timor hrf  eflo;t  parent  de  S.  Paul.  y.'f  • 

J  II .    Que  S.  Paul  n  a  point  laiJSé  S.  Timothéa  À  Ephefe  enF/in^r.    j  S  j 
IV.     S^eS.Timethée  a  apparemment  efiéettVÊfi  M  f huppes,  &  mit  en 
prifon  en  61. 

y.      Sur  lésants  de  S,TimêtUeâitnbm.ifêtjf»âig,     ^       '  58^ 

ff9fi.E«Lrm*Ui  il 


I  TABLE 

V  I.    i^*»/  H*y  41  ftint  de  prtuve       Sàim  Tt$mtUi  fih  mm  plujfdt^ 
<ltCiHyj.  page  y 8^ 

VIL  Siitl^uts  ii§mkiL >r  U  trmtfiéuim  de  S,  Thmibii  à  CuijtMtU 

NOTBS  SUR  SAINT  CLEMENT  PAPE. 

KoteI  .QZ;r  ce  ^ue  S.  ChwmtM  fietfdêàS.Pkm  felm  Ut  mufir  itûtfë 
^ feint     MOns  fite  le  tmfieme  Evefyne  de  Xtme  Mprês  h  y    5  S/ 

I I.  .    feur^Moî  nous  mm  MrrtftoMs  s  Enfeh  dâtis  U  chwtM^edeS,  Lin, 

C  des  Mitres  PAfes  ju/anes  4  5.  PentUn.  jfor 

III,  ilgê  S.Limmg0m/mÊieùmém,&P«ët^mmtit'/9^  59f 
I  V,      Sur  le  m/irrye  tfue  l'on  attribue  à  S.  Lia.  jj^ 

V.  jQm*  Clet  &  ^vAclft  ne  font  qu'un feul  P^pe.  \yj 

V I.  JQ»''*  Itttre  de  S.  Clément  éutx  Corinthiens  m  efiè  écrite  vert  fmr 

97-  S97 

VII.  Edatrcifiment  fur  cjittïefues  endroits dt  U  lettrt  dt  S;  Ckmm.  iot 
y  m.  De  S,  Abile fécond  Evifyiu  tt  Alexandrie , 

IX.  -  SnrCirdtHtrêifigmeEveffiteePjGixéndrie.  fox 

X.  Sur  S,  Syr,  S,  Fêmpée,  &  S.Juvem.  EvififMft  êt  Fittk^  'of^ 
X  I,     Sur  le  temps  de  U  mort  de  S.  Clément.  ^04 

XII.  Sur  le  metrtyre  de  S.  Clément:  Examen  de fes  diles.  60$ 

XIII.  SKrmuficmdefenreMttx  Cer&itimm  mtriMtkS,  CUmmt.  €of 


NOTES  SUR.  LA  PERSECUTION  DE  TRAJAN. 

^JoTlI.QZ^r  le  martyre  de  S.  Simton  deJerufilTm  ,  ok  Uêft  eutffspdrli 
^dti  »»v$iK$ijwverniespMrdet  Cgn^kUires.  ^10 
T 1.      SttrU  tettrf  éê  Twtrim  à  Tn^éot,  61^ 


III.    SnrU  perfecutimekt  Chrkimé4^feirbtm9iifiaAkim^M^ 

\yf.      Sur  s.  Ce  faire  martyr.  ^14 

Sur  les  aSês  de  S.  jhfyadmtii  fi^ 

V I.     Sur  Ut  âStt  eU  S*e  EmUeU^  ggj 

V  I^  I .   Sur  S.  Komule,  S.  Eudexe,  &  quelques  aatrtt  wtârtyrt^  tftf 

VIII.  Que  Peregrin  efioit  de  Parton,  Cr  non  dt  Pares.  tVT 

I X.  Queiefufila  caufe  de  l'excemmunication  de  Peregrln.  6vj 

KOTJE  SUR  S.  SIMEON  IX£  JERUSALElir 


Q 


yn  n*y  étpnHt  (Cappartm  dt  dS^grw  twdSmMim  eU  Séim  SimÊm 
^iuffif'etfnsFéimjet,  évp 


NOTES  SUR  SAINT  IGNACE. 

hotthr^Ommfnfon  peut  arcarder  Etefeit  êVteSeUittCbryfeifime  fur 
\^l'efijcepat  de  S.Ignace, 

II.  9iwfesfauterfirS,ÉvMbdjt0Mh.  ^9 

III.  Smt  les  dwers  aSes  du  martyre  de  S.  fftiaei,  €  1 9 
l  V.     Sisidfêtifmti  dm  0fh/lêtmd»S,/^eiMnmiiesf4rUiw.6ii 
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DES  NOTES.  Vy 

Sur  U fâtx dt rEflife  d'^Htioche.  page  2 1 

V I,  ilue  l'epi/he  à  S.  Ptlyedrpt  $ji  vraiment  de  S.  Jgtmee,  6xt 
VI  I.  SHrS.R,^e&  S,Z»fiime, 

V I J  i.  Sur  divcrTcs  leftre  s  attrîbiiies  a  S.  Jgndee.  j 

I X.  Sur  let  •bjernens  des  Calvmfies  cmre  Ut  ventdbUt  Itttres  de  S, 

fffmef.  6t^ 

X.  Sur  le  jour  de  U  mcrt  de  S.tffUK*.  Cx^ 

X  I.  QuAni  les  rtU^iHtsd-:  S.IfnAce  ont  efH  Apportées  k  Antinche.  6if 
XII.   Quand  les  reliques  de  S.  Ignace  ont  pu  ejlre  apportiez  à  Rom:.  6i$ 

NOTE  SUR  SAINT  EVARISTE. 

la  durée  de  fin  pontife.H-  gig 


NOTE  SUR  BASILIDE. 
£iV  fuelttmpi  SétmÙB  &  JB*fiiidê  m  fans, 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  D'APRIEN. 

fiot^LQVrlesaSesJtS.EHflaehe.  ^27 

II.  3  Ssnr  les  aSies  de  S"  Stpbie,  6  i  « 

I  I  L  Sar  les  aSles  de  S"  Elmkm  &  dtSfJÊmhit.  4x9 

l  V.  SitrS.  Cavin  ctlebre  en  SaréÀffU,  6lf 

V»  SHrS'*Marie  fervanti.  èxj 

V  L  £m ft$H  tmps  S.  QjudréU  m  fait  fi»  apotoeie.  «t« 

y IX.  S.llsMâfMreif9U^JI^g4MtEvrf^  «|i 

NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE. 

NoTiI.^î;r  /*  disrie  de  fin  pomifitat.  ^« 
11.  les  aOes  de  S.  Alexandre  fent  fims  éUltiriti;  &  ^ue  fin 

martyr*  efi  au  mtins  très  incertain,  45.4 
I  M.     Faux  aSes  dn martyre  de  S"  Bal^lm» 

I V,  Epotfue  de  la  mort  de  Prime  Evepjne  ^AUxmèm» 

V.  kS»%fie  d>  Alexandrie  efi  mrt  en 

Vf.  SurhmmieShcteênXifhJ  ^3 
Vil.  Sur  le  jour  &FemiefiitSijet*I,  eft  imtf,  Cz6 
VII L  ilue  cej  appétamem  Sixt»  //.  ^  tf  4m  U  CéÊmt  de  U 


NOTES  SUR  SYMPHOROSE. 
NoTEl.  QVr  les  oBes  de  S,  Cetule,  &  fur  ceux  de  S**  Sympiunfe  (îr 
II.       DSnriesrelifnesdeS.Geude,  ^  éîj 


m  TABLE. 
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NOTES  SUR  S^  SABINE. 

r  I.        Xi^w  luel  jour  S"  Ser4pie  a  r /?f  marryrp^e, 
III.    EfJ  quelle  fMfiti  Helf  itU i»ttn  S"  Sabine, 

NOTES  SUR  SAINT  TELES  PHO'RE.  f^APEL- 

Note!,  X^Iverfes  fautes  tjHon  fuitptree  Séhit, 

XII.    StirUdiirUéhtp9mifia»d»S,Hjfiirt.  ^41 

NOTES  SUR  LES  CARP  OCR  ATIENS. 
UoTiïY^Ve  CarPKTÊtffm  tfévIrgMm  fH*  v$rt  U  tm^s  d'A^ 
KJdriat.  ^4* 
l  L     SsÊÊi  Oisngie  m  SamêS  JUm  S.  Epiphme,  t^J 

NOTES  SUBL  LES  VA LENTl NI ENSr 

NOTEl.r«  ^  f^slentin  a  efli  chap  diHxfeis  de  PBgllfe. 

r  I.        ^i^'  VAlemin  ejl  mtn  du  temps  du  P*pe  Anicet.  tfAj 

III.  féblts  dn  Pr4.de fiinéit  m  fur  Htrétélfu  ctndAHHÎ      S.  dlexânSf^ 

NOTES  SUR  LES  MARCIONITES. 

K^jtne  éiHtre  k  ceux  de  Laedicée^  i^f 
1 1 .      Si^eMévtiêii  S  nmmmifMfiSe  vers  tén  ij^y  &  ^ne  SJ^fii»  m 

fék fin  apelegk  ^mtf$ê*féUfnées  après.  ^47 
I  ï  T.    M*rcitn  mie  apparemment  a»  Hem  de  Cêrdtn  forTertiUllm.    6  5 1' 

I  V.     Di§ciUtez,  fiir  quilles  femttmens  d' A ft&e. 

V.      Sw  c$  ^êm  (h  demi  $iàmA»ffeflm  t$iiAmit  1er  Tlnlumim 

feU,  <5} 

NOTES  SUR  SAINT  PIE,  PAPE. 

\^envfre>t  i^.anu  ^ J 4 

J I.      SmJiemê  eftftnfaU  frère  d*  S.  Pie.  4jt 

II  r.     Sur  un  décret  atlrlhui  à  S.  Fie  teuchart  U  fefj-e  de  Papoue.  6<,(i 

IV.  fauffcii  dt,d«ax  lettres  prétendues  de  Saint  Pie  à  Saint  Ju^de 

Fier.ne.  6$6 

V.  Sttrtesa&es &nifl»ir^deSt*rtidmâemi  &ptrS4timTimethir 

Honerè  le  11,  étenfl. 
V  I.      Sur  S.  MerenrUl  de Fo^lh 
y  II.  SitrS.Agri^piHdeXêple. 


ÙÊS  MÔTÈS;  «9 


NOTE  SUR  LES  MARCOSIENS. 

EN  tfuel  temps  a  ejté  tenu  le  Ctneile  de  G^ngres ,  &  sU  parle  i Eiit^Oi 


NOTES  SUK  SAINT  PAPIAS. 

iHoXll./^Ve  Pupîas  a.  eflè  Mfdp'r  d' r^pofl'-e  S.Jf.irt.  C6i 

I I.  De  ce  ^»on  «ttribue  à  PapiM  fur  U  mm  de  Judas.  66^ 

III.  Examen  de  U  faujfe  hi/ftire  de  S.  jf Berce.  €6f 

NOT£S  SUK  LA  PERSECUTION  DE  M.  . 

AUKELE.^ 

Nof  El.Qf  r  hs  éHei  de  S^'Clycerte.  66é 
1 1.-  OBmba  M fur  l'hijiêire  &leiaûeide  S.rtSer  &S"  Coitrenne.C^j 
IIL    DtsétOetiiS.Hmmé,  €fp 

IV.  Sier  È.  A'tx  dndre  Evêfym,mâftyriXm*^  46 f 

V.  Sur  S. Julien  de  Se^f.  *  *70' 
Vf.  SitrS.La^  deTrieJh.  éjo 
VIL  SnrS.Phtke.  ^7^ 
Vï  II.  Sur  S"  Pérafcew  &  S*»  ^tÉÊNmJk*  €7» 

IX.  SurS.Floccffle.  .     ,  , 

X.  ^e  r  apologie  d  y^'henagore  nefi  écrite  ^ueniTf-  671 

X I.  '    Q;m  S.Athenoien  e  C^reveftfHe.peitt  eJktteM  dkm'fâfU  Ééskit  Bm" 

NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 

N oTsI.  "PX'î^»»  ft^ffe  lettre  de  S*m  Polycarpe  :  De  ceux  qum  prétend 

l^étvêh  efi  Êvefymt  eU  Smfrm  âWOH  Itey,'  €ff' 

i  I.      Si  le  Séûm  efioii  déjà  en  f  an  6-i.  67$ 

ï  1 1.    Sur  ce  tjHe  S.  Pnlyc-trpe  demande  des  nouvelles  de  S.  fffUUê.  .  < 7f 

I  V.  Snrfuelfnes Jraiment  attribuiiX^k  S.  Polycarpe.  67$ 

V^      Surh  i^nr  CT  f^itfiih  de  fin  martyre.  0t . 

y  L    jtfid  iûàrejfi  fhifivipt     manyn  èeS,fêlytâJJi^  €ttt 

NOTE  Sur  SAINT  PTOLEMÉ'E. 

tJ"U  n'n  pu  foHffert  à  Alexandrie,  mais  à  Rome. 


NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN. 

NoTEl.y^t^^  S.Ju^in  peut  efire  ni  vers  l'an  lOj.  é^i 
II.  Kj^SnrltpereOrPnyndde  S.Jufiin.-  tH 
Il  I.     Que  ce  Saint  efitit  originairement  Gintil  dertUgim  (d*  4»niCf.  684 

1 V,      Q^'i^  S.Jmfiin  peut  s'effre  converti  en  l'an  15^  68  j 

y,      Sht  u  petit  difcours  de  S.JuJHn  aux  Gentils,  .  6%i 
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VI.  Sur  Tixlurtétioft  s»x  Gerttilt.  pAge  tft4» 

VII.  Sur  U  livre  dt  ia  Afmuirchie.  4ffy 
VWl.  Sur  les  écrits  attribuez  à  S.Jujlln  fur  Arifi^ii  «  8  8 

IX.  Sur  divers  écrits  fupfofèT^i  S.  fufUt.  688 

X.  l4  prenne  apologie  de  S.Juflin  ejt  U  plut  grând» ,  fsU»  vert 
l'an  150.  tfyo 

XI.  Sur  le  rffc-it  ylntmin  *ux  Ei*ts  <ï  j4fsffBurles  Chritirns.  691 
X  1  I .  Qa'  l*  petite  Mpelogte  de  S.Jufitn  efi  adre^êe  k  M.  Anrele.  69  j 
X  I  II .  AMtëfiti  dit       d*  S.Jufitn:  Que  eefenteewe  de  CjipeUgifh.  69% 

NOTES  SUR  SAINT  CONCORDE. 

NoTiI.  Y^IfficuUez  furies MnetdtS.Cmtrdi,  &fitrClii^dt  SsUit 
Cenfiénee  de  tereufje, 

I I.  Sm  S,  Antbimi  dâ  Spêietw,  704 

III.  Sur  S.  PtHti^mmjft^  704 

NOTES  SUR  SAINT  ANICET. 

l^oril.^Vr  le  j$ur  &  Vannée  de  fa  mort.  yof 

I  I.       \J  Sur  Murçien ,  CeUdien,  &  Aff^ppin ,  EvtJ^uet  d'j1lex4m' 

drit»  yo6 

NOTES  SUR  SAINT  MELITON. 

îiotMl.  r^Vil  nelefdHtpM  mettre  dmi  U  freaiier faelê »  HMW  virt  le 
KJmHieM  du feçùHd,  707 
1 1.      SlsTÈ,  Metttem  *  ifrkfin  apologie  aprit  t$9,  &  fttttefire  me/me 

après  i7f.  707 

I I  f .    Quelques  fentiment  particulier  t  de  SMeltten^ftii  n'eut  fm  empefchi 

dt  le  révérer  comme  un  Saint.  y  ©g 

NOTES  SUR  L£S  £NCRATIT£S. 

No  t  il. Ç*TTatien  a  enfelgni  la  rethorifiif^  709 
II'      C^Qa'empreteiÊd/âiufMemetitdvrirtéeeimrdediTétleit.  709 

NOTES  suit  t£S  MONTANIST£S.  ' 

fiojil.  r-^V'ib  enrcemmiWfèiuntm^fê*  .  710 
II.  \^Q^UJfdyfadÊmelleUMmM9fMt€9mfiifkdâtuUFI^ 

'     V''  711 
1 2 1.    Seit'imem  des  martyrs  des  Gaules  &  du  Pape  Eleuthere ,  fur  Ut 
Mont  animes.  71^ 

i  V.    Qutc'efUe  Pape na»fUttefi^itElember*,^iii^frefiJtMt9ryer 
les  Morstanifies,  yij 
Sitr  la  lettre  de  S,  Sentpien  eeHtre  let  Menttaàfteu  714 

V I.  ApoUont  confondu  avec  S.  Tréfeai  &  APereXfÀtàtt,  714 

VII.  A(le-r  Vr-Bain  cêÊ^ndtt  MViCflit^tm  smtrttr  7t4 
3^111.  SMrZofi^ue.  ' 
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13C.  ^'  CùtieUi  ^leaiu  s't0  ttm  dtttmfs  dtFkaùlU»  vers  Can 

ijl.  page  7itf 

X.  s.  Efifhâm  fmJHfii  emtre  BltM  Jkr  tEglifi  de  Thyatires.  71^ 

XI.  .    .Qjit  les  Mom*mflts  ccleB  -olenf  apparemment  la  Pajjtonle  fix  ou 

ftft  détvril,  &  U  RcJurreSiMi  It  dimdjiche  fuivam^  ji$ 

NOTE  SUR  SAINT  DENYS  DE  OORINTHE. 

^^Oitclumt  diverfts  thofis  fcu  «furies  ^ue  l'on  en  dh^  718 

NOTES  SaR  S.APOLLINAXRE  D'HIEIUPU^ 
1 1.      k^D'im  Mwnijr  cmtrt  Ut  MmMdfiif  nul  mrikti  À  S,  jtpolli- 

NOTE  SUR  JBARP  £  S  ANE. 

Qtr;/  itM  fém  édngi  l  M,  AnrtU  fin  ^  nmre  U  thfHtt,  rit 
NOTES  SUR  SAINT  SjOTER,  PAPE,^ 

Note  l.^Vr  un  tndrm  d»  S.  Denyt  dt  Ctrimkt  (tMfkmt  S,Si»r.  7x1 

IBBgMliMiltlTMIMMTilliyiBlim  HIlglBIlIBMilKinirii  IflMIKMl 

i^ffAOSATIONS  DES  DOCT£VMS, 

Oui  finfifBigi'Dèâeiirs  en  Theotoeie  de  la  Faculté  de  Paris  >  cer« 

cifîonsque  nous  arons  lu  ôc  examine  foigneufement  un  livre,  quia 
pour  litre,  Mtmnrtt  fur  fervir  k  C  hijttirt  EtckJtafiiMtu  dis  fac  frenùtrg 
JttUs,  iufiifiez.  ftrUtfhàtiêifsdit  AMtmmjgjmoix  y»,  umfèttmdjàm* 
lequel  nous  n'avons  rien  crouvé  qui  ne  fok  conforme  à  la  foy  Catholi- 
que &  aux  bonnes  mœurs.  Nous.dcclarons,  comme  nous  avons  fait  dans 
i  approbation  que  nous  avons  donnée  au  premier  tome,  que  nous  ne  pré- 
tendons pas  nous  rendre  garants  de  toutes  les  dations  <fû  font  conte- 
nues dans  cet  ouvrage,  pour  les  mermcs  raifons  que  nous  avons  déduites 
dans  ladite  approbation  »  mais  nous  aâùxoQS  le  pwitlic  ,  qu'on  peut  s'enr 
laporccT  aux  lumières,  à  la  bonne  (of,  8c  àk  fiBCCsit£de  l  Auteur ,  oui  ns 
cherche  dans  Tes  ouvrages  qu'à  glorifie!  CNco »  en'&lkai  COBBOiAce  & 
.TCÙià.  fait  à  Pans  le  a4«  juillet  léM» 

T.  Rovttiiiitt. 

Iti  FiBYiki  >  Fm&iictif  diiRoj  ea 
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*kt  lu  un  manuCctîc  qni  a  pour  titre ,  Afemoiret  pour  fervir  à  tl  lft^ 

t    r  J ufiifiez.  par  les  cit^fhns  iies ^Hteurt 

ifait  H»  abre£i  dt  Phi^oirt  EccUftafii' 


E€clcfi,ijïi(]fte  des  fîvpremifri  fiecles  .jufiifiez.  parles  citations  de  i /lut  eur$ 
frififiMM^e  ;  *vec  unt  ChrtnoU^ie  oit  l'tnfait  un  abrégé  dt  i'hiâtir*  Ecclejinfii' 
^Ht  &  frif^ns ,  &  dts  Nttit  fut  idàmir  Itt  SfciatK.  dis  fidts  &4i  U 
CJtrtmhpf,  A  Pacis  ce  ).  ouïs 


Gbrbais. 


lâHiÉHitiiii 


EXTRAIT  VV  ftitrilEGS  DV  ROY. 

PAr  grâce  &  Privilège  du  Roy  donné  à  Paris  le  jour  clc  mar* 
i69t,  Signp,  Pir  le  Roy  en  foi)  Con^il:  BovcHBR.  Il  cft  permis  au 
Sieur  T)[tt.BT,  déftire  imprimer  pir  tdLibcairc  ou  Imprimeur  qu'il 
voudra  choiûr ,  un  livre  intitulé  ,  Mémoires  fervir  k  l'hifioire  Eeele* 
ftafi'^He  des  ftx premiers  Jiecles,  &e.  pendant  le  temps  &  efpacc  4ç  vingt 
ant\pes  coafccuiivcs ,  à  conter  du  jour  qu'il  fetf  •cbevé4'inipriaier  pour 
UVremiefefoliTi  ftdéfcnfes  font  faites  à  tous  Imprimeurs  &  Libraires 
id'imprimer,  vendre,  ni  débiter  ledit  livre  fans  le  confentement  de  TEx- 
.  «K>(ânt,  à  pcme  de  trois  mille  livres  d'amende,  de  confiiTcatioa  des  exem- 
plaires contrefaits,  9c  denms  dipens,  doronages  8c  inietefts  ,  çomm  M 
Si  plus  «mplciveiv  porté  f«c  leBitts  Ucttesde  pririlcgew 

Xe^flrt pir  U  Livre  de  U  Cammunnuté  êtes  Libraires  &  Imprimeur* 

■  Ledit  Sieur  a  ccdé  &  ttanfponé  le  prcfent  Privilège  â  Charijei 
fioàmtm  Libffaiii^iPktis,fiiivaiic  l*aejK>i4  CUt  oBct'çnz, 

•  féttêKtmfUirêsont  eJN/kumif, 


S.ESTIENNE 
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s  ES  TIENNE 

PREMIER  DIACRE  ET  PREMIER  MARTYR. 

ARTICLE  PREMIER. 

Séht  Ejhenne  en  frtfihant  JesusChuist  s^àttire  U  hàiite 

des  Juifs. 


V.S.Pierre 

5t7. 

*L'an  5  j  «Je 
l'ère  com» 
vunc. 


E  S  fcpt  Diacres  *  qui  furent  établis  Aa.«.l.*.j./.i. 

par  les  Apoftres  [*la  mcfme  année, à 
ce  qu'on  croit, que  Jésus  Christ 
cftoit  monte  au  ciel,  ]  eftoient  tous 
remplis  du  S.  Efprit,  pleins  de  foy,  & 
de  (agefle.  Mais  cette  plénitude  du  S, 
Efprit,  de  foy,  de  grâce ,  &  de  force,  eft 
particulièrement  attribuée  à  S.  Eftien- 


*  V.S.Picr. 


ne,  que  i  iicncuie  nomme  le  premier  d'entr'eux  j  •  &:  à  qui  les 
anciens  donnent  quelquefois  le  titre  d'Archidiacre.  ^  Ainfi 
il  eftoit  véritablement  le  premier  [  &  par  le  rang ,  &:]  par  le 
mérite  &  la  grâce.  [On  ne  faitriende  fon  âge,  fmon  quepdans 
divcrfcs  vifions  il  apparut  comme  'un  jeune  homme.  ['''Les 
ffij},  EseL  7 m.  II.  '  A 


«Iren  l.j.tf.ti.^. 
xéb.  c|  Luci.  de 
5t.  c  8.9.  p.<}t. 
t.bl6ji.i.a. 
i  C  luy  .inAft  k. 
lî  f.ijl  djAftcr. 
or.i  i.p.iSS.c. 
cEvod.I  i.c.^.f. 
*3j.t.djt.c.r.î. 
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i  SAINT  ESTIENNE. 

uns  difent  qu'il  eftoit  du  nombre  des  (èpcance  di(ciple$ ,  [  ce 

qui  paroift  peu  probable  î]  &:  les  autres  qu'il  fut  le  premier 
fruit  de  la  prédication  que  fît  S.  Pierre  le  jour  de  la  Pentc- 
H;er.mirc  4(.  coftc.  ]  '  Lcs  Pcics  l'ont  louc  commc  trcs  favant/fié  trou- 
Y.ti.p  i75^b.    yç^-^^  beaucoup  dcloqucncc  dans  le  difcours  qu'il  fit  aux 

*ap.Aug.  Sanc.  t  r 
<.p.4o6.x,b.  JullS. 

chry  in  a€l  h.    '  H  avoic  reccu  l'ordination  avec  les  autres  Diacres  i  mais 
s/.p.ii<.4.c    il  y  avoit  receu  une  grâce  plus  abondante  :  Et  s'il  avoir  efté 
choifi  comme  un  homme  acja  rcmpUdcrEfprit  faint ,  &:  de 
foy,  l'ordination  luy  donna  encore  une  nouvelle  plénitude  de 
foy  &:  de  force,  qu'il  n'cuft  pu  avoir  parla  feule  grâce  du  bat- 
teime.  Jufqucs  là  il  n' avoit  point  fait  de  miracles-,  mais  dc- 
Ater.  oc.  iz.  p.  puis  il  faifoit  de  grands  prodiges  à  la  vue  du  peuple.  '11 
*f '-^  tnmiiloit  auffi  tous  les  jours  nice  rentrer  dans  le  bon  che- 

min ceux  qui  eftoient  égares»  &  à  y  affermir  ceux  qui  y  mar« 
choient  déjà, 

Tnfi  1  c  r  p  î8.  [  Dieu  luy  ouvfoit  par  là  le  chemin  au  martyre,]  '  qu'il  fouf- 
i^'f^ôs'c"^  ^'■'^  P^^  après  ;  comme  s'il  n'cufl:  cftc  élevé  au  diaconat 
c.£ry!m Aft.h.  qu'afîn  de  répandre  fon  fm^  pour  Jésus  Christ.  'Car 
P'ij^çi  Aft.  l'éclat  de  fes  miracles  luy  fulcita  des  envieux,  &:  fa  ferveur 
«t.i&.p.t  .c  ^jms  i^pr^^cadon  luy  attira  la  haine  du  démon,  &  des  en« 
tijC.itsut.i.f.  nemis  de  la  Boy  y  'fous  lefqucls  le  prince  dumcnibnge  fe 
};7A  cachoit  pour  tafchec  d'étoufo  la  vérité  que  prefchoit  le 

Saint. 

Ckry.'m  Aft.k.     '  Ceux  qui  s'oppofoicnt  principalement  à  luy ,  eftoient  les 

Pca''c«ipJBi J"'^^  '       avoicnt  cftc  emmenez  captifs  .1  Rome,  &  mis  en-  a*. 

jf.  ^  fuite  enlibcrté,  ccuxdc Cyrcnc en  Lybic,&:ccux d'Alexan- 

drie, de  Cilicie,&d'A(ic,  qui  demeuroient  à  Jenu^em,  &y 
avoientchacunleur  SynagoguffrelonS.ChryrolU>me.  D'au- 
très  croyent  qu'il  n*y  en  avoit  qu'une,  commune  à  tous  les 
étrangers  :  [  &:  cela  paroift  plus  conforme  au  texte  des  Aclcs,] 
Ces  Juifs  difputoicnt  avec  S.  Eftiennc,dans  Icdeftcin  de  luy 
fliirc  dire  quelque  paroîc  qui  leur  puft  donner  prifc  fur  luy: 

'Jlict|tt.ii.  p.  '  ^Ics  Alexandrms  faifoicnt  voir  dans  ces  dilputcs  leur  cha- 
'         leur  ordinaiip ,  Se  leur  efprit  porté  naturellement  à  la  (èdi- 

f,%t9A-  tion.  '  Mais  ni  eux  ni  les  autres  ne  pouvoicnt  refifter  à  la  fa- 
gcftc  fans  artifice  &  fans  étude  d'Eitiennc^ni  au  S.£iprit  qui 
parloitparluy.   -  ' 

iMt.lyc^.',jf.i4-).  i.'JtlIwfixi,  qui  amrefois  fignifîott  Tes  enfimt  (Tes  i^R^t :  mitt  dét  le  tc«ps  de l*Eflifé2 

ic'jr  Claude,  &  pnitrit  e  dc^  avip^ra/ant  ,  il  fc  prcnoïc  pour  ks  mTfmtri  £  ICÎ  OB  le 

|cu(  CQtcndic  3c  dot  aâûafickt  ^  A  de  kux  £oAciitc.^ 
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conuxic  il  diibit  peuteftrc  quelque  choft,  clirjr.iiiAft.li. 
quoiquobrcuréiiienc,  de  rabolîdon  des  cérémonies  de  la.  '^'f  ''^*' 
loy ,  'ils  fubomcrenc  desgents  à  qui  ils  firent  dire  qu'ils  Ta-  Aâ.(.v.ti. 

voient  entendu  blafphcmcr  contre  Moyfc  &:  contre  Dieu. 
/  Car  ils  le  voiiloient  perdre  dans  les  formes  de  la  juftice, &:  ckry.p.ij,  c. 
luyollcren  mcfmc  temps  la  vie  &  l'honneur.'  lis  l'accufoient  Aug[.iij.ç.i  f. 
non  de  ce  qu  il  avoit  dit,  mais  de  ce  qui  en  approchoic  le 
plus ,  par  une  calomnie  d'autant  plus  odieufe  Se  plus  aimi- 
nelle,  qu'elle  s'cioignoit  moins  de  la  vérité.  [  Car  plus  leur 
menfonge  cflioitièmblable  à  la  vérité,  plus  il  eflioit  difficile 
de  Tcn  diftingucr,  &  de  s'en  défendre.]  Miis  il  fut  en  cela 
conforme  àjESUS  Christ,  auflibicn  que  dans  prcfque 
toutes  les  autres  circonftanccs  de  fon  martyre.  '  Ils  accufoient  rrocl.  «r. \t  f . 
de  dire  des  blafpheraes  contre  Dieu,  un  homme  que  Dieu  />4  jijl'-|^-jr- 
dorilioit  cous  les  jours  par  des  miracles,  eux  qui  fàifoienc  '^^f  f  -^^*' 
unsceffe  blafphemer  Cor  nom  parleurs  aâions  criminelles. 
Ils  ne  (è  (buvenoient  de  luy ,  que  quand  il  falloir  perfecuter 
fcs  fervtteurs.  Ils  tcmoignoient  mcfmc  beaucoup  plus  d'ar- 
deur pour  Moyfc  que  pour  Dieu.  Car  en  eû'cc  ce  n'cILoic  pas 
l'honneur  de  Dieu  qui  les  touchoit. 

'Ils  émurent  donc  le  neuple,  les  Anciens,  &c  les  dodcurs  Aa.<.t.tif»i4| 
de  la  loy  s     fe  jeccant  (ur  £(Henne,  fls  fentrainerenc,  9c  le  ^^-^s-*- 
menèrent  au  Confeil  oii  Ces  ennemis  dévoient  edre  (es jugest 
êc  là  ils  produiiirenc  leurs  Êuix  témoins ,  qui  dépoferent  qu'il 
ne  ccfToit  point  de  proférer  des  blafphemes  contre  le  Tem- 
ple ôc  contre  la  Loy.  Car  difoient-ils,  nous  luy  avons  ouy  dire  . 
que  ce  Jésus  de  Nazaret  détruira  ce  lieu  faint ,  &:  change- 
ra les  ordonnances  que  Moyfe  nous  a  laifTées.  'Le  dcmon  re-  KyS.  ic  U  f  « 
gnoit  dans  cetce  afXemblée,  pofledasic  également  les  accu-  is?;^'  ^ 
lateurs,  les  faux  témoins,  &  les^uges;  &les  animant  tous 
à  répandre  le  fang  innocent,  fans  conûdcrcr  combien  la  vic- 
toire qu'il  fcmbloit  remporter  fur  le  Saint ^ luy  ièroit  prcju*« 
diciablc  à  luy  melnie. 


ARTICLE  IX 

"Difcours  de  J.  Efiienne  âux  Juifs, 


I       I  E  u  avoit  laifTc  agir  les  hommes  lorfqu'on  'n'avoit  clii7.f.i4t'^-c| 
i  3  .iccufc  fcs  Apoftrcs  que  d'annoncer  fa  refurrcdion ,  f  J^^^**"*** 
a  autres  chofcs  qui  Iz\xl  cftoicnt  gloricufcs.  Mais  parce 
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qu'on  edomnîoit  ici  fan  (ètyiceur,  &  qu'on  TaccufiMC  de 
blaipheme,  il  prit  vifiblement  radcfcnfe,  6c  fie  éclacccr  Cco 
ik9ut.f.i$,      innocence  fur  Ton  vifagc ,  '  en  y  répandant  une  beauté  &  une 
grâce  fi  grande ,  qu'il  fcmbloit  à  tous  ceux  qui  le  rcgardoicnc 
Chry.  in  Aifi  h.  que  ce  ruft  le  vifage  d'un  ange.  '  C'cftoit  l'effet  de  fa  foy, de 
if  f.u  ' .c_d.    2^  fimplicitc  àc  de  lapurctc  de  fon  amc  ;  '  £t  il  n'cft pas  écran- 
0  ^140 A  .        ^       donne  quelquefois  à  fes  fenriceurs  un  agiémenc 
qui  vient  de  la  beauté  de  leur  ame,  &qui  les  rend  en  mei^ 
me  temps  aimables  aux  gents  de  bien  y  âc  tenibles  àlemsen» 
nemis. 

%  'Dieu  le  fît  peutcflrc  en  cette  rencontre ,  afin  que  les  Juifs 

'ccoutafTent  [avec  plus  de  paix  ]  Icdifcours  que  S.  Efticnnc 

A^4c4ir.»}.  leur  vouloit  faire:  '  Car  au  lieu  que  Jfsus  Chkist  avoit 
voulu  mourir  (ans  rien  dire ,  félon  que  les  Ptophetes  Tavoienc 
prédit;  [il  voulut  que]  Ton  ferTiceur  dcfendift  la  vérité  par 
iâ  langue  aufTibien  que  par 'fon  iâng,  luy  ayant  ordonné  de 

^lt.«.^.f.f.  publier  fur  les  toits  ce  qu'il  avoit  appris  en  fecrct.  '  Apres 
donc  que  le  grand  Preftrc  [  Caiphejqui  prcfidoïc  à  ralVcm- 
blcc  y  luy  eut  demandé  fl  ce  qu'on  difoit  de  luy  cAoit  verita- 

wiaÎ'  "  r  îî*  ^^^>  '  il  fit  un  difcours  afTcz  long,  afin  de  donner  temps  à 

f  .i^7i.L*'  '  Ift  fiircur  de  Tes  ennemis  de  fe  ralentir:  &  il  le  commença* 
pour  ce  (met  avec  beaucoup  de  douceur,  en  les  appellant 

th.f.xt»,t,  neres  &  6$  pères.  '  II  le  remplit  moins  de  ce  qu  il  avoit  ap- 
pris, que  de  ce  que  le  S.  Efprit  luy  infoiroif,  62  le  prononça 

Hyr.  4e  S«.f.  avec  aflurance  ,  '  fans  que  la  crainte  des  fuppliccs  &  de  la 
mort  puû  intimider  fon  anvc  j  qui  mépriioit  déjà  toutes  les 
cfaofes  de  la  terre.  Ainfi  il  i6c  de  cette  afièmblee  d'ailàflins 
une  école  de  iàgelTe  U  àe  vérité. 

'A.A'<  y.ta>f.  /  Il  témoigna  dTabord  fon  relpeâ  pour  les  anciens  Patriar- 
ches ,  s'arreltant  particulièrement  fur  la  pieté  avec  laquelle 
Abraham  avoit  obeï  à  Dieu  ,  &  fur  la  promefïe  qu'il  en  avoit 

^kry^fc. xj.  p.  rcceue,  'fans  l'avoir  mcrircc  ni  par  la  Circoncifion  ,  ni  par 
le  Temple,  m  par  les  facnhces ,  [  ni  par  aucune  des  ccrcmo- 

M&x.j.r.f^u,  nies  delà  loy-l  '  H  s'étendit  encore  fur  la  gloire  de  Jofeph 
vendu  par  Tes  frères,  [  ce  qui  eftott  une  figure  de  Jésus 
C  H  M  $  T.  ]  '11  pa({a  de  Jofcph  à  Moyfe,  àc  fit  bien  voir 
qu'on  avoit  eu  tort  de  i'accufi:r  d'avoir  parlé  contre  ce  fer- 
VJtcur  de  Dieu.  Mais  if  ne  manqua  pas  de  remarquer  que  les 
Juifs  avoicnt  rejette  d'abord  ce  Prophète,  que  Dieu  avoit  en- 
voyé pour  les  délivrer  de  l'Egypte  ;  &:  que  niefmc  après  cette 
Mirmce^  &  a^ tés  caxvc  de  uuuwlc^»  ils  avoicac  cacorc  19^ 
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fiifê  6t  luy  obetr.  '  Il  n'oublia  pas  non  plus  lapcoaieflc  que  '-i^* 
Moyiêayoit  faite  que  Dieu  leur  envoyeroit  un  Prophète  com-  ' 
mé  luy,  auquel  il  faudroit  obéir.  'Il  joignit  à  cela  quelques  ▼•i#-4i* 
pafîagcs  qui  faifoient  voir  combien  les  Jui&avoienceftépor* 
tezà  l'idolâtrie. 

'  Comme  on  l'avoic  accufc  d'ellre  ennemi  de  la  Loy  [&  du  Aug.f.jif  .ai.f^ 
Temple,]  il  en  voulut  faire  Teloge  :  •  Il  reconnut  que  la  Cir-  ^  , 

concifionavoic  efté  établie  de  Dieuj  'Que  les  paroles  de  la  r.^t.  ' 
Loy  eftoient  les  oracles  vivans  du  Seigneur ,  apportez  à  Moy- 
iè  par  un  ange  ;  '  Que  c'cdoic  par  l'ordre  de  Dieu  que  Moyie  m4-^ 
avoit  drefl'c  le  Tabernacle ,  &:  que  David  qui  avoit  trouvé 
grâce  devant  le  Seigneur ,  avoit  voulu  baftir  le  Temple  avant 
que  Salomon  le  611  :  Mais  il  prouve  auffitoil  par  les  Prophè- 
tes ,  que  Dieu  n'habite  point  dans  des  baltimens  Êdts  de  la 
main  des  hommes ,  [  comme  s'il  y  eftoit  renfermé,  ne  vou- 
lant pas  qu'ils  s'attachaHenc  à  une  cboiê  fainte  d'une  manie^' 
te  profane.  ]  'Ainfi  tout  fon  difcours  prottVoic,{àn5  qu'on  s'en  cftxy.  »  aa.  ^ 
appcrceuft ,  qu'il  ne  falloir  point  s'arrcfter  ni  au  Temple,  ni  à  i/-f.i4».«.4 
la  Loy,  fans  laquelle  Abraham  &:  les  autres  Patriarches 
avoient  efté  fanftifiez  ;  &:  que  tous  les  efforts  des  Juifs  n'a- 
neantiroient  point  la  prédication  der£Tangilc,puifque  Dieu 
aaccoûtumé  de  faite  réuifir  fcs  deflèins  Ion  que  cela  paroift  le 
plus  impoffible  aux  hommes. 

'  Mais  voyant  [  peuteftre  par  la  lumière  de  Dieu ,  ]  que  les  Aftcr.  or.  tt.  ^ 
inllruâions  qu'il  leurdonnoit  ne  faifoicnt  point  d'imprcflidn  '^^''^jl^^^^^'^ 
fur  leurs  cœurs,  &  qu'ils  demcuroient  toujours  dans  leur  en-  c^'*"**'*** 
durciifemcnCjil  ne  crutplus  devoir  ménager  leurs  cfprits,  &:il 
leur  parla  avec  toute  la  rorce  &la liberté  oun  homme  qui  n'at« 
tendoit  plus  que  la  mort  ('car  S.Cfaryfbftome  croit  que  Dieu  le  cbiy.  in  Ait.  k 
luy  avoitrevelé  )  &:  qu  i  n'avoir  que  la  croix  de  Jsius  Christ  »  7.p.i««^I««». 
m  devant  les  yeux.  'Telles  duces,  leur  ditnil,  hommes  incir-'^«t6.7.r./i.f», 
m  concis  de  cœur  &  d'oreilles:  vous  refiliez  toniours  au  Saint 
M  Efprit,  &:  vous  elles  tels  que  vos  pères  ont  cflc.  Qui.  cft  le 
m  Prophète  qu'ils  n'aient  point  pcrfccutc  ?  Ils  ont  tué  ceux  qui 
m  leur  prédifbient  Tavenement  du  Jufte  -,  àc  vous,  vous  venez  der 
9  le  trahir^  &  d'eftre  Tes  meuririei's» 

'  Voilà  ce  que  leur  dit  un  homme  rempli  do  S.  Hfprit.  ^  ff' 
fU  paroit  en  colère;  mais  c'cfl  la  colère  d'une  colombe  qui  Aug    7*  f. 
n'a  point  de  fiel,  ou  plutoft  c'cfl  un  médecin  qui  n'npnli-  i°*  l*l'^'^'J'r; 
que  des  remèdes  brulans  lut  un  malade  que  pour  le  guérir.  )if.C|.4.pittf4: 

Car  ia  dcrnicrc        £c  voir  cojnbicû  jl  «ùinoit  ceux  qu'il  "*»Jt'»7  « 

  ..  .      ^^1^  *    ^>r  ti^ 
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cafclioîc  d*éniouvoir  par  ces  paroles  coûtes  de  feu ,  que  le  feul 

déplai^  de  les  voir  dans  un  écacd  malheureux  avoir  cirées  " 
'A«gp-«»7«-^  de  fa  bouche ,  &  non  aucun  tranfporr  de  colère.  '  La  langue 
fAiés-c.        cric     reprend,  die  S.  Auguftin,  mais  le  cœur  aime,  '  &:  "Tef- 
Ckty.h.is.p.   prie  ne  fonge  qu'à  leur  obtenir  mifericorde.  '  Les  Juifs  au  con- 
2««^b.c       traire  cftoient  non  pas  dans  la  colère,  niais  dans  la  rage,  & 
grinçoicnt  les  dents  contre  luy ,  ne  voulant  pas  fc  rendre  à  la 
vérité,  parce  que  ce  n'cftoit  pas  elle  qu'ils  cherchoient;  &:  ne 
trouvant  dans  les  paroles  du  Saint  aucun  prétexte  pourle&iro 
nminr  avec  apparence  de  juftù:e, 

ARTICLE  III. 

Sdi/it  £fiie/itte  voit  JesusChmstî  prie  four  Usjuîfs  ^hI 

ie  Ufiéhieift, 

'AttM.tt.f.xlf.  '  TT^  Stienne  cftoitau  milieu  de  ces  furieux,  abandonne 
*  de  tout  le  monde.  Mais  Jésus  pour  lequel  il  comba- 

f.ifiAx.       toit ,  ne  l'abandomia  pas  dans  ce  bcfoin.  '  Comme  c'eftoic  la 
.  première  fois  que  Tofi  combatoit  pour  Ton  nom  ]ufques  à  la 
mort,     qu'il  ^oic  que  ce  œari^rc  fuft  entièrement  par» 
Élit  pour  fervic  d'ereraple  aux  autres  ,J£susChr.ist 
f.it9J».         ne  voulut  pas  envoyer  un  ange,  mais  il  parut  luy  mcfme  '  en 
Nyf.  <Ie  Si.  p.    la  forme  qu'il  avoir  eue  fur  la  terre ,  '  &:  en  laquelle  il  pou  voit 
3<n.a.  çd-j-c  vu  d'un  horome.  '  Il  parut  debout ,  marquant  par  cette 

t.cïp"-^,^dj  pofture, qu'il  eûoit  làpouraflSftcrfoprolçlatdiis  le  combat, 
Aug.  f.  )  1 7.  p.  &  le  couronaer  ;^rcs  la  viâoire^ 

i  Aû  c  V       *Eftiennc  levant  donc  les  yeux  en  faaut,  vit  ies  deux  oo- 

•"■^-^si-  ^^^^^  ^  ^^^^  ,     gloire  de  Dieu  ,&:jESUsCHt.lsT  debout 

Aujr  f  517.C.4.  à  la  droite  de  fon  Pcre.  '  Il  eut  fcul  cette  vifion,  parce  qu'elle 
P-^^7i-a-^^^  efloit  particulièrement  pour  luy:  'mais  il  déclara  à  tout  le 
's  pTiî.e.  monde  ce  qu'il  voyoit ,  afin  qu'on  rcceufl:  avec  plus  de  foo- 
M«.T.k.4j  p.  million  la  vcritc  qu'il  prcfchoit.  '  Il  dit  qu'il  voyoit  i^Ji/fifr 
f  Phmme ,  fans  TappcUer  Fils  de  Dieu }  parce  qu'il  fidloit  étzm 

bliralorsladoirederiinmanitéde  Jssus  Christ  contre 
chry.  in  Aft.  h.  les  Juifs  qui  la  combatoicut.  '  Mais  les  Juifs  qui  avoient  de- 
»*.|».i6é,d.     çhirc leurs veftemens lorfque  Jésus  Christ  leur  avoitdic 
'  ptefque  laxncline  chofe.  Ce  bouchèrent  ici  ies  oreilles,  corn- 

Aui:tfA.»€,f.     x.'Uo ftcnon  aitriboé  à  S.  AugulHa^potie  ^'UyUbTiimt^auiÇac,  ■«  ^fiût 


SAINT  ESTIENNE.  y 
aie  s'ils  cuflcnt  entendu  un  blafpheine ,  '  parce  que  leur  en-  Aug.  f.  jitf.  ct; 
irie  les  rendoit  incapables  de  cxoire  U  de  voir  ce  qu'il  leur  P  *^^^  |1p^/7. 
diibit,  &:  ils  vérifièrent  ainfià  la  lettre  ce  queditle  pfcaumC) 
j^tf  les  méchâns  tfiéMt  furieux  cmme  des  dfpics  ,  fe  houchemt 
les  oreilles  de  feur  d'entendre  les  charmes  facrcz  de  la  vcritc. 

'  Trouvant  donc  enfin  roccafion  de  fc  vangcr  eux  mefmcs  chry.inAft.k, 
fous  prétexte  de  défendre  la  religion,  ils  s'écrièrent  tour  d'une     p  i<6.c. 
voix,&:fe  jettcrcnt  fur  luy  tous  cnfcmblci  'fans  qu'il  oppo-  Nyf.  dcst.f. 
£ift  à  leur  colère  que  fa  patience, ài  leurs  menaces  que  fa  gc-  }<o.c 
nerofité,  à  la  crainte  de  la  mort  aue  le  mépris  de  la  vie ,  à 
leur  haine  que  (à  charité,  &àleurnircur  que  le  dcfîr  de  leur 
&lut.  'Ils  le  traînèrent  ainfi  hors  de  Jerufilcm  du  coftc  de  U'ci c'e stept», 
la  porte  du  feptentrion  fur  le  chemin  de  [la  ville  de]  Cedar,  jpcji.i,!. 
'qui  cftde  ce  coftc  W  dans  la  province  de  Gahad  :  Car  le  Adricom. 
!•  dcfcrc  de  Cedar  eft  au  midi.  'Ce  fut  là  qu'il  fut  'lapide,  [ce  hCt.-j.i.sf, 
quieftoit  le  fupplice  ordoimé  par  la  Loy  contre  les  Dlalphc» 
matcurs.] 

'  Les  témoins  qui  félon  Tordre  de  la  loy,  dévoient  comihen»  lUsKm.tj.'^.Xi 
cet  les  premiers  à  le  lapider,  'mirent  leurs  veftcmens  aux  h&.-j.f,$t, 
pîcz  d'un  jeune  homme  nomme  Saul,  [qui  cft  cet  Apoftre 
fî  célèbre  par  les  peines  qu'il  a  caufécs  à  l'Eglife  fi  mcre ,  &: 
par  celles  qu'il  a  cniuitc  endurées  pour  elle.]  '11  ne  fc  con-  8.T.ij»2.T.t«4 
tentoitpas  d'eftrcprefent^  l'eâufionduiàng  de  ce  £ûnt  Mar- 
tyr, &:  d'eftre  bien  aifè  de  famoït:  '11  le  lapidoit  mefrae  en  cbry.in  aq.  k,- 
quelque  force  par  les  mains  de  tous  ceux  dont  il  eardoit  les  \^ 

'labirs.  j8i.C4p.l4ljl 

•  Durant  qu'on  traitoit  Efticnnc  avec  tant  de  cruauté,  il  c. 
imiroit  dansun  efprit  tranquille  l'exemple  de  Je  sus  Christ.  *^"fgj*b'**** 
Il  i'invoquoit  dans  Tes  fouffrances  ,  '  àL  leprioit  de  recevoir  r.jij.cj.p.ntfj. 
-ion  efpru ,  comme  voulant  dire  qu'il  avoit  vécu  pour  luy,  &:  ^' 
qu*il  mouroit  encore  pour  luy.  '  U  fit  cette  prière  debout»  4.cf|)r9.c.4  p. 
parce  qu*il  demandoitunc  chofe  promife  ou  mefmedneaox  i»74.d.e(4>-^ 
Martyrs,  &:  ai  fée  à  obtenir.  Mais  il  fe  mit  enfuite  à  o;enoux ,  îîi 
comme  ayant  a  en  demander  une  autre  bien  plus  dimcile  : 
Et  c'eftoit  le  pardon  de  ceux  qui  le  faifoicnt  mourir.  'Car  Nyf.de  St.f. 
il  ne  vouloir  pas  qu'une  mort  qu'il  favoit  luy  devoir  cftrc 
'  très  avantageufe,  &  qu*il  regardoit  comme  (à  vraie  vie ,  fufl: 
la  condannation  &  la  mort  de  ceux  qui  la  hiy  procuroienr. 
f  Seigneur  i  dit-il  de  toute  la  force  de  fa  voix,iff  leur  tmfiitt:^heLt.j.t.ffs 
foînt  eefctbé,  'il  ne  demande  pas  que  leur  péché  demeure  Aftcr.or.ii.f. 
impuni:  ç'auroit  efté  combatte  la  juAice  divine  :  [mais  qu'ils 
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le  punilEme  èm  melinespar  la  pénitence.  ]  Comme  s'il  cu& 

dit,  feUm  que  l'explique  un  granci  ETcfquc,  Donnez-Jeur  Sei-  • 

gncur,[  une  crainte  falutairc  J  une  crainte  de  componâion  :  « 
raices4es  repentir  de  la  faute  qu'ils  commettent,  ne  pemiec*  • 
tcz  pas  qu'ils  meurent  en  cet  ccat  :  Attirez-les  parla  pcniren-  « 
ce  à  la  connoifl'ancc  de  voftrc  nom:  Allumez  dans  leurs  cœurs  « 
la  flamme  de  l'Efprit  (aint.  Par  ce  moyen  leur  pcché  ne  de-  « 

UjCie  st.f.  meurent  point  ûxt  eux.  'Voilà  comment  ceux  qui  voycnt  • 
Jesu  s  Ch  r  I  s t  revangenc  de  leurs  ennemis.  [ On  vie 
bien  alors  de  quel  efprit  venoient  ces  paroles  Ci  véhémentes, 
par  Icfquclles  il  avoir  tafchc  de  rompre  la  dureté  du  conirdes 

iug.f.4*.c.5.p.  Juifs.]  'Ilnousofta  ainfi  le  prétexte  que  noflxc  infidélité  au- 


 quei 

capable. 

r.     «.  4.  f.     ^Saul  entendoic  cette  prière.  Se  s'en  moquoit  fans  doute: 
&  c'cftoit  luy  néanmoins  qu'elle  regarde! t  [  plus  qu'aucun  au- 
r.  )  1 1.  c.  4 .  p.   trc.  ]  '  Car  (ans  cette  prière  dc  S.  £(bcnAC ,  VE^£c  n'autoic 
ijSi-e.         p;|5  aujourdiiui  S.  P;^ulf 

wPF^flt  v^c^^^^^F^w^i^^w  mw^^iWN^    Vra^^        ^flt  w 

ARTICLE  IV. 

iMfft  ^  enterrement  de  Saint  Epenne. 

Aag.  f,  j8<.  p.  ^  A  P  R  E  S  ce  grand  témoignage  que  S.  Eftiennc  avoit  ren» 
'♦^^.n^o- 1-    xVdu  de  fa  charité,  il  ne  dit  plus  aucune  parole.  II  fe  tur, 

il  s'en  alla ,  il  s'endormit  au  Seigneur  dans  le  repos  de  l'ar  ftm  pi»» 
mour,  &  trouva  en  Dieu  *la  joie  ineflible  d'une  fouvcraine 
paix ,  parce  qu'il  avoit  (buhaitéla  paix  à  fcs  ennemis ,  &  leur 
avoit  pardonné  fa  mort,  fans  qu'ils  fuflènt  mefme  dans  la  dif^ 
pc  fition  dc  demander  le  pardon  dc  cette  faute.  [  Voilà  quelle 
lue  la  mort  ou  plutoft  le  triomphe  dc  S.  Efticnne,  qui  com- 
Ifca.l.j.c.ii.p.  me  S.  Irencc,  &  tous  les  autres  cnfuice  l'ont  reconnu,  ]  'a 
marché  le  premier  fur  les  traces  que  JesusChrist  nous 
a  marquées  par  là  Palfion,  &  a  le  premier  foufet  la  more 
Mat  Ti»  4/  p  pour  le  nom  dc  celui  qui  l'avoir  fauve  par  fa  more ,  'luy  ren^ 
■        dant  le  premier  le  fang  qu'il  a  bien  voulu  verfer  pour  nous, 
Nyf.de  B*f.t.}.  'S.  Grégoire  dc  NyAc  le  met  au  rang  des  Apoflres  &  des  Pro- 
'  Max  T  h      phctes.  '  Et  il  a  mcfmc  précède  par  \c  temps  dc  fon  martyre, 
|.»i4<i-d.      ceux  qui  le  prcçsdoie^c  comme  içi m4ÛUxs  pai:  la  digoicc  dc 
l'apoftoUt.  §9i 
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Nart  t.    j'Si  mort  nrriva,  comme  nous  croyons, "à  la  fin  <^e  l'année 
Thcfmc  en  laquelle  Jésus  Christ  avoir  répandu  (on  fang 
pour  nous;  qui  félon  l'opinion  la  plus  commune  aujourd'hui 
parmi  les  pcrfonnes  iiabilcs ,  cft  la  55.  de  Tere  commnne.j 
'VE^ife  celebroic  iblcnnellemcnt  la  mémoire  de  (bn  mar-  Aug.  r.  ;i4.>. 
tyre  dés  le  4.  fieclc  au  moins,  le  lendemain  de  lanaillàncc  i»6o.b}Nyf. 
au  Sauveur:  [£t  l'union  de  ces  deux  feftes  nous  peut  mar- 
quer] 'que  Jamais  Içs  hommes  n'cufTenc  eu  la  force  de  mou-  Aag.app.f.tif. 
rir  pour  Dicu^  ù  Dieu  ne  fc  fuil  fait  homme  aHn  de  mourir  P  H7-)>. 
„^ur  eux.  .... 

'Les  Princes  dcs.Preftrcs  ne  fc  contentant  pas  â*avoir  fait  Liicî.acst.c.;.p. 
mourir  S.  Efticnne,  voulurent  qu'on  laifTaft  (on  corps  expoie  i 
•  mXK  beftes  iâns .  l'en  terrer  :  Et  il  demeura  en  effet  un  jour  &  " 
s.-.  •  «ne  nuit  en  cet  état  dans  le  lieu  où  il  avoit  cfté  lapide ,  '  fans 
que  néanmoins  aucune  bcfte  ni  aucun  oifeau  y  touchaft.  En- 
.fîn  Gamalicl  jaloux  de  Thonncur  de  ce  fîdelc  nuniilre  de 
^JesusCh&ist,  perfuada  à  pluficurs  Chrétiens  de  ceux 
qu'il  connut  aaroir  le  plus  de  pieté,  d'aller  la  nuit  enlever  Ton 
.  corps,de  le  mettrelur  fon  chariot,&  de  le  porter  fecrettemenc 
}k  une  terre  qu'il  avoit  à  huit  lieues  de  Jerufâlem,  nommée  de 
.fon  nom  Capbargamala.Ce  fut  là  qu'il  fut  enterré  '  par  qudU  Aâx.s.r.t.  ■ 
«ques  ferviteurs  de  Dieu,  qui  firent  fcs  funérailles  avec  un 
grand  ducil,  '  c'efl:  à  dire  avec  autant  de  magnihcence  [que  le  Hier.  cp.  tj^f. 
*.     temps  le  pouvoit  pcrmcttrc,]*durant*quarante  jours  au  moms.  ^J^^^- 
^S.  Jérôme  dit  que  les  Apoftres  mefmes  voulurent  prendre  *.,"*^a.^ 
^art  à  cette  pompe  ^  pour,  nous  apprendre  le  refpcâ  que  nous  *  nier  cp  ^ j.p. 
ievons  aux  JBLeliaues  des  Martyrs. 

'On  le  pleura  d'abord  ^oa  les  cérémonies  de  ce  temps  là,  Luc;  de  u  c.  j; 
en  un  lieu  où  pour  marque  de  ce  dueil  on  mit  un  monceau  de  P-^i^-^-^' 
petites  pierres ,  &  de  là  on  le  tranfporta  à  l'endroit  dcftiné  pour 
ïa  icpulture,  un  peu  plus  vers  le  nord.  '  Gamaliel  le  fit  met-  d|c.;.|>.6}i.i.f. 
tktté.      pe  dans  un  monument  tout  ncu  f ,  où  i  1  y  avoit  p  luûeurs  *  grot- 
tes.  On  le  mit  dans  celle  qui  eftoit  à  l'Orient. 

..  'On  prétend  que  Icsdepeniês  des  funérailles  cftoient  fort  B1r.j4.5j04. 

fraudes  parmi  les  Juifs.  'Mais  Ganialiel» qui  eftoit  bien  ai fe  Luci  dcsc.cj.p. 
e  ménager  cette  occafion  pour  obtenir  quelque  recompcnfc      *•^  *'' 
dcDieu,&:pourparticiper  auxmerites  dufaintMartyr,voulut 

3u'on  pnft  fur  fon  bien  tout  ce  qui  feroit  nccefl'aire  pour  cette 
cpcnfc.  Et  lors  qu'il  fut  mort,  on  l'entierra  dans  le  mefmc 

X.  {Q^<^1qiic!  mannfctiis  n'ont  point  ceci.  1  '  Il  cft  cisos  les  deux  éditioai  4e>  Beaediâias.  AuiiS.u7Aff.f.i^ 
'  a. ''C^ciouc:.  aunufcriis  çnt  40.  imin, le d'MUECS  70.  MetUét. 
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\  monument  en  une  grotte  feparce. 

J  S.  JEfticnnc  n'a  pas  eu  à  fouftVir  de  la  feule  cruauté  des 
1». 4*. S  4*<  Juifs^mais  encore dclamalice  des  hérétiques, qui  luy  ont 
atcribué  de  Êmflès  revehcioiis»  cotkàmaoa  nr  le  Pape  Gc- 
Ufc.  ^  *^ 

ARTICLE  V. 

g>/g»  reveli  U  ttrp  de  s.  BjlieHne ,  ^ui  efl  trdnf^nh  é^trufilm^ 
LmUne»  écrit  l*hifioirc, 

A»8  r.  1 15.  g. '  y  £  çjjypj    ^  ElKennc  dcmcmra  longtemps  caché,'peii^ 

«  cVn^bf  de  dant  que  'la  gloire  de  fa  faintccc  brilloit  daas  le  ciel  ic  nu, 

chry.p.iji.  fur  la  tcrrc.  Le  long  cfpace  des  années  avoir  feit  perdre  la 
Luci.aeSrct.  memoircdu  lieu  de  fa fcpulnire :  ' &:  il  eftoic  couvert  fous  les 
îc.j!p*<%.x.».  ruines  d'un  vieux  tombeau,  ''où  il  y  avoir  une  Eglire,&:  un 
Att{  rji^^.«.f.  Preftrc  qui  la  dcflbrvoit.  '  Enfin  il  plut  à  Dieu  de  le  rcvclcr, 
s»74**>  &  de  le  fendre  célèbre  par  quantité  de  miracles,  afin  qu'il 
r.  jii.f  .x»72.«.  éclaitafttouce  la  terre..  'Illenipaioiftie-cotBmeles  corps  de» 
V-  faints  Martyrs  ont  accootiimé  de  paroiftre,  en  îaàùnt  con- 

noifire  par  divers  fignes  au  temps  que  fa  providence  jugea  à 
,  propos ,  le  lieu  où  il  rcpofoit  :  &  l'effet  fit  voir  que  ces  ^nc» 

cftoicnt  véritables ,  [  &  vcnoient  de  luy.  ] 
?**cfr]^''''*i    '^^  découvrit  donc  ce  trefor  à  Lucien  prcftrc[dc  l'E^life]  '  de 
Mm  chr!^^'  '  Jenifàlem,  *  &  Curé  du  lieu  où  repolbient  ces  (âmtes  rdi- 

•  phot.p ,  s 4.C.  qucs.  *I1  Tavoit  choifi^  pour  cela ,  en  le  préférant  à  plufîeur* 

<  hry  pî'foo!    «xcellcns  SoUtaites  qui  eftoient  dans  les  dcfcrts  \  U  dans  ce  . 

•  Lwc.  de  si  t.  deflcin  il  Tavoit  tiré  d'un  autre  village  où  il  eftoit  auparavant, 
f  Mue  '  hrl  f  ^"'^  ^^^^^  prcflrc  [  &  Cure]  de  Caphargamala.  ^Aulli  il  eft 
combf.  p.)oc|  qualifié  un  homme  faint,  &:  un  fervireur  de  Dieu  tout  oc- 
Bcd.Ktr.inAa.  cupc  dans  la  pictc ,  qui  travailloit  avec  ardeur  à  tout  ce  qui 
l^rnlkot,  eftoit  agréable  à  Dieu. 

c.  1 7 1 .  p.  )  8  4 1  sCe  tut  Gamtliel  qui  s*apparut  à  luy  en  fongc ,  un  vendre- 
fcfT&chxYviic  *  3-  dc^cmbre  fur  les  S.  hcuresdu  foir  en  *  l'an  41J.  *  Gama- 
«lir.  liel  luy  déclara  OÙ  eftoient  les  corps  tant  de  luy  que  d'AbibaS  *• 

Phot''*  WJl  fils, de  S.  Efticnnc,  SideNicodcme;  '  luy  recommandant 
"Bfd. inAiî;.8.  ti'^"  avoir  foin,  &:  de  ne  leslaifler  pomt  davantage  dans  le 

f 'J^^'  I.  C'cft  ûuit doute!  ciufe  de  certe  ptemiere  appaxition,  aae  Ici  SaSua  d'IdAce  difcat  que  S. 

.  l'hot.  c  i7i.pi  £|ij^e  fiit  welë  â  Vatàxm  levendiedi  j.  deeembK. 

'Ec**h    1    I         i."  Te.^c  cop-^  par  Adon,dit  quccc  fut  la  fftticmc  année  (l'Honore,  [c'èft  i  dire  en  rj»4oij 
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tombeau  BCgbgc  où  ils  cftoicnr;'maisdcdircà  Jcanquidloic  Uclx.^.g.t^. 
Evclquc  de  Jcrufalcm, qu'il  vinll  ouvrir  leur  tombeau  pour  --^ 
dccourner  les  maux  dont  le  monde  cftoit  menace  ;  parce  qu'il 
âlloic  qu'îh  fofient  décewms  Cens  ùm  epifcopat ,  [qui  liait 
cnvicon un  an  après.  ] 

'Loden  s'cvcillinc  après  cette  apparition ,  Ce  proftema  en  a.  «hnis. 
terre  pour  prier,  &  demanda  à  Dieu  que  fi  la  vifion  qu'il  avoir 
eue,  vcnoit  de  luy ,  il  luy  pluft  de  faire  qu'il  l'euft  encore  deux 
fois.  Il  fe  prépara  à  cette  grâce  par  le  jeûne  ;  il  ne  mangea 
que  des  viandes  icchcs,  'c'eftà  dire  dupam  icc  avec  du  Tel,  i»  MS. 
Acne  bue  que  de  l'eau  ^  comme  nous  avcms  accoutume,  dit-il, 
de  Êdre  en  Case(tne.  '  Il  vécue  de  la  forte  jufqu'au  vendredi  UsUx. 
j*.itttm»  fiiivant  'que  Gamaliel  luy  apparut  une  féconde  fois,  &:luy 
montra  lôiisk  Âgure  de  quatre  corbeilles  pleines  de  fleuri, 
les  differens  mérites  des  quatre  Saints  dont  les  corps  cAoienc 
dans  lemcrmc  tombeau. 
'Lucien  ayant  continue  fon  jeûne,  enfin  le  troifiémc  vcn-  c-t? 
ly.  toeiH'  dredi  "  Gamaliel  luy  apparut  pour  U  troifiémc  fois  à  la  met- 
^       me  hèmes  Et  en  memie  temps,  Lucien  C6  trouva  en  (ônge 
avec  Jean  de  Jeeuiàlem ,  qui  luy  difiût  en  termes  figurez  qu'il 
falloir  transporter  le  corps  de  S.  Edienne  à  Jerufalem ,  Se  luy 
laiflcr  les  autres.  'S'eftanr  éveille  là  deflfus,  après  avoir  rendu  t.j*U 
grâces  à  Dieu,  il  s'en  alla  promtcment  à  Jerufalem  trouver  • 
Jean ,  à  qui  il  dit  tout  ce  qui  luy  eftoit  arrive ,  fans  luy  parler 
néanmoins  de  la  tranûation  du  corps  de  S.  Edienne,  voulant 
voir  s'il  hiy  en  parlemit  le  premier  :  Et  Jean  ne  manqua  point 
de  le  fane.  Il  ne  vint^  luy  meime  à  Caphargunaiar'  car  il  cf. 
^oit  à  fe  trouver  au  Concile  de  Dio(poliss  mais  [  comme  il. 
avoir  fans  doute  vu  les  lieux  en  d'autres  rencontres,] 'il  dit  à  ct^ 
Lucien  de  faire  crcufcr  à  un  tas  de  pierre  qu'il  luy  marqua  ;  & 
que  s'il  trou  voit  quelque  chofe,  il  l'en  6ÛL  avertir  par  Icdiacie 
[de  Con  Eglife.] 

'La  nuit  [du  i8.]  Gamaliel  s'apparut  à  un  moine  fort  fimplc  cjt, 
>•     Hcfortinaôcentnommé*  Migece,  &  luy  marqua exprcficment 
tt  lieu  où  luy  &  les  autres  eftoient  enterrez ,  padâcîdieremenc 
le-eiand  &  le  jnfte,[c*c(l  à  dite  S.  EfttenBe.]Lucîen  ayant  (ceu 

le  lendemain  ce  que  Migece  avoir  vu,  fit  néanmoins  creufêr 
d'abord  à  l'endroit  que  Jean  luy  avoir  marque.  Mais  ce  fut 
inutilement:  de  forte  qu'il  fit  aller  les  ouvriers  au  lieu  que 
Ne VI  V  Migece  luy  difoit,  où  il  trouva  le  jour  mefme[qui  eftoit* le 
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iS.  ou  rp.  de  décembre]  le  trefor  quil  defiroity  félon Ureve^ 

lation  que  Dieu  luy  en  avoit  faite. 

Il  y  avoïc  dans  le  tombeau  une  pierre  où  eftoic  grave  le  moc 
de  ckeUti,  qui  en  hébreu  fignifie  une  couronne  comme  «if^o* 
en  pec.  [  L'Eglifc  ladne  célèbre  le  3.  d'aouft  par  une  fefte 
particulière,  cette  découverte  du  corps  de  S.  Edienne  6c  de 
ics  compagnons  :  &  elle  eft  marquée  ce  jour  là  non  fculcmcnr 
dans  les  martyrologes  dUfuard ,  d' Adon  ,'&:  dans  tous  les  au- 
tres depuis  le  IX.  ficclc,  mais  dans  ceux  mcfmcs  qui  portent 
le  nom  de  S.  Jérôme,  &:^qui  font  les  plus  anciens  de  tous  ceux 

lar.j  4M{.i.     aue  nous  avons.  ]  '  On  a  peine  à  juger  pourquoi  on  a  mis  cette 
wftc  en  un  temps  û  éloigné  du  mois  de  décembre;  &  quel- 
ques uns  croyent  que  cela  vient  originairement  de  TEglife  - 
d'Ancone,'  qui  pouvoit  célébrer  ce  jour  là  la  dédicace  d'une  yjAMcri^ 
très  ancienne  chapelle  de  S.  Mienne ,  [dont  nous  parlerons 
'dans  la  fuite.]  V.$io^ 

laci.c^  '  Lucien  ayant  trouvé  les  corps  des  Saints,  il  ie  fit  aul]itoll 

favoir  à  Jean  de  Jerufalem ,  qui  vint  du  Concile  de  Diofpo- 
lis  avec  les  £ve(quesde  Sebafte  &  de  Jerico.  Ils  ouvrirentle 
cercueil  de  S.  Eftienne ,  U  en  mefme  temps  la  terre  trembla. 

e  9iri>et.a.i7i.  On  fentit  une  odeur  CTcellentç,^fc*un  grand  nombre  dcmalar 

P  J*/-  des  furent  guéris. 

L«eî.c.«!combf.      '  Le  corps  du  Saint  cftoit  réduit  en  cendres,  hormis  les  os, 
ie  cfcry.p.ijfg.       eftoicnt  tous  entiers,  &:  dans  leur"  fituation naturcllc,dic  icf<»tm, 
luci.c^.        Bafile  de  Seleucie.  '  On  en  mit  quelques  uns  à  part  pour  le»- 
laiffer  dansle  lieu, avec iès cendres i  Seaprés  avoir  refermé  le- 
cercueil,  on  le  tranfporca  (blcnnellcn^nt  ^  dans  TEglife  de-  s. 
^•T  Sion,  '  qui  cftoit  ^  la  plus  ancienne  Eglife  [  de  Jerufalem:  ]  '  & 

lia  mefme  heure  il  vint  une  grande  pluye,aulieu  que  jufqu'a- 
lorsil  avoit  fait  une  extrême  fccherclTc. 
.  [Cette  révélation  que  Dieu  fie  du  corps  de  S.  Eftienne ,  eft 
itng.B.t  7.1P  p.  un  des  plus  célèbres  évcncmcns  du  V.  fieclc.  ]  '  S.  Auguftin  en 
l  Sot  I  c  if.        ^  divers  endroits  i  ^  Sozomçne  qni  Tappelle  une  chofe 
f     <^  *    toute  extraordinaire  6l  toute  divine^  promet  d'en  mferer  1^ 
*«'4ii.$  j7'    narration  dans  fon  hiftoirc  :  'mais  c'cft  juftement  depuis  cet 
endroit  qu  elle  eft  perdue.  [  Les  fartes  &  la  chronique  d'Idacc,^ 
&:  la  chronique  de  Marccllin,  la  marquent  comme  un  éve- 
Combr  dcCl>ry.  ncmciit  mcmorablc.  ]  '  Nous  en  avons  beaucoup  de  particula- 

^ÏaIc.'i*.  •  !•  '  Le  14.  rj.  oa  x6.  décembre:  car  les  manufcrits  lifcnt  dirferemmcnt.  Les  Bcncdiitins ont 

mis  le  tt.  imt  parior  des  autres  leçons  :  &  ou  lu  aiulî  dans  ^doti  3  *Mg. 

'z .  Le  rcxtc  dit  frim»,  qui  pourrot  au(E  fi^fitt  là  IlioCifAle.  Matf  U  fCilKif  ait  jfc  |§  C>tl»î 
4wlc  cilsil  cciic  jiçUKsfiufcçU<w.  "         .  ' 
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'rfttfz  dans  un  difconrs  fur  S.  Efticnnc,atcribuéà  BafiIcÊvcf- 
que  de  Scleucic  au  milieu  du  V.  ficclc ,  &  donné  au  public 
en  i6^6.  par  le  P.  Combciîs.  '  Photius  en  cite  une  relation  rhoi.ciyi.y. 
faite  par  un  nomme  Chryfippe  Prcftrc  de  Jcrufalem,  '  qu'on  j**  î>- 
cxoit  eftrc  cdui  à  qisi  U  vie  6c  S.  Eutfayme  aonne  de  fbrc  'l^uillT^ 
gtands  éloges,  &  qui  mourut  vers  l'an  478.  '  Cemefme  Freftre  Phoc  c.i7i.p. 
en  raporcoic  encore  diverfes  pacdculatltez  dans  UD  difcours^  ''^'^ 
fait  fur  le  faint  Martyr  Théodore. 
[  Mais  ce  qui  nous  en  reftc  de  plus  confidcrablc  &:  de  plus 
oTi  4.  certain,  c'cft]'la  relation  qui  en  fut  faite  "par  Lucien  mclmc,  Gciuud.C4«. 
dont  Dieu  s'cfloic  voulu  fervir  pour  cette  œuvre  de  famifc- 
ricorde.  Il  récrivit  en  grec,  &  1  adreffii  toute rEgiife ,  '  aHn  i,acUc  st.c.}. 
de  donner  part  avec  une  entière  fimplicité  à  tous  les  fidèles^  - 
des  merveilles  dont  il  avoit  eftc  le  témoin  [&  le  miniftre.  ] 
V.  s.  Au-  'Avirc  Prcftrc  Efpagnol  "  qui  cftoïc  al  ors  a  Jerufalcm,  l'obli-  Gennad.  c.  47^ 
guftia.      gca  par  fcs  inftanccs  à  nous  donner  cette  relation.  II  la  tra-  LiKi.c.>,.j|l(ia*.' 

duifit  cnfuitc  en  latin,  &  l'envoya  en  Occident  par  Orofc, 
euPalcone.  avcc  une  lettre  adreflée  à  "  Balconc  £vefque  de  Brague  f  en 

Portugal ,  1  &  à  toute  fen  Eglifc,  'dont  cet  Avite  eftoh  idacfiit  > 
Pteftrè. 

4-      Cette  relation  de  Lucien'*  Métrés  célèbre  dans  l'Eglife, 
&  y  a  toujours  eftc  regardée  comme  une  hiftoire  très  fidèle  SC 
très  affuréc]  '  C'eft  pourquoi  S.  Auguftin  parle  des  faits  at-  AngJnjo  h  itot 
teftcz  par  les  vifions  mcfmcs  qui  y  font  contenues, comme  de  P  i**-*  '»  *-  ^ 
'       veritez  certaines,  connues  &:receucs  prcique  de  toutes  ksna-  • 

tktas.  'Bededitla  mefaie  chofe,  Beà.tm.  îd  as^ 

ARTICLE  VI. 

Orfifi  firte  des  reUques  de  S.  IJHenne  2  MiMtrfue  ,  êh  t$m  Ué 

Jitifs  fe  c^nvertijftnt 

f'T>EArUCOUF  dé  peribnnes  eurent  des  ifefiques  de  Saine  Aog.  r.  jis.f> 

fjEftienne;''&  félon  l'expreffioadeBafile  de  Sclcucie,cllcs  ^"^/^  J,^^ 
fcnûificrcnt  &  rendirent  illuibcs  toutes  fortes  d'endroits  U  de  c  hry  p"^;. ,! 

pays.  'Avite  [  qui  eftoit  fans  doute  ami  particulier  de  Lucien,}  Sfccjfcr 
luy  en  demanda  quelques  unes  de  celles  qu'on  luy  avoïc 
fées  :  fi£  Lucien  qui  avoit  beaucoup  de  refped:  pour  luy,  luy 
■donna  en  iècrec  non  (élément  des  cendres  de  fon  corps  f  • 

iinpàmik  sam  JBcibc  (quelques  OS "plcins  à'mc  wSdoa  ,  drê  Aviccy 
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^ui  cftoic  une  preuve  vifiblc  de  leur  faincecc,  furpa/fanc  les 
patfbini  nouvellemenc  faics ,  U  les  odeurs  [  les  plus  agréables: 
ce  qui  (êmble  marquer  qu'il  en  Canok  quelque  huile  odori- 
férante.] 

ê.t.%*  'Avite  Ce  re(bliis  d'envoyer  ce  riche  prefcnc  à  rEglifc  de 

Braguc ,  &:  à  Balconc  qui  en  cftoit  Evcfquc ,  [  lequel  avoir  (ans 
doure  fucccdc à ' Paterne  tvcrquc  de  la  mermc  Eglifc  en  39p.  v.I«  Ptif- 
U*t,M.        ou  400.*  Balconc  vivoit  encore  en  447.  au  moins.]  '  Avitc 
IrMUeStAM.  qui  efloit  Pcefbre  de  Bra^e/ voulue  donc  luy  envoyer  ces 
ratque»de  S.  EftienDe,  dans  Vefpennce  quecepremier  Mar- 
cjrr  ^eftaot  révélé  pour  iàuver  le  monde  des  malheurs  qui  Tac- 
cablaiaiCfil  oixiendioic  de  Dieu  ou  Texpulfion  des  tmbaies 
qui  lavageoient  alors  route  rEfpagnc,  ou  l'adoucinementdc 
leurs  eforits  inhumains.  Mais  n'ofant  encore  y  aller  porter 
luy  melmc  ce  riche  trefor,  il  le  confiai  Orofc,  qui  eftoit  appa- 
remment de  firague  melmc  auflibien  que  luy,  S>c  qui  s'en  rc> 
tonnioic  alois  en  £fpagne.  Cefucanm  pat  luy  qu'il  écrivit  à 
VEg^  de  BraguCf  &  qu'il  envoya  la  relation  de  Lucien  qu'il 
avoir  traduite,  afin  qu  on  ne  j^uft  douter  de  U  vérité  des  reli- 
ques dont  Orofe  eftoit  charge. 
M«tc.ckt|Gcao.    '  Ainfi  Orofe  eftant  parti  de  Palcftinc  en  ^16.  apporta  le 
*      ep     ,0  premier  en  Occident  des  reliques  de  S.  Eftiennc.  ■  Il  vint  en 

S,j».i.tj  1/7.1.  Afrique  vers  Icmilicu  de  416.  avant  que  de  s'en  retourner  en 
Efpagnc,  comme  S.  AuguHinTen  avoir  prie.  [Mais on  ne 
«oit  pas  s'il  y  laîflBwsicune  partiedes  reliques  qu'il  portoit  :  '  5C  N  •  v  »  /- 
il  paroift  me(me  plutofl  qu'il  ne  le  fit  pas ,  quoiqu'il  y  ait  d& 
paiTer  quelque  temps,  '  s'il  eft  vray  qu'il  ait  écrit  ibn  hifloire  v .  s .  a«« 
en  41^?.  &r4i7.]  S"»*"- 
flAr.4iS.|  40    '  On  ne  douce  pas  que  ce  ne  foit  luy  dont  Sevcrc  Evefquc 
^^■^^  de  l'ifle  de  Minorquc,  parle  dans  fa  relation  ^  faite  au  mois  de 

$4).  £::vricr4i8.  'où  il  dit  que  peu  de  temps  auparavant,  &c  à  peu» 

j^Tcs  dans  lemefinetemps  qu  il  avoît efté£uc  £ve%iedecette 
f  4»>  ^  .  ifle,  '  qui  eft  prefque  également  éloignée  de  la  Mauritanie  êc 
f  4i>  de  l'E^agne  ;  '  il  y  el&it  abordé  un  Frefire  de  très,  grande 

Sincère ,  qui  venoit  de  Jerufalem,  &  qui  en  avoit  apporté  des 
reliques  de  S.  Eftiennc  rcyelces  depuis  peu  de  temps  ;  que  ce 
Prclbc  avoit  rcfolu  de  les  porter  en  Efpagne ,  mais  qu'il  n'a- 
voit  pu  y  paflfer  [  à  caufc  que  les  Gots  &  les  V.indales  i'occit- 

S oient  toute;  ]  &:  qu  ainfi  après  avoir  demeure  quelque  temps 
himoe  '  l'unedes  deme  villes  de  Tilfe,  [  &qui  en  poneau-  • 
$ih         jpiirifbtti  le  noai,.yi>  $'cii^oûrcgmqié  caiMgiyieilaifeg^  . 
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les  rf1iqnes^qu*il  portoit  dans  i'fgUredeMagone,'  q^^cftoit  i  ^^t- 

un  peu  hors  de  la  ville. 

'La  fiiiccfîcaflcz  juger qne  cela s'cftoic fait  par  rinfpir^rion  <  4?. 
du  S.  Elprir.  'Car  il  y  avoic  dans  cette  ville  un  aiVez  grand  J  -t^. 
nombte  de  Jvûhy  'U  des  plus  qualifiez  du  ISeu ,  qui  peu  de  S  4^  i». 
temps  après  le  conmdrcnt  mas  en  huit  jours ,  hommes  de 
femmes,  au  nombre  de  540.perfonnes:  &  leur  converfitfb 
fut  accompagnée  d'un  grand  nombre  de  miracles  &:  de  pro- 
diges, qui  marquoicnt  vifiblemcntledoic  Je  Dieu,  'Ilscom-  S^p.tp. 
mencercnc  à  fc  convertir  le  famedi  1.  février  en  l'an  418,  '  Se- 1  +i.4a» 
vcrc  Evefque  de  l'ide  écrivit  la  rclacion  de  tout  ce  qui  Ib  pafTa 
•lors,  &  il  radteflkàtoute  rEelifc.  'fiaronius  Ta  cirée  d'un  f  ^t, 
waaamfcrk  du  Vatican,  &  l'a  inierée  dans  fcsAnnales^dàonla 
peut  voir.  [  Les  Bénédictins  Font  jointe  auffî  au  recueil  qa^tf 
ont  fait  des  pièces  qui  regardent  les  reliques  de  S.  £(kieane, 
dans  i'appendix  du  fecciéme  tome  de  S.  Auguftia.  J 

ARTICLE  VU. 
Mfiiffa  de  S.  ^Htimt  â  V^âk  :  S,  Evêde  em  fût  icrîn 

(  T   A  relation  de  Sevcrc  pafTa  bientôt  en  Afrique,  ]  '  où  E»od  l.i.c.i.£. 

I  vS.  Evode  [cclcbrc  entre  les  amis  de  S.  Auguftin ,  &]  *^****^" 
•Evefque  d'Uzalc,  ville  [de  la  Proconfulaire,Voifincde  celle 
d'Utique,  ]  la  fit  lire  pablimement  dans  iba  Egliiè  le  jour 
mefine  qu'il  y  receut  folenndlementd^  reliques  de&  Eftien* 
nei  &  elle  y  fbt  écoutée  avec  beaucoup  dede?otiQn;  [  Cd* 
nous  fait  juger  que  l'Eglifc  d'Uzale  n'avoit  eu  ces  reliques 
qu'en  41?.  auplutoft.]  'Elle  les  pouvoir  avoir  eues  de  quel-  c.i.p.<ji.i.a.b. 
ques  moines  qui  ks  avuieut  fait  venu-  d'Orient  fut  le  raporc 

.la  note/.  'd'Orofe. 

'  Ces  moines  les  aroienc  déjà  fans  q&'on  le  &enft ,  &  per-  ' 
fonhe  n*e(peroi€  encore  en  pouvoir  avoir  à  Uzale ,  lorfqu*il 
plutàDieud'cn  donner  des  marquespar  divetiês  vifions.  '  Et  «.&.p.#|i.i.ke:- 
envirof^40.  jours  après,  on  les  apporta  dans  une  eglife  de 

Martyrs  prés  d'Uzalc ,  fur  laquelle  quelques  perfonnes  virent 

une  étoile  qui  fcmbloit  venir  au  devant  du  faint  Martyr.  '  Ces  c  i  p  «jx.t.i. 

reliques  confiftoicnt  en  une  fiole  où  il  y  avoit  des  gouttes  de 

iàng,  Il  dcpc;ic:>  fragmcns  d'Qs.  'L'Ëvcfquc£Ëvode],i:ccciiC  ^ 
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f.i.p.^j*,t.c.d.  ces  reliques,     après  cju'on  eut  célèbre  les  faints  myfteres,il 
les  porta  à  la  ville  afTis  dans  un  char  accompagné  de  beau-  > 
coup  de  peuples  qui  chantoienc  les  louanges  de  Dieu,  U 
d'un  grand  nombre deciecg^s&de luminaires. 

c-4  p  (jj>  'Lorfquc  les  reliques  eftoient  encore  dans  Teglife  des  Mac- 
ryrs,  un  nommé  Concorde  qui  avoir  eu  le  pie  rompu,  y  vinr 
remercier  Dieu  "d'avoir  cftc  guéri  la  nuit  de  devant  par  Sainr  «ce. 
Eftienne.  L'hiftoire  porte  qu'après  y  avoir  prié  longremps,il 
.  y  alluma  des  cierges ,  6c  y  laiiTa  le  baftofi  avec  lequel  il  cftok 
venu. 

r.).p.<5).i.a.  '  Les  reliques  furent  portées  dans  Teglifc  de  la  ville'  au  Ji>-  mtêtÊâtfi- 
^'       , .     bé,  6c  placées  *  fur  un  thronc  orné  de  tentures,  '  avec  un  f  lin»-  f^^^ 

gc  qui  les  couvroir.  Et  le  mcfmc  jour  une  femme  aveugle  thtdrmm 
ayant  feulement  touché  ce  linge  ,  f  recouvra  la  vue  la  nuk 
l.i.c.x.p. 657.1.  fuivantc.  'Elles  furent  mifcs  cnfuitc  en  un  lieu  fermé  avec  ç&c*' 
ii.i  c.ii.p  6j4.     petites  portes, afin  que  l'on  n'y  toucliall  pas.  ■  Il  y  avoir 
».b.c.  une  petite  fèneftre  par  où  Tony  fiûfoit  toucher  des  linges, 

c|i.»  ct^  fervoienc  enfuite  à  guérir  jdivos maux,  ^ Elles  y  eftosent 

I  l  i  c.i.p.  f  j7.  pofces  furuncefpeccdclit.  . 

>-<l-  '  Evode  avoir  d'abord  fepar6  une  partie  des  reliques , 

f  ^.i.c.8.p.(5j4.  ^      avoir  raifcs  en  une  petite  chaiTc  d'argent  dans  fon 
p.7.£.(;j4.i.a.b.  monaftcre/ pour  les  porrer  en  unecglife  de  fondiocefe  qu'il 
avoir  retirée  des  '  Donatiftc*.  Mais  la  veille  qu'il  devoit  faire 
ceilkè  çtanflatîon,  le  peuple  d'CJzale  rayant  feeu,  s'y  oppofa, 
obligea  l'Eyefque  de  promettre  avec  ferment ,  qu'il  mectroïc 
cette  partie  des  reliques  dans  r.eg^ife  (de  la  ville]  avec  le  refte. 
Cet  cvcnement  avoit  cftc  prédit  par  deux  révélations , /qui 
jnarquoicnr  que  Dieu  n'agreoit  point  cette  rranllition.  Eton  n 
remarque  en  effet  qu'elle  cuft  dlé  capable  de  caufcr  quelque  . 
divifion.  'Evode  accomplit  la  promeffe,  &:  porta  avec  gran- 
de (blennité  à  r£gli(ê  cette  partie  des  rdiqu es  qu'il  avoit  re«- 
fervéc  dans  Ibo  monaftere.  Dieu  augmenta  la  jpie  de  ceitc 
îblcnnité  en  rendant  la  vucà  un  aveugle  qui  vint  en  chemin .     < ..  / 
^     <     T  1  toucher  la  chaflc  du  Saint. 

AugSi  j'iiVîxj.  '  Depuis  que  les  reliques  de  S.  Eftienne  furent  mifcs  dans 
Pt'f77'Fl'»7».  reglifc  d'Uzalc,  il  s'y  fit  un  très  grand  nombre  de  miracles, 
?!p!ii/.!i***'  ^  y  vit  venir  4c  cous  coftcz  une  alBuencc  incrpyabljc  d« 
4hvo.Uic  4.  peuplCf  ' 
^ prl:Vp1,i  II  *  Evode  croyant  qu'il  cftoit  de  fon  devoir  publier  de 
^.^  P  ^  ^"  loqj  çoftez ,  [  &  dp  conferver  à  la  pofterité  Jies  ipçrveillps 
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3ac  Dicfl  opcroit  dans  Ton  cglifci  ordonna  à  une  pcrfonnc 
c  les  écrire.  Ccctc  pcrfonnc  luy  obéit i'ôc ne  pouvant  pasc.4  if.p.tfiî.'t-  ' 
néanmoins  mettre  tous  les  mifacles  qui  fe  fài(bienc,  il  clu>i-  ^  ^i^H*'*^ 
fie  lêulemeot  ceux  qui  eftoient  les  plus  connus,  donc  il  fit  un 
livre,  '  oà  il  ptotefte  qif il  n'a  travaillé  qu'à  tapor&er  les  dits  fnc£p.tf)i*t.e.* 
avec  toute  la  vérité  &  la  fimplicité  poffible ,  ayant  mefmc  mis 
quelquefois  les  propres  termes  dont  les  malades  s'eftoient  fer- 
»»  VIS,  Car  les  pcrfonnes  fages  &:  rcligicufcs  aiment  toujours 
»  mieux,  dit-il,  la  vérité,  quelque  barbare  que  foicnt  les  ter- 
tt  mes  dont  on  Texptime,  que  le  menfonge  orné  des  exprefiîons. 
-  les  plus  éloquences  &  les  plus  polies.  'Il  ditltty  meime qu'il 
cftoitdc  l'Eglife  d'UzaIe/& qu'il eftoitprefent  Jorfque  les  u«.i.p.<,i.t.c 
reliques <le  Saint  Efticane  fiicent  apportées  dans  la  ville.  'Il  i.r.c.;.p.<}^.w 
paroift  aufli  qu'il  demcuroit  dans  un  monaftereavcc  S.  Evo- 
de.  '  Il  adrelfe  fon  difcours  quelquefois  à  S.  Evode,  •  quel-  ptsf.p.«|i.T.c; 
quefois  à  fcs  pères  &:  à  fcs  frères ,  [  qui  cftoicnc  pcutcftrc  les  *  ti-*»»  V'^a- 
Ccclefiaftiques  &:  les  moines  d'Uzalc]  ^'^ 

'  Il  £ûfi>it  ce  recueil  pour  eflce  lu  publiquement  le  jour  de  f.T.c.tf.p.<)/.r. 
la  fcûe  de  S.Eftienne^On  le  lac  en  effet»  &:  après  qu'on  avoit  î  j  ^  g ,  p.^, 
Itt  im  miracle,  on  Êûfi>icmonter  au  jubé  la  perfonne  dont  on  1.»' .'       '  ' 
venoir  de  raporter  la  ffuerifon ,  lorfqu'ellc  fe  trouvoit  prefen- 
tc,  afin  qu'elle  en  rcndifl  elle  mefmc  un  témoignage  auten- 
cique.  'Il  n'y  euft  pomt  de  cceur  fi  dur     Ci  infcnfiblc,  qui  s..b. 
ne répandift  alors  des  larmes,  &  qui  ne  (ê  fentift  touche  par 
des  mouvemens  de  reTpeâ  U  de  pieté.  Qn  incenompetc  la 
leâure  des  miracles  par  des  cris  die  joie:  A£  cette  joie  fe  re- 
doubloit  encore  lorfqu'on  voyoit  paroiflze  ceux  en  qui  les 
miracles  s'eftoient  opérez.  Ainfi  le  cœur  touché  en  mefmc 
temps  par  ce  qu'il  eiitcndoit&;  ce  qu'il  voyoit,  fc  trouvoit. 

{>enecre  des  ûammcs  du  divm  amour.  Chacun  copia  aul& 
'écrit. 


ARTICLE  VHI. 

iMtféuUs  âfimb  i  Z/^/e  &  à  Ca/ame  fâr  lei  nU^m§  ' 

de  S,  Efiitnne, 

[  T  £  mcfine  auteur  qui  avmt  écrit  rhiftoite  donc  on  yîeoc  Evod  u.  ci.  p»> 
JL^de parler,  compo^  depuis  un  fécond  livre  partie  des  ^IS'^ 
2pcd(bns.  partie  de  divers  autres  prodiges  que  Dieu  avoit 
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opcrcz  par  le  moyen  des  reliques  de  S.  Eftiennc  depuis  qu'il 
Vitp  s-  ^  ^'^  avoir  écrit  le  premier.  '  On  voit  dans  ces  deux  livres  que  le 
'**  '  '  Saint  apparoilToit  allez  ordinairement  comme  un  jeune  hom- 
«  af me,  '  &  quelquefois  '  en  habit  de  diacre.  *  On  y  voie  aulTi  tiÊUiKm 
*^ j4.p.«5j.î.  piufieura  morts  refrufcites}      eina^iUtres Tenant  dont  par-  tr^finm, 
ècifi  Au-  r.  le  S.  Auguftin^'à  qui  Dieu  tendit  la  vie  pootiecevoir  le  bat-  a(& 
ix'y}t*.¥.if79.  terme. 

£vod.li.c.ii p.      'Entre  les  autres  miracles,  on  peut  remarquer  celui  de 

****  Refticucc  dudiocclcd'Hippone,  paralyciqucdc  tous  les  mem- 

bres, &:  de  la  langue  mclmc  ;  qui  ayant  oui  parler  des  reliques 
de  S.  Eûienncà  Uzale,s*y  ftc  porter  ;  [ce  qui  marque  qu'il  n'y 
en  aToit  pas  encore  à  Hippone.  ]  11  ne  tut  guen  ouc  peu  a 
peu»  6c  comme  il  vouloit  s  cn^ecourner  au}>out  de  quatre 
mois  ;  avant  que  d'cdre  tout  à  fait  guéri ,  il  receuc  ordre  [  dans 
une  vifion  ]  d'attendre  encore  quarrc  mois ,  après  Icfquels  il 
s'en  retourna  à  pié.  'Un  autre  paralytique  fut  guéri  avec  un 
peu  de  pouflterc  qu'on  luy  apporta  du  lieu  où  icpofoient  les 

cij.  reliques  du  faint  Martyr.  'Un  aveugle  ayant  rcccu  la  vue 

au  mefine  lieu ,  après  y  avoir  paiTé  huit  jours,  y  ofiirit  en  aâion 

it.c4.p.tf5t.  de  grâce  une  chandelle  d'argent.  '  L'hilloirc  dû  dragon  de 
feu  qui  fit  trembler  tonte  la  ville  d'Uzalc,  eft  particulière- 
ment remarquable  à  caufe  du  tableau  qu'il  parut  que  Dieu 
meime  en  a  voi  t  envoy  6 ,  &c  qui  fut  mis  devant  "  la  chailc  ou  la  Mcamim^ 
chapelle  de  S.  Efticnne^ 

Awg.ciY.O.tit.  'Oi^  n*avoit  point  accoutume  à  Uzale  de  faire  donner  à 
ceux  qui  avoient  eftc  guens  par  miracle,  des  mémoires  de  leur 
maladie  &  de  leur  gueri(bn ,  pour  les  faire  lire  devant  le  peu- 
ple, commeon  faifoit  en  d'autres  endroits.  Mais  5.  A  ugpftin 
y  eflant  venu  "a  peu  prés  dans  le  temps  qu  une  Dame  de  qua- 
lire  nommée  *  pccronic,  avoir  eftc  guérie  miraculcufcmenti  «noti  t, 
il  exhorta  cette  Dame  à  la  prière  d'Evode,de  donner  un  mé- 
moire de  ce  miracle;  à quoy  elle  fc  foumit  très  aifcment:  &c 
il  y  a  apparence  que  les  autres  firent  depuis  la  mefme  chofc. 
r  II  y  a  de  mefme  tout  fujet  de  croire  que  ce  fut  par  le  con- 
feildeS.  Auguftin ,  &:  pour  fupplécr  au  défaut  de  ces  mémoi- 
res. qu'Evode  fitéchre  lesmiraclcsquis'eftoientfàitsdanslba 
Eglifc.J 

f.\s%.\  c.oji.d)    '  L'Eglife  de  Calame  eut  des  reliques  de  S.  F  fticnne  qucl- 
itf.-{i'>.$i4.         temps  après  celle  d'Uzale,  par  le  moyen  de  Poflldc  Ton 
Hvcfque  qui  y  en  apporta  :  &:  on  y  vit  aullî  paroiftrc  des  pro- 
diges feinblablcs  à  ceux  qucDibuavoicopcrcK  autrefois.  De 
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force  que  S.  Auguftin  &c  les  autres  Evclqucs,  jugeant  qu'il 
cftoit  utils  lie  |»&licr  par  tout  ces  merveilles ,  introduifirent 
i*a(âge  des  i]icmoir<rs  oonc  nous  avcms  parlé.  S.  Auguftin  die 
que  pour  recueillir  feulement  ces  mémoires»  faos  parler  de 
beaucoup  d'auircs  miracles  dont  on  n'en  avoit  pu  avoir,  il 
cuft  FaIIu  faire  pluficurs  livres.  Et  cela  cft  aifc  à  croire,  puif-  , 
qu'il  y  en  avoir  iiihjiimcnc  davantage  à  Cal  amc  qu'à  Hipponc,  , 
où  néanmoins  on  en  trouvoitaiviron  70. 

'  £nae  ce  grand  nombie  de  miracles ,  S.  Auguftin  'remar*  Aug.p  z.c. 
qat  rhiftoîre  d*£uquairc  prcftre  d*£rpagne  guéri  de  la  gra-  *** 
Telle,  fie  depuis  redufcicé  par  le  moyen  d'une  de  Ce$  chemi- 
fcs  qu'on  avoit  portée  à  la  chalfc  du  Saint,  'Il  remarque  en-  i  a. 
corc  deux  goutteux ,  donc  l'un  fut  tout  à  fait  guéri,  &:  l'autre 
apprit  par  révélation  un  remède  qui  appaifoic  la  douleur  de  fa 
goutte  toutes  les  fois  qu'elle  le  prenoic. 
•/Maïs  ils^anefte  paràculieremenc  fiir  un  homme  de  qualité  i.d. 
nommé  Martial,  qui  citant  dcja  fort  âgé ,  Se  maladeà  la  mort, 
Aevouloit  point  entendre  parler  de  Ce  Faire  Chrétien.  Son  gen- 
dre qui  cftoit  battizé  depuis  un  an ,  s'en  alla  prier  devant  la 
challc  de  S,  Efticnnc ,  '  avec  tous  les  effets  que  peut  produire  ».a- 
une  pieté  véritablement  ardente  &  finccrc.  En  sVti  retour- 
nant, il  emporta  de  Tautcl  les  premières  fleurs  qu  il  y  trouva, 
&  les  mit  lorfqu'il  fut  nuit  fous  la  tcfte  de  Con  bcaupcre.  Le 
lendemain  dés  le  grand  matin',  Martial  demanda  qu  onallafl: 
promtement  quérir  TEveique:  Il  déclara  ^u'il  croycit  en 
Jésus  CH&i$T,&fuc  auffitoft  battize  avec  la  joie  Se 
l'admiration  de  rout  le  monde.  Depuis  cela  jufqu'à  fa  mort 
qui  arriva  peu  après,  il  eut  toujours  ces  paroles  à  la  bouche, 
•.Jésus  Chri  st  recevez,  mon  (fprit,  quoiqu'il  ne  fceull: 
point  du  tout  que  c'culTcnt  cfté  les  dernières  paroles  de  S. 
£ftienne. 

ARTICLE  IX. 

Séùitt  K^ngitfii»  honore  les  reliques  de  S.  Epenne  ,  &  a^frend 

MX  autres  i  Icj  honorer, 

'  T   *£g  1.1  s  E  d'Hippone  n*eut  des  reliques  de  S.  Eftiemie  Aagciv.n.i  it.: 

1   ^qu*aprc5  celle  de  Calame,  moins  de  deux  ans  avant  que  i>8-*-^- 
Saint  Auguftin  écrivift  fon  dernier  livre  de  la  Cité  de  Dieu» 
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['^eft  à  dire  ce  femble  vers  le  commencement  de  415.011  V.S.  As* 

»iig.ej.io5.p.  peut  juger  de  quelle  manière  S.  Augultin  les  receut ,  ]  '  par  la  - 
lettre  qu'il  écrit  à  un  Evcfquc  nommé  Quinticn,  où  après 
luy  avoir  recommandé  quelques  dames  qui  alloientchezluy, 
il  dit  qu'elles  portoienc  des  reliques  du  très  heureux  &  très 
glorieux  marcyr  S.  Efticnne:  à  quoy  il  ajoute,  Voftre  fainterc  « 
n'ignore  pas  combien  elle  ell  obligée  d'honoici  ces  reliques,  « 
ainfi  que  nous  avons  fait  de  noIb:e  parc.  m 

tiij,fattf  t.    'Nous  avons  encore  un  (êrmon  qui  peut  eftre  cehii  qi^il 

^  fit  à  la  réception  des  reliques  de  S.  Èfttennc.  On  y  voit  que 

ces  reliques  ccmfiftoient  en  un  peu  de  poudre  de  fa  chairs  9C 
il  admire  que  ce  peu  de  poudre  euft  affcmblc  un  fi  grand  nom- 
bre de  perfonnes  ;  &:  encore  une  poufïicre  cachée  [  dans  un 
reliquaire.]  Mais,dic-il,  les  grâces  que  l'on  en  reçoit  ne  font  pas  *• 
cachées.  Confîderez  quelles  peuvent  dkcc  les  rccompcnfcs  ** 
que  Dieu  nous  referve  dans  la  cetie  des  vivans ,  puifqu^il  ac-  «• 
corde  de  Ci  grandes  chofes  par  les  feules  cendres  des  mores.  * 
La  chair  de  S.  £  (tienne  devient  célèbre  entoures  fortes  d'en- 
droits}  mais  ce  n'cft  que  pour  relever  le  mérite  de  f  i  foy.  Sou-  * 
haitons  de  telle  forte  d'obtenir  des  grâces  temporelles  par  *• 
fon  intcrccilion ,  que  nous  méritions  en  l'imitant  d'en  recc-  *• 
voir  d*étenieUes.  'Il  continue  à  montrer  que  la  véritable  ma- 
niere  dlKnioter  les  Saints,  eft  d'imiter  leurs  vertus ,  &  que 
celle  dont  S.  Eftienne  nous  donne  particulièrement  Texem- 

f  1171U       pie,  eft  l'amour  des  cimemis.  '11  promet  enfin  que  ce  Saint 
veillera  dans  Ces  cead£es[pour  obtenir  dcDieu les gnKCsqii'on  « 
luy  demandera.] 

civ.D.l.ii.c.».  On  mit  les  reliques  de  S.  Eftienne  dans  un  lieu  faint  en>- 
J*y  vironnc  d'une  baluftradc ,  •  qui  elloit  dans  TceUfe ,  &:  qui  en 

Il'xi         .çftoit neafamoins  feparé  en  quelque  ibne;  [Et cepouvok 
eftre  quelque  chapelle  particulière  qui  tenoit  a  Teglifë ,  &q«i 
£5i8.p4i7i.e.   cftoit  enfermée  dans  le  mcfme  cloiftrc.  ]  '  On  éleva  un  autel 
non  à  S.  Eftienne,  mais  à  Dieu  '  fur  les  reliques  de  S.  Eftictt- 
ne  ;  '  &:  le  jour  qu'elles  y  furent  mifcs  ^  S.  Aiiguftin  fit  un  fer- 
tJlnjjx,      mon  au  peuple,  '  où  il  luy  rccommancic  de  rcfpcdcr  ce  lieu 
.&c  ce  jour,,  pour  y  honorer  S.  Eftienne,  &:  y  adorer  Dieu  qoi 
luy  a  accordé  la  qottioimc ,    a  donné  ^  tous  les  Martyrs  la 
grâce  de  vaincre  non  feulement  tous  les  attraits  du  mondes 
£)r9A7.i.fk   maisencore iesplus  grands  fupplices. 'Cet  autel  cftoit  appa* 
^*7J'        .  remment  dans  une  "  chapelle,  à  la  voûte  de  laquelle  S.  Au-  uSm 
gttftin  fit  mettre  quatre  vers, pour  appcendrcàtouclcmonde^ 
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comme  on  le  juge  par  la  fuite  de  fon  difcours ,  que  c'cft  à  la 
vertu  de  Dieu  qu'il  faut  raporter  les  miracles  que  font  les 
Saints,  6c  que  c'cft  de  Iny  que  nous  recevons  des  grâces  par 
eux. 

' Il  recommande  fort  cette  vérité  en  divers  endroits,  crai-  tb[iir;.fjf.;r,-; 
gnant  fans  doute [  que  U  pietcncdcgencraftcnfuperftition,]  P-"^*^''  *^  *- 
qu'on  nedifcernaftpasaflcz  Icfcrviccur  dumaiftrc,  [&:qu'on 
ne  s'arreftaft  à  S,  Eftienne  fans  paffer  pai  luy  julqu  a  Dieu  ;j 
àu  lieu  que  tous  les  miracles  qui  (ê  font  par  les  reliques ,  fe 
fbncau  nom      par  la  vertu]  de  Jisvs  Christ,  afin 
qu'il  (bit  adore  avec  plus  de  refpeâ,  &  qu'on  s'afliure  deplfls 
en  plus  qu'il  viendra  un  jour  juger  les  vivans  Se  les  morts. 
'S.  Auguftin  parle  d'une  Mémoire  de  S.  Eftienne  à  Hippo-  civ.D.l.n.cIi 
i»/Vi*<»r*i«-ne  "hors  de  la  ville.  [  Iln'exprimepasfic'cftoitlainefmedont  p.t>8.i.c. 
^        il  parle  ordinau:cmenc,ou  une  féconde.  J  II  dit  qu'en  moins  de  d. 
deux  ans  il  iètiolivoit  dé}a  environ  70.  relations  d'autant  de 
miracles  fidtsr^Hippone  depuis  qu'il  y  avoir  des  reliques  de  ce 
Saint,  fans  parler  de  pIufieursantrcsdontilÊiVoitawiréfaeiIC 
qu'on  n'avoir  pas  donne  de  mémoires. 

'Entre CCS  miracles  il  marque  (eulement trois rcfurrc£lions 
t:      de  morts ,  dont  l'une  fe  fit  par  le  moyen  de  »  l'huile  du  faint 
Martyr  (  ce  (ont  fes  termes  )  dont  on  frota  le  corps  du  morr  ; 
& laguerifonde  Paul&dcPalladie fa  fœur,quicrembloieiit  p.  i^^^c.  jiow 
V.  s.  AjB»  toujours.  [  Nous  pourrons  raporter  'autrepart  les^orcrcula^  i^j-p  i^?/* 
guOia,     ntez  de  ce  miracle,  qui  font  très  confiderablcs.  Il  fuffit  de  di- 

xe  ici  ]  '  qu'il  fe  fit  après  plulious  auties^le  dimanche      le  r.^rc  p n?; . 

apparcm-    mardi  dc  PjfqilC «f.îi5.p.ii7^^ 

meut  en      'Nous  avons  un  fcrmon  que  S.  Auguftin  fit  en  un  jour  fort  f.  jij.e.  s.  p. 
chaud, après  qu'on  eut  lu  ce  que  les  Ades  portent  de  S.  i'-is-à.  ^ 
Eftienne.  'U  vouloit  lire  ce  jour  là  un  mémoire  de  quelque  ÎJ.iiy^^** 
grâce  que  Dieu  avoit  accoraée  par  le  mefine  Satntr  mais  à 
caoiê  que  liai,  Icâure  [  des  Aâes  }avoit  efté  fbrt  longue ,  il  re^ 
mit  cela  au  dimanche.  '  Dans  ce  fermon  il  avertit  fes  andi-  «. 
tcurs  que  les  prières  de  S.  Eftienne  obtcnoient  beaucoup  de 
••chofcs,  mais  non  pas  rout.  Car  nous  trouvons,  dit-il,  dans 
*    -les  mémoires  que  l'on  nous  donne  de  fes  miracles, qfull  a  ca 
»  quelquefois  de  la  peine  à  obtenir  de  certaines  grâces ,  quoi* 
«  qu'il  les  ait  enfin  obtenues,  lorique  la  foy  de  celai*  qui  les  luy 
•••emandoirne  »*eft  point  laflee.  On  ne  s'eft  point  ennuyé,  on 

X.  Cette  huile  dloit  appaxcmment  celle  des  lampes  qui  bruloicnt  dcvMC  les  reliques  du  jaia% 
O»  voie  iÊM  l'hiftfitfc  me  Dm  •  fi»fcat  ftàt'éa  mMe*  nt  celle  taule. 

Cuj 
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a  toujours  prié,  U  enfin  Dieu  a  accordé  la  grâce  par  Saint  « 
r riicnnc.  Nous  avons  les  paroles  par  kTqueUcs  il  l'a  dcman-  • 

elle,  de  on  luy  a  repondu  ,  La  pcrfonnc  pour  qui  vous  pric^fi' 
ii'cll  pas  digne  de  recevoir  cette  faveur:  Elle  a  fait  telle  &:« 
telle  chofc.  Néanmoins  il  a  pcrfifté  ,  il  a  conjure,  &:  enfin  il  « 
a  obtenu.  Par  où  il  nous  a  fait  vok  qu'il  prie  comme  fcrvi-  « 
teur ,  &c  que  Dieu  comme  maiftre  accorde  ce  qu'il  veut  &  à 
qui  il  veut.  « 
C.94p-jo7*^      'Dans  un  autre  fermon  il  dit  qu'il  pretchera  peu,  parce 
qu'on  fera  bien  aifc  d'entendre  lire  un  mémoire  des  grâces 
f.T«p  A^if.c.     que  Dieu  avoir  accordées  par  le  faint  Martyr.  '  L'on  voit  la 
f.  isu.  c.  «.p.    mcfmc  chofc  en  d'autres  endroits.  '  Il  remarque  dans  un  fcr- 
u/t.c.4.        jn^Q^^       ig  \Jartyr  apparut  uiic  fois  à  une  femme  qui  fouf- 
froic  oe  très  grandes  douleurs  ;  &  Hir  ce  qu'elle  Te  plaignoit 
qu'elle  ne  pouvoir  les  fupportcr,  il  luy  dit  avant  que  de  la 

fiietir  :  Ef  fi  vom  avUT^à  endurer  le  martj/ref  comme  voulant 
ire  qu'elle  devoit  regarder  fon  mal  comme  un  maxtyie  ;  car 
il  paroiA  que  S.  Auguiiin  l'a  pris  en  ce  fens. 


ARTICLE  X. 

iJiÛrdUes  faits  e»  divers  endroits  parles  reliques  de  S,  EfUititem 
VlmftrétrUt  Eudocie  fait  bafiir  une  Egl'tfe  de  fim  Mtm 
à  JerufiUm  »  «it  /'m  met  fan  C  «rfs 

Utre  les  Eglifcs  d'Uzale,deCalame,&:d'H)ppone, 
1  J  S.  Auguftin  remarque  encore  divers  endroits  de  l'A- 
frique où  les  reliques  de  S.  Eftietme  avoient  fait  pluficurs 

An^civ.D.i.ti.  miiBcles.]  '  L'EvcCque  Projeté  en  apportoit  en  un  lieu  de  la. 

c^r.^98.i.c.  Numidie  appellcies  £aux  de  Tibiles  &  un  très  grand  nom- 
bre de  pcrfonnes  vcnoient  audcvant.  Dans  cette  foule  il  y 
avoir  une  femme  aveugle,  qui  demanda  qu'on  la  fîft  appro- 
cher de  l'Evefque.  Elle  donna  des  fleurs  pour  faire  toucher 
aux  reliques:  ù.  quand  on  les  luy  eut  rendues  elle  les  mit 
fur  Tes  yeux,  fie  recouvra  la  vue  cnmefine  temps. 

f .  '  Lucille  Eveique  de  Synice  [  ou  Sinite  ]  auprès  d*Htppone, 

gvoit  depuis  longtemps  une  fiflule,  fie  il  clloit  preft  d'y  faire 
mcctre  le  fer.  Mais  depuis  qu'il  eut  apporte  à  fon  Eglife  des 

;  reliques  de  S.  Edienne,  faHOiulc  ne  parut  plus,  ay^ccilé  gue- 

%\!^  4^$  le  ccn>^s  ^u'il  les  porcofc. 


SAINT  ESTIENNË. 

'Il  y  cutauffi  deux  nmts  refrufcitcz  en  un  village  nommé  i.fa. 
memtriâ.  Audurc ,  dans  TcgUlc  duquel  il  v  avoit  •  des  reliques  du  mcH 

me  Saint ,  '  qui  en  rendant  ainli  la  vie  aux  morts ,  faifoicnc  r.  ^, 
bien  connoi(lrc  de  quelle  vie  [  &  'de  quelle  gloire  ]  il  jouilfi)ic  »  7  ^  r- 
luy  mefine  [devant  Dieu . 

On  ne  voit  point  par  S.  Auguftin qu'il  y  eufl:  d:  fcs  reliques 
\  Carchagc  ;  &  il  paroifl:  mcfme  plutofl:  qu'il  n'y  en  avoir  pas,] 
'puifque  Perron le  qui  y  demcuroit,  vint  à  Uzalc  pour  invo-  c.^.d  ïnt.t. 
qucr  le  fccours  de  S,  Efticnnc.  »  On  voie  la  mcrmc  chofe  dans        t. ^.i^. 
yjanotef. rhiftoire  de  Megecie,  [*  fi  elle eft  différente  de  Petronic]  J^JI.^,  u^  *" 
'Et  Florent  qui  cftoit  officier  dans  Carthage,  fe  croyant  re-  c/.p.Vj*. 
devablc  de  fa  vie  à  S.  Edienne,  s'en  vint  tout  (èul  a  Uzale 
donr  il  ne  l'avoir  pas  fcnlcmenr  le  chemin,  pour  le  remercier 
de  cette  grâce.  '  Il  cil  certain  néanmoins  qu'il  y  en  avoir  vers  pj^r,  ^rom  t.4 
l'an  454.  dans  un  monaftere  de  Vierges,  où  il  fc  fit  un  mira-  c.;.p.i6o*. 
clc  extraordinaire  raportc  par  un  auteur  de  ce  temps  là. 

[  Pour  ce  qui  eft  des  autres  provinces,  V  S.  Auguftin  nous  /  i-  r  511.31,, 
r.taootei.aflure  qu'il  y  avoir  à  Ancone  en  Italie 'une  fort  ancienne  y  ^  birxTt' 
tmmêti»,  '^cglife  de  S.  Eftiennc,  qu'on  ctoyoil  mefine  cftrc  du  temps  ^^^^g  V^l     '  " 
des  Apoftres.  II  s'y  faifoit  quantité  de  miracles ,  mais  feule-  a.U  ■'  ■*'^^^''* 
ment  depuis  que  Dieu  eut  révélé  les  reliques  decc  5ainr, 'S.  Cr? - 
Grégoire  le  Grand  parle  aufll  de  cette  eglife qui eftoit auprès  ^  r 
d*  Ancone.  'La  tradition  du  pays  eftoit  qu'elle  avoitcftcbaftic  Aug  f.jtj.p. 
9Ui       à l'occafton  *  d*une des  pierres  donc  on avoic  lapidé  S.  Efticn-  ^-i^-àx,  * 
^-         ne,  qui  ayant  efté  ramaflee  par  un  Chrétien  preibnt  3k  cette 
aâion,  avoit  depuis  efté  apportée  en  cette  ville. 

'Il  y  avohdes  reliques  de  S.  Eftienne  dans  une  egliic  de  Grcg.T.niir.t.». 
Portugal  en  une  campagne  appellée  Ofen.  S.  Grégoire  de  c.t4»»t  f./i-y^ 
Tours  raportc  comment  le  battiftcre  s'y  rempliflbit  tous  les 
ans  le  famcdi-faint  par  un  miracle  virible,&  comment  Dieu 
punit  les  hérétiques  qui  voulurent  la  profaner. 

'  Le  meTnic  Saint  témoigne  '  qu'il  y  avoit  à  Toon  desreir-  cy^.f.-t.-j^^ 
ques  de  S.  £ftienne ,  qo*il  mit  dans  une  chapelle  dédiée  long- 
temps  auparavant  fous  fon  nom  j'qu'ily  en  avoit  auffi  à  Bor-  p.7;-7S. 
deaux;     qu'on  confervoit  de  fon  fang  dans  l'cglife  cathe-  p.-4  7f|JkFi(j 
drale  deBouTt^cs,  fqui  porte  encore  aujourd'hui  le  nom  de  S.  l  '*^ 
Efticnnc.]  Il  r.iporte  divcrfos  merveilles  faites  en  tous  ces 
lieux.  L'on  voit  par  ce  qu  il  dit  de  Bordeaux,  que  ces  reli- 
ques n'cftoient  pas  toujours  du  corps  du  Saint.  'S**  Melanie  Sv^x.  w  iiec;pw 
la  jeune  mit  des  reliques  de  S.  Eftienne  dans  feglifè  du  mo-  i^*-^^ 
'  aaftetc  de  Vier^  qu'elle  avoic  face  baftiiàjero&lem^ 
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[  Après  ayoir  parlé  des  rdiqaes  de  ce  Saine  répandues  datis 
tout  le  monde  >  il  ne  faut  pas  oublier  ce  qui  regarde  (on  cofps  ^ 
entier.  Nous  avons  vu  que  de  (on  tombeau  à  Caphargnmila 
il  avoit  cftc  porte  à  Jcrufalcm ,  &mis  dans  Tcglifc  de  S  ion.] 
Combf.deChry.  'H  fut  depuis  transféré  en  une  eglifc  magnifique  que  l'on  tic 
pool  |oi.    ,  auprès  des  murailles  de  Jcrufalem,  dans  le  lieu  mefme 

OU  il  avoit  cftc  lapide.  Baûlc  de  Selcucic  '  die  que  ce  fut  Ju-  a  c'efi  iny. 
vénal  qui  la  fitbaftir:  [mais ce  fut  (ans  doutedcs  deniers  de 
I.I  c.ai*p.»So.  rimperatri^  Eudocie  fenuncde  Theodofcle  jeune,]  'qui 
.  dkznt  venue  à  JerufaJcm  [  pour  la  féconde  fois  vers  l'an  J 

y  fit  baftir  à  prés  d'une  ftadc  de  la  ville  une  eglifc  de  S.  Eftien- 
ne  fort  belle  ôc  fort  exhauflee,  où  elle  fut  enterrée  après  (a 
NFbr.i.t4.c.jo.  mort.  'Nicephore  ajoute  mefme  cxprcrTcmcnt,  que  c'eftoic 
•^D&L.»7P.  où  ce  Saint  avoit  foufFcrc.  *  11  y  pouvoit  tenir  dix 

^t.a.b.       '  mille  perfonnes  au  moins.  ^  Eudocie  mit  vers  4;^.  un  'Su-  «>«r/<cror. 
è  Aiu].g.p.<7.  pericur  dans  la  mailôn  de  S.  Eftienne  vers  Jenifalem,  [  qui 
Cotcir.g.ca.  p.  (ênible  par  là  avoir  cîkc  un  monailerc;]  'Se  Mctaphrafte  luy  en 
wl'î*/-  .    donne  expre(fémpnc  *  le  titre.  «Cette  eglifc  n'eftoit  pas  nean-  4o»Imim» 

«Anal  g.p.7j.  •  V  r  •      I      '       1»        ✓  'in/-  ' 

'         moms  encore  tout  a  rut  achevée  en  I  an  4  6  o .  auquel  elle  fut 

'    dedice  le  [  mercredi  j  r  j .  de  juin  :  &:  Eudocie  y  affigna  alors  de 

Sot.  j t.  dec.  p.  grands  revenus.  '  Des  l'an  439.  il  y  avoità  Jcrufalcm  une  eglifc 

*  de  S.  Eûicnnc  [ différente  de  celle-ci.] 

Marc  chrfTiidr.    '  Eudocic  S'en  fetouznant  à  Conftantinople  en  la  mefîne 

lM-f'S*9'^   année  439.  après  un  premier  voyage  qu'elle  avoit  ^t  à  Jeru^ 

fâlem ,  clic  y  apporta  des  rdiqucs  de  S.  Eftienne ,  qui  furent  • 

fflifes  dans  l'eglife  de  S.  Laurent  le  11 .  de  feptembre ,  auquel 

•  depuis  ce  temps  là  on  fit  [  dans  cette  eglifc  ]  la  fcftc  de  l'un  & 

de  l'autre  de  ces  faints  [  Diacres.  "  On  a  quelque  lieu  de  croire  N  o  t  1  7. 

que  ce  fut  une  main  de  S.  Eftienne  qu'Eudocie  apporta,  & 

qu'on  la  mit  cnfuicc  dans  une  eglifc  qu'on  fit  baftir  fous  le 

Cflitg.âecL4.p.  nom  du  'mefme  Saine]  'On  marque  jufqu'à  neuf  ^li(ês  ou 

<3«-i|9*        chapelles  de  S.  Eftienne  dans  ConfUntinople,  6c  quelques 

f.T|tf.  unes  qu*on  prétend  anciennes.  'Celle  qui  eftoit  dans  le  palais, 

&  qu'on  die  avoir  cftc  baftie  par  Pulqucrie ,  eft  célèbre  dans 

l'hiftoire,  parceque  pluf^eurs  ^pereurs&  Impératrices  y  ont 

ffceuUcouronne»  ^1 
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CONFESSEUR. 

I  C  O  D  E  M  E  cftoit  un  Juif  de  la  Ccùe  joim^.yx,u 
tics  Pharificns, [en  qui  rhumilicc  de 
U  prcdication  de  Jésus  Chilist 
une  op(»ofîdoii''i»iice  paicia^ 
1  iere ,  parce  qu'cftant  les  plus  exaéb  en 
robCervation  des  pratiques  extérieures 
de  la  vertu ,  ils  eftoient  en  medne  temps 

 les  plus  fuperbcs,  Se  par  confequcnt  les 

plus  vides  de  la  venu  lolidc  5c  intérieure.  ]  '  Nicodemc  pafToic  t.io. 
mefinc  pour  un  maiftrc&:  un  dodcur  du  peuple  d'Ifracl, 

âuoiqu'U  ignoraft  les  vcritez  les  plus  neccflâires  au  faluc  :  [  &: 
eftoîc  encore  enflé  du  £iftedes  «andeurs  des  dignitez  du 
fiede ,  1  '  puifque  i'Evan^e  luy  donne  la  ^Uté  de  '  Prince  v.i. 
des  Juifs  i  [  qui  marque  peutcftre  qu  il  eftoic  Sénateur  de  Je- 
rufalem.  Cependant  la  grace  fabuflà  fous  le  joug  ic  fous  la 
bafreflc  de  la^Troix.] 
Vm  '  Lors  donc  "  que  le  Sauveur  commença  à  faire  connoiftrc  v.u 

~    (à  puiiTance  dans  Jcrufalem  par  fcs  miracles,  Nicodemc  ne 
doua  point  oue  ce  ne  fîift  un  maiftre  envoyé  de  Ûieu  [  pour 
finftnâion  des  hommes  t  &  il  le  vint  trouver  pour'apprendre 
de  luy  la  voie  du  falur.  ]  Mais  il  y  vint  la  nuit,  'n'ofant  pas  Aag.ia  Jo«n.k; 
«ncorc  Élire  profeflion  de  la  vérité  qu'il  reconnoiflbit  en  ««•P  4«.«-J»i 
(on  ame  :  '  &:  ainfi  il  eftoit  de  ceux  qui  croyoient  déjà  en  b}h'tk.pk44.i^ 
JesusChrist,  mais  à  qui  jESUsCHRiSTnefc 
confioic  pas  néanmoins  ,  parce  qu'ils  n'avoicnt  pas  une  foy 
alTcz  éclairée  &c  afTcz  ferme ,  &c  n'eftoicnt  pas  encore  rcgenc- 
lez  de  l'eau  6e  du  S,  Elptit. 

'Comme  il  efloit  enflé  de  la  vaine  eftime  de  (â  fcieace,  ii.M.p.4j.i.K^ 
J  E  s  u  s  C  H  H  2  s  T  pour  l'humilier  [  luy  dit  des  veritez  auf» 
'quelles  il  ne  comprenoitrieny]  &  luy  inmltamcfmeen  quel- 
que forte  fur  (on  ignorance  par  une  parole  qui  cftoit  une  ef- 
ipecc  de  raillerie.  [Nicodcme  ne  s'en  o&enfa  pas>J  'fl^ilpa^  b.iio.r.t»^,ft^ 
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rojft  par  l'Evangile  qu'il  revint  cnluicc  d'aucrcs  fois  vcrj 
join.c.7.v.jo.  JesusChrist  pcur  recevoir  fcs  inftniûions.  '  il  le  dc- 
fendit  mefme  [  ouvercemcnc  ]  en  une occafion  contre  lesPba- 
rifiensy  en  leur  remonoaiK  qu'il  fâllott  écouter  un  homme, 
&  l'examiner  avec  (bin ,  avant  que  de  le  condanner.  [  Etil  £c 
déclara  encore  plus  ouvertement  fon  difciple  après  fa  mort,] 
Morfqu'il  vint  cnfcvelir  fon  corps      qu'il  apporta  beaucoup 
de  parfums  pour  l'cmbaunicr. 
Atig  in  jo.ii.ixo.   '  On  fait  qu'il  fut  battizé  par  les  difciplcs  de  Je  s  u  s  Chris  t, 
incî  de  st''cj'  [  quoiqil'on  ne  fâche  pas  fi  ce  fiift  devant  la  Paifion,  ou  après 
«v.î  b.        la  Pentecoftc.]  '  Quelques  unsdifent  quecefuc par  S.  Pierre 
"i^Vluz^^   &  par  S.  Jean.    Les  Juifs  ayant  fceu  qu'il  s'cftoit  fait  batti- 
rphot.p  j'sî'.cj  zcr,  le  dépoferent  de  la  dignité  qu'il  avoit,  l'anathematize* 
Lttci.dc St.ct.p.  rcnt,  [  le  chafTcrcnc  de  la  fynagogue ,]  &  le  bannirent  de  Jc- 
*B''r'a!l*j4  Çjrj  ^^^falcm.  *^On  croit  que  cela  arriva  "dans  la  pcrfccution  qui  aucomneoi 
rhot.  p.  |S4.  c|  fuivit  la  mort  de  S.  Ellicnnc.  'Quelques  relations  moins  au- 
Cuei.MS.f  .141.  torifccs  difenc  mefme  qu'on  voulut  le  £ûre  mourir  ^  mais  qu'à  *°  *** 
la  confideration  de  Gaxnaliel ,  qui  eftoit  (on  oncle  ou  ibn  cou- 
fin  germain ,  on  fe  contenta  de  le  battre  prefque  jufqu'à  rcn- 
itKi.c.j^.^.  drc  l'amey&depiller  tout  fon  bien»  'U  eft  certain  que  Ga- 
malicl  voyant  qu'il  eftoit  pcrfccurc  pour  Jésus  Christ, 
le  retira  dans  fa  maifon  de  campagne,  où  il  luy  ht  fournir  fa 
nourriture  &  fon  vertement  tant  qu'il  vécut  ;  &£.  quand  il  fut 
mort  y  il  le  £c  enterrer  avec  honneur  auprès  de  S.  Edienne*  • 
aa«i.Ms.p.t4i.    '  Quelques  ikns  difênt  qu'il  ne  vécut  que  peu  chez  Gama- 
liel:  [  ce  qui  a  pcutcftrc  tait  que  Photius  croyant  qu'il  edoit 
pfiot.&t7).p.   mort  de  fes  blefTures,]  'a  dit  qu'il  avoit  efté  couronné  di» 
j*4-e:  martyre;  *  quoique  la  relation  manufcritc  qui  parle  de  fcs 

t4i"*''  (ouffranccs,  luy  donne  feulement  le  titre  de  Confcflcur/ 

•  dilb  cxprcû'émcnt  que  S.  Efticnnc  avoit  cflc  Martyr,  &:  non 

Lact^eStxtf.p.  luy.  'Dans  la  révélation  de  fon  corps  il  fut  figuré  par  des 
<j  i.i.c.d.  j.^^  blanche;  dans  un  panier  d'or ,  comme  Gamaliel ,  fie  non 
c^4.p.«;o^3i.  par  de&  rouges  comme  S.  Efttenne.  '  Car  Dieu  révéla  ibn  corpc 

en  l'an  415.  "  avec  ceux  de  S.  Eftienne  &  de  Gamaliel ,  com-  v.s. 
me  d'autant  de  Saints  qui  pou  voient  appaifcr  fà  colère  irritée 
Florfnrp.?»-.  contre  les  hommes:  '  &  l'Eglife  latine  les  honore  tous  cnfcm«» 
Tiiiuiu.Aûo,    1^1^    j.d'aouft  dans  les  plus  anciens  martyrologes.  ^On  p?c- 
/i  ioicm.p.7ti.  tend  avoir  aujourd'hui  l'on  corps  dans  l'Eglife  Cathédrale  de 

Eon:t7  mats,  p.  'Nous  avons  encore  aujourd'hui  (bu$  le  nom  deNicoderoe 
$01^        &:  de  joCs^^hà^Àrfmsfkie^vaa,  £v5ng^c  aj^cr^phe^pleia  de 
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SAINT  NICODEME.  17 
narrations  fabulcufcs,  quoique'  Pierre  des  Nocis  &  d'autres  r.JcN'at.i.jrf. 
modernes  lésaient  prilespour  des  vcritcz.  *  Le  titre  de  cette 
pièce  porte  qu'elle  a  cfté  trouvée  fous  Theodofc  ;  [  ce  qui  peut  *  ^  "P*^®***^ 
donner  fujec  de  croire  qu'dle  n'a  efté  ùkc  au  pluioft  que  fous 
ce  prince:  Se  je  ne  croy  pas  en  etfbt qu'on  trouve  que  les  an- 
ciens auteurs  en  aient  parlé,  ni  meime  qu'elle  foit  marquée 
'  dans  le  décret  de  Geiaiè  £ut  longtemps  aptes  les  deux  Théo-  Con  :.L.t.  4.^^ 

4iliitJ  A  *  *  *  *   *  -'  -*  -*         J-t--*  «-»«-■-«  J  -l-.!..!.  J.-l.  ■«  t  ■«  t  J  J,J..i  t  . 

-J  i  I  k-A  I  t-  -à- _i-.^a..^â_ ^1— J-  I  j.  .^j— .1^ J^^-l-^ ..A^^J.-^ -1-^  ^^»l^-i_-t  I.  -i  <— ^^.^  ■  ^ 


S  GAMALIEL 

DOCTEUR  DE  LA  LOY. 

ET  SAINT  ABIBAS  SON  FILS- 

î^  AMALIEL eftoitun Pliarifîen, doc-  Aft./,r.| 4; 

tcur  de  la  loy,  très  coniidcré  de  tous  Ics^ 
Juifs.  'Aufli  S.  Paul  entre  les  chofcs  qui  ii.T.3. 
pouvoient  le  rendre  recommandablc 
aux  Juifs,  leur  dit  qu'il  avoit  cftc  élevé 
aix pieds  de Gamaliel,  '  qucc  cftoitluy  Luci.de  st.cj* 
qui  ravoit  nourri,&  luv  avoit  en(êigné  ^^'^ 

 U  loy  dans  Jenifaleni.  'Onpreteadque  Sur.  ti.  juii.  p. 

Swfiamabcettoftaalliibndifciple.  >7o  f  <• 

[Peu  de  ccnips  après  que  le  S.Efprit  eut  formé  l'Eglife  le 
?$m  i§,  jour  de  la  Pentccofte/J  '  les  Juifs  voulant  £iirc  mourir  les  Aa.j«r.34. 
Apoftres  quilsavoient  faitvcnir  devant  rallcmblécdcsPrcr- 
V.s.Picirc  très t  Gamaliel  "qui  y  cftoit  prefent, commanda  qu'on  les  ûH 

tctîrer ,  '  voulant  par  la  crainte  où  il  les  mettoic ,  empelcher  ctry. 
que  les  Juifs  ne  le  (bupçonnaiTent  d'eftre  d'intelligence  avec  '^'P-' 
€ux,r&  ne  rejettaiTent  ce  qu'il vouIoiV  dire  en  leur  faveur.] 
Il  parla  enfuite  à  ralTcmblée  avec  tant  de  difcrction  &  de  pru- 
dence, que  fans  fc  rendre  fufpcâ:,  '  il  leur  allégua  des  preuves 
qui  montroient  que  la  religion  Chrétienne  eftoit  une  œuvre 
de  Dieu:  '&  il  Icurpcrfuada  au  moins  de  ne  pas  faire  mouni  a£>.;.v.;î-4.o. 
Iç^  Apoftres ,  comme  lU  en  avoicnt  U  pçnfcc,  '  Ge  difcours  caiy  p  i;yç. 
'  Pij 


in  Afl.bj 


9» 


Digitized  by  Google 


x%  SAINT  GAMALIEU 

fut  ca^{!  encore  de  la  convcrGon  de  beaucoup  de  Preftrcs, 
qui  confideroicnt  Gamalid  comme  leur  raaiftre  &  leur  clie£ 
f  .ttt.e.  'S.  Chiy(bftome  s'éconne  comment  un  homme  d'onfi  &gjB 

êi&cmavfiat^ic  qui  avoir  ouvert  un  avis  û  équitable n'a»  No«b  i: 
voit  pas  encore  embrafl'c  la  foy .  Mais  il  n'cft  pas  po{riblc,ajou- 
k.i^.f^itt.e,    tc-c-il,  qu'il  foit  toujours  demeure  dans  fon  infidélité.  'Il  dit 
mefmc  en  un  autre  endroit, comme  uacchoTe  conftaoceyqu  il 
'  fut  converti  avant  S.  Paul.  ^mw^jU^ 

[Ce  que  le  feul  inftinû  de  U  foy  £ûroît  juger  à  ce  Pete^Dieii 
nous  l'a  depuis  appris  d'unemaoierepliis  certaine,  ou  an  moins 
plus  claire,  par  rhifioire  de  k  neveladon  des  retiques  de  Saine 
iad.de  si.e. /.  Eftieime.]  'Car  nous  hùms  dans  cette  hiftokc  qu'après  que  S. 
f.6ii.i^       Efticnnceutefté  martyrise,  "Gamalicl  encouragea  les  Chré-  v  s  Enie^ 
tiens,  &:  les  exhorta  à  aller  la  nuit  enlever  Ion  corps,  leur  '«S 
donna  fon  chariot  pour  Tallcr  porter  en  une  terre  qu'il  avoit 
'à  fix  ou  fcpt  lieues  de  Jerufaicm ,  nommée  de  fon  nom  *  Ca-  lo.  ou  tù 
Bat.  an.  34.  f    phargamaU;  fournit  les  frais,,  ^qui  eftoient  grands,  »  pourluy  '"ç.JjJi^j, 
f^*  .         faire  rendre  tous  les  honneurs  de  kfe]^ulcure,& le  fit  mettre  re<^fb<n 
*  •  dans  un  monument  tout  neuf  qu  il  avoit  deftinc  poiK  luy  & 

^  pour  fa  famille.  '  Il  fitcela  n<»a umkmcn c  par  une  afFeâion fie    '  - 

rniecompafTion  [humainejpourceminiflrc  de  Jésus  Christ, 
mais  encore  »  parccqu'il  vouloir  ménager  cette  occafion  pour  H 
fe  faire  un  mérite  auprès  de  Dieu ,  û£  pour  obtenir  dans  la 
refurreûion  quelque  part  à  la  foy  de  (on  fcrviteur^dont  il  con- 
noiflbit  la  âiaceté. 

lat.  Mb  M«  f      'On  croit  que  ce  fîit  aBréseelaqu*artiva  la  periecution  'die  v.f«rtikir. 

I phot.c.171.  p.  Nicodeme.  ^Onprctcnaqu'ileftoit'neveuoucoudndeGa- ^h^.m. 

3S4<€|UeuMs.  maliel ,  âcqu  a  faecmfideration  les  Juifs  qui  le  TouloientÊiire  Jw. 

{;*'I^^"e5j^^j^^,  mourir,  fe  contentèrent  de  le  battre  &  de  le  chafTcr.  'Gama- 

♦j^.fcb.  licl  voyant  qu'il  foufFroit  cette  pcrrccution  pour  J  E  s  u  3 

C  H  R.  z  s  T,  le  retira  c\\cz  luy  à  la  campagne,  donnant  ordre  à 
fon  receveur  de  luy  fournir  tout  ce  qui  luy  feroit  neceffairei. 
2(  qtnnd.Nicodieme  ftttniQCtit  le  fie  cmtrer  homi^ 
auprès  de  S^Efiienne* 

[  Il  y  a  bien  de  Tapparencc  que  Gamalicl  eftoit  déjà  battizc- 
lorfqu'il  faijR)it  ces  adions  de  pieté  envers  les  fervitcurs  de 

b.  Jésus  CHaiST.Quoy  qu'il  en  foit  pour  le  temps,] 'il  cft  cer- 

tain parThiftoirc  de  la  découverte  du  corps  de  S.  Eftienne,qu'ii  • 
receut  aulli  luy  mcfme  le  battcfmc  dejESUsCHRisT  par 

p>f  c  1*  V'^    ^  mains  de  fcs  dilciples  :  '  U.  quelques  uns  marquent  que  ce 
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5AINT  GAMALIEL. 
fut  par  celles  de  S.  Pierre  &  de  S.  Jean.  'De  dciix  61s  qu'il  luà.êcSt.egfi 
avoir,  le  fécond  nommé  Abibas-futbaccizc  avccluy  àl'agedc  ^ji.i.b.d, 
20.  ans  ou  environ.  C'eil  pourquoi  Gamaliel  le  conâderoïc 

très  cher  fils.  *ll  mouhit  peiLapié»miic  €où  pe-  c.^ô  «  g,,.,  fa.  ■ 
fc ,  ayanc  toujours  vécu  dans  la  virgimcc:, icàuavsm- pooecél à\it5  p. «41/  - 
N  •  T I  ft.  toute  entière  de  corps  fie  dfefprit.  [  *Aitaiit£t  convcrfîon  me£^> 

me]  'il  eftoit  toujours  occupé  dans  le  temple  [à  la  prière  j  M$.pé» 41, 
avec  S.  Paul,  qui  n'eftoic  pas  encore  Apoftrc,  [ni  peuceftrc 
mefme  Chrétien.  ]  Dans  im  agc  fi  peu  avance ,  il  avoir  uner 
connoilTance  parfaite  de  la  loy  ,[qucfonj)erc  luy  avoïc  £àns 
doute  apprifc.  ]  '  Il  fîic  enterre  dans  lemefme  monument  que  Lnci.dc  stx  f  w 
S.  Eftienne^cnuiie  grotte  feparée   un  peu  plushaate.  *Aprés  «31 1^. 
lâmor^Dieu  le  figjura  dans  une  viHon  par  une  corbeille  aun  *^*'t»^i*-*-à: 
argent  très  pur»  pteiBe.dc-(â&an>  quirendoît  unco^mr  tre> 
agréable. 

'Le  fils  aifiicdc  Gamaliel nommé  ScdcmiasoaSelemia^,  c  j-  p  ji  i.t>| 
ne  voulut  point  embralTer  avec  luy  lafby  de  Je  sus  Christ,. 
non  plus  qu'Ethna  ou  Athée  fa  mcre,  femme  de  Gamaliel. 
Us  fc  iêparerent  mefine  de  luy  lie  d*AlMba>,  fie  lè  flêdrerent  en 
une  terre  qui  appartenoirà  Ëcfaiia-.  h»  y  Rirent  enferrez,  laiÇ^ 
Ûot  vides  les  places  qui  leur  avoient  efté  deftincesdanslemo* 
nnment  de  Caphargamala,pafce^'iis  eftoientindig/nes  d'eftre. 
dans  la  focieté  des  Saints. 
2251?         f  Gamaliel  furvcquit  peu  à  Abibas,]  's'il  eft  vray  "qu'ils  US.f.t^^j 
fiÊtmm»     foicnt  tous  deux  morts  peu  de  temps  après  leur  batte{me,com- 

me  on  le  prétend.  'Il  fut  mis  dans  U  mefine  grotte  Se  dans  Luci.<ic5(.c.;.pr 
le  mefine  tombeau  que  fim£ls,  auprès  decelui  de  S^Eftienne.  *3(->*^ 
V  i^m»    '  Ge  fut  hiy  '  qui  s'appanici'an-4if .  au  Prcftre  Lucien,  pour  c.4.p.<}o.i A 
■*  ^  ^'      luy  découvrir  où  eftoient  les  corps  de  S.  Eftiennc, de  Nicode* 
me,  d' Abibas,  &  le  ficn.  Il  s'apparut  fous  la  forme  d'un  vieil- 
lard ,  qui  avoir  les  cheveux  blancs ,  la  barbe  longue ,  la  taille 
haute,  le  vifage  vénérable,  couvert  d'une  robe  blanche,  en- 
richie de  boutons  d'or  où  la  croix  eftoit  gravée.  '  Ses  fouliez  Ms.p.i}». 
eftoient  aulH  enrichis  d'or,  &  il  tenoit  une  baguette  d'or  à  la 
matn.'  Il  ferepreTenta  anifi  fous  la  figure  d\ne:corkeâled*or,  p  t44|('acî.Ar 
pleine  detofes  blanches  comme  deslis,  st.ctff.«H.iA 
'Son  corps  demeura  à  Capiiargamala ,  avec  cenx  de  Nico-  Luci.deScc;.!^- 
demc  &  d' Abibas.  ''On  prétend  qu'ils  ont  depuis  cfté  tranf-  JJ)|,Ji 
portez  à  Pifc,  &  qu'ils  y  font  encore  aujourd'hui  dans  l'Egli-  »..  ^7*»* 
fe  cathédrale.  [  Ufuard,  Adon ,  divers  antres  martyrologes,] 
'àcics  plus  anciens  mdjncs  qui  poncnclc  aojd  de  S.  Jerome^j.;,)^ 
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{ô  SAINT  gamaliel; 

les  mettent  tous  trois  au  nombre  des  Saints  le  j.  d'Aoufl:,  en 
marquant  la  découverte  de  leurs  corps  avec  celle  de  S.  Efticn- 
nc  :  [Et  le  martyrologe  Romain  les  loit  en  cela.  ] 

'Plafieurs  ont  cm  que  les  Patriarches  qui  gouvemoienc 
les  Juifs  (bus  Conftandn,  [  |u(ques  vers  l'an  42,0.  ]  deîcen^ 
dolent  de  Gamaliel  dont  nous  parlons:  [&il$  pouvoicnt  ve- 
nir de  Selcmias  fonfils  aifnc.  L'on  dit  encore "divcrfcsc ho- or 
fcs  confidcrables  félon  le  ficelé ,  cane  de  luy  racfmc  que  de  fcs 
anceftrcs  Se  de  fa  pofterité.  Mais  nous  ne  voyons  pas  qu  elles, 
foicnc  tout  à  fait  certaines.] 


•S* 


tu  ^  Ht      Ut   iIrtSrCiZri&O  OOfbO<&<&.Q>i&OOtSr 

w  mt&^î&wl^iKfiB'^^^'f  ^  w  ^  »b>  l  ^  <îrf  ^  ^  isr 

é^uK^h^iauiC^  tJ«',t,T;iv-T»j^.5..T^<oW  t;Ti)4,teiTt;i,--T7.f4:^(^T»  L?Tr,i,Ti  Jr,uT«(^* 

'HrM  m' ^  '4»  ^      $  4»   '  ^   4*  %  ^ 


SAINTE  MARIE 

MADELEINE, 

AVEC S.LAZARE.ET SES  SOEURS 

S'?  MARTHE  ÏT  STB  MARIE. 

'EST une  ancienne qucftion  dans  l'E- 
gli(ë,& lot  laqueUeron  n'eftpai  encore 
d'accordy'iàyoir  fi  S*' Marie  Madeleine  N  9 
eftlamcfme  que  Marie  fœur  de  Lazaie^ 
&  que  la  femme  pechereffc  de  l'Evan-  • 
gile,  ou  fi  ce  font  trois  pcrfonncs  diffé- 
rentes. Nous  n'entreprenons  point  de 
décider  ici  cette  dirfîcukc:  quoiqu'il 
f'UMViêBt'ées  taifons  pour  croite  qne  cefcmt  trois  perfonnes, 
«lous  laponetons  néanmoins  (bus  un  mefine  titre  tout  ce  que 
nous  en  avons  trouver,  en  diftinguant  feulement  ce  qui 
peut  appartenir  a  chacune  d'elles,  pour  faosÊure  &  ceux  qui 
les  diftinguent ,  feceux  qui  ne  les  diftinguent  pas. 

'S.  Luc  raportc  premièrement  l'hiftoire  de  la  femme  pe-» 
chercflc,  qui  vint  trouver  Jésus  Ch  ri  s  t  lorfqu'il  difnoic 
f{^^unPharifien^  U      obtint  iç  pardon  de  fc$  péchez  par 


Tl  t.* 
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SAINTE  MARIE  MADELEINE.  31 
la  grandeur  de  Ton  amour,  qu'elle  témoignoic  par  fcs  larmes  ■* 
par  les  parfums  qu'elle  rcp^ndoïc  fi^r  les  picz  de  J  e  s  u  s  : 
C  H  K I  s  T ,  par  les  bsuièis  qu'elle  leur  donnoit ,  &c  par  i  hu-  > 
milite  avec  laquelle  elle  les  eiTuyoit  de  fcs  cheygtiy, 
rtoTMx.     [La  fuice  de  S.  Luc  demande  que  ceci  (bit  arrivé  dans  'la 
l'an  }i.  de  Galilée,  "  en  la  deuxième  aimée  de  la  prédication  de  jBsus 
l^te^om-  Christ.  Et  c'cfl:  tout  ce  que  nous  lavons  de  cette  iliiiflrc 

penkcnte.  ]  '  Les  Grecs  l'iionorcntlcii,  dcMarsfànsIuy  don-  BoIi  mny.t  i  p. 
ner  aucun  nom.  '  >4.ifii.inari, 

'Le  mefrae  E  vangclifte  continuantla  narration  des  voyages  luIs'.v.%, 
dejBSUsCHRiST  dans  la  Galilée ,  dic  qu'il  eftoic  accom- 

•  paené  de  quelques  femmes  qu'il  avoic  délivrées  dci  efprits  * 
malinSy  fie  guéries  de  diverfes  maladies  i  &  mec  à  la  ceftc  de 
CCS  femmes  Marie  qucfon  appelle  Madeleine.  '  S.  Matiliieu  Man.17  ^ 
&:  S.  Marc  la  nomment  aufli  la  première  entre  les  femmes  qui  /«IMarc.ijîî]. 
avoicntaccoutumedc  fuivrc  Jésus  Christ  lors mcfmc  qu'il  '*°  *''* 
venoic  à  Jerufalcm,  àc  qm  le  fcrvoient^  '  en  luy  fourniilant  la  Hicr.in  Mat»  » 
nourriture  6c  le  veftemenc  félon  la  coucu^  ordinaire  des 
Juifs.  'EUcs  le  fuivoient  non  pour  demeurer  oifive$,mais  pour  ori.ibLh 
faire  toutce  qu'il  leur  ordonne ir.  »o<.b.  \ 

'On  croit  que  cette  Marie  avoit  tire  fon  furnom  dcMade-  Hîer.ep.ffo  a- 
leinc  du  bourg  de  Magdale ,  »  qu'on  place  dans  la  Galilée  prés  4.p.i4}*bjBar.* 
dcBcchfaïde&dc  Capharnaiim,  fur  le  bord  du  lac  de  Tibe-  iciL 
riade,  ou  d'un  autre  Magdalc placé  de  l'autre  collé  du  racf.  t.piiii.fïc. 
me  lac,  àc  qui  efl  appelle  Magedan  dans  le  ccxce  lacin  de  S  P  7«| 

•  Matthieu.  •  M«r.i/.v.3,. 

'S.  Luc  &  S.Marc  tépoo^encqueMatieMadeleineavoic  conc  e^.c. 
efté  délivrée  de  fept  démons  par  J  E  s  u  s  C  H  R I  s  T ,  «  ce  * 'l'^  f  î  3 
que  Baronius  &  divers  autres  entendent  à  la  lettre  aprésSaint  â^Up  ^p^Vi'bî 
Anibroifc.  «'S.  Grégoire  qui  a  cru  que  c'cftoit  la  femme  pc-  AmbidcSalcyl* 
chercllc,  entend  par  ces  fept  démons  tous  les  vices  &  tous  les  P  '°9  4.b. 
crimes  qui  1  avoicnc  poUcdec avant  la  convcrlion : "  En  quoy  3,.p  1470.su 
on  marque  qu'il  a  çfté  fui vi  par  quelques  autres.    Mais  au  '  ^'M^-  >a 
contraire  S,  Ambroife  met  ailcz  nettement  Marie  Madeleine  /  Amb/!dcViri' 
au  nombre  des  Vierges.  ■S.Modefte  qui  eftoit  Patriarche  de  i-3P-4W.d,ft 
Jenifalem  [  au  commencement  du  VIL  iiecle,]  ditau(fî  qu'elle  f  J^'°*^^**7;-« 
a  toujours  vécu  dans  la  v irginité,&:  dans  une  ptffeté  toute  en- 
tière ,  ce  qu'il  Cite  des  monumcns  dcrhiftoire^fiC  jiesgâesde- 
fon  martyre. 

tSmSn^    5"  Madeleine  fui  vit  encore  J  e  s  U  s  C  h  r  i  s  t  "  au  dernier  Comc,c.i4j;s^, 
'  "  .V^y -^gc  ^u'il  fit  de  Galilée  à  Jerufalcm  pour  y  iî^uyer  les  h^mn  " 
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'i  mes  par  fa  mort  :  '  &:  elle  fc  trouva  alors  au  pic  de  Ta  croîx 

i  avec  la  S"  Vierge.  '  Elle  y  demeura  encore  jufqu'aprés  fa 


qu'on  mit  le  corps  dejBsucCHRisT  dans  le  fepulcre, 
cnfuice  de  <]fioy  elle  fîit  pceparet  des  parfums  pour  l'embau- 
mer. 

c44  4-$  3-         'Elle  demeura  en  repos  le  jour  du  famcdi  ;  •  Ô£  le  lende- 
«  c  14/.  S  i>     jnain  ^  •  cftant  venue  au  fepulcrc  avec  d'autres  femmes ,  elles  6cc 

fînenc  étonnées  de  n'y  point  tfonver  le  corps  de  j£  su  s. 
§9"  ^Maddctnelefucauflitieftdiieà  S.  PiecregeaS.Jcaa/qni  Sec. 

«.  y  acanitorent ,  Se  s'en  retournèrent  enfuite.  '  Mais  Madelei* 

Greg.in£v.ii.u;  nc  dcoieufa  toujouTS  ouprés  du  tombeau,  '  parceque  l'ardeur 
p.»4i*^>i4}|.  amour  ne  luy  permettoit  point  de  s'éloigner,  ni  de  fe 

croire  jamais  aflez  aflurccquece  qu'elle  defiroit  y  trouver  n'y 
cftoit  pas.  Aullî  en  perfcverant  à  chercher  JesusChmst 
^Le  le  trouva  enfin ,  [nonpas  moft,mais  vivant  &:  glorieux.] 
jMii.fto.v4x<n«  'Car  s'eftaat  encore  baiflee  pour  regarder  dans  le  fepulcre , 
V.I4-X.        elle  vit  d'abord  deux  Anges  a-  qui  elle  parla:  '  fie  puis  s'eftant 

ffecoiim£e,^clle  apperceuc  Jésus  Ch&ist  qu*alenerecbi^  tes- 
tait que  quand  il  l'appclla  par  fon  nom. 
Marc.ttf.v.»:       'Elle  cutainfi  le  bonheur  de  le  voir  la  première  le  matin  de 
jov».io.»i7.    fa  refurrcdion.  '  Mais  "il  luy  défendit  de  le  toucher.  ^  Elle  *c. 
^  CoiK.c.s4;.$         £  auflitoft  ]  la  nouvelle  de  cette  apparition  aux  Apoftres, 
chry.ia  i.Cw.  qui  néanmoins  ne  la  crurent  pas.  'j£sus  Christ  voulut 
h  i^.f  '4^^À,  apparoilbe  d'abord  à  une  femme ,  pour  honorer  ce  (èxe dans 
fa  refurreâion  au(fîbienque  dans  fa  naiffance,  parceque  (à 
Aug.r.  1 4  5  94  bonté  prend  un  foin  tout  particulier  des  ibibles.  '  Mais  il  ne 
y-i  ?  voulut  point  qu'elle  le  toucliafl: ,  pour  luy  apprendre  &:  à  elle 

6c  à  route  l'Eglifc  dont  elle  eftoit  la  figure ,  qu'il  faut  que 
noftrc  foy  nous  relevé  au  defTus  de  toutes  les  chofes  vifibles, 
ic  de  la  chair  de  Jésus  Chelist  mcfme ,  afin  que  nous 
monàons  avec  lay  Juiques  ï  ion  Pere ,  que  nous  ne  voyions 
plus  m  Jésus  Ch  msT  ineamé^niquoy  quecefoi^que 
par  les  yeux  de  l'efprit,  &  d'une  manière  route  celeftc. 

[  Voilà  ce  que  l'Evangile  nous  apprend  de  S"  Marie  Ma>» 
deleine.  Nous  en  trouvons* peu  de  chofes  dans  l'hiftoire  de  N  ots  ^^ 
^^^•^i'S'ty.  l'Eglifc.  ]  '  Glycas  fe  moque  avec  raifon,  d'an  entretien  qu'on 
pretendoit  qu'elle  avoit  eu  avec  Galien,  qui  vivoit  plus  d'un 
P*#tei7/.p.  ^cçlc  aptes,  'S,  Modcftç  doot  »ous  ayons  déjà  parle,  dit 

qu'elle 
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M  oTi  4.  i^u'cllc  s'en  alla  à  Ephcfc ,  [  *  pour  y  fiiivrc  apparemment  la 

S^*  Vicree;]  après  la  mort  de  laquelle  elle  demeura  toujours  "  *, 

auprès  de  S.  Jean  l'Evangelifte,  fans  jamais  vouloir  quitter 
cet  Apoftrc  vierge  tant  qu'elle. vécut.  Il  ajoute  qu'elle  finie 
là  vie  tottfiê' apoftoliquc  par  un  glorieux  martyre,  donc  on 
aroic  mefine  les  ades ,  &  qu*on  y  liibic  une  cfaofe  âflèz  étran- 
ge, ûvoir  qu'à  cauTe  de  (a  ▼irgmiré  &  de  (à  cfaafteté  toute 
entière ,  cUc  parut  aux  yeux  de  ceux  qui  la  tourmcntoicnt  aufli 
*  pure  Se  auflî  tranff^arente  qu'un'cryftal.  [Nous  pourions  mieux 
juger  de  la  qualité  de  ce  fait ,  fi  nous  avions  encore  ces  ades. 
Nous  ne  voyons  pas  nofTplus  fur  quoy  eft  fonde] 'ce  qu'on  h  cr.inM4rc.xj. 
Ut  dans  un  ouvrage  attribué  à  S.  J  erome ,  que  S'*  Madeleine  ^  nyi. 
eftoicvenTe. 

'S.  Grégoire  de  Tours  témoigne  comme  S. Modefte , que  Gt.t.gJ.M.c;' 
le  corps  do  S*'  Madeleine  eAoit  à  Ephcfc,  Ae  il  ajoute  que  3o.p.t4* 

•   •       fon  tombeau  n'cftoit  point  couvert. 'On  honoroit  encore  fcs  Laun.dcMagi' 
reliques  à  Ephcfc  en  74J.  comme  il  paroift  par  la  vie  de  S.  f-7- 
Villcbaud.  'Un  martyrologe  de  France  marque  fi  fcftc  en  la  p.ic.i7s. 
raefnjc ville.  'Les  Menées  des  Grecs  marquent  auiU  qu'elle  Mcn.n.jul.p. 
yeft  morte ,  &c  qu'elle  y  a  efté  enterrée.  [  EUe  eftoit  iàns  dou-  '•''^ 
.  -  te  dans]  'une  ^lifêdelbnnom  fur  une  des  montagnes  [  qui  8.m»y.p.7o. 
environnoicnt]Ëphe{è,ttoniniéeQuneon.  '  L'Emp'ereur  Léon  kt.rnt'3io|LauB; 

Mot  t/.  le  Sage  qui  commença  à  régner  en  88^.*  fit  tranfporter  fcs  re-  p  *lZûn.t.3.p, 
liques  à  Conftnntinople ,  &:  les  fit  mettre  dans  une  eglife  qu'il  c.p.'!J'c|c^d'.p^ 
avoir  fait  ballir  fous  le  nom  de  S.  Lazare.  Cedicnc  dit  qu'il      b|C4ng.  ac^ 
les  fit  apporter  d'Ephefe.  '  CL4.r.ut. 

'fVP''       '  ^'  Moticfte  appelle  S"  Madeleine  '  la  première ,    comme  rhot.c.x  7î.p. 
lacondttârice  déroutes  celles'de-iôn  féxe  qui  iiiivoient  Jésus 

«ce.       Chri  s tenant  enti^dles' le  meûne  rang  que    Pierre  te<' 

«fr  «mW-  nolt  etiae  les  hommes.  '  Les  Grecs  luy  doiment  le  titre  '  d'E-  Men.1tjul.p4 

Aw.        gale  aux  Apoftrcs.  Ils  en  font  comme  nous  la  felle  le  ti.  de 
«•   .  -juillet,  auquel  elle  eft:  marquée  par  Bedc,Ufuard,& Adon.  • 

'  Pour  ce  qui  eft  de  Marie  fœur  de  L.izare&:de  S'^  Marche,  Bai.|+.$  t.  .  • 
l'on  voit  qu'elle  dcmeuroit  avec  fi  famille  prés  de  Jerufalem 

|f  o  T 1 6.  à  Bcthanie,  'que  l'Evangile  appelle  "  pour  ce  £u}etieurcliaftcau  joan  n.v.i. 
ou  leur  bourg.  [Marthe  eft  prefquc  toujours  nommée  avant 
Marie}]  'de  uirte  qu'il  y  a  lieu  de  croire  qu'elle  eAoit  l'ai  fnéc:  Bem.fo.S7.$  s. 
&  cela  convient  i  ee  quefplufieurs  Saints]onscni  queMar- 

tlCe^  trois  martyrologes  ne  mettent  ri«n  qui  ne  convienne  1  S"  Madeleine  feule.  Lccalci»- 
^iec  Konuin  «lu  P.  Froato  4c  id'AlUcius ,  ni  le  SicramenuMC ,  ai  le  Mifl'cl  Romaia  de  Thoma> 
^  ne  maraacnt  iven  peut  le  x%,  de  ]uillct  :  Les  aoctOM  niltyrQlogcs  ^uifoxtoil  ko^ndf 
S,  JcfomCi      fiant  pçint     mention  de  S«  Madeleine 

Mifi.  £çfi,  Tm,  II*      '  E 
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the  figuroic  la  vie  aûive ,  &  Marie  la  contemplation  qui  cft  le 

jMiLii.v.}.;.   truit  des  bonnes  œuvres.  'JesusChkist  avoicune  affec- 
tion particulière  pour  cette  famillc,[&ronToit  qu'il  fèteciieic . 
afIèzibuveDtàBethanieoùeftoitleiiriiniioli.] 

L«ct«Kv.}M9.  'Epiant  un  jour  loge  chez  ellcs^declara  que  Mane,qiiieftcktt  Vmètr^ 
aflife  à  fcs  picz  pour  l'écouter,  avoit  choiii  la  meilleure  parr;  commvm 
6c  la  défendit  contre  Marthe  qui  feplaignoit  de  ce  qu'elle  la 

Wacar.h.ii„p.  laiffoit  travailler  toute  feule  pour  luy  préparer  à  manger.  '  Ses 
paroles  encrant  dans  le  cœur  de  Marie  avec  une  vertu  fccret-  * 
ce  S>c  IpiritucUc ,  y  rcpandoîent  une  grâce  Se  une  force  divi- 
ne,  dont  luy  (êul  conaoiflôitleprix.  Marchenedonouapas 
auâ  fans  Fccompcnfei  8c  les (èrvtccs  qu'elle lendoit  à  J  b  s  u  » 
C  H  &  s  s  T  avec  tant  d'a&âion ,  luy  Hrent  avoir  part  avec  le 

l»g.f.t^9  B.«.  teoips  à  la  mefînc  grâce.  '  Car  fi  Marie  avoit  choifi  la  mcil- 
Icurc  part,  celle  de  Marthe  ne  hiflôit  pas  d'cftre  bonne  & 
faincc,&:  "c'eftoit  par  une  grande  pieté , qu'elle  prenoir  fc^in  «m»;  cura 
que  les  Saints^  [àc  le  Saint  des  5aincs,]  ne  manquaifent  de  nen  f^t'*fiS*- 
chez  elle. 

jotti.sx.v  i^f.    '  Quelque  temps  après ,  '  Lazare  eftant  tomhS  malade ,  Ces  l'an  jj. 

iœursen  avertisent  J  b  sus  Christ  ,  9c  quatre  )ours  après 
Hicr.i  hcb.t}.  qu'il  fut  mort,  'Jésus  C  h  h  i  s  t  le  vint  rcfliifciter.  'On 
p.i78  c.  baftit  depuis  une  cglife  fur  le  tombeau  où  il  avoit  alors  efté 
I.aua.de  Magil.  enterré:  '  àc  divers  martyrologes  qui  parlent  de  cette  eglife, 
fcmblcnt  dire  qu'elle  cfîoic  [  confacréc  à  Dieu  ]  fous  le  nom 
de  S,  Lazare  &  de  S"  Marthe.  Elle  eftoic  prés  de  Bechanie  : 
9>r\Uaf.e.tc.j.  '&PaIlade  parle  d'un  lieu  voifia  de  Jerufalcm  appelle  "  La-  .v.;*^,. 


•  xox).a  ^  zaret» 


c«oc.£v.c  zos.    'S  ix  jours  avant  h  Paffion , JesusChkist  mangea  ï 

*  Bethanic  chez  Simon  le  Icprcia.  Marthe  le  (errit,  8c  Ma- 

rie [  fa  (œur]  parfuma  Ces  picz ,  les  effuya  de  fcs  cheveux  ,  Se 

i  répandit  encore  une  boctc  de  parfums  fur  fa  tcfte.  '  Les  dif- 

ciplcs  en  murmurèrent  contr'elle  ;  mais  'Jésus  Christ  8te, 
la  défendit  encore,  ôc  déclara  qu'en  faifant  cela  cilc  avoicpre- 
venu  Ca  lèpulturc. 

'  Lazare eiloit  à.ce  feftinavec  J  es  u  s  C  H  R  r  st  ,  ce  qu  i  y  fit 
venir  beaucoup  de  monde;  De  (brteque  les-  Pharifiens  voyant 

que  le  miracle  de  (a  rcfurrcûion  caufoit  la  converfion  de  di» 
vcrfcs pcrfonncs ,  vouloicnt  niefmc le  tuer.  [Ils  n'cxecurcrcnt 

.^«g.iii'To  b.io.  pas  néanmoins  ]  '  ce  deficin  auflî  vain  que  criminel  &  impie, 
Îh  l^^iî  itc  ^  puifquc  les  EvangcJiftcs  ne  le  difcnr  point,]  *&  que  la  tra- 
f '  dicion du X y. ùacXc dïoii qii'Uavo;ca;ciuc an^lorfquc Jfsu s 
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Chmst  le  relVuicita,&:  qu'il  vécue  encore  trente  ans  de- 
puis. [Ainfi  ayanc  clic  rciTuicuc  cni'aa  jj.  il  a  vécu  jufqu  en 

'Un  Niccphore{aiii  apparemmcfit  eft  aflêz  moderne,]  die  oi^r.ap  a.», 
que fesdeiixlœiifs  nuent  chercher  JbsusC H  11  tsT  dans 
le  tombeau  pour  rcmbaumer,  avec  Madeleine  &  les  autres 
ftmmesqui  font  nommées  dans  r£vangUe.  'L'Ordre  Ro«  Bac.)4.f  is». 
main  le  die  de  Marie  &c  de  Marthe. 

[Aucune  hiftoirc  digne  de  foy  ne  nous  apprend  ce  qu'elles 
devinrent  depuis  ce  temps-là.  Les  anciens  Latins]  '  &:  les  Eoli.may.t.i.p. 
Grecs  modernes,  paroiiTenc  croire  qu'elles  font  demeurées  à  J'*-** 
Jeruiàlem^  9c  y  (ont  mortes.  'Cu  diirers  martyrologes  tfes  Horent  p.»7». 
anciens  y  marquent  leur  fefte  le  19.  de  janyier.  Flodoaid  dit  ^iMi^'ip  riil 
que  S"  Madeleine  y  eftoit  encore  de  fon  temps ,  c'eft  à  dire  ijp.MojSaa. 
▼ers  l'an  910.  Les  Latins  font  aujouird'hui  la  fefte  de  S"  Mat-  M.n.p.37. 
the  le  19.  de  juillet,  'où  Molanus  a  miscequ'Ufuard  en  avoir  Uun.<leMagiJ. 
dit  fur  le  17.  de  décembre.  *  Car  diversmartyrologcs  en  mat-  J'**^  ^ 
quent  aulfi  la  fefte  ce  jour  là,  avec  celle  de  S.  Lazare  fon  fre-  ^ 
rc.  '  Notker  Ja  met  le  19.  de  janvier,  &  le  17.  d'oûobrc. ''Les  p.to.jt. 
.    Grecs  font  de  Marie  fœur  de  Lazai»  le  18.  de  mars ,  à  caufe  ] 
des  parfums  qu'elle  répandit  vers  ce)onr  là  fiic  Jésus  Christ.  34.1. 
t.     '  Ils  font  encore  '  le  4.  de  Juin  la  mémoire  des  fiantes  femmes  Gutr.t.>-p.7>9^ 
Marthe&Maric. 

N  o  Ta  7'   [  C'eft  fans  doute  "à  la  (ceur  de  Lazare  qu'il  faut  raporter] 

'  ce  qu'on  prétend  qu'un  nommé  Bardilon  Abbé  de  Leuzc  [en  Lann.'lc  M^gl. 
Hainaut,]  du  diocelê  de  Cambray,  apporta  de  Jcrufalcm  ?  tj.9»^ 
r peuteftre  vers  Tan  92.0,]  le  corps  de  S""  Marie  Madeleine,  de 
K  mit  en  Tabbaye  deVezelay  [  qui  eft  en  Bourgogne,  de  du 
diocefe  d*Autun,oà  il  pouvoitderaeurér  alors.  1  '  Car  on  aflii-  p.»». 
te  qu'il  a  efté  moine  a  Vczelay  avant  que  d  eftre  Abbé  de 
Leuze.  [Dans  le XII. &  le XI IL  fiecle ,  on  vcnoit  de  tous 
coftezà  Vezelay  poury  révérer  les  reliques  de  S"  Madeleine.] 
'  Comme  quelques  uns  doutoient  néanmoins  fi  elles  y  eftoient,  f.fvt^ï^^f 
*         deux  Evefques  les  vifiterent  l'an       &  les  trouvèrent  eu  ter-  *7  4  • 
rc  fous  le  grand  ^tel,  avec  une  attei^tion  du  Roy  Charles 
le  fimple.  'DeuaKis  après  on  enfitnàe  tianilationic  io<d'a-  7079' 
vril  ia^.8eonlesmitdansunecbalIed'argen(.S.Louisaf&fta 
à  cette  tranftation  '  avec  le  Cardinal  Simon  Légat  en  France. 
Us  en  retinrent  l'un  &c  l'autre  quelques  reliques.  '  Simon  en  p  79.S9; 
prit  une  cofte  qu'il  donna  à  l'EgUfc  de  Sens  l'an  iiSi.peude 
I.  tjtU  aTell  BM  d«iii  ka  Menées. 
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mois  après  avoir  cfté  fait  Pape  fous  le  nom  de  Martin  IV",  AT 
dans  l'ade  qu'il  en  adreilàà  rAcchevcfque  &à  TEglifc  de 
Sens ,  il  déclare  que  le  corps  de  S**  Madeleine  eftoit  encoie 
alorsi  Vezelay. 

[  '  La  créance  la  plos  commime  anjoar^hni ,  &  qui  cftok  N  •  «  1 1| 

commencée  dés  l'an  1154.  eft  que  le  corps  de  S'*  Madeleine 
cft  dans  l'eglife  des  Jacobins  de  S.  Maximinau  diocefed'Aix 
en  Provence:  Maison  ne  trouve  point  que  cette  créance  foit 
fondée  que  fur  des  révélations,  ou  des  hidoircs  fore  fufpedfceSr 
Il  ne  paroic  pas  non  plus  que  ce  qu'on  tient  que  le  corpc 
de  S**  Kunhe  dft  à  Taialcon  en  Pzovence^ait  ancim  {onde^* 

Aies  x.x^^x^.  ment  confideiable.]  '  Car  tout  ce  qu'on  en  Toic,c'eft  qu'on 
prétend  que  Ton  y  trouva  fon  corps  Tan  1187.  &  que  le  [  di- 
manche] premier  Jour  dcjuindcranii5>7.  Imbert  Archcvef- 
quc  d'Arles  y  confacra.un  cglife  fous  le  nom  de  cette  Sainte. 
L'un  &:  l'autre  s'apprend  par  des  vers  qu'on  lit  encore  dans 

».f9S  (jio|     cette  cglife.  'Une  chronique  qui  finit  en  fan  11^0.  marque 

XniiMicMagii.  aufE  qu'ondifi>kqiiele  corpsdieS**MaitheeftQitàTafafcoA 

^  auprès  d'Arles. 

Amb aeSiLc./.    ' S. Ambroi(è dît que  Jésus  Christ  avoir " guéri  Mac- n o t ■ 
p.lo^f.b.  ^'uQç  grande pcne  derang»[ce  quin'eft  point  dans  l'E- 

vangile.] 

laun.dcMjgd.  ' Pour  Lazare  leurfrerc,  nous  avons  déjà  dit  qu'il  pou- 
f.x£wij.      voit  cftremort  l'an  6^.  de  l'ère  commune,  fclon  b.Lpiphanc? 

[  &  la  tradition  que  cite  ce  Pore  mérite  d'autant  plus  de  créan- 
ce, ]  que  les  Ckecs  diiênc  aue  fon  tombeau  eftoit  \  Cytie 
[ville  aflez  célèbre  ]  dan» rifle  de  Cypre,  [  donc  S.  Epiphane 
•^.xv^       eftoit  métropolitain.]  'Quelques  auteurs  latins contonenc 
lamefmechofe ,  &  témoignent  qu'ony  voyoic  cncovede  leurs 
temps  des  eglifes  dédiées  fous  fon  nom.  Ils  veulent  mefmc 
qu'il  en  ait  clic  Evcfquc,&laProfe  qu'on  dit  à  fa  fcfte  dans 
quelques  Egl  1  les ,  y  ajoute  encore  la  qualité  de  Martyr.  [Mais 
conune  aucun  des  Grecs  n'a  remarqué  ces  deux  circonluiiccs^ 
elles  ne  peuvent  pas  eftrebien  aâîirées.]. 
sxf  jzon.t.^r.fs      '  L'EmpcfeuT  Leoi^e  Sage  ayancÊiit  b^ir  une  lort  belle 
i4)  d-         celifc  de  S.  Lazareà  Conlbmdoeple  f  versCin  890.  lil  envoya 
<  d  p     bj    en  Cypce,  ou  1  on  trouva  ton  corps  enterre  a  Cy  tie ,  ou  auprès 
Cod  0n.Cp.tf3.  dans  un  tombeau  de  marbre  ,  dont  l'infcription  portoit  que 
4.p.nti     '  '  c'c*ftoit  Lazare  aimé  dejEsusCHRisT,&:  rcflufcité  par 
luy  au  bouc  de  quatre  jours.  On  îe  mit  dans  une  chalî'c  d'ar- 
gentj,  &  on  le  porta  à  Conilaiiuuoplc^où  Lcon  le  ût  mexcre. 
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.  dans  l'cglifc  de  fon  nom.  Et  les  Grecs  cclcbrcnc  tous  les  ao) 
\t\-j.  tfodobrc  cette  tranflation  du  faint  &:  jufte  Lazare, 
comme  ils  rappellent;  outre  la  mémoire  de  fa  reruireâioay 
qu'ils  font  la  veille  du  dimanche  des  Rameaux. 

'Beaucoup  de  martyrologes  latins  mettent  S.  Lazare  le  17.  Laua.de  Mj«i 
jde  décembre  après  Raban ,  Uibatd  «  ic  Adon.  f  On  en  Êdc  à 
Paris  le  i,  de  (èptembre,  U  le  premier  dans  la  Congrezacion 
de  Ctimi,  ]  '  Il  y  a  une  egUiê  de  fon  nom  à  Aucun ,  ou  l'on  p.9i-9^ 
prétend  avoir  Tes  reliques:  mais  cela  n'eft  pas  ^sndé , 'quoi*  p.4*. 
qu'on  l'ak  cro  dés  la  ûa  du  X^l*  iicde. 

SIMON  LE  MAGICIEN 

HERESIARQJJE. 

HERESIE  de  Simon  eft  la pre-  Ten.prxr.c.4«. 
mimdetoiites^'lalbuEee&Uraci-  î/;;  !'^^^^- 
ne  de  ce  grand  nombre  de  (èâefrqui  »iTeâ\  Vc%, 
ont  corrompu  la  vraie  foy.  Ce  Simon  J?  p  ^ 
cftoit  d'un  bourg  de  Samarie  nommé  diEpipLiw^A 
Gitron,  que  Saint  Epiphane  dit  avoir  p  ;f 
autrefois  cftc  une  ville.  'Il  cftoit  ma-  Aft.».v.^ix. 
gicicn,  &:  abufoit  tellement  tout  le 
pays  de  6amaric  pai  l'es  illufions,  qu'il  y  eftoit  tenu  uniyer- 
iêllemenr  pour  la  g|»nde  venu  die  Dicte  %  '  c'eft  à  direpourle  ita  1  r.e:to.fk 
Pere  élevé  au  ddfiis  de  toutes  chofesw  "f^ 
V  s.Pîcrrc      'On  a  vu  •  autre  part  qu'il  ne  laifta;  pas  d^embrafTer  fe  Aete.t.v.i«-i^ 
*  *i»      Chriftianifme  en  Tan  54.  de  J  e  s  u  s  C  h  r  i  s  t  ,  qu'il  fut  bac- 
tizé  par  S.  Philippe,  &  qu'il  mérita  auflîtoft  lamalediftion  de 
S.  Pierre,  en  voulant  acheter  deluy  le  pouvoir  de  donner  le 
S.  Efprit.  'Au  lieu  de  recourir  au  remède  de  la  pénitence,  Ircn  l.i.c.i«.^ 
comme  S.  Pierre  l'y  avoir  exhorté ,  il  s'appliqua  plus  que  ja- 
mais  à  la  magie ,  fit  gloire  de  refîfter  auk  Apoftrcs,  èc  infeâsi 
tous  ceux  qu*il  put  des  erreurs  [  quenous  allons  bientoft  mar- 
quer.] 'Il  quitta  [pour  cela] la  Samarie,  &:  courut  diverfes  Thdrt.K.i:i:c.ii 
ftoyinc^  y  chçBchanc  les  pays  où  Jfisii»  Chili  s  t  n'avoit 
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point  cftc  prcfchc,  pour  y  prévenir  les  cfprits. 
jp.içi  eljaft.ip.      '  £ftant  à  Tyr  en  Phcnicic ,  il  y  achccaunc  femme  publi* 
sutiit  cio.       nonunéc  Hélène,  •  ou  Sdene  félon  quelques'  Latins,  ^  U  li 

Î.i  I /.d.aec'  '  f  acheta ,  die  Tenullien ,  du  inefine  argcnc  donc  il  avoit  vou- 
Tert.deaa.c.  luachecct  Ic  S.  Elprit.  *  IlUmenoicpar  tout  ou  il  alloit^com* 
«^juftfp.^y.ci  mettant  (ècrettemetit  avec  elle  toutes  fortes  de  crimes.  *  Il 
ltcn.f,tn.é'.8cc.  pretendoir  que  c'eftoit  THclene  de  Troie  ,[&:  en  difoit  plu- 
p.f  6.'?  *'  *  *  ficurs  autres  chofcsquci'oapouna  voir  dans  la  déduckiondç 
«  Ircn.p.ii<.a]    fcs  erreurs.] 

Terua.34.p«      'Après  avoir  couru  divcrfcs  provinces,      s'eftre  fait  ad* 
/TMÎt  Kj.i.c.  mirer  d*un  grand  nombre  deperfimnes  qu'il  trompoicpariès 
I  r  91 J        enchantemensi  ^  enfin  il  quitta  l'Orient,  9c  s'enTi&tàkomB 
''*'°'  dutcmpsdcCaaudc,  rc'efl:  à  dire  en  l'an  41.  ou  peu  après.] 

h  juft.  ap.t.p.  »  Si  nous  en  croyons  '  les  plus  illuftrcs  «5»:  les  plus  anciens  au-  m  o  «  «  i. 
*'''o'b"'  ^  ^  l'Eglifc,  il  y  fut  honoré  comme  une  divinité  par  Iç 

fjuft.p./sj.dlfi.  Sénat  mcfmc  ,  &:  s'y  vit  drelfer  une  ftatuc  dans  l'iflc  du  Tibre, 
blirenjTertiEufi  ^^ec  Ics  deux  titrcs  [  qui  luy  convenoient  le  moins  ]  de  Saint 
Au'g  hx?T p  <!  ^  ^  Dieu.  'Il  en  fit  ériger  non  reniement  pour  luy ,  mais 
i  c.  aufli  pour  fon  Holene ,  '  la  dépeignant  Cou$  la  figure  de  Mt« 

tp. y sib  ^  ^^^^^  Jupiter. 

£ur  l  i  e  r  4  p.  '  L'hidoire  de  l'Eglifc  dit  que  ce  fut  particulièrement  pouc 
'*:y^*.'"v**'";  diflipcr  les  illufionsdc  Simon,  que  S,  Pierre  vînt  à  Rome  F  en 
ï  f  "  p  51.191.  1  il  ruina  en  peu  de  temps  6c  la  puiilancc  &c  la  per- 

m  Lui.i.i.ci/.  (bnne  de  cet  impoftcur ,  dit  Eufebe ,  "  félon  lequel  il  eft  diffi- 
î  ^pii.».fc.      ^'^^         pas  mettre  la  mort  de  Simon  dés  le  temps  de  Clau- 
de. [Néanmoins  plufieurs  auteurs  du  IV.  ic  du  v.  fiecle,  Ul 
mettent  (bas  Néron  i  ce  que  nous  liiivons ,  d'autant  que  ceite 
opinion  s'accorde  plus  auementavec  les  diverfes  circonfta^ 
ces  que  Ton  laporte  de  cette  mort.  Nous  ne  les  marquons 
point  ici ,  parceqn'on  les  peut  voir  *fur  l'hiftoircde  S.  Pierre,  v.s.  ] 
11  fuffit  de  dire  en  un  mot  que  félon  beaucoup  d'anciens, Si-  $  1^. 
mon  ayant  entrepris  de  s'élever  en  l'air  par  le  fecours  de  fcs 
démons ,  la  p^i^uncc  du  ciel  implorée  car  S.  Pierre  &  par  S. 
.  Paul,  le  fie  tomberà  terre  enpreibnce  ae Néron*  Il  en  moo. 
rut  peu  de  temps  après,  &  apparemment  Tannée  de  devant 
le  martyre  dq  S.  Pierre  â£  de  a.  P   '  c'çft  à  dire  en  ^ j.] 
Aâ.s.v.to.        '  Pour  ce  qui  eft  de  fcs  errcu        foufFroit  comme  nous 
licnl  i.e»o.p.  avons  dit,  qu'on  l'appellafl  la  gumdc  vertu  de  Dieuj  '  &  il 
portoit  fon  impiété  jufqu'à  cnfeigner  qu'il  cftoit  le  Dieu 
fouvcrain.  Il  difoit  qu'il  cftoit  dcfcendu  comme  Perc  àl'ç- 
i.cs  iMWA  ua^uilcat  ^acl^upfou  ytCgtii  fii4c  ics  Grecs' jpai  noe  f. 
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pud  des  Samariuins,  comme  Fils  à  l'ég^d  des  Juifs,  &  com- 
me Saint-Efiîrit  à  l'égard  de  toutes  les  autres  nations  j  mais 
qu'il  ne  fc  foucioit  pas  quel  nom  les  hommes  luy  donnafTcnt, 

».  'S.  Jérôme  cite  ces  blafphcmes  d'un  de  fes  livres,  Je  fuis  la  Hicr.inMau. 
J^irf^. Parole  de  Dieu  ;  Je  fuis  la"  beauté  de  Dieu  :  Je  fuis  le  j-^-îtoA. 

m  Paraclcc:  je  fuis  le  Toutpuifl'ant  :  Je  fuis  couc  ce  qui  en 

«Dieu. 

Smm#.       [  'Il  a  cfté  riflyentaor  des  S»ms  ]  '  devenus  1!  célèbres  dans  îkiix,lyt.iê4 
Therefie  des  Valentiniens:  &  on  croit  que  c'efloit  c^mme  au-  »7»p.w.w 

«w^Hfi.  cane  de  perfonnes ,  donc  ils  compofbient  leur  '  Plénitude  &: 

leur  divinité  fanrafliquc.  'Simon  enavoithuit  au  moins, Naz.oT.44.p. 

fiviif.      il  mettoit  de  ce  nombre  une  "  Profondeur  '  &:  un  Silence,  7<^  7^(>  -  ^ 
*'     dans  lefquels  luy  &:  fes  feckateurs  ont  mérité  de  fe  perdre  en-  EuSiMarU.i 
fin.  ^On  prétend  qu'encre  ces  Eons  il  plaçoic  le  Verbe  au  J^  ^  9  p  m  4  c. 
degré ,  [  bien  «I  deiTous  du  premier»  ]<  &  qu'il  a  efté  aiikfi  le  t.^p^ 
premier  peie  de  rArianiime.  t  hàii  L).ci.p# 

•a  concep-   *  U  appelloît  (on  Hélène  (à  première  *  încelligencc ,  *  &  lia  ^°*uj>  a  1 1 
merc  de  toutes  chofes.  'Il  l'appelloit  quelquefois  le  S.  Efprit,  6,".  ^' 
&:  luy  donnoic  auflj  le  nom  de  Prunique,»  comme  quelques  «  ifcn Lia:,*©. 
autres  herefies  l'ont  nommée  Barbcro  ou  Barbclo, ''c'eft  à  ^j'^pj^'^^^^ç^^ 
dire  fille  de  Baal.  'Pour  le  nom  de  Prunique  on  fait  peu  cc^pt*.c. 
qu'il  fignifie.  '  U  l'appelloic  aulïi  Minerve voulant  qu'on  _ 
cruft  qu'elle  eftoic  la  Minenre  des  poètes»  comme  hiy  leur  Ju- 1  p.4}.44. 
piter.  n.u^i.t.tr^ 

'  Ceftoit  par  cette  première  intelligence,  di(bic  Simon  ^  mA9giatt.vfi 
qu*il  avoic  eu  d'abord  dcflcin  de  créer  les  anges.  Mais  elle  *  *  «  ^  ^  ^ 

connoiflant  cette  volonté  de  fon  perc,**  &:  prévenant  fon  def-  p  ^,7" !d  ' 
fcin,P  cftoit  defcenduc  plus  bas, &;  avoir  engendré  les  anges,  •Tert.  de  *a.j4. 


donnoit  à  ces  anges  divers  noms  barbares  qu'il  inventoit  :  £c  l'il^'t 
fuppoiânt  qu'il  y  avoit  plufiieurs  cieux,il  atttiDUoitcku|iiecicl  /Epiph.  i  ucm 
à  quelques  uns  des  anges.  îc.l^^t.c. 

'Ces  anges, difoit-il,nc  voulant  pas  qu*on  fceufl  qu'ils  euifent  ircn.ri.«.»«pi 
cfté  engendrez  par  un  autre,  avoicnt  retenu  leur  mere  parmi  ' 
eux,'&:  luy  avoient  fait  toutes  fortes  d'outrages[&:de  violen-  p.xu.». 
ces,]pour  l'cmpcfcber  *  de  remonter  vers  fon  pere.Ils  l'a^oienc 

T.'  £lie  de  Oete  dit  que  la  auftcs  £oaf  de  Sinoa  eftoicnt  i  £.Cgtit,U  Vctiié  j  le  Verbe ,  la  Vie,  Nax.ot.H'»**»!^ 
irRomine,ac  rEgHfe. 

1.  Il  fcmblc  qu'après  ce  qu'elle  avoil  lUl^  die  ne  devoir  plus  fon(;er  i  fon  ptrc  ,  ni  îuy  à  cite. 
Mais  nous  mettons  ce  auc  aoas  uouf  ooi:  Et  il  ne  £iui  pas  chercKct  de  fuuc  dSA»  un  (\ÛLtaq 
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mefine  enfermée  dans  des  corps  de  femmes ,  &:  entr'aurrés 

dans  celui  d'Hclcne  femme  de  Mcnelaiis ,  qui  fuc  caufc  de  la 
Epip.it  ci.j.  guerre  de  Troie  ;  '  &  il  cxpliquoit  cette  guerre  d'une  manière 
r-t*  toute  myftique.  *  Il  ajoucoïc  que  ion  intelligence  paffant  cou- 

P  iiTJ  '    °         d  un  corps  en  un  auttc ,  cRait  enfin  venue  dans  cette 

Hélène  de  Ty  r  qu'il  meno'it  avec  luytque  c'eftoit  la  brebis  éga- 
a|Epiph.M.w.  réeiqu'il  eftoitdefcendu  des  cicux  pour  la  racheter  /  &qu^n 
P'J**«'  padsint  par  chaque  ciel,  il  avoir  pris  la  figure  de  la  puifTin ce 
Ia9tl.i.c.»o.p^  qui  y  dominoîr ,  de  pcurd'cftrc retonnu ,  demcme  qu'cftanc 

parmi  les  hommes,  il  avoir  pris  la  figure  d'un  homme,  quoiqu'il 
^  ne  le  fuft  point  en  effet,  '  U  avoit  eftc  crucifie  en  apparence 

par  les  Juifs. 

ii«g  fcstr.i  p  tf.    '  n  fc  pretendmt  ainfi  eftre  le  Chrift ,  *  &  meffoit  dani  Ces 
crimes  dcdansfes  enchancemens  ce  nom  facrc ,  '  par  le  moyen' 

*  J?/''-"-*^*"  duquel  il  s'atriroit  plulîeurs  pcrfonnes.  "  Auifi  fcs  difciplcs 
e'c  1  p  ;  î  b.  clloientcompris  par  les  paycnsfous  le  titre  de  Chrétiens.*  Mais 
^ju;hap.i.p.7o.  j[      rcconnoifïbit  point  du  tout  que  Jésus  fuft  le  Fils  de 

•  *Orfg.mCdf.J.  Dieu  ;  au  contraire  il  [  fe  regardoit  comme  fon  rival,  &:  ] 
j.p.t7x.h.       s'efforçoit  de  faire,  au  moins  en  apparence ,  tout  ce  que  le 

Sauveur  ^ait  très  réellement  par  rapuiflàncedivincjpour  s'ac- 
quérir  s'il  euft  pu  la  meTme  r^utation  que  luy ,  &  U  mcùaiG 
9  Autorité  parmi  les  hommes. 
Uen  U.Mp     '  Il  difoit  qu'il  cftoit  dcicendu-jdtt  ciel  non  feulement  pour- 
idclivrer  fbn  Hélène ,  mais  encore  pour  rétablir  l'univers  trou-* 
blc  par  l'ambition  des  Anges,  dont  chacun  vouloii:  cftrclc  pre- 
mier, &  pour  fauvcr  les  hommes  en  fc  faifant  connoiftrc  à  eux. 
Erift  tt.c4.p.  'Il  ne  reconnoillbit  néanmoins  ni  falutni  refurredion  pour 
/8  cMjAuB.ii.t.    ^^^^^^  ^^^^  feulement  pour  rame/laquellcne  devoir  rien 
/  itrii.p.iif.^.  «Qierer  mie  de  (à grâce,  fans  s'aïKfter  aux  bonnes  œuvres;  rou«' 
tes  les  aâions  eftant,  dîfoit-il,  indifférentes  d'elles  mefinesjfic 
ladiftinûion  dcsbonncs&  dcsmauvaifcsn'ayAnteftc  établie 
que  par  les  Anges  pour  s'affujertir  les  hommes }  qu'ainfi  ceux 
qui  cfpcroicnt  en  luy  &:  en  Ton  Hclcne  ,  cftoient  délivrez  de 
cette  fupcrftition;  &C  eftoient  libres  pour  faire  tout  ce  qu'ils 
t,  j>i,  II  c.4.p.  vouloicnt.  'On  voit  les  confcqucnccs  que  le  démon  pouvoir 
5s.u  p.;t  a  b.  jircr  de  ce  principe. 

P I  «  f  •  '  Regardant  les  Anges  comme  des  ennemis  de  Dieu  [vraîe- 

tncnt>bon,&commedespui(ranoesmauvaifes,quidbicnt 
hors  *dc  la  plénitude,  fejon  fcs  termes,  [.&  de  la  participation  ^-^^iw- 
delà  divinitéjj&voulantd'ailleursqu'ilseufl'cntcrcclcmon- 
Coiift.i.<r.c. , ac!f  il  ne  faut  pas  s'cconncr]  's'il  méprifoip  "  ^  s'^  rc^cctoit  la  N  o  r  « 
*o.p,i84^.dt       r  T      '         f-        ^        '  loy 
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loy  donnée  à.  Moyfc  [  p.ir  le  Crcaccur,]  s'il  difoit  qu'il  cdoïc 
▼CDU  l'abolir,     s*il  ne  vouloic  point  non  plus  qu'on  craignid  ifcn  p  u*  h, 
Jcs  menaces  des  Prophètes, qui  n*avoient,(li(bic-il,eftéinrpi« 
rez  que  par  les  Anges.  'Il  atmbuoic  dcmcfmc  tout  l'ancien  rpiph  ii.c4p. 
Tcftamenc  à  divers  Anges,  la  loy  à  l'un, les  p(eauinesà l'autre,  **  *** 
6c  ainfi  da  rcflc.  [  Non  feulement  il  ne  renaoit  pas  à  ces  paro- 
les divines  le  rerpcct  qui  leur  cft  dû  ;  ]  mais  il  menaçoit  mcfmc 
de  la  mort  |^&:  de  la  dannation  j  tous  ceux  qui  y  dcferoicnt. 

'  Lesdifciplcs  de  Simon  proncerent admirablement  de  cette  Iicn.i.i.c.io.p. 
doârineiie  leur  maiftte.  Car  ils  vivoienc  autant  qu'ils  pou-  "^  '^ 
voient. dans  toutes  (ottes  de  débordemens,  'quifumairoicnt  Ear.i.t.c.i).p. 
de  beaucoup  tout  ce  que  Ton  pourroit  s'imaginer,  bien  loin 
que  ceux  qui  ont  quelque  pudeur  of.iflcnt  jamais  les  exprimer, 
loic  par  la  parole,  foit  par  cent.  Ec  ces  mifcrables  avouoicnc 
eux  mefmcs  dans  leurs  livres,que  ceux  qui  entendroicnt parler 
pour  la  première  fois  de  leurs  my  fteres  les  plus  fccrccSyferoicnc 
«irprisa*étonnement&<fe^i.  ' 

•  '  Outre  rimpudicité  ils  s'adonnoîent  encore  }l  toutes  (brtes 

de  forcellerics,  '  fc  vantant  mefme  de  pouvoir  attirer  des  en-  '^^-^-^ 

♦  fers  les  ames  des  Prophètes.  •*  Et  quoiqu'ils  filTcnt  femblant  * a" 

d'imiter  la  divine  philofophic  des  Chrétiens,  néanmoins  iisrc-  *Euf.l.i.c.ij.p. 
tomboient  jufque  dans  l'idolâtrie,  dont  ils  fembloicnt  s'cftrc 
rerirez.  '  Carilsavoientdes  images  de  Simon  &:d'Helcne,  rc-  b|ircn.i.i.c.to. 
-  pr6(èntees  fous  la  figure  de  Jupiter  &:  de  Minerve.  *  Ils  ado-         ^  ^ 
roient'ces images  /  fe  proftecnoienc  devant  elles,  &  leur  o£-  î  c.       '  ' 

)r«k(r.    froient  de  Tencens,  '  des  viâimes,  6c  du  vin.  '  ^^rp  s*-^- 

■  '  lisregaidoient  mefme  le  cukecommun  des  idoles  comme  o^i^  inccir.L^ 
une  chofc  indifférence,  &:  par  ce  moyen  ils  n'avoicnt  pas  de  P 
peine  à  éviter  toutes  les  perfecucions  que  l'on  faifoitaux  Chré- 
tiens, outre  que  le  démon  fâchant  bien  que  leur  feclc  ne  luy 
faifoit  aucun  tort,  ne  les  vouloic  pas  pcrfecutcr.  '  S.  Juftintc-  Juft  ap.i.j-.jo» 
moi^eauffiqueles  pay  ensleslaillbienten  repos  locrque  l'on 
per(ecutoit  le'plus  ouvertement  les  Catholiques. 
[Quoique  Simon  fe  dcclarafl:  par  toute  fa  do£krine  ennemi 

N,«««  }.  des  Anges,  néanmoins]  '  il  leur  rendoit  *  un  culte  idolâtre;  Terf.jTatf.cn.' 
'prétendant  que  l'onnepouvoit  cftre  fauvé  fans  offrir  au  fou-  g'^^*^\j 
,  vcrain  Pcrc  des  facrifîces  abominables,  par  le  moyen  des  prin-  p  ss  c[  Thdrt  h. 
cipautcz  &c  des  puifTances  qu'ilplaçoit  dans  chaque  ciel,  non  'j-^p  «-tj- 
pour  obtenir  d'eux  quelque  àfliftance,  mais  pour  les  adoucir, /£^j^]iji.p.4i. 
Se  empefcher  qu'ils  ne  s'oppolàiTcittaiixhdbmeSy^feitduianc 
leur  vie,  foit]  après  leur  mort. 
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jufi  ap.*.F.<f .   *'  Cet  impofteiir  £uc  adoré  comme  un  Dieu  non  feulemeiic 
c.à|dùi.p.34j.  durant  ÙL  vie^  mais  encore  après  iâ  mort.  *  Et  S.  Juftin  remas* 
c.  que  que  vers  Tan  150.  prelque  cous  les  Samaritains ,  ôc  encore 

quelque  peu  d'autres  en  divers  pays,  Icrcconnoiflbient  pour 
p  ji.c.  le  plus  grand  de  tous  les  dieux.    La  ftatue  que  l'on  luy  avoir 

CLiir.i.p.}.83Jj.  érigée  à  Rome eftoit  encore  debout  en  ce  temps  là.  'S.  Clé- 
ment d'Alexandrie  dit  que  Tes  feâateurs"  l'adoroicnc  [encore 
de  (on  temps,] U  tafchdient  de  iètendre  fonblablesà  luy/ce 
Tctt.4c«n.c;7.  qui  ne  leor  eftoit  pas  bien  difficile.]  '  I W  en  avoit  encore  plu- 
ri/coî'ix.to.  fiws  vers  Tan  12,0.  ^Ces  hérétiques  eftoient  connus  (bus  le 
fuKJb.         nom  de  Simoniens,afin  qu'on  ncpuft  ignorer  de  qui  venoit 
Thdrt.h.l.i.c.i.  leur  dodnnc  impie:  '&  ils  s'eftoicnt  eux  mcfmes  donné  ce 
JociganCdfJ.  DOï^'  ^On  les  appcUoit  auIliHeleniens[  àcaufcd'Hclcne. 
;.p.].7a..k         Quelque  nonibreufc  que  cette  feûe  ait  eûé  dans  l'on  corn- 
ii.p.44c>       mencement,  &  juiqu'à  l'an  i;o.  ]  '  Origene  dit  que  lorsqu'il 
écrivoit  fbn  premier  livre  contre  Cel£  [vers  249.]  elleic 
Ctouvoic  réduite  à  eATÎron  trente  perfonnes  au  plus  :  Car  il 
l.f .p.ft7».       s'en  trouvoit  encorealors  qnd^es  uns  dans  la  Paleftine.'  Dans 
lecinquicmc  livreduraefme  ouvrage,  il  dit  qu'on  n'en  trou- 
voit plus  pas  un.  [^Mais  il  y  en  avoit  fans  doute  encore  en  d'au- 
i  1 P  44  c.       très  endroits ,  ]  '  loit  qu' Origene  ne  le  fceuft  pas ,  [  foit  i^u'ils 
cudènt  quitte  le  nom  de  Stmoniens.  Car  un  auteur  qui  a  écrit 
Cyp.oxx)J)«{c.  (ùrlebottefine  contre  S.  Cyprien ,  &  ainfi  vers  l'an      ]/  die 
f  quequelqucs  uns  des  heretiqucsdéfcendus  de  Simon/aifoienr 

paroiftre  du  fèuaudeilùs  de  l'eau  quand  ils  donnoicnt  le  bat- 
tcfme,  pour  relever  leurs  myfl:crcs,&:  tromperies  fimplcs  & 
les  curieux,  en  leur  faifant  croire  que  leur  battcrmc  eftoit  plus 
faint  &:  plus  véritable  que  celui  de  rfiglifc  Catholique.  Cet 
auteur  doute  s'ils  faifoicnt  paroiibre  ce  feu  par  quelque  illu- 
fion  &  queiqueadre^  paiement  naniiclle ,  ou  n-c'eftoit  pas 
magie.  jPouraucoriièrcebattefiney  ils  aveient  Tuppofé  un  lu 
vre  intitulé  La  prédication  de  S.  Fauf  ^  plein  de  blafphemeft 
contre  j£svs  Cbjlist,&  de&utes  contre  rkiftoire^donto» 
en  remarque  quelques  unes. 
£Br.U.c.i.p.y^.  '11  reftoit  encore  un  alTez  grand  nombre  de  Simonicns  plus 
de  50.  ans  ap>rés Origene  &  S.  Cyprien:  [Mais  ilsneformoicnr 
plus  de  fcdesjjfe  meflant  parmi  les  Catholiques ,  &  recevant 
le  baticfîne  dans  FEglife  comme  Simon pour  ta&her  de  ré- 
pandre parmi  les  autres  la  doârine  contagieuie  dent  il» 
cfioient  infcdez  :  6c  ils  firent  ainfi:  un  grand  tort  quelques 
per(ibnncs.]?iuiîcuj:siuEenc  découverts  dans  le  commencement 
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du  IV.fieclc,  ficchallcz  dcl'Eglife,  comme  S.  Pierre  cnavoïc 
chafH^  leur  maiftre. 

[  11  y  a  bien  des  endroits  dans  S.  Paul  8c  dans  les  autres 
Apoftres,  qui  Ce  peuvent  raporter  aux  Simoniens.]  '  S.  Cyrille  ryr.e«t.«.f  j^.- 
de  Jerufalcm  appliqua  à  bimon  ces  paroles  de  la  première  *■ 
cpillre  de  S.  Jean  :  'ils  ont  quitte  noftrc compagnie ,  nuis  ils  i.jMa.t.r.is. 
n'cftoicnc  pas  de  noftrc  compagnie.  [  Et  ainlî ,  fclon  ce  Porc, 
ce  font  les  Simoniens  que  S.  Jean  dans  le  mcrmc  endroit  ap- 
pelle dés  Ancechrifts.  S.  Paul  peut  bien  les  marquer  .encore] 
'  lorfqu*il  avertit  S.  Timotfaée  de  fuir  les  profanes  nouveau^  i.Tia.<.v.»9.- 
n'iy^f^  tez  de  paroles,  &  tout  cequ'oppoTe'une  doârinc  qui  porte 

7»*.  £j^^çj^çj^j  Ij.  j^qj^     fciencc.  '  Car  Simon  a  cftc  le  pere  de  i.i.c.io.|;. 
y.iesGao-  tant  d'heretiqucs/qui  fc  vantant  f.uifIcmentd*avoir une fcicn-» 
mqwfc        ^       lumière  parciculiere  fur  les  chofes  intérieures  &:  di- 
vines, prenoient  le  nom  de  Gnoftiques,  qui  fignifie  favans  & 
illuminez  ,[c'cft  à  dire  de  prefque  tous  ceux  qui  fe  font  éle- 
vez les  uns  après  les  autres  contre  ladoâxine  derfigliTe  yaC^ 
qu'apréslemilieu du  1 1.  fiecle.]  'Il  a  encoreeAé  leperede ceux  Pearfia  iga.«; 
qu'on  àp^elloit  Docetcs  ou  JpPârenSy  parcequ  ils  croyoient  * 
que  les  myftctesde  l'humanité  du  Sauveur  n*a  voient  cfté  opé- 
rez qu'en  appareiice:'&  c'eftoicrheceile  commune  de  tous  les  BttU.p.i9t. 
Gnoftiques. 

[Mais  entre  les  divcrfcs  fcdes  des  Gnoftiques  aftez  diffé- 
rentes les  unes  des  autres,]  'il  y  cna  pludcurs  qu'on  marque  Thart.k.i.i.c.t^ 
avoir  dré  [plus  particulièrement]  leur  origine  de  Simon ,  en  î-^ryh. 
làitànt  quelques  changemens  peu  condderables  dans  les  im- 
pietez  qu'elles  avoient  appri(cs  de  luy.  'Les  Entyquires  ou  tjci     7. p. 
Eutyquetes  font  les  plus  anciens  que  l'on  connoifTe.  'Ils  l,^^\^n,h.\.s  ù 
ofoient  dire  que  les  ames  ne  font  envoyées  dans  les  corps  que  p.p.t7?.i74| 
pour  V  honorer  les  Anees  créateurs  du  monde,  par  toutes  Coiîîr  gr  t.;  p. 
t.     fortes  de  crimes.  Origcne  »  les  met  entre  ceux  qui  oppoloicnt  Ruf  «  Pam  p. 
le  Dieu  derEvangile  à  celui  de  la  Loy  Bc  des  Prophètes,  vou»  7<oa 
lant  que  JesusCh&ist  fîift  Fils  non  de  celui-ci,  mais 
d'un  autre  Dieu  inconnu.  Il  paioift  qu'ils  fiibfifbient  encore 
de  (on  temps. 

'Aux  Eutyquetes  Theodoret  ajoute  les  CIcobains,  les  Dofi-  TlidrtJi.Li.c.i^ 
tKéens,les  Gorthenicns,lesMaft)othéens,lcs  Adrianiftcs,&  les  ^ 
CanifteSjdont  les  noms  foncaufTi  inconnus  que  les  fentimens. 
'Hegefippe  parle  des  Clcobains  àc  des  trois  autres  fuivans.  f^J-'/*^-**  ^ 

I  -  '  Il  les  appelle  Eutychtcns  ;  au  lieu  de  qnof  oa    Sthoicf»  diut  If  mc&Be  oafrage  im-    <->r-gr-t-i'  Pt 
primt  parmi  les  auvrti  de  5.  leiomc.  -       •  .  f 4».C 

11} 
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TUct,p  ij)^.  '  Tjaeaéotec  ne  dous  en  apprend  tien  davantage ,  ûnoa  qu'^c^ 
prcs  avoir  eu  ^>rt  pea  de  durée,  ils  s'cftoienc  enticFcmenc 

éteints,  [Nous  en  pourions  dire  quelque  chofc  de  plus,par- 
ticulicrcmcnt  fur  Dofithcc ,  (i  cela  en  valoic  la  peine ,  &:  s'il 
ne  falloic  tirer  une  partie  de  ce  qu'on  en  pourroit  dire  d'ccrics 
apocryphes  &c  ruppofcï.  Il  n'cft  point  ncccflaire  non  plus  de 
parler  ici  des  Simoniaqucs ,  trop  connus  à  la  honte  &  au  mal- 
heur de  l'Eglife.  Car  quoiqu'ils  ayent  mérité  ce  nom  parce* 
qu'ils  imitent  l'exemple  de  ceprincedesfaered^es, an  nom- 
bre defaucls  les  Canons  les  mènent,  &  parce  qu'ils  ont  part  à 
fa  malediclion  ;  ils  ne  viennent  néanmoins  deiuyqaeparime 
fuite  interrompue  durant  quelques  ficclcs.] 
Hier.  în  Mjtt.  '  Nous  avons  vu  que  S.  Jérôme  cite  quelques  paroles  d'un 
m  uion  dit.a  c.  Simon.  '  L'auteur  dulivrc  des  Noms  divins,  dit  que 

*  p-/^4.u  '   '  cet  impie  ayoit  oonipofeplufieufs  dilcouis  contre  la  fby  de 

jESUsCHKisT^aequil lesavoit inritnlez,''Concradiûoi-  ' 
c  o  1 H  â  c  t.   tes.  '  Les  Conftitiici0iis  dirent  que  Simon  &  Clcobe  le  corn* 
ii.f.t7i.bi»8«.  pagnon  de  (escrreurs,  avoicntcompofc  fous  le  nom  de  Jésus 
Christ  &  de  Tes  difciplcs  divers  ouvrages  cmpoifbnncz,. 
qu'ils  avoient  répandus  par  tout  pour  tromper  ceux  qui  ai- 
■•p  *74-b.«.     moient  le  nom  du  Sauveur.  'On  parled'un  Evangile  public 
par  les  disciples  de  Simon ,  qu'ils  appcUoientleUvfe  des  qua- 
tre coins  du  monde ,  parce  qu'il  eftoic  divifé  en  quatre  par- 
Cjf, bapt  p.  }o.  tics .  [Nous  avons  vu  aufli  ce  q^  c'eftoit  que]'  IcucPrédicuioft 
de  S.  Paul, 
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NICOLAS  DIACRE, 

AVEC  LES  HERETIQPES  NICOLAÎTES 
ET  CAÏNISTES. 

I C OLASeftoicd'Annochc,  &  s'eftoîe  àeLi,t.f,  . 
Bût  Piofely  te ,  [  c*cft  à  dire  qu'eftanc 

Gentil  de  naifïance,  il  avoit  embrafle 
la  religion  des  Juifs.]' Il  rcceut''la  foy  v.j. 
de  Jésus  Chili  st:  '&  il  eftoitmcf-  Epi  x/.e.i.jç 
me  des  plus  faints  &  des  plus  fervens 
d'entre  les  Chrétiens  :  'de  forte  qu'il  Aft.^.t.j.T. 
,  futchoifi  par  l'Eglifc  de  Jcrufalem  cn- 
éN^^êcbè  de  iqai  l'on  avoir  meillease  opinidn,  qu'on  jugeoic 
eftre  pleins  du  S.  £fprit,&:  qui  parotflotent  les  plus  éminens 
r.SMSSm'  en  fageffe ,  pour  eftre  faic  '  l'un  dès  fept  premiers  Diacres. 

'Les  anciens  conviennent  qu'ayant  une  femme  qui  cftoir  Epipfi.i  r.c  i.p 
fort  belle,  »il  fc  fepara  d'elle  pour  vivre  dans  la  concincnce,  76  c.ckm.ftr.j. 
comme  il  voyoit  que  faifoicnt  ceux  qui  s'appliquoicnt  [  plus  *Epifh.»/x** 
particulièrement]  à  Dieu.  [Maison  ne  convient  pas  de  la  fui-  F  7<'«« 
te.]  S.  Epiphane  dit  que  le  diable  s'eftacnc  emparé  de  ibn  ceeur^ 
il  ne  fîicpas  affci  fort  pour  pcrfcvcrcr  dans  la  cootinence  qu'il  : 
avoic  ctabrsMey'ic  pour  furmonterlapa&n  qu'il refSencoîc  ^ 
pour  fa  femme.  Voulant  donc  trouver  des  prétextes  pour  re- 
tourner à  fon  vomilTement,  &  Juftificr  fon  incontinence  à  Ces 
propres  yeux  &aux  yeux  des  autres,  il  fc  fit  des  principes  op- 
pofcz  aux  règles  de  la  vérité  &C  de  la  pureté.  Il  reprit  ennn 
fa  femme ,  U  cette  faute  en  attira  bicncoii:  d'autres.  Car  le 
defîr  de  couvrir  ia  honte  ,  Se  les  jaloufies  qu'il  conceut ,  l'en^ 
gageant  encore  à  de  nouveaux  excés,'ennntl  tomba  daîns  les  r>r;<* 
dernières  cxtremitez ,  &:  donna  commencement  à  la  feôe de» 
Nicolaïtes ,  'auffibien  qu'à  celle  des  Gnoftiques,& à  quanti-  c.i.p.77Alit' 
I.      te  d'autres  dont  Mes  noms  font  l.i  plufpart  inconnus,  &:  qui      .  . 
fuivant  chacunclcurs  pai&ons,invencercacmiUc  fortcsdemc- 
chantez  &:  de  crimes. 
Lies  rii.b.oaiics I  £{ifha«ica5>  Suatioti^^ues^  Lcriii^nes,  8c  pluficots  autres. 

f  iijC 
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S.  Epiphanc  cft  appuyé  en  ceU  par  »  S.  Ircncc ,  TcrtuIIicn  t< 
S.  Hippolyce ,  S.Hilairc,  S.  Gf^ire  àc  Nyfle ,  S.  Philaftrc  de 
firelTc,  S.  Jérôme ,  Caffien,  S.  Grégoire  le  Grand ,  qui  tous  di" 
fcnt  que  Nicolas  a  cftc  le  maiftre  de  la  Ccùc  impie  Se  infâme 
Coteir.ap.n  £.  des  NicoLiitcs.  '  On  y  ajoute  encore  S.  Pacien,  le  Pape  Gel»* 
*<7-*«  £q^  Gildas,  &:  quelques  autres  plus  nouveaux. 

[  S.  Clément  d'Alexandrie  témoigne  au  contraire  beaucoup 
d'cftime  pour  Nicolas ,  &  ra;orte  Ton  hiftoire  d'une  manière 
Cl.ilr.|.p.4|^.  bienditferencc.]  'Car  il  dit  que  les  Apoftres  luy  ayant  fait 
'  qiidques  reproches,  comme  s'il  euft  cfté  trop  jaloux  de  à 

Kmme;  il  la  fie  venir  devant  tout  le  monde  en  leur  preTence^ 
&  permit  deTépoufer  à  quiconque  Icvoudroit.  Cette  parole 
qu'il  dit  fimplcment ,  &:  fans  y  faire  de  reflexion,  n'cftoit  dans 
^  la  vérité  qu'une  preuve  qu'il  cftoit  parfaitement  exent  de 
paflion.  Et  en  elFet  j'ay  appris ,  dit  S.  Clément,  qu'il  n'avoit« 
jamais  eu  la  compî^nic  d'aucune  autre  femme.  Et  pour  fon  « 
filstt  lés  filles,  lesquelles  vécurent fecc  longtemps,  ils  ont* 
toujours  conlèrvé  leur  chafteté  &  leur  virginité  toute  enne?  « 
tt.  Mais  ceux  qui  cftoient  bien  aifes  de  s'autorifer  de  fon^ 
nom ,  prirent  prétexte  Itir  ceoe  aâion  de  s'abandonner  à  cou- « 
te  force  de  débauches.  « 
c|l.t.p.4n.e.      'Ils  fe  fondoient  encore  fur  une  autre  parole  qu'ils  rnpor- 
toient  de  ce  mefmc  Nicolas  ,Qu^jl  falloit  abufer  de  fa  chair; 
l.».p.4ai^     'par  où  ce  généreux  Diacre  nous  apprcnoit,  dit  S.  Cl«ment,«» 
que  nous  devons  réprimer  les  monvemens  de  la  volupté  de  de  « 
la  coAcupifoence ,  je  par  cet  exercice,  monifier  les  paflîons  &  «• 
les  impctuontex de  ta  chsûr:  Au  lieu  que  ces  difciples  de  la* 
volupté  expliquoient  fes  paroles  félon  leur  fenfualité ,  &  non  • 
t)^.4it.i»      félon  la  pcnfce  de  cet  homme  apoftoUque.  '  On  raporte  de  S.  « 

Matthias  une  parole  toute  femblable  à  celle  de  Nicolas,  &: 
qui  en  fait  voir  l'innocence.  [Nous  voyons  donc  que  S.  Clé- 
ment ne  reconnoift  point  d'autre  faute  dans  Nicolas  qu'une 
parole  un  peu  indifcrecte,  laquelle  ne  Tempeichepas  de  Tap» 
peller  homme  apoftolique.] 
TMC\.iX.vf.f,     '  Eufebe  ayant  dit  que  les  Nicolaïtes  Te  vantoienc  d'avoir 
eu  pour  maiftre Nicolas  Diacre,  les  réfute  en  raportant  tout 
ThtJrthxr.i.j.c,     longce  pafTage  de  S.  Clément.  '  Thcodoret  fait  la  mefmc 
•  f  »**  *»7t    chofe^i  fie  témoigne  encore  plus  ouvertement  approuver  le 

T.  S.  IrciK^c  X.\  f  17.^.118. «.  TcrtuHicn  iifrife  f. 47.^.1^0. A.  S.  Hippolytc  dans  Photinf 
%\x.f.90i.t.  S-  Hiijiic  in  Mdit  c.t^.f  178.1.^.  S.  Grcgoircdc  Nyflc  im  Eun.l.u-Li^  JO^.H 
S.  PkiUfltede  Brcflc  e.M.Hbl.P.t.i.t  f.to.».  S.  Jérôme  tf.tf.4i.tt&ériiHi<SdËKat0MM£^ 
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{éntimcnc  de  S.  Ctcmcnc,  '  cxculanc  mcrmc  laperminion  que  p-n^-d. 
Nicolas  donnoit  d'époufec  &  femme ,  en  cUTanc  qu'il  Tavoic 
fkic  non  pour  le  rouflnreifeâiTement,  mais  fimplement  pour 
confondre  ceux  q^i  raccufoienc  d*en  avoir  de  lajaloufie.  'S.  Aiig.liier.f.p.7. 
Auguftin  iaporteauificn  abrégé  ce  que  die  S.  Clément,  &pa«  '*** 
roirt  croire  comme  luy  que  Nicolas  a  pkitoft  cf>c  Toccafion 
que  l'auteur  des  infamies  de  ceux  qui  ont  pris  fon  nom,  'S.  Viâ.bib.P.t.j," 
Vn^iorin  de  Pcctau  dit  que  les  Nicolaïccs  avoicnc  forme  leur  '"'^î* 
heretic  fous  le  nom  de  Nicolas  Diacre.  'On  marque  que  S.  Co«di.ap.n.p. 
liîdorc  9  le  Concile  de  Tours,    quelques  antres,  voncencore 
àledécbaiger.  '  £c  vcrîtablemenc  il  femble  que  le  (eul  nom  s.Vtt.  t.  i.pi, 
des  Nicolaïccs  a  pu  fuffire  pour  croire  que  leurs  enreurs  ve-  >*7* 
noient  de  celui  dont  leur  nom  venoiti  &  qu'au  contraire  S. 
Clément  d'Alexandrie  n'a  pu  juftifier  Nicolas  contre  ce  pré- 
juge ,  qii'aprcs  s'eflre  bien  alluié  de  ce  qu'on  luy  avoic.  appris 
pour  fa  décharge. 

'On  cite  pour  fbn  irmoccncc  S.  Ignace,  &  les  Conftitutions  Jf^-^'*-  *  '|*f 
apoftoliqnes,  qui  difenc  que  les  Nicolàîces  prennent  Êiuflê-  ^^'j^^  Id^p^ 
ment  ce  nom  :  [  ce  qui  dedderoit  abfolumenr  la  difficulté,  fi  iox|o>»ri^e« 
les  Conftitucions  avoicni  plus  d'autorité ,  ou  fi  les  paflàges  **f<^7tA 
qu'on  cite  do  S.  Ignace  fe  trou  voient  dans  les  meilleurs  exem- 
plaires. Nicolas  fcroic  encore  bien  mieux  ^uftifîc,  fi  l'Efprit 
de  Dieu  en  parlant  des  Nicolaïccs,  l'euft  fait  en  la  manière 
qu'on  accribucàces  deux  auccurs.  Mais  ilcd  fafcheux  qu'il 
n'ait  pas  au  moins  teu  leur  nom.  Le  témoignage  de  S.  Ircnée 
qui  le  condanne,  cft  encore  un  grand  préjugé  contre  luy»- 

Ce  qui  cft  certain ,  c'cft  que  s'il  n'a  pas  efté criminel  en  &yt^ 
niancrherefiedéteflabIedesNicolaïces,il  a  au  moins  elle  mal- 
heureux d'y  avoir  donné occafion^Ôi  c'eftavec  raifon]  'qu'il  Bbll.ma7,f.i.ft 
'  ne  fc  rrouve  point  que  ni  les  Grecs,  ni  les  Lacins,  [ni  aucune 
aucre  Eglifcjaic  jamais  rendu  aucun  honneur  à  fa  mémoire, 
'Car  pour  ce  que  Calficn  raporcc, que  quelques perfonncs  di-  Caflii.col.ig.e. 
foient  que  Nicdas  auteur  des  Nicola'tces  eftoit  difeent  dn 
Diacre ,  [  nous  ne  voyons  point  qn'avicnn  antre  Fait  dit  av6c 
luy. 

Quoy  qu'il  en  foit  de  la  perfbnne  de  Nicolas ,]  'les  Nico-  Atfoc*».».^.* 

laïtes  onc  cftc  condanncz  nommément  de  la  bouche  de  Dieu 
mefraei[cc  que  nous  ne  lifons  poinc  d'aucune  autre  fcctc:  ] 
JesusChrist  prorcftc  qu'il  haie  leurs  adions.  Il  fait 
un  mérite  à  l'Evefquc  d'Ephefc  de  ce  qu'il  les  hait  auUii  àc 
£lic  «Q  leproche  à  celai  de  Pergamc  ^  de  ce  que  quelques  uns 
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dans  Ton  Eelife  fiiivoient  leur  doârine.  [  C  cft  fans  doute  fur 
f f«il.c.4.p.it.  cela  que  ]  'le  Pnedeftinatus prétend  qu'ils  furent  condannez 
par  S.  Jean ,  qui  ordonna  metme  ,s*il  en  Êtut  croire  cet  auteur^ 
'que  ceux  qui  auroicnc  feulement  quelque  commerce  avec  fte; 
eux ,  fcroient  aufTitofl  exclus  de  la  communion  de  l'Eglife. 
Apoc.t.T.t4|      'Ce  qu'en  dit  rApocalypfc  nous  apprend ,  Iclon  S.  Irence, 
ÎTa*  '  *1"^     adultères,  &:  les  viandes  immolées  aux  idoles,  palToicnt 

Vià  p  p.;7i.d.  parmi  eux  pour  des chofes  indifférentes.  '  Car  iismangcoicnc 
ces  viandes  après  les  avoir  exoictzées»  éc  ils  accordoient  la 
iica.p.iis.a.  paix  aux  fitmicateuts  huit  jours  après  leur  péché.  'Auflt  ib. 
Tm.pMr.c47.  vivoientdans  un  entier  libertinage.  'Leurs  fcncimens  (ont  fi* 
P-M»  •»  f  • .  abominables ,  qu'on  n'ofc  pas  les  raportcr,  •  Les  deux  caraâe^ 
i.p.ii6  .c.  rcs  de  cette  fcdcc  font  1  impureté  &  la  tohe. 
Eptph.i;.c.j.  '  S.  Epiphanc  fait  une  longue  dédu£lion  tant  de  leurs  aftions 
*«*P'77'  criminelles,  que  de  leurs  opinions  extravagantes  fur  la  divini- 
ircn.i  ).c.ii  p.  te,  &  fur  la  création:  '  S.  Irenéedc  S.  Philallrc  en  difcnt  auffî. 
at?!  pbiia.&i9»  quclquc  chofc.  [  Nous  nous  contentons  de  cet  abrégé  qu'en  a 
At!g  hxr.;  p.7.  raitS. AuguIUn.yOtttrela  communauté  des  famnes,dit  ce  Pe- 
M-  fCyCesheretiqucsne  mettent  aucune  différence  entre  les  vian- 

des ordinaires,^  celles  qui  ont  eftc  immolées  aux  idoles:  &  en 
un  mot  ilsnc  font  pointdcfcrupule  de  toutes  ics-fuperftitions' 
du  paganifme.  Ils  content  je  ne  fiy  quelles  fables  [de  la  créa- 
tion &.  de  la  difpofition  J  du  monde,  meilant  à  cela  des  noms 
barbares  [  d'anges  &  ]  de  princes ,  pour  épouvanter  leuis  audi« 
teutS}  quoique  pour  les  perfbnnes  d'e(prit  ce  Coieùt  plutoft 
des  fujets  de  moquerie  que  de  terreur.  Tous  leurs  deguilè-r 
mens  n*empefchent  pas  qu'on  ne  voye  qu'ils  veulent  que  le 
monde  n'ait  pas  cftc  crée  de  Dieu,  mais  qu'il  cft  l'ouvrage  de 
certaines  puiffanccs  qu'ils  inventent  eux  mefmesavec  une  cé- 
menté inluportablCjOU  qu'ils  croycnt  fur  la  foy  d'autrui  par 
ircn.i.3.c.ii.p.  une  legcretc  criminelle.  'S.  Irenée  les  appelle  une  branche 
des  Gnoftiques  ;  &  il  dit  que  ce  fut  contr'eux  que  S.  Jean  écri- 
vit fon  Evangile. 

cl  Ar  3.P.417.     /  Ilss'autorifoientd'unlivtequ'ils  confidcroient  comme  une 

■  prophétie,  &:  qu'ils  avoient  peuceftrc  compofc  eux  mcfmcs, 

S.  Clemcnc  d'Alexandrie  raporte  quelques  paroles  de  ce  li- 
vre, par  lefquelles  ils  avoient  rcffrontcric  d'attribuer  leurs  in- 
famies à  Dieu  mcfme. 
Eaf.i.|.c.tf  .p,     '  Ils  (ubfifterent  fort  peu  de  temps,  fdon  Eu(èbe.  *  Tertul- 
Ytcu.  prxfc  c.  qu'ils  avoient  (eulement  changé  de  nom ,  &  que  leurs 

heredes  avoient  paile  dans  la  feôedcs  Caïniftcs  »  '  xo^fe  par  S 
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îrcncc  entre  celles  qui  ont  produit  les  Valcntinicns  [vers  l'an 
ijo.  1  'quoique  S.  Epiphanc  fcmble  faire  venir  les  Cainiflcs  Epipb.jl-<.t.|i.- 
des  Vaicncinicns  auflibicn  que  des  Nicolaïtcsi  •  en  quoy  Thco-  »77-^ 
dorec  paioift  l'avoir  voulu  iiiivre.  [  La  choie  eft  peu  impor-  'j.^|^o^^'^'^ 
tante.] 

'  Ces  Calniftes  reconnoifloienc  une  vertu  ^perieurc  à  celle  itea.f>i}9JMC, 
4u  Créateur.  Ils  appclloicnt  la  première,  SageJ/i ,  &  l'autre, 
intjff'      *VertM  foflcrUurc.  Ils  prctcndoient  qu'eux  &:  tous  ceux  qui 
fontblafmcz  dans  l'ancien  Tellament,  comme  Caïn,  Efaii , 
Coré  &  fa  fuite,  les  Sodomitcs,  ô£  Judas  mcfme,  appartc- 
fioientalaSagcill'}  hL  tous  les  juHes  au  Créateur;  'Que  par  Tert.prx(c.c. 
cette  raiiôn  Gun  a  iurmonté  Abelj^Quc  pour  les  autres, il  47'P  iji.b. 
eft  vray  que  le  Créateur  les  a  combatus,  mais  qu'il  ne  leur  a 
pu  nuire ,  parceque  la  Sageâe  les  a  recirez  à  elle }  'Que  Judas  kc 
làvoit  feul  tous  ces  my  dores  ;  &:  que  c  cfl  pour  ce  fujct  qu'il 
a  livre  Jésus  Christ,  'foit  qu'il  s'appcrccuft  ,diroicnt  xm  prxr.c+r.' 
ces  impies,  qu'il  vouloit  ruiner  la  vérité,  foit  pour  procurer  p.iuUc 
au  monde  les  grands  biens  que  lamott  de  Jésus  Chris  t  y 
a'àjpportezi  &  que  les  puillances  du  Créateur  vouloient  cth- 
peicher  en  sV>ppoiànt  qu'il  ne  mouruft,  'Aulfices^ hérétiques  I>(pi«d.ct8.fk- 
louoient  Judas  comme  un  homme  admirable,    luy  rendoicnt 
des  adions  de  grâce.  '  Ils  blafphemoicnt  contre  la  loy  auffi-  Aag.ii.i8.p  7.%, 
bien  que  contre  le  Dieu  de  la  loy;  &:nioicnt  la  rcfurredion. 

[Leur  morale  n'cfloit  pas  moins  impiçquclcurfoy.]  'Car  ircn.l.i.cj;/^ 
ijs  pretendoient ,  conformément  à  la  dodrine  auc  Carpocratc 
a  enfeignéel depuis,]  qu'il  faut  faire  toutes  lortes  d'aâions 

r9]ir  e&e  iàuvé  \  U,  ib  mettoient  la  petfêâion  de  la  lumière 
commetore  hardiment  les  œuvres  de  ténèbres  que  la  pudeur 
défend  de  nommer.  Ils  difoient  encore  que  chaque  aâion  a  un 
ange  qui  luy  prefide-,  &:  ils  invoquoicnr  cet  ange  en  lafaifant. 

'  Ils  avoient  divers  livres  apocryphes ,  comme  l'Evangile  de  c- 
Judas,  quelques  autres  écrits  faits  pour  exhorter  à  détruire  les 
i^U-THÀ-  ouvrages  du  Créateur;  'un  autre  écrit  intitulé  "  l'Afccnfion  Epiph.^t.ci^. 
V.  s.pauI.  àc  s.  Paul ,  Bdt  fus  le  fiijet  de  Con  ravifoMnt,  '  où  ils  avoient  ^77  «> 
N  •  T 1 1.  mis  des  chdês  abominables.  ' 

'Une  femme  de  cette  (c&e  nommée  Qukititle^  eftant  ve-  Tett.bart.e.x.it. 
nue  [  en  Afrique  ]  du  tetnps  de  Tertuiiien ,  y  pervertit  beau- 
coup  de  monde ,  particulièrement  en  détrailant  le  battefme:  . 
[&  il  fcmble  que  ce  fut  cette  occafion  qui  obligea  Tcrtul- 
licn ,  de  çomppifr  peu  de  temps  après  Ton  ouvrage  du  bat^ 
l^fme.] 
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'S.  Jcromc  dit  que  ce  fut  auffi  contre  les  Caïniftcsquc  Ter- 
tullicn  écrivit  fon  Scorpiaquc,  •dans  lequel  il  réfute  les  Va- 
lentiniens,  les  Gnoftiqucs,&:  les  autres  hérétiques  qui  difoienc 
que  le  martyre  edoit  inutile.  Cette  herefic  û  dangcreufc 
ayant  efté  longtemps  éteinte  ouaflbupie,  a  efté  renouvellce, 
lUc SL  Jérôme ,  [à  la  fin  du  IV.  fieclc  J  par  Vidlancc ,  qui  ne 
voulant  point  qu'on  rendift  d'honneur  aux  rdiques  des  mar- 
tyrs, ruinoit  le  martyre  par  une  conlèquenceneceilàire.. 

'  Les  Nicolaïtes  [  après  avoir  efté  condannez  par  J  E  s  u  S' 
Christ  racfmejont  elle  réfutez  par  S.  Irenée,par  S.  Clé- 
ment d'Alexandrie,  par  S.  Hippolytc  Evcfquc  &c  martyr, 
par  Origenc.j 


MENANDRE 

HERESIARQUE 


EN  AN  DRE  eftoit  Samarir;iin  dîr 
race ,  '  natif  d'un  village  appelle  Cap- 
parecajc,*' ou  Cabrai  félon  Theodoret.. 
'  H  parut  des  le  vivant  des  Apoftres. 

^11  edoit  difcipte  de  Simon  lema^i-  ' 
cien ,  e  mais  il  rcgatotc  ou  le  fiirpafloic 
mcfmc  dans  la  fcience  de  la  magie.  Si 

  fu  t  aulTi  le  fueceflcur  de  fon  hcrefic,''  & 

embralla  les  m.lrncs  (cntimcns  que  luy,[c*cft  à  dire  les  nief- 
mes  folies.]  Tout  ce  que  Simon  s'cftoit  attribué,  Mcnandre 
fc  l'attribuoit  auflî.  'Il  ne  prctcndoit  pas  néanmoins  eftre  la 
fi>uvcrame  vertu,  'laquelle  il  foutenoit  eilre  cachée  àc  m- 
connue  à  tout  le  monde  ;  Mais  il  Çc  vancoic  d'avoir  efté  en- 
voyé par  cet  Eftre  invifîbte  pour  fauver  les  hommes. 

■»  11  difoit  comme  Simon,  que  les  anges  avoient  efté  cngen-^ 
drez  par  Tintelligence  divine  ;  que  le  monde  »  &:  le  corps  mef- 
mc  de  l'homme  avoient  efté  faits  par  eux  ;  que  pour  luy  il 
eftoit  venu  en  qualité  de  Sauveur ,  donner  aux  hommes  par  (a 
magie  U  Icicocc  àc  k  moyen  de  vaincre  les  anges  créateurs 
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êa  monde;  '  qu'on  ne  les  pouvoir  vaincre  qu'en  apprenant  &  EuCl.|.e.»#.p. 
magie,  ■  &c  en  recevant  le  battclmc  qu'il  tîonnoit  en  fon  pro-  ^'fircn  p.  ,7 
prc  nom  j  que  ce  bjrccfmc  cftoic  une  rcfarrcCbion  ,  ^  &:  qu'a-  d\Ten  p:3cC,c 
prcs  l'avoir  reccu  on  dcvcnoit  immortel  &  incorruptible  fàns  ^  ^rf^'p^'^jj 
vieillir  jamais.  'Mais  par  cette  immortalité  inuginaiie ,  il  Ce  juit.ap.p.7o.a| 
fâiibit  a  luy  &  à  Ces  dilciplcs  une  loy  réelle  4e  ne  mourir  pas  Ten  de  an.e.f o. 
pour  Dieu  mcfmc.  rTett  ao  c  jo  f. 

'Quoique  ce  battefine  fuft  fi  commode  Se  fi  Tcur,  félon  ce  >  0 

?[u*il  en  difoit,  néanmoins  il  elloictenu  fort  fccrct,  &c(loit 
requcntc  de  peu  de  perfonnes ,  [  y  en  ayant  peu  d'aflcz  fous 
pour  fc  laiflfcr  pcrfuidcr  de  cos  chimères.]    Le  lieu  où  Me-  ju[^  ap.p  70.1. 
nandrc  s'attira  plus  dcfcdateurSjfut  Antioche.  'Ilsprenoicn^  Euf4.3.c.x6.f. 
le  nom  de  Chrccicns,  le  diable  eftanc  bien  aifc  de  fe  fervir  f*-*- 
drewc  pour  difiâmer  la  religion  Chcédenne.  '  Mais  les  autres  cm4i  ap  »  r- 
les  appdloiencMenandriens  ou  Menandrianiftes:  d'où  quel-  »«4^- 
^nes  uns  croyent  que  (ont  venus  par  corruption  les  Adria- 
niftes ,  avec  Adrien  leur  chef,  '  marquez  par  Theodoret  entre  ThJn  hA.t  c  i. 
les  fcclcs  fortics  de  celle  des  Simoniens.  *11^  avoir  encore  p  isj-bjLi.pr. 
quelques  Menandricns  du  temps  de  S.  Juftin,  aficz  ftupidcs  rf.Vn'p.i.p. 
pour  croire  U  prétendue  immorulitc  que  leur  maillrc  Iciu:  7o.u|^i.i>. 
piometeoic 

'Theodoret  remarque  que  ces  erreorsont  efté  rc&tées  par  TUrt  b.i  i.cfc. 
S.  Juftin,  S.  Irenée,  &  Origcne.  (On  y  pourroic ajouter  les  au- 
très  Pères  qui  ont  combatu  tous  lesberedques.]  '  Pour  S.  Lin  pi»i.c.i.p.ioj 

Pape,  qu'on  dir  avoir  fait  un  écrit  contre  les  \îcnandricns, 

&  les  avoir  chafTcz  de  l'Eglifc,  cela  n'cft  fonde  que  fur  le 

Prxdeftinatus  donné  parle  P.  Sirmond,[dont  il  fuffît  de  dire 

une  fois]  'que  c'eft;  un  ouvrage  "fans  autorité,  [  dont  on  ne  Cotdr.ap.n p, 

iàic  ni  par  qui  ni  quand  il  a  c&  Bât^^c  qui  efl  plein  de  £iutes  **7.<i. 

4f  d'ignorances.] 

'  Les  plus  célèbres  di(ciptes  de  Menandre  ont  efté  Saturnin  thin.f.t9yi* 
&  Bafilide,  [dont  on  panera  en  leur  lieu.]  '  Les  Gnoftiques  ircn  1  ;  c.4. 
ont  auifi  tiré  de  luy  leurs  impiecez. 


GU 
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L'HERESIE 

DES 

GNOSTIQUES 

U  O I QIJ £  nous faifionsim  titre  pro* 
pre  des  CiiiQftiques  kTimication  de  Si 

EpiphanCyOO  peut  dire  ncanmoins  que 
ce  n'cft  pas  tant  une  feâe|>arciculiere;. 

qu'un  nom  que  pTcfquc  tous  les  anciens 
hcrcriqucs  aftcdoicnt  de  prendre,  pour 
marquer  les  nouvelles  connoillanccsô£ 

 _Ics  lumières  extraordinaires  qu'ils  (è 

vantotent  d'apporoec'au  monde  s^le  mot  de  Gnoftiquc  iîgni* 
fiant  pariât  t«i4Grècs  un  homme  lavant  &  éclairé.  Ceftce  qui 
paroift  parccquc  nous  voyons  ce  nom  attribué  à  toutes  les- 
premières  hercfics.] 

'  Les  Gnoftiques ,  dit  S.  Epiphanc  ,  font  des  Iiercriqucs  ex- 
trêmement corrompus  dans  les  mœurs,  dont  les  impietez  vien- 
ncnc  de  Simon,  de  Menandrc,  de  Saturnin,  de  Bailhde,  de 
Nicolas de  Carpocrace ,  &  de  Valentin.  '  Ils  ont  trouvé-leur 
commencement  9c  leur  origine  dans  Simon  le  magicien, dit 
le  mefme  Pcre  après  Si  Ircnee,.&.lcur  accroifTemenc  dans  lès 
impietez  infâmes  des  Nicolaïtes,  'que  S.  Irence  appelle  une 
branche  &  une  portion  des  Gnoftiqucs.  ■  Bafilide  eft  nomme 
Gnofliquc  par  S.  Jérôme,  ^  &c  chef  des  Gnoftiques,  tant  par 
hiy  que  par  la  chronique  d' Eufebe.^  Les  Carpocraticns  fe  font 
a ulli  glorifiez  de  ce  titre;  Eufebe  dit  que  Carpocrate  a 
efté  le  pere  de  cette*  fisâe ,  [parccqu'il  leur  a  appris  de  nou-^ 
veaux  crimes.]* Enfin  S.  Irenée  qui  a  particulièrement  écrit 
contre  les  Valentiniens ,  &  à  leuroccafîon  contre  tous  les  au- 
tres hérétiques  dont  les  dogmes  approchoient  des  leurs, n'a- 
fait  autre  chofc  que  réfuter  les  prétendus  Gnoftiques ,  com- 
me il  dit  luy  mcfmc ,  &  Euicbcaprcs  luy  dans  Ion  iiiftoire  de 
TEglifc/  Maraon  qui  ;k  bicncoiVluivi  Bafilide^'a  fait  (^u  exca^ 
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étc  où  ajouter  d'une  autre  manière  ce  qa  il  avoit  appris  deluy^ 
&  des  autres  Gnoiliques  plus  anciens. 

[  Sur  cette  idée  i!  n'cllpas  difficile  de  croire  ce  que  difenC 
S.  Clément  d' Alexandrie  ôc  S.  Chryfoftome,]  'que  S.  Paul  Cl.ftr.i.p.js;. 
a  pu  vouloir  condanner  les  Gnoftiqucs ,  lorfqu  il  cxhone  S.  ^«•Tim.^  v.toi 
#4rfbAffl.  TimochéeàreJeRertouccequ'oppofeàk  vefité'uiiedo£bi--  ç,i.'^'°'  ''**^' 
—  porte  nufTement  k  nom  de  fcience.  [  C'cft  le  mefinc 

terme  aonc  S.  Irenée  a  accoucmaé  de    fervir  quand U  veut 
parler  des  Gnoftiqucs.} 

'On  leur  a  donné  divers  noms,  comme  de  Borborites  ou;  Epiph.»<,o,|ifi. 
Bourbeux,  à  caufe  de  leurs  faletezj  de  Coddiens,  d'un  mot 
,qui  en  fyriaquc {îgniâc un  plat  ou  uncmarmicc,  daucanc  que 
perfimne  n'olanc  manger  avec  eux  à  cai^  de  lents  in&mies, 
ils  fe  crouvoienc  obligez  d'avrâr  foujoers  leur  cnifine,  &  s*it 
faut  ainfî  dire,  leur  plat  à  part.  'En  Egypte  on  les  appelloic  p.4&> 
Saasiociques ,  '  ou  militaires,  parceque[ quelques  uns] d'eux  Piiib«c./7.p.i|b 
vcnoicnt  de  foldats.  On  les  a  encore  appeliez  Floriens,*Phi-  *  £^,-  . 
bionitcs,  Zacqucens,ô£  Barbelitcs,[de quoy  il  cil:  difficile 5^ 
peu  important  de  favoir  les  raifons  particulières.  Nous  allons 
voir  que  ce  font  auâi  les  mcfmcs  que  les  Doceccs ,  dont  il  c(k 
quelquefois  parlé  dansrandquité.-Onnes'étonneiapas  beai^ 
coup  de- cette  diverfité  de  noms,  en  eonfiderant  que  le  nom 
de  Gnoftiques  eftoit  commun  t  beaucoup  de  feÛes  toutes 
différentes ,  ]  '  chacun  parmi  euxeftant  bien  aifc  de  Ce  rendre  JinA  yc^pi. 
le  pere  &  le  chef  de  quelque  nouvelle  opinion.  [  C'cft  ce  qui  '"♦^  *' 
fait,  que ,  con^mc  nous  verrons ,  oaleur  attribue  des  hcre^cs 
toutes  contraires.] 

'Ce  fcroit  perdre  trop  de  temps  que  de  vouloir  décrire  en  Epiph.i^.c», 
détail  tontes  Icun  extravagances.  [Nous  n'en  tapomrons  que  f*''*'^ 
eequtnousparoiftra  plusconfidefable.} 

'On dit  qu'ils  reconnoiHbient  deux  principes ,  l'un  bon  &  Aag  hxt.t,(.fs 
Fautrc  mauvais.  ''Ilsntettoicnt  huit  diffcrcns  cieux.&àcha-  Te  t 
cun  un  prmce  pour  le  gouverner,  quils  nommoicnt  a  leur  p.9i.ak 
fantaifie.  'Le  prince  du  fctticme  [  en  remontant]  cftoit  Sa-  b. 
baoth, félon  quelques  uns  d'eux.  '  C'eft  luy,diibicnc-ils ,  qui  c 
a  fait  îe  ciel  6c  la  terre,  le»  fix  cieux  qui  (ont  au  dciTous  de 
lùy,&plufieun  anges  qui  luy  appartiennent.  Us  le  âifoient 
auteur  dèlaloy  des  Juifs.  Il»  diloient  qu'il  avoît  la  forme  d*un* 
afne  ou  d'un  cochon)-  [ce  que  nous  ne  remarquons ,  que  parce] 
'qu'on  a  accufé  autrefois  les  Chrétiens  d'adorer  lateftjc  d'un  Tcmap.cW.jç- 

aûie..  ^lis  jac({oicAC  dans  Ichuicuéme  ciel  leur  Barbelo  ou  if 4..  ...^ 
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Barbcro ,  à  qui  ils  donnoicnt  des  ciicvcux  de  femme ,  À^qu'ils 
appclloient  tancoft  le  pcre ,  àc  onsoft  la  meie  de  l'univers, 
fiait  l.).CT.jib     '  On  afTure  que  touc'ceux d'entre  les  hérétiques  qui  oncpris 
le  nom  de  Gnoftiqucs ,  diftinffuoient  le  Créateur  de  l'univers, 
du  Dieu  qui  s'cH:  Fait  comioilcre  aux  hommes  par  Ton  Fils, 
qu'ils  rcconnoiflbicnt  pour  le  Chrifl:.  Ainfi  ils  ccablifloicnt 
deux  dieux,  [quoique  quelqiîts  uns  ne  donnafTcnt  pcuteftrc 
pas  le  titre  de  Dieu  au  Créateur.]  On  croit  encore  qu'il  n'y 
a  eu  que  les  fculs  Gnodiqucs  qui  aient  ofé  proférer  ce  bl  iU 
pheme:  [tar  les  Manichéens  fuivoient  alTez  les  principaux 
dogmes  des  Gnoftiques,  quoiqu'on  ne  leur  en  donne  pas  ordi- 
nairement le  nom. 
Ircn  l.j.c.tT.p.      '  S.  Ircnce  nous  afTure  auflî  que  quoiqu'ils  cufTcnt  des  (en- 
»;?  ^m'iih.    timcns  fore  ditfjrens  fur  TesusChrist.iIs  s'accordoicnc 
ncanmoins  a  nier  ce  que  dit  î>.  Jean,  que  le  Verbe  s  cit  fait 
chair;  voulant  tous  que  le  Verbe  de  Dieu,  &:  le  Chrift  qu'ils 
iè  figuroient  dans  leurs  premiers  degrez  j|  de  la  divinité,  ]  cuft 
paru  fiir  la  terre  ians  s'incarner ,  (ans  naiftre  ni  de  la  Vierge , 
[ni  de  quelque  autre  manière  que  ce  fuft ,]  (ans  avoir  de  corps 
qu'en  apparence,  fans  foufFrir  récllemenr,  [  &|>arcon(èquent] 
Buil  p.ijt.      '  fans  relTufcitcr  aulTi  :  *  de  forte  qu'en  mefme  temps  que  les 
«.^"^146^'*'  vrais  Apoftrcs  pubhoient  [que  nous  femmes  fauvez  par]  le 
**         f^"g  qu'un  Dieu  fait  chair  venoit  de  répandre  dans  la  Judée, 
£  de  fauxapoftresj  ei^cignoicnt  que  f  a  chair ,[  l'on  fang ,  fes 
ibuffranees ,  ]  n'eftoient  qu'une  imagination  ic  un  fantofme. 
[  Theodoret  qui  ne  fait  point  de  titre  particulier  des  Gnofti* 
Th!rc.hsr.pt.p.ques,]  'nous  alTurc  que  tous  ceux  dont  il  compofc  fon  pre- 
^-  mier  livre  des  hereûet» «voient  appris  de  Simon  le  magicien 

à  établir  plufieurs  principes  au  lieu  d'un  fcul,     a  dire  que 
CUdr  7.p.7<;.  nodre  S.iuveur  n'a  paru  aux  hommes  "  qu'en  apparence.  '  Ainli 
les  hérétiques  appeliez  '  Docetes  ou  Apparens  à  caufc  des 
Pcarf.mign.t.i.  dogmcs  qu'ils  cnfcignoicnt ,  '  c'cft  à  dircjparcc  qu'ils  prccen- 
p.<.2;i|6uii.p.  iloîent  que  JesusChkist  n'eftoit  ne ,  n'eftoit  mort , 

n*eftoit  refTufcité  qu'en  apparence ,  ne  (ont  autres  que  les 
Gnoftiques.  E  t  c'cft  contr'eux  encore  que  [l'Apoftre  S.  Jean,] 
S.  Ignace,  S.  Polycarpe,  établiflTcnt  avec  tant  de  foin  la 
vcritédumyftcre  de  l'Incarnation ,  ^  de  tous  ceux  qui  en  font 
peatf.p.tjo-iji.  la  fuite.  'Il  eft  aifé  de  croire  aullî  que  ce  font  ou  tous  les 
;[gn.a4.5my.p.  Docetcs,  OU  quclques  uns  d'eux,  '  que  S.  Ignace  accufc  de 

Ten.cttiM4<|'*        I.  'Tcitiillkn  InlT nue  ce-  nom      Docncs  ou  DocUct  «H  pMlMC  dc  MaiCjoa  4C  d'Affdk: 
Jltfodoict  Vcxpmc  i>ér.f»k,  l,s-f'  ii-f-  i-^f-^t 
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s*abftcnir  de  TEucariftic ,  parcequ'Us  ne  croj'oicnt  pas  que 
ce  fuft  la  chair  de  J  £  s  u  s  C  H  K  X  s  T  ctucifiee  pour  nos  pc^ 
chez. 

htir      '  J>j1<^  Cafllcn  qui  cftoit  ce  fcmble''lc  plus  (ignalc  prcdica-  Ci.flr.|.f.4«t.b. 
s         ccur  de  cette  impiété  vers  l'an  zoo.  &  dont  S.  Clément  d'A- 
lexandric  cite  quelques  paroles  tirées  d'un  ouvrage  qu'il  avoic 
faic  fur  la  continence t  cftoit  de  la  feâedeValentin.  [&  ainfi 
ce  poutrott  bien  eftre] 'un  Caflien  que  Theodoret  met  entre  les  Tk(!R.li.r.i.c.t. 
Valentinicns  quiavoicnt  formé  denouVelles  feâes.'Caflîen  p^^i-^ 
a'eftoit oombé dans  Ton  Docifme qaeporravecfion  qa'il  avoit  ^'^'  i  i-^^^ 
pour  le  mariac;c  &:  h  génération;  [ce  quî'efloit  afTcz  ordinai- 
re à  ceux  qui  ne  vouioicnc  mccuc  aucune  borne  à  leurs  im* 
pudicitcz. 

Quelques  uns  d'entre]  '  les  Gnoftiqucs  ufbicnc  du  vieil  ôc  Epiph.x<.c<.|tf 
dn  nouveau  Teftament.  Mais  ils  en  attribuoientce  qui  leur  ^z-st. 
femblcnt  les  favorifer  ,à  Teiprit  de  Ycrités  6c  ce  qui  les  coin* 

bacoit,  à  l'eljpric  du  monde.  'Car  ils  vouloicnt  qoe  les  pro^  ltcit.î.t.c.«^.p; 
pheties  vinllenc  de  difFcrcns  dieux.  ''Dans  le  nouveau  Tefta-  îVffk, 

ment  ils  rcjcttoient  les  epiltres  a  Timothee,  parccque  Samt  c. 

Paul  les  y  cond.innc  nommément.  [Pourla  plufpart]' ils  re-  Epiph.i<.e.ijt 

jcttoient  abfolumcnt  &:  la  loy  &:  les  prophètes , '  auflîbien  que  ^'^J'^'^  j 

[l'Elprit  de] celui  qui  avoit  parlé  dans  rancicn  Teftament.  ' 

'Ils  blafphemoient  non  feulement  Abraham,  Moyfc ,  Elle,  «.11^9}.)^. 

9c  tous  les  autres  prophètes mais  aufll  le  Dieu  qui  les  avoit 

choifis. 

'  Ils  difoientque  la  lubftance  desames  eftoit  lameiîne  que  Aoe  n«r.cAp. 
celle  de  Dieu.  7«.b. 

'  Pour  ce  qui  cft  de  leurs  infamies ,  il  fuffit  de  dire  que  les  Epiph.x<.c^4^ 
femmes  eftoient  communes  parmi  eux.  [  Il  n'eft  point  ne-  f'^yà. 
cefTairc  d'exprimer  les  confcqucnces  de  cette  maxime.  On 
Ikit  afl'ez  que  le  nom  de  Gnoftiquesdans  les  anciens ,  marque 
proprement  ceux  qui  fâi^ientpro&ifion  des  dernières  impu- 
retez.]  'Elles  cfloient  fi  excewves ,  que  comme  nous  avons  cr.f.f;.^. 
die ,  l'on  n'ofoit  pas  me(me  manger  un  morceau  de  pain  avec 
eux.  '  C'cft  contre  leurs  abominations  que  parle  S.  Judcdans  9Mf.9x^. 
fon  cpiilre  Catholique:  [&  on  peut  dire  apparcnuncnciamcC- 
me  chofc  de  la  féconde  cpiftre  de  S.  Pierre.] 

'Il  ne  faut  pas  s'étonner  fi  après  cela  ils  détcftoicnt  le  jeûne,  cî.p.sy.a:' 
'iBf  s'ils  fè  moquoiencdeceuxquiaimoient  une  vieauftere^ou  c.a5.r.ft.b. 
^i  embniffi>ient  Is  pureté  6c  la  virginité. 

flUne  cro^icnc  poinçaon  plus  (uxeiiiireâion  ni  db  juge-  c.^^-  r  7  c| 


Digitized  by  Google 


LES  GNOSTIQUES. 
£pipi>.r*.c.To.  ment,  'mais  ils  s'imaginoicnt  que  ceux  qui  n'auroicnt  pas 

eftc  inftruits  de  leurs  maximes  rccourncroicnt  dans  le  monde 

après  leur  mort,  &c  paiTcroicnt  en  des  corps  de  pourceaux  &c 
phiia.c.xoo.p.  Vautres beftet iètnblables:  [Ceftpeuteftte en  celens,  que]  '  5. 

PhUaftre  xUt  qu'ils  donnpiçiic 4e  U  railqa  aux  bettes ,  aux  fer* 

pens,  &  aux  oifeaux. 
Epiph.K^Sf .    '  Ils  ayoient  la  hardiclTe  de  faire  JesusChrist  auteur 
'  de  leurs  plus  grandes  impietcz.  [Ils  les  fbndoientaufTi  furdi- 

c.ij.p.yji>.      vers  livres  apocryphes  qui  avoienr  cours  parmi  eux.  ]' com- 
me un  Evangile  de  S.  Philippe  difciplc  de  noilre  Seigneur, 
<ct.p.s^b.   *  f  divers  autres  Evangiles  qu'ils  attribuoient  aux  Apoftrcs,  des 

revelajcions  fous  le  nom  d*  Adam,  plufieurs  livres  qu'ib  avoient 
«.>.p.s».        (uppofcz  Coas  le  nom  de  Seth,  'un  autre  qu'ils appelloieiK 

Norie,  du  nom  imaginaire  qu'ils  donno  i  en  c  à  1  a  femme  de  Noé, 
c.i4.p.94.a.      'un  aurre  intitule  "  l'accouchement  de  Al  aric,  *  des  interro£ra-;iti«ii; 
«cg.p.8».b.     tÎQj-is  Je  Marie  qu'ils  dillinguoicnt  en  grandes  &:  en  petites, 
c.»  p.S3.d.      'un  Evangile  de  la  perfection ,  &: enfin  le  livre  du  prophète 
>c.a.  Barcabbas ,  dont  le  nom  fort  conyenat>lc  à  fon  fujet, fignific 

en  fyriaquc  d'impureté. 
-  y  r  u  y  enavoic parmi  eux  qu'ib  appelloient  Levices ,  lefquels 

conune  ils  eftoient  les  plus  çorrompus ,  e$oienc  ^ulfi  les  plus 

eftimez. 

Dans  le  troifiéme  fiecle,  Adelphe,  Aquilin,  &■  quelques 
^iot.vp.io.cd.  autres  hérétiques,  '  fortis ,  dit  un  pivcn  ,  de  l'ancienne  philo» 
fophie ,  foutenoient  la  feâ:c  des  Gnolliques  par  leurs  impoftu- 
res.  Ils  avoient  ramalTé  quantité  de  livres  d'Alexandre  le  Ly- 
bien ,  de  Philocome,  deDemoftrate  de  Lyde ,  [cous  appa^ 
remment  doâeurs  éc  magie:]  &  ils  y  ajoutoienc  des  revelft* 
tions  qu'ils  aitribuoicnt  à  Zoroaûre  [  le  perc  des  magiciens, ] 
à  Zoftrien,  &  à  quelques  auteurs  fcmblabics ,  par  lefquels  ils 
fiifoient  tomber  pluficurs  pcrfonnes  dans  l'erreur  où  ils 
eftoient  tombez  les  premiers.  Comme  ils  preccndoienr  péné- 
trer plus  que  Platon  dans  la  çonnoifl'ancc  de  l'Edrc  fpinaiel, 
Plocin  [qiii  c(loic  alors  le  chef  de  l'école  des  Platoniciens,]  les 
refîitoit  (buyent  «Isuis  Tes  dilcours.  Il  écrivit  mefme  un  livre 
contr'eux  vers  Tan  i^^.  &  port^  fes  difçiples  à  (aire  la  mefme 
chofe  :  de  forte  qu'Amelius  /îc  4p.  liyrcspour  rester  celui  de 
Zolbricn  ;  &  Porphyre  en  fît  encore  beaucoup  pour  montrer 
que  celui  de  ZoroaAre  cftoit  nouveau,  &C  compofc  par  ces 
hérétiques  mclmcs  qui  vouloienc  faire  f  a0cr  leurs  rçlyçries 
fous  le  nom  4'uii  ancic|i  ^utçur. 


Digitized  by  Gopgle 


r 


LES  GNOSTIQUES. 
'Nous  avons  encore  l'ccric  que  Plotin  fie  contr'cux.  Il  y  plotin l.ii.p.- 
foutienc  qu'ils  ont  pris  toute  leur  docirinc  de  Platon ,  en  in- 
Tentant  iculeinenc  queloucs  nouveaux  mots,  &c  y  ajoutant 
quelques  fàufTetez  pour  nire  une  nouvelle  fcâe.  On  y  voit 
qu'ils  cioyoient  la  mctempfycore  -,  qu'ils  ne  donnoient  que  le 
troifiéme  rang  au  Créateur;  '  qu'ils  ne  luy  attribuoicncqucla  p.roî.alio^.*; 
nature  de  l'amc;' qu'ils  b! afphcmoicnt  contre  luy,  fiicondan-  P«*04-g' 
noient  fcs  ouvrages,  mais  lut  tout  l'union  de  l'ame  avec  le 
corps;  'qu'ils  diibicnt  que  Dieu  prend  feulement  foin  des  p.ios.J. 
hommes,  &:  non  du  rede  de  l'univers }  'qu'ils  avoient  diverfcs  p-^o9.d.^ 
folies  fur  lacreationdu  mondes/qu'ils  Te  lervoient  d'enchanté-  F.iiit.e.f.g. 
mens  &:  de  magie,  quoiqu'ils  le  diflimulafTcnt;  'qu'ils  recom-  p^»i4b.c. 
Cxi«i  9(^e  mandoicnt  de  "regarder  Dicu^nais  qu'ils  neparloiencpoincde 
S*"?*-        la  vcrru,ni  des  moyens  de  l'acquérir,  quoiqu'on  ne  puiflc  voir 
Dieu  fans  la  vertu  ,&  qu'il  foitaifc  au  contraire  d'avoir  le  nom 
dcDicu[dans  la  bouche  Se]  dans  lamemoirc,cn  raefmc  temps 
qu'on  s'abandonne  à  toutes  Ces  pafllons ,  fans  fongcr  feule- 
ment^ s'en  tetirer.  '  Plotin  (butient  en  eilet  que  leur  doâri-  f.%ii.ix4: 
nen'eftoit  propre  qu'à  £ùre  méprifer  entièrement  la  verm,  &  à 
porteries  hommes  au  libertinage  ftuflibicn  que  celle  d'Epicute. 

'Les  Gnoftiqiics  duroicntcncoreàla  fin  du  IV.  fieclCjCom-  Epir^ïi^-c-»*» 
me  S.  Epiphanc  &:  S.  Jérôme  le  témoignent.  Et  il paroift  par  vf^ci"!i*j!i. 
le  dernier ,  qu'ils  s'étcndoient  )Vifque  dans  l'Efpagne,  [  où  l'on 
Dcut  dire  qu'ils  fe  renouvcllerenc  dans  les  PrifciUianiftes.  ] 
le  pias    'Philoftorgeavoue que fi^n'AecefutTurmonté  [vers i*an  550.]  Piiiig.L3.c.i;.p4 
ajSmJ*  ^}      difputé  qu'il  eut  avec  les  Borbotiens  en  Cilicic.  'S.  i  eJJ^ »*.c. 
Epiphane  edant  encore  jeune  fur  tenté  par  deux  femmes  de  17.^.99*1^^0, 
cette  feclc ,  qui  s'efForcercnt  de  le  perdre  &  de  le  faire  tom- 
ber dans  leurs  filets.  Mais  Dieu  dont  il  implora  le  fecours, 
l'en  prcferva  par  famifcricordc.  Ce  fut  d'elles  qu'il  apprit  les 
myftcres  de  cette  fcde  »  ôc  ne  s'cftant  gas  contenté  de  leurs 
difeours ,  il  lut  luy  meime  leurs  livres:  Se  s'cStmt  ainfi  afe- 
mi  dans  la  vérité ,  i\  découvrit  ces  miferables  qui  fe  tetioienc 
cachcz,aux  Evefques  du  pays,6cfît  fi  bien  que  Ton  en  chafTa 
environ  80.  hors  la  ville  :  [  il  entend  apparemment  celle  d'He- 
bron  dont  il  efloit.]  '  Il  jugea  aufll  nccefTaire  de  les  dcnon-  c.14  p 
ccr  en  quelque  forte  à  tout  l'univers,  en  publiant  dans  fes 
écrits  &c  les  extravagances,  &  les  infamies  de  leurs  fc£bes, 
pour  couvrir  d'une  confufion[falutaire]  ceux  qpi  y  eftoient 
déjà  engagez,  ic  pour  empefcber  que  les  autres  ne  s'y  lai£- 
fè^BRi  ktr prendre.  Sans  cette  necewté  jointe  à^engag^nsnt 
Jii/,  £ttl.Tm' II*  H 
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où  il  Ce  trouvoit  de  parler  de  toutes  les  hcrefics,il  n'auroic  rien 
dit  decelle^i,  &  l'anroit  cnfcyclie  dans  un  entier  filcnccy 
comme  mt  cocps  déjà  pourri  ,qui  n'cxhaloit  ^*uiie  odeur  dff 
mort  ficdepefte» 

mmmwmmnmmifmwhf 

L'HERESIE 

CERINTHIENS 

'  E  G  LISE  a  efté  troublée  dés  fapie* 
miere  origine  par  deux  keredes  oppo» 

fccs,  qui  ont  produit  chacune  pluficurs 
fedcs.  L'une  [qui  cft  venue  des  Sama- 
ritains,] ayant  eu  Simon  pour  premier 
auteur,  avoit  pour  dogmes  capitaux 
d'établir  [  deux  dieux  Ae]  deux  prind- 
pesyle  Creacair,.&ua  autre  [audeiTuy 
e  Sauveur  n'avoir  paru  homm^ [4e  n*a)- 
voit  opéré  tous  les  myftcrcsdcnoftrc  (àlut]  qu'en  apparence. 
[Ce  font  ceux  à  qui  Ton  donne  en  gênerai  "  les  noms  de  Gnofti-  v.lc$  Gii&> 
qucs  &:  de  Docetes ,  fous  qui  l  on  comprend  prcfquc  toutes  les  ^'i****?  * 
'  iedes  des  deux  premiers  ûecleSyauilî  fécondes  en  crimes  con* 
trc  les  meeurs ,  qu'en  erreurs  contre  la  doârine.} 

'  L'atNre  herebe  oppofêe  h  ceHe-Ub  [  eft  venue  des  Juifs  eus 
avoicnt  cmbraflc  la  fey  Chrétienne ,  mais  non  dans  toute  ion 
étendue.]  Ils  reconnoifToienr  la  vérité  d'un  ièul  principe 
d'un  foui  Dieu,  &:  la  réalité  de  la  nature  humaine  en  Jésus 
Christ.]  Mais  ils  le  croyoient  tellement  homme ,  qu'ils  ne 
le  croyoient  rien  dc  plus,[ôdncconfcfloient  point  la  divinité.. 
lis  s'actacfaoienc  encore  aux  ccrcmontes  de  la  Loy  avec  une 
Ibperftition  qui  af!biblHIôit  la  fibecccfic la  majcfté  de  l'Evani» 
giîe. 

S.  Paul  de  &  Jeaal*£vaDgfdîfte fe  Ibnt  poEticulierentenc  op* 
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pofcz  à  CCS  dcrnicis,  comme  S.  Pierre  &  S.  Jiide  ont  com- 
oatu  les  déreglcmcns  des  autres  avec  toute  l'autorité  apoftoli* 
£|uc:]  'âcon  croit  que  c'eft  toujounaux  lansou  aux  autres  qu'il  pcuCin  igQ.t.t-. 
%   tmt  raporter ce  que  S.  Ignace  dit  contre  les  hérétiques,  [avec  P*^-t* 
une  Ê^rce  vraiment  digne  d[un  martyr.  Mais  quelque  con- 
traires que  foicnc  entr'eux  auflibien  qu'à  la  vérité,  les  dogmes 
qui  forment  CCS  deux  hcrcfics,  nous  allons  voir  néanmoins  que 
le  démon  a  trouvé  moyen  de  les  joindre,  pour  en  former  le 
corps  monftrucux  delà  doiïlrincdes Cermthicns.J 

'Cerinthe  chef  de  cette  fcÛc,  a  vécu  &  a  prclchc  Ibn  he-  î««».l.j  «-j-p- 
vrcfîe  dés  le  temps  des  Apoftrcs,t&mcfinc  dés  l'of  iginede l'E-      "  ^""^^ 
gUic,  au  moins  s'il  en  faut  croire  5.  £piphanQ.que  nous  fui- 
N  oTi  I.  vous  :*  car  il  y  a  auifi  des  raifons  pour  ne  le  mettre  qu'après 

l'an  8o.fousDomiticn.]  'II  cftoir  circoncis,  [&  apparemm<Tt  Epifli.it.e.i.|! 
Juif  dcnailTance.]  "  Il  demeura  longtemps  en  Egypte  où  ]1  ^ThjrrhLiA 
apprit  les  fciences  &:  la  philofophic.  Il  fut  depuis  en  Afie,  j.p.i.^.c. 
&:  ce  fut  là  qu'il  forma  une  CcQtc  à  laquelle  il  donna  fon 
nom* 

'  Mais  avant  que  d*y  aller,  &  de  eomber  dans  le  profond  Epiph.jLt.ci.f* 

abyfmc  où  il  fc  jctta  enfin,  il  avoir  excité  beaucoup  de  trou- 
ble  dans  Jcrufalem,  félon  S.  Epiphane,  [qui  attribue  à  luy  &:  à 
ceux  de  fa  faélion ,  tout  ce  que  nous  trouvons  de  l'oppofirion 
que  faifoient  les  Juifs  convertis  à  la  prédication  de  l'Evat  g  le 
parmilcsGcntils.]  Car  il  ditquc  ce  futluy  qui  excita  les  Juifs  à 
snumiuter  de  ce  que  S^Pierre  avoir  bactizé  Comeilld^vers  Tan 

Y.s.PioK      'Que les  Chrétiens  venus  de  Judée,  "qui preichcrentà  Aâ.if.T.i. 

•  Antioche  la  neccflité  de  la  circoncifion  [en  fo.j'cftoientdes  Epi.ç.4.p."î  '»l 

fcûateurs  de  Cerinthc^lcrquels  il  avoit  envoyez  exprés  tant  jW*  e'î<  P  ««• 
en  cette  ville  qu'en  beaucoup  d'autres  endroits  -,  ce  qui  exci- 
ta un  grand  trouble  dans  l'Eglifc  ;  'Que  les  Phanficns  conver-  aû.j/  »./. 
tisauChriftianifme,quifoutmrentà  3 erufalem contre  S.  Paul, 
qu'il  falloir  obliger  tous  les  fidèles  &:  à  la  circoncifion  &  si  tout 
le  rcftc  de  laloy,  'eftment  Cerinthe  &  Ces  difciples;  ^Qge  lpî.c».4  p.««f. 
c'eftoienteuxqui  vouloicat  obliger  S.  Paul  à  faire  circoncir  ^'c  '/.j,i.c,d. 
S.  Tire }  '  Que  ce  font  eux  enfin  quele  mefineS.  Paulappelle  p.ii}lp. 
de  faux  Apoilres ,  des  ouvriers  trompeurs  &:  perfides ,  cjui  fc 
transformoient  en  Apoftres  dcjEsusCHRis  t,  [c'eft  a  dire 
que  tout  ce  que  S,  Paul  dit  dans  fcs  epiftres  contre  les  Juifs 
qui  foutcnoicnt  la  neccllitc  de  la  loy,]  '  comme  dans  i'cpiftrc  Ptjtd.c.s  p  ij. 
aux  Calâtes,  Te  raporte  patticultcrement  aux  Cerinthiens. 
v£c  To»  remarque  en  etfet  que  leur  dogme  s'cft  fort  étendu  Epi.c.<.p.ti4A 

Hij  ^ 
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dans  r Afie  [  mineure ,  ]  &  la  *  Galacic. 

[  Cerinthe  ne  vintpeuteibe  répanclfe  Ibeireiits  en  cespmt» 
i^inces,  que  lorfqu'il  les  vit  trop  connues  &  trop  décriées  ptf<* 
ySib.c.«ftp.i{.  mi  les  fidcics  de  Jerufalem.]  '  Car  il  fucdedatebececique, 

chafTé  de  rEelife  par  les  Apoftres.  "S.  Jérôme  dit  que  les  Pc- 
%.f.f^uL  ^  avoienc  anathcmatizc  par  cette  Iculc  railon ,  qu  il  joi- 

gnoic  les  ccrcmonics  de  la  Loy  avec  Ic<;  prcccptcsde  l'Evan- 
gile i  [  c'cft  à  dire  parccqu'il  croyoit  que  la  Loy  cftoic  neceiTai* 
Aug.ep.t^.i  ».  ^^i]  '  comme  il  paroift  par  la  réponfe  de  S.  Augi^EbiaàS*  Jero* 
c&^ij>.       me.  [Cable  (impie  ufage  de  la  Loy  n'eftotc  pas  encore  con- 
donné  du  temps  des  Apoftres ,  comme  on  le  voit  par  S.  Paid 
ircn  r.  j.cii.p.  qui  l'obfervoit  quelquefois.]  '  Et  S.  Irenéc  dit  nettement  que 
i6s.c.d.         jj,  Pierre,  S.  Jacquc &:  S.  Jean, obfervoicntreligieufementles 
Aâ.ti.ir.a.o.     cérémonies  Judaïques.  '11  cft  certain  que  [  jufqu  a  la  révolte 
des  Juifs  au  moins]  ce  grand  nombre  de  perfonncs  qui  avoicnc 
embraHc  la  foy  à  Jerufalem  ^  cftoieat  tous  zekz  pour  la  Ley  ^ 
iWqpe  S.  Jaonie  ni  S.  Paul  y  trouvafTenc  "ï  redire. 
[Du  temps  mefme  de  S.  Judin,  c'ell  à  direvetsrani^oi  fa  Loir 
n'cftoit  pas  encore  rcjcttée  umverfellcment  de  toute  rEglife.) 
JTuMiiLfaf/.  'Car  ce  Saint  eftant  prcflc par  le  Juif  Tryphon  de  dire  li  ceux 
qui  croyant  en  J  es  u  s  C  h  r  i  s  T,&:rcconnoifl'antrinucilitc 
de  la  loy,voudroicnc  néanmoins  l'obfcrvcr  autant  qu'on  le  pou- 
Toic  alorsj)ou  voient  encore  eftre  fauveziil  repond  que  fon  fcn- 
ciinent  eftoit  qu'ils  le  poavoient  eftre,  pourvu  qu'ils  ne you>' 
luiScnt  point  porter  lesautres  à  cette  obiervance  qu'on  ne  leur 
f.i.ttjk        accordoit  que  pour  condetcendre  à  leur  foibleilè.  '  Il  cecon- 
noift  néanmoins  qu'il  y  en  avoir  d'autres  d'un  fentiment  diffé- 
rent, &:quine  vouloientpas  feulement  avoir  la  moindre  com- 
munication avec  ceux  qui  gardoienc  encoïc  quelques  ccrcmo»; 
nies  de  la  Loy.  ' 
[On  ne  s'étonnera  pas  beaucoup  du lentiment  de  S.  Juf^in; 
Suip  sii.f.     HPon  coniidere ceque  dit  S.  Sulpice  Severe ,]  '  Que  jufques 
au  tcrnp»  qu'Adrien  ruina  cntieremcnii  les  Juif,  [vers  l'an  155.J 
prefque  tous  les  Chrétiens  [de  cette  nation }aaeroientDiei» 
fous  l'ob  fer  vation  delà  Loy.  Et  ce  fut,  continue  ce  Saint,  un 
cftct  delà  providence  de  Dieu, qu'Adrien  dtfcndit alors  aux 
Juifs  l'entrée  de  Jerulalcm,  alin  que  la  liberté  de  la  Foy  &c  de 
l'Egliie,  (îift  entièrement  exente  de  la  fervicude  delà  Loy. 
[  Origene  (émble  direque  de  (ônteinps  tous  les  Juifs  con* 
Ot'g.in  CilCc.  Terris  l'obiervoienc  encore.]  ' Car  Celie  les  accniàntd'avois 
^      PAcWiMtat    Poe  UaaMÂ  dit  $ie  S.  P«iil  la  j  anaOKiii^isab, 
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changé  de  nom    de  vie ,  Origcnc  répond  qu  ils  fuivoicnt  la 
Loy,  &eftoienc appeliez £biofiite5. [Néanmoins  il  s'explique 
un  peu  après,]'  déclarant  que  des  Juifs  Chrétiens,  il  y  en  avoir  pr^A 
quelques  uns  qui  avoienc  abandonné  la  Loy,  fie  d'autres  auÛi 
qui  la  joignoicnt  avec  la  foy  de  J  e  s  U  s  C  H  R  l  s  T.  [Ces  der- 
niers cftoicndcs  hérétiques  Nazaréens, les Ccrinthicns,&:l es 
Ebionites,]  'donc  lauccur  cftoit  difciplç  dcCcrinthc.  'On-  i'''i'*c.>7  p.ti, 
gene  avoit  reconnu  auparavant  que  J  £  susChrist  avoit  iori.în  oàLlu 
aboli  la  dcconcifion»  ne  voulant  pas  que  Tes  difciplcs  la  rc-  p  iz-c. 
ceuiTenc 

'Ceft  enÂfîe,  commenças  avons  dit,  que  Cerintlie  afpflr*  Im  i.r.c.t/.f» 
itAwÊft^  ticuliercment  ]  fcmc  fes  erreurs ,  "» y  'ayant  établi  [  enfin]  Ta  J'^  *; 

demeure.  'C'eft  là  que  le  nom  des  Cerinthicns  aprisnaiflan-  p.ifo^d. 


.    /   /  —  w^.  J  «&^u«>«>  Msn.*<y.«i.|.n 

cite  de  S.  Polycarpe,queS.  Jean  entrant  dans  un  bainàEphc-  »J4.«.»ali% 
fc,  &  apprenant  que  Ccrinthe  y  eftoit.  Ce  hafta  d'en  fortir 
de  peur,  diroit-il,  que  le  bain  ne  combadà  caufc  de  cet  pnn^rriî 
delà  vérité* 

[  Il  £uit  eftre  pcr(uadé.(Itf  ce  que  S.  Auguftin  nous  ipprcndy 
que  Dieu  puait  les  paillons  injuftes  des  mecfaan»  par  des  aveu- 
^eniens  incomprehenfibles, mais juftcs,  pour  croire  les  con- 
traditions  qui  fe  trouvoienc  dans  les  opinions  de  Ccrintke.J 

'Car  en  mefme  temps  qu'il  vouloir  que  i  on  obeift  àla  Loy,  Epifh.xt 
comme  eftant  bonne,  '  &:  que  l'on  obfcrvaft  la  circoncifion.  M".*!* 
&icsautresceremonicsrcmblables;  *"il  prétend  oit  ncamnoins  J  '»*«-P-7i 
que  celui  qui  avoit  donné  la  Loy  eftoit  méchant.  '  /  Epiri>.p.iii.«i 

'  Il  ne  recomioîlfi>ic  qu'un  lêul'  0ica  és  l'univers  :  s  &  ce-  Thdr t.  h.i 
pendant  il  ne  reconnoilToit  pas  qu*îl  fuft  l'atlCieur  des  dean»-  P-  c.* 
rcs;  mais  il  pretendoit  que  le  monde  avoir  efté  foit  par  anc  ' 
vertu  &  une  pnifTance  bien  inférieure  'aux  eftres  inirifîbles,  ll!c^fixty.ii 
qui  n'avoic  point  du  tout  de  communication  avec  eux,  ' 9c i-M.if.f-izéje^ 
qui  mefme  n'avoit  aucune  connoiflance  de  Dieu/  Il  attribuoir  p.»x7.«.K 
i  ce  Créateur  un  fils  unique,  mais  ne  dans  le  temps  ôc  tour 
t,     ditferent  du  Verbe  "  Fils  de  celui  qu'il  difoic  n'cftrc  né  d*au- 

t.  [fi'ff  m  imIglaM.  je  n'y  vois  point  de  fin*  t  suis  je  pcnfc  qn'il  faudxoii  inttmtiA  '  Ncan-  B,.ti  . .  * 
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cun  autre,  [c*c(l  à  dire  apparemment  du  Dieu  fuprcme.]  <  Ter-  i: 
tullicn,  S.  Epiphanc,S.  Auguftin  ,&:Theodorct,  difent  qu'il 

attribuoit  \x  crcation  du  monde  à  pluficurs  Anges,  &  à  di- 
Nnr.onj.p.  vcrfcs  puiiV.inccs  inférieures.  ' Il  avoic  fon  Silence,  f.i  Piofon- 
414  c.  dcur,  »  r.i  Plénitude,  plufieurs  eftrcs  invilibles  &:  "  incffablcsau  in  nomimt' 

tj'Jiî'         dciVus  du  Créateur,  ^  c'cft  à  dire  toutes  les  folies  que  Vaicn-*'^'** 
t  Bull  f.xfi^    tin  a  fuivies ,    a  encore  amplifiées.  *  Aiafi  il  joignok  les  (b* 
'  ^11  J^c/*'^'*  perditions  des  Juifs  avec  les  folies  de  Caijpocrate ,  [  &  des  au- 

*         très  Gnoftiqucs  les  plus  oppofécs  au  Judaïfmc.] 
c  '  Il  foutcnoit  donc  que  la  loy  &c  les  Prophètes  vcnoienc 

Tcrt.rr.Tf.e.48.  comme  le  monde, [non  du  vray  Dieu, mais]  des  Anges  ;'Qn^ç 
p.tfr  b,  Dieu  des  Juifs  n'cftoic  qu'un  Ange,  &:  non  le  Dieu  louvc- 

Epifh  r-nce.  raini'& que  celui  qui  avoit  donne  la  loy ,  eftoit  un  des  crea- 
ci.p.ii  .a.      tcurs  du  monde,  '&mefme unnuuvais [Ange]  félon  S.  Epi- 
iren.i  tcis?  phanc,  [  qui  s'accorde  bien  en  cela  avec  y  ce  que  S.  Ircnée  £c 
,  1  i  c|  rivirt  h.  Thcodorct  nous  aflfurent ,  que  félon  Cerinthe  le  Créateur  du 
Bttil  l.;!&i.fL^'  monde  n'a  voit  aucune  connoi  (tince  de  Dieu.  '  Ce  mépris  qu'il 
faifoit  de  l'auteur  de  la  loy,  donne  fujct  de  croire  qu'il  ne  l'oh- 
fervoit  point  par  maxime  &:  par  principe  de  confcicncc,mais 
feulement  pour  éviter  les  perfccutions  que  les  Juifs  faifoient 
aux  Chrétiens }  &c  que  mcfmc  pludeurs  de  fcs  difciples  en  la 
ign  ail  Phil-f .   voulant  ^6  ob(èrver  aux  autres^  ne  l'obfervoient  pas.  'Au 
**'  moins  S.  Ignace  aCure  qu*il  y  enavoit  qui  enfcignoicnc  le  J»* 

daïfme  fans  cftrc  néanmoins  circoncis:  [&  ce  peut  eftreun 
Afoe.t.T.^.     fens  literal  de  ce  qui  eft  dit  dans  l'Apocalypfe ,]  'contre  les 
blafpbcmcs  de  ceux  qui  Ce  pretendoient  Juifs,  &  ne  i'eftoienc 
pas,  mais  cftoicntune  fynagoguedefatan. 
Epi.is.c.i.  p.      'Pour  ce  qui  regarde  nollre  Seigneur ,  Cerinthe diftinguoit 
V/ptlir'  **^'  cï'ttc  Jésus  &ù  le  Chrift.  Il  difoit  que  J  t  sus  eftoit  un  pur 
homme ,  né  conunc  les  autres  de  Jofeph  &  de  Marie,  mais  qu'il 
cxcelloit  fur  tous  les  autres  en  juftice ,  en  prudence ,  &  en  fa- 
geffe  i  Que  J  e  s  u  5  ayant  efté  battizé ,  le  Chrift  du  Dieu  fou- 
vcraîn,ccllà  dire  le  Saint  Efprir ,  félon  S.  Epiphane  ,  eftoit 
defcendu  furluy  fous  la  figure  d'une  colombe,  luy  avoir  ré- 
vèle le  Pcrc,  qui  eftoit  encore  inconnu,  &:  par  fon  moyen  l'a- 
voit  revelc  aux  autres,  ôc  que  c'cftoit  par  la  vertu  de  Chrift 

Itcn.! 
w  b. 
éd. 

l.  TciLpx«fa:.c.48.p.i;t.ajAug.h«r.«.p.7.i.c|EpipLliatx.»f.f.i.p.iio.cjTh&t.li«t,U 
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Oomme  tous  les  autres  Gnoftiques  cette  vérité  [fondamentale 
dcnoftrc  falutjquelc  Verbe  a  cfté  fait  chair.  [Quoiqu  il  pré- 
tendit que  le  Sauveur  eftoic  né  de  S.  Jofeph,]  '  il  femble  nean-  *^ 
moins  qu'il  dilbic  qu*il  eftoit  fils  du  Créateur ,  &  que  mefine» 
[  par  (on  union  avec  le  ChrifV,]  il  cfloit  devenu  fils  du  Dieu' 
£ipremc.  'Ce  menteur  ne  fc  fbuvenoit  pas  mefme  toujours  Epi;.  fi  i3  c.(.f. 
de  cequ'il  avoit  avancé.  '  Car  il  pretcndoit  quelque  fois  que  i'Jjiy„  ^  s  p 
JloTii.  "Jésus  n'eftoit  pas  encore  reflufckc,  Ôc  qu'il  ne  iclluieitcroit  7.t.d. 
que  dans  la  refurrcdion  générale. 

'11  y  en  avoit  mefme  parmi  eux  quinioicnt  abfolumcnt  la  Epif h.  ts  c  6. 
fefiineûba  des  mom:^SerelonS.fipiphane,ce  font  les  Ce-  ^  J^iÇonc  i 
rinthiens  que  S.  Paul  réfute  en  établâlant  le  dogme  de  la  re*   *^  <  '  ^  ' 
furreâtonde  Jbsus  Cm  r  i  s  t  &  de  tous  les  homnies.[On 
leur  peut  raporter  encore  ]  Tendroic  ou  Saine  Poly carpe  trai^Polyccp.].  p. 
•       d*Antechrifts  quelques  pcrfonncs  qui  combattoicnt  l'Incar- 
nation  dejESUsCHMST,  le  myfterc  de  la  Croix ,  la  rc- 
furrcdion  &:  le  jugement.  'On  tient  de  mefmcqucce  font  les  Epijh.tsx  g.p. 
Cerinthiens,  qui,  comme  remarque  S.  Paul,  fcfaifoicntbaCr  i'4.b|».Co.M;. 
tizer  au  nom  de  ceux  d'entt^eux  qui  edoient  nforts  (ans  bat^ 
teGne,  de  peur  qu*e(lanc  reffuiciteK  ils  ne  fufTcnc  punis  pour 
n'avoir  pas  receu  ce  iâcrement ,  &:  ne  tombafTent.rous  la  puif- 
fancc  du  Créateur.  'Leur  bacréime  cftoic  admis  par  ^£gli(è  Hicrm  Lnci.c; 
félon  S.  Jérôme.  i'  F  147  ». 

'Ce  fut  en  partie  pour  réfuter  lesherefics  deCerinthe,quc  i>c.î.l.j.c.ii.p. 
S.  Jean  écrivit  fon Evangile:  '  Ce  qui  n'a  pu  cmpefcher  que  iiH't^l^''^' 
quelques  hérétiques  n'aient  dit  que  cet  Evangile  eftoit  de  Ce-  e  phiu.c.^àp. 
rinthe  mefme.  *  Cependant  les  Cerinthiens  ne  recevoient  ni  ^ 
TEvangile  de  S.  Jean,  ni  aucun  autre  que  celui  de  S.  Mac-  ^o.l  j'I'.WyS' 
thieo,  dont  ils  rctranchoient  mefme  une  partie.  '  Ils  rejet-  *8  m  p.ii)  b. 

toicnraudilcs  AdesdesApoftres/maisfurtoutS.Paul^com- 'o. 

me  ennemi  delà  loy.  /Epiph.p.itj.c. 

'Il  y  a  affez  d'apparence  que  S.Ignacc  marque  lesCcrinthicns,  Bull.!.3.c.t.p. 
•  lorfqu  il  avertie  les  Magncficns  de  ne  fe  pas  lailTcr  tromper  Jigûî  ad  Mae, 
par  les  fables  anciennes  mais  inutiles  de  ceux  qui  ayant  un  f.*^}.lJ^.. 
autre  nom  outre  celui  de  Chrétien  ^  vouloient  vivre  leton  la 
loy  des  Juifs,  quoiqu'il»  prDfbraâ[ent  le ncnn  de  Jésus  Christ; 
Il  fembleleur  attribuer  en  mefme  temps  d'introduire  un  Ver- 
be forti  du  Silence,  5c  denier  la  n^flànce,la mortifie larefiur* 
reâ;ion  réelle  de noftrc  Sauveur. 

[Outre  ant  d'autres  extravagances,] 'S.  Philaftrc  dit  que  Ce-  PlMla.c.^-5.p.rM. 
linthe  honorait  Judas  >  &c  rc^cctoic  au  couaauc  les  martyrs 
«pce  qccratiott. 
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Attg.licr.t.p.?.     'Il  eft  enoMTC  tombé  dans  une  autre  erreur ,  qui  a  fait  don- 
'  ner  audià  Tes  difciplcs  le  nom  de  Quiliadcs  [ou  Millénaires,] 

à  caufe  d'un  règne  chimérique  Se  tout  charnel  qu'ils  prctcn- 
Jîuf.i  ).e.is.p.  doicnt  devoir  durer  mille  ans  fur  la  terre.  ' Or  comme  Ce^ 
Oio  Viiii't'ht^  rinthe  cftoit  un  homme  roue  fcnfucl ,  i!  n'cfpcroit  point  d'au- 
l'i^c-i.f.tif.     très  phiifirs  que  ceux  de  la  chair ,  c'cit  à  dire  des  fcftins  &:  des 
noces  ;  &c  pour  rendre  ces  voluptez  un  peu  plus  honncftcs,  des 
fcftcs,  des  facrificcs,  &.dcs  immolations  de  viâimcs  qui  le  fe> 
roient  à  Jeruiidem  dorant  mille  ans  après  la  refimreûion.  C'eft 
ce  qu*il  enlèignoit  dans  une  Apocalypfe  ou  un  livre  de  révéla- 
iions,qtt'ilûvoicprisla  hardielTc  de  débiter  comme  s*ileufteflé 
Eaf.l.7.c:i;.p.  quelque  grand  Apoftrc.'  Quelques  uns  mefmeluy  ont  attribué 
»7».»7j.ex l>i.  "i'Apocalypfcdc  S.Jcan,croyantqu'Uavoitvpuluautorifcrfcs  Noti  j: 
icrvcncs  (bus  un  il  grandnom. 

.  r  II  y  auroit  plulîeurs  autres  chofcs  à  dire  des  Millénaires  : 
Mais  comqieeUe$  (ont  longues  à  déduire,  &  qu*ellcis  oeregar* 
4ent  pas  partiçuUereipent  Cerinthe,  nous  en  fêtons  un  titie 
pardcuUcâr. .  . 

.  $i  cç  font  principalement  les  Cerinthicns  que  S.  Ignace 
combat  dans  les  epiftrcs,  comme  le  croit  Bullus,  il  faudra  leur 
raportcr  les  reproches  qu'il  fait  dans  la  lettre  à  l'Eglifc  de 
Igp  al  Sinyr.  $  Smyrne,]  '  à  ceux  qui  combatoient  la  grâce  apportée  aux  hom- 
*  '  mes  par  J  E  s  u  s  C  H  K  1  s  T.  Ils  ne  u  mettent  point  en  pci-  « 

.  ne,  dit-il,  de  [pratiquer]  Idch^téi  ils  n'ont  foin  ni  delà  veuye»  ■> 
ni  de  Torfelin,  ni  de  l'affligé,  ni  deceux  qui  IbufFrent,  foit  dans  •* 
f  7'  les  prifons ,  (bit  dehors ,  ni  de  ceux  qui  ont  faim  ou  foif.  ;  Ils  « 

s*abftiennent  de  l'Eucariftie  &de  la  prière  [publique,]  parce-  «.  ' 
qu'ils  ncconfclTcncpas  que  rEucarifticroit''lachairdcnoflrc  u^cci 
Sauveur.  Ainfi  en  s'oppofant  au  don  de  Dieu,  ils  meurent  par  « 
leurs  qucftip.ns  ^  leurs  diff  utcs ,  au  Ijcu  de  rcflufcitcr  par  l'a-  « 

mour.  •  .  . 

£|M.i  ;.c  s.f.      ' Les  Cerinthiens  ont  auffi  efté  appeliez  Merinthiens ,  (bit 
m;  d|Augh.8.       Ccrinthcaiteu  unMcrinthc  pour  coadjuteiir  de  (exfolies, 
'  ^'        foit  qu'pnluy  aitdppnc l'un^jf l'^utrenpm. 
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TH  E  C  LE 

VIERGE, 

ET  PREMIERE*  MARTYRE- 

Ë  grand  nombre  des  anciens  auteurs  ^ 
qui  ont  parle  de  S"  Thccle ,  fait  voir 
qu'elle  a  efté  l'une  des  plus  illuftrcs, 
auflibien  que  l'une  des  plus  anciennes 
Saintes  que  Dieu  ait  données  à  fort 
EgUTe.  Nous  rouhaifcrions  fbilefiienc 
que  Tes  aâiom  fiiiSènt  auifi  connues 

 que  (on  nom,  &: auffi cefCsdncs  ^pic iâ 

famtcté.J  '  I  crcullicn  explique  par  S.  Jcromc,  nous  apprend  Tm.de  Iwpt-c. 

?u*un  Prcftre  d*  Afic  avoir  compofc  un  livre  des  voyages  de  S.  17.  J'-  ^V  J^ 
•        t  t  ■>■*         ■  1     '  V   o    T>>    Y  nier  V.1II.C.7.JU 

'aul  &  de  S'*  Thccle,  quil  avoir  artnbuea  S.  Paul  :  majs  i^y.c 

qu'ayant  eflé  convaincu  de  cette  fauiiccc,  6l  Tayaut  avouée 
à  S.  Jean,  il  fut  6tùo(h  pour  ce  ^iijer.  '  C'eft  pourquoi  lé  Pa-  BàMy-S  w 
pe  Gelafe  a  rejeite  ce  livre  comme  apocryphe ,  fous  le  titre 
a*Aaes  de  S.  Paul  &:de  S»*Thcdc. 

[  Au  lieu  de  cette  hiftoirc,  nous  avons  aujourd'hui  une  vie 
de  S"  Thccle  compofce  vers  le  milieu  du  V.  fiecle  par  Bafilc 
Evcfque  de  Sclcucic ,  donc  le  nom  cft  célèbre  dans  les  Con- 
ciles. "Nous  ne  nous  icrvirons  pas  néanmoins  de  cette  pièce,. 

2ui  ne  tite  guère  d'autocité  de  bm  auteur,  qui  contient  plu- 
euts choies  iaioutenables^  fans  apparence,]  '6c  qui  fuit  BaCs.v.Tii.l.i» 
r trop Jjcxaûement  l'ancienne  hiftoire  de  S*'Thecle,[c*eft  à  P^M**!*!»-^ 
dire  celle  qui  avoit  efté  condannée  par  S.  Jean.  Nous  nous 
contenterons  donc  de  ramafl'cr  ce  que  divers  Pcrcs  de  l'Orient 
&Se  l'Occident  ont  dit  de  cette  Sainte,  l'ayant  fj^ns  douce 
appris  de  ce  qui  s'eftoit  confcrvé  d'elle  dans  la  mémoire  des 
fidèles ,  &c  dans  la  tradition  de  rEghfe.  Car  Ci  cette  yoien*e(l 
pas  aiTez  cenainepour  éàblir  des  veritez  contcftées,  die  fuffit 
néanmoins  pour  nous  faire  recevoir  avec  reipe£fc  ce  que  ces 
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^  SAINTE  THECLE. 

grands  hommes  ont  juge  digne  d'eflrc  écrit  par  eux,  &d'cilrC 
xcccu  par  les  fîdclcs  pour  édifier  leur  piccc.] 
Mctb.coav.p.       '  S.  "  Méthode  [qui  vivoïc  dans  TAfic  mineure  à  la  fin  du  II I.  N  o  r  ■ 
94.^  ilccle ,] nous  afTurc  d'abord  qu  elle  poiTeda  autant  que  perfon- 
p.i  j o.         ne    la  phiio(bphie  profiuie ,  6c  les bdles  lettres.  'H  loue  Te 
loquence  y  la  force     facilite ,  la  grâce ,  la  modeftie  avec  ho 
r.^4.bh         quelle  elle  parloit  : '  ôc  pour  fa  fcience  divine 6c  evangelique, 
Qu'cll-il  neceflairc ,  dic-il ,  d'en  parler ,  puilquc  c*cft  5!.  Paul  « 
qui  l'a  inftruice ,  &  qui  Ta  rendue  favante  >  „ 
Aug.in  FaaHi      'Fauftc  hérétique  Manichéen  dit  quo  cet  Apoftre  eftant  à 
;«».e.4.p.i9«.t.  Iconie,  *  où  il  fut  deux  fois  félon  l'Ecriture  [vers  l'an  45  •] 
«  A<fv  i;  V  pI   luma par  fesdifcours dans  lecceardeS**Thede,déja£uLncée» 
14  l'amour  de  la  virginité  :  *Ce  qu'il  alleguenon  coinmeune 

'  <^hof<^  reccue  feulement  des  Manichéens ,  U  conteftée  par  les 
Catholiques,  mais  comme  une  vérité  reconnue  des  uns  &defr 
£pi.78.c.i«.p.  autres.  '  La  Sainte  eftqit  recherchée  en  mariage  par  Un  jeune 
1048.C  homme  fort  bien  fait,  des  premiers  &  des  plus  confîderabics 

de  la  ville,  qui  cfloit  très  riche,  &  d'une  humeur  fort  gcnc- 
AndwvbsLt:  reufe&fortlibefaIe:'£tfdoa  S.  Ambroife,eUe  eftoit  déjà 
!)Ei.ph.p.io48.  accordée.  'Mais  quand  die  eut  eftéinftruite  par  S»PaiiI»  die 
c  quitta  toutes  les  penfecs  du  mariage.  *Sa  vertu  la  rendit  capa- 

î.4»4!inu'^"*'^  ^^'^  d'embraflcr  la  virginité,  en  un  agequi  paroiâbit  encore  pcii 

avance  pour  une  fi  grande  refolution. 
Nyr.inCaBCk.      'S.  Grégoire  dcNyfle  ayant  déclare  que  la  myrrhe  marquoit 
i4>t<t.^<7<.    ordinairement  dans  l'Ecriture  la  mortiHcation  des  fcns ,  qui 
vient  du  defîr  ardent  des  biens  celeftes,  ajoute  ces  paroles; 
Ceftoit  cette  (brte  de  myrrhe ,  méfiée  avec  le  lis  très  pur  de  <• 
la  chafteté ,  que  S.  Paul  biibit  découler  de  fa  bouche  dans  les  « 
■'•rcilles  d'une  fainte  Vierge;  Et  cette  Vierge  cfloit  la  bienheu»  •* 
rcufc  Theclc,  qui  ayant  rcccn  dans  une  amc  bien  préparée» 
cette  liqueur  precicufc,  entreprit  de  donner  la  mort  a  l'hom-  •« 
me  extérieur,  éteignant  dans  elle  mefme  toutes  lespenfces  &  « 
toutes  les  affcâiionsdc  la  terre.  Depuis  cette  inftrudUon  qu'elle  •• 
rtcent  de  S.  Paul,  die  eftoit  morte  à  toutes  1er  payions  de  (à  « 
jeunefle,  elle  eftoit  morte  \  6  beauté,  elle  eftokmorte  \  tous  « 
ies  (éns  de  fôn  corps.  II  nereftoit  rien  de  vivant  en  elle  ^ue  « 
l'efprit  &  îa  raifbn ,  par  te  moyen  de  laquelle  tout  le  monde« 
cfloit  mort  pour  cette  Vierge^  comme  die  eftoit  morte  pour» 
tout  le  monde.  « 
C&ry.t.i.Ii.7i.      'Son  pcre  &:  fa  mcrc  qui  ignoroicnt  le  pact  que  leur  fîllc- 
r7»î  «t        avoit  fait  [avec  Dieujdcconlcr ver  lÀ  virginité,  6i  qui  ne  Ia- 
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voient  pas  que  Jésus  Ch*.ist  luy  avoit  donné  la  main 
■du  haut  du  ciel ,  pour  affurancc  da  mariage  qu'il  contradoic 
avec  elle,  luy  faifoicnc  de  longs  difcours  mcflcz  de  fcvcrcs  re- 
piimcndcs  pour  la  porter  au  mariage.  '  Sa  merc  l'en  prcflbic  7*4.' 
par  ton  aucoricé,  celui  qui  larccherchoic  l'en  conjuroic  par  les 
ibiimiflîoBs  les  plus  humbles.  Tes  parens  Ty  exhortoienc  par 
letuB  paroles  âaceuiès, Tes  ferviceiin  Yen  fupplioient  par  leurs 
larmes,  &  les  juges  moines  s'ciTorçoient  de  l'y  concraindrc  en 
l'intimidant  par  la  crainte  des  fuppHccs.  '  Elle  fut  néanmoins  7'+'** 
N  o  t  ■  }.  délivrée  de  ce  procès ,  dit  "  S.  Chryfoflomc,  [qui  ne  marque  pas 
ûelle  fouffrit  alors  les  tourmens  dont  nous  allons  parler.] 

'Auilicoft  qu'elle  fut  dclivrce ,  elle  alla  chercher  S.  Paul  c" 
'  pour  entendre  fes  dticotirs.  *  Elfe  méprit  8t  quiixa  fa  mere,  h-r^  p  sti  « 
famaifon  toute pi«tted'orJ&dcrkheffes,]lafplcndeur  dcfa 
famill^  la  ccMnpagmedes  hlles  avec  qui  elle  avoit éfté  élevée, 
fk  patrie ,  avec  tous  les  attraits  par  lelqucls  le  dcraon  s'cfïbr-  ^ 
çoit  de  la  gagner,  ne  fongcant  qu'à  trouver  JesusChr  ist 
-lui  luy  tcijoit  heu  de  toutes  chofcs,  &:  à  mériter  d'eftre  aimée 


^       choiUflfliiedéehirée  des  bèftes« 'Elle  parut  noe  for  le  théâtre  c;uy.t.6.h.444 
pour  eftreezpoieeàleorrage:  maîscomme  elle eftoic  revêtue  f-)^?'*- 

de  fon  innocence,  Tignominic  de  cet  état  n'eut  pour  elle  que 
de  la  gloire  &:  des  couronnes.  'Elle  fc  réjouit  au  milieu  des  Amb.pCio4f»N 
lions,  âc  attendit  fans  crainte  ces  animaux  furieux  qui  cpou- 
vantent  les  autres  parieur  fcul  rugilTcmcnt.  '  Sa  virginité  la  virg  p.4<>*.f| 
iélim  de  leur  fureur.'Car  les  lions <pi'onàtoâla&neKcon-  ^.'^'^  p'  joo  bi" 
trc  clic  fc  coucherentà  fes  piez ,  fe  contentant  de  les  lefchei^  Mcih.p.i  éi.b. 
êode  les  baiCer comme  par  refpeft,  *  fans  ofer  violer  ni  Tinte-  ' 
gritéde  fon  corps  par  la  moindre  ble(rure,nila  fainteté  de  fa  d  Ainh.tf.tS'?' 
•      virginité  par  un  regard  un  peu ffop  Ubie  ;  [cc  qui  cli  dédit  élc-  *4*  »' 
gamment  par  S.  Ambroife.] 
'£Uc  fut  délivréenon  feulement  des  lions,  mais  aufli  du  feu,  NaT.car.4.p  t>i 
de  la  tyrumie  tant  de  celui  qui  la rechertfhoic  en  maria-  jj^'^^ 
^     ge,quede  Ion  propre  pcre*  qui  la  tynmnixoit  cibcocepluscrael-  #oMir!p.i79<^' 
-    Icmcnt.  '  L'auteur  de  la  vie  de  S"  Syncletiquelacompareà  S"  boH  j-j^n.p, 
Thecle,dont  chacun  fait,  dit-il,  que  le  martyre  a  efté  tel,  '■^i-^*' 
qu'après  avoir  paffc  par  le  feu ,  &:  avoir  cftc  cxpofée  à  la  fu- 
reur des  beftcs ,  il  n'y  a  point  d'autres  tourmens  qu'elle  n'ait 

^'  9iUi  K  aoit  £is  ^a'on  ^uiilc  dponct  à'^ms  &U  i  cet  endroit.  ^IjUL  '*^**'^* 
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*,f.t}9>i.  aufli  éprouvez.  'S.  Barilifque  dans  fcs  aftcs,[qui  font  zCTcx 
bons,  quoiqu'ils  ne  le  foient  pcutcftrc  pas  tout  à  fait,]  prie 
Dieu  de  le  délivrer  conune  il  avoic  délivré  Theclc  dcramphi- 
ilocem.p-s.>x..  théâtre.  'Unancien  martyrologe  die  que  ce  fat  à  Rome 'que  ff't'Hh 

Dieu  éteignit  les  fèux  pour  hiy  confènrer  la  vie*  *** 
ch ry  in  A ét  !i     '  $.  Cfarytôftoiiie  rapOTce encore  d'elle ,  qu  elle  donna [cousj 
ifp.ij^-kr.      •  fcs  orncmcns  d'or  pour  avoir  la  liberté  de  voir  s.  Paul.  iff^ 
Wcth.conv.p.       'S.  Mcchodc qui  la  fait  paroiftrc  dans fon  célèbre  banquet 
S4  t;3-  ^cs  Vierges,  luy  met  en  la  bouche  un  fort  long  difcours  fur  la 

p.x6i.a,         virginité, luy  fait  mefmc  remporter  la  première  couronne 
'  par  le  jugement  de  la  Vertu,  comme  à  celle  qui  avoir  paru  la:  ' 
premiere,&ayec  plus  d*éclat  que  toutes  les  autres.  H  la  chot- 
fit  auiB  pour  rendre  grâces  à  Dieu  au  nom  des  autres  Vierges- 
fxyo,à^        'Xlajoate  encore qu'ellen'avoitiiendît dans  fou  kmgdifcours: 
que  ce  qu'elle  avoir  pratiqué  ,  pour  rendre  témoignage  à  J  e- 
^       SUsCHRisTdcla  véhémence  de  fon  amour  dans  les 
grandes  occafions  qu'elle  avoir  eues,  &:  dans  les  grands  com- 
bats où  elle  s'eftoit  fouvent  fignalée  avant  toutcs^  les  autres , 
'en  fâifànc  voir  ou'elle  avoir  tout  Jczele  Ae  toncle  coorajge  de» 
Martyrs,  &:  que  (on  corps  répondoit  parfeitemept  à  la  vigMeuc 
defonefprit. 

•na.P.î.t.q»  '  ^  •  If»<iore  de  Pdufc  &  Evagre ,  luy  donnent  le  titre  de  pre^ 
io».p./oa|  miere  marryre  :  *  &:  c'cft  le  titre  fous  lequel  les  Grecs  ont 
^"fj  *^  accoutumé  de  la  marquer,  S.  Grégoire  de  Nazianzc  la  nom- 
0%^tj.\A^  me  entre  les  plus  illuftres  victimes  de  Jésus  Christ. 
tHiiMy.f.?€*  r  5^  Chryfbftome  dit  qu'elle  a  acquis  la.  double  couronne  dir 
rriiTyr.T.h  7  t.  martyre  &  de  la  virginiCT.  'C*eft  en  cette  qualité  de  vierge  &: 
?  -  ^  ^  1        de  martyre, cjueS.  Auguftin  l'oppofe       Crilpine qui  âoie 

•.  *  Ceft  ce  qui  a  tait  croire  a  Baronîus  que  S"  T hccle  eftoit 

«*>f-^7'Si4-    morte  efFcclivement  dans  les  fupphces.  [Mais  s'il  a  des  rai- 

Ibns  confîderables  pour  luy,  "il  y  en  a  d'autres  quifonr  peut-  N  otV  4i 
ef^re  encore  plus  fortes ,  pour  croire  qu'elle  a  fini  fa  vie  dans 
la  paix.pai  unenort  naUvÂUe;.  &:  qu'on  ne  Fa  confiderée  com- 
me Martyre  ,.qtte  paiceque  dans  le  premier  ufage  de  TE^fê 
on-  doonoic  ce  nom  à  tous  ceux  qui  «voient  fonïcrt  pouc  ^ 
fov,  quoiqu'ils  ne  fuflcnt  morts  que  longtemps  après.  J 
Thdft.v.P.ciy      '  Thcodorct  loue  S"  Theclc  comme  "  célèbre  par  les  belles  «aM*/»«»»' 
MiiJ  P  I  T  c-  qu'elle  a  remportées.  *S.  Ifidorc  de  Pclufe  dit  que 

87.f.a^.t>.c/    cette  Sainte  eft  lenromble  des  victoires  ôc  des  trophées  des 
âtounes^une  cobnne  iinmobiie  qui  publie  (âui&  cdS^ 
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Ô£  la  vertu  de  la  pureté ,un  phare  élevé  au  milieu  de  la  mer  des  . 
partions ,  qui  par  fon  exemple  nous  conduit  malgré  les  tem- 
pcftes  au  port  d'une  heureufc  tranquilité.  '  S.  Jcromc  cxcitani;  Hiu.ep 
S'*^£u(loquie  à  aimer  &  à  cftimer  la  virginité ,  dit  que  la  S"  p  >4f 
Vierge  viendia  au  devant  d'elle  ^accompagnée  de  toutes  ceU 
kt  quiooc  efté  les  imitatrices  de  fa  pureté,  &  queThedeac-  . 
coûtera  avec  joie  pour  TesabraiTer,  '  S.  fipiphaiie  voulant  mar-  Epi  7y.c.j.y. 
qucr  les  plus  grands  Saints  que  l'on  pouvoit  en  quelque  forte  io«».lfc 
comparer  avec  laS^'  Vierge^nenommequ  £Ue»S.  Jcaai'Evaa- 
gcîiftc,^^  S"  Thecle. 

'S.  Jcromc  dit  que  S^Mclaniel'aycuk  eftoit  fi  célèbre  en  Hia.aa.j7;. 
toutes  les  vettus ,  u  particulièrement  en  humilité ,  qu'on  la 
^  nommoit  Thccfe  à  Jeroûkm.  'S.  Gregoiie  deNyflèdfit  que'  Nycr v  Ma  cs; 
5**  Macrine  (à  foeur  portoit  aufli  ce  nom  en  ^cret,  porcecpie  f'*7**<^ 
fà  mcre  eftant  prefte  d'accoucher  d'elle,  avoit  eu  en  une  vi^ 
lion  un  ordre  réitéré  par  trois  fois,  de  luy  donner  Te  nom  de 
cette  Sainte  fi  cclcbrc  entre  les  Vierges.  [Quoiqu'Eufebe  n'en 
parie  jamais  exprcfTémeac ,  on  voit  bien  néanmoins  qu'il  l'a. 
connue,puirque]  'iparlant  d\iiie Martyre  de  cenom^rappeUe  EaCdeP9a.e.|.r. 
U  Tàteit  Je  lufn  wi^, 

[Lesmartyrolo^esdeS.  Jérôme ,  de  Bcdc ,  &  tous  les  autres  . 
JacinSymeKcnt  fa  fclle  le  a|,de  feptembre;  les  Grecs  en  font 
j  le  lendemain.]  '  Elle  eftoit  enterrée  à  Seleucie  en  I(aurie,'que  Bar.47.f1j. 
S.  Grégoire  de  Nazianzc  appelle  la  Seleucicde  S'^Thecle.Ml 
y  avoit  en  cette  ville  une  eglifc  de  fon  nomj  &:  ce  Saint  s'y  icar.i.p.?.c. 
recira  pour  quelque  ceows.  '  S.  Ifidore  de  Pelufêlouc  un  Ta^  iiid.p.i.i.cp. 
niib  a'avok  £ûc  la  mefme  choie.  *  Les  deux  S**'  Marane  &  *  ^  '^P'^^  9 
Cyre^vinrent  de  Berée  «Hé  de  Syrie  vers  le  commencement  » ^.^^£^4* 
duV.fiecic,  en  Ifaurie  pour  vificer  (bn  tombeau ,  aÂndes'en- 
flammerdcplus  en  plus  dans  l'amour  de  Dieu.  Elles  ne  man- 
gèrent point  ni  en  allant  ni  en  revenant.  '  L'eglife  où  elle  re-  Bif.s.w.TK.l  i^ 
pofbit  n'eftoit  pas  dans  la  ville,   mais  apparemment  fur  une  c.6.p.i.8(}  c.d. 
A'iin  mille,  hauteur  qui  en  eftoic  éloignée  "  d'une  petite  demi-lieue  du  ^ 
^  utokf»  coAé  du  midi.  ^L'autel  y  eftoitpofé  furfon  corps, '(bus  une  p.&7<.«. 
couppole  (butenue  de  phficuff  colonnes ,  U  toute  briOante* 
d'argent. 

'S"  Thecle  s'apparoifibit  quelquefois  à  S.  Martin.  [ Bafile  sulp.s  «liart  c:. 
dje  Seleucie  en  raportc  pluficurs  autres  apparitions,  &:  divers  14 -f J^^- 
miracles  faits  par  fon  intcrccffion  vers  le  milieu  du  V.  fieclc^ 
dont  quelques  uns  paroi iTcnt  bien  autorifezpar  Icscirconftan- 
ccs  qji'U  en  marque,]^' Oa  dit  aulû  qu'elle  s'apparut H'Eœpc-  Eva.i.j.c.«,p.. 
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reur Zenon chafle  par  Balîlirquc, l'exhorta  a  reprendre  l'Em^ 
pire,  &:  luy  promic  un  heureux  fucccs  de  cctcccntrcprifc.  'Ce 
qui  edanc  arrive  [«ôl'an  477-lce  prince  luy  baftic  a  Sclcucie^ 
une  [nourelle]  egU(e  cses  confiderable ,  cane  pour  là  gcandeuc 
qaepour  fa  magnificence,  &  Tes  enrichi iVcmens. 

'On  croit  que  Ces  reliques  font  aujourd'hui  à  Milan dantf 
rcgUfecachednde,*  qui  eft  dédiée  (bus  £ba  nom.  , 

SAINT  PHILIPPE 

EVANGELISTE, 

L'UN  DES  SEPT  PREMIERS  DIACRES. 

AINT  PHILIPPEcftoitdcCcfa^ 
I  CC  en  PalcftinCjfclon  S.  IfidocedePe- 
Info.  [Il  a  eftc  marié,]  a  eu  quatre 
hllos[doncnous  parlerons  dans  la  fuite.]  ^ 
'  Il  fut  élu  le  fécond  des  fept  premiers 
Diacres ,  '  comme  un  homme  plein  de 
foy ,  rempli  dn  S.  Efprit ,  Se  qui  avoMT 

 beaucoup  de  réputation ,  [  ce  qui  fe  fie 

comme^DQUs  croyons  "l'année  mefmc  de  la  mort  de  J  £  s  u  S  i*an  }f.  ée 
C  H  R.  I  s  T.]  '  Il  s'acquit  par  le  zelc  &:  par  le  talent  particu- 
lier  qu'il  avoir  pour  prcfcher  l'Evangile ,  •*  le  furnom  d'Evan- 
gciiftc  que  S.  Luc  luy  donne.  '  Il  peut  aufll  l'avoir  mérité  poujr. 
avoir  le  premier  porté  l'Evangile  parmi  les  Saoïaricains. 

'  Car  après  la  mort  de  S.  Etuenne  cous  les  Chrétiens  aymc 
uuitté  Jerufalem ,  hormis  les  Apoftres ,  8e  s*eftanc  dilpertèz  en 
aivcrs  endroits /S.  Philippe  atlii  preicher  dans  la  ville  de  Sa^  No>a  q 
marie,  [qui  dan$  l'u&gie  au  peaple,comme  cela  efl:  ordinairei 
gardoit  toujours  fon  ancien  nom,]  'quoiqu'Hcrode  en  la  rc- 
baftilTant  luy  euft  donne  celui  de  Scballc.  11  l'avoit  fait  laca^ 
pitale  de  tout  le  pays  des  Samaritains.  [On  ne  f.ii!:  pas  fi  Phi- 
lippe y  vint  fimplement  par  occallon,  &c  pour  y  trouver  une 
KeccaiiieJ  '  ou  s!il  y  aroit  c&c  envoyé  exj^es^ar  les  Apoftrcsy 
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eoiiiineS.  Cypricnle  fcmble  dire.  '  Il  y  prefcha  le  premier  Ear.ik.ct.f.f^ 
l'Evangile  de  JesusChrist  rcfrufcitc  -,  &:  avec  une  telle 
plénitude  de laforcedu  ^.  Efprir,  'qu'il y  fitun  grandnombrc  Aa.s.v.fi-y.  ^ 
de  miracles.  Caries  efprits  impurs  lorcoicnt  des  corps  de  plu- 
fieurs  poflfedez  en  jccunc  de  grands  cris  -,  &  beaucoup  de  pa«> 
lalyciques  U  de  boiteux  y  furent  aufli  euerts.  Ce»  miracles 
ayant  rempli  layilled'une  grande  joie,  nrent  qiieitoi]clej>eiiti 
pie  Ce  rendit  atcencif  aux  difcours  de  S.  Philippe  :  chacon  kl 
écouta  avec  une  mcfmc  ardeur:  '  Et  la  grâce  de  Dieu  coopc-  EoCp 
rant  abondamment  avec  Iwy,  ces  peuples  crurent  ce  qu'il  leur 
annonçoic  du  royaume  de  Dieu,'  &  ils  furent  baccizez  hom^.Aa.8.v.ii.itf. 
mes  £c  fenmies  au  nom  de  j£sus  CuKi  s  T. 
'lis  ne  fccevoienc  neamndios  pas  enieûee  le  S.  Efprit ,  par-  ciir7.n.h.Ti  p. 
•    ceqae  S.  Philippe  n*eftanc  que  Diacre»  n'avoic  pas  le  pouvoir  '/"^'^rifi/pt" 
de  le  leur  donner  :  [ou  pour  parler  plus  exaâement^  J  *  ils  le  1.1x^4; o.p.  ' 
rccevoient  pour  la  remiflion  des  pochez ,  mais  non  pas  pour  "♦jj*'   ^  ^ 
le  don  des  mi  racl  es,  [&  les  autres  grâces  qui  fe  donnaient  par  *^yP*^>'  • 
rimpofition  des  mains ,  dont  les  miracles  vifiblcs,  &  particu- 
lièrement le  don  des  langues  ciloient  alors  la  marque  ordinai- 
re.] '  Car  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit  en  cette  manière  p.i70.<i.e. 
cftoit  un  privilège  particulier  aux  Apoftres,  [ou  aux  autres  qui 
pouY(»ent  avoir  l'ordination  epifcopale.]  'CS'eft  pourquoi  S.  Aag.  r.  t€t,fi 
Pliilippe  ayant  hit  favoir  aux  Apoftres  que  ceux  de  Samarie 
avoicntrcccu  îa  parole  de  Dieu,  afin  que  ceux  qu'il  avoir  bar- 
tizez  receuiVcnt  (i'cuxlcS.Efprit,'S.  Pierre  &:  S.  Jean  y  furent  aû.s.v.m-i/^ 
envoyez  de  Jcrufalcm;  'Simon  le  magicien  eftoit  alors  à  Sa-  v. 
y.5.riare  marie, où  depuis  longtemps  il  trompoic  "les  peuples  par  Ces 
f  ^      pieftiges.  Mais  les  prédications  de  S.  Philippe  ayant  ouvert 

les  yeux  aux  antres/Ae  Tes  véritables  mirades  ayaocentteie^  chiy.a  kis 
ment  efface  tout  cequ'avwent  pu  faire  les  enchaacemens  de 
la  magie:  '  Simon  mefme  en  fut  fi  furpris ,  qu'il  fit  profefCon  Aa.s.v.i»^ 
de  croire  en  Jésus  Christ,  demanda  le  battefme ,  &  ne 
quittoit  point  S.  Philippe  , 'quoique  fon  cœur  ne  fuft  point  vu. 
change.  'S.  Philippe  [qui  ne  connoiffoit  point  fon  hypocri-  v.15. 
fie,]  '  le  receut  an  battefme,  fans  le  punir  de  fa  magie ,  fc  con-  chty  .n.h.i  i.p» 
tentant  qu'il  fe  condannaft  luy  mefine  [en  y  renonçant.] 

'Ce  que  S.  PhflippCfit  à  Samartc ,  n*eft  point  contraire  à  ce  Bar.an.ff  .$  7^ 
que  dit  S.Luc ,  que  les  fidèles  di^wfcz  après  la  mort  de  S.  Aô.".tr.i>. 
Efticnnene  prclchoicnt  l'Evangile  qu'aux  Juifs.  Car  le  mot 
de  Juifs  excluden  cet  endroit  les  Gentils,  mais  non  pas  les 
Samanoias  qui  avoicnc  la  ou coQÇiûeA  &  la  loy  comme  les 
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7t       SAINT  PHILIPPE  DIACRE, 
juft  ip.t  f  ««.  Juifs,  'qui  cftoicnc  compris  comme  fous  le  nom  d'ifraclites 

àL  de  maiibn  de  Jacob  ,[qui  recevoienc  comme  eux  les  livres 
jo«ii.4.T.u.  dcMoy  fc,  qui  adocoiencGommc  euxleCreaccur  J  '  qui  atceo- 
chty.  in  h.  doienc  avec  eux  le  Mcflle ,  '  &  qui  cftoient  tout  a£iit  diftiB- 
ft4.p  aii  <i<i  guçj  ^ics  Gentils.  [La  viUc  de  Sebafte  ou  Samaric  cftoic  pca- 
Ailii  v.it.     pléc  de  Gentils  auflibien  que  de  Samaritains.]  'Mais  Dieu 

di^eroic  encore  im  peu  de  ieuj:  dooncc  parc  à  la  grâce  de  la 

peniucnce. 

bl  bm       '  ^  '  ^^^'^^fJP^  cftoit  apparemment  encore  à  Samarie,  lorfqu  un 
1 7j^a  i    Ji-  ocdonoerd'aUec du  cofté  du  midi  '  à  unchemin  ti 

ckry  p-s77.b.  ddot  (fui  iiieiloicde JcTuiîdemà  Gaza.  '  Il  nedematida  point 
Aa.t.v.i7.     pourquoi  on  l'envoyoit  là ,  mais  il  s'y  en  alla  audicoft.  '  Il  y 
trouva  un  Eunuque  Ethiopien,  Surintendant  de  tous  les  thre- 
Strab.t.i7.p.     (oTs'de^  Candaccfcine  de  ce  pays ,  '  joint  a  la  partie  la  plus  Non»; 
tiQ.uxÀ»      méridionale  de  l'Egy  pte,  &  dont  la  ville  capitale  cftoit  celle 

dcMeroéydans  uneiileduNilquiporcoitlcmcfmcnom. 
SynopânAft.p.    'L'opinion'Ia  plus  probable  eft  quececEunuquc  cftoit  JuifNoT  if. 
«jVriLt  I.S.C.      PfoTeiyte.  fli  pouyoic  an  moins  eftre  circoncis:]  'car  on 
4  p.i7p  f-      icncqueles  Ethiopiens  l'eftoicnt.  Il  avoirquittélaCour^dC 
*chry  p  177  cf  touccs  les  afFaitcs  que  Uiy  donnoient  fa  charge,  &  cftoicvenu 
y.».        *    de  ce  pays  li  éloigne ^ adorer Dieuajerulalcm.  Il  s  en  retour.  No*i4^ 
noitalorscn  Ethiopie  aflis  dans  un  chariot,  ô^lifoit  le  Prophète 
•    •     Ifaïes  tant  il  avoit  d'amour  &  d'application  pour  les  lettres 
faintcs.  Il  le  lifoit  &:  le  medicoit  avec  rclpCi^  diaos  les  cndroics 
mefineoù  il  ne  rencendoitpas. 

'  Philippe  par  ordre  de  1  Efprit  [  faint]  s*approcha  de  luy  : 
&Tayanc  entendu  qui  lifoit  l'endroit  où  Ifaïe  prédit  la  Pai&m 
de  J  £  s  u  s  C  H  R.  I  s  T,  il  luy  demanda  s'il  cntcndoit  bien  ce 
<^f.\ffjk!k.  q"'il  lifoit-  'L'Eunuque  au  lieu  de  s'ofFcnfcr  qu'un  homme  en 
■  qui  il  ne  piroidoit  rien  que  de  mcprirablc,  vint  le  traiter 
d'ignorant,  luy  avoua  avec  fimplicitc  qu'il  avoit  bcfoinque 
quelqu'un  le  luy  cxpliquaft.  Il  pria  Philippe  de  monter  dans 
-(on  chariot,  ic  de  s'ameoir  auprès  de  luy  pour  l'inlbuire  i  luy 
propofa  enfuitc  fcs  difficulté*  d'une  manière  fort  civile. 
*.  '  Un  homme  [  à  qui  Dieu  avoit  déjà  fait  la  grâce  de]  cher- 

cher la  vérité  avec  tant  de  finccritc,  d'ardeur ,  &:  d'humilité , 
ne  pouvoir  manquer  de  la  trouver,  fcWn  la promcflTc du Sau- 


Ptifiv\^.p.y^  t.  'on  bien  «M  tkam»  f«j  m«im  k  Om«,  éUtrs  d^mt.  Car  Garâ  eltoit  effieâivenieit 
FnniitAft.p.«i|.  dteTenecBcetCBp*  I)  «connMoa  PapptendJe  Scraboo.  'L*Mtfe  (ênsparoift  ikmido:m  plvs 

'  naturel.  C'cft  app.  celui  de  S.  Ch-yfoftomc. 

jCr2lu.<.p.iioi.  '  Le  menolagc  4e  Bafilc  \tt  d'f uucsj  donnent  [pat  citeur  ]  le  nom  de  Caociace  oa  QniUf 

veut 
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veur.  'Aulfi  Philippe  la  luy  annonça, «Se  luy  découvrit  Jesvs  Hicf.ep.T07f; 
caché  fous  ccccc  kccrc  (jui  luy  paroifToit  û  obfcurc.  'Il  luy  J-J;,^  -j  ^. ^ 
dpptkâi.me(iae  temps  toutes  les  autres  ventes  necel&ircs  ou  c  p  c  4  p/^  s  bc! 
pour  éclairer  ien  erprit,  ou  powr  régler  Tes  mœurs.  '  £til  n*aic  iren  i.4.e.40. 
pas  beaucoup  de  pdnc  à  indruirc  unh<Hnme  qui  avoir  déia 
appris  bien  oes  choies  des  l^cophetes ,  &  fur  tout  à  craindre 
I)ieu,  5c  à  qui  il  ne  iaan<|uoit  phxs  que  la  connoiilânce  de  la 
venue  du  Mcfficr, 

'L'Eunuque  n'eue  point  befoin  de  miracles  pour  fc  rendre  chry.in  Aû.fc. 
ntute^un-  à  cette  venté,  parcequ'il  lifoit  les  Ecritures  "avec  foin,  avec  f'»*>-^ 
^ .    «  application,  5c  dans  le  defîr  d'y  connoiftre  ce qu  il  devoir  fai- 

*      te  'De  forte  qu'ayant  rencontre  de  Teau  après  avoir  fait  J  ci8jr.div.k.if. 
qodqae  chemin,  il  dit  à  Philippe  avec  un  humble  cmpreflc- 

•  fiMnc,  qui  marquoit  fa  joie,  &c  l'ardeur  de  fa  cliaritc,  Voilà 

•  de  l'eau:  Qu]cft-cc  qui  crapcfche  que  je  ne  fois  battizc  î  '  L'o-  Tcrt,Saj-t.cit. 
pcration  de  Dieu  cftoic  trop  viliblc  en  cette  rencontre , pour  ^  '■^i-^^** 
.ufcr  des  dclais&;  des  épreuves  qui  font  nccefïaires  à  i*ci;ard 

de  ceux  doBtonconnoift  moins  lafoy  &c  iaconvcrfion.  '  C'cft  Aô.s.v.j7-i». 
pourquoi  Philippe  luy  dit  que  s'ilcroyoit  de  touclbn  cœur,  il 
poavoit  cftre  battizé.  L'£unuque  protefta  qu'il  croyoit  que 
JfisusCHRisT  clloit  le  Fils  de  Dieu,  &itten  mefmctcmps 
arrefter  fon  chiriot.  Us  defccndirent  tous  deux  dans  l'eau,  & 
Philippe  le  battiza  '  avec  les  cérémonies  que  la  tradition  de  Aug-ficUv  ©p.c 
l'Eglifcnous  apprend  cftre  ncccfl'iircs  en  ccctc  rencontre.   S.  i  H^cr.î.hcb.f. 
Jcromc  die  quccette  eau  cftoit  une  fontame  proche  de  Bcthfur  ^77.^  'caiCaa. 
a«u  BUks  oa  Bethfofton ,  à  '  S.  lieues  de  Jeruiâlcm  fur  le  chemiD  d'He- 
btoni  &  que  cëne  fontaine  forçant  du  pied  d'une  montagne 
xentroic  auflîtoft  dans  la  terre. 

'  Philipp«  U  rEunuquc  cftant  rcmontci  hors  de  rcau,rEf-  ^^{^^ç,^; 
prit  du  Seigneur ,  c'eft  à  dire  un  Anijo,  enleva  Fl-silippc;  &:  p.i  s  kI  hry. 
l'Eunuque  ne  le  revit  plus  :  '  ce  que  Dieu  périme  cane  pour  rc-     '^^^  ^  ^?  P* 
lever  S.  Philippe,  &:  faircvoir  à  l'Eunuque  &:  aux  autres  à  qui  (Ch'y  p  178-»^ 
il  devoir  annoncer  l'Evangile,  que  c'cftoit  Dieu  oui  lefaifoit 
.  agir ,  '  que  parcequc  TEumiquc  [qui  eftoit  appelle  en  d'autres  ?'^7^\ 
endroits]  aoroit  voulu  s'attacher  à  luy.  Saint  Chryibftome 
flous  État  remarquer  dans  cette  hiftoire  combien  les  Anges 
prennent  de  part  à  la  prédication  de  l'Evangile [&  à  la  con- 
verfion  des  amcs.  Et  il  ne  faut  pas  douter  qu'ils  n'aient  en- 
core aujourd'hui  la  mcrmc  charité  pour  nous,  quoiqu'ils  ne 
l'exercent  pas  d'une  manière  ii  fcnlible,  parcequc  la  foy  n'a, 
plus  befoin  de  ces  miracles  extérieurs  pour  s'établir.] 
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Jin^C.9f.i66.  '  Quoique  l'Eunuque  n'cuft  cfté  bactizc  que  par  un  Diacre 
p /&6.djict(.  qui  n'avoit  pas-  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Ëfpric  i  "  il  le  rcccut  Mots/, 
néanmoins  après  que  le  myftere  &  le  Sacrement  du  Bacte&xe 
eut  cfté  accompli  ;  parccquc  cet  £%ric  coitnmiâànceft  maifttb 
de  £e  donner  aux  honunesioii  parle  nôiiftere  des  hommes*, 
comme  il  fait  ordinairement,  ou  par  Iny  mcfmc,  comme  il 
a  fait  en  quelques  rencontres ,  pour  montrer  que  quand  les 
hommes  le  donnent,  c'eft  luy  mclme  qui  fc  donne  par  les  hom- 


rome. 

cp.ioj  p  io7.a.  '  Carde  drfciple  qu'il  cftoit  eftant  devenu  tout  d'un  coup  le 
afiten.i.j.cii.  maiftrc  &:  le  dodeur  des  autres/  il  fut  cnvoy  c[par  le  S.  EfpritJ 
p.i6j.d|Euf.l.u  &r  mefine  par  S.  Philippe , dit  S.  Cyrille  de  Jerufalcm  ,  prcl- 
^^ul^^f.vil!L  ^^^^  ^  P^y^  '  doarine  qu'il  avoit  apprife  dans  le  dcfcrr.  v 
TRMir.in  Mtjf.  'Les  Abiffinsctoycnc  encore  aiijo«ird*fauienavokrecenla  foy 
t^!K'ixT'^  Chrétiennes  &  on  dit  qu'ils  lifcnt  l'hiftoire  de  fit  converfum 
Hicrinjova.*,  ^s  les  ccTcmonies  du  battefine.  'Les  anciens  remarqncnc 
C7.p,ï«.c.  que  cet  Eunuque  cft  la  figure  des  véritables  cimuques ,  c'eft 
à  dire  de  ceux  qui  font  purs  &:  faints  de  corps  &:d'erprit  ;  qu'il 
c{i  nomme"  homme  par  l'Ecriture  à  caufe  de  la  force  de  fii  foy, 
Tuf  1  1  c  I  p.  qu'il  a  vérifie  ce  que  dit  le  pfcaumc  67.  V  Etbiofie fe  hajlcra 
4cïaif.tt*  ^  ww^/>y?//rr/fj»#ii)*w*LesGr€a*rhonotcntcntr«  u 
8,0.  *        les  Saints  le  x7.<faoa(t 

Ad.t.T.40.  'Philippe  queFAngc  avoit  enlevé  d'auprès  de  luy  rd'ésqu*if 
c^ry  n  \k.if.f,  eot  fait  fon  œuvre,]  fc  trouva  dans  la  ville  d'Azoc,'  1  Angeluy 
ayant  fiit  fiirc  tout  le  chemin  en  un  inftant,  &c  l'ayant  laifle 
dans  le  lieu  où  Dieu  vouloit  qu'il  annonçait  l'Evangile. [Apres 
Adts.v.40.  y  cftrc  demeuré  autant  qu'il  le  jugea  ncceflaire,]  '  il  pafla  enr 
d'autres  endroits,  &  annonça  l'Evangile  en  divcrfcs  villes,  ju(^ 
qu'Àcc  qu*ilatriva[enfih}  à  Cefaréeren  Paleftine,]  'où  S.IGdorer 
de  Pehiic  (êmble  croire  qu'il  établit  &  demeure.  ^  H  eft  cer- 
caîU'  que  quand  S.  Paul  vint  s  Ceârée[en  Tan  5S.]  il  y  logea 
chez  luy  durant  quelques  jours  avec  ceux  de  fa  compagnie; 
lS.p.p^tM<<l-    [.C'eft  pcute(be  fur  cela]  '  que  S.  liîdore  dit  qu'il  en  eftoit.- 

S«i>hr  CM  p  i<f.       «■  'Q^iirl.nics  grcc^  iif.-iu  qu*-!  prclclM  l'Ev ir<^  J:  i.î  vis  l' J  n'vc  Hcurcul' &  J-ins  la  Taproionc, 
mi§i'.6>jutt,tr.        iflc  de  Ja  n  et  rouge,  ajout.mr  cjii'on  tenoi  t  qi:M  y  avoit  luuttcu  le  martyre  ,  Ô£  y  avoil  cftc  CD- 
imc  fort  honorallcmcnc.&c. 
i.  Les  Men(5cs  p.  194.  te  Maxime  de  Cychcie  f.  341. 1.  ne  mir^oeot  ^  {Hoetemni  b 


iS.P.l.  i.ep. 
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^QuandS'*  Paulc  vint  en  lamcfmc  ville[cn  jgô.jcilcy  vou-  Hier  q».i7.|tf 
4dhiilé/.    Jur  voir'le  peric  logis  de  Philippe,  &  les  chambres  de  les  filles. 

'  Car  il  avoir,  comme  nous  avons  dit ,  quatre  filles  vierges  &:  A^>.ii  v.9. 
prophctcffcs,  '  qui  curent  la  gloire  de  donner  à  l'Eglife,  [après  Hicr.m  jov.i.i. 
laMcredu  &iuvcur,]  rcxcmple  de  la  virginité:*  £t ce  nie  par  c-  m  p-4i  a 
le  mente  de  leur  pureté  <|u*cUes  acquirent  h  grâce  de  lapro-  E^^t^cu  p. 
phctic.  io4*'C* 
[Voilà  ce  que  TEcriturc  mtGaM  nous  apprend  de  S.  Philippe 
ftoXM  6'  &c  de  fes  filles.  Que  fi  l'on  y  ajoute 'quelques  faits,  le  moins 
qu'on  enpuillc  dire,c'crt  qu'ils  ne  font  pas  trop  bien  fondez.] 
!  Les  Grecs  font  la  fcftc  de  S.  Philippe  qu'ils  qualifient  en  mcf-  M«h»l.v.p  s*, 
me  temps  Apoflrc  ôc  Diacre,lcii.  d'oâobre.  'Les  Latins  après  Caiiif.ca.p.ss9{ 
Adon  se  Ufuard,  la  mettent  le  6,  de  juin.  W8^çL^.«.^IU. 

{Il  faut  ajouter  à  fhiftoîre  de  S.  Philippe  le  peu  que  nous 
trouvons  touchant  S.  Procorc,  S.  Nicanor,  S.  Timon, &  Saine 
Parmenas,  les  collègues  de  S.  Philippe  dans  le  diaconat.  Car 
pour  S.  Efticnne  nous  en  avons  parié  en  particulier  ;  &  pour 
Nicolas  il  faut  voir  Therefie  des  Nicolaïces.  On  peut  s'afl'u- 
ler  que  ces  quatre  Saints  avoicnt  tous  les  qualitcz  que  les 
Apoftréi  demandoienc  dans  ceux  qui  dévoient  efite  choifis 
pour  ce  miniftere.] 

'Les  Grecs  les  honorent  tous  enfemble»  BC  en  font  leur  M«a.f.tt«i 
^and  office  le  iS.  de  juillet, où  ils  leur  donnent  le  titre  d'A-^ 
poftres  &:  de  Diacres.  Ils  ajoutent  qu'ayant  prcfché  la  foy  en 
'        divers  endroits ,  ils  fouffrirent  beaucoup  de  pcrfecurions ,  &: 

furent  enfin  martyrizcz;  '  que  S.  Nicanor  fut  confumc  dans  p.iSi-iSj.: 
le  £evL  avec  deux  mille  autres  par  ia  cruaiicc  des  Juifs ,  lemel^ 
me  jour  que  S.'Eftiennes  'que  Saine  Timon  £ût  Evefque  de  f.xst.^ 
Boftres  [en  Arabie,]  futaulH  brulc  par  le  commandement  des 
impies»  Mais  ils  difent  rculcment  de  S.  Parmenàs  qu'il  s'en- 
dormit aux  yeux  des  Apoftrcs;'&  de  S.  Procore,  qu'il  fut  le  p-^^i. 
premier  Evefquc  de  Nicomedie.  'Bollandus  fc  moque  avec  BoiLxo.i»a.p,' 
raifon  de  ces  deux  mille  hommes  brûlez  avec  S.  Nicanor  le 
melîne  jour  que  S.  Efticnne  fut  lapide  :  '  Et  mcfme  dans  une  Menxa«p.;}a6 
mémoire  oarnculiece  quelesOrccs  Ibnt  de  S.  Nicanor  le  aS. 
dedeceamte,  ils  diiènc  iîmplemcnt  qu'il  fe  repofa  en  paix. 
Ilsne  le  qualifient qii'Apelfare;  [mais  il  y  auroitpeud'apparen^ 
ce  à  croire  que  ce  fiift  un  autre  que  le  piacre.] 

'  Les  Latins  font  auflî  ces  quatre  Diacres  Prédicateurs  &:  Ado/eft.p^q 
Martyrs  i  &  difent  que  S.  Procore  fouftVit  à  Antiochc  le  9. 
ii>yui    tés  s'eji^c jrcndu  cclebrcpat  fcs  «uraclcs }  S.  Nicanoc 
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le  r  o .  de  janvier  en  Cyprc,oùil  avoit  fait  admirer  fa  foy  &r(« 
vertu:  S.  Timon  le  19.  d'avril  à  Corinthc,  où  cftant  venu,  après 
avoir  prcfchc  quelque  temps  à  Berce,  les  Juifs  &:  les  paycns- 
le  jetccrcnc  daiis  le  feu ,  &  voyant  qu'il  en  cftoit  ibrti  miracu- 
leufemenc  rattachèrent  ànne  croix  ;  &  S.  Parmenas  le  13;  àc 
*>^*3  i*»f*  janvier  à  Philippcs  en  Macédoine.  'Le  martyrologe  Romain; 
«  Mni'nun,  p.  "^^^  dernier  (bus  Trajan.  ^Lcs  Grecs  en  fencme* 

>^l'«'/..p-4/>  motte  [non  ieulemenile  x8.  de  juillet  avec  les  crois  autres',. 

mais  encore  le  1.  de  mars, le 6.  Se  le  rz.  de  may,  fans  nean-- 
moins  en  rien  dire  de  particulier  en  aucun  de  ces  trois  jours,, 
BQU.i9.apr.p.    aulqucls  ils  répètent  de  mefmc  plutieurs  autres  Saints.]  'Les 
«i^'S  i-        écrits  fuppofez  Cous  le  nom  de  Dorothée,  font  Sv  Timon  EvcfV 

Sue  cantoft  de  Bofties  comme  les  Grecs  ^  tantoft  de  Tyr  fie  de* 
idon.  '  On  «fit  encore  plulieiirs  autres  chofes-  de  lùy  ^  qui  ne* 
font  pas-mieux  fondées^ 
j  apr.p.jiS:£      'Nous  avons  en  grec  Se  en  latin  une  hiftoire  de  S.  Jean  l'E- 
£|Bar.^f.3o>  vangclirtc  fous  lenom  deS. Procorc.  'Mais  cllecfl:  pleine  de 
contes  fibuleux  6c  impcrtincns.  C'cft  pourquoi  Baronius  l'ap- 
VoÉT.h  gr.1.1  c.  pelle  le  faux  Procore.  '  Vollius  croit  que  c'cft  Icmclinc  cent 
svn" s.  Athanafe  appelle  les  voyages  de  S.  Jean ,  qu'il  met  au« 
BboSiiiby  u.c.  nombre  des  asocryphes.  '  D'autres  veul'ent  qu'Û  n*aic  efté* 
Z'g.-is*         compofé  que  depuis  trois  cents  ans  :[de  quoy  U».ne  donncnc 
point  de  saifi»  namculiere.}^ 
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LA  PERSECUTION 

DE  LEGLISE 

PAR  NERON. 

ÏEV  qui  a  txicic  pour  Técabliflc^ 
ment &pour  la  pcrfcdion  de  fonEglifey 
a  voulu  qu'elle  ait  cftc  agitée  durant 
prcs  de  trois  ficelés  par  des  pcrfccutionsi 
prcl'que  continuelles  ,afin  de  l'affermir' 
par  les  efforts  mcrmcs  que  les  hommcS' 
faifoient  pour  la  niiner.Oc  rien  n'dhoit 

 plu  s  propre  à  éublir  les  fidèles  dans  ler 

mépris  de  toutes  les  chofcs  de  la  terre  &  dansle  dcilr  de  celles^ 
du  ciel:,  ce  qui  eft  le  bue  &  la  fin  du  Chriftianifine,  que  le 
danger  où  ils  fe  voy oient  fans  ccffe  de  perdre  tout  ce  qu'en" 
peut  aimer  dans  la  vie,  &  la  vie  mcfmc.  Et  rien  ne  pouvoir 
mieux  faire  voir  à  tous  ceux  qui  ne  vouloient  pas  s'aveugler' 
eux  mefmcs ,  que  noftrc  religion  n'eftoit  point  l'ouvrage  dcs' 
hommes ,.  mais  die  la  CDUcepuiilànce  de  Dieu,  que  de  "voir  coûte' 
la  cetre  armée  coatr*dle  durant  crois  cents  ans-fans  la  pouvoir 
vaincre.] 

'Après  les  loix  impériales  faites  pour  déclarer  qu'on  ttc  Orîg  inJbf.lîî. 
Touloit  plus  qu'ily  euft  de  Chrétiens,  le  Sénat,  les  Magiftrats,  p  jo?-** 
le  peuple  Romain ,  tous  les  ordres  de  l'Empire  ,  &  toutes  les 
villes  Ce  fouleverent  contr'eux.  [  Mais  ce  nit  en  vain  que  les 
princes  8c  les  nations  firent  éclater  leur  fremiffcment  &  leur 
•  rage  contre  Dieu ,  contre  (on  Ghrift,  &  contre  fès  ferviteurs.]: 
Gomme  tous  les  Rois  de  la  Paleftinequi  s'eftoient  ra(reffiblez' 
contre  Jofué ,  n'avoient  trouve  dans  cette  guerre  que  leur  con- 
fufion  &:  leur  ruine  ;  'de  mefmc,  dit  Origene,  les  princes  &:  les  p.je<.a} 
peuples  foulcvez  contre  le  nom  de  celui  dont  Jofuc  cftoit  la 
figure,  ne  purent  cmpefchcr  par  tous  leurs  efforts  que  la  reli-- 
gion  Chicuainc  uc  s'ctcndill  toujours  de  plus  cii  plus.  Il  aiii*- 
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voit  des  Chrécicns  comme  du  peuple  d'Ifracl  daos  l'Egypcc, 
qucplus  on  les  opprimoit,  plusoa  voyoicaugmencer  leur  nom- 
bre &  leur  force. 

[De  la  part  des  hommes  ces  pcrfccucions  avoicnc  ordinal 
rcmenc  trois  principales  caufes.  Car  les  Princes  les  plus  fages 
avoicnt  peine  à  fourfrir  une  religion  qui  sYlcvoic  malgré  eux 
dans  toutes  les  parties  dclcur  Empire.  On  la  rcndoit  odieufe 
pjir  beaucoup  de  crimes  donc  on  vouloit  que  ceux  qui  Tcm- 
btaflôienc  ferendilTcnt  coupables  dans  le  (êcret:  &  au  cbnccai-' 
re  ceux  qui  aimoient  la  corruption  effroyable  qui  regnolc  alors 
prefquc  dans  tous  les  hommes,  haï  flfoientcc^ce  pureté  de  vie 
qu'ils  voyoieuc  malgré  eux  dans  les  Chrétiens,'parcequ'eUelefi 
condannoir. 

On  pcuc  juger  encore  que  le  courage  que  Dieu  donnoicaux' 
martyrs ,  eftoïc  une  des  chofcs  qui  irritoïc  le  plus  leurs  pcrfc- 
'AMg.(.%76.Si.  cuteurs  i]  '  &:  5.  Augudin  ne  craint  pas  de  dire  que  Dacicn  en 
f.iufAs.     6u(ant  roftir  S.  Vincent  (ùr  un  gril  (ans  le  pouvoir  Ibumettre 
à  Gl  volonté,  eftoitconfumé  luy  mcfme  au  dedans  par  un  feu 
*  plus  violent  &  plus  ccuel.  [Il  n'y  a  point  d'homme  qui  foit 

infaillible ,  &  il  n'y  en  a  prcfque  point  qui  ne  veuille  le  pa- 
rpiftre.  Ainfi  aprçs  qu'un  Prmcc  avoir  fair  une  ordonnance 
pour  obliger  les  Chrétiens  à  facrificr,  ou  qu'un  Gouverneur 
1  avoir  ordonné  à  un  nxartyr ,  c'edoic  un  crime  de  leur  de  fobeir, 
parcequjc  c'eftpit  leur  reprocher  qu'ils  ayoient  eu  tort  de  £ûre 
çe  commandement.  Ils  regardoiencleur  honneur  comme  into» 
Xpffci  foutcnir  ce  qu'ils  avoient  fait,&  (ans  examiner  fi  on  n'a- 
voit  point  raifon  de  leur  defobeïrjil  falLoit  faire  céder  les  Chré- 
tjcnSjOulcur  faire  fencir  les  plus  terribles  effets  de  la  colère  des 
princes  &:  des  magiftrats.  C'eft  ce  qu'on  voit  clairement  dans 
rime  le  jeune ,  l'un  des  plus  fages  &c  des  plus  modérez  d'entre 
fVn.1.  to.  cp«    les  paycns.]  '  Il  Ht  tout  ce  qu'il  putpour  trouver  du  crime  dans- 
IO&  p.<j«-tf|}.      Chrétiens.  Il  fe  vit  contraint  d'avouer  après  Ces  recher^ 
cbcs ,  qu'il  ii'y  avoit  pu  rien  découvrir  que  de  louable  ou  d*in» 
p;f|ts  ^occnc  Et  fur  ccU  il  les  condanna  à  lamort ,  '  parceque  telle  « 

que  foie,  difoit-il,  leur  religion,  je  ne  puis  douter  qu'il  ne  faille  « 
punir  leur  opiniaflreté  &  leur  obftination  inflexible.  [Eft-cc  « 
amfi  qu'il  jugcoit  d'Anaxarque,  &:  de  ce  petit  nombre  d'autres 
payens,  qui  ont  mieux  aimé  fouffrir  toutes  choies,  que  de  rien 
faire  contre  leax  devoir  >  Mais  leur  inflexibilité  ne  bleflbi; 
|ipint  Von  or^il ,    celle  des  Chréaens  ToiFenibit; 
Les  fçtCççifiQ^  (ç  i^llcp^iflôient  ^ucl<jucfei^  un  pe|t|  ff 
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irecommençoienc  eniuite  avec  pins  de  violence ,  félon  qu'il 

plaifoicà  Dieu  de  donner  quelque  repos  aux  foiblcs,ou  d'exer- 
cer la  vcrcu  des  fores  ;  de  donner  moyen  àl'Eglifc  de  former 
èc  d'établir  fa  difciplinc,  ou  de  punir  les  fautes  qui  fc  com- 
jnetcoienc  dans  les  temps  d'une  plus  grande  cranquilité.C'cd 
parpe  moyen  que  de  la  peHêcution  générale  qui  a  duré  jaC- 
qu'à  Conftancin ,  on  a  fait  diver(ês  perfecucions  particuliè- 
res,] '  que  l'on  fàic  ordinaîrenMnt  monter  àdix,  quoiqu'on  en  A«Sieir.l>.I.£t^ 
puillc  aifcment  conter  davantage.  c j»..p.»}*.». 

'On  met  pour  la  première  celle  de  Néron  ,  non  que  l'Eglife  i-a- 
n'en  euft  déjà  fouffcrt  plufieurs  aua:es,[mais  parccquc]'  N cron  Tcrt.apol.e.fpi 
employa  le  premier  l'efoéc  impériale  contre  les  Chrétiens.  «  c|scotpx  rp. 
T.  s.Pieiic  Car  Tibère  bien  loinde  les  perlecucer/n'aToicofêdefon  an-  iJi^p^; 
i         torité  que  pour  les  défendre.  [Nous  nerli(bns  point  que  Caius 
Ibi4.$si.  ait  rien  fait  qoi  les  r^ardaftj  Claude 'en  chaflk  quelques  uns  A€Lit.9.x.  , 

de  Rome,  mais  comme  Juifs,  [&  non  pas  comme  Chrétiens.] 
,V.NaooJ  'Il  fcmblc  que"  PomponiaGrxcina  l'une  des  premières  Dames  Tjc.an.i|.«kj«| 
^  de  Rome,  donc  nous  avons  raportc  l'hiftoire  dans  un  autre  en-  P**^®**. 

droit,  ait  eftc  accufce  comme  Chrécienne  en  l'an  j-y.  Elle  fur 
renvoyée  à  fonmari,  quoique  ce  fuft  fous  Neron.[Mais  c'cftoic 
dans  les  ptemieces  années,  où  il  paiToit  prcfquc  pour  un  bon* 
prince. 

Il  ne  faut  point  demander  pourquoi  il  commença  <ïepuîs  i 
haïr  les  Chrétiens.]  'Ceux  qui  favent  quel  il  eftoit  dans  fes  Tdt^poLo:/4|s 
dernières  années,comprennent  fans  peine  qu'une  religion  auffi  **** 
pure  qu*efl:  celle  de  Jésus  Christ,  ne  pouvoir  qu'cftrc 
condannce  par  ce  monftrc  de  toutes  fortes  de  crimes.  [Ce  n'eft 
pas  ici  le  lieu  de  marquer  quels  eftoicnt  alors  les  Chrétiens.  .  \ 

WP  rbuL  *Un  ùcvom  auiemr  nous  û.  déchargea  de  cette' peine  i  Et  ceoK .  ^ 
qui  TOttdronr rapprendre  dans  les  fources,  peuvent ramafl*er 
ce  qui  s'en  trouve  dans  les  écrits  des  Apoftrcs,  &:  dans  l'epiftre 
de  S.  Clément  aux  Corinthiens  :  à  quoy  il  femble  qu'on  puiflTe 
ajouter  l'excellente  cpiftrc  à  Diogncte  qui  eft  parmi  les  ccu- 

VfotM  I.  vres  dc'S.  Juftin,  mais  qui  paroift  plus  ancienne,]  '&  où  l'on  juft  adDio^ji» 
voit  une  fort  belle  dcfcription  de  la  vie  &  de  la  vertu  desprc-  V*" 
micrs' Chrétiens.] 

'  Le  brait  decettenoaTellereligion' queS. PienepcefcEofr  ueUt^ac^i 
alors  ^  Romr,  félon  LaÛànce ,  autant  par  Tes  miracles  que 
par  fes  paroles,  'S£  qui  commençoit  à  y  faire  de  grands  pro*  Totarokc/^- 
grés,  •  vint  donc  jufqu\tux  oreilles  de  Néron.  Il  fceut  ^^'^  ^  J^'^^ 
dan&Romc  U gag  rout  aiiicuts> un  gyandwiabrc  depcrfonncs  *  *  '^'^ 
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abandonnoicnc  le  culte  des  idoles,  condaonoicm  leurs  aiW 
ciennes  (uperftirions.  Ce  tyran  exécrable  A:  cruel  ne  le  put 
ibuffrir:  Il  fe  ballade  détruire,  ^ileuft  pu,  le  temple  que  Dieu 
s'eftoit  élevé  dans  les  cœurs  des  hommes ,  d  chaflêr  la  )u{Uce 
de  la  terre ,  &:  de  perfccuter  les  fcrviteursdu  Dieu  vivant. 
tful|  S.l.i,p.  '  Il  commença  à  répandre  leur  fang  à  l'occafion  de  l'embra- 
****  fcmcnt'qui  confuma  prcfciue  toute  la  ville  de  Rome  [l'an  6^.  v.Naoa$ 

Tiçaa.i;.c  au  mois  de  juillet.]  'Car  voyant  que  tous  les  autres  moyens 
#4'f •»//•  ^Qi^j  II  s'efloit  fervi, ne  pouvoient  pas  empefcher  que  tout  le 
monde  ne  le  cruft  auteur  de  cet  embrafement^  il  voulut  ctou£^ 
fer  cette  créance  générale,  en  rcjettant  la  cau{ê&  la  haine  de 
l'incendie  fur  ceux  que  le  peuple,  ditTacitc,  appclloit  Chré- 
tiens ;  &:  les  fit  tourmenter  par  les  fuppliccs  les  plus  horri- 
bles avec  d'autant  plus  de  liberté,  qu'ils  eftoicnt  en  horreur 
,  à  tout  le  monde,  comme  coupables  des  crimes  les  plus  deteflj- 

blcs.  Ils  tirent  leur  nom,  continue  cet  hiftoiicn ,  d'un  C  hrift , 

Îiue  Ponce  Pilatc  Liaitenant  en  Judée ,  avoit  fait  exécuter 
ous  Tibère.  Et  cette  (uperftition  pcmicieuTe,  qui  [pat  ce 
moyen]  avoit  cfté  réprimée  pour  un  temps,  paroi  (Toit  alors 
avec  une  nouvelle  vigueur, non  feulement  en  Judée,  d'où  ce 
mal  avoit  tire  Ton  origine,  mais  dans  Romcmefmc,  où  tout 
ce  qu'il  y  a  dans  le  monde  de  criminel  Ss  d'infamc  fe  vient 
,  -  rendre  de  tous  coftcz ,  &c  y  trouve  des  fcdaceurs  &c  de  l'appui. 
On  Ce  fàidc  premièrement  de  ceux  qui  paroiflbicnt  publique- 
ment effare  Chrétiens,  U  par  le  moyen  de  ces  premiers  on  en 
découvrit  un  grand  nombre  d'autres ,  qui  furent  condannez: 
flon  tant  comme  coupables  de  lembrafement ,  que  comme 
vi(5limes  delà  haine  du  genre  humain, 
f .1//.  '  On  infulca  mcfme  à  leur  mort ,  &:  ils  fervircnt  de  jouet  & 

de  divcrtiiTement  au  peuple.  Car  on  en  couvrit  quelques 
uns  de  peaux  de  beftes  pour  les  faire  déchirer  parles  chicnsj 
on  en  attacha  d'autres  à  des  croix  1 6e  <m  en  fit  périr  quelques 
Autres  par  les  flammes,cn  les  fai(ànt  bnil^nr  durant  la  nuit,com- 
Bar.  t€.  $  4f    me  pour  fervir  de  feux  &c  de  lumières,  dit  encore  Tacire,'qui  (ê 
îTfrav  ûi^  trouve  éclairci  tant  par  Scneque,  que  par  Jiivcnal  &  par  fon 
'r.ifl^.r.xif'.  commentateur:  Car  nous  apprenons  de  ces  auteurs ,  que  Né- 
ron punilloit  les  "  forcicrs,  par  où  ils  entendent  afîiirément  les  mM^têt, 
Chrétiens,  en  les  faifant  couvrir  de  cire  &:  d'autres  matières 
propres  à  brûler;     quaprés  leur  avoir  mis  un  pieu  pointu 
Tous  le  menton  pour  les  é^re  tenir  droits^  cmks  ftifoit  brûler 
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"Le  martyrologe  Romahi  f lic  le  14.  de  juin  unemcmoîrc  gé- 
nérale de  tous  CCS  faints  martyrs  difciplcs  des  Apoftrcs,&:lcs 
prémices  de  tant  de  martyrs  dontrEglifc  Romaine,  fi  fécon- 
de en  CCS  fruits  divins,  a  peuple  le  Ciel.  Ceux-ci  y  prcccdc- 
tencles  Âpoilrcs  [S.  Pierre  6c  S.  Paul  qui  leur  en  avoieatmon-i 
tré  le  chemin  par  leurs  inftru^ons,]  &  les  autres  les  y  (îiivi* 
rent. 

'Néron, ajoute  Tacite,  donna  Ces  jardins  pour  fervir  de  Ticao.T/.e; 
-  théâtre  à  ce  fpecVacle.  Il  y  reprefentoit  en  nicfmc  temps  des  f  **!^ 
jeux  du  Cirque  il  y  paroilfoit  en  habit  de  cocher,  tantoft 
meilc  parmi  la  foule  du  menu  peuple,  tantoft  monté  fur  un 
des  chariots  qui  dévoient  courir,  Ètc'eft  ce  qui  faifoit  trou- 
ver de  la  compaifion  aux  Chrétiens  dans  leurs  touf&ances.Gar 
quoiqu'ils  fuucnt  criminels  [dans l'efpric  du  peuple,]  nean-r 
lîloins  leurs  plus  grands  ennemis  rcconnoiUbienc  bioi  qu'ils 
cfloicnt  facrifiez  non  à  rucilitc  publique»  maisà  la  cruauté  du 
prmce. 

'Sueconc parle  des  ruppliccsdoncNcron  affligcoit  les  Chrc-  Suu.l6.cii.fi 
tiens,  ôimet  cela  entre  les  bonnes  actions  de  ce  prmce.  Car 
il Yimaginoit  [auffibitn  que  Tacite,]  que  le  Cnriftianirroe  . 

wéritgith  n'ciloic  qu'une  fuperftition  nouvelle  '  meflée  de  magie ,  '  (ans  Tcrt.«poi.e.t.|r 
1^  mettre  en  peme  d  cxamuier  s  il  avoit  raifon  de  fc  1  imagi. 
ncr.  Ces  grands  génies  qui  a  voient  tant  de  foin  de  chercher  ia 
vérité  dans  l'hiftoire,  &:  dans  des  chofes  indifférentes ,  n'a- 
voicnt  que  de  la  troideur  pour  la  chofc  qui  leur  importoit  le 
plus  de  favoir.  Ils  condannoicntdans  leurs  ouvrages  l'injufti- 
çe  des  Princes  qui  punilToicnt  avant  que  de  s'afTurer  du  crime: 
&  ils  ne  roogiilôient  pas  de  commettre  la  meline  in  juftice,  en 
hajtdànt  pour  des  crimes  inconnus  ceux  en  qui  ils  ne  voyoienc 
rien  qu'ils  ne  fiiiTent  contraints  de  louer. 

[Ce  fut  donc ,  comme  nous  avons  dit ,  en  l'an  ^4.  que  cohi' 
mença  la  pcrfecution,]  'Mais  après  ce  premier  commence-  Sulp.s.l  i.p; 

Non  1.  ment  J^dccrit  par  Tacite]  'on  fitdcsloix,  &:  on  publia  des  cdits  ^^"{OroU.j.ej; 
qui  dcfcndoient  d'embralTcr  la  foy  Ciircticnnc  :  Et  ces  cdits  ii,'.i.a.* 
(n'eftoient  pas  pour  la  ièule  ville  ae  Rome,  mais]  'générale-  otk.i.j.c7.p 
ment  pour  toutes  les  provinces  de  TEmpire.  [On  marque  di- 
vers  martyrs  dans  la  Tofcanc,qu'on  dit  avoir  touffcrt  du  temps 
de  Ncron  ,  comme  S.  Paulin  Evcfquc  Se  patron  de  Lucque 
martyrizc  à  Pifc,  S.Torpetc  qu'on  croit  avoir  cflc  couronne 
dans  la  mcfmc  ville,  S.  Romain  Evcfquc  dcNepi,  S>C  S.  Ptolc- 
mcc  qu'on  tient  avoir  auQi  cllé  Evcfquc  d'une  ville  voiHiic 
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nommée Pcnrapolis.  L'Eglilc  honore  cous  ces  Saints;  'mais  Non  f. 

nous  n'en  avons  rien  d'ancien. 

11  paroirt  que  la  pciiccucion  fut  grande  à  Milan,  puifqu'il 
y  a  aflêz  d*apparence  que  '  S.  Gervais ,  S.  Protais,S.  Nazairc  v.  s  ca. 
&  S.  Cclfe,  y  furent  couronnez  (busNeron.  S.  Vital  doit auili  """'^  ^  ^• 
avoir  fouifcrt  à  Ravcnne  fous  le  mcfmc  prince,  s'il  cft  vray 
qu'il  fut  pcrc  de  S.  Gervais  &  de  S.  Protais,  comme  ledit  la 
far.flc  lettre  ^5.  de  i>.  Ambroifc  ,  &  beaucoup  de  nouveaux 
p.acNcr.p.}87.  auteurs.]  'Cela  fc  lit  aulVi  dans  fcsadcs/ qui  ne  (ont pas ncan-  Non  4^ 
moias  capables  d'aucoriicr  beaucoup  ni  ce  fait,  ni  aucun  au- 
tre. 

Bd'.xs.apr.p.  '  Us  portent  qu'un  Chrétien  nommé  Urficin ,  qui  avoir  beau- 
j<4.c.dr       ^Q^p  fou(ferc  pour  JesusChelist,  eftant  enfin  condanné 

&  prés  d'cftre  décapité,  fut  (aifitout  d'un  coup  d'une  frayeur 
qui  fcmbloit  le  devoir  faire  renoncer  à  la  foy,  S.  Vital  qui 
ertoit  officier  5c  ami  du  Juge  nommé  Paulin,  &  qui  jufques  là 
s'eftoit  contenté  d'aflillcr  [rccrcctcment]  les  Chrétiens,fc  dé- 
clara alors  ouvertement,  &  anuna  tcllcmcnc  Uiriicin,, qu'il 
en  fit  un  faint  Martyr. 
l^t.v.Mait  l     'Fortunat  Eyefquc  de  Poitiers  parle  du  tombeau  de  S.Ur&- 
4-P-34I.       cinà  Ravenne.  Il  luy  donne  le  titre  àt'dênxy  U  dit  qu'il  eft 
devenu  bienheureux  par  leme(merortqueS.Paiil,'[c'eftàdiie 
en  perdant  la  tcfte.] 
Ilocatt.f.(o&.      '  Ufuard,  Adon ,  Raban ,  &:  d'autres  martyrologe^;,  mettent 

'fa  feftc  le  19,  de  juin  :  auquel  tllc  (c  trouve  mefmc  marquée  N  oti  j. 
dans  les  plus  anciens  qui  portent  le  nom  de  S.  Jérôme. 
Bol  isapr  p.     'S.  Vital  eut,  dic-on,  le  loifir  de  rendre  à  fon  corps  les  dc- 
f«4.(i.e.        Toirs  de  la  fepulture.  Mais  ayant  efté  arrefté  bientoft  après, 
£  &  étendu  itu-ie  chevalet,' Paulin  lefit  enterrer  tout  vif  en  un 

Fon.l.i.c;i.p.))  lieu  appelle  la  Palme  i  'ce  qui  eft  attefté  par  le  mcfmc Fortu- 
irU  p  4-  ftat ,  [qui  vi  voit  au  milieu  du  VI .  fiecle,]  '  &c  qu'on  dit  avoir 
cflé  élcvcà  Ravenne  mefme.  Il  met  S.  V  irai  entre  les  illuflrcs 
V.vurt.c.4.p.  Martyrs  de  l'Eglil^.  MI  parle  de  Ton  tombeau  jà  Ravenne, 
remarque  qu'il  y  avoir  de  fes  reliques  dans  une  cdifc  de  S, 
'  •'^*'*^^'*  André  bailic  par  un  autre  Vital  Evefquc  de  cette  ville, 
Boif . 2  ap  p.  '  Il  y  a  à  Romeube  cglifc  fbrt  ancienne  de  S.Vital,^  m^ig^ée 
1  :  /'  dans  le  calendrier  de  Léo  AUatius.  *  II  en  cft  parlé  à  la  fin  dn 

1490.  VIII.  ficcle. 

î/sSil'marf/î'  ^^^^^  "^^^  ^'  ^'^^^  martyr  le  i8.  d'avril,  ce  que  Florus  a 
P  17.1™*"'***'  entendu  decelui  de  Ravenne,* dontcncffctTJfuard,  Adon,  &: 
«i-ioxcjit.f  .4«;.  les  autres  poilericuis  xnccccnt  la  fcllc  en  ce  joui  là.  Ncaumoins 
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les  plus  anciens  martyrologes  marquent  le  mcfaicjoiir  un  S. 
Vital  dans  la  Pannonie.  'On  croit  quel  c  corps  de  celui  de  Ra-  roll.ti.apr.p; 
vcnnccft  aujourd'hui  dans  une  qrandceglifc  de  Ton  nom,baflic  ^ 
au  lieu  où  l'on  ticnc  qu'il  a  iourfcrt  le  marcvrc,  &  dcdicc  (c- 
ion  une  ancienne  inlcripcion  le  i8.  d'avril  de  Tan  547.  'On  p  ;^4.«. 
f retcnden  avoir  la  tcfteàriAecnFlandrc/On  pcutvoirenciv  p-t<^-f<4? 
fc  dans  Bollandus  di  verfcs  chofes  (isr  ce  Saint,[qu*il  n'eft  point 
neceilairc  d'ajouter  ici.] 
'  S"*  Valérie  que  l'Eglifc  honore Ic mefinc  jour  qucliiy,eftoic  p-y<T-e.4, 

r.  fa  femme  félon  fon  hiftoire:  &  on  prétend  qu'eftant  vcnueà 

Ravennc  fur  la  nouvelle  de  fa  mort.  &:  s'en  retournant  peu 
après  à  M il.in  d'où  ils  eftoicnt  l'un     l'autre,  clic  rencontra  en 

, .       chemin  des  payions  qui  faifoicnt  une  tcftc  de  leurs  idolcs,&:qui 
labatcirenc  tellemencparcequ'ellene  voulutpas  prendre  parc 
à  leur  rejouifiànce  criminelle,  qu'elle  en  mounic  crois  jours 
après.  'On  croure  la  mcfine  chofe  dans  Adon.  *  Les  plus  an-  Ac?o,ts.4pr. 
1.    ciens  »  martyrologes  joi^cncenièmble  au  19.  de  juinS"  Vale-  *Fiorcn»  p  ««iï 
rie,  S.  Viul,  &  S.  Urficio>  avecun  S,  Marcel 'inconnu  d'ail- p-<  03- ^* 
leurs. 

'On  met  aulfi  fous  Néron  après  la  mort  de  S.  Pierre, fc'cft  MomUU.t.i 
N  o  T 1  6  .à  dire  en  66.  au  plucoft,]  le  martyre  de  *  S.  Hcrmagorc,  que  les 
'  modernes  difeic  avoir  efté  ptemîer  Evefque  d* Aquilée,  U  de 
S.Fortunac,qul  eftoic,dit«on,  (bn  Archidiacre.  'Ce  dernier  rioNtt.p.<jt/ 
fuoïd  néanmoins  avoir  efté  plus  connu  des  anciens:      un  Fon.v  M^rt.i. 
autre  S.  Forcunat  qui  vivoit  au  VI.  fiecle,  en  parle  comme  d'un  }.'|;ip°J/"''* 
illuftre  mirtyr.[On  fait  Icvir  fcftcle  11.  de  juillet,]  '&  on  mar-  v^t.S'f.tlJki 
que  que  leurs  corps  ont  depuis  eftc  tranfportczàGrado,[iflc 
de  la  coflc  voifine ,  où  le  ficgc  cpifcopal  d'Aquilcc  a,  aulli  elle 
transfère  durant  quelque  temps. 

'  L'eglife  de  Saragoce  en  Efpagne  honore  le  ij.  de  février  &  BèHii  Ab.ft 
Polycete ,  comme  un  lâinc  Diacre  qu'elle  croie  avoir  foaffen 
faoB  Néron  dans  un  lieu  voifin  nomme  Caraves  :  on  en  dit 
»,  encore  d'autres  chofes,  mai  s  qui  paroiâcncpeufi>ndces.]  '  Il  Bar.<>.j  4^ 
s'eft  trouvé  un  marbre  en  Efpagne,  qui  porte  une  action  de 
grâces  à  Néron  pour  avoir  pur^é  la  province  tant  des  voleurs, 
que  de  ceux  qui  apportoicnt  une  nouvelle  fupei  ftition  au  gen- 
re humain  :  ce  qui  marque  ou  avec  une  entière  certitude, ou 
avec  beaucoup  de  probabilicé,qu'il  y  avoicidors  des  Chrétiens 

1.  Divers  cxempbiret  les  joigneot  i  des  martyrs  de  Kome.  Il  y  en  a  ua  Dcaunoiot  qui  Ict 

«ndiftiQgue:  mHii. 

i.  Tout  cc^u'oii  en  die  cû  tue  d'une  h^moc       baxbatc,  ^ai  failc  de  la  piédicatioo  de 
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dans  rEfpagnc ,  &c  pciitcftrc  mcfme  qu'il  y  euft  quelques 
,  martyrs  ,[  fuppofc  néanmoins  que  ce  marbre  foit  véritable, 

"Suet  Ig.e.n.p.  Car  generaberacnc  ceux  d'Erpagnc  font  fort  fufpcûs  :}  '&coa. 
îiltirp.lr*""  ^oucc  de  cclui-ci  en  particulier. 

[Nous  ne  douions  pas  que  cette  periêcution  n'ait  couronné 
beaucoup  d'autres  Saints  dont  Dieu  ^cBt  refiavc  la  oonnoiilân* 
ce:  &  on  en  trouve  me(ine<iuelquesunsdans  les  martyrologes^ 
que  nous  ne  marquons  pas  ici,  parccque  nous  ne  voulons  parler 
cjuc  de  ceux  qui  font  plus  célèbres.  Si  le  livre  du  Paftcur  cfl: 
ccrit^  *  comme  il  fcmble,  vers  l'an  ^a.  avant  la  pcrrecution  de  v.  s. 


mas.. 


Domiticn.  On  peut  raportcr  à  celle  de  Ncron  ce  qui  y  eft  dit,} 
p«ftj;|.cs.$  ).  'que  Dieu  avoir  déjà  couronné  plufieurs  perfbnnes  »les  unes 
P-<7'  pour  avoir  Coaikn  'diversmaux  plutoftque  d'abandonner  ûl  ^Màim^i 

ioy,  &  d'aucres  pour  avoir  combarau  €ontrelediable,&  l'avoir 
Ls.c.j.$ t.£.}S.  [encicrcment]  vaincu  en  donnant  mcfme  leur  vie en- 
fouffrantpour  le  nom  de  Dieu  les  prifonsjcs  fouets,  les  croix, 
t>y-c-«.ï&B.f*    &^  les  dents  des  beftcs.  '  De  ceux-ci  les  uns  avoient  fouflferc 
Zf*.  lans  hcûtcr ,  avec  un  courage  intrépide  tout  ce  que  les  puiiVan- 

ces  avoient  voulu  leur  faire  endurer.  D'autres  avoient  trci»- 
blé  d'abord  »  &  avoient  délibéré  s'ils  Gonfeflêroicnt  ia.  fby» 
Mais  [la  grâce  les  ayant  tirez]  de  ce  doute  qui  leur  euft  don- 
né kl  mort ,  ils  avoient  abandonné  leur  corps  pour  (àuver  leur 
amc,  &  avoient  ainll  rcceula  remiffion  de  tous  leurs  péchez,, 
j^yfi  'avec  l'honneur  mefmc  du  martyre^  quoique  non  pas  dans  le- 

mermc  dcgrc  que  les  premiers^ 

[La  pcrrecution  dura  lans  doute  jufqu  alamort  de  NcronQ 
Lact  prir  ei  r.  cette  more  fut  (êlonLaâancc,.  la  juile  punition  des  maux 
}.  qu'il  ùâùnt  (butfrir  au  peuple  de  Dieu.  [Mais  au  moins}* on 

m  Bu.67'-  S  7-  j^ç,  pçyj  douter  qu'elle  n'ait  duré  iuTqu'àlamort de  & Pieroe- 
Xeit  scorp.c.iî.  &  Je  S.  Paul  [en  l'an  66.]'  leur  martyre  eft  marque  comme 
p.f,;{.b  Huf.u.  ^j^^  ç^^Q      cette  pcriccution  pat  les  plus  anciens  auteui& 

c  ij  p  6 6.c.d}    r     t  r  n- 

aicrjj.*.^.!**.  £ccleUaftiqucs- 
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SAINT  GERVAIS 

B  T 

SAINT  PROTAIS, 

MARTYRS  A  MILAN- 

AlMT  GerVAIS  et  s.  ProTAIS  AnAt.ef.f4.fr 
oncCoufiferc  lorfque  TEglife  de  Milan^  I**  *' 

quoique  mcrc  de  plufieurs  cnfans,eftoit 
lUMîMr.oius  llcrilc  en  martyrs:  [ce  qui 
•  ait  ji^^ci  qu'ils  ont  çfté  les  premiers 
martyrs  de  Milan ^  "àC  qu'ainfi  ils  ont 
.ippaEemmcncibliffertdes  le  temps  de* 

    la  perfêcution  de  Néron.  Les  ancien» 

anMBcnttancoiiS.Gcrvais  le  premier, tancoIlS.Ptocais.}'Ces  f-itt-m:- 
SûntteftokncfoR grands  de  corps,  '  La  gcace les ptepatatong-  f.jit  ht 
'  temps  air  martyre  par  le  bon  exemple  que  donnoient  leurs 
mœurs  &c  leur  vertu ,  &:  par  la  conilancc  avec  laquelle  ils  rc- 
iiilcrcnt  à  la  corruption  du  ficcie^ 

[S.  Ambroilè  montre  allez  qu'ils  furent  tous  deuxdccapi-' 
tez,]  'k>r%i'il  die  quêteur»  reliques  fiorent  trouvées  toutes  p.ji?  b. 
ésûis  leur  utuation  naturdleyla  tdSe  ieparée  dnooipSr'  Tous* 
les  moflumens  de  TEdife  grequc  $*accocdenc  avec  luy  en  ce  F**  ^  ^  I  ugi -c.f  ^ 
point.  * 

'  L'Eglifc  de  Milan  avoir  entièrement  perdu  la  connoifîancc  Amb.cp.f4.p. 
de  ces  Saints  dansle  IV.  ficcle;  *&  à  peine  lorfque  leurs  corps  J"'^-''U'7«»sSir 
furent  trouvez,  comme  nous  allons  dire, les  vieillards  fepu- 
lent-ils  reûbuv  enir  de  les  avoir  oui  nommer  autrefois.  [C'eft 
ce  quî^c  que  nous  n'avons-  ofïi  raportcr  pluiieiirs  panicula- 
K  AVI   rites^  qu*bn.  trouve  d'eux  dans  divcrfcs  pièces,.' que  d^Ueurs^ 

n^onc  pas  beaucoup  d*autorité.]  '  Leurs  corps  en:oienedievanrf.}it.K 
les  bareaux'qui  environnoient  les  fepulcres  des  Saints  mar- vii;p.Si.Cr 

tj^ii  £iaboc&f  elix..  Mm  on  ig^oioic  également  &  leurnom^ 

JLiijf 
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&:  le  lieu  de  leur  fcpuliurc ,  que  Ion  fouloit  mcime  aux  pics* 

pour  aller  aux  tombeaux  de  ces  autres  Saints. 
Aipti.ep.u>P>      '  Ils  ne  manquoient  pas  néanmoins  d'afl'iilcr  l'Eglife  dcMi- 
3i«.ni-        landans  fcs  bcfoins.*  Mais  enfin  lorfqu'cllc  cftoit  dans  le  plus 
*^***"^       grand  danger  f'ei 

Ausconfip  c  cours  cxtraordma 
y.f.66.tx,      reur  d'une  femme 

[C'eftoit  Juftine  veuve  de  Valcnrinicn  I.  &:mere  de  Vaicn- 
civDUi«c8-  '^'"'^^     jeune  qui  rcgnoir  alors,] '&  qui  cftoit  à  Milan  mcf- 

{.tsétji.       mc.   Cette  princcfTe  faUoit tous  (es  efforts  pour  chafl'er Saint 
PauU.Ainb    Ambroifc  de  fon  Eglifc,  [&  pour  ruiner  mcfmc  la  foy  Catho- 
^'  liquc,  afin  d'établir  l'impicce  des  Ariens  qui  Tavoienc  fèduite. 

ri  .      Ceiuc  enuneconionâucefi  imponantc.qucl 'Di6are- 
6. 1.  c|r.   vela  a  S.  Ambroi le  par  une  viiion  *  qu  il  eut  en  longe, "  en  quel 
^'pa^uVc  cftoicnt  les  reliques  de  ces  Saints  ;  [c'cft  à  dire  apparcm- 

ft/^"  ^^^'^  ment  qu'il  luy  rcvclaqu'il<;  cftoicnrdans  l'cglife  deS.  Nabor.] 
t  Aug.civ.l.a.t 

d  conf.y.c.7.p 

66.1  c.  Dieu  mcimc.l 

Î'gII^  f!i^  *'*  ' ^'  Ambfoilc  eftanc  donc  prés  de  dédier  nne  nmnrelle  cgU- 
<  o  e.  '  re,[c*eftà  dire,conuneon  le  voit  par  la  fuite,  ce  qu'on  appella 
/Amb.cp.;4.p.  ^caufe  dc  luy,ia  Bafiliquc  Ambrofienne,]  s  &  qu'on  nomme 
ltf!3.  xt. p.  encore  aujourd'hui  S.  Ambioife  le  grand  ;  pluficurs  pcrfonnes 
9jsl  luy  fouhaitercnt  tout  d'une  voix,  qu'il  ladediaft  "avcclamef-y''*'- 

me  folcnniré  qu'il  en  avoir  confacrc  une  autre  "danslequar- 
Mit.p.S7.<».      ^^^^       eltoit  prés  de  la  porte  Romaine, 'où  il  en  avoit  dédié  ^^jj*"*** 
i.K|Hoicuc.p.   une  fous  le  nom  des  Saints  Apoftrcs,'&y  avoir  mis  de  leurs 
/i7  fi8  '      reliques.  ^11  répondit  aii*il  feroicce  que  le  peuple  ibuhattoic» 
ji/.T.''^^^^  ^  pourveu  qu'il  trouvaft  oes  reliques  des  martyrs. 
l    '  ' Auflîroft,  dit  ce  Saint,  je  (êntis  un  mouvcmenr  Se  une  ar>  « 

dcur  parciculiere,qui  me  fut  conune  on  prefage  de  ce  qui  de-  « 
voit  arriver;  Se  quoique  les  Clercs  en  cuflent  peur,  »  je  fis  «  N 
fouiller  la  terre  devant  les  barcaux  de  S.  Félix  U  S.  Nabor.  « 
U,^  Son  cfpcrance  ne  fut  pas  trompée  i  '  &c  l'on  trouva  en  cet  en- 

droit mefme  deux  hommes  extrêmement  grands,  '  avec  tous  n  o  r  î  }i 
ml  j  1 7  .b.       ^^1^'  OS  entiers,  '  &  en  leur  diipofition  naturelle,  finon  que  la 
*  tefte  eftoit  Teparée  du  corps  t  tout  le  tombeau  plein  de  iâng, 

^  toutes  les  autres  marques  que  Ton  pouYoit  defirer  [  que 

t.  [NeU  (vpporons  que  ccli  Ce  ht  immcdiucrr.ictu  ap  Js  les  cns  du  peuple  .&  qu'ainG 'J 
vifion  ic  S.  AnuoiCc  *vo:t  pieccdc  Cela  n'cii  pas  aauimoias  nccelTaure  ;  eu  il  peut  avou  latiïc 
àabt  i.t.p.t74.f.  pilTcr  quelques  joius  iwn  ks  ciis  du  peuple,  «c  avois  ea  çcfcndaai  I»  YÏfipa.]  '  id  Bcnc4tâ^  I 
.^ffpiflbu  avoir  liriH^ 
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c'cftcnenc  de  vrais  martyrs.  On  ne  dit  poîpt  fi  leurs  noms  Ce 
trouTerenc  marquez  fur  leur  tombeau,  ou  fi  S.  Ambroife  les 
avoir  appris  d'eux  mcfrncs  par  révélation.  Cela  fe  pafla  appa- 
V.U  note  rcmmcnc  "  le  mercredi  17.  de  juin.]  'S.  Auguftindit  qv;c  Hicu  auc  co-if  l.jc 
<♦«  avoic  garde  depuis  plui'icurs  années  les  corps  de  ces  Siincs  7p  ji.ic. 
martyrs  comme  dans  le  thrcior  de  Ton  fecrcc,  &:  les  avoic  ccu- 
fcrvez  afin  de  les  découYiir  dans  le  befoin.  . 

'  On  avoir  amené  plufieurs  polTcdez  pour  leur  impofcr  les  Amb  ^ p.;4  p. 
mains:  [&  c'cftoit  apparcmmcnc  une  manière  de  vérifier  les  î»**'»' 
reliques.]  Aufli  le  premier  témoignage  [que  Dieu  donna]  de 
la  vertu  des  deux  martyrs  ,  fut,  dit  S  int  Ambroife,  qu'a  vint 
MAm  mcfmc  '  que  l'on  commençall:  les  cxorcifmcs,  une  des  pclïc- 
^filmi-  j^çs  fut  faille  [Se  agitée  du  dcmonj  &c  jctcce  fur  le  lieu  du 
faint  fepulcre. 

'  Les  os  furent  levez  de  terre ,  &  mis  dans  des  littieres ,  vi&p.ti.d. 
'chacun  en  leur  rang  &  en  leur  fituation  naturelle,  *  couverts  «p-B.»»  p.S7/. 
iM^#.      'de  quelques  omemens:  &  comme  il  eftoit  déjà  tard,  on  les  îp.,^,  a, 

I.      tranfporta  d  ins  \  a  Bafiliqu?»  de  Fauft;-,  [qui  clîoit  apparcm-  t  f.i7sA 
ment  prés  de  celle  ùc  S.  Nabor.]  Dunuir  toute  la  nuit  on  fit 
y^itt».     Mes  prières,  &:  on  impofa  les  mains'  fur  les  poflcdez,lcfquels  p.s?*  «li^rp-cl 
cftoicnc  extrêmement  tourmentez.  'Il  fc  fit  un  prodigieux  "®,'*.\jJl.,  J 
concours  dépeuple  durant  deux  jours  [que  les  reliques  furent  b.c.  '^^     '  • 
cxpofées.]  'Se  ce  concours  ne  ceilbit  pas  mefme  durant  la  p.878.b. 
nuit. 

kjaidiis.  'Le" lendemaînonlestran^porcaenlaBafiliquc Ambrofien-  »\Aap 
^  j"*°î    ne  avec  l'honneur  dû  à  ces  Saints  mnrr^'rs,  &  une  réjoui (l*an-  cout  ».*.«.?p« 
ce  publique  de  toute  la  ville.  En  chemin  arriva  la  trucrifon     '  *• 
célèbre  d'un  aveugle  'nommé  Severe,  ^  bourgeois  cTc  Mil.m  Amb.vp  B.n.pj 
*fort  connu  dans  toute  la  ville,  lequel  ayant  autrefois  clic       Sy^  v.i.p. 
boucher,  avoit  eftc  obligé  de  quitter  cet  emploi  public  par  fon  ^  a  u coi>  r.i  9. 
incommodité,  &  eftoit  nourri  par  les  charitez  de  quelques  c.7.^,>r,.d. 
pcrfonnes.  'Cet  homme  ayant  demandé  &  appris  quel  eftoit  *  j'^"^^,*^^'^ 
le  fiijct  de  cette  joie ,  qui  caufoit  un  fi  grand  bruit  parmi  le  /  Aug.tonf.j 
peuple ,  il  fc  leva  &  pria  ccinr  qui  le  conduifoir  de  le  mener 
.    au  lieu  où  cftoicnc  les  iaintcs  reliques.  Y  crtanc  arrivé,  &:  ayant 

obtenu  permillion  de  toucher  'le  *  bord  des  orncmcns  donc  Ainb.c^B.n  p. 

les  reliques  des  martyrs  clloient  couvertes ,  il  recouvra  la  vue 

à  l'heure  mefîne.  '  Ce  miracle  fè  fit  en  prefènced'une  infinité  Aa^xtv.D  i  &«. 


1.  '  Elle  t'âppdk  wjtNKd'fani  S.  Viol     &  Agricole,  Ac  celle  de  S.  Nabor  «ftcelle  de  S.  Anx^tgi.u.§» 

S. 


Irancois. 

L'èluffttSn  dit  on  linge  ^all  wm%  bit  toncLcc  m  Mçctwil  dei  SatmiL 
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^mb.ep.B.ik.  de  pcupIc.  '  Celui,  qui  avoic  eftc  guéri  publia  liauccmenc  Ci 
•  Au  *  Uig    merveille  que  Dieu  avoit  faite  en  la  faveur,  *  &  promit  de  fcr- 

II  fo  bi'Aaihjr.  vir  toutc  fa  vie  à  rcglifc  de  ces  Saints,  ^c'cfl:  à  dire]  à  celle  où 
f  ii.i.  cfto'icnc  leurs  corps,  qui  cftoic  l'Eglilc  Ambrohcnne  :  &:  il 

accomplie  fon  vœu.  Il  y  fcrvoic  dcja  adueilcment  lorfque  S. 

Auguftin  quitta  Milan  [en  5S7.]  &c  il  perfeveroic  encore  en  cet 
.  exercice  lorfque  Paulin  éciivoit  la  vie  de  5.  Ambroiiè  [Ven 

l'an  411.] 

Amb  «p./4  f>     'Beaucoup  d'autres  perfonnes  furent  auflî  guéries  de  divers 

Ces  maladies  en  touchant  les  ornemens  qui  couvroient  les 
p.  corps  des  Saints.  'On  jettoit  deflus  ces  reliques  beaucoup  de 

linges  &  de  vcftemcns,  qui  faifoicne  enfuite  divers  miracles. 

Tous  ceux  qui  touchoicnt  feulement  les  bouts  des  linges, 
Im,  eftoient  guéris.  '  Pluncurslefiirent'parlaièule  ombre  de  ces  ««^  ' 

faints  corps ,  dit  5.  Ambroife.  [  Je  ne  fay  ^il  veut  dire  qu'on 

eftoic  guéri  en  approchant  feulement  des  corps»  oufi  c*eft  qu'il 

regar&it  les  Unges  qu'on  y  fàifoit  toucher  coaune  une  ombre 

de  leurs  corps.] 

cp.B.ta,.p.tto.  'Les  démons  mefmcs  avouoient  par  la  bouche  des  pofFe- 
^bls  s  d.  '  Saints  eftoicnt  de  véritables  martyrs,  &  rccon- 

noiiloicnt  qu'ils  ne  pouvoicnt  endurer  les  peines  qu'ils  leur 
vu.r.8i.c|Aug.  fâiibient  fiiuffirir.  '  Ils  nommoient  non  feulement  S.  Gervais 
t.x^i!l'''^'  ^  f  Procais,mais  auffi S. Ambroife,  quoiqu'il  fîift  alors  éloi- 
&  occupé  à  toutc  autre  chofe  $  avouant  que  ce  Saint le^ 

tourmentoit  auilibien  que  les  martyrs  :  &  ils  les  conjuroient 
Aœb.Tit.p.ji.di  tous  trois  de  les  épargner.  '  Plu^curs  polTedcz  furent  auât 
/u'gconfp.J*.  dçJivrez  devant  tout  le  monde. 

1  c.  «  Les  Corps  des  martyrs  eftant  enfin  arrivez  en  l'eglifc  Am- 

l^'î?'^**  broficnne,  S.  Ambroife  placé  entre  l'un  &:  l'autre,  fit  un  dis- 
cours au  peuple  (br  leur  (tijet.  Il  inière  ce  difcours  dans  la- 
lettre  qu'il  écrit  à  ^Màrcdline  ùl  iceur  fur  ce  gran'd  évene^ 

;'4.f  ji7.c.     ment.  'Il  avoit  deftiné  fa  fepulture  [dans  la  cave  qui  eftoit] 
fous  l'autel  de  la  Bafiliquc  Ambroficnne.  [I!  retint  pour  luy 
•   le  cofté  gauche,]  &:ceda  la  droite  aux  martyrs.  Il  vouloir  les 
y  renfermer  ce  mclnie  jour.  '  Le  peuple  demanda  que  Ton 
•  rcmift  cette  cérémonie  julqu'au  "  dimanche  :  néanmoins  S.  n.dcjuia. 

Ambroife  obtint  qu  elle  Ce  moit  dés  'le  lendemam.  k  watodi 

tpB.tifZ79'  'Ce  jour  auquel  les  reliques  dévoient  eftre  mifes  fous  l'autel, 
eftant  venu,  le  diable  déclara  par  les  polTcdcz  à  qui  l'on  im- 
poibie  les  mains  ,Qvtc  nul  ne  pou  voit  eftre  fauve  s'il  rcfufbic 
oç  croire  au  Pere^  auf  Us^  de  au  5.£fprit }  '  6ç  ^ue  quiconque  ae«;' 

jiicroiç 
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nietoit  la  divinité  du  S.  Efpric,  foufFrirolc  les  mcfmes  peines 
que  les  martyrs  luy  faifoicnt  fouiFrir  alors.  [Paulin  raporrc 
une  chofc  toute  fcmblablc ,  &  qui  efl:  peuccllrc  la  mcfmc,] 
'lavoir  que  l'un  des  Ariens  qui  combatoicnc,  comme  nous  vit.p.ti.a.- 
dirons,  la  gloire  de  ces  Saints,  fut  tout  d'un  coup  poflcdc  par 
r^rit  impur,.  &c  commenta  à  crier  qu'il  fbuhaitoit  que  tous 
ceaxqui  combatoienc  les  martyrs»  ou  qui  nioient  Tunité  de  la 
Trinité  qneprefchoit  Ambzoiie^  ^rouvaileiit  les  mefines  (ùp* 
plices  que  luy. 

'  Les  Ariens,  ajoute  Paulin,  furent  fi  confus  de  cet  accident,  k 
qu'ils  noyèrent  ce  malheureux. [Car  cane  de  merveilles  coures 
divines  ne  les  convercircnt  pas.j'Ils  avoicnc  mcfmc  la  hardicflc  p.gi.e.- 
de  fc  rallier  de  cette  faveur  fi  vifible  que  Dieu  avoir  faite  à  1 
di(èCatfaolique.'Car  ils  precendoientque  ce  n'eftoienc  point  cf.B  tt.p.  ^s. 
de  ▼eritables  martyrs,  *  te  que  ce  querpn  endifoiteftoic  faux,  ^  "^'^^^  ^ 
melîae  la  guerilbn  de  Taveugle.  '  Us  avoient  auifi  la  folie  de  disso.h. 
foutenir  que  ce  que  les  démons  reconnoiflfoient  fouffrir  par 
leur  pui{rance,n'c{loit  qu'une  fable,'  &:que  S.  Ambroilc  avoir  yii.p.8i.c. 
apode  des  hommes  à  qui  il  donnoit  de  rargent,pour  les  obliger 
de  faire  femblantd'eftre  pofTedcz,  &c  d'cilre  tourmentez  par 
les  martyrs,  &:  par  S .  Ambroife  mefme, 

'Mais  quoiqu'ils  (bucin&nt  en  public  que  lagueriibn  del'a-  ^.B.v.p  S71.' 
^reugle  Àoic  faune,  ils  ne  lai^èient  pas  de  s'en  infermer  fc-  ^-  ' 
creçcement  ;  [&  ils  ne  manquerentpas  d'en  trouver  plus  de 
preuves  qu'ils  n'cuflTcnt  voulu.]  'Aufli  fi  ce  miracle  &:  les  autres  AugeonM 
n'eurent  pas  la  force  de  guérir  l'cfprit  de  Julline ,  &:  de  la  ra-  t  P***»»-* 
mènera  la  vraie  foy,  ils  en  eurent  néanmoins  aficz  pour  arrcfter 
la  fureur  aycc  laquelle  elle  pcrfccutoic  les  Catholiques  :  'ôc  les  Amb^rit.p.i>.4î 
Ariens  mal|ré  tàiites  les  railleries  &  les  menibnges  avec  lef-  ** 
4nicls  ils  talchoiênc  de  décrier  dans  Cou  eipric  les  merveilles 
ae  Dieu,  virpnc  l'ËgUiè  ireocrer  peu  à  peu  dans  {on  premier 
calme. 

'  L'auteur  du  traite  De  la  vie  de  l'homme  parfiit,mcllc  avec  Hifirj.4*p-4fl 
les  œuvres  de  S.  Jeromc,[qu'Erafmcrcconnoift  cftrc  un  hom- 
me fort  habile  &c  fort  éloquent,  &:  qui  a  vilîbicmcnt  ccritpeu 
après  qu'on  eut  trouvé  ces  Saints  martyrs,  ôc  mefmc  alTez  • 
pcésde  Milan i]  'cet  auteur,  dis-je,  raporttt  une  partie  des  p*fi'b» 
blalphemes  que  les  Ariens  difbient  en  «neral  contre  les  mi- 
laçles  que  Dieu  ùdùàt  par  ces  Saints ,  ^tafche  par  un  long  fA^t 
diicours,  de  montrer  pontquoi  Dieu  les  avoit  honorez  par  taiiç 
4e  merveilles  fi  longtemps  après  leur  floortr 
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Awh  e-.B  it  p.    'C  cft  fur  cette  obibnacion  des  Aricns,plus  grande  que  celle 

tyi-kSo.  Juifs,&  des  démons  mermes,  que    Anwrotfc  fit  un  dit» 

cours  à  foD  peuple  immediatemenc  avaiit  que  de  mettre  £>us 
Faucel  les  corps  des  martyrs.  Il  l'envoya  s  fa  fceur  S**  Mar- 

f.t7;.t7&  ccllinc ,  '  avec  celui  qu'il  avoir  £ùt  la  veille,  pour  achever 
l'hiftoire  de  cette  rranflation ,  dont  il  liiy  fut  le  récit  :[&:  ce 
rccic  clt  d'autant  plus  indubicable,qu'il  fc  trouve  entièrement 
conforme  à  cexqu'cn  ont  écrie  S.  Auguftin  &:  Paulin.  Ce  der- 
nier fcmblc  mcfmc  avoir  pris  plaiilr  de  copier  une  partie  du 
fécond  iênnofu 

On  ne  peut  pas  douter  que  TEglife  ék  Mikn  &*ait  célébrée 
tous  les  ans  une  grace'audî  grande  qae  celle  de  cette  révéla- 

Jio;  f.tt*.f.  tion,]'puifqu'on  voit  par  S.  Auguftin  que  la  fefte  s'en  faifoic 
mcfme  en  Afrique.  Et  ce  faint  E  vcfquc  fit  un  fcrmon  au  peu- 
ple en  ce  jour  là  dans  une  eglife  qui  eftoit  dédiée  fous  leur 
nom.  [Nous  avons  donc  tout  lieu  de  croire  qu'elle  ell  arrivée 

Aiul.fc3,p, le  i^.  <lc  juin,}  '  auquel  la  fefte  de  S.  Gervais  &:  de  S.  Protais 
eft  marquée  dans tecaleodriorde i'EiUfe d'Afiiq 
toute  l'ÈgUic  ktiiic  &it  encore  aujourdlnû  leur  teAe.  Car 
comme  julquelàon  nelesconnoiftbit  point  à  Milan  meTm^ 
il  n*y  a  pas  aapparence  qu'on  ait  choifi  d'autre  jour  pour  les 
honorer  que  celui  de  leur  tranflation.  Il  faut  feulement  pren- 
dre garde  que  "le  f^.n'eft  pas  apparemment  le  jour  qu'ils  fu-  No  ti  a» 
rent  trouvez,  mais  celui  où  ils  furent  pofez  deux  jotus  après  y 
fous  fautel  de  i'Eglifc  Ambroiîcnne.}  '  Leur  fefte  eft  marquée 

«Meaz«.p.i<>.    jour  là  'dsus  les  pins  anciens  nonuflKns  des  Latins,  *le>  n»vb  /. 

sf  &.ftir        Grecs  les  honorent  auflî ,  mab  te  14.  d'oâobre,  auquel  ils  ei» 
font  mcfinelenr  grand  office. 
[C'eft  apparemment  de  la  fefte  de  ces  Saints  que  parle  S. 

AniKrf.i  J8.J».   Ambroifc,]  '  lor{qu  il  dit  :  Nous  avons  lu  aujourd'hui  "  hcureu-  futdirt, 

9i^  »io,  {cment  ces  paroles  de  l'Evangile,  fe  'vom  envoyé  camme  des 
hrehù  au  milieu  des  loups.  Car  nous  célébrons  le  jour  auquel 
[Dieu]  a  révèle  au  peuple  les  corps  des  Saints  martyrs,  qui 
après  slcftse  dépouiltex  cnoune  db'  fages  lèrpens  dielenr  clair  m 
norteUc,.aprés  avoir  (nrmonté  les  rignenrs  de  comme  l'hiver 
des  tentations»  &  après  avoir  eftc  renouveliez  par  la  graceda 
S.  £fprit,  nous  ont  apporcé-par  l'éclat  dont  Dieu  lésa  revêtus^ 
la  lumière  [&:  la  chaleur]  de  Tcfté,  àc  ont  efté envoyez  comme* 
des  agneaux  au  milrcu  des  loups,c'cftà  dire  des  perfecutcurs  & 
des  hérétiques.  [Ces  derniers  mots  particulicrcment  convicn- 
aciu  5*  Gcrvais    à  S .  Prpuis  ^  qui  j^aruccnc-  au  nuUcii  de 


I 
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la  pcrfccucion  des  Ariens ,  &  en  arrcftcrcnt  la  violence. 

Il  y  a  bien  de  l'apparence  que  c'cft  d'eux  aufll  que  parle  S. 
Augulbn,]  Morfqu'il  dit  qu'il  y  avoit  à  Milan  une  cCTlifc  de  Augep.i|7.|^ 
martyrs,  où  par  une  merveille  cconnanccles  démons  cftoicnc 
contnûiics  d'avouer  la  vérité  i  &  où  il  favoit  qu'un  voleur  e(l  ant 
venu  ponc  fiure  un  faux  (êment,  il  ayoit  cfté  obligé  decon- 
kfCet  (bu  vol,  &  de  rendre  ce  qu'il  avoic  pris. 

'Dieu  fie  divers  miracles  non  Tculemenc  par  les  corps  de  Amb  ep.&ia.p. 
CCS  deux  martyrs,  mais  encore  par  le  fang  qui  s'eftoit  trouve  3$o.4. 
en  abondance  dans  leur  tombeau,  [&:  ce  fut  mefme  principa-  • 
Icmcnt  par  ce  fang  que  Dieu  répandit  leur  nom  &c  leur  vé- 
nération dans  l'Eglifc.j'Car  on  en  recueillit  une  partie  avec  G»oJ  fir  p.**. 
N  o  T  ■    du plaftre,  *  &  '  on  y  trempa  auffi  des  linges  que  l'on  diftribua  ^  cr. t.  gi.M.c 
enuiite  en  divers  endroits:  &  ce  fut  par  ce  moyen  que  les  47•p•loSao^ 
EgUiês  de  France ,  d'Italie,  [&  de  plufieuo  autres  pays,]  Ce 
trouverencremplies  de  leurs  reliques. 

'  Il  y  avoir  une  eglifc  de  leur  nom  à  dix  ou  douze  lîciics  Angxir.D.l.ii; 
d'Hipponc,  où  il  fc'faifoit  plufieurs  miracles;  &  S.  Anguftm  <^-^  ?-^97-^»*' 
en  raporte  un  confiderable.  [Que  fi  fon  fermon  i^6.  a  cftc 

Ï>refché  dans  Hippqne,  comme  il  y  a  beaucoup  d'apparence,] 


certames. 

wexi  Tan  'S.  Scverin  de  Bavière  rcceut  avec  beaucoup  d'honneur 'des  Boii.tJaM.p.' 
reliques  de  S.  Gcrvais  de  S.  Protais.  Elles  luy  furent  don-  **• 
nées  pat  un  homme  qui  les  avoir  depuis  quelque  temps ,  6c 
qui  rat  ravi  de  trouver  un  Saint  comme  luy  à  qui  il  en  puft 
confier  la  earde.  Car  il  avoir  beaucoup  prie  ces  Sainrs  mar* 
Cyrs  de  le  décharger  de  ce  dépoft  donc  il  fc  cioyoit  indigne, 
&  auquel,  difoit-il,  il  s'eftoit  fournis  non  par  une  témérité  pre- 
(bmptueufè, maisparun  cngngemcnrdontlapieténcluy  avoir 
pas  permis  de  fc  difpcnfer.  S.  Scvcnn  les  accepta  enfuite  d'u- 
ne révélation ,  qu'on  peut  voir  dans  fa  vie  originale  ;  &  il  ne 
recevoir  jamais  de  reliques  d'une  autre  manicre,  Tachant  q|uc 

/«ff^m  noftre  adverfiure  '  nous  trompe  (buvenc  Caaé  le  nom  des 
Saints.  Il  les  fit  mettre  par  le  miniftece  des  Prélats  dans 

^         '  l'eglife  de  fon  monaftere  [de  Favianes,  qi}el<p]es  Ueues  au 
defl'us  de  Vienne  en  Auftrichc. 
Il  (çwi>ie  (^u'oA  aie  jporcp     ffilic^mi  de  ces  Saints  jufqu'à 
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"Antiochc,  &:  que  cette  capitale  de  l'Orient  en  ait  fait  tous  V-Unocei. 
paul.cp.ii.f.   les  anslamcmoirclc  5o.d'odobrc.J  'S.Paulinenmic  dansune 

cglifc  qu'il  fit  baftiràFondi. 
Gr.T.gi.M.c     'Toute  la  I^nnse,  &;  parciciiliereiiienclaTilledeTourSyS'eB 
47'p.«>i.      trouToit  remplie  au  VI.  fiede. 

Btf.jSj.S  41*  '  Baronius  cssÂt  que  S.  Ambroiic  avoic  gardé  quelque  par- 
tie des  corps  de  ces  Saints,  pour  en  didnbucr  dans  les  eglifes. 

Cr.T*p.io5.  [Mais  cela  n'cft  point  necefl'airc.]  '  Car  comme  nous  avons  vu, 
S.  Grégoire  de  Tours  die  que  c'crtoienc  divers  linges  que  l'on 

,0^.  avoit  trempez  dans  icui  ian^.  '  Ce  Saint  cite  une  lettre  de  S. 

Paulin,  par  laquelle  cm  voyoït  oue  Ton  en  avoic  envoy  é  plu« 

GavdXty.^    fieuBdececce(brceàS.Mknhi/S.  GaudencemicàBicaedans 

<o.e.  ^life ,  appellée  l'Afl emblée  des  Saints ,  du  £uig  de  ce» 

inattyrs  recueilli  avec  du  pladre. 

Grcg.i.p.fp.tt.     'II  y  avoir  à  Rome  du  temps  de  S.  Grégoire  le  Grand,  une 

îiVont'^cal       ^S^'^*^  ^"^""^     ^^^^^      ^'  Gc'^vais  &  dc  s.  Protais ,  *  baftic  '  ap-  |^ 
Anaii  C.41  £.    parcmmcnt  des  le  commencement  du  V.  {iccle.  '  Car  Anaftafc 
dit  qu'une  Dame  dc  Rome  nommée  Veftine  ^avoitlaifTé  par 
teflament  tous  (es  ornemens  de  fi»  piesreries  pour  ballir  cette 
cglife:  ce  qui  fut  cxecutéaprés  fa  mort  par  le  (oin  dc  quelques 
Ecclefiaftiques  de  Rome:  &  l'cglife  ayant  cfté  achevée, le 
Pape  Innocent  I.  la 'dédia,  en  fit  un  titre,  y  donna*  beau-  vers  l'a 
Iront  cal.p,44'  coup  dc  vaiflcaux  facrcz,  &:  y  afTigna  divers  revenus.  'Il  eft  40/t 
parle  du  titre  dc  Vcftinc  dans  les  Conciles  ibus  Symmaque,  * 
[vers  l'an  joo.]  &L  en  quelques  autres  endroits. 
Sot.  »s^ay^p.     '  Il  y  avoit  une  eeliiê  de  S.  Gervais  &  de  S.  Protais  à  Paris 
1  &o>tf7*      clés  le  teii^sdeS.Geniiain,[c'eft  à  dire  vers  Tan      $c  elle 
cft  encore  aujourd'hui  une  des  plusconfidcrablcs  de  la  ville.] 
5au{r.if.jiiii.p.  '  Ils  font  patrons  des  Eglifes  cathédrales  de  SoifTons,  de  Secs, 
IboIU  wap  ^  dcLcitourc;    &:  l'ont  cfté  autrefois  dc  celle  du  Mans,  [où 
7«s.f^!       ils  font  encore  honorez,  comme  les  protedcurs  dcTÊglifc  &C 
de  tout  le  dioccfc] 

Ffont  cil  p  44.4f.  I.  '  Le  P.  Fionto  dir  qu'il  ne  croit  p«  que  reglifedé  S.  Gervais  &  S.  Protair baftic  r«nnitt 
de  Veftine,  foie  la  mcfmc  que  le  t. tic  jp^-c.Ic  ae  VciV.nc.  [  Il  n'allcguc  rien  néanmoins  poittitt 

t•*^  diftingucTi.]  '  te  dans  U  iutte»  tl  du  ^ue  l'eglifc  dc  ces  Saia»  cAoïi  «i/C  apfdlc*  le^Be  de 

VciUoe; 
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SAINT  NAZAIRE 

B  T 

SAINT  CELSE, 

MARTYRS  A  MILAN: 

N  «T 1 1.  ['[mP^^î^^S^  I V  E  R s  monumensderEglife latine, 

cs:  mefoic  de  lagreque,  parlent  dcS» 
Nazairc  &c  de  Saint  Celfe.  Mais  nous 
avons  cru  nous  devoir  contenter  pour 
!  iiilloirc  de  leur  vie,  de  ce  que  nous  en 
apprenons  d'£nnodc  Evefque  de  Pa- 
vie,  qui  Heuriflciicà  la  iîn  da  V.  iîeclc, 

 Se  inn  icnnon  fait  ce  iènible  à  Rome 

ilfWidIe  mcfinc  temps,  que  nous  citerons  néanmoins  fous  le 
nom  de  S.  Ambroifc  ;  dans  les  ouvrages  duquel  on  Fa  infcré; 
Si  ces  deux  pièces  n'ont  pas  toute  l'autorité  qucnouspourions 
dcfirer,  on  ne  peut  pas  dire  aufli  qu'elles  n'en  aient  pomt  du 
tout.  Mais  ce  que  nous  dirons  de  la  tranilacion  de  ces  Saints,, 
doit  paffcr  pour  entièrement  certain,  eftant  tiré  de  Paulin  qur 
écrivoic  la  vie  dc.S.  Ambroifc  [vers  l'an  411.]  &  qui  raporte 
cequ'ilaroic  Vu  luy  mefine.]  '  Il  dit  qu'il  n'avoit  pu  encore  Paui:?.iCnb^- 
ûvoir  en  quel  tempsS.  Nazaire  avoit  foufFerc.  [Flonis,][Jiiiaid 
avec  les  autres  marryrologrs  latins,  les  Grecs,  &:  gcncralcmcnt 
tous  les  modernes ,  difcnc  que  ce  fut  fous  Ncron.]  'On  trouve  Sur.ti.rep.p: 
la  mcfnic  date  dans  rhilloirc  de  S.  Syr  par  Paul  Diacre:. 'Et  "Z"'**  .... 
elle  eft  au  mom>  tondcc  lur  hnnodc.  ^,4. 

'  Il  ^ic  foitt  d'une laceilluftre  Se  confidierable.  Son  pere  p.^ 9,1  Amb  r.t4k 
eftoit  payen  Se  portoit  les  armes mais  &  mère  qui  dloit  P- ■  *s/- 
Chrétienne,  &ivoit  avec  ardeur  les  traces  de  Jésus  Christ;  *^''^*' 
;o»i  ».  [L'Eglifc  rhonore  lc4.d*aouft  fous  le  nom  *  de  S"  Perpétue.] 
S.  Nazaire  [inllruit  fans  doute  par  elle,]  rcfufi  tout  d'un  coup 

eftant  encore  enfant ^ de  iuivce  ion  perc    dans  fon  emploi^ 

—  •  m 
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&  dans  fa  tiodrine  :  èc  comme  il  n'cftoit  pas  encore  bactizé, 

il  conjura  fa  mcre  '  de  luy  faire  obtenir  cette  grâce.  ftc. 
fi i4<  «]Eim.       'Apres  avoir  receu  le  baccdmc ,  [Sc  s'eftre  fortifié  dans  la  ' 
car.i»  p.ï>4.    yjBna  auflilHen  qucdans  l'âge  J  "  il  parcourut  pluûcurs  provin-  i-fir*^ 
JmCI  f.c)7.p.  ceSypour  y  prdbher  la  foy,    y  fit  quantité  de  miracles.  'Ceft 
pio»,  é«qu*£u(ebe  nous  apprend  que  faifoient  dans  le  premier  ^ 

dans  le  fccond  ficclc ,  pluficurs  d'entre  les  fucccflcurs  des 
BM.w.\s.f.    Apoftres,  qu'il  appelle  pour  ce  fujet  des  Evangchftcs.'  Il  con- 

firmoit  Ces  prédications  tant  par  l'exemple  de  fa  pieté ,  prati- 

âuant  le  premier  ce  qu*il  enreignoic  aux  autres ,  que  par  les 
ÎTcrfes  UNdfranées  qu'il  endura.  '  Cu'  on  prétend  que  prcH- 
oue  tome  la  terre  s'éleva  contre  luy  pour  luy  faire  (bufSk 
de  cnids  iuppliccs.  Tantéft  il  enduroit  les  plus  rigpureufes 
qucftions,  tante il  cfloît  envoyé  en  exil  dans  des  pays  éloi- 
gnez. On  lit  dans  le  fcrmon  dont  nous  avons  parle ,  qu'il  fut 
jette  dans  la  mer  par  lecomnoandemcnt  de  l'Empereur -[Ne- 
ron>]  &c  que  Dieu  l'en  retira  '  par  un  miracle.  *c 
blCiiii.€ic.ii.p.  -  '  Cafitt  eftaiK  arrivé  à  Milan ,  il  fut  délivré  de  toutes  (orccs 
394'  de  peines  par  l'arreft  de  (à  condannation,  9c  finit  ion  martyre 

PanLvicp    g.  par  l'cpée,  'qui  luy  trancha  la  Cefte.  '£t  cette  mortfainte,  ou 
/>  Enn.c«.ts.f.  piutoft  Cû  criomphe  gloheux»  tepompenCà  la  breveté  de  ùk 
vie. 

Amb.f.i4.p.  'Un  jeune  enfant  nommé  Cclfe,  qu'il  avoir  pris  avec  luy 
ï4«-fc.  pour  l'cxcnter  de  la  corruption  du  lieclc,  rcccuc  la  mefmc  fen- 

Mcnxa.'  4.0a.  tcnce,  ôc  fut  le  compagnon  de  fon  martyre.  '  Les  Grecs  difent 

7  M  S'^r*!  9-  qu'il  l'avoit  amené  ' &  Cimiez  [ prés  de  Nice  en  Provence.]  «««««mw 
l^?Mii^i£^        Naxaire  6c  luy  furent  enterrez  dans  un  jardin  hors  la 
p.«7.^         ville  de  Milan,  mais  en  deux  endroits  ditferens.  *  Les  pro» 
'  '*  prietaires  de  ce  lieu  défendirent  à  leur  poftcrité  de  quitter  ja- 

Sf  ^  mais  cet  héritage,  parcequ'il  y  avoir  là  de  grands  thrcfors  :  '  Et 

ce  fur  là  que  leurs  corps  furent  trouvez  par  S.  Ambroifeaprcs 
la  mort  de  Thcodofc  I.      ainii  en  5^5.  ou  596.']  Baronius  le  j« 
met  en  Tan  59;. 

cxMi.c  1 7  p.  '  Saint Nazaire  Ce  tevela  luy  mefine  à  S.  Ambroife,  ooninic 
ti.%94f*''  c^^^^  "  dans  un  lieu  indigne  de  luy ,  dit  Ennode.  *  Il  y  avoit/#i«  m» 
à  PmUv  Atnb.  du  iâng  dans  fon  tombeau ,  encore  auffi  frais  que  s'il  euft  efté 
tfGjuJ  p  60X  ^'^P^"^'^  l^  mefmc  jour  :  *  &:  on  le  recueillit  [partie]  avec  du 
i'aul.v.Aiiib.p.  plaftrc,[partie  avec  des  linges,  comme  celui  de  S.Gervais.]  '  La 
•/•fr  tcftc  qui  cftoit  fcparcc  du  tronc,  eftoit  toute  entière  bc  fans 

aucune  corruption,  avec  les  cheveux  &  la  barbe,  tout  de me(I^ 


Digitized  by  Google 


SAINT  NA2AIRË  ET  SAINT  CELSE.  ff 

me  que  fi  on  n'euft  fait  que  de  la  laver  &  la  meccre  dans  le 
tombeau.  'On  fcn  ci  c  une  odeur  plus  agréable  que  celle  de  cous  ^ 
les  parfums.  Paulin,  qui  raconte  toutes  ces  chofes,  y  tftoic 
luymcrme  prcfcnt.  On  Icvalecorpsduxiiaicyryffauilîtofton. 

Mit».     le  mir  fur  un  "brancard. 

'  Des  que  cela  fut  fait,  S.  Ambroifc  alla  prier  avec  ceux  qui  hw 
raccompagnoicnt,en  un  autre  endroit  du  mcfme  jardin^où  il 
n'avoir  jamais  prié.  On  prit  cela  pour  une  marque  que  Dieu 
luy  avoir  revête  qu'il  y  avoir  quelque  martyr  en  cet  endroit: 
&  l'on  y  trouva  en  effet  le  corps  de  S.  Cc;liè. 
'Les  'corps  de  ces  deux  Saints  furent  tran(portez  dans  la  S-»* 

htmtmi,  baûliqucdes  Apoftrcs,  'prés  de  la  porte  Romaine ,  'que  Saint  liaaM.j.ê7t 
Ambroife  avoir  baflie  en  forme  decroix.  Lccorps  de  S.  Na- 
zairc  fut  place  au  haut  de  l'cglife,  qui  cftoïc  en  rond.  Serene 
[nièce  du  grand  Theodofe,]  &  femme  de  Scilicon ,  enrichie 
cet  endroit  avec  du  marbre  d'Afrique.  'S,  Ambroife  honora  paui.vic  ao^ 
cette  trandacion  par  un  (ermon ,  qui  fût  interrompu ,  parce-  P-*?**" 
qu'un  poltcdé  commençai  crier  qu'Ambroife  le  tourmentoit. 
Le  Samt  le  ât  taire,  &:  luy  dit  que  c'eftoit  lafby  des  Saints ^ 
non  pas  luy  qui  le  tourmentoit. 

^  'Le  corps  de  S.  Nazaire  demeura  tout  entier  à  Milan:  mais  Amb/i+p.»^ 

ia  bcnedidion  fe  répandit  dans  toute  la  terre  par  fcs  mérites  cji4tf  b. 
&  par  fes  reliques.  'S.  Ambroiiè  envoya  de  fcs  reliques  à  S.  Paai.c.x4.f. 
Paotin,  qui  les  receut  avec  un  extrême  refpeâ  ^  en  mit  dans 
l'cglife  de  S.  Félix  à  Nole^'  ft  dans  celle  qu'il  fit  baftiràFandi«.e|».  n.p  m. 
'  S.  Gaudence  de  BreUe  en  mit  aulli  dans  fon  cglife.  C'eftoie  GMA.ùvf.^ 
du  fang  de  ce  martyr  recueilli  avec  du  plaftre  ;  &  il  ne  deman-  '«««^ 
V^*r«ï.  ^oit  rien  davantage.  'Les  Evcfques  d  Afrique  reléguez  ["en  Enn.t.i.ep,#4^ 
Sardaigne  l'an  yo8.  par  la  pcrfccution  des  Vandales,]  deman-  P-«* 
derent  la  bencdidion  [c'cft  à  dire  quelques  reliques]  des  Saints- 
martyrs  Nazaire  àc  Romain  :  le  Pape  Symmaque  leur  en  en» 
▼oyar  '  Le  fermoir  attribué  h  S.  Ambroife  eft  &ic  en  un  lietf  Amb.f.t4.p.Hf, 
oà  d^  étrangers  qui  s'y  cftGienrrefugiez^àvoient  apporté  des  ^ 
citoyens  du  ciel,  [c'ed  à  dite  appagemmcat  des  reliques  de 
Nazaire  &:  de  S.  Gelfc.] 

'Nous  avons  une  epigrammc  de  Fortunat  fur  S.  Nazaire,  a  Fott,l.i.cp.w,- 
Foccafion  d'une  eglifc  que  Léonce  Evefque  [de  Bordeaux,] 
avoir  fait  ballir  à  l'honneur  de  ce  faint  martyr ,  au  lieu  d'une 

I.  Faunu  dit  Tr»njl*t»  iuqut  etrfn»  Msrtyrù.  [Mais  ayant  patlé  de  S.  Nazaire  &  de  S  Cclfe, 
que  fendevemi  l'aucre,  R  ceci  oe  t'entend  de  toa$  1er  dcax?  S'il  ne  parle  que  d'un,  c'eh  S.  Celfe 
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chapelle  qui  y  cftoic  auparavant.  '  L'eglifc  cathédrale  d* Au- 
cun cftoit  dcdicc  des  l'an  8if .  ious  le  nom  de  S.  Nazaire,"  donc 
on  marque  qu'elle  areceu  des  reliques  le  6.  de  novembre:  &: 
l'on  trouve  encore  aujourd'hui  de  la  monnoie  d'Aucun  ious 
lenomdumcfme  Saint.  'Un  auteur  du  fiede  paifê  met  aufll 
S. Getfe  pour  patron*(de  cette  Eglife.  • 

'  L'auteur  du  fermon  donc  nous  venons  de  parler,  dit  que  . 
l'Eglife  univerfellc  cclebroic  de  fon  ccmps  par  une  commune 
folcnnitc,  la  vidoirc  que  S.  Nazaire  avoir  rcmporrce  fur  le 
dcmon.  '  Les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  Saint 
Jérôme,  joignent  la  fçftcde  S.  Nazaire  &  de  S.  Ceire,avcc  celle 
de  S.  Gcrvais  &  S.  Procais  le  i^.  de  juin,  le  z8.de  juillet,  &c 
le  50.  d'oâobre  :  '  Et  les  Grecs  l6s  honorent  auffi  tous  eniènt» 
ble  le  i4.d*oûobre.  [UAiard ,  Florus,  U  le  marcyrologe  Ro« 
main ,  marquent  S.  ^^azaire  &  S.  CeUe  feuls  le»8.  de  juillet^] 
'auquel  l'Eglife  de  Milan  les  honoroic  il  y  a  au  moins  yoo.  ans. 
••Adon  dit  que  c'eftoit  le  jour  de  leur  mort,  qu'on  en  faifoit  ^ 
encore  une  mémoire  folcnnclle  le  jour  de  S.  Gcrvais  [i^,  de 
juinj  Si  que  le  11,  de  jum  auquel  il  les  mec,  eftoic  le  jour  que 
leurs  corps  avolcnt  eM  trouvez  transférez  par  S.  Ambroi* 
fe.  '  Néanmoins  TEglifè  de  Milan  fait  aujourd'hui  la  fefte  de 
leur  tranflacion  le  '  10.  de  ipay  t  çe  que  fe  martyrologe  I^o»  t. 
mainaruivi'»  NeriV 

I.  '  Le  calendrier  de  Milan  donné  par  le  P.  Mabillon,  ne  marque  rien  pour  le  i  o.  de  may  ni 
pour  le  tt.  <i»jum.  [Ufuaid  parle  bien  plus  ampkmqu.d'c|ix  au  n.  de  jum  au'au  i^.  de  iu4ic^ 
|1  n*«n  ^le  pote  m  10.  «e  noy*^  ^ 
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E  ftylc  de  S.  Marc  confirme  ce  que  dit 
Bede,  qu'il  cftoit  Juif,  &  fait  affcz  voir 
que  la  langue  hébraïque  luy  cftoit  plus 
naturelle  que  la  g,i  c  que.  '  Ses  aûcs[*qui 
paroMIcnt  anciens,  quo  i  qu'ils  tic  (oient  * 
pas  originaux  J  difenc  qu'il  cûoic  du 
pays  de  Qrcne  dans  la  province{de 
Lybic,]appellcc  Pentapolisfou  Cyrc- 


Eo!l.  ij.apr  g. 


naïquc.]  '  b:dc  dit  encore  qu'on  tenoic  qu'il  cftoit  delà  race 
facerdotalc  [d'Aaron  :]  '  Se  celafe  trouve  dans  un  ouvrage  qui 
porte  le  nom  de  S.  Jerorac, quoiqu'il  ne  foitpasdc  luy. 
v  •  r  1  &.  •  'Quelques^ anciens  ont  dit  qu'il  cftoit  du  nombre  des  70. 
Diiciples  deJfisusCH&isr.^  Neanmoii»  la  tradition  la 
plus  commune  &  la  mieux  autorifcc^cft  qu'il  a  efté  converti 
après  la  rcfurrcdli'on  dejESUsCnRisr,  par  la  prédication 
I.     des  Apoftres.  '  B:auc9up  de  Pcrcs  ont  dit  qu'il  eftoit  difciplc 
&C  interprète  de  S.  Pierre,  '  6c  qucc  ell  le  mclme  Marc  que  cet 
ApoUrc  appelle  Ton  hls  dans  fa  première  epiftrc,' parcequ  il 
ravoit  engendré  enjEstisCmiisT.  ^  Les  Confticunons 
le  font  compagnon  des  travaux  de  S.  Paul,  comme  S.  Luc  ;  *  en 
V,  s  Jean  quoy  il  y  a  apparence  *  qu'on  l'a  confondu  avec  Jean  iMarc, 
Marc  noce  j^j^j  ji     p3.dc  dans  les  Ailes,  &  dans  les  cpiftrcs  de  S.  Paul  : 

jjCar  plu  (leurs  n'ontpasdiftinguc  ces  deux  Saints.] 
V  s. rime    '  Lorfquc  S.  Pierre  alla  à  Rome  ["pour  la  féconde  foi<:,  après 
*  M-       avoir  efte  dclivic  en  l'an  44.  de  la  prifon  d'Hcrode,]  S.  Marc 

^i.  Papus  (iins  Eufebe/.t.c.i9.ft         S-  heniel.\,«.it^.tf6.d  Tcttullien  contre  Mirc'oa/.^, 
■  f^.f05^.i.  S  JciomcdaatfcclioiiiiBettlhiilm  t.t^tétd  4e      fk  ûaoaiifte. 
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5>8  SAINT  MARC 

l'y  accompagna,  »  ce  tut  là ,  Tclon  la  plufparc  des  Pcrcs  ^  qu'il  ( 
ciirY^.inM«tt.h.  écrïvit  fon  Evangile ,  '  quoique  quelques  uns  aient  die  au  rai- 
*  Ni3f.ca1.4s  p.  S*  Chrytoftomc^qu  li  ravoitteit  en  Egypte.  •  Il  l'écri* 

10J.C.  vit  pour  les  Icalicns  fc  confiant  fur  S.  Pieixe,  [c'cft  àdice  fui- 

'  vant  ce  qu'il  avoit  appris  de  luy.] 
tuf  l.i.c.tf.p^     'Il  le  compofa  à  rindancc  des  Chrétiens  de  Rome,  qui  le 


ouvrage.  Ainli  u  mit  par  cent  ce  qu 
c.»;  p.  li  é'c!*  tendu  prcfchcr  à  S.  Pierre^  *  ne  prenant  garde  <|a*àne  rien  ou-r 
«iOr>g|dcm  i.5.  blicf  de  ce  qu'il  avoir  oui  dire  à  cet  ApoRxc^&c  h.  ne  nicccre 
iila^^'     ^^^^     ^'^"^  *       ^  ibucier  beaucoup  de  garder  Tordre  dw 
115  a.cA'api'*  temps.  '  Il  le  commença  &c  l'écrivit  (clon  que  le  S.  Efprit  le 
«Epiph.ji  c  ^.  luy  ordonnoit  [intérieurement.]  ''On  y  peut  remarquer  [fon 
5'chry.mMitt.  ^^"ii^lic'^  aulfibicn  que]  cclie  dc  S. Picrrc ,  en  ce  qu'il  r.iporce 
b,;9.s<i.p.$j4.  moinsquc  les  autres  Evangclillcs,  coqui  ell  le  plus  avantageux 
^ef«s«.k      ^     Apoftre  (bamaiftre,&  s'étendau contraire  force  qui  luy 
paroift  moins  honorable.  [Ilne&itetdinairement  qu'abréger 
2$.  Matthieu:  mais  en  Tabregcant  il  y  ajoute  quelquefois^ en 
un  mot  des  chofcs  très  importantes.  Il  avoit  appris  cette  bre- 
veté "de  l'amour  qu'avoir  S.  Pierre  pour  le  filence.]  ibiA. 
£fifh.fi.c(.p.     '  Il  parle  allez  claircmcntde  la  génération  divine  àc  éternelle 
4ii>b.c.         du  Vcrbe,[pour  ceux  qui  ont  les  yeux  de  la  toy  .]Mais  comme  il 
■  ne  la  marque  pas  en  termes  formels,  fon  ouvrage  fervit  ''auifi<r 
bieirque  celui  de  &Matchieu, à  aveugler  de  plus  en  plus  ceux 
qui  aimant  le  fîecle  prcfcnt  avoienf  abandonne  la  voie  delà 
vesicé^.  â£  refufbicnc  de  croire  ce  que  les  difciples  de  J  e  s  u  s 
Ch  R I  s  T I  eur  diibientde-vive  voix^our  fiiivreics  ccncbrcsdc 
leurs  pcnlées  propres, 
luf.l.i.c.t/.p.      '^.Pierre  apprit  par  la  révélation  dcrEfpritde  Dieu,  que  S.. 
*.p.i!rd.  *  *^  Marc  avoit  écrit  l'Evangile,  &  il  fût  ravi  de  voir  le  zelcquc* 
Ics  Chrétien»  avoient  témoigné  [pour  la  parole  de  la  Vérité.] 
U  approuva  cet  ouvrage,  &:  le  mit  par  fon  autorité  dans  Tufage* 
Bu.4i.s:}A..    de  l'Eglife.  'C*e(l  pour  cettetai&n, dit  Baronius,  que  quelques 
tcit.in  M.TC.1.  uns  le  luy  ontattribué/commcnous  le  voyons  dansTertuUicn 
4.M.p «oj.c.uj   ^  di^ns  S.  Jérôme  ;  ou  plutoll ,  comme  ditTertullicn  mermc,. 
iftxd.*'  c'efl:  parceque  ce  qui  eilmisau  jour  par  les  difciples,  s'attribue 

Atii.^ya.p.1//.  ailcment  au  maillrc.  'Onlitmelmcdans  un  ouvrage  qui  porte 
^  îe  nom  de  5.  Athanafè,  que  ce  fut  S4  Pierre  qui  le  diÔa. 

I.  S>  Clément  d'AIciandtic  dans  Ea{c\xl.it.u  f.<ii.«.h-  S.  Eptphan:  /,<r  tt.r.r.^)   xiA,  i. 
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SAINTMARC, 
'Qnclqucs  uns  mcccciir  ceci  dix  ans  après  l.i  Paffion  de  B«r.4f.ft#. 
Mot  b  îj£sus  Chkist,  [c'^ft  à  dire  en  l'an  45.  "  11  vauc  encore 
mieux  le  différer  de  deux  ou  crois  ans.  Mais  il  y  a  au  moins 
N  o  T 1 4.  i^ien  de  Tapparence  que  ce  fut  avant  Fan  49.  '  Tous  les  anciens 
nous  aflbrenc  que  S.  Marcaécriten  grec,  cette  langue  eftant 
aloa  très  coamuineàRomeKluoiqiie quelques  modernes  aient 
avance  fam  en  avoir  aucun  fondcmcnr,  qu'il  l'avoic  fait  en  la- 
itc.        tin.]  'On  prcccnd  avoir  aujourd'hui  à  Vcnifc  "  l'original  de  cet  roi!  itj^.p. 
tvangilc  cent  de  la  propre  main  de  S.  Marc.  Quelques  uns  di-  i*»U4*. 
.icncqu'il  y  en  a  une  partie  à  Prague  ai  Bohême. 

'il  y  a  eu  des  heredques  qui  ne  recevoient  quePEvangile  ii«B.i.}.c.ii.f. 
deS.~  '         -    -  -  -  ^ 


au  contraire  acs  ^arnouqucs  q 

Evangile  ciloic  de  S.  Marc.  Matôoanevoic  pasquc  ce  douce 

ie  loïc  beaucoup  répandu.] 
'  Dieu  voulue  que  S.  Mire  &:  S.  Luc, ccrivilTenc  l'Evangile,  Aug.  r.tjf  f. 

quoiqu'ilsne  fudfent  pas  ApQilrcs,de  peur  qu'onne  cnift  que  la  99*  *^  ^ 

graced'annoncerrEvangileeftoitrcn&nneedanslesApollrcs, 

4t  ne  ponvoi  c  pa  (Te  r  à  d'autres. 
[Beaucoup  d'anciens  croient,  comme  nous  avons  dit,  que 

Moftre  Saint  cft  le  mcfmcMarc]  '  que  S.  Pierre  appelle  Ton  iîls,  i.F«Cf.v.i|; 

&  de  la  part  duquel  il  falue  Ici  ftdelcs  dans  fa  première  cpiftrc, 

ccriccdc  Rome.  'S.  Jérôme  ajoute  mcfrae  que  ce  fut  luy  qui  cii  Hier  «p.  15  o.^. 

Ifoumit  les  paroles  6e  le  ftyle,cc  quidWicproprcaienclaronc-  "  P*»*l>> 

sion  d'oo  interprète. 
'Divers  modernes  aiïurent  que 5.  MarcfutoiToyé  de  Rome  bo!1  ifaprf, 

à  Aquileepar  S.  Pierre,  qu'il  y  demeura  deux  ans  ^derni,  i^"^^i^7: 

qu'y  ayant  converti  uii  n;rand  nombre  de  pcrfonncs,  il  établit 

éc  forma  cette  Es^lirc,  qui  a  depuis  eflé  l'une  des  plus  célèbres 
Note    dcrOccident.[^Mais  on  ne  voie  pomc  que  ccicc  tradition  foie 

jfondéc  iurraïuiquité. 
v.s.  Kmt    On  croit  iûr  rautoritc  d'Orofc ,  '  que  tous  les  Juifs  furent 
*  enVan   ^^^'^  ^  Rome  *  en  laneuviénie  année  deClaude:  &  il  eft 
*9-        cAcain  que  S.  Pierre  efloit  peu  après  en  Orient.]     e  fut  f  en  Tnty.t.i  p.jii. 
tMori7.  cette mefme  anncCjfelon  les hiftoriens d'Egypte, que  S. M.uc  "  G-og lic.p. . 

alla  prcfchcr  l'Evangile  à  AlcxandrieJ^ouplutoft  dans  les  pays  ^  Epi?r.tf.<p. 

■qui  en  dépendoientalors,]'&:qui  comprenoienttoute l'Egypte,  4^»  a|toiK^L. 

la  Thebaidc,  &  la  Lybic  Pcntapohtaine  ou  Cyrcnaique.  ''Ce  fEuf.u  cV<*p. 

fut  S.Pierre  qui  Tenvoya  en  ces  pays ,  *  pour  y  prcichec  VE-  <ï  cjkpii  h  p. 

arangile  qu'ilavoiti^itluy  meûne,'    qu'il  y  porta.  *On  tient  JjHwt  y.  ii  «.sj 
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■    loo  SAINT  MARC. 

que  pcrfonnc  n*avoic  cftc  envoyé  en  Egypte  avant  tuy,  6c  tCj 
Boltif  i.:r.g.    avoic  prckhc  la  foy.  '  Son  hiftoirc  porte  que  des  le  temps  que 
F  4«  §  u    ^       Apoftres  avoicncdiftiibué  cntr*cux  les  régions  de  t'Univeis, 
C1u>ori.^io^  S.  Marc  avoit  eu  pottr  parcage  le  pays  d'Egypte, 'avec  r£thk>- 
pie&la  Nubie.  Il  quicca  donc  Rome  pour  venir  prcfcher  !*£• 
ftolt.g.p^46.U  vangile  en  CCS  pays, 'ricins  "de  rupcrfticions& de crhncs. 
fclCIu.ori.f.109.    '  Il  defccndita  abord'à  Cyrcnc  dans  la  Pcntapolc,[qiii  donne 
le  nom  à  cette  partie  de  la  Lybic,]  &:  donc  on  prétend  qu'il 
cftoit  originaire.  11  y  fit  quanticc  de  miracles,&  y  convertie  un 
grand  nombre  de  perfonnes,  qui  biiièienc  leurs  idoles,lcabjN 
Aidl  iic<Li.f  .apr.  cîrenr,  dir-on ,  les  bois  qu'ils  avoienccon&crez  aux  démons.  '  Il 
répandit  aufTi  le  premier  l'Evangile  dans  les  autres  parties  delà 
Ly  bie^c'eft  à  dire  dans  celles  qu'on  appelloit  laMarmariquc,& 
rAmmon!aq«c,['à  quoy  il  peut  avoir  employé  environ  douze  v..]» 
ans. Il  alla  appai  cmmcnt  audî  dans  ce  temps  là  porter  l'Evangi-  ?• 
iWd»  le  dans  l'Egypte  &:  laThcbaide.j'Car  on  allure  que  c'clt  de  luy 

que  toute  rËgyptc  l'a  rcceu ,      il  efirdifiicile  de  trouver  un 
autre  temps  pour  placer  cette  partie  fi  in^orcuite  de  ibn 
apoflotat.]  'Phiion  aRure  que  dans  tous les^cantonsdePEgypte  v/^^ 
S9t  J-  on  voyoieun  grand  nombre  de  ceux  qu'il  appdle  Thérapeutes, 

f  ufdcm  i.^.c.  [&  dont  nous  allons  bientoft  parler.  Ce  fut  par  S.  Marc]  'que 
**='-f  M7-*'b'  Dieu  répandit  fur  TEgyptc  cette  bcncdiclion  qu'il  luy  avoic 
promife  par  fcs  Prophètes,  &: pour  laquelle  J  es  u  s  Chri  st 
avoic  voulu  y  venir  cftant  enfant:  &:  cette  bcnediélion  fut  fi 
abondante,  que  ce  pays  ayant  efté  le  plu»  attackéde  tousaux 
luperltidons  les  plus  ridicules  de  l'idolâtrie,  ce  fut  cnfuice  ce- 
lui de  cous  dans  lequel  laj>arokder£vattgiie(«répandiravec 
plus  de  force  &  plus  d'effet. 

[S.  Marc  prefchoitainfi  aux  environs  d'Alexandrie,  fans  crr- 
trer  dans  cette  ville,  attendant  peuteftrc  une  million  particih- 
lierc  de  Dicapourcctouvragc,  plus  important    plus  difficile 
Boii  g.p.4  $.c|   <iuc  tout  ce  qu'il  avmt  fiùt  jufques  alors.]  'Enfin  [lor^u'il 
cbcoci-p       eftoit  ce  femme*  vers  Cyrene,]  le  &  £  (prit  luy  ordonna  JanS'- 
une  vifion, d'aller  aufli  répandre  la  femcncc  de  la  fey  dans  cette 
grande  ville,  [qui  eftoit  la  première  de  l'Empire  après  Ronll,], 
Hîer.T  il  c  8.         où  pcrfonnc  n'avoir  prefchc  avant  Iny.'Cc  généreux  athlète 
*BoU  g.p.4<-t.  entreprit  avec  joie  cette  carrière  ;  il  prit  congé  de  fcs  difciplcs,. 

en  leur  difant  l'ordre  qu'il  avoir  reccu  de  Dieu,  &  eux  l'ayant 
conduit  jufqu'au  vaifTcau  où  il  dcvoit  s'embarquer ,  l'hiftoire 
'dit  ^*ils  mangèrent  en(èmble  un  peu  de  pain  ;  [ce  qui  n'eft 
cuMui-ipp,  peuteûrepasûasmyûcEe.}'  LesdifciplespriercntDieudebc* 
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SAINT    MARC.  toi 
liir  Ton  voyage  j  &:  luy  pru  Dieu  de  fortifier  fes  frcrcs  qui  con- 
noilVoicnc  ion  fiint  nom,  juiqu  a  ce  tju'il  les rcvinc  trouver.' 11  Boi'.g.p.^t.c*^ 
pardc  ainfi  pour  Alexandrie,  oà  il  arriva  ca  deux  jours  ^  '  en  la  clK.4»ri.p  109. 
'ièrciémc  année  de  r£mpire deKeron. 
céei'anéo.    'Ji  entra  daus la  ville  par  im  quartier  appelle  ^Beomde/ &  Eoii.ç.p.4^  c. 
i'oOobre;  on  raportc  que  des  qu  il  entra  Ion  loulicr  s  cftant  rompu,  ttn  ioV|iuiy?f.iit. 

I-  favecicr  nommé  Annien,  à  qui  il  Tavoit  donné  à  racommodcr, 
N  oT  I  8.  Ce  blcda  de  Ton  haleine  à  la  main ,  &C  s'écria  de  douleur,  "  //a 

mon  Duu.'QdS  toucclacoTrupcionde  ridolacricnajamaispu  Tcrt.ap  c  17. p. 
•cmpeicber  que  dans  les  occaiîoDS  imprévues ,  où  Ton  vok 
.mieux  ksimeuvemens  naturels-,  rame  des  payensmefines  ne  '* 
paruft  Chrétienne,  dit  un  ancien,  en  rcconnoiilànc  un  (êul 
Dieu,  &  ne  s'adreflant  qa'à  luy  féal.  'Aufli  cette  parole  donna  Bon.g.p.4«.dj  • 
de  la  joie  à  S.Marc  ,  &  luy  fit  cfpcrcrquc  Dieu  l'airiftcroit  en  «^^r.on.p.ioy. 
cette  rencontre.  Il  l'en  pria  dans  fon  cœur:  'Et  s'adrcUant  à  £utyf.ji8.}^x» 
Annien,  il  luy  parla  [de  cet  unique  Dieu  qu'il  avoit  invoqué, 
&J  de  J  £  s  u  s  Ch  R.  If  T, par  le  pouvoir  duquel  il  luy  fit 
cfperer  de  le  guérir.  'En  meune  temps  il  fit  un  peu  de  boue  p.)3i|  Bon  p. 
avec  fa  ^livc,  en  mit  fur  la  plaie  en  invoquant k  nom  du  Sau-  *  d[ciii  ori.j(i. 
veut,  acanflitoft  la  main  d'Annien  fut  guérie.  '■'^°* 
«ï«MiMt^.    'Annien  touché  de  ce  miraclc,&:  encore*  de  Textcricurmor-  'bid. 
tifîé  du  Saint,  ne  doutant  point  que  ce  ne  fuft  un  homme  de 
Dieu,  il  l'obligea  par  une  violence  qui  luy  fut  agréable  d'en- 
trer chez  luy.  Dés  qu'il  y  fut,  il  fc  mit  en  prière  avec  ceux  [qui 
i*accompagnoient.J  Annien  le  fit  manger ,  &  luy  ayant  donné 
Jny  meune  occafion  de  rinftruire  par  les  queftions  qu'il  luy 
fit ,  enfin  il  crut  à;  la  vérité,  &  futbacdzé  avec  toute  (à  maifon, 
&  beaucoup  d'autres  pcrfonncs  que  les  inftru£kions  U,  les- 
grands  miracles  de  S.  Marc  avoient  auflî  converties. 

[Voilà  ce  que  des  hiftoires  d'une  autorité  médiocre  rapor- 
tenc  du  commencement  de  la  rchgion  Chrétienne  dans  Ale- 
xandrie.] '  Le  noinbre  des  Chrétiens  s*y  multiplia  en  très  peu  euCi.  t.c.r<;.p 
de  temps  d'une  manière  prodigieuse,  bL  S.  Marc  y  écablitdes  f)*^' 
£glifes ,  dit£uièbe,[((piiapeuEe(he  voulu  manquer  par  Û  qu'il 
idivifa  la  ville  en  cantons,  ou  en  Paroiccs,comroenôus  aVons 
accoutumé  de  parler,  ordonnant  que  ceux  de  chaque  canton 
s'affembleroient  en  un  certain  lieu  fous  le  Preftre  qui  en  fcroit 
chargé, pour  y  recevoir  l'indrudion  de  la  parole  de  Dieu , 
les  Sacrcmcns.J  '  C'eft  ce  qui  fc  praciquoit  à  Alexandrie  dés  le  Epiph  <,.c.i; 
commencement  du:  IV.  fiécle  au  moins  )^  au  lieu  que  dansla  j-?»?  ^-^ 
Sr'D'flRRs  IdcM  JCiMtt^.*  *  S.  Ejiitoinas^uei  Alexandrie  iMcg^^  4e  Meoailier 
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pîufparc  des  autres  villes  tout  le  peuple  s'alVcmbloic  en  un  met- 

me  iicuravccrEvcfciuc.] 
-Euf  ii.«.t  (,f.     f  Mon  ieulement  un  Eort  erand  nombre  de  peribnnes  fit  pro» 

feflîon  à  Alexandrie  dek&ydcj£susCHaiST,  mais  il  * 

y  en  cutmefmc  beaucoup  qui  embraflTcrcnt  les  règles  lesplus 
Hicc.v.iLe.t.'  levées  &:  les  plus  étroites  de  la  pcrfctflion  Chrétienne ,  'ani- 
£  8  u|Euf  !.i  c.  mcz  par  l'exemple  que  S.  Marc  leur  en  donnoit  le  prcmicr.'Car 
i7.p.54a|Epi.  £ufcbc  &  S.  Jcromc,  croient  que  ceux  donc  Philon  décrit  *  les 
»^x.f.f.sAO,  c.  ^^^^^^  ^^^^    ^j.^^^^  ^^«^  intitule     /4  vie  câHtemfUtivt ^  &C 

'       aufaucls  il  donne  le  nom  de  Therapeuces»  c*eft  à  dire  médecins 
ou  terviceurs,  eOoiencles  premiers  Chrétiens  d'Alexandrie, 

[ou an  moins  de  l'Egypte,]  qu'il  croyoit  edre  Juifs,  parce 
qu'eftanc  Juifs  de  naiflanccpour  la  plurpart,  ils  confcrroicnc 
encore  beaucoup  dcchofcsdes  cet  emonics  Judaïques. 
Ux.«7.p./4x.     '  Les  principales  raifons  fur  lefqucllcs  Eufebc  s'appuye,  font 
A.      '  '       la  grande  conformité  qui  fe  trouve  entre  ces  Thérapeutes ,  &C 
f.st.ci.       les  premiers  Chrétiens  de  Jenilàlem  décrits  parles  AâeS}  'Ce 
g^and  nombre  de  vierges  volontaires,  que  Philon  dit  eftre  par- 
mi eux,  ce  qui  ne    peut  rencontrer,  dit  Eufebe,  que  dans  U 
p  i;.a[pfcil»p.  religion  Chrétienne  -,  'Ccquc  dit  Philon  qu'ils  cftoicnt  répan- 
«»».d.  ^  en  beaucoup  d'endroits,  mcfmc  des  pays  barbares  ;  »  Leurs 

s  Euf.jtf.î7.     p^^^Q^  aufteritcz,  &:  le  rcftc  de  leur  vie  fort  conforme  à  ce  que 
ceux  'que  l'on  appelloic  Alcetcs ,[&  les  mornes  enfuitej ont 
caff.nft  1 1  e   pratiqué  dans  l'Eglife.  'Auiïi  CaJOUen  &  Sozomcne  raportenc 
,  P  t.'isaz  l  i  e.  àcesTherapeotesî'origineficrinftitutiondelaviemonaftiquc, 
1 1 P  4 1 9  d.     ^quoique  le  no(n  de  moines  &  une  partie  de  leurs  exercices, 
jEmop.i4i  c.  u^j^iç^jj^innigncéquelongtcmpsaprés. 
p  jUAuc  j.p.       'Beaucoup  de  nouveaux  auteurs  ne  veulent  pas  que  ces 
$o{.,-os|  Blond.  Thérapeutes  fuffent  des  Chrétiens  :  &:  ils  en  apportent  plu- 
^hjr Ja.c. 7.p.    ^^^^^  raifons  ;  [aufquelles  il  eft  aifé  de  réporidre,  en  obfcrvant 
avec  Eufebc  U  S.  Jérôme,  que  Philon  en  décrit  la  vertu  comb- 
ine pour  relever  (à  nation,  parceoue  TE^iTe  d'Alexandrie 
cftant  compolce  principalement  de  Juin ,  retenoit  encore 
beaucoup  dx>b(èKvations  Judaïques.  On  peut  donc  s'aiTurer 
qa*il  ne  leur  attribue  rien  qui  ncs'accordaft  avec  le  Judaïfme, 
^£  par  confcqucnt  avec  le  Chriftianifmcî  ces  deux  religions 
cftant  alors  prefquc  les  mefmcs  en  ce  qui  repardoit  l'extérieur.] 
fhxU.conx.f.    'C'cft  ainfi  encore  que  Philon  [voyant  qu  ils^  lifoient  les  an- 
i>i-f^      •    ciens  interprètes  des  livres  facrezj  dit  que  c'eftoient  les  ou- 
vrages des  anciens  auteurs  de  leur  (cûe,  [quoiqu'il  puiflê  eftte 

^QaUfc»  voie  èm  rkiÊtlbv  SfKkTttfttfoe  de  II.  f |c0ti^w.«#-i7«-f  Ti* 
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vray  que  Philon  qui  n'avoic  pas  une  entière  connoirtancc  de 
la  vente,  aie  pris  pour  anciens  les  écries  des  Apoftres ,  voyant 
le  refpcck  ôc  la  vénération  qu'on  avoic  pour  eux.  C^cs'il  y  a 
«quelque  choTe  qtit  ne  pnifle  pas-convenirà  tom  les  CEcédcns,. 
<m  peuc  aioïKcr  que  Philon  a  décrie  pantcalîerement  la  vie 
de  ceux  d'entr'c  ux  qui  eftoicnt  dans  l'état  le  plus  parfiiitdu 
Chriftianifme.  De  forte  qut  fi  le  fentimcnt  d'Eufebe,  &  de 
tous  les  grands  hommes  qui  l'ont  fuivi ,  n'a  pas  nnc  entière  - 
certitude,  laquelle  il  eft  difficile  de  trouver  en  ces  fortes  de 
H97M9.  chofes,  *il  a  au  moins  l'avantage  de  ne  pouvoir  eftre  réfuté  j  ' 
6c  par  confequent  e(l  préférable  à  tous  les  autres  par  le  privi- 
l^e  de  Tanciquité ,  &  par  la  qualité  de  ceux  qpi  Tont  ap- 
puyé,] 

/Le novbre  [&  la Tcrtu]  de  ceux  qui  s*eftoient convertis  à  Boii.iç.aprjfin 
Alexandrie  par  le  moyen  de  S.Marc,  fit  que  toute  la  ville  fe 
foulcva  contre  ce  Galiléen,  qui  eftoit  venu  rcnvcrfcr  le  culte 
de  leurs  faux  dieux.  Comme  cela  alloit  jufqu'à  luy  vouloir 


apr^ 

-       ^      -  -      .  .  ...  -  1 

cft  quelquefois  nommé  Ananie.  *Eufebe  met  le  commence-  scid.inEuiy.p. 

ment  de  fon  epifbopac  fous  le  confulat  de  Celfc&  de  Gallus,  ^  Euf.i.i.c.M,- 

StC  en  la  huitticme  année  3u  rcgnede Néron  ,  [qui  eft  l'an  6i.  p.«.d|cl<r. 

V.Unotc  de  Jésus  Chris  t,  "quoiqu'apyarcmment  il  ne  le  faille 

mettre  au  plutoll  qu'à  la  fin  de  l'année  fuivante.]  '  11  conte  S.  l-'-c  i4  p-»?-^! 

Annien  comme  le  premier  Evefque  d'Alexandrie  $  ce  que  fiit  ci»>l^«typjj»' 

anffi  Eutyque  l'un  des  foccefleursdece  Saint.  'Ainfi  l'on  voit  EarAp.4».i  c 

que  S.  Marc  a  efté  plutoft  confidcré>  comme  un  Apoftre ,  qui 

dH  le  titre 'qu'Eufebe  mefmeluy  donne,  que  comme  un  Eyef-  i.t.c  ^4.^^<■ 

que  particulier  attache  à  une  certaine  Eglife.  [Cela  n'a  pas  *** 

cmpefch,*  que  le  liegc  d'Alexandrie  n'ait  toujours  pafle  pour 

le  ficge  de  S.  Marc  ,  parccqu'il  en  avoir  efté  le  fondateur  &:  le  H.- 

Êcrey'&Eufebe  dit  quelquefois  qu'Ânnien  en  a  efté  le  premier- 
ivefque  après  luy. 

'Les  aûes  de  S.  Marc  portent  qu'avec  Annien  il  ordbmiac  tfolL'ir a^rg; 
Nom  vb.  feulement 'trois  Preftres ,  fcpt  Diacres       onze  autresper-  fchrfôn.p.iio/ 
.  ^nes  pour  fervir  de  miniftrcs.  Ces  trois  Preftres  font  nom- 
mez Me!ie,Sabin,  &:  Ccrdon,'  dont  on  croit  <^uc  le  premier  &  BoJl.p.j45.l»' 
le  dernier  ont  efté  Evefques  d'Alexandrie  après  Saint  Annien. 

r  0h  met  ordiniircment  jtn'mnm',  'quelqueimi  «dnjMMV  |.4CCi  l/fl«ÂNM»  doft{>i*-fat  S«U.iStoi;f.M« 
EuTcbcj.cftoii       ordiaaixc  en  ce  (caifs  li  '         *  • 


Digitized  by  Google 


T04  SAINT  MARC, 

g.p  4«  nciir.  'S.  Marc  s'en  retourna  en  fuite  dans  la  Pcntapole,  où  il  de- 
r!»};'pcirf"m  i^cura  cncorc  deux  ans.  Il  y  confirma  les  fidèles,  &:  y  établie 
Ig^tA.f.  1 79.  âcs  £  venues  Se  d'aacres  miniftres.  Il  icrinc  de  tà  'à  Alexan-. 

dricL,  èc  rat  rayi  d*y  voir  les  fidèles  augmentez  en  foy  &  en 
grâce,  aufTibien  qu  en  nombre.  Il  les  encouragea  tout  de  noii^  '"^ 
du  or?:f.ito.  veau,  il  pria  pour  eux/&  puis  il  Te  retira.  [  L'hidoirc  de  fa  vie 
ne  nous  dit  point  en  quel  endroit  il  fc  retira,]  mais  fi  nous  en 
croyons  la  Chronique  orientale ,  il  fut  prcfcnc  [à  Rome]  au 
martyre  de  "S-Picrrcà:  de  S.  Paul.  Il  revint  de  Rome  à  Alexan-  le  i^joia 
ttc|Bo!i.g.p.    diie:  'où  les  payens  ne  pouvant  fiiufiit  les  grands  miracles 
4<"t7'         que  Dieu  operoit  par  luy ,  &  les  railleries  que  les  Chrétiens 
leur  faifoient  fur  leurs  idoles,  ils  le  cherchèrent  pour  le  pren- 
dre, "  criant  que  c*eIloit  un  magicien. 
fi«n.g.p.47'f7-    'Dieu  le  cacha  durant  quelque  temps.  Mais  enfiBun  jour 
qu'ils  cclcbroicnt  la  l^cftc  de  leur  idole  de  Scrapis,  quelques 
gens  quin'avoient  rienà  faircayant  eftccnvoyez  pourlecher- 
1 7|clir.on.p.    cher ,  '  ils  le  trouvèrent  qui  ofiroit  à  Dieu  la  prière  de  l'obla- 
u^|Be4.»f.apr.  ^  ùcsi&cc,]  Car  c'eftoic  un  jour  de  Dimanche, 

comme  on  croit,'  le  14.  avril  de  Tan      Ils  fe  iàifirent  de  luy.  Ho  t  ■  n. 
1  uy  mlrcat  une  cprdc  au  cou ,  &  le  traînèrent  en  criant  qu  il 
BqU.p.4<.£)47.  ^'illoit  mener  ce  bufle  à  Bucolcs,  '  qui  eftoit  un  lieu  prés 
de  la  mer  plein  de  roches  &:  de  précipices,  [dcftinc  Appaicm- 
p.47.a.blchr.    ment  pour  nourrir  les  bœufs.]  '  Dufancqu  on  le  crainoïc  ainfi 
o/i.p.tio.       depuis  le  matin  jufqu'au  foir,&:  que  l'on  couvroit  la  terre  &c 
les  pierres  de  fi>n  Cal^ ,  6c  -des  morceaux  de  chair  qui  sfarrar» 
choient  de  (on  C(^s,il  benifToit  Dieu,  &  luy  rcndoit  grâces 
de  ce  qu*il  l'a  voit  jugé  digne  de  ibutfrir  pour  ion  ^nt  nom. 
Qiiand  Icfoirfut  venu  ils  le  mirent  dansime  prifbn,  enactcn^ 
dant  qu'ils  eufTcnt  rcfolu  comment  ils  le  f.roicnc  mourir.  , 
Spll.p.47.b.c,       'Dieu  le  confola  la  nuit  par  deux  vifions,[quc  Bcdc  a  cru 
dignes  d'eftrc  marquées  dans  fon  martyrologe.]  Il  luy  envoya 
d*abord  un  a^ge,  qui  en  faiiànt  ttitiibler  la  terre,  vint  l'aflu- 
rer  '  ^ue  (on  nom  eftoit  écrit  dans  le  livre  de  vie.  Et  lerfque  «ce- 
lé Samt  rcmcrcioit  Dieudecetcefayear,'&leprioitdeneie 
point  priver  de  fa  grâce,  JesusChrist  s'apparut  àluy  en 
.  la  mefnjLC forme  qu'il  ^vo^t  eue  fur  U  terre,  ù  luy  donna  U 
paix. 

c  cîj.  ht.ùù.f.  '  Le  lendemain  des  le  matin  les  infidèles  le  tiicrcnt  de  la 
iip;Be<i.if.apr.  pj^fon,  &  le  minèrent  comme  le  iour  prcçcdpnt,  jufqu'à  ce 

qu'enfin  il  rendit  fim  ame  àDieUy&confomma'feninartyre  NoTjio 
l  af d'avril^'  auquel  toute  ré^ife  greque  U  latme,  aufll- 
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hjcn  que  les  Egyptiens  &  les  Syriens,  cclcbrcnt  aujourd'hui  fa 
fcftc.  '  Les  payons  ne  ic  con£cncanc  pas  de  )uy  avoir  oftc  Ja  gp-t-r-a  jFuty. 
Mds»iii*i.  vie,  brulcrcncfon  corps  en  un  lieu  appelle  'les  MefTagersou  J]{il''^^^' 
les  Anges,  l'ayant  traîné  de  Bucoles  jufqu'encec  endroir.  Mais 
on  grand  ct*ge  qui  furvinc  les  ayant  obi  i  gez  de  fè  retirer  f  les 
Chfédens  ramalicrcn  r  ce  qui  reftmc  de  ion  corps ,  le  porteront 
au  lieu  'de  Bucoles,  où  ih  avoicnr  accoûtumc  de  s'aiTcmbler  Boll.g.p.4<X 
pour  prier,  '^l'enrcrrerenc  en  cet  endroit  du  colle  de  l'Orient 
en  un  lieu  croule  dans  le  roc, 'prés d'une  vallée  où  il  y  avoic  Combfaîlp. 
<cc        plufieurs  tombeaux.  *  1 1  eft  nnarquc  qu'ils  rcntcrrcrciu  "  avec  *    „  . 

Les  cérémonies  du  «ays,  en  y  joignant  la  prière.  *  . 

'l«saâes  deS.  Pierre  d'Alexandrie,  [^ilsmericentijaelque  ctmUM&f, 
créance,]  difent  pofitivement  que  Saint  Marcfutmartyrizeà 
ff.  Bucoles,  '  &  qu'il  y  avoir  "  une  eglil  c  baftiecn  cet  endroit  vers  2.iu.tiu 
Tan  ^îo.  &un  cimetière  de  S.Marc.  Ils  ajoutent  que  S.  Pierre  ^ 
fôuftrit  auffi  le  martyre  au  meimc  lieu,  '  6c  qu'ayant  aupara-  p,iot.«i-; 
vant  obtenu  des  exécuteurs  la  liberté  d'aller  prier  au  tombeau 
de-S.  Mate,  il  luy  recommaiida  (ôo  l^life  comme  à  celai  qui 
en  avoic-e^  leptemier  Pafieor,le  pna  de  hiy  obtenir  la  grâce, 
de  fouiFrirle  martyre, baifa  Ton  tombeau, &  ceux  des  autres 
Evefques  Tes  pfedecciTcurs,  &alla  enfuite  avec  joie  recevoir 
Je  coup  de  la  mort.  '  Sur  la  fin  du  IV.  fieclc,  le  ùintPreftre  Paii  bnf.c.uji 
Philoromc  vintà  pieddcGalacicoudeCappadocc,  viûtcilc  F 
tombeau  de  ce  glorieux  athlète. 
'L'on  gardoit encore  au  VI.  ûecle  le  manteau oulcP4i'/«iii  Libeut.c.xo  f . 
S.  Marci  -ëc  c*eftoit  la  coutume  de  rBelife  d'Alexandrie 
que  le  nouvel  £verqaer^  apcés  avoir  encerréronpredeceffcur, 
sieiftf*    '/êrcvcftoitdc  ce  manteau,  après  quoy  il  pouvoir  legirime- 
w'tf*       ment  *prendre  pofl'cfTîon  de  Ton  thronc.  '  Les  aûesdc S.  Pierre  Coït  bCa^t^p. 
■^  xc^''-  d'Alexandrie  portent  que  ce  Saint  t  n'ofoic  fouvent  s'afTcoir  ^'7***^' 
èinfiittgti.  dans  le  throne  epifcopal,  parce  qu'il  voyou  "comme  uncma- 

jefté  divine  toute  éclatante  de  lumière,  qui  y  cft  oit  affile:  'ce  ii?|riofej»t.j. 

5|uc  auclques-uiis  rajusncDt  à  la  cbaire  epiusopale  quiavoit  '^^-** 
erviaS.Marc 

{La  fefte  de  ce  faint  Evangelidc  fc  fait  comme  nous  avons 
dit, dans  toute  l'Eglifc  le  ly.  d'avril.]  'Les  martyrologes  qui  . 
.  portent  le  nom  de  S,  Jerorae  ,1a  marquent  le  t.3.  de  feptem- 
i)rCi[dequoy  on  ne  Tait  point  la  raifon.]  'Les  Grecs  font  oh-  Mciuw.p.xjy. 
cote  une  mémoire  particulière  de  l'Apoftre  S.  Marc,  comme 
Hs  l'appellent,  le  11.  de  janvier ,  en  un  quartier  de  Conftanti- 
AC^e  appelle  le  Taureau ,  [peuteftrc  ï  caii(è  de  la  dédicace] 
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»i|<ft»p  î4  4f  1  'd'une  grande  cglifc  baftie  fous  fon  nom  en  cet  cnd[roîr,doiie 
C«don.c.}'.£i  -j^  atcnbucnc  b  première  fondation  au  grand  Th<rodorc. 
chiy.ori.p.iui    'Les  Egyptiens  donnent  fcpt  ans  à  fon  cpiTcopat, [depuis  * 
^«y-p-jj»'    ran  €o.  ou  6i,  qu'il  vint  à  Alexandrie ,  jufqucs  à  fa  mort.  Ni" 

cepllore  n'en  conce  que  deux,  attribuant  le  refte  à  S.  An* 

nien. 

Outre  fon  Evangile,  &  la  part  qu'il  pcnt  avoir  eue  k  la  prc- 
CHanjnMau.  micrc  cpiftrc  de  S.  Pierre,]  Mes  Syriens  pretendenr  que  c'cft 
f.41  i.cd.  i^jy  ^  traduit  le  nouveau  Teftamcnt  en  leur  langue:  Mais 
on  croit  que  cette  vcrfion  n'cft  pas  alTcz  digne  de  S.  Marc,  & 
Alex.  M.  p.  <ft.  qu'elle  eftmclmcpoftericureà  S.  JeandeDamas.  'On ne  croit 
4j 'xjfol'.'â.  point  Aoffi  <],u'il  ibîtauteur d'une  Liturgie  quenous  avons  (bu» 
k  '  fya  nota ,  6c  dont  les  Egyptiens  fe  fervent  pre(ê&tement.  £c 

quoique  Nicctas  le  Paphlagonien  fembic  avoir  voulu  la  luy 
attribuer,  Balfamon  n'a  pas  laifTé  d'en  rcjetrer  l'autorité.  11 
cH  certain  au  moins  que  S.  Mate  ne  l'a  pas  faite  telle  qu'elle 
cft. 

B(ril.t/.apt.gp.    'L'hiftoire  de  fa  viç  marque  diverfcs  particularitez  de  fon 

extérieur.  11  nous  fufSt  de  lavoir  que  tout  y  reâêntoit'lamor-  ^\  x'*"* 
tifîcadon  &  la  pénitence,  &  marquoit  la  grâce  donc  Dien  rem-  «ms*» 
P>}4C  «Ih7  ^  pliflbit  fon  ame.' Nous  neparlonspoiotnonplmde  quelques 

fables  qu'onfait  de  luy. 
^.}44.e>  'Outre  cette  hiftoirc ,  Boliandus  en  cite  une  autre  écrite  en 

grec  qu'il  n'a  pas  donnée,  parccqu'il  la  croit  moins  ancienne 
f'î44  *|gP-4S-  &:  moins  fîdclc  que  celle  dont  nous  nous  fommcs  fcrvis.  'Il 
nous  a  donne  un  clogc  du  Saint  par  un  Procope  Diacre,  qu'il 
croitairofr  vécu  avant  qif  Alexandrie  ibmbaft  ibus  la  pulflance 
des  Sarrâzins  [vers  le ndUetl  du  VII.  ficcle.  Ce  ne  f<mt que 
p.f4f.A|A«â^.  des  di(cours  generaœe  fans  prefque  aucun  fait.]  'Nous  avon^ 
"f  encore  un  panégyrique  3c  S.  Marc  par  Nicctas  David,  qui  vï- 

AildcSimp.    voit au  IX. lîcclCydonnéparle  P.  Combcf^s.'Ccsdcuxde^nie- 
304.  nj.        res  pièces  font  marciuccs  par  Léo  AUatius. 
BoU  tf^pt.?.      'Le  corps  de  S.  Marc  efloit  encore  revcrc  à  Alexandrie  au 
c  ex  fifiU   viiL  neclc,[quoique  la  ville  fuftalors  fous  la  domination  de» 
Mahometans.]  1!  y  repo<ôic  dans  ta  terre  fous  un  tombeau  de 
marbre  devant  l'autel  d'une  c^lifc  qu'on  trouvoît à  droite  en 
Wih-Âr  Bcn.t.  cnorant  dans  la  ville  "du  coftc  de  la  terre,  'hors  de  la  porte  i  p*rtt 
iï  >%i  i6.      Orientale.  II  y  avoit  là  un  monaftere,  qui  fubfiftoit  encore  ^Vl*** 
p.3u-îy6|Bar.  avcc  l'cglife  en  870.  'On  prcrcnd  que  vcfs  l'an  815.  fous  l'Em- 
ixc.^xf.jo.    pire  de  Léon  t'A  rmcnicn,  le  corps  du  Saint  en  futoftc  &:  tranf- 

porte  a  VciJifc.  [Nous  fomuxcs  couuaiats  d'avouer  '  ^uc nous  N  o  i*  13. 
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^  ^ATNT  MARC.  i^y 
n'avons  point  d'hillouc  de  cette  cranflarion,  qui  nous  en  ap- 
prenne aucune  particularité  (ju'on  puiflc  regarder  comme  cer- 
taine] 'Mais  pour  le  fond,  Bernard  moine  François,  qui  fit  le  Mabi.d<Ben.f. 
voyage  d'Oricnc  en  fan  870. nous  aifuteque  le  cocps  de  S..  \oxÀ\fx}M^' 

t%Urnnt  Marc  n'eftoic  plus  à  Alexandrie,  parceque  les  Vénitiens  'iV 
voi cnt  enlevé  à  celui  qui  en  avoit  la  garde,  &  l'avoienc  porté 
dans  leuriflc.  [Les  Vénitiens  croyent  l'avoir  encore  aujour- 
d'hui dans  la  fupcrbc  chapelle  de  leurs  Ducs,  qui  porte  le  nom 
de  S.  Marc]  'II  paroift  qu'on  ne  fait  pas  precilcment  en  quel  B4t.«i.$^. 
endroit  il  cil.  '  Il  e(l  certain  que  dan^  le  XIV.  iîeclc  le  Duc     6oli.>/  apr.p. 
les ProcuratemsdelaRepublique prettfndoientleiâvoîr fculs,  )f ^•lu* 
&en  Êiiibient  an  lècretanx  antres.  'Cette  République  a  pris 
Saint  l^rc  pour  (on  patron  (Se  Ton  protedeur,  &elle  £ût  la  • 
mémoire  de  fa  tranHation  le  ji.  de  janvier.  'Cette  tradition  j,  ^ . 

de  l'Eglifc  de  Vcnife,  n'empefchc  pas  qu'on  ne  prétende  avoir  bi 

NoTi  14.  «eu  d'autres  endroits  divcifcs  relit^uesde  S. Marc,  oumclinc 
le  corps  encicr. 

{ Nous  avons  vu  la  principale  partie  de  la  vie  de  S.  Annîcn 
ciple&riicceireur  de  S.  Marc,  en  voyant  iâ  conveifion  de 
Ton  ordinadon.]  'Tout  ce  qu'on  en  (aie  de  plus,  c*eft  que  Eor.ti.c.i4.|i.- 
c'eftoit  un  homme  aime  de  Dieu,  &  admirable  en  toutes cho- 
NoTiif.^s.  'Il* gouverna  félon  l'opinion  la  plus  probable ,  iS.  ans  clir.oap.n«. 
6c  7. mois  depuis  la  mort  de  S.  Marc,&:mourut  l'iinSô.ledi- 
manchc  26.  de  novembre.  '  Le  martyrologe  Romain  marque  Bar.if.«pr.f. 
fa  fcHc  le  ty  d'avril  avec  celle  de  S.  Marc.  'D'autres  la  met-  BoU.ib  p.jig.d. 
tent  lepreoiier&  ledeuxiéme  d'oûobrc.*  II  y  avoit  une  eglife  ^-  ^        ^  ^ 
de  (on  nom  à  Alexandrie  dans  te  lV.iîecle.'>Baraniusdit  que  ^.jXi  ^ 
fon  corps  a  ofté  tran^XMrté  à  Vcnife  auflibien  que  celui  de  S.  *  Bar.«.«p  £•  . 
Mai€,  'de  quoy  on  ne  marque  pointd'autorice  plus  ancienne  boU  ^.yttAéti 
que  celle  de  Pierre  des  Nocls ,  '  qui  ajoute  à  cela  beaucoup  d|Bar.tr,a]ic.f. 
d'autres  chofes  que  Baronius  &  Bollandus  n'ont  pu  approuver. 

'Son  fucccflTcur  fut  S.  Abilius,  félon  Eufcbe.  '  LaChroni-  Eaf.l,3.e.i4.p. 
que  orientale  l'appelle  '  Melien.  *•  On  croit  que  c'eft  le  premier  •?  <•  . 
des  trois  Preftresque  Saint  Marc  avoit  ordonné  à  Alexandrie.  ^  boIU;  apr'p; 
'Les  Conftimriotts  di(ènt  qu'il  fut  con(àcré  par  S.  Luc.  [Nous  ;  4  9  b. 
marqnérons  en  (on  lieu  le  refte  de  (on  hiftoire.]  4?*p"^1  7^^^* 

t.  '  Il  en  appelle  iiUit  dani  les  ^Qtxs  àe  S.  Piaie  d'Âiczandtle.  D'awret  liicoi  Mclie,  Amiic,  c^-      ù  p  lo^l 
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s  JEAN  MARC 

DISCIPLE  ET  COUSIN  DE  S.  BARNABE. 

A  mcrcde  Jean  furnomnic  Mare, s'ap- 
pcUoit  Marie.  [Le  martyrologe  Romain 
en  fait  mémoire  le  r^.  de  juin,  &c  met 
fa  fcfte  ea  Cypret  fur  quoy  Barooiu? 
ne  cite  rien.}' JBIle  xwoit  une  mai(bn 
dans  Jcrufalcm ,  où  beaacôup  de  fidèles 
cfloienc  affcmblez  en  prière  durant  tnVm44^ 
la  nuir,  lorfqueS.  Pierre  "rue  délivré  de 
}a  piiloii  par  un  Ange.  [Ainliily  a  quelque  apparence  que] 
TEglifc  qui  cltoit  dans  une  orailon  continuelle  pour  cet 
Apoftte  .reftoi^iiêflibléip  ce  lieu.]  '  5.  }acque  Evel^ue 
de  Javtùieok^sliféàoit  pas  neanmoiBS  lorfquc  S.  Pierre  y  vint 
ftpres  fa  délivrance  :  [mais  il  pouvoit  s'eftte  retiré,  voyant  la; 
mort  de  S.  Jacquc  le  Majeur  &remprifonncmcntdeS.  Pierre. 
C*eft  peutcflre  fur  ce  fondement  qu'Alexandre  moine  dcCy- 
prc,qui  a  écrit  la  vie  de  S.  Barnabe,]  'dit  que  "cette  maifon  Kotft. 
eftoitle  lieu  de  toutes  les  alTcmblécs  Chrétiennes  que  l'Ecri- 
ture dit  s'eflre  faites  dans  Jcrufalcm.  11  ajoute  qu  onjCOra  ùdt 
k  Cûpte  &:  célèbre  eglife  de  Sion. 

'Jean  Mare  fib  de  cette  Marie,  'que  quelques  uns  confon-  n'ot  v  <. 
dent  par  erreur  avecS.Maier£vangelifte,  'efloic  diiciplede 
S.  Barnabe ,  [&  apparemment  encore  fon  cou  fin,  comme  nous 
le  verrons  dans  la  fuite.]  '  S.  Paul  &:  S.  Barnabe  s'en  retournant 
de  Jcrufalcm  à  Antiochc,  "l'emmenèrent  avec  eux/ Il  les  fui-  eaVvi^j^ 
vit  lorfqu'ils  furent  prefchcr  l'Evangile  en  Cypre,  &c  il  les  fer-  . 
Toit,  [foit  pour  leur»  belbins  cempordSyibiriiiefinepour  lenn- 
fonâionsapoftoliques.]^Mais  'lorfqu'ils  (orenramvezà  Per-  r«n 
ge  dans  la  Pamphylic  /  voyant  qu'ib  entreprenoient  un  plus 
grand  voyage il  les  quitta     retourna  à  Jcrufalcm  ,au  lieu 
d'aller  travailler  avec  eux  [pour  l'Evangile.]  C'eft  pourquoi 
lorfqu'ils  FurcDt  prcfts  "de  retourner  en  Afie,  quoique  Saint  I'auji. 
Barnabe  full  d'avis  de  mener.  jc4a  440$  cç  voyage,  S.  Paul 
ac  k  voulut  poiac  fouJË&ir.- 
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SATNt  JEAN  MARC.  ttr 
^La  fcvciité  de  S.mu  Paul  &:  la  douceur  de  S.  Barnabe  luy  c  hiy  n.6  f^.ff 
cftoicnc  cgalcmcnc  nccclVaircs  ,&:  luy  furent  couccs  dcuxuri-  J-^^-î^J-' 
ics.  'La fermeté  de  S.  Paul  luy  Ht  connoiftre  la  grandeur  de  p  joj  d. 
fa  duce,  le  fit  rentrer  en  luy  mefme,  &le  portà  k  une  crainte 
iàliitairc  :  &c  la  tendrcflfe  de  S.  Barnabe  fit  qu'il  ne  demcuta 
pas  abandonné  [à  luy  mcfme ,  &  à  uniunefte  dcfeffyoirj  mais 
qu'il  conceut  une  grande  afFcdion  pour  ce  Saint,  qui  avoir 
pris  fi  fortement  fa  protection,  [ce  qui  le  mit  en  état  de  profi- 
ter mieux  de  Tes  avis,]  '  S.  Paul  &  S.  Barnabe  s'cftanc  fcparrz  K€t.K.i.ifi 
à  eau  l  e  de  ce  diiicrend ,  S.  Barnabe  prit  Jean  Marc  auprès  de 
luV)  &  le  mena  avec  luy  en  Cypre. 

[L'Eériture  ne  nous  dit  point  claiiement  ce  que  Jean  Mafc 
fit  depuis^} 'Mais  ce  fbin  que  S.  Barnabe  prcnoic  de  luy  ,  cil  Bar.4s  $  4  4"! 

N  0  tf  j.  une  grande  marquc*que  c'cft  luy  *que  S.  Paul  dans  fon  epiftrc  P- 

«Dr  iy.  aux  Coloflîcns,  "  appelle  Marc  coufiii  de  Barnabe,  dont  il  leur  Vz-àh^  \  f 
fait  les  recomm  andations ,  &:  qu'il  met  dans  le  petit  nombre 
des  Juifs  qui  ralliiloicnt  &ù  qui  luy  donnoicnt  quelque  con-^ 
relation  [à  Rome  dans  Tes  liens.]  Il  leur  mande  auHî  de  le  re-^ 
cevoir  s'il  alloicà  Colo({è,  &  leur  parle  des  ordres  qu'ib  avoienc 
rcceus  fur  fon  fu jet,  '  foit  de  luy  mefine  foit  de  S.  Barnabe,  Thdit.rt.p  jtf». 
«foitde  TEglifc  Romaine.  *Ceft  encore  do  luy  qu'il  parle  Jciiry.ib  lî.,,,^» 

écrite  en  (ft  dans  "  l'cpirtre  à  Philemon,  &  dans*  la  féconde  à  Timothée.  14+d. 

'«»  «r.     [Ainfi  félon  les  cpiftrcs  à  Philemon  &  aux  Colofficns,  ilcftoic  «  Lii.ib.p.Tc? 

à  Rome  avec  S.  Paul  en  6z.         &  félon  la  féconde  à  Timo-  w  Eft.r--o?.*i 
.   thce,  il  ciloit  en  Aliccnôj.]  "^CarS.  Paulprie  Timothcc[qui  8;f.i(i>.««<.». 
cftoic  en  Afiejde-rasiener  à  Rofne  avec  luy^en  ajoutant  qu'il  ^.ji'ni'^iv  îi! 
luy  eftoic  utile  pour  le  miniftetede  l'Evangile. 

'  Les  Grecs-,  &:  les  Latins  à  leur  imitation,  Thonorcntle  Bir^.fiF*^fr 
17.  de  fcptembre,  &  difcnt  qu'il  a  cftc  Evcfquc  de  Biblideen^ 
Phcnicic  :  ]cc  qui  pourroit  cftrc  confidcrablc,  s'il  paroifToit 
eftrc  fonde  fur  quelque  auteur  plus  autcntique  que  n'cft  la 
Synopfc  prétendue  de  Dorothée.]  '  Les  Grecs  ajoutent  qu'il  fc  Mcnxa,  jLj«i- 
'  rendit  fi  agréable  à  Dieu  en  prefchant  l'Evangile,  que  Ton 
ombre  feule  eueriflbit  les  maladies.  Ils  luy  donnent  le  dtre 
d'Apoftre.  'Theodoret  l'appelle  le  bienheureux  Marc.         ïlr«lR.taEfb  fC- 

^ll  y  a  des  aâes  de  S.  Barnabe  fous  le  nom  de  Jean  Mate  :  ^90.^ 
mais  c'cft  un  ouvrage  fiippo(e,. plein  de  £»bles  U  d'împerci^  $ 
nences. 

ngtafiinifr    'Papiaspadc  d'un  Jean  furnommc" l'Ancien,  oulcPircftre  Euf.J.j c.j? 

fëlon  que  l'a  traduit  S.  Jérôme, qu'il  dit  avoir  cftc  difciple  de  ^«^l»|Hitt.faL. 

{  fi^ S  U  S  C  HfKrV s  Tr  U  le  mec  cane  cojo^nt'ù' avoiccoiK 
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cbe  fore  pour  ce  fcncimcnt/  D'autres  l'ont  faicauteurdcf  deux 
dernières  epiftrcs  de  S.  Jean  l' E  vangeliftc.''  Son  tombeau  cftoit 
fort  cclcbrc  à  Ephcfc  :  [&  c  efl:  fins  doute  à  caufc  de  luy,] 
'qu'un  auteur  dit  qu'il  y  avoir  pluficurs  [Saints]  du  nom  de 
Jean  dans  cette  ville.  Baronius  croit  qu'il  ell  fort  probable 
que  ce  S.  Jean  Preftre,eftlc  merme  que  Jean  Marc:[&$*il  n'y 
a  pas  de  preuve  pour  rdTuccr,  *  î!  n'y  en  apeuceftre  pas  auflî de  N  o  t •  4; 
'confiderabicqui  nous  cmpcfche  de  le  croire.] 

'La  viede  S.  Auxibc  premier  EvcfquedcSoliouSolca,  Cut 
lacoftc  fcptentrionale  de  l'iflc  de  Cypre,  'porte  qu'il  avoir 
cfté  ordonné  Evefque  par  l' Apoftre  5.  Marc  ^compagnon  de 
S.  Barnabe  :  &:  on  y  lit  encore  quelques  aurres  particularitez 
de  Tes  adions.  ["Mais  c'eft  une  pièce  incapable  de  faire  foy,  N  o  t  i  « 
foie  pour  l'hiftoire,  foie  pour  laaoâtine.  S'il  eftvray, comme 
rauteur  l'éaic,]  '  que  S.  Auxibe  ait  efté  batnzé  peu  aprés.la 
more  de  S.  Barnabe,  '  eftant  encore  alTez  jeune,  qu'il  ait  cftc 
cinquante  ans  Evefque, [il  fcmble  qu'on  ne  peut  pas  mettre 
ia  mort  plutofl;  que  vers  Tan  ixy.]  '  Les  Grecs  en  tont  mémoire 
le  17.  de  février:  '  Ôc  Baronius  le  met  le  mcimc  jour  dons  le 
martyrologe  Romaii^ 
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s  APOLLINAIRE 

EVESQUE  DE  RAYENNE, 

ET  CONFESSEUR- 

AINT  APOLLINAIRE  cftoit  r.chr.f :tî.f. 
£vcrqueileKavetine:[&  on  n'y  en  con- 
noift  point  de  plas  ancien  que  luy .]  '  II  p.  a  « 

l  ouhaitoic  le  martyre  avec  ardeur;  Mais 
ion  Eglife  qui  eftoic  encore  dans  fon 
premier  agc,  retarda  l'effet  de  fondc/îr, 
obtint  qu'il  deincurafl;  avec  elle  pour 
l  'aflifter  dans  les  combats  qu'elle  avoir 
miK^v  II  combatit  (buvent  pour  la  fby,  &  repandic  fou- 
venc  fbn  fa»  g  pour  la  vérité.  L*enneim  fattaqua  avec  toutes 
f(#rf  •   fortes  d'armes ,  mais  *  il  ne  fur  point  caufe  de  fa  more. 

'  Néanmoins  le  titre  deCoinfelTeur  ne  luy  ofte  point  llion-  p.4(4« 
ncur  du  martyre,  puifquc  ce  n'cft  pas  la  mort,maisla  foy  &c 
la  volonté  qui  fait  un  martyr.  Aufli  S.  Pierre  Chryfologue, 
[leplusilluftrc  de  les  fiicccfrcursjluy  donne  fouvent  le  nom 
de  martyr  dans  le  fernion  qu'il  a  fait  de  lay/2£  ajoute  mefmç;  p.4îj' 
qu'il  eft  le  feul  qui  ait  relevé  l'epifcopat  de  Ravenne  par  U 
^oire  du  martyre.  'S.  Gregpire  le  Grand  luy  donne  auffi  le  Gteg.l.f.cp.))«> 
nom  de  martyr  -,  [car  ce  titre  a  cflc  donne  d'abord  à  tous  ceux  F**?*'*' 
qui  avoient  fouftcrt  quelque  chofc  pour  Jésus  C  hrist, 
quoiqu'ils  ne  fulVcnt  pas  morts  par  les  tourmens.  L'Eglifc  a 
mcfnic^iccoutumc  de  l'honorer  fous  ce  titre,  auffibicn  que  le 
célèbre  S.  Fclix  de  Noie ,  quoique  celui  qui  leur  appartient 
proprement  (êlon  l'ufage  établi  dés  le  lîLSsdc,  fott  celui 
de  Confédéur.] 

'Le  corps  de  S,  Apollinaire  rcpofoit  à  Ravenne  [au  V.J& 
tu  VI.  fiecle.  'Il  femblc  félon  S.  Pierre  Chryfologuejque  ce  bi?.chr.p.4«i' 
fuft  dans  la  ville,  &:  d.ins  la  cathédrale  mcfme.  'Néanmoins  UMMJitJg'^ 

une  £oa  aucicooc  uifeiif  uoa  qui  k  ypj^       Tc^tifc  de 
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ClafTe,  porte  que  le  corps  de  S.  Apollinaire  cftoit  demeuré 
dans  un  forr  beau  tombeau  de  marbre  blanc  qui  cft  encore 
dans  cette  eglife,  jufqu'à  la  huitticme  année  d'après  le  Con- 
fiilat  de  BaiUe'>[c'eft  à  dire  jurqu'à  l'an  549.]  auquel  Maximien  1 1.  iniïcj 
£ve(que de Ravenae  l'avoit  mnC^omc ic 9. yam de may,'*' en 
un  endroit  plus  fecrec  de  U  me(me  eg^i(c ,  [c'ed  à  dire  appa>  " 
remment]  dans  la  cave  qui  cft  fous  le  grand  autel ,  où  l'on  voit 
Uëli.t.ft.p.)t7.  encore  Ton  tombeau  qui  cft  de  marbre  :  'Se  les  fidèles  l'y  vonc 
vilîtcr  avec  rcfped-  *  Ce  lieu  de  Claflc  eft  environ  à  une  licuc 
do  Ravenne ,  [  à  laquelle  il  fcrvoit  autrefois  de  porc.]  On  y  a 
bafti  un  célèbre  monaftere,  dans  I  celi  fc  duquel  on  Yoit  encore 
tes  tombeaux  de  beaucoup d'Evc(qucs  de  Hayennet  mais  il 
eft  prelque  tout  à  fait  abandonné. 
Focc.v.Man.1 4.  'Forcunat  exhorte  un  de  fps  amis  d'aller  à  Ravenne  fc  profter- 
^Grcg.l.j.«p.jy  ïier  dans  l'eglife  [&:au  tombeau]  de  S.  ApoUinaicé.    S  Grc- 
P-<7*  *b.c;     goire  ordonne  d'y  faire  jurer  des  pcrfonnes,pour  favoir  la  ve- 
nté de  quelques  droits  prétendus  par  l'Evelque  de  Ravenne. 
A1MII.C.7LP.4C.    'On  marque  que  le  Pape  Honorius  baftit  à  Rome  une  eglife 
Fro«x>i.r4o<.  de  S.  Apollinaire  [ven  l'an  650.]  '  Sa  fefte  eft  manniée  le  x|. 

de  juillec  dans  raneîen calendrier  Romain,[dans  Bedc^&  dans  • 
^i9tcnt.f,6jt.  tous  les  autres  martyrologes,] 'mefme  dans  ceuz  qui  poctent  le 
nom  de  S.  Jérôme ,  dont  quelques  uns  néanmoins  la  mettent 
i  S-  le  jour  de  devant.  '  Ses  actes ,  &:  ceux  qui  les  ont  fuivis,  met- 
tent fa  mort  fous  Vefpafien,  [ce  quenous  faifons  aulTi,  ne  trou- 
vant rien  de  meilleur }  car  '  ces  a^cs  ne  peuvent  pas  faire  une  V.  U  mi^ 
grande  ancorité.] 

•p-»ii3ec     'Nous  avons  une  hiftoiremanulcrite  d'un  moine  de  S.  Be* 
nigAe  de  Dijon  ,  fur  les  miracles  qui  (ê  Éûfoient  dans  une 
**'  eglife  de  S.  Apollinaire /b.iflic ,  difoit-on,  par  yÇlotilde, 

.  qui  y  avoit  mis  quelques  reliques  de  ce  Samc  apportées  de 

P*^*'**'**       Ravenne.  'Cet  auteur  paroift  avoir  vécu  au  plutoîl  vers  le  X. 

fiecle.  Il  ditqqcles Hongrois lorfqu'ilsvinrentcourir&: piller 
jufques  en  France,  firent  inutilement  tous  leurs  ciK>ns  pour 
brûler  cette  eglife.  ^ 
'  ' I •  ^ip  ||  marque  en  gênerai  un  fort  grand  nombre  de  miracles/& 

en  particulier  la guerifon  d'un  nomme  Martin,  tellement  per» 
^  dus  de  tous  fcs  membres  qu'il  ne  pouvoir  que  fc  trainer,  & 

d'un  Evrard  de  Dijon  paralitiquc.'  Le  premier  paflanc  la  nuit 
en  prière  dans  l'eglife  de  S,  Apollinaire,  s'y  endormit ,  viç 
quelqu'un  quiluy  ditde(blever&dele(ùivre.  pans  refforc 
^u*il^c  pour  çe]||  il  releyadp^Teincnt^&  peu  de  jours  après  - 


SAINT  APOLLINAIRE.  if| 

il  re  trouva  entièrement  gucri.  Il  s'en  alla  cnfuitc  à  Ravfnnc 
rendre  grâces  à  Dieu  de  l'a  gucrifon  dans  l'cglifc  où  cftoïc  le 
corps  de  S.  Apollinaire,  y  prie  Thabic  de  Religieux,  &:y  édifia 
longtemps  cducle  mondepar  l'exemple  de  Ton  humilité  &  de 
ià'aooceur.  'Evrard  après  avoir  beaucoup  prié  au  tombeau  p.t|/.i5«< 
de  S.  Bénigne,  où  il  (e  £ai£bic  alors  divers  miracles ,  entendit 
auffi  une  voix  qui  luy  ordomioit  d'aller  en  l'eglife  de  S.  Apol- 
lin aire.  Il  y  alla,  pria  beaucoup,  fe  lava  de  l'eau  d'un  puits  qui 
eftojt  dans  la  mcfmc  eglife,  &  peu  de  temps  après  fe  trouva 
tout  d'uiîcoup  gucri.  Il  fc  fît  Religieux  à  S.  Bi^nignc,  où  on  le 
rcccut  avec  charité,  (Sl  il  y  pcrlevcra  jufqu'àla  mort  avec  bcau- 
,  &  dians  une  exaâe  oodilHincc.  'On  voit  dans 


coup  de  pieté . 

la  mefme  hiftoire  qu'on  portoit  alors  les  reliques  des  Saints 
dans  les  endroits  où  Ton  tenoit  des  conférences  pour  la  paix. 


L'  HE  R  E  s  I  E 

DES 

NAZARÉENS 


Epi  »9>c.<.pj 


E  nom  des  Nazaréens  s*c(l  donné  d'abord  à 
tous  les  Chrétiens,  à  caufe  que  Je5  us  C  H  n  i  s  t 
?(loit  de  la  ville  de  N  azarct.  '  Mais  depuis  il  eft  C7.p.t».ct 

demeuré  propre  aune  fccbc  d'hcretiqucs,  qui 
ftcifloicnt  de  le  prendre  plutoft  que  celui  de 


Clucciens.  Aulîi  ils  cfloicnt  moins  Chrétiens 
que  Juifs  ,  '  eftant  Juifs  de  naiflancc  ,*  ayant  la  circoncifion  , 
gardant  le  labbat,  avec  toutes  les  autres  obfcrvation^prcfcri- 
tes  par  Ifancienne  loy,  U  s'abftenantde  toutes  les  viandes  dé- 
fendues aux  Juifs.  '  Faufte  le  Manichéen ,  dit  qu'ils  faifoient 
profeflion  d'eftrc  Chrétiens.  '  S.  Epiphane  alTure  qu'ils  n'en 
prcnoient  point  le  nom.  Mai  s  il  convient  qu'ils  rcconnoifl*oient 
JesusChrist  pour  le  Mefllc ,  &  il  ditmcfmc  qu'ils  re- 
ccvoient  le  nouveau  TeftanivUt  comme  l'ancien;  [ce  qu'il  ne 
faut  pcuteftrc  entendre  que  de  l'Evangile.]  '  Ils  avoicnt  auiiî 
le  Battcfme  des  Chrétiens. 


c  rp  T 10. d. 
i.a|i4tf.t4.. 
Epi.19  c^t  7  p. 


Aug.iii&cfc  1,1. 

cji.p.i<s.i>4t 
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Th  ht.b.l.i.c  X.  'Theocïorcr  dit  qu'ils  honoroienc  Jésus  Chri  st  comme 
p.ii^.b.  homme  jufto.  S'ils  l'adoroicnc  en  m  Ime  temps  comme 

Fils  de  Dieu ,  [ils  elloient  véritablement  Chrétiens  ,<5i  n'onc 
pu  palVcr  pour  hérétiques  que  lorf^ue  les  cérémonies  de 
la  Loy  ont  commencé  a  eftte  regardées  de  ttiacel'liglire  non 
feufem^nc  comme  inutiles,  mais  comme  entièrement  abolies, 
&  comme  défendues  i  *ce  qui  n*a  eftc  que qaclqu  c  rc m ps  après  v  ic?  Co 
liprp.iS8.c.d.  la  d!"rni  re  ruine d<"s  Juifs  arrivée  en  l'an  136  ]  'M  usTcxprcf-  r^o'*""»»* 
fion  de  Thcodoretp.iroill  m.irqucr  que  félon  luy  ilsner<  rrar- 
doi  ?nt  JesusChrist  qucton  me  un  pur  homme  :  [6j  .lin- 
£pi.i»C7.f.    ù  ils  Déchoient  contre  le  principal  article  de  noiUc  ^oy.]  '  S. 
ti)  a.b.        Epiphane  doute  de  leur  (cndmcnt  fur  ce  point ,  &  fur  la  ma- 
nière dont  ils  croyoientque  le  Sauveur  eft  né  de  la  S*  Vierge* 
f.ti%.i\fi.e.    'Néanmoins  il  dir  quelquefois  qu'ils  confeflbicnt  J  e  s  u  » 
Hier.inir.g.p.  C  H  R  I  S  T  Fils  dc  Dicu.  'S.  JcTome     S,  Auguftin  ne  font 
^\^hiha  'hiu  '^"^  ha  efie  que  dans  leur  arrachement  aux  obfer- 

^.p.7.i.<C     '  vations  de  la  Loy:  'mais  S.  Auguftin  aj  aite qu'ils  vouloient 
y  obliger  mclrac  les  Gentils,  àc  qu'ils  eitoient  une  fuite  de 
xsp.i4«.i.a.    ç^jj  contre  lefqucls  S.Paul  avoir  cfté  obligé  d'agir  &:  de  par- 
ler fi  (buvenr.  [Leur  opiniaftreté  dans  cette  pmention  con- 
dannée  par  les  Apoftrcs  dans  'le Concile  dc  Jcrufalcm ,  a  pu  vcn 
Th  ?rt  E.L».c».  les  faire  fcparer  dc  VEgMCe  vers  le  temps  de  DomitienJ  '  (bus 
f'*'^*         qui  Th^odorct*  fait  commencer  leurhcreiîe.r'^auun  peu  au*  * 

Ifi.i^.c.7.p.       'S.  tpiphnnc  dit  qu'ils  venoient  [comme  les  Ebionites,] 

ji^c*  Chrétiens  "qui  abandor  ncrent  Jerufalcm  par  l'ordre  de  v.lcijjufc 

JfEsusC H HiST/peuavant  le  fiege,&fe retirèrent  dans***^ 
e  pay s  d'au  delà  du  J  ourdain,  qu'on  appelloit  pour  ce  fujct  la  ^ 
Perce,  en  la  ville  de  PeUa&:  aux  environs  :  C'eft  là,dit  ce  Pc- 
re,  d*ou  ces  hérétiques  ont  tiré  leur  origine.  [Ainfi  ce  font] 
Cl.fir.7.p.7<j-  'ceux  qu'on  appelloit  quelquefois  Perauqnes,à  caufe du Uctt 
^  où  leur  fcclc  avoir  commencé. 

Aag.ioFaaa.l.  '  11  y  en  avoit  encore  quelques  uns  du  temps  de  S.  Auguftin. 
i>.c.it  p.i4c-.i-  b||5  dcmcuroient  vers  la  ville  de  Pella  dans  la  Dccapole,[rc- 
de  la  Judceaudelàdu  lourdain,]  aCocabc  dans  le  pay» 
p.i  I j  b.  de  Bufan ,  &  à  Berée  ville  [célèbre] de  la  baflc  Syrie.  •  Ils  (a- 
êf^xij,  voient  parfîiitement  Thebreu ,  d  1 1 S .  E  p  i phane ,  &  li foien t  e» 
cette  langue, de  mcfine  que  les  juitSyCons  les  livres  derancicn 

I.  Il  le  cite  d'Eorebeffiti  ne  pai  le  que  des  E^'ioti^tes.  Mais  îlt  eftoieat  aflîrz  c:>nformcs. 
9i9le^t.t4,       ^'  m4 '  4e ce )«e 4ick Fféàf^kuum^ Qee S.  Paul  coudaïuu  k»  Naift* 
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Tcftament.  'On  ajoute  qu'ils  avoicnc  mcfmeconrervc  TEvan-  c.f.f.tx^xJi 
v.s.  Mat-  gilc  de  S.  MitchicLi  en  la  langue  hcbraïquc,''en  laquelle  il  a  cfté 
compofc,  &:  qu'ils  Tavoicncdans  toute  fli  pureté,  [ce  qui  n'cft 
nullement airé  à  croire.]  S.  Epiphanc  qui  le  dit,  doute  luy  mef- 
snes*ils  A*enavoieiicpoincoftc  la  généalogie  de  Jes  u  s  Chri  st. 
'Ceux  de  Borée  permirenc  à  S.  Jérôme  de  tirer  une  copie  de  cec  Wcr.wM.  3.  p. 
Evangile  hébreu  de  S.  M  acthieu.  *  Us  fe  (ervoiencauffide  TE- 
«ng,TeapociyphedeSi»,crrc.  Vr»^'^" 

[Ces  hérétiques  tenant  le  mi'ieucntrclcs  Juifs  &:lcsCl-trc- 
tiens ,  avoicnt  prétendu  cllrc  amis  des  uns&:  des  autres.  Ce- 
pendant ils  fc  virent  traitez  d'heretiques  par  l'Eglilc:]      les  Epi.iy.c.^.f, 
Juifs  les  haïlToicnt  encore  plus  qu'ils  ne  hailVoicnc  les  autres  «*4«b««' 
CturédcnSydautanc  qu'eftanc  Juifs  comme  eux ,  ils  reconnotfl 
foient JesusChr^ist pour  le Meifie.  'S:  Epiphaoe  dit  c. 
au*ils  les  maudiflbiencfic  Icsanachcmatizoient  trois  roisle  jour 
dans  leurs  (ynagogucs.  '  NeanmoinsS.  Juftin,  &:  S.  Jérôme  en-  jnd  aJalpiu; 
corcplusexprefiémcnt,  raportentà  toute  la  religion  Chrétien-  &cll\ier.mif. 
ne  ces  maledidions  que  les  Juifs  prononçoienc  tous  les  jours 
contre  les  Nazaréens. 

;  'Le  meûnc  S.  Jérôme  dit  qu'il  y  avoir  parmi  les  Juifs  une  Hicr.cp.j5.prf 
fcûecondannée  par  les  Pharifiens  ,rcpaiiaue  dans  toutes  les  s^^*^ 
fynagogues  de  TOrienc  (bus  le  nom  de  Minécns ,  &  que  ce 
iont ceux  que  Ton  appelle  communément  les  Naz  ai  é  ns,  qui 

croyoicnt  en  Jésus  Christ  Fils  de  Dieu  &:  de  L  Vierge 
Mirie,  mort  &:  renLifcité  fous  Ponce  Pilatc  ;  mais  que  ces  gcnts 
voulant  elke  tout  cnremblc&:  Chrétiens  &:  Juifs,  ne  pou- 
voientcflire  ni  l'un  ni  l'autre.  'On  leur  a  donne  aullî  le  nom  de  Aug.îoTaBft.l, 
ir.lesEbio-  Symmaquicns,[*àcaufc  de  Symmaqtie  interprète  de  l'Ecrî*  ^ 
«lté».      turc.]  Ctc.tte.it. f. 

*  S.  Philallre  reconnoift  les  Symmaquicns ,  (èûateurs  d'un  ^'^^fj^^j^^ 
Patrice  hérétique  de  Rome:  Kfcusfclon  lesdogmes  qu'il  leur  piVii^****'" 
attribue,  ils  ont  plus  de  raport  avec  les  Gnoftiqucs  qu'avec  les 
Nazaréens  ou  les  hbionitcs.  Les  Patriciens  qu'il  leur  joint, 
comme  venant  du  mcrm:rautcur,&:  ayant  les  mcfmes  dogmes, 
Jcftoicnt  aulli  plutoû  Marcionices  ou  Manichéens,  que  Na- 
zaréens Jpuifqu'ils  detcftoientla  chair  jufqu'à  (ê  tuer  quelque- 
fois eux  mefmes,  parccqu'ils  pretendoient  que  c'eftoit  le  dia- 
ble qui  l'avoit  formée,  Se  non  pas  Dieu.  '  S.  Auguftin  parle  de  Asg  iixr.<i.fb 
ces  Patriciens  en  mcfmes  termes  •/&  ajoute  qu'ils  cftoient  en-  "ô«av.Lz.c.iw 
nemis  de  l'ancien  'feftament ,  &  du  vray  Dieu  créateur  du  t.6  p.i(5<î.i  a. 

Abonde,  auteur  de  la  loy  des  juifs  &  des  prophètes.  'G  :ntude  ccn.dog  c  7e. 

pii  *?^"g«.j.r. 

-      *  |S«.X.6. 
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leur  attribue  auili  la  haïUQ  de  la  chair.  [On  ne  crouTepomc 
quand  ils  ont  efté.] 

'  Thcodorct  dit  que  S.  Juftin,  S.  Ircncc,  &c  Origcnc,  ont  écrie 
contre  les  Nazatéens.  [Nous  ne  trouvons  pas  néanmoins  que 
S.  Irenée  niOrigene  en  ay  ont  parlé  cxpreflemenc  Maisc'eft 
les  réfuter  que  de  réfuter  les  Ebionices.] 
Epi.is.c.i.p  |S.  '  S .  Epiphanc  parle  d'une  autre  efpccc  de  Nazaréens,'  à  qui  *t 
il  donne  un  nom  un  peu  différent  4Ps  autres.  Mais  comme 
c*eftoitunc  fc£ie  de  Juifs  qui  avoir  commencé  avant  Jésus 
FLiU.cs  f  4  b.  Ch  s  T>[ccla  nc  nous  regarde  point.]  '  S.  PhUailie  en  parie 
auifî. 

L'H  E  R  E  S  I  E 

D  £S 

E  B  I  O  N I  T  E  S 

ES  Ebionitcs  ont  renfermé  dans  une 
feule  fcdc  le  venin  "  de  quantité  d'au- 
œs/Ils  (ont  panicolierement  confor- 
mes aux  Nazaréens  :  '  Ils  ont ,  comme 

etix,tiré  leur  origine  des  Chrétiens  cir- 
concis, qui  s'cftoient  rettrezde  Jerufa- 
Icm  à  Pclla  durant  la  guerre  des  Juifs 
contre  les  Romains/^:  ils  ont  commen- 
ce coaunc  eux  upics  i.*  luine  de  Jcrufalcm ,  '  vers  le  temps  de 
Domitien/ou  un  peu  auparavant.  [Origcne  paroiil  mcfmc    « •  ■ 
avoir  confondu  ces  deux  feâcs ,}  '  lorfqu*il  du  que  les  Jui& 
qui  croyoient  enjESUsCnitiST  vivoient  conformément  à 
&loy,&  cftoienr  appeliez  £bionites.'Neanmoins  lesEbionite» 
ajoucoient  plufîcurs  erreurs  à  celle  des  Nazaréens»  commier 
nous  verrons  en  fonlicu. 

'Comme  le  nom  d'tbion  fignifie  en  hébreu  un  homme  pau- 
vre &  mifcrablc,  Eufcbc  &:  quelques  autres  fcmblcnt  avoir 
^  Il  Ici  a£|eUc  Ujw^vs         i\iWi  H^lft^vs. 


ïpijo.c.i.f. 


Tli<ixt.h.I.i.c.z, 
Orig.inCd£I. 


ÏBf.lî.C.t7  p- 

9f  ai|Coieli. 
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chl  qu'on  le  leur  avoit  donné  à  caufe  des  fentimens  bas  &  in- 
dignes qu'il?  avo''cnt  dcjEsusCHRisT.'  Ces  hcrctiqucs  EpipIu}o*e  17. 
au  contraire  fcglonhoicncdc  ccnom,qu'on  leur  avoir  donne, 
diloicnr-ils,  à  caufe  qu'ayanc  vendu  tous  leurs  biens  pour  les 
meccce  aux  picz  des  Apoftrcs,  ils  s'cftoienc  réduits  à  une  pau- 
vreté yoloncaire.  'Mais  tout  cela  n'eftoit  ^ue  des  allnfîons  à  Ootdr^.a.f. 
kur  nom,*  dont  la  véritable  origine  venoïc  de  ce  que  cette  I  £p,ph  )o 
ièûe  avoit  pour  auteur  un  homme  qui  avoir  toujours  eu  le  ^i  fa^iji^ït. 
nom  d'Ebion  ;  Dieu  l'ayant  ainfi  permis  pour  marquer  com- 
bien luy  &  Tes  di fciples  (eroienc denucz  dc&  véritables rkhcfles 
de  la  foy  &:  de  la  grâce. 

'Cet  Ebion  qu  un  ancien  dit  avoir  eftc  un  philorophe  ftoïcien  Mcrc.in  Nca.f. 
flutoft  [gu'un  doÛcor  delà  vérité,]  »»  cftoitdifcipledeCerin-  i'pjj-jl^c.. 
che,  *  &  (on  fuccefTettr.  ^  S.  Epiphane  le  fait  (brtir  de  l'école  n.*. 
des  Nazaréens.  [Ettouccs  ccsfedes  s'accordoient  encequ'el-  '^"'/'*rf' 
les  s'attachoient  à  robfervation  delaloy.]  Mais  il  ajouta  de  HicrJ/ucifp; 
nouvelles  erreurs  à  celles  qu'il  avoit  apprifcs  des  autres.  •  Il  '4f -c. 
commença  dcdogmatizcr  à  Cocabe  village  au  delà  du  Jour-  p.fi|î^j  30  c.i. 
dain,  où  il  demeuroit.  ^11  aprerdiccn  Ariej&mefmeà  Rome,  'c.i.p  ii^.c 
5cs  dogmes  infcdcrcnt  aulfi  l'ifle  de  Cypre.  «  On  lie  dans  le  {  pj'*fj**f  ' 
PraBdeftinatus,que  S.Luc  trouva  des  Ebionitesà  Antioche,  f^/*•*^'<'•i^ 

les  condarnia,  en  (butenantconti^eiixqae  Jfisus  Christ 
cftné  Fils  de  Dieu,  par  l'opération  duS.£lprit. 

'S.£piphancdit  que  l'Eiprit  de  Dieu  envoya  S.  Jeanea  Afie  Ep  /i  c.t.|. 

pour  V  combatre  Cerinthc&:  Ebion. ''On  croit  au  moins  que  ^V.*.'*'  - 

r  i  r     i      r  *  .    »  Hter.«>.i]J.e  tl 

ce  hit  particulièrement  contre  lonnerelic  ,  qui  commençoit  Mcrc.Ncft.p, 

alors  à  faire  beaucoup  de  fcandaie,  que  cet  Apoftrc  écrivit 
fonBvancile  [en  l'an  ^j.J'Lcmcfinc  S.  Epiphane  die  que  Epipi.jo.c»*, 
V.  5.100.  c'elUnt  Ebion  qui  cftoit  dans  le  bainlorfque'S.  Jean  fehafta 
d'en  fbrrir,  de  peor  que  le  bain  ne  tombaft  à  caufe  de  cet  en- 
nemi de  Dieu.[Les  autres  Petesdiiêncquec*cftoicCerinche.} 

'Les  Ebionitcs  avoicnt,  commcnous  avons  dit, les mefmes  c.r.p.n;-. 
erreurs  que  lesNazarccns.  'lis  ontcftéanathematizcz  parles  Hier.ep.S;^.f-. 
'    PercSjdautant  qu'ils  vouloicnt  allier  les  cérémonies  delaloy 

avec  l'Evangile.  '  Car  ne  croyant  pas  que  la  foy  de  J  e  s  u  s  £ur.].j.c.i7.|( 
Christ  fu(l  Tuffifante  pour  les  £ittvcr,ils  penfoient  qu'il  ''«^i 
eftoit  neceflàire  d'y  ajouter  le»obfervations  de  la  loy.  'Ainfi 
ils  folennifoienc  &  le  famedi  &  le  dimanche.  'Us  avoient  èC  £pi.5«.ciA|( 
des  Prellres  &  dcsprmcesdelafynagoguc;  car  ils  appelloient  '4^** 
leur  a  flcmblée  Synagogue,  &rnon  pas  Eglifc.  '  ils  febaignoient  c.t\6.^.i%$^ 
toi»  les  jpurs  [comine  cd«k  citoic  ocduMue  aux  Juifs,]  &  Us*  ^i'A 
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Hier  tn  luci.c.  avoicnt  cncorc  [comme  les  Chrétiens,]  un  bactcfmc  'qui  cftoic 
îi-p  '47  a-  admis  par  l'Eglifc  fclon  Saine  Jcrome,  *  Ils  cclcbrcnt  "leurs 
140*^'***     myftcrcs,  dic  S.  Epiphane,  à  rimicacion  de  ceux  de  l'Eglifc; 

mais  ils  n'y  metccnc  point  de  vin,  fc  fervent  de  pain  azyme,  6c 
EntLj  ct7.p.  les  célèbrent  tous  les  ans.  'Eufebe  femble  dire  ncanmoint 

qu'ils  le  faifoienc  tous  les  dimanches. 
Iren.i.i.cttf.p»     [^^^  ajoutoicntà  la  loy  diverfes  fupcrftitions.]  '  Car  ils  ado- 
117  c  roient  JerufalcmcommclamaifondcDieu.  •»Ilsnc  vouloient 

*  Epifh.jo.ci..        pQj^  plus  que  les  Samaritains ,  que  ncrfonnc  d'une  autre 

religion  les  touchait.  S  il  arrivom  qu  en  (orcant  de  le  baigner 
cij.p.i}  9.ci.  ils  rcncontraflcnt  quelqu'un,  ils  ic  baignoicnt  de  nouveau  '  Ils 

ne  vouloicQt  manger  d'aucun  animal,  ni  d'aucune  des  cho&s' 
<;it.p.t4t-d»   où  il  entre  de  la  chair,  [ni  de  tout  ce  qui  en  vientj  'comme 
ct&.p.c4«J^«.  le  lait.  'Et  de  peur  qu'on  ne  leur  objedaft  l'endroit  de  TE-i 

vangile  otijEsusCHRlST  dit  avoir  defiré  de  manger  la 
ri7  p.141^    PafquCjils  avoient  corrompu  cet  endroit. 'Quand  ils  eftoienc 

malades  ou  picquez  d'un  ferpent ,  ils  fc  mcttoicnt  dans  l'eau, 

&C  invoquoient  toutes  fortes  de  choies  à  leur  fccours. 
Ifcn,l.i.c.ttf.p.     '    demcuroient  d'accord  que  le  monde  a  eftc  créé  de  D  icu. 
i^7  <'  *Mais  ils  ne  convenoient  pas  entr'eux  roefines  fur  J  £  s  us 

;  pA:'r"|EÎS  CHiLiST.lesunsdifantavcc  Ebion,qU'U  eftoitné  comme 
P  f9.h\  Epi.30.  un  autre  hommede Joiêph  &c  de Marie,&  qu'd  n'avoitacquis 
cj.p.i»6.d.  fandification  que  par  Tes  bonnes  œuvres  ;  &  les  autres 
Eu'^l  ).&i7.pu  avouant  comme  nous,  qu'il  cfl:  ncd'unc  vierge, 'mais ne  vou- 
jy.b.c.  lant  pas  qu'il  fuft  le  Verbe  &:  la  SagclTc  de  Dieu,  ni  qu'il  cuft 

1  j.r.t.p  iji.b.  eftc  avant  fa  génération  humaine.  'Ainfi  il  n'y  a  pas  d'appa- 
ipi  }o  c.ts.p.  rencc  qu'Us  rappellafTent  jamais  le  Verbe.  'Ils  difoient  que 
i4i,c         c'eftoit  le  (êul  vray  Prophète ,  mais  cependant  un  pur  liom* 

me,  qui  par  fa  vertu  eftoit  arrivé  jufqu'à  cftrc appelle  Chrift, 

$C  Fils  de  Dieu.  [La  créance  qu'il eftoit  né  de  S.  Jofcphcftoit 
Irrnl.3.e.z4.p.  fans  doutehi  plus  commune  parmi  eux:]  'Car  S.  Ircnec&Eu- 
1*7  p'i'fg'b.'  *  ^'  ^^^^^  leuratcribucntà  tous  acneralcmcnt.'^S.  Epiphane ajou- 
dc  ).i6-ii.f.  te  diverfes  ancres  opinions  des  Ebioniccs  fur  le  mcfme  fujct, 
ix7>t4c-i4i.  qu'il  dit  n'avoir  eftc  uivcntécs qu'après  Ebion.'Ilsfuppofoicnt 
#ci<.p  140.4.  çjj^^jj^  ^    jj^jç  eftoient  deux  principes  •  que  Dieu  tc9. 

avoit  o  p  p  o  fez  Tun  à  l'autre, 
[Qiunqu'ils  fuivifl^nt  la loy,ils eftoient  néanmoins  difFerens 
(if  pi4&.h.    des  Juifs  en  beaucoup  de  points.]  'Ils  rcconnoifToicnt  lafain-  . 

teté  d'Abraham,  d'Ifaac,  de  Jacob,  de  Moy  fc,d'A  iron,  &:  de 
b.cjc.i5.p.i3».  Jofué:  'Mais  ils  fc  moquoient  de  tous  ceux  qui  font  venus 
/(.!$      4.  ^^^^  4iUcûcioau£oiem.  Jis  rejctcoiciu  mcfiue 
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qaelqaes  paroles  du  Pcntàceiiqucî  &  quand  on  les  prdlbic 

trop  fort  par  ce  livre,  ils  rabaniionnoicnt  entièrement.  'S.  Iiai.t.i.&itf.^ 

l' cncc  dit  qu'ils  cafchoicnc  d'expliquer  les  prophéties  avec 

trop  de  curiofitc, 

'Dans  le  nouveau  Tcftamenc,  ils  nerccevoicnt  qiiel'Evan-  p  ii7.c|l.j.c 
gilc  de  S.  Matthieu,  »c' cil  à  dire  celui  qui  ciloïc  cent  en  lie-  ^'j.J'^y*  ^* 

r.s.U»'  breu,'*&  qu'on  appcUoitTEvaneilc  félon  les  Hébreux/ Mais  J  sj.JiEpl'o.c* 
ils  en  oftoient  les  deux  premiers  cnapitrcs,  &  en  corrompoient  '  p  >  »  7  c 
divers  padages.  *  S.Epiphanecitc  quelques  faufTcrcz  d'un  li-  î  J[Jfg 'Jî*'**"*' 
vrc appelle  j  armi  eux  l'Evangile  :  [Je  ne  fay  û  c'eftokquetquc  «  Epi.^o  c.ij.»4^ 
autre  chof  -.l' Marins  M  "rcatorfciui  a  écrit  vers  Tan  4:0.] dit  [î  ^'^.'j». 
qu  Ebion  le  Icrvoit  quclquctcMs  de  1  autorité  de  5.  Marc  &  «  .Meic  n  Njcft, 
de  S.  Luc  ,;Hifl'ibien  que  de  celle  de  S.  Matthieu.  [Et  il  peut  P^^^  i  '4 
n'avoir  pas  clic  fuivien  cela  par  fcsdifciplcs.]  'llsrejettoient  ircn.l.i.c.z<c,p, 
abiôlfuneoc  S.  Paul  comme  apoftat  &  ennemi  de  la  loy pu-  ^^-'i  >" 
blioient  merme  plufieurs  calomnies  contre luy.  Eau.i^êï^i*^ 

sllsavoicnc  de  Faux  a(^esdes  Apoftres,oùiIsavoientmeflé  9y  c. 
quantité  de  fables.  [Car]  pour  autorifer  davantage  leurs  mcn-  p^^'j''^*^ 
(ongcs ,  ^  ils  avoient  compofé  divers  livres  fous  les  noms  des  /  b. 
Apoftres,commede  5.  Jacque,  de  S.  Matthieu,  &:  de  S.  Jean  *c.i3r.M7d. 

V.S.Cle-  nicrme.  '  Ils  fc  fervoi  nt  aufli "des  Voyages  de  i>.  Pierre  écrits  c.ij.p.i3s.b.c 

■eo^  par  Saint  Clément  [Pape ,  ou  plutoft  fous  fon  nom.]  Mais  ils 
avoient  entièrement  corrompu  ce  livre,  (ans  y  laifler  pre(qne 
rien  de  vray,y  ayant  a)ufté  toutes  choies  iêlon  leurdoûrine, 

'  Pour  ce  qui  eft  de  leur  vie,  S.  Epiphanc  dit  ()U*ils  imitoicnt  <.t.f.usjf.  • 
celle  des  Carpocraticns,[les  plus  infâmes  de  tous  les  héréti- 
ques.] 'Ils  ellimoicnt  au  commencement  la  virginité  à  caufc  c.x.p.fi<4K 
de  S.  Jacque  le  Mineur;  &:  leurs  livres  s'adreflbicnt  aux  Preftrcs 
&  aux  Vierges.  Mais  depuis  ils  rcjcttcrcnt  &c  la  virginité,  SiC 
la  continence,  que  les  autres  hérétiques  fèmbl^blesàeux,  re^ 
iectoient  aufli.  '  Ils  obligeoient  les  enfans  de  iê  marier  extre-  &i  s  p  ^  14. 
mement  jeunes.  'Mais  ils ^rmettoient  aux  perfonnes  ma-  k 
^  riées'dc  fefeparcr  pour  en  epoufer  d  autres ,  jufqucs  à  deux, 
crois,  &  mcfme  C?pz  fois.  Car,  comme  ajoute  S.  Epiphanc,  par- 
mi eux  tout  eft  permis.  '  Tous  ces  defordres  ne  venoient  pas  c.}.i7.p.n7.a)! 
néanmoins  d'Ebion.  Car  les  Ebionites  a)out:crcnc  beaucoup 
de  points  à  fa  do£lrinc ,  depuis  qu'ils  fc  furent  joints  à  Elxai 

t  Jeux  ûtre.  [auteur  des  "  Elcefaites,]  lequel  parut  Ibus  Trajan.  1 9  c  i  p^4o  ». 

'S. Juftin, S.  ImécySc Orig-neoncccritcotia:^enx>[fân$par-  Thdn.i1.it4.» 
1er  de  ceux  qui  Tont  fait  depuis.]  pAi>.ir. 
' ÀymaMaueaiiceuc  d'une  des  voiiioas  de  r  ci  p  t.9  >!Hurw 
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«ier  ep.Ti|.t.|.  Ebionitc,  félon  Eufcbc  U  Theodorct.  '  S.  Jérôme  dît  que  luy 
p  »■♦•  ^  Thcodocion,  qui  en  a  aufli  fait  une  traduâ:ion,  cftoicntdcs 

ioRuf.lft.p.     hérétiques  qui  judaïfoicntj'  &  parlant  d'eux  conjointement 

avec  Aquila,  ildit  que  c'cftoicnt  des  interprètes  Juit's&:  Ebio- 
Epi.nienr.c.i<.  niccs.  'S.  Epiphanc  dit  que  Symmaque  ciloit  Samaritain  ;  mais 
p.t7  »  h.       nue  n'ayant  pu  devenir  le  premier  dans  fa  nation ,  comme  il 

touhaitoit ,  il  s'eftoit  rendu  Juif,  &  s'edoit  fait  circoncir  de 

nouveau.  Ce  Saint  ajoute  qu'il  publia  fa  vcrfion  fous  Scvere  : 
Iuf.l.«.c.i7.p.  ['Mais  il  cft  plus  probable  que  ce  fut  fous  M.  Aurclc.]  'On  y. 

voyoit  encore  du  temps  d'Eufcbc  quelques  uns  de  fcs  ouvra- 
b|HierT.iLc.f4.  gcs,  où  il  paroi  (Toit  établir  l'hcrcfic  des  Ebionitcs,' prétendant 
p.iSf.  'l'appuyer  de  l'autorité  de  S.  Matthieu ,  fur  lequel  S.  Jérôme  N  o  t  ■  i. 

"Earp  ti 8.b.c|  nous  apprend  qu'il ayoit  fait  un  oommentaire.  ' Une  Vieree 
^10  4^.  ^  *'*  Chrétienne  nommée  Julienne,  qui  avoit  rcccu  ces  livres  de 

Symmaque  mefme,  avec  fa  traduâion  de  la  Bible,  les  donna 
Aug  inocf.i.i.  à  Origenc  àCeiàtéeen  Capadoce.  'Nous  avons  vu  que  les 
c  ji.jMr  8 1.  .  jsjazarécns  eftoient  quelquefois  appeliez  Symmaquicns. 
Hjcr.inRuf.l.i.     ' Pour Thcodotion  que  5.  Jeromcappcllc  aufll  l:bionitc,*S. 
P  Ircnéc  dit  qu'il  eftoit  d'Ephcfe,  &  profelyte  des  Juifs.  ^  S.  Je- 

î'4lp.:  gj.b.  rome  l'appelle  un  hérétique,  &c  un  homme  qui  fuit  les  Juifs. 
4  ircn  l  j.c.»4.  <S.  Epiphanc  qui  le  fiiitoriginaire du  Pont,  &iS.  Athanafe, di- 

ÎHic'SnR«f.p.  fcnt  qu'il  avc--*^  m-.:«-î.-   al^:. 

ïts  c.         contre  ces  hci 
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SAINT  HERMAS 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 

QIJE  L'ON  CROIT  AVOIR  ECRIT  LE  LIVRE 

DU  PASTEUR- 


TJl  A I N  T  Paul  écrivant  aux  Romains  llom.c.u.T.x4; 


î;  1  [en  l'an  f8.]  les  prie  de  falucr  de  fa  parc 
un  Chrétien  nommé  Hcrmas.  'Adon, 
'CJfuard  ■  &  le  martyrologe  Romain , 
marquelit  fa  fèfte  le  9.  de  may,  &  ]uy 
"'^j  donnent  cette  louange  de  s'cÛrc  (âcrific 
pour  Dieu,  de  s'cftre  rendu  une  hoftic 

 digne  d'cOre  agréée  de  luy,  &:  de  s'eflrc 

acquis  une  grande  réputation  élevée  fur  le  fondement  folidc 
de  fa  vertu.  '  Les  Grecs  en  font  le  8.  de  mars,*  &:  encore  le  y. 
d'oâobrCyOÙ  ils  le  mettent  au  nombre  des  Apoftres,  &  des  70. 
Difciples.  UajoutentquHlaeltôEverquedePhilippes  [en  Ma.» 
çcdoinej  ou  de  Pkîlippopie  [ctk  Thracei  de  quoy  nous  vdu-^ 
drions  avoirde  meiHcurcs  preuves.] 

'Origenc  croit  que  cet  Hermas  eft  celui  qui  a  écrit  le  livre 
du  Pafteur.  Eufcbe  &:  S.  Jérôme  témoignent  que  plufieurs 
autres  eftoienc  dans  ce  fentiment , ' qui  eft  fiiivi  par  Adon, 
[quoiqu'il  brouille  un  peu,]*^  &:  par  l'Eglife  cicquc  dans  fon 
Office  :  *&c  nQusn*avons  rien  qui  nous  donne (uiccd'en  douter. 
N  •  r  ■  t.  [H  paroift  en  cCet  "  qu  c  le  livre  du  Pafteur  a  efté  écrie  à  Ro* 
me  ou  aux  environs,  durant  que  S.  Clément  edoit  Pape,  peu 
avant  la  perfccution  de  Domitien,  &  ainfi  vers  l'an  91.]  'Qu^i** 
que  nous  ne  l'ayons  aujourd'lun  qu'en  latin ,  on  ne  doute  pas 
qu'il  n'ait  eùc  écrit  originairement  en  grec:  'Sc  b.  Jérôme  dit 
qu'il  efloit  beaucoup  plus  connu  des  Grecs  que  des  Latins. 
[Il  eft  en  effet  aiïcz  vifible  que  le  texte  latin  que  nous  avons 

i.jUrttar4 rappelle  Hnmcs.  £i  S.  Paul  nomme  un  Herm^  areç  Hcimas.]  'Lu  Grecs  hoao- 
tm  tlm9é$  yt  &  t.  d'atrrtl.  Lct  Unm  n'en  poim. 
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Cotelr.«p.D.p.    cft  traduit  du  grec:]  'Mais  on  croie  que  c'cft  une  tradu£lion  . 

*"^*         qui  peut  avoir  cftc  faite  des  les  premiers  cemps  de  rjtglife  j 
Dtt  Pap-7     *Sc  on  trouve  qu'elle  Te  rapotce exaâement  aux  pafTagcs  grecs 
citez  par  les  anciens.  [Nous.drcronsfle  cclivre.ee  qui  regarde 
la  vie  de  ïbn  autenr,avant  que  de  traiter  de  Ton  autorite.] 
Pan.i.T.c.i.f.      '  Hcrmas  vivoit  en  Italie  &:  à  Rome.  »  Ileftoit  maric>&  avoir 
jtjSu.Cl  i.p.    encore  (a  femme  &:  fcs  enfans.  [  Il  femblequc  fa  femme  fuft 
J  pi'ft.c.i.p.î7'  pî^ycnne ,  ]  puifqu  il  eut  révélation  qu'elle  fcroic  un  jour  "  fa  n  ot i >. 
Coielt.u  p.4s.a.  ibeur.-'fi  l'on  ne  veut  dire  que  Dicu  leur  promctcoic'a  l'un  &  à 
Paft.i.i.c.}.  f  «.  l'autre  y  la  grâce  de  laoBncinence/Ilavoitefté  riche  autrefois, 
îu^.i  ji.p.  &cncctctatilcftoit,dic-il^nuiilcpourlcroyaumedcDicu>Il 
4«.ilOri.  m    cftoitmcfmc  tombe  dans  clivcr(es£uices.  'lls'accufc  cntr'au- 
f  pSt  i.c!}.p.       chofcs  "  d'avoir  trompé  beaucoopdc  monde  par  fcs  diifi-  tes, 
^t,», muîations  &:  fes  mcnfonges/  [  Mais  autant  qu*on  en  peut  juger 
parce  que  nous  allons  voir,c'cft:oic  fa  lïnccritc  mcfmc  quiluy 
faifoit  trouver  de  grandes  fautes  où  U  n'y  en  avoit  peuteike 
que  d'afTez  légères.  ] 
li^t.iff^€,     *  Il  avoic  efte  trop  indulgostà  (es  en&ns  i  U  commell  les  ai« 
jnoic  beaucoup^il  leur  doniK>tt  trop  de  liberté  ;  &  ils  en  avoicnr 
abufi  contre Iny  mefme.Ilss'eftoiencauifi  portez  à  des  aâion» 
ci.f ».p.57»     violentes ,  '  &  sVftoient  mcfmc  engagez  dans  les  débauches.^ 
lj»F'>7'*"  femme  cftoit  fu jette  à  la  mcdifancc.  '  Ces  defordres  de  là 

maifon  d'Hcrmas  avoicnt  irriccDicu  contre  luy,parccqu'il  les 
regardoit  avec  trop  d'indi^crcnce,  &n'avoit  pas  allez  de  fom 
de  les  corriger, 

a|c.i.$ff.|«>  'Eopuninon  de  ces  fâiites,il  (c  trouva  engage  en  beaucoup- 
d'affaires ,  &  de  peines  (êculieres,  dont  il  (ê  trouva  confume^ 

l.|  C7*p.«;.  '  Il  fîic  livré  pour  quelque  temps  à  l'an^c  de  la  peine,  feloa 
le  langage  de  ce  livre  ;  &  cet  ange  luy  rit  fouffrir  des  fuppli- 

Li*c.):.$<.p.4e.  ces  très  rigoureux.  'Dieu  luy  ofta  fcs  richcfTcs  :  mais  en  le  rcn- 

*•  dant  pauvre,  il  le  rendit  propre  pour  la  vie  6c  lefalut  éternel. 

€.1..$  î.p.j7.i.  'Car  comme  il  n'avoit  pis  abandonne  Dieu ,  auffi  Dicu  ufa  de 

miiéricorde  eofvers  luy.  Sa  fimplidté  &  fbn  '  abftinence  fin-  iMiiiprti 

c.i.$  i.£.3«.  guliere  fiirent caufes  de  (on  (âlut*  'Car  il  eft louécommeun 
nomme  fort  patient ,  fort  modeftc ,  toujours  gay ,  éloigne  de 
toutes  ibnes  de  mauvais  dcfïrs ,  d'une  implicite    d'une  in- 

iL}Ap$X'p.<o  nocence  non  commune, '&  qui  avoit  accoutumé  de  l^lHirificr 
parle  jeûne. 

Kt.pr.  p.  4j|       '  II  fut  mis  entre  les  mains  de  l'ange  de  la  pénitence,  afin 


Ori§.itiKom.p.  d'cftrcprcfentc  parluyàjESUsCHKisT  lorfque  le  temps  en 
iêroicvenu^dic  Origcnc},  &:  c'cll  peuteftre  parcequ'il  elbic 
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encore  €n  cet  état,  continue  cet  auteur,  que  Saint  Paul  ne  f.u'c 
aucun  clo^c  particulier  de  liiy  lorfqu'il  en  parle  aux  Romains. 
'  Il  donne  a  cet  ange  de  la  pénitence  le  nom  de  Paftcur  :  »  car  Paft.l.i.pr.p. 
illuy  apparoiâbicious  la  figure  d'un  berger  ;     il  parle  quel- 

Suefeis  de  fa  panetière.  [C'cft  pourquoy  fon  livre  porte  or-  îf\ilxy.i  19» 
inairemensletitreduPafteur.j^Il  fut  fort  fideleaux  inftnic-  p-?;- 
fions  de  cet  ange,'lequel  luy  avoir  eftédonnépoitrptotedcur  ^^5*°^^^;''''*' 

far  un  autre  ange,  'qu'il  ne  dei^e  point  autrement  qu'ea  i*t.rr.p.4f.&. 
appellantcct  ange  vénérable. 

[  Dieu  le  voulue  rendre  non  feulement  le  modclc,  mais  en- 
corcie  prédicateur  de  la  pénitence.  Ce  qu'il  hc  par  divcrfes  • 
vifions  qui  compofent  le  livre  celebrecfii  Pàfteur.  ]  'Car  ayant  l.k.c.c.Si.f.^ 
euquelquepenfcepaflàgerequi  n'eftoit  pas  entièrement  pure 
fiir  le (tt)etd*une  femme  s  cette  femme  luy  apparut  en  (bnge, 
comme Itty  reprochant  ce  peché,&  l'en  accuiânt  devantDieu. 
'Ce  reproche  l'ayant  accable  de  douleur,  il  vit  auprésdeluy  ij.f,jt.u 
une  vieille  femme  3.lViic  dans  une  chaire;  qui  luy  ayant  de- 
mandé le  fujct  de  fon  afHidion,  le  confolaun  pcu,&:  l'avcr- 
àtqueDieucftoiten  colère  contre  luy  àcaufc  des  defordres 
de  fa  maiiôn,  l'exhortaà  y  remédier,  &:  TaiTura  que  fes  enfàns, 
feroient  pénitence,  6c  queluy  fcroic  écrîtau  livre  de  vie.'  Cet-  lis.9,S  i.p.o< 
le  femme  eftoic,  dir-il,  le  Fils  de  Dieu ,  qui  avoir  pris  cette  fi- 
gure pour  luy  rcprefenter  l'Eglife.'EUelutquelquechofe  dans  i.,.c.i.$  j.p.j<, 
un  livre,  dont  Hcrmas  n'entendit  qu'une  partie,  &  puis  elle  >• 
difparur.  'Les  enfans  d'Hcrmas  profitèrent  des  avcrtiflemcns  i.j.c.7.p.«^. 
de  leurpere,  &  firent  pénitence  :  Mais  leurs  péchez  "ne  pu- 
rent s'etfacer  qu'avec  beaucoup  de  temps  &  d'afHidions. 

'Hermas  ent  une  nouvelle  vifion  un  an  après  la  première,  i.i.c.t.$ip.)«. 
o&il  vit  encore  lamefine  vieille  femme, 'qui  avoit  néanmoins  c.|.$io.is  f. 
le  viiàge  plus  jetme  8c  pins  gay  que  la  première  fois.  *  Cette      ^-^  ^ 
femme  ayant  lu  un  petit  livre  en  fc  promcn  inr,  elle  1c  donna    '*      *  * 
à  Hcrmas  pour  en  tirer  une  copie,  &  le  moncicr  aux  élus  de 
Dieu/ Hcrnias dccrivitcelivrclettrcàlcttrc,nc  pouvant  pas  ?  ]?. 
mefmeen  trouver  les  fyllabes.  '  Mais  quinze  jours  après,  ayant  $  i-p  îz» 
yennc  Se  prie,  Dieu  luy  donna TintelUgence de  ce  livre,  par 
lequel  il  eftoit  averti  de  faire  faire  pénitence  à  fa  femme  &  à 
ies  cnfans,avec  aflurance  dujpardon,  non  (êolemcnt  pour  eux, 
mais  audi  pourttms  les  pécheurs  qui  fe  convertiroientà  Dieu 
de  tout  leur  cœur.  'îl  avoir  ordre  auffi  de  pardonnera  Tes  en-  $3p.)7. 
fans  toutes  les  uijures  qu'ils  luy  avoicnt  faites,  d'avertir  ceux 
qui  gouvcrnoicncrEglifc  de  reconduire  en  toutes  chofesavcc 
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juftice,  &  d'exhorter  les  fidcles  à  fouccnir  avec  courage  la  pCF» 
iêcutionqui  cftoitprefle  d'arriver. 
S  4  p.i7*         'Cecce  vieille  femme  s'appanit  3k  luy  ponrlACtoiiSéme  fois  : 
^^^'°''''F*^'*  liAais  il  n'y  parodllbtc  plus  rien  de  vieil  qoe  les  cheveux  t  &el- 
# «!&.$4.fb|7.  le avoirmcmie  unviiàgefbrcgay  &fbrc ouvert.  *  Ayantfceu 

qu'Hcrmas  n'avoit  pas  encore  donné  aux  "Anciens  le  livrc/«»»«r*fc* 
qu'il  avoic  cent ,  clic  y  ajouta  quelque  chofc ,  &:  luy  dit  d'en 
ïaire  deux  copies ,  &c  d'en  donner  une  à  Clément  pour  l'en- 
voyer aux  autres  villes,  l'autre  à  Grapté  pour  la  lire  aux 
veuves  &  aux  orphelins  s  &  pour  luy,  qu  il  liroic  ce  livre  aux 
^  Anciens  qui  gouvemoiencl'Egliredans  la  melîne  ville,  [c*eA 

Oijg  prine  1.4.  ^  dire,  ce  fcmblc  ,  à  Rome.]  'Origcne  donne  ï  cet  endroit  un 
*  piruV- +8  c.  ^"^^^       myftiquc,  ^  mais  qui  n'empefchc  pas  la  vérité  du  fcns 
•*»-♦».  hiftoriquc&  littéral.  '  Ce  qu'Hcrmas  devoir  ajouter  dans  ce 
livre cftoic  la  vihondcrcdificc  de  l'Eglifc,  &:dcs  divers  états 
qui  la  compofcnt  i  de  quoy  il  eut  la  révélation  quelques  jours 
après  en  plein  midi,  dans  un  lieu  ccatcé  à  la  campagne ,  après 
.  avoir  demandé  cette  faveur  par  beaucoup  déjeunes  U  de 
prières. 

«■*  P'4».4j.      'Il  eut  encore  quelques  autres  vifions,&  etitr*autres  celle  de 

la  pcrfccution  qui  dcvoit  bicntoft  arriver,  laquelle  il  vit  dans  • 
le  chemin  de  la  Campanie  fous  iaâguic  d'une  befte  mon£^ 

trucufc. 

li.pr.p  43.44*    'Une  autre  fois  l'ange  de  lapcnitcncc,àqui  il  avoir  eftc  com* 
mis,  &  qu'il  nomme  le  Pafteur,  luy  cdanc  apparu,  luy  ordon- 
na d'écrire  diverfesinftruûions  qu'il  voulohluy  donneryde  di- 
verses images  qu'il  vouloir  luy  £ure  voir ,  tant  pour  Ton  profit 
que  pour  celui  de  plufieurs  autres  i  [ce  qui  comprend  les  deux 
cu.f  ?.p.<^m.  dernières  parties  de  ce  livre  du  Pafteur.]  '  Cet  ange  ordonna 
«s.jix.p.é^.    mermccxprcfl'émcntà  Hcrmas  de  ptclchcr  la  pénitence,  l'af- 
furant  qu'il  rctireroit  un  grand  avantage  de  cet  emploi,  s'il 
s'en  acquittoit  foigncufcment.  '  Hermas  leâtefFcûivcment  ; 
fi\]^i]yf.'  &  cerce  prédication  de  la  pénitence  '  produifit  beaucoup  de  *«, 
xi|xo.$x.p.gi.  fruicdansl*£glîiè.  *  11  y  en  eut  noanmoms  qui  en  demeure" 
«  I.J  Ci. j  t.f.   jçuj  piyj  endurcis ,  * &:  il  femblc mefrae  que  quelques  uns  en 
'i  I.  i.c.4.$ i.p.   aient  eftc  fcandalizez.*  Dieu  luy  promet  aficz  clairement  dans^ 
^  une  de  ces  vifions,  qu'il  arriverottun  iour  iufqu'à  la  grâce  ic  à 

^        la  gloire  du  martyre. 

[Il  y  a  bien  d'autres  chofcs  que  l'on  pourroic  remarquer 
dans  cet  ouvraec,  (bit  pour  l'état  6c  la  difcipline  de  ces  pre- 
miers temps  de  l'fgHic ,  foit  pour  la  doârine  de  la  &y  >  Toic. 
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Sour  la  conduite  des  mœurs,  furquoi  ii  sccend  davantage,  &c 
icde fonbdleschoib«yOn enpeucvoiriitiepartie  dans  ï  hiC*  Fleuri,  U  f. 
toire  Ecdefiaftique  de  M' Fleuri»  qui  (kit  un  tort  losg  extraie  ^^i'^»»- 
de  cétoilvnige, [comme dertm des  plus  imporcans,  auiTibien 
que  des  plus  anciens  entre  ceux  qui  compofenc  la  tradition 
ccclcfiaftiquf.  ]  'Ilaeftc  afl'arcmcnt  très  célèbre  dans  l'anti-  Hicr.v.ii.f.i«<j 
quité,  &  beaucoup  d'anciens  auteurs  s'en  font  fcrvis/ comme  J"^'-5'C}  r'/w 
on  le  voit  par  les  partages  de  ceux  qui  nous  relient  au  jour-  «  c«iclMp.p, 
d'hui,  mis  par  M' Cocelier  à  la  tefte  de  cet  ouvrage.  [On  peut  ^8-34- 
dire  mefme  qu'on  a  efté  trop  loin  dans  l'eftime  qu'on  en  a  Bd* 
te.]  '  Car  S.  Ircncc  s'en  fert  contre  les  hérétiques,  comme  fi  Ifca.l.4.c.f7.f; 
c*euft  efté  un  livre  de  rEcriture.''Origcneditnon  feulement.  VÂ  „ 
qu  il  clt  rort  utile ,  mais  aufli  qu  il  croit  que  c  eft  une  Ecriture  p.(5o %• 
infpirce  de  Dieu.  'Tcrtullicn  citant  encore  Catholique ,  en  Tert.orat.c.it/ 
parle  de  mefme  :  •  &:  eftant  devenu  Montanifte,  il  reconnoift  p  »J4.a.l». 
que  les  Catholiques  s'en  fervoient  contre  luypour  établir  la  '/xj^^'i^'^' 
vérité  delà  pénitence  après  le  batteiine. 
'S.  Clementd'Alexandrieallcgueoomme  une  cliofè  divine  CLfti.t.p.|f<.k- 
i  ida/m*  ce  que  'l'Ange  avoit  révélé  à  Hermas  ;     il  Temploye  plus  Pc^rf  in  igii.t.c^ 

(buvcntqu'ilncfaitaucunautrclivreccclcfiaftique.*'S.Atha- J*j|Jj^i„ 
nafe  l'appcllcim  livre  très  utile,  par  lequel  la  doftrinc  divine,  »^4f.d. 
Ôc  la  foy  cnJiisusCHRisT  nous  parlent  &:  nous  inftrui- 
fenc.  Il  le  cite  conjointement  avec  la  Genefe  &  l'cpirtre  de 
S.  Paul  aux  Hébreux.  '  Il  marque  que  les  Ariens  en  tiroient  àcc.N.f.i66.d, 
contre  rfiglifequelques^objeâiiDns  dont  il  fait  voirla^ible(Ii 
iè. 'Uparoift  auffi 
recevoient  comme 
qui  vi voit  dans 

me  fi  c'cftoicnt  deux  livres  d'une  égale  autorité.  'On  le  trouve  Cotclr.apj>.p, 
encore  aujourd'hui  dans  quelques  anciennes  Bibles,  &  dans 
divers  catalogues  des  livres  facrez. 

'Cet  excès  d'eftime  que  quelques  uns  en  faifoient.  [  efloit  «-^ 
peut  eftre  cauie  que  ]  d'autres  ne  rdUmoient  pas  aflez.  '  Car  OnjftiacU  & 
il  y  en  avoit  qui  leméprifeient.  'Tcrtullicn  s'eftant  fcpaté  de  ^^jf  *  ^ 
TEglife,  &  voyant  que  ce  livre,  quiappcUeàla  pénitence  les  to.p.7X7.A.b( 
Chrétiens  fornicarcur?:,  auflibicn  que  les  autres,  cftoitdirec-  '^i.c- 
temcnt contraire  à  la  riorueur  de  fon  Paraclct,  en  parle  d'une 
manière  fort  pleine  de  mépris:  &c  il  avance  mefme,  que  tou- 
tes les  Eglifes  Catholiques  l'avoient  recette  comme  faux  SC 
^ocryphe.  [Mais  ileftcatain  que  fa  luilfion  l'a  emporté  un 
«  peu  trop  loin  à  Con  ordiipirc.  Cfarc'eu  du  temps  mefine  de 

Qjii 
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Tcrtullicn  que  S.  Clcmcnc  d'Alexandrie  &:  Orlgcne  citent  ce 

livre  avec  honneur:  fans  parler  de  luy  mefmc  lorfqu'il  cftoic 

encore  CacholK|ac  :  &  les  Catholiques  qui  le  lu^  objedoicnr, 

ne  le  reg^doienc  point  comme  un  livre  fiiuic  9c  digne  de 

mepns* 

Pror!icon.c  '  Ce  qui  efl:  le  plus  contraire  à  Teftimc  de  ce  livre ,  ]  'Ceft 
i«p  ifu  que  S.Profperrejetccle  témoignage  qu'en  tiroit  CafTien^com* 
CoQc.L.(.4  p.    me  eftant  fans  autorité;     que  le  Concile  de  Rome  fous  Gc- 

i'r**  fi'    X  a  ^^^^  '^•^"^      apocryphes.  •  On  peuc  croire  que  S. 

*H:cr  v.:i.c  lo.  Profper  leconnoillbicpeu,  félon  ce  que  dit  S.  Jérôme,  ''qu'il 
Pâft  n.p.41  al  edoit  prefque  inconnu  aux  Latins.  'Mais  ce  quiparoid  de  plus 
Akx.»«.p.gf.    foUde,c*cftqueS.Profperac  Gclaferontrcjcttc,noncomme 
£uix  ou  luppofé,  ou  comme  ayant  quelquecbole de  mauvais, 
nuis  comme  n'eftant  point  de  l'Ecricute,  [  ni  par  con(èquent. 
afTcz  autorifé  pour  eftre  produit  comme  une  règle  certaine 
dans  les  difputcs  qui  regardent  la  dodrine  de  l'Eglifc.  Or 
nous  ne  pouvons  douter  que  le  livre  du  Pallcur  ne  foit  apo- 
,    crypheen  ce  fens,eftant  certain  que  l'Eglifc  ncle  reçoit  point 
Eaf.i  j.cj.p.     comme  canonique.]  '  Dans  le  temps  mcfme  qu'il  eftoïc  le  plus 
^^'^  ^         eftimé,  &c  regardé  de  pittfieurs  comme  de  rEcriture,  ce  fcnd- 
ment  n'eftoit  poinc  univerfel ,  mais  combatu  par  beaucoup 
Or .  n  Mum  8.  tfauttcs.  '  Aullî  Origcttc  le  cite  fouvent  en  hcfirant ,  &:  en  te- 
4.C1.P.Î4Î' inoignant  qu'il  n'cfloir  pis 'rcceu  de  toute l'EgUfe.'S.  Jérôme  Non  j. 
&c.         *     fil  t  quelquefois  la  mcfme  chofc,      mcfme  le  rejette  cxpre{^ 
*  Htcr  in  of  c.   fémcnt  du  Canon  de  l'Ecriture  ;  *  auffi  bien  que  S.  Athanafe. 
jcp.îo«.ï.3.p.    [        n'y  a  jamais  efté  compris  par  aucun  Concile,  m  mef. 
'7À>.       '  me  par  aucun  Pere.  Ceft  uuis  ooute  dans  ce  mefine  fehs,] 
xil.à.  'qu*£u(êbe  le  met  '  an  nombre  des  livres  hux  &  (uppoTez.  AfAwi^ 

f£oi  iye.xj.f.     f  Le  plus  feur  eft  donc  de  tenir  le  milieu,  &  de  s'arrefter  att^^» 
^2-^  fen riment  du  mefmc  S.  Athanafe ,  ^  qui  ayant  fait  dans  une 

a  cpiltre  Pafcale  le  catalogue  des  Ecritures  canoniques ,  ajoute 

M  li-t.i.p.j^.   CCS  paroles.  Pour  une  plus  grande  cxaclitudc  ,  je  fuis  encore  « 

oblige  de  dire  ,  que  nous  avons  d'autres  livres  "  qui  ne  font  v»oti-. 
point  dans  le  Canon,mais  qui  félon  l'inditution  des  Pères,  doi-  J'f****' 
vent  eftre  lus  à  ceux  qui  encrent  dansnoftre  religion ,  &  qui  «• 
p-4  o  «.         veulent  eftre  inftruits  des  maximes  de-  la  pieté.  '  Il  met  eh  ce 
rang  non  (eulementle  livre  du  Paftcur,  mais  mcfme  la  fage^ 
de  Salomon,  la  fagefTedeStrac,  [ou  l'Eccletiaftique,]  Efther, 
Judith,  &:  Tobie,  [  parcequc  ces  livres  n'cftoicnt  point  encore' 
seceus  dans  le  Canon  des  Ecritures  par  un  confcnCCmePC 
un^nin^c  de  r£gUfe,comme  ils  l'ont  cl^c  depuis.] 
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'Avant  S.  AthanafCjEufcbeavoit  die  auffi  que  beaucoup  de  iaClj  c^.f  .jn 
perfonnes  jugcoient  le  livre  du  Paftcur  très  utile  pour  ceux  4- 
qui  avoicnt  bcfoîn  des  premières  inftrudions  duChrirtianifl 

,  me.  [Et  i\xï  la  fin  du  mcrmericcle,]  '  Rufînlcmetavcc  la  Sa-  Ruf.rymbpt^j. 

gelTe,  l'£cclcûa(Vique,  Tobie ,  Judith, &c  les  Maocabées*,  encre 

I  les  livres  qu'il  appelle  Ecclefialliques,  c'eft  à  dire  entre  ceux 

i  Yjui  n'edaiic  pas  reconnus  des  anciens  pour  canoniques,  9t  ca- 

{  pables  de  prouver  la  vérité  de  nollre  fby  >  eftoient  néanmoins 

lus  dans  l'Eglife  félon  l'ordre  de  cesmermes  anciens  [  pour 
édifier  la  pieté  des  fidclcs.  ]  'S.  jerome  nousafi'urc  aiillî  que  Hicr.v.,i.c  r-, 
le  livre  du  Pafteur  cft  certainement  utile  ;  &c  il  confirme  'ce  Euf.ij.cj.y, 
qu'Eufcbc  nous avoit appris,  qu'il  Ce  lifoit  publiquement  dans 
quelques  Eglifes  dé  la  Grèce.  [  Ces  Pere$  qui  refeccent  quel- 
quefois l'autorité  duIîvreduPafteiirylorrqu'onravouluiàire 
palier  pour  canonique,  nous  apprennent  comment  nous  de- 

I  Tons  entendre  ce  qu'en  difenc  ^.  Profper  &  Gelaiè,qui  n'ch 

auroientpeutellre  pas  parle  moins  avantageufcment  que  les 

I  autres,  s'ils  av  oient  eu  occaiîon^  comme  eux,  de  s'en  expliquer 

f  philicurs  fois. 

I  N  o  T I  4.  Du  rcftc  "  nous  n'avons  point  fuiet  de  craindre  que  le  livre 
du  Pafteur  que  nonsavons  aujoutahui,  (bic  différent  de  celui 
quelesPeres  ont  tant  eftimé,  puifquetouslespafTagcs  qu'il» 

i  en  ont  citez  s'y  trouvent  encore.  Ce  qniy  eft  die  de  runiaue 

I  pénitence  après  le  battcrme,eft  entièrement  conforme  à  la  dii^ 

ciplinequc  l'Eglifcaobfervée  durant  plu (rcurs  fiecles  :&biear 

!  loin  qu'on  le  puilTe  accufer  de  favorifcr  l'herefie  des  Nova- 

tiens,  qui  ne  vouloicnt  point  que  l'Eglife  puft  remettre  les  pe- 
^         chez  commis  après  le  battefine  ;  les  Catholiques  s'en  font  fcr^ 
"vis^  comme  nous  avons  vtEt,  eontre  TertuUien ,  &c  les  antre» 
Montaniftes  qui  avoienc  eu  la  mefineerreisr  avant  les  Nov^ 
tiens.  Que  s'il  y  en  a  qui  avouant  que  ce  livre  eft  celui  qui  a^ 
cfté  connu  des  anciens,  le  jugent  plus  digne  de  mépris  que  de 
refped,  ils  nous  pardonneront  fi  nous  ne  préférons  pas  leur 
fentinient  au  jugement  qu'en  ont  porté  S.  Irence,  S.  Atha- 
nafc,  &:  S.  Jerome.]  'Ce  grand  nombre  de  vifions  &:  de  fimi-  DuPin,^.7tf. 
litudes  qui  peuvent  le  faire  paroillrc  ennuyeux  à  quelques 
uns,  [peuvent  le  rendre  plus  agréable ,]  ôc  en  [mefine  cemps 
pins  utile  à  d'autres,  (ur  tout  aux  perfonnes  (impies  qui  conw  ; 
menceht  à  gouftcr  la  vérité, aufqucls  la  fimplicité  de  {bnftyle 
convient  foVt  b  i  en ,  &  en  faveur  dfiiq^U  01^  le  li(ôic  pacdcuf 
Hfyr  n  frUetemeoc  dans  i'%Urc/} 


lit 
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LA  PERSECUTION 

DE  LEGLISE 

PAR  L'EMPEREUR 

D  O  M  I  T  I  E  N 


O  M  I  T I  EN  iraicatcur  des  vices dç 
Néron,  (ux  touc  de  (àcniaacé,  l'imir 
ta  aufli  daiis  (à  haine  contre  r£gli(è^ 
ayant  elle  excite  à  perTecuter  le  peuple 

des  juftes  par  les  démons,  par  quel- 
ques pcrfonncs  envicufcs  [  de  la  gloire 
de  J  E  s  u  s  C  H  R  I  s  T.]  '  llobligcoir, 
Jit  Suctonc,ccux  quiavoicncembralTé 


\  Rome  la  vie  des  Juifs ,  4e  pi^yer  les  impôds  que  Ton  exi^eoiç 
avec  grande  rigueur  de  çeiixdeçcccenatjoii,  comme  s'ils  Ce 
ÂilTent  déclarez  Jtiifs  ;  [ce  quifc  doit  entendre  4cfi  Çhrçtiens 

félon  le  (lyle  des  auteurs  de  ce  temps  là.] 

'Mais  il  en  vint  enfin  à  publier  par  tout  l'Empire  dcsedits  • 
cruels,  pour  rcnverfcr,  s'il  cuft  pu,  l'Eglifc  de  Dieu,  déjà  très 
fermement  établie  dans  toute  la  terre.  Ce  fut  là  le  dernier  dcr 
gré  de  fes  crimes,  auquel  il  arriyapar  tous  les  autres.  '  Car  il 
paroift  que  eelane  Te  fie 'qu'en  l'an  ^y.  dcjE$UsCif&isT,  Noyii. 
qui  eftoiï  la  quatorzième ,  [  «Sf  }a  pcnulcieme  ^nnée  de  ^ 
rcgncj 

'On  voit  par  le  liyrc  du  Paftcur  [écrit  "  vers  ce  temps  là  mef-  v  s  H«|w 
me,]  que  Dieu  avoitavcrti  l'Eglife  de  cette  grande  tribula- 
tion,  avant  qu'elle  arrivafl: ,  afin  que  les  Chrçcicps  s'y  prepa- 
ralfcnt  par  la  pureté  du  cœur,  par  lafaintccé  de  U  vie,  &c  par 
une  pleine conHançe  en  fa  toute  puitTancc  &:  en  fa  mifericordc. 
r  Ce  niefine  livre  nous  apprend  qu'il  y  avoitbcaucoupdecho- 
l.jrC.Mf  ^.cf.  IcsdontDieu  vouloit  |)urger  fon^glifc  par  ce  tpoyen.]  'Cap 

^uoi(|i|9 


Herm  1  i.ciÇ 
*f  44. 
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<jiioiquc  la  plufpart  de  ceux  qui  la  compofoicnt  hillcnc  des 
Saints,  il  y  en  avoic néanmoins  quelques  uns  qui  ncl'cftoicnc 
pas  i  '  &con  trouvoic  dcja  des  mimftrcs  qui  s'acquitoicnt  mal  ""•i'-S»*  p 
é»  leur  emploi ,  qui  pilloient  ce  qui  apparcenoicaux  vcaves- 
9c  aux  orfelins,  &  qui  par  un  crime  digne  delamorcéecmel* 
le,  entployoient  pour  eux  mermcs  les  oblacions  [des  iîddes,] 
au  lieu  de  les  diftribucr  aux  autres.  [  Les  Saints  mefnies  n'cf* 
toient  pas  fans  divers  défauts,  dont  ce  livre  leur  recommande 
de  faire  pénitence  ;  &:  il  marque  fur  tout  les  petites  divilions 
qui  ne  font  que  trop  communes  entre  ceux  mefmes  qui  ont  de- 
là charité ,  nuis  qui  neronc  pas  auifi  grande  qu'elle  dcvroic 
eftre.] 

'  La  religion  Clirérieimç  paroi(roic  deilors  avec  cane  d'éclat,  EBrj.}.e.is.f. 
^^mefme  les  hiftoriens  payens  ont  parlé  de  la  perfccucion  '^-^ 
que  Domitien  cxcira  concr*ellc,  &dcs  martyrs  qui  s'y  figna- 
V.  Sainte   lercnt.  'Dion  marque  fur  Tan  9^ .  la  mort  du  '  Conful  Clément,  Dio.  I.  67.  p. 
l'exil  de  Domitillc  fa  femme,&:  l'exécution  de  beaucoup  d'au-  766.A. 
cres,  tous  condamnez,  dic-il,  comme  athées,  pour  avoir  fuivi 
les  mqeurs  desjui^.  'Un  aucre  payen  nommé  Bnicius marque  £uCp.Sj».a. 
l'exil  de  S"  Doaiicille  [  vierge  j  nièce  du  mefine  ConHil ,  ^ 
le  martyre,  ou  au  oacios  le  banniâème&c  de  pluiieufs  autres 
Chrétiens. 

'Il  cften  effet  aifc  de  jngcr  de  quelle  manière  Domicîcn  Bir.fS  $7. 
traitoic  les  autres ,  puifqu'il  cpargnoit  fi  peu  des  pcrfonncs  li 
iiluftres,  &qui  luy  eftoient  les  plus  proches.  'Auffi  on  écrit  Thdrt.gr.jff.i. 
qu'il  employa  toutes  fortes d' efforts,  &:  tous  les  fuppiiccs  ima»  *  t«4  p  <M-«i*« 
ginables  poiurrenvctièrle  Cbriftianifine,  (ans  autre  effet  [que 
3e  glorifier]  beaucoup  de  Chrétiens ,  à  qui  il  ùiCoit  oftcr  la 
vie.  [  Quelques  unscroycnt  qu'il  faut  mettre  en  ce  temps  1^ 
v.lcar$it-  le  Martyre  de*  s.  André,  de  s.  Denysl'Areopagite,  de*  Saine 
•^.s  Pau!.  Oncfime  converti  parS.  Paul,  &  de  f  S.  Nicomcdc  Prcftre  de 

Îy.S*intc  P^omc,  où  l'on  voie  qu'il  acftc  fore  ccicbrc,  quoique  fonhif^ 
toire  foit  peu  connue.  On  y  pcutraportcr  encore]  'cequicft  A^^ocx  i.v.i)) 
dit  dansl'Apocalypfeà  la  louange  des  Anges  des  Eglifes  de 

•  ..Pergame& de  Philadelphie,  qu'ils  nfavoient  point  renoncé 

la  foy ,  qu'ils  avoieac  gardé  la  parole  de  Dieu ,  fi^  la  patience 

#  qu  elle  nous  commande. 

'  S.  Clément  Pape  nous  dit  aulfitod  après  cette  perfecution  dfm  ap  adCai^ 
qu'on  avoir  déjà  vCi  un  grandnombred'élus,à  qui  l'envie  [des 
jcnéchans]  avoir  fait  fouffrir  beaucoup  d'indignitcz&: de  tmn- 
mcns^  èc  qui  eftoient  devenus  i'cxpnjplc  .4c?  aufrcs,  commç 
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ils  avoicnt  cux-mcrmcs  fuivi  l'exemple  de  S.  Ticrrc  &:  de 
S.  Paul.  Il  ajoute  que  l'envie  avoit  pcrrccurc  mefme  des  fem- 
mes qui  avoienc  enduré  "  les  courmcns  les  plus  rudes  èc  les  inûr/ig.^ 
plus  cruels  pour  arriver  jufques  mi  bout  de  la  cacriere ,  où  l'on 
cprouvoic  leur  foy,&  recevoir  une  recompenfe  d'jaucantplu» 
glorieuie ,  que  leur  corps  cftoicplus  foiblc.  Il  femble mettre 
en  ce  rang  une  Oanaé  "  ou  Danic ,  &  une  Dircc,  [  qu'on  pcac  v.  s.  cHh 
juger  par  là  avoir  cftc  marcyrizccs  à  Rome  fous  Domiticn.] 
>ipoc,i.v.ii|       ^  On  raporcc  à  ce  temps  ci  le  martyre  de  S.  Antipas  tiic  à 
CypÀiffn.ç.t€.  Pergamc,  que  Jésus  Christ  mciine  appelle  Ton  témoin 
•  fcoU^M.apr.p.  ou  ion  martyr  âdclc.  '  Nous  avons  fes  a£tcs,  [  dont  on  peuc 
3  dire  'que  ce  ne  font  que  de»  paroles.]  On  y  apprend  qu'il  fe  N  •?  a 

faifoit  beaucoup  de  mirades  au  lieu  où  ilavoiteftémartyrizé. 
f^4*a>k         'Les  Grecs  ajoutent  dans  lieur  o£fice  que  ion  tombeau,  qui  eC- 
toit  dans  rEglifcdc  Pergamc,  jcttoit  fans  ccfTc  une  huilenuk 
raculcufe.  Ils  en  font  fort  folcnncUemcnt  Toffice  l'onzicme 
6  .  d'avril  ;  '&c  les  Latins  ontcnEn  appris  d'eux  depuis  aniicclc  à 

l'honorer  le  mednc  jour. 
Baua  p.84:Ugh.    '  La  ville  d' Adn  dans  le  Ladum ,  [  &  à  prcfcnt  dansla  cerre^ 
i.«.p./ia;ix.    Je  Labour.  ]  conte  fes  Evefques  depuis  le  temps  des  Apoftres^ 
ju(ques  vers  l'an  itf  o.  que  le  ficge  epifcopal  en  fut  éteint  h 
t7gkp./tx4ij,  cauîcqtt'ellceftoitprefqucrnincc/EllemctàlatcftcS.Marc 
qu'elle  croit  avoir  cfté  difciple  de  S.  Pierre,  &  martyrizc  fous- 
Domiticn  le  z8.  d'avril ,  6^.  ans  après  la  palFion  de  J  e  s  u  s 
p.5j«.jjy.        C  H  R I  s  T ,  [  c'cft  à  dire  vers  l'an       '  Et  "dans  un  manufcrit  N  o  rv  j; 
qu'on  croit  eftrc  du  V.  ficcle,  on  lit  qu'après  avoir  prefché  la 
foy  dans  la  Campanie,ilftittuéparlespaycns,quiluyenfbn* 
cerent  deux  doux  dans  la  tefte  ^  durant  qu'il  levoit  les  yeux 
jBon.tt.tgt.p  au  cid  pour  prier  Dieu.  fBatonius  a  mi^ia  fefte  dans  le  ma»* 
Ji*»*^'  tyrologe  Romain. 

f .j/7.f.  ' On  baftit  à  Atin  une  cglife  fur  fon  corps,qui  s'cftanr  ruinée 

par  la  (ûitcdu  temps,  en  forccqu  on  ne  favoit  plus  mefme  que 

f  7;8.b|//9.4.  fon  corps  y  fuft ,  '  on  l'y  trouva  néanmoins  le  famcdi  17.  juil- 
let de  l'an  1046.  [  ou  "  plutoll  loîj.  ]  fous  Léon,  alors  £vcf-  No  t  *  4. 

p.f;s.  hx[st9'à-  que  d'Âtin/ce  qui  ne  te  fit  pas  (ans  quelques  miracles.  Ilfiir . 
8.C  ^  l'egliiê  cathédrale  de  la  Sainte  Vierge ,  ^  en  attendant 

qu'on  cuft  rebaftr l'egliiê  dfoù  on  ravoi  t  tiré  pour  l'y  reporter  ;  * 

^£  'Et  durant  ce  temps  là  on  trouva  auflî  fon  ckejf  en  un  autre 

endroit  delà mcfmecghfeavcclcs deux  doux  qui  y  eftoicnt 

p.jj».«t         encore  enfoncez.  'Le  baftimcnt  de  rcglifc  citant  achève,  ["en  y.  la 
lo) 7, 1  r£vcfquc  vouioit  acte  ndrc  ^uiqu'au  17.  j,milccdc  l'an- 
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«êefiiiyanteàla  dcdicr.  Mais  S.  Marc  mcfmc  s'appanitàune 
|)er/bnnc  pour  Ce  plaindrcdccc  qu'il  lai fToic  fi  longtemps  ûm 
corps  "hon  de  terre  :  'de  forte  que  le  mercredi  [premier  jour  d. 
d'odobre]  l'Evefquc  ,  &  quelques  autres  après  avoir  jeune, 
le  portereiK  le  foir  à  la  nouvelle  cgli(c,  &  le  mirent  en  terre 
fortiècretcetiietic,  afia  qa'aucuaaunetiVtifeeiift  ielieu  :  en- 
fuice  dequoy  rEvefquemdiqua  lejour  de  la  dédicace  dei*e« 
gli fe,  'qui  fut  le  [  dimanche]  f . d'oûobxe.  «• 

'L'£gU(e  d'Atin  fait  encore  la  mémoire  de  la  ccrelatioa  f-ss^-^ 
des  reliques  de  S.  Marc  le  17.  de  juillet.  '  L'hiftoire  encft  ti~  b.c. 
portée  fort  amplement  par  un  hommcd'Atin  mcfmc, qui  écrie 
ce  qu'il  avoit  appris  de  ceux  qui  avoicnt  vu  la  choie ,  &  dont 
quelques  uns  de ja  â^cz  lot fqu'cUc  arriva ,  eftoient  encore  vi- 
vans.  [La  iîmplicité  de  ion  flyle  icétùi  natfadon  eft  une 
grandepceuve  derafincericé,^  de  la  venté  defbn  Kcît. 
Tous  les  Saints  qui  (bot  morts  dans  Japerfecution  de  Do- 

ri  ^       mitien  ,  ne  Toot  point  rendu  fi  célèbre,  que  le  "miradeqwc 
* ^'  DieufîtàRome  pour  confcrverla  vicà l'Apoftre  S.  Jean,  que 
l'on  avoit  plonge  dans  l'huile  bouillante.  11  fut enfiùce relégué 
cnl'iflc  de  P.itmosdans  l'A  chipelagc.] 

'Dieu  avoic  longtemps  foutfcrt  les  crimes  dcDomiticn,  tant  Laa.perf.cj.p. 
qu'il  n'avoit  execcéiès  cniautez  que  fur  fes  lujcts  [paycns.]  *• 
Mais  kitiqtt'il  les  est  étendues  jufques  (urJssusCHRisT 
mefme  en  la  perfonnc  de  fon  peuple ,  il  fut  abandonne  à  la 
)ufte  punition  qu'il  meritoit ,  éc  tué  dans  fa  chambre  [  le  18. 
feptcmbre  de  l'an  96.]'  Se  c'eft  ce  que  Juvenal  fcmble  avoir  Bir.?».  $  9. 
reconnu  [avant  Ladancc,]  '  lorfqu'il  fe  plaint  que  Domiticn  Juv.rât.4.v.n|. 
avoit  vécu  en  fureté,  tant  qu'il  avoit  répandu  lefing  des  L"- 
fliies  ,&  des  autres  pcrfonnes  de  la  première  quai  ité ,  &;  qu'il 

«m^MUf.    eftoic  pcri,  lorfqu'il  aroit  commencé  à  attaquer  "  les  pcrloO'» 

nés  les  plus  viles.  '  Suecone  reconnoilb  aufli  que  la  mort  du  Swn  f.Oon.f. 
Conful  Clément  avança  la  "fienne.  »|.p  »af  • 

[  Néanmoins  fi  nous  en  croyons  deux  des  plus  anciens  au- 
teurs ecclefiafHqucs,]'Hcgcfippe  cite  par  Eufcbe,&  Tcrtu'-  jfrt.iy.cr.^ 
lien, Domitien  avoit arrcftc  avant  que  de  mourir  la  pcrfccu-  <.»iituf  i^;^- 
tion  qu'il  avoit  excitée  contre  l'Eglifc,  &  ordonne  lerapcl  de     '  *^'* 
ceux  qu'il  avoit  bannis.  'Car  comme  il  perfecucoic  non  feu>  1  ,.cA9.io.f. 

y.s.jodc  ment  les  Chrétiens,  mais  auffi  toosceux  'qui  eftoient  de  la  i»'»^'' 
lace  de  David,  dautant  qu'il  craignoit  auflibien  qu'Hcrode, 
la  puiffancefic  le  reme  du  Mcflie  ;  depuis  qu'il  eut  reconnu 
jpv  l'iacerrogatoire des  petits  fils  de  [  L'Apoftre]  S.  Jude ,  qui 

&ij 
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ciloicnt  de  cette  famille,  l'indigence  &  la  pauvrctéà  laquelle 
lU  eftoienc  réduits  ,  il  vie  bien  qu'il  n'y  avoit  rien  à  craindre 
d  eux  f  &  ainfi  il  rendit  la  paix,  non  feulement  à  ceux  de  la 
lacc  de  David ,  mais  encore  à  tous  les  Chrétiens. 
•     [Il  ne  le  fie  aflurcmentqu'àrcxirciBiiédciâvic.]  'CarLac- 
tancc  attribue  la  fin  de  la  pcrfecution  à  U  mort  de  ce  tvRUV 
&  a  1  arrcft  par  lequel  on  caffa  tous  fcs  cdits.  'On  raporre  au/fi 
.  le  rapel  de  S.  Jeanàl'cdicparlcquclNervafuccefreurdc  Do- 
mitienrapella  tous  les  bannis /&  S.  Clément  d'Alcxandrio 
jut,  quecct  Apoftre  ne  revint  de  fon  exil  de  Patmos ,  qu'après 
D  o,L*».p.7*,.  lamorcde  Domitien.  'Ce  fût  suffi  Ncrva  qui  défendit  d'ac 

*La^>pc.nn.p.  ^"\^'^P«^onnedevivrcc»Juif,*c*cftàdired*cmbraflcr  k 

j;s.  Keligion  Chrétienne. 

'  L'Eglife  fut  donc  ainfi  entièrement  rétablie  dans  fa  paixy 
dont  clic  jouir  [  en  quelque  forte  ]  jufques  au  règne  de  [  Sévè- 
re,] aucun  prince  ne  l'ayant  pcriccutéc  pendant  ce  temps  là 
r^r  des  edits  publics,  quoi  qu  elle  n'ait  jamais  ceflc  de  fouf- 
mrbcancoup,  pardcolieremeiu  fous  Tra;an  &c  fous  M.  Au- 
rclc  J  durant  ce  calme[  ou  plutoft  cette  gocrrc  moins  décla- 
rée,] clic  prit  une  nouvelle  beauté  une  nouvelle  vmieur, 
&  elle  s'étendit  à  l'Orient  &  à  l'Occident  î  en  fonc  qu*au 
temps  dcDcce,  il  n'y  avoit,  dit  Laftance,  aucun  endroit  de 
la  terre,  ni  aucun  coin  h  reculé,  où  la  religion  de  Dicuncuft 
pcnccrci  point  de  nation  fi  barbare  qui  ne  fuft  adoucie  par  le 
culw  du  vray  Dieu  ,  &:  qui  ne  changeaft  fcs  mœurs  cruelles 
en  des  avions  de  bonté  eedejuftice.  [On  fait  néanmoins  que 
ces  expreflîons  générales  reçoivent  beaucoup  d'exceptions, 
&  S.  Auguftin  alTi^e  que  de  Ton  temps  mefme,  plufieurs  na- 
tions n'avoient  eu  encore  aucune  connoiilànce  du  Chriftia- 
nifmc.J 
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SAINT  DENYS 

L'AKEOPAGITE, 

« 

EVESQUE  D'ATHENES, 

ET  MARTYR- 

AINT  DENYS  le  plus  incien  de 

tant  de  Saints  qui  ont  porté  le  mcfmc 
nom,] 'cftoit  originaire  de  Thracc  félon  Catfa.q.iu.biS. 
les  dialogues  attribuez  à  Saint  Ccfairc  ^'-^  ^J?-  <'»7-«- 
frère  de  S.  Grégoire  de  Nazianzc;[mais 
qui  ne  font  pas  fi  anciens.  Cela  n'em* 
pefcke  pas  qu'il  ne  puifiè  avoir  efté] 

 'citoyen  (l*Athen«Sj  'comme  le  die  S«  chry  de  fae.1.4; 

ChryCollomc.  e.7.c.4.p.67.e.  . 

'  11  cftoit  membre  du  Confeil  dcTAreopage,'  qui  eAoicpro-  Aft.iy.v.,^. 
premcnt  la  jufticc  criminelle  de  cette  ville ,  &  célèbre  par  ^^^^^^^^^'^J' 
fcverité  de  fcs  arrcfts.^'On  prétend  mcfmc  qu'il  cftoit  le  chef  de  \^^y  ' 
ce  Confeil.    Ce  qui  cft  certain,  c'eft  que  lorfque  S.  Paul  vint  *  Aflcror.s  pi 
prcfchcrà  Athènes  la  pénitence,  la  connoiflancc  d'un  feul ^^'^j^  ^^^^ 
Dieu ,  ôc  radoracioti  aejBsusCHiLisT  mort  en  croix^  . 
mats  tcnbfcité  ;  les  autres  Ce  moquant  d'entendre  parler  d*on 
mon  refTulcitétSamtDenys  fut  du  petit  nombre  de  ceux  qui 
crurent ,  &  qui  voulurent  bien  fe  rendre  *  les  difciplcs  de  S, 
Paul.  'S.  Chryfoftome" croit  que  Dieu  lesavoit  préparez  à  chry  n h  jj.fr 
cette  £»raccpAr  une  vie  plus  réglée  que  n'cftoit  ordmaircmcnt  u>  c 
celle  des  payons:  'Se  on  afTurequcperfonnc  n  eftoitreceudans  hit-^i  $  1. 
l'Aréopage, qu'après  qu'on  avoir  examiné  plulieurs  fois  fort 
lèvereinent(âvie&  Tes  nuxurs/Ucie  femme  nonunceDamatis  A€tA;.r>}4* 


t.  '  Hilduin  Ab'jc  de  S.  Dmys  prcs  de  Paris  au  I X.  lîccîc.  raporte  plaiîeurs  miracles  tc  fia*  iM.t.f&.9.Hx$ 
lîcurs  difcotirs  de  S.  Paul  .i  Aciiçncs  touchaiula  convcrlioiidc  S.  Deny$,«  que  Birontus  meime  g.t,  ' 
r/jpprouvc  p  v.  tout  i  fiic.  Ceux  ^ui  voadroac  CB  cto:i»  Hildain,  ks  troufOtoi»  èât»  fcs  «•«•sMm***' 
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154   SAINT  DENYS  L'AREO PA GITE. 
Cbry.ae  TacL    euc  part  ail  meCmc  bonheur/^  quelques  Pcresonc  die  qu'elle 
AicTot»^^^    cftoit  femme  de  S.  Dcnys. 

lÉi"**'*  '  Ce  Saine  fut  depuis  fait  premier  Evefquc  d'Athènes,  com- 

0  EuH  )  c  4  p.  me  nous  rapprenons  de  S*  Denys  '  de  Corintlic,  [ic  les  mam  qui  vi*tfe 
^144  at"''  tyiologcs  grecs  àc  latins  aifenc  que  ce  fut  Saint  Paul  qui  l'é-"  »79.. 
conftL7.c.4«**len  à  ce^  dignité J 'comme  on  le  lie  dans  les  Confticu» 

'f,}t7.h,  tions. 

c;ra.Ailo,}.pâ;  '  ^  couronna  fa  vie  par  un  glorieux  martyre,  après  avoir 
rendu  un  illuftrc  témoignage  de  fa  foy ,  &:  fouffcrt  de  très  hor- 
ribles tourracns,  comme  Uluard  U  Adon  dans  leurs  martyro- 
loges le  cicenc  de  TApologie  d'Ariftide,  [faite  (ôus  TEmpe- 
reur  Adrien.  Je  ne  ùy  néanmoins  fi  ces  martyrologes  fiiffifenc  • 
IKHir  nous  afTurer  que  ceci  fuft  dan";  Ariftidc,  vu  qu'Eufcbc 
'  ■  n'en  dit  rien,  ni  lorfqu'il  traite  de  S.  Denys,  ni  lorfqu  il  parle 

ImtM Di9.t.  d*Ariftide.]  'S.  Sophrone  de  JcruUlcm  écrivant  au  Pape  Ho- 
■  p-t».  norius,  donne  aulli  à  S.  Denys  la  qualité  de  martyr.  ■»  Les  nou- 

p.»o.}7*       veaux  Grecs  en  demeurent  d'accord ,  &c  afTurcnt 'qu'il  fut  Notg  i; 
p  J8-41.        brûlé.  '  Pour  le  temps ,  Adon  dit  que  ce  fut  fous  Adrien,  Se 
lèmble  le  dcer  auui  d'Ariftide.  Néanmoins  la  pkifparc  des 
auteurs  diiènt  que  ce  foc  *  fims  Domitien.^  11,°  ^  ' 

p.i«t-i<7|Ugli.    'Le  jour  de  la  fcftc  de  S.  Denys  l'Areopagiteeft  lej.d'ofto-     °  "  *" 
jtf. poojo.  d|   [y^Q  (èlon les  Grecs  &  les  Latins',  hormis  quelques  nouveaux 
^«Mfa.p.i^.    Latins  qui  croycnt  que  c'cft  le  mefme  que  S.  Denys  Apoftrc 
de  Paris.  [C'eft  vyic  qucllion  célèbre  dont  nous  pourrons  dire 
quelque  chofe  en  parlant  des  Saints  du  III.  (lecle. 

Il  y  a  une  autre  difficulté  bien  plus  importante  à  TEglife, 
fur  les  livres  «ctiibaezàS.DenysrAreopagite.  Mais  nous  ne 
croyons  point  devoir  rien  ajouter  td  àce  que  le  P.  Morin»  le 
P.Sirmond,6£d*autre6,  ont  écrit  encecemps-ci,  pour  montrer 
'qu'ils  n'ont  guère cflé  compofez  avant  leVI,  liecle, auquel  No Ti*. 
✓  quelques  Eutychiens  commencèrent  à  lesciter.LesJefuiccs  de 

Flandre  nous  font  cfperer  fur  cela  uncdirtertation  d'une  pcr- 
fonne  encore  plus  iliuftrc  par  fa  pieté  que  par  fa  rciencc,qui 
Pi»Ti*4it.U.cs.  prétend  en  dcmncr  des  preuves  demonftrativcs.]  '  Les  Orien- 
p'*4-  tauxatnrîbuentà  Saint-Denys  une  Liturgie,  [qui  n'a  pas  fans 

doute  plus  d'autorité.] 
Laun  cUDio.» j.    /  L*J£glifc  de  '  SoilTons  croit  avoir  le  chef  de  S,  Denys  TA-  i» 
f  iji-'S^'      rcop.igicc,  que  Nivcllon  Evefquc  de  cette  ville  y  apporta  de 
t-ii'         Coiii):antmople  eu  1105.  '  (nuoçcnc  lH,  enypya  à  l'abbaye  de 

D'fDtKS  ë&at  ^n'il  eft  |  L^o^poot  abbaye  de  yOtiw  4e  Çffteaiuc  â  3.  Ucoet  is  |oiA<N» 
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SAINT  DENVS  L'ARÊ OPACITÉ.     t^f  . 
S.  Denys  '  le  corps  du  merme  Siinc  qu'on  luy  ayoit  apporté 
de  Grèce,  afin  qu'on  ne  doutaft  plus  qoe  iês  f cliques  ne  jQaflcne 

en  France. 

'La  vie  de  S.  Denys  l'Arcopagitca  cftc  compofée  pardi-  p.ii4|»  »'p.4ox* 
ters  nouveaux  Grecs ,  mais  on  croit  que  c'cft  fur  les  mémoires 
d'Hilduin.  Ily  enaune  eno^autres  do&c  on      auteur  Saint 
Méthode  de  Conftantinople.  'Léo  AUatius  dit  que  d'autres  An.âeéiiii  p. 
l'attribuent  à  un  Mecrodore.  'M' de  Launoy  a  donné  un  te*  ^ 
cueil  de  ce  qui  s  en  trooye  dans  ks  anacn»|arqtles  en4jo.  t.».p.f94. 

SAINTE  FLAVIE 

DOMITILLE, 

VIERGE  ET  MARTYRE. 

AVEC  SON  ONCLE  CLEMENT. 

CONSUL  £T  MARTYR. 


N  T  R  E  ceux  qui  ont  foufFcrt  dans  la' 
pci  Tccution  de  Domitien,  il  n'y  en  a 
gucrc  eu  de  plus  illuftres  que  Tes  plus 
proches  parens ,]  Tatoir  Flatiûs  Cle-  010.1.^7.^  7^^.- 
mens  fon  coufîn  germain  ,  [  &  les  deux  *I  s«ct  v.Domi 
Flavies  Domitillcsj'une  femme  &  Tau-  *^'''^P-***7' 
treniccc  de  ce  Clément.  ]  'Flavius  CFc-  p.  jrcy,  n  i\ 

  mens ,  eftoit  à  ce  que  dit  le  commenta-  ^""f*»-*'  -li'»' 

tcur de Suctoiic  is:  les  autres  modernes,  fils  de  Flavius  Sabi- 
nusfrcrc  unique  de  Vefpafîcn,  lequel  cftant  Préfet  de  Rome,  Tac.hi.i.j.c.<^* 
v.viteinos  'fut  tué  ibus  Vicellim,  ^  la  61  de      69.  ['"Flavius  Sabintis  ?-79'*i>> 
l  ?,  ^     fon  fils  aîTné,  Coniiil  ei>  l'an  %u  fut  nté  peu  de  temps  après 

*  V.Donji-        — .  .    '  ».  •  *  * 

itaoj,,  parDominen.] 

'  t.  Il^fimpknienil*  MPpr  4r  «.  Dtsjfr.  Mail  Cdli  cdtboMneK  Iboic  attieraneai  «Uiunléf 
•*U  aVittcndoii-  ^      k  cotpi  ^  bt  Gkcc»  aoyoieac  cftce  cdnl  i»  l*Af Mf^gjiMt' 
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1^6  SAINTE  DOMTTILLE. 

Dio,l.*7.p.  'Flavius  Clcmens  avoir  pour  femme  Flavic  Domicilie,  que 
T**!*'c  ^o'p.  Do'^itien  luy  avojc  faïc  cpoufcr,  de  qui  cftoïc  clic  mcfme  pa- 
a.  rente  de  ce  prince.  Philoftratedic  qu'elle  cftoic  fa  fœur:  'Mais 
c  ^  \ûi  ^^^'^^^  unique  Ggur  cAoic  morte  avant  que  Vefpaiîen 
iJ.nay.p'9.b.  *  (oa  pete  (îift  Eiiipereur,[c*eft  à  dire  en  69,  au  pluftard.  La  fuite 
;  nous  fait  juger  que  FlavieDomitiUe femme  de  Ciemcncedoic 
SufT  v.Dora X.  fille  de  celle  ci ,  &  niecc  de  Domicien.  ]  '  Clemcnc  [  en  ]  eut 
i;.p  807.       deux  cnfans  qucDomiticn  dcftinoïc  pour  luy  fiîCccdcràl'Hm- 

pirc.  C'cft  pourquoy  il  avoit changé  leurs  premiers  noms,  &: 

avoïc  faïc  appcller  l'un  Vcfpaficn  &c  l'autre  Domicien.  [  Amii 
Q{iim.l.4.p.p.  il  n  y  aguete  lieu  de  douter  c|uace  nefbienc]  'le^euxpev 

tia  fils  <K  ia  finpur,  dont  il  avoir  donné  la  conduite  à  Qudnti'p 

lien,  pour  prendre  foin  de  leurs  mœurs  Se  de  leurs  écudtt. 
Dio,l.«7.p*       'Clément  fut  Conful ordinaire  en  Tan  ^f.  de  J  esu  i 
/s4«  v.Dom*c.  Christ.  •*  Mais  à  peine  fuc-il  forci  du  Confulat,  qucDo- 
W  f.8u7.        micien  le  fit  mourir  fur  un  foupçon  très  léger,  die  Suctonc  ; 

[    qui  n'eftoïc  pcutcllrc  mefmc  qu'un  prcicxtc  donc  on  cou- 
Dio,  1 C7.  p.    vrir  la  veriuble  caufe  de  ùl  mort,]  '  Car  Pi<^  dit  qu'il  fut 
^         accufô  d*impieté  ou  d'athéifme ,  crime ,  ajoutecet hiftorieUi 

qui  en  ficcondanner  alors  beaucoup  d'autres  q<Savoientem<r 
Bar.  s  t  $  4 1  braifé  les  mœurs  des  J  u  i  fs  :  'Cela  marque  vifiblement  le  C  hri- 
ic4l.  in Luf.p.  ftianifme,quc  l'on  confondoic  encore  depuis  avec  le  Judaïfmc, 
OrfinCeir4.x.  'comme  il  paroift  par  Oripcnc  :  "  &  dans  l'ctac  où  eftoienc 
p.  .b.  alors  les  Juifs,  il  n'y  a  pas  d'arparcnce  qu'un  Conlul  coufin 

*îuft  'ap.ii.i<.b.  germain  de  l'Empereur,  rechercliaft  fore  leur  Religion.  'Pour 
i  aiii.  '       '  Pacculàtion  d'arheïfme  U  cL*impiecé ,  c*eftoit  une  des  calons 

oies  les  plus  ordinaires  contre  les  Chrétiens. 
Siirt  T.Doia.c.     '  $uecone  dit  que  Clemcnc  cfloit  tout  à  f^it  méprisable  ^  ' 

caufe  de  fa  parcflTe  :'*Ecc*eftoic  un  des  reproches  que  Icspaycns 
p  -j.i  railoienc  aux  Chrçciens,*rondc  pcucclhc  en  parcic  lur  ce  qu'ils 

'  ^  i^  i-ii-^'    travailloienc  .1  cceindre  en  eux  toute  forte  de  palfion  pour  la 

gloire  &c  les  dignicez ,  &c  qu'ils  ne  cioyoïenc  pas  qu'aucunes 

aiTaires  les  regardaient  moinsi  que  celles  qui  regardoienr  le 

public  y  [lorfque  Tordre  de  Diei|  ne  les  engageoic  pas  à  s'en 

mcfler.  J 

p  r  m8  f  7I  '  Les  martyrologes  ne  parlent  point  de  cet  iUuftre  Martyr/^ 
Peart.oil  P.p.  commclc qualifie  Baronius  :  &  il  y  a,dit-il,  apparence  que  les 
xii.%16,  anciens  monumens  de  l'Eglifc  ayant  cfte  perdus  par  la  pcrfe- 
cucion  de  Dioclccien  ,  coux  des  ficelés  poftericurs  ont  con- 
fondu ce  qu'ils  ont  pu  trouver  de  Clément  Conful  avec  Saint 
feuf  p.ti;,     Clément  Pape,  (|ui  yivoi^  du  mefine  temps.  'Qn  croit  que 

■  ç'cft 
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SAINTE  DOMITILtE.  ij7 

c'cft  aufli  dccctrcconFufion  que  vient  ce  que  difênt  quelques 
auteurs,  que  S.  ClcmcncPapc  cftoitdc  la  famille  impériale. 

'Néanmoins  les  anciens  martyrologes  q\n  portent  le  nom  Hoceot.p.jj>. 
de  S.  Jcronie,[oiJi  l'on  ne  trouve  guère  que  des  Martyrs,]  mar-  **** 

gaenc  deux  S"  Clcmcns  à  Rome,  l'un  feu!  le  u,  deNovem- 
te^ic  l'autre  avec  unSimpronc,  le  7.  du  mefine  mois.  [  £c 
rien  n'empcrche  qu'on  nccroyc  que  l'un  des  deux  eftle  Cou» 
fiil,  quoi  qu'aufli  rien  n'y  oblige.]  'Celui  du  7.  novembre  cft  Bucii.cyci.p. 
marque  dajis  Tan  ci  en  calendrier  Romain  de  Bucherius.  [Mais 
■quand  il  ne  fc  trouveroit  plus  aujourd'hui  aucune  marque 
-que  i'Eglifc  ait  honoré  Flavius  Clemens  comme  un  Saint,  6c 
comme  unMarcyr,  ]  'les  preuves  que  nous  avons  alléguées  Mu.^i-i  7. 
lûffifenc  pour  nous  amirer  <nie  la  vcriuble  &  l'unique  caufe 
de  fit  morcaefté  TafflOur  de  J  £  s  u  s  C  H  a  I  s  T ,  &  qu'ainfi 
il  mérite  très  bien  la  qualité  de  Martyr ,  '  que  les  Proceftans  Ve«Cpoft.0.p> 
mefmes  luy  donnent  ;  [  Et  certes  il  eftoit  jufte  que  Dieu  ayant 
fonde l'Eglifc  fur  des  pcfchcurs  pour  l'cftablir  dans  l'humilité, 
&C  faire  voir  que  luy  feul  eftoit  toute  fa  grandeur  &  toute  fa 
force ,  il  ne  rcjcttall  pas  auifi  les  grands  du  monde,  ]  '  &c  qu'il  Grcg  mor  iji. 
s'aiTttjettift  pair  les  miiades  des  derniers  des  hommes  ces  fu- 
perbcs  rlttnocetos,relon  le  langage  der£critare,que  leur  ya^ 
nitc  avoit  fait  refifteraux  tonnerrcsdc  fa  parole. 

[  11  moumt,comme  nousavons^dit ,  auditofl  après  fon  con- 
fuiat  :  Et  il  eftoit  rare  que  l'on  tinll  alors  cette  dignité  plus 
de  lix  mois.  Ainil  on  peut  juger  qu'il  mourut  des  l'an  95.  au- 
quel il  fut  Conful  :  C'eflpeutcllrecequeDionveut marquer] 
'lorfqu'ildit  qu'il  mourut  cftant  Conful.  Mais  il  mec  cxprcifc-  dio.  I.  <7.p. 
Aent  ÙL  mort  avant  l'an  9$,  auquel  Domirienfuttué.'      •  7*«^* 

'Sa  femme  eut  [la  gloire]  defe  voir  acculée  d'eftre  impie  a. 
comme  luy,  [c'cil  à  dire  d'avoir  embrafïe  la  véritable  pieté  :  fie 
■déplus,]  'Domitien  vouloitl'obliger  trois  ou  quatre  jours  feu-  Arol  Ty.l  j.c 
lement après  avoir  oftc  la  vie  à  (on  mary,d'encpoufcrunau-     f-4h.*.  . 
trc.  [  Mais  comme  elle  prefcroit  J  esusChr.ist&:  fon 


honneur  à  toutes  chofes,]  '  il  la  relégua  en  la  mcfmc  annccj  D  o,  1.67.  p. 
ilans  Tiflc  de  Pandatairc  'nommée  aujourd'hui  S"  Marie,  dans  ^ 
le  golfe  de  Pouzoles.  1  *.a. 


eoi te  de  irouzoïes.  ^  ^.a. 

Les  hiftoricns  payensrenurquent  que  la  mort  de  Clément  a?^i  Ty  p  414. 
liafta  celle  de  Domitien.  **  11  fut  tue  le  mois  de  feptembte  î^^ï^p'^ioî?* 
ruivant[  enjé.]  par  Eftienne*^  Intendant  deDomitillc  dont  1  9. 
nous  venons  de  parler,  irrite  ou  de  la  mort  de  Clément,  ou  *  '""?'^"«^ 
c  tant  d  autres  cruautez  que  Domiticn  Uiloit  alors.  •  f,^%^a  k. 
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SAINTE  DOMITILLE. 
[L'hiiloire  ne  dit  point  ce  que  devinrent  les  dcuxfîls  de  Clé- 
ment. Une  F.uitpas  s'ctonnerque  la  mort  de  leur  perc  &:  celle 
de  Domitien  leur  ait  fait  pcrdcc  l'empire  auquel  ils  clloienc 
deftinez.  On  peac  prefumer  de  h  bonté  de  Nerva  te  de  Tra» 
jan  qu'on  les  mffivivrc,  'Qemenreat  auiU  appareonraent  ]  N^* *• 
€f«er.p.ii4f-f-  '  une  fîlle  nommée  comme  fa  more  Flavie  DomidUe,dC  ma-  , 
Tr  .;.r;^.e.ispk  ^riée  à  on  Fiaviit»Oiiefimus,  'On  trouve  vers  l'an  xtf;.  un  Do- 
mi  tien  grand  capitaine,  qui  pretcndoit  tirer  Ton  origine  de 
l'Empereur  de  ce  riom,&:  de  Domicilie,  [c'cft  àdireaflcz  pro- 
bablement de  la  nièce  de  Domiticn  mariée  à  Clément,  donc 
on  peut  juger  par  laque  les  cnfans  ont  eu  de  la  poftcritc.  Car 
on  ne  trouve  point  que  Doniideiie&  aie  laifleaucuoe.} 
EnT  f.)  c.  tt.f.     '£ufebe  parle  dfune  Flavie  Doinitille  reléguée  par  DomU 
hfA\du,        xicn  "en  Tan  [  9f.  ou  ]  96.  parcequ'cUe  cftoit  Chrétienne,  en  l'an  ly. 

Mais  il  dit  qu'elle  fut  reléguée  dans  Tifle  Ponce ,  T  près  J^"^- 
celle  de  Pandataire  &  fur  la  mcfmc  code  de  l'Italie  ;  J  &:  il  ' 
ta  fait  fille  d'une  feur  duConlul  Flavius  Clemens.  'Scali- 
ger  veut  que  ce  foit  la  melmc  Domitille  que  la  précédente ,. 
&c  qu'on  corrige  Eufebe  par  Dion.  [  Mais  il  n'c^  pomt  rai- 
fennable  de  trouver  des  raute»  dansde  célèbres  auteurs  y  UxC" 
^"ooiles  en  peutexemcer,  comme  il  eft  aifc  défaire  en  cette 
iar^.in*y,b.  rencontre]  '  en  diftinguant  deux  Domitilles  :  [  Er  rEgliiêcofi- 
XoU.ih.p4-^  firmeccttc  diflindtion,]  'puifque  depuis  plus  de  800.  ans  elle 
honore  DouuttUc mece  duConful  Clcment ,  fous  la <pia* 
lité  de  Vierge. 

loQ  3.  c.is.p.  'Eufebe  n'en  parle  qtiefîir  l'autorité  d'un  hidorien  payen^. 
t9  «{cfac  sommé  BhititB  t  [  cequi  ancorife  te  témoignage  que  nous  n* 
rons  de  Dioa,  quoique  payen^  pour  femartyre  de  »b&  onde.  ] 
Voir.lrtar.l;9.p.  'Ce  *  Broittts  peut  efltc  Brutius  Przfcns  qui  fut  Coofiit  en  u 
^9*-  j  ^  Tan  ijji  [00  un  Plxfcns  ]  '  àqui  écrit  Pline lejeune ,  &  qut 
'   "i"  félon  fon  commentateur  s'appcUoit  auffi  Brutius*'*L*tufkoire  " 

i  Scil.  in  chf .p.  de  ce  temps  là  nous  en  fournit  encore  d'autres. 

[  On  peut  raporteren  partie  aux  deux  Domitilles  ce  que  dit 
Tac.v.Agr.c.^î.  Tacitc,]  'quc  Domiticn  bannit  fur  la  fin  de  fa  viepluHeurs 


~ .      femmes-  très  ilbiftifes  par  feur  naiflance»  "^^Biironias  ne  doute 
•         ».  p^io^  «pi'elles  ne ibient toutes  deux  revenuesaRome après  la 
morrde  Domiticn  ,  lorfqueNcryaraperia  tous  ceux  que  fba 
prcdcccffeuravoitbannisiniuflrment.  L'hiftoire  n'en  dit  rien,. 
[  &  Ncrva  pouvotc  ayoâ  des  xaifons  particulières  de  ne  pas 

•tffjflt-  I.  'Baronius  panchc  à  croire  qucc'cil  un  Lriitius  Clarus  â«ot£*tk.Piillie»  £lltlM  M  ToU  fl'i} 

.  0*2  a  {otM  <tc  occclUié  de  cJuu^ci  le  uoin  de  iinitius  \ 
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SAINTE  DOMITTLLE. 

ftàte  pacoiftue  fi  toll  à  Rome  des  nicccs  de  Domiticn  qui  cftoic 
encore  aime  des  foldats.ll  fcroit  difficile  deicftrcindrcà  quel- 
ques mois  ce  qucdicS.  Jcromc]  'que  S**  Domicilie  [la jeune]  Hlcr.cp 
avoir  fouffcrt  un  long  m  irtyrcdansl'iflc  Ponce.  Les  foutfran-  t-iii-^- 
ces  de  cette  Sainte  la  plus  illulhc  des  femmes,  dit  ce  Pcre, 
tendoicnt  célèbre  cette  iHe,  où  elle  avoit  cdc  reléguée  fous 
Doraitien  pour  la  confci&on  de  la  fby  Chrétienne.  Lorfque 
S"  Paule  hic  à  Jcru(âlcm ,  [  farlafinduIV.iiede]  ellepaflfa 
par  là,  ic  la  vue  dcspeciccs  cellules  où  cetiie  Sainte  avoit  de* 
meure ,  donna  à  fa  foy  de  nouvelles  ailes. 

[  11  y  a  lieu  de  croire  que  S"  Domitille  couronna  enfin  foa 
long  martyre  en  fouffranc  niefme  la  more  pour  Jésus 


[qui  font  plutoft  les  fienss  ] 
portent  qu'ayant  efté  enfermée  dansunechambteàTenadne 
ibus  Trajan,  on  y  midefcu.  '11  eftirrayqucBaronius  rccon-  iuc.6t.Sts.tp. 
fidtnêmin-  noift*  que  ces  aacs  ne  doivent  pas  eftre  crus  en  tout,  [5c  il 
feroic  ailé  de  montrer  par  le  détail  qtiec'cli  une  très  méchan- 
te pièce ,  digne  depalVcr  pour  une  fi6^ion  des  Manichéens  en- 
nemis du  mariage  :  c*eft  pourquoi  nous  n'avons  point  voulu 
nous  fenrir  de  quantité  de  chofes  qu^^ik  raponent  de  S**  Do- 
mitiUe.  Mais  dans  teskiftoires-les  plus  fauffes  ,  il  y  a  d'ordi- 
naitequelque  chofc  de  vray  pour  le  fond.]  'Ufuard  &:lcs  au-  Boi:.ujnay^. 
très  martyrologes  fuîvans  mettent  la  fcfte  de  S"  Domitille  i 
Vierge  le  7.  demay. 

'  La  moitié  de  fon  corps  fut  rroin  éc  .\  Rome  dans  l'Eglife  p  x;  c  . 
de  S.  Adrien  l'an  iiij.  'd'où  le  Cardinal  Baronius  la  tittranf-  e. 
porter  avec  fon  chef  dans  celle  deS.Nerée  &  S.  Achilléc  ie 
n.  may  i  J9  7 .  '  On  prétend  aufli  avoir  de  Tes  rdic|Lies ,  &  meC-  f.t. 
me  fon  cher  en  d'autres  endroits.'  Une  chronique  qui  finiten  ub&'b  c.&.^ 
fan  1184.  marque  que  Ton  avoit  les  reliques  de  cecoe  Sainte  au. 
monaftcredcS.  Au^uftin  de  Limoges. 

[Nous  joindrons  a  S"  Domitille  S.  Nercc  &  S.  Acliillce,] 
'puifqu'on  prétend  qu'ils  onteftc  fes  domeftiqucs ,  &  fes  eu-  B.)'.Ui.mjy,p. 
nuques  ou  chambellans.  [Nous  aurions  bien  des  chofes  à  en  ^•*' 
dire,  fi  nous  ofions  nous  arrefter  a  leurs  a^es.  Mais  tout  ce  que 
nous  croyons  en  pouvoir  tirer,]  'c'eft  que  ces  Saints  furent  de-  p-ti.a.<. 
capitez  àTerracinc,& enterrez  à  uneocmie  lieue  de  Rome  fur 
le  c hemin  d' Ardea  :  ce  qu'il  &ut  mettre  auplpllard  £3us  Ncr- 
va  félon  lc>irs  a^cj^ 

5  * j  ' 
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[Mais  fi  leur  hiftoire  cft  fort  incertaine,  leur  vénération  cH 
ancienne  &:  très  affurcc]  'Anaftafc  marque  que  S.  Jean 
P.ipc  &:  m.irtyr  fie  rétablir  ou  aclicva  vers  l'an  jzy.  uncimc- 
Creg,l.4.fp.44.  tictc  du  nom  de  CCS  Saints  martyrs  ibr  le  chemin  d'Ardea.'  11 
y  en  avoic  un  titre  à  Rome  du  temps  de  S.  Grégoire  le  Grand, 
Tt<mt.ei\.f.79'    qu'on  dît  s'cftre  nommé  auparavant  le  Titre  de  Fafciole. 
Crcg.in  i  v.h.    'L'infcription  de  riiomclic  18.  de  ce  S.iiiic  fur  les  Evangiles, 
»s.fa44S  c    porte  qu'elle  a  cttc  faite  le  jour  de  leur  fcftcdans  leur  Eglife: 
t.i449.e^        £til  y  dit  CCS  paroles:  Ces  Saints,  devant  le  tombeau  dcfqueJs  « 
nous  lommcs,  n'ont  eu  que  du  mépris  pour  le  monde,  &:  l'ont  •• 
foule  aux  picz,  lorfqu  une  longue  paix,  les  années  fertiles,  une  <* 
fànté  vigoureufe,  de  grandes  richcITcs,  fcmbloienc  le  rendre  <« 
digne  d*eftie  aimé,  [s  h  pouvoir  meriterdercftre.]  Mais  tous» 
ces  agjreemens  appatens  n'avoienc  auctui  atctaic  pour  leurs  » 
coeurs.  • 
ThonuT.p.i/iw      [La  fcflre  de  ces  Saints  (e  fait  encore  le  11.  de  may,]  ''auquel 
elle  eft  marquée  dans  le  Miftel  Romain  qu'on  attribue  au  Pa- 
aier.n.p.Kî.     pc  Gclafc,  'dans  quelques  exemplaires  du  Sacramentairc  de 
Froat.cal.p.7s.  S.  Grcgoirc,  'dans  le  calendrier  du  P.  Eronto,  *  dans  les  mar- 
*Fto«eiu.p.îx|.  tyrologcsattribuczà  S.Jctomc^ilesmcttentàRomeJdans 
celui  (fe  Eede  qui  fait  la  mefmecBon:,  6c  enfiiite  dans  Uiuard,. 
6c  les  autres  plus  nouveaux^uly-ajouccnc  quelques  circonftan^ 
CCS  tirées  de  leurs  adles.] 
BoU.n.may^V     '  Baronius  ayant  fait  rétablir  à  Rome  l'eglife  de  leur  nom , 
tj-fctf.  dont  il  cftoit  Prcflrc  titulaire  ou  Cardinal ,  y  fit  tranfportcr 

en  Lj^7.  la  moitié  de  leurs  reliques  le  jour  mclmc  de  leur  fcllc,. 
les  ayant  trouvéesdant  Teglife  de  Sr,  Adrien  comme  celles  de 
S'*Domitille,qui  y  eftoient  jointes  depuis  Tan  izi^.  au  moins.- 
ftê.e.         'Leurs  chefs  ont  cfté  mis  dq>uis  dans  l'eglife  des  Porcs  de  1*0- 
P  r  .1  c    |3  n   ratoi  rc  de  Rome.  '  On  peut  voir  dans  Bollandus  quelques  au-- 
sup  p  707^'  ^^^^  endroits  où  on  croit  qu'il  y  a  de  leurs  reliques, 
i».iiviy*p.to.i:.     '  Leurs  adcs  parlent  artcz  amplement  de  ^^"^  Fcliculc  ;  [&:  ce 
qu'ils  en  raportcnt  feroit  beau,  s'il  eftoit  mieux  autorifé.  11  eft 
FrwK.cti  P      certain  que  S**  Fclicule  a  efté  iHuftre  à  Rome ,]  'puifque  fa. 
;Bo(ent.p  S9i.x,  f^jj^ç  ^ marquée  danslecalendricr  Romain  du  P.Fronto^ans 
les  martyrologes  dcRome,  dansBcdc,  &  dans  '  divers  autres, 
qui  la  mettent  tous- le  i^.  de  juin  ;  [Ufuard  Ac  d'autresenfurtc, 
marqn'i'nt  exprcfTémcnt  qu'elle  ell  martyre,  &  y  ajoutent  la 
po'i  1 1  .may.p.  qualicc  de  vicrgc  :J/  eu  quoy  ils  fuivcnt  les  aâcs  de  S.  Ncrée,. 
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qui  itfcctetit  (on  martyre  peu  après  celui  de  S'*  Doinicillc,[daii5 
les  premières  années  de  Trajan.]  'On  croit  que  foa  corps  eft  fttnc.itf^ta 

aujourd'hui  à  Parme  d.ins  nnccglifc  de  S.  Paul. 

Les  mcfmcs  a^lcs  dilcnc  que  le  corps  de  S'^  Fcliculc ayant  BoU.it.n»y»fï 
cftc  jette  dans  un  cloaque ,  S.  Nicomcdc  "  Prcftrc  Tcn  recira,  •<>•"• 
&  l'enterra  dans  une  petite  terre  qu'il  avoit  à  deux  ou  trois 
lieues  de  Rome }  Se  que  les  pcrlècuteurs  Payant  iceu ,  ii  fut 
tellement  battu,  qu'il  expira  dans  ce  Tuppliee  j  &  il  fut  enterré 
près  de  Rome  fur  le  chemin  de  Nomcnte^'Ufuord  met  fon  r»  «*y»p«4»oi| 
martyre  fous  Domitien  :  *  ôc  c'cft  Toplnion  commune ,  [à  la-  i*iiflceBi.p.|^ 
jqocllc  nous  fommcs  obligez  de  nous  arreftcr,  ne  trouvant  rien  . 
de  meilleur,  quoiqu'il  Icrallufl:  mettre  rousTra)an,fi  l'ons'ar- 
reftoit  aux  adcs  de  S.  Ncréc.j  Sa  fcfte  eil  marquée  le  1^.  de 
feptembre  dans  les  martyrologes  de  S.  Jérôme^  dc  Bede^&de' 
iouslesaiitFespollerîeurSydansIecalciiarierduP^FrottC0^'&  sac^.p.tyt^ 
dans  le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire,  'qui  en  met  encore  une  P*»04« 
nouvelle  fcfle  le  premier  de  juin ,  à  caufc  de  la  dédicace  d'une 
eglifc  de  fon  nom,  'c'cftà  dire  de  celle  dont  il  eft  parlé  dans  Rjri?  fcjvb. 
les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaque:'&:  cette  féconde  feftc  Florcnr.p.f «;.».. 
de  S.  Nicomede  fe  lit  encore  dans  tous  les  anciens  martyro- 
loges/II  y  avoit  auffi  à  Rome  un  cimetière  de  S.  Nicomedc,qui  Aaaft.c.7o.p.4f. 
iut  achevé  &coi»0icrépar  Boniiàce  V.  vml'an^io.» 

'Les  aâes  de  S.  Nerée  parlent  encore  de  quelques  autres  BoII.n.inay^p^ 
martyrs,. entre  lefquels  nous  pouvons  remarquer  S.  Vidorin , 
qui  apparemment  cftant  officier  de  S"  Domicilie ,  l'avoir  fui-  • 
vie  dans  fon  exil  :  &:  elle  avoit,  dit-on ,  une  confiance  parti- 

«a.  milles,  culiere  en  luv.  Il  fut  banni  à  "14. lieues  de  Rome  pour  y  tra- 
vailler connue  un  cfclavc.  Il  y  fiit  ordonné  Preftrc,  &  ayant 

«Ci  ^  '  -  .  .      -        —  ^  - 


les  premières  années  de  Trajan.  'Ufuard  [Adon,]  Se  divers  tf  »rtf.f74p 
modernes  le  mctrcntfous  Nerva.  On  prétend  qu'il  fut  mar-  "^'^^ 
tyrizc  près  de  Ricri  dans  le  pays  des  Sabins,  où  clloïc  aufli  la 
ville  d'Amicerne,  des  ruines  de  laquelle  on  croie  quescft  for- 
mée celle  d'Aquila,  célèbre  aujourd'hui  dans  l' Abruzze.  'A  Fc"p  îu- 
deux  lieues  d'Aquila  il  y  a  un  bourg  qui  porte  le  nom  de  S. 
Tidorin  :  &  on  croit  que  ce  font  les  reftesde  l'ancienne  ville' 
d'Amiterne.  '  La  fefte  du  Saint  s*y  ^it  le  y.  de  ^êptembre.•Soll.t^âpr:p^ 
TJfuard,  Adon      divers  autres  martyrologes,  la  marquent  le  î7 
d'avril^avec  celle  de  5»  Lucyche  ôc  de  S.Maron ,  donc  leS' 

S-  iip 


Digitized  by  Google 


£ur.l.}.c.4.f. 
7)c)Hier.v.iLc. 
7|iu  Man.fir.p. 
it. 

à  Ori.it)  Ram.p. 

£ft  ia  Kom.p. 

iS;.z. 

Rom.ié.v.ii. 

ColofTi.v  14 1 

HierinlC^'P* 
jo.d. 

<IHier.»  m.cri 
Eca.18  oit. 
•  Hier  e.7|cp. 

I4(.p.lt4.)[i> 

/iair.<.p.jO*d. 
^.inJ3.p*»»j  a 


c. 

E  îl.in  Toï  p  710. 
r  i|  ui  l.).i-.4.p. 
7,  .. 


,4t  SAINTE  DOMITILLE. 

ftâes  de  S.  Neiéedifeiuàpcuprei  les  mermes  choies  que  de 

luy.  NoTii; 

["Quelques  uns  font ,  fans  fondement ,  S.  Viftorin  Evefquc 
d'Amicerne,  &  on  ajoute  à  Ton  hiftoire  divcrfes  particularitcz, 
qu'on  croit  appanenk  àtmâincpeiiicefic  de  melme  nom,  qui 
vivoitauVI.uccle.] 

SAINT  LUC 

EVANGELISTE 

AINT  LU  C  cftoit  originaire  d'An- 
tiochc  en  Syrie,*  gentil  "S^payend'o-  Noti  i. 
rigmc.  Plulieurs  croyentquc  c'cft ce- 
lui que  S.  Paul  dans  reptftre  aux  Ro- 
ni  uns  appelle  Lucius,eii  rendant  ton. 
nom  un  peu  plus  latin  :  •  &ccla  ed:  d'au- 
tant plus  vrai femblable,  que  les  A£lcs 

 nous  aflurent  que  Saint  Luc  eftoic  alois 

P.VCC  S.  Paul.  '  Amfi  il  clloit  parent  de  cet  Apoftre. 

'Il  cftoit  »  médecin.  S.  Jérôme  dit  mcfme qu'il  eftoit  très  ha- ^ 
bile  dans  cette  profcflion ,  ^  &:  qu'il  n'eut  jamais  '  ni  femme  ni  V-Ubouj. 
cnfans.*Ses  écrits  fenc  juger  qu'il avoit une  grandeconnoiflân- 
ce  de  la  langue  greque.  'Car  on  trouve  que  Ton  ftylc  eft  pins 
poli,  &  rcÂTcnt  plus  Teloquence humaine  quecelui  des  autres 
.écrivains  Canoniques: [ce  qui  peut  faire  juger  qu'il  clloit  plu- 
toft  Grec  d'origine ,  que  *  Syrien.]  '  On  tient  qu'il  favoit  peu  ». 
rhebreujôcmcimc  beaucoup  ont  cru  qu'Une  Iç  favoit  pomt 
du  tout. 

r*Ily  a  affez  d'apparence  qu'il  pafiàdu  paganifinean  Cfariftia^  v.U  boki. 
nifoie,  Ikos  recevoir  la  cicconcifion  t  '9c  ainfi  il  feroit  di^tle  N  e  t  »  ». 
d'admettre]  'ce  que  quelques  uns  ont  dit  qu'il  avoit  efté  difci- 
pledejBSUsCi|H.|S  T.[Âuifi  beaucoup  d'anciens  eroyent] 

I.  '  Quelques  un?  doutent  fi  le  medccia  efl  le  mcfmc  que  l'EvangcIifte!  mai»  il  n'y  «tHCBM 
taUba  de  douter  de  ce  qu'Eufcl>c  St  tous  les  anciens  ont  cru ,  &c. 

X.  'Grattas  croit  neanmoiiv  qu'on  voit  dans  Ton  grec  d  vers  idiotifincs  du  (yria^orf  ^11^ 
Upi  4'4UifCS  tçafeBcwa  6»  ^  Luc,  %ue  cqii  ^oi  les  aiment  peqreat  v9ir. 
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'qu'il  a  reniement  cftc  difciple  des  Apoftrcs,paiticolicreincnt  Terr.;n  Mne.r. 
de  S.  Paul ,  «  dont  S.  Jcromc rappelle  le  fils  fpiricucl.  MI  a  en-  .^^  »^  P-»oiil»e«^ 
^OTififjfr.  corc  converfcavcc  les  autres  Apoltres/& a  pris  un  gr;uiQ  loin  «Hier  v.iii  c.yf 
de  profiter  de  ce  qu'il  apprcnoit  d'eux,  ï*"  v-^^.p. 


«  Il  cftoit  leur  difciple  non  fciilcmcnc  pour  les  fuivre  &:  pour  i  £uri.j.c4,p. 


toujours  avec  luy.'Car  il  aimoitletravail/ouhaicoic  d'apprcn-  J  j^^j 
i»»  drc,  &:*avoit  beaucoup  de  patience.  'Auffi  S.  PaulTappcllc  7,0.  ^ 

fon  bien  aimé.  «Sa  pcrlcvcrancc  à  ne  point  quitter  cet  Apoftre  »ci>ry.i.Tun.fc, 
eft  la  plus  grande  preuve  de  fa  vcrtu.'*LesGrccsdirent  qu'en  le  i- cd*' 
fuivant  il  a  éclairé  toute  la  terre,  &  que  le  Verbe  qui  connoift  i  c  hry  .inAa  w 
ce  qui  eft  dans  letcœursyrachoifipoor  eftieavec  cet  Apolbe  1    '  „  ^ 

W « 1 1 'Il  pada certainement  avec  luy  'de  Trosdeen  Macédoine,  Aft.i(.v.to| 
dans  le  premier  voysge  que  S .  Paul  fit  en  Grèce  [ven  Tan  ji .]  %  <}« 
Nous  n  avons  point  oc  preuve  qu'il  l'cuft  fuivi  auparavant. 
[Mais  de  la  manière  dont  S.  Ircncc  &:  d'autres  Pcrcs  en  par- 
lent ,  nous  avons  lieu  de  prcfumer  que  depuis  ce  temps  là  il 
fut  le  compagnon  mfeparable  de  tous  Tes  voyages.  Nous  ne 
jnaïqueiDns  néanmoins  ici  que  ce  que  rScritare  non»  en  ap* 
prend  cxprcflëment.] 

accompagna  S.  raiil  'de  TiOade jufqu'à  Philippes  en  Ma-  Ad.i#.r.itf>#r» 

No-vt  '4.  ccdoine,où  il  demeura  quelques  jours.  ['II  ne  dit  point  ce  qu'il 
devint  enfuitc  jufqu'àccqucS.  PaulrctournadcGccceàJcm- 
iklem  en  l'an  yS  ] 

'  L'année  de  devant  S.  Paul  envoya  de  Macédoine  S.  Titeà  *.Ccr.«.v.i8.iy.. 
Corinche,  avec  une  autre  per(c»me  dont  il  parle  fort  avanu' 
r.s.M  pnfenientr[*&  Topimon  la  plo»  probable  auifibiett  que  la 
*^       plu»  commune,  eft  que  c'eftott  S.  Littr]  '^Nous  apprenons  donc  v-i »* 
de  cet  endrok,  que  SL  Luc  avoit  efté  aifodér  paa  les  Eglifes  à 
cet  Apoftrc  pour  raccompaj^cr  dans  fcs  voyages,  &  recueillir 
avec  luy  les  aumofnes  des  fidèles /ce  que  Saint  Paul  mcfme  t.»*.. 
avoit  fouhaicc,  .ifin  d'avoir  un  témoin  irréprochable  de  Ton  en- 
tier dcfintcrciTcn-icnt.  [C  cil;  peuteftre  pour  ce  iu^et],  'qu'il  eft  v.ij» 
appellé  l'ApoIlrc  [ou  ledeputcjdes  Eglifes.. 
'  S.  Pauf  nous^  afture  an  mcfme  endtoit  qu*ir  e^it  la  gloire  r. t}.- 
ei\m  10m  de  J  E  su  s  Cffr r  s  T /&  'qu  il  eftoît  dcvenn  célèbre  par  y.ifc 

r£vangile  dans  toutes  lesEg^ifes/PluiieursFieres  ont  expliqué  chr^-  «  h.rs  p; 
ceci  derEvangile  qii'iis  croycnt  91e  S«  Xuc  avpic  déj^  écrit.  ^  "^^""^q^^'^^ 

h.i  p  î  i  i|  Amb. 
^J.uc.c.i.f.8.k, 
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[M.ii<5  quan<î  iî  ne  Tauroit écrit  que  depuis, de  quoy  nous  par- 
CJiry.p  "^.c  Icrons  dans  la  ruicc,]'on  mente  des  louanges  en  prerchant  l'E^ 

vangilc  aulTibien  qu'en  récrivant. 
[S.  Paulfuivic  bicntoft  S.Titc&S.LucàCorinthc,  d'où] 
HomK^.ti.  '  il  écrivit  aux  Romains/    leur  fie  dcsrccommandarions  de  au  com- 
ori.iup.<|x.b.  Lucius  fon  parent,  'que  plufieucs ,  comme  nous  avons  dit,  '^^'^^ 

croyenc  eftce  le  mefme  que  S .  Luc. 
Aft.»o.v.f.^.      [Un  mois  ou  deux  après,]  '  S.  Paul  s'en  alla  en  Afic  par  la 

Macédoine,  &:  Saint  Luc  clloit  en  fa  compagnie.  II  partit  de 
T.;,.  Philippes  avec  S.  Paul ,  &:  alla  avec  luy  à  Troadc.  '  S.  Paul 

voulant  aller  par  terre  jurquesàAffonjilordonnaàS.  Luc  6c 
v.i4.«lu.M.«.àquelque$autrcsd*yaUcrparmer:  '&S.Pauleftant  alors cn- 
M.».ii-i4.     trédanslcvaiffcau,ibfiirentenfcmblc»)ufqu'aCcfarec,  ou  &c 

S.  Luc  3«r  beaucoup  d'autres'tafchcrcntcnvaindc  l'empcfcher  ôte, 

daller  à  Jcrufalem.  '  S.  Luc  y  fut  avec  luy,  &  l'accompagna 

encore  lorfqu'aprcs  fon  arrivée  il  alla  rendre  vilitea  S.  Jacque. 

aile  fmvitaum  "depuis  Ccfarce*jufqucsàRomc,lorlWa-f^**(»- 

prés  fon  appel  il  y  fut  conduit  par  ordre  deFefte,poury  eftre 
Phacm.v.i4.   jugépar  Néron. 'Il  eftoitàRome*lorfque  S.  Paul  écrivit  de  «  *i. 
ûii.4.tr.M-    Jàl  Phileinon/&'aux  Colofllens.  « 
^Tiin.4.».«<-     '  Il  femble  qu'il  n'eftoit  pas  avec  luy  brfquc  cet  Apoftrc 

comparut  d'abord  devant  Néron  "la  féconde  fois  qu'il  fut  à 
y.-"'  Rome.  '  I!  v  cftoit,  &L  eftoit  le  feul  [de  fcs  anciens  dilciplesjqui 

luy  tinft  une  fidclc  compagnie,  lorfqu'il  écrivit  la  féconde 
v  ^.  lettrcàTimochce'uji  peu  avant  fon  martyre:       ainil  ill'a 

^  luy  iiiAft  h.  accompagné  jufquesàUifinde  fàvic. 
iii'y  il  c  7       [H  doit  avoir  beaucoup  furvécu  S.  Paul,]  'puifqu'on  affurc 

'         qu'il n'cftmortquedans une  grande  v»c»ll«*ïc,à  l'âge " d'en-  No ti,, 

.yiion  to.  ou  84.  ans.  [Mais  on  fait  peu  ce  qu'il  a  fait  durant  ' 
tfi  h.fi.c.ïi  p.  jcc  temps  là.  Nous  n'en  trouvons  rien,]  'que  ce  que  dit  S.  Lpi- 
4Jj.c^  -         phanc ,  qu'il  receut  la  commirtion  de  prelcher  l'Evangile ,  ÔC  . 

qu'il  le  nrcfcha  dans  la  Dalnvacic,  dans  les  Gaules,  dans  l'Ita-  . 

lieô£laMaccdouic.  [  "L' Lu  life  des  Gaules  ne  confervc  auc»-NoTt#i 

ne  mémoire  qu'il  y  ait  prefehc  :  ainfi  s'il  l'a  fait ,  fcs  predica-  ' 
>iphr.l.».c.4j.  tions  n'y  ont  pas  eu  beaucoup  de  fuite.] 'Niccphorcditqu'a- 
p-iioA.  avoir  eftc  à  Rome  avec  S.  Paul ,  il  revint  en  Grèce,  &; 

conduifit  beaucoup  de  perfonnes  à  la  lumière  de  la  vente. 
o«u.t.i.p.s^7.  'Metaphraftc  dit  qu'il  fut  prefchcr  dans  l'Egypte,  la  Lybie,& 
dj  Ail  ac  s.m.p  jhcbaide:  Me  quoy  Fortunat  entre  les  Latins,  ne  s'éloigne 
*FDri.i.,8.c.4.p.  pas:  <^&:on  prétend  qu'il 

;  cônn  1.7  c.    d.'Ale*andne[vcr;i  l'an  §6.J%ePrîrdcCfapatusduP.Sitmpndyd|t 

dfi.f.ii-;.».  *J^ll 
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qu'il  condannaà  Antiocherheccûcdes  £bioûices,[née  vers  le 
tcjnps  de  Domicien, 

Nous  avons  voulu  raporccr  tout  ce  que  nous  Tavons  des 
aâions  <le  S.  Luc,  avant  que  de  parler  de  fe$  écrits,  qui  rendenc 
fou  nom  fî  cetebre&  fi  vénérable  dansrfiglife;  c'eft  àdirede 
fon  Evangile,  &  du  livre  des  Aôcs  des  Apoftrcs.]  '  L'Evan-  Aa.i.v.x. 

No'r»7.  gtlefucécric  le  premier, [*& apparemment  des  l'an  yj.]  'On  Hicr.tnMatt.jc» 
convient  que  ç'a  cftc  après  que  S.  Matthieu  &  S.  Murcavoicnt  *^^"• 
déJaccric  r£vangilc,'&:  iorfque  les  Apoftrcs,  qui  pouvoicnc  AugconfEv.!. 
juger  de  fon  ouvrage,  vivoient  encore.  'Il  cftoit  alors  [dans  la  ^  Hiw'inMfiî 
Grèce!  vers  l'Acaïc  &c  la  Beotie.  pr  iiiNaT.ca*., 

^  Il  le  compofa  fur  ce  qu'il  avoir  appris  non  reulemenc  de  ^^\^'/^,'\|  ç  ^ 
S.  Paul ,  mais  au(fi  des  autres  Apoftrcs,  'qui  avoicnt  Aiivi  « i.ncii.v!tl 
JisusChilist  depuis  le  commencement  de  fa  prédica- 
tion. 'Il  l'entreprit  fur  ce  que  plufieurs  autres  qui  s'cftoicnt  » 
etforcez  d'écrire  l'Evangile , 'mais  fans  le  mouvement  de  la  Ori.np.no." 
grâce,  '&:  poullcz  par  leur  cfpric  propre  plutoft  que  par  celui  H,cr  mMatt.pr. 
de  Dieu,  **avoient  clU  abandonnez  du  fecours  de  Dicu,'ô£  S  Arab.inLucp. 
ainfi,  ou  n'avoient  pas  achevé  leur  ouvrage,  ^ou  avoient  efté  s- 1. 
rejetcez  de  rEglife.  iMais  pour  luy,  ce  fit  l'Efprit  de  Dieu  ;t'f  l^^cTi: 
qui  lepoulTa,  ou  mefme  qui  le  contraignit  d'écrire  ce  qu'il  n^.t  b.    *  • 
vouloit  alors  faire  ajouter  à  ce  que  S.  Matthieu  &  S.  Marc  /Ori  inLucp. 
avoient  déjà  publié  mr  ce  fujet.  ^  t°pi  <i.c.7  p. 

N  o  T  s  s.      Il  radreflc  "à  Théophile,  'foit  qu'il  entende  en  gênerai  par  4'-8.c.d. 

ce  mot  tous  ceux  qui  aiment  Dieu,[ou  qui  font  aimez  de  luy,]  J'e^p"*^,,*  J^^'p. 
(elon  la  figniâcation  du  terme  grec ,  foit  qu'il  l'adrefTe  à  une  ^i-,  a. 
perfimne  particulière  qui  portaft  ce  nom.  'S, Chryfoftome le  ciirT.tnAa.k.c. 
loue  d*avoirentrepriscetouvrage  pour  imfeul  homme.  * 

'IlycnaquiimtcruquclorfqueS.Paul  fc  fcrt  de  ces  ter-  p-i  sjEufl.j.e. 
mes  jel0/t  mon  EvângiU ,  il  parloit  de  l'Evangile  de  Saint  Luc.  ^  J^'j,  iu'd ex 
'Tertuliien  remarque  que  quelques  uns  mclmcs  l'en  faifoient  On.Ten.in 
auteur.dautant  qu'il  eft  aflcz raifonnable  d'attribuer  au  maiftie  Marc U.r.f.p. 
les  ouvrages  publiez  par  les  dilciples.  'On  ht  dans  un  cent  Adi.li.i.p.j.a. 
attribué  à  S.  Athanafc,  que  c'eftoit  luy  quiravoitdi£té, &:  que  '  Aiî>.Syn.p.iw. 
&  Luc  ravoir  feulement  publié  :  [par  où  l'on  n*a  peuteftre  vou^  ^ 
lu  marquer  autre  chofe  que  ce  que  dit  S.  Ircnéc,]  'que  Saint      '  3•e•I•^ 
Luc  a  mis  par  écrit  l'Evangile  que  S.  Paul  prcfchoit.  "S.  Gre-  iNai.çax.4j.p. 
goire  de  Nazianze  dit  qu'il  l'a  écrit  "  fe  confiant  fur  le  fecours  ic».c  " 
de  S.  Paul.  Baronius  croit  que  c'eftoit  S.  Paul  qui  l'avoir  por- 
té à  récrire.' Orieenc  remarque  qu'il  a  clU  fait  pour  les  Gen-  Eur.i.(?.c.i./.p. 
tils. 

Bip*Sfd.Tm.  II.  T 
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Tm.pr«f.c,/T.     'Les  Marcionitcs  ne  rcccvoicnt  aucun  autre  Evangilcqac 

îin*Ml*l'ï''c  ^^^^^     ^*       *  "^^'^  après  l'avoir  tronqué  &  corrompu/ Auffi 
i.f  >oj.a.       ils  ne  luy  donnoicnc  le  nom  ni  de  S.  Luc,  ni  d'aucun  aucrc  au> 
tciir. 

lacLv.»);  '  S.  Luc  ayant  écrit  fôn  EvangUernr  ce  qu'il  avoir  appris  des 
A^i.i.v.i.  autres,'  écrivit  cnfuicc  le  livre  des  Aâes ,  ^  fur  ce  qu'il  avoit 
^â'T"'     i  mcfmc,  dit  S.  Jérôme,  'lia  intitule  ce  livre,  les  A£les 

fti/sî».'**    *  adions  des  Apoftres,parccqu'il  vouloir  que  nous  y  chcr- 

chalîions  non  les  miracles  qu'ils  ont  fait,  mais  leurs  adions  &c 
Aug.B.coQf  l.4.  leurs  vertus  pour  les  imiter.  '11  y  a  mis  ce  qu'il  a  cru  fuffire 
cl  p  i/j.£s.    p^^f  édifier  la  foy  des  leâeurs  j  &  Ta  écrit  avec  tant  de  iînce- 
*rité  [&  tancdemce,]  qu'entre  un  grand  nombre  de  livres 
qu'on  a  faits(arrhiftoiredcs  Apoftres,lefien  feul  aefté  receu 
de  i'Eglife  comme  digne  de  foy }  Se  cm  a  rejette  tous  les  au« 
Hicr  cp40|.p>   trcs.  'AufTi  qtioiqu'il  (cmble  ne  faire  autre  chofc  que  nousnk* 
conter  une  hUloirc ,  &  reprcfcntcr  avec  fimplicitc  la  naiffance 
&:  l'enfance  de  l'Etrlifc,  fi  néanmoins  nous  faifons reflexion  fur 
celui  qui  en  e(l  auteur ,  nous  verrons  que  toutes  les  paroles  de 
ce  facré  médecin,  Ibntautantderemeoes  contre  ksiangueut» 
denosames. 

t2>r7JnAâ.ki.    'Ce  livre  peut  ne  nous  eftre  pas  moins  utile  qoe  TEvan^le 

F'*'*s  mcrme,  (oit  pour  le  règlement  de  nos  mœurs,  (oit  pour  l'eta- 

bliffcmcnt  de  la  do^trinc.Car  nous  y  voyons  l'accompl  iflcmcnt 
de  diverfcs  chofes  que  JesusChrist  avoir  prédites,  la 
defcente  du  S.Efprit,&  le  changement  prodigieux  qu'il  a  opéré 
dans  l'efprit  &  dans  le  cœur  des  Apoilres.Nous  y  voyons  le  mo- 
dèle de  laperfèâion  Chrétienne,  [foit  pour  les  Amples  fidèles 
dans  les  premiers  Chrétiens  de  Jerofalem,]  (bit  pour  ceox  qui 
gouvernent  r£glifedansla  rertn  incomj)arabIc  des  Apoftres, 
^  fjir  tout  dans  leurunion&lcurcharitcparfaite.'Nous  y  ap- 
prenons aulTi  des  dogmes  que  nous  ne  trouvons  en  aucun  antre 

P.4.C.  livre  de  l'Ecriture  avec  la  mcfmc  clarté.  'On  peut  dire  fur  tout, 

que  ce  livre  ciï  particulièrement  la  preuve  de  la  Refurredion 
dcj£sus  CHaisT,dc  laquelle  toutes  les  antres  veritcz 

P>4 .  de  la  religion  fiiivent  fans  peine.  '  S.  Chry  iôftome  y  admire  en* 

corc  la  condcfcendance  dont  les  Apoftrcs  ufoient  parTihlpi- 
radonduS.  Hfprit,  en  ctablifTant  beaucoup  rhumamté,  la  Re- 
furrc£lion ,  &  l'Afccnfion  dejESUsCHRisT,  fans  parler 
que  fort  peu  de  fa  divinité, de  peur  de  rebuter  leurs  auditeurs 
en  les  accablant  par  des  vcritez  difproportionnccs  à  leur  foi- 
blcûc^  au  lieu  de  les  l^iXcx  croiUrc  peu  à  peu ,  &c  devenir  aâcz 
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forts  pour  Ce  nourrir  de  ce  qui  les  auroicccouffcz  d'abordj^ 
pour  eilrc  cnfuice  incorporez  à  TEglifc  par  les  Sacremcns.J 

'C/n  ancien  a  die  que  comme  r£vangilc  nous  apprend  les  Oecu  .p,to. 
afttons  de  Jésus  Crkist^Ics  Aâesnous  apprennent  les  aûions 
A:  la  coodoice^lu  S.  Erprit. 

'Canune  S. Luc  eftoic  difciple  de  S.  Pau],U  décrit  principa-  chry  ioAft  h  t. 
lemcnc  ce  qui  le  regarde  :  •  mais  il  le  fait  avec  une  cnti  cre  ûm-  P 
plicitc,  (ans  relever  jamais  ni  fcs  avions,  ni  fes  foulFrances.  *  ^o  p  '?»'^* 
'lien  conduit  l'hiftoire  jufqu'à  !a  féconde  année  que  cet  a^is  v.50. 
Apoftrc  demeura  à  Romc,[c'cft  àdirc  jufqu'cn  l'an  6j.]  'd'où  Hiei.v.iU./. 
nous  pouvons  ju^^cr  que  cefucàKomcqu*il  Técrivic  [dans  ce 
temps  là  melme.]  '  £c  ilnefiuc  pas  demander  pourquoi  il  n'a  chiy.iA Aô.lkt.' 
pas  achevé  de&ire  l'hiftoirede  S.  Paul ,  puifque  ce  qu'il  en  a 
■écrie  fu  fRc  pour  nodrc  inifouûion ,  fi  nous  favons  en  profiter» 
&  que  le  deitcin  de  ces  hommes  Apoûoliques  n'cftoît  pas  d'é- 
crire beaucoup. 

[Je  ne  fay  d'où  peut  eflre  venu  ce  qu'on  lit  dans  un  écrit  at- 
tribué à  S.  Athanafe.]  'que  ce  fut  S.  Pierre  qui  dicla  le  livre  Ath.fyn  p  d. 
des  AâesàS.Luc/Ce  livre  a  edé  traduit  du  grec  en  hébreu.  Epi  ;o  c  «  «.p. 
[Car  perfonne  nedoutc  que  S.  Luc  n'ait  écrit  en  grec.]  *  On  l\7  ii  " ^  ^ 
temarqaeaiiirmtplusleftyleordinairedeshiftoires,'&que  p.^. 
••   ibn  ezpieiuon  cft  meilleure  &  plus  greque  que  celle  des  autres  «  HJ«.m 
écrivains  canoniques.  On  voit  aufli  qu'il  cite  plutoft  l'Ecriture  ^ 
félon  le  grec  des  Septante,  que  félon  l'hcbreu  ;  ce  qu'on  attri- 
bue à  ce  que  les  anciens  auteurs  Ecclcfiaftiqucs  ont  remarqué, 
qu'il  fa  voit  mieux  la  langue  greque  que  riicbraïquc.  'Ce  fut  mPhiicm.p.-  ^ 
par  le  moyen  de  Con  Evangile    de  ion  hiftoiffe<i^  Ades,  que 
de  médecin  des  corps  il  devint  médecin  des  amesi  ù  il  exerce 
cette  médecine  divine  autant  de  fois  qu'on  Ut  fes  ouvrages 
dans  les  Eglifes.  '  Il  achafTé  les  ténèbres  detoute  latetre^tt  a  Menol.v.p.s*. 
«aerité  qu'on  l'appellaft  l'étoille  de  l'Eglife. 
'Après  queS.LuCjfortifié  par  la  puiifance  invincible  de  la  gra-  Sja.p.ijy.i.  , 
ce,  eut  longtemps  combatu  contre  le  démon  &:  contre  luy  mef- 
mc,&:  qu'il  eut  arrofé  l'Eglife  parce  fleuve  [de  lumière]  qu'on 
trouve  dans  Ton  Evangile, [&  dans  Ton  hiftoice  desAâes,]  il 
alla  recevoirla  couronne  des  mérites  que  Dieu  luy  avoit  don» 
Non  f.  née.  [Il  mourut 'en  Acaïe,&peuteftre  à  Patres  ville  de  cette 

province,  déjà  célèbre  par  le  martyre  de  S.  André.]  '  Toute  Fiorcnt.p.S4>; 
l'Eglife  greque  &  latine  en  fait  prcfentement  la  fcfte  le  18.  d*oc- 
tobre.  Quelques  anciens  martyrologes  marquent  ce  jour  là 
^tfoT  1 10.  f ime  trao^^ùoA  4c  Ton  çorps,[,quc  nous »c  copfioiâôns  point J 
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Anai.t  j.p.4i4.  &c  mecccnt  fa  fcftc  le  ii.  de  Icptembrc.  '  L'EgUfc  d'Afrique 
l'honoroïc  le  1 5.  d'odobre. 

[Ni  S.  Jérôme,  ni  les  martyrologes  grecs  ou  latins,  ne  nous 
apprennent  rien  de  particulier  iiir  la  mort,  &  leurs  termes  por- 
Kax.or.}A«i.  tent  à  aoirc  qu'il  cft  more  en  paix.]  'JElie  de  Crète ,  célèbre 
p«i»*'i*>'      par  Ces  commentaires  fur  S.  Grégoire  de  Nazianze ,  fuppofè 
mcfmc  qu'il  cft  conftant  qu'jl  n'eft  point  mort  par  le  marryrc 
non  plus  que  S.  Jean  l'Evangclifte, mais  qu'après  avoir  beau- 
coup fouffcrc  pour  Jésus  Christ  Se  pour  l'Evangile,  il  cft 
retourné  en  paix  vers  le  Dieu  de  paix. 
[Cependant  S.  Gaudence  de  BrefTe,  qui  vivoic  à  U  fin  do 
CtuLÙjj  f.    IV.  fiecle,&qui  avoir  beaucoup  voyagé  dans  l'Orient,]  'met 
°'  Saint  Luc  entre  ceux  qui  après  avoir  prcrchc  le  royaume  de 

Paui^.is.p4n.  Dieu  &  fa  jufticc,  avoicnt  cfté  tuez  par  les  impies.  '  S.  Paulin 

luy  donne  auflî,  "  fclon  quelques  uns,  la  qualité  de  Martyr  :  Noriu 
Aful.t.,.p.4i4.  calendrier  de  l'Eglifc  d'Afrique  le  qualifie  policive- 

^J^-*-l-F'7<.  ment  Evangcliftc  &  Martyr. 'Entre  les  Grecs,  S.  Grégoire 
de  Nazianze  reproche  à  Judien  l'apoftac  de  n'avoir  point  reA 
peâé  ces  vi  Aiines  immolées  pour  j£SU5CHft.isT,ces 
glorieux  athlètes  Jean,Pierre^Luc,,Thecle,&  les  autres  qui  ont 
cxpofê  leurviepour  la  verité,qui  ontcombatucontrelefèr& 
le  feu,  contre  les  bcftes  8>C  les  tyrans  /  comme  fi  leurs  corps  fcc 
j  cuflTcnteftc  infenfibles,  ou  qu'ils  n'eu ITent  point  eu  de  corps. 

bjccir/p.i"iVH  'Quelques  nouveaux  Grecs  ont  dit  encore  plus  pofitivement 
Nphr.i.x.c4,.  que  S.  Luc  avoit  cfté  martyrizé, &:  aflurcnt  qu'il  mourut  atta- 
r**^-^  ché  u  crucifié  à  un  olivier.  [Mais  s'il  n'eft  pas  certain  que  & 
mort  ait  efté  honorée  par  le  martyrc^on  peut  dire  néanmoins 
que  fa  vie  a  cftc  un  long  martyre,  &  que  comme  l'Eghfc  le 
dit  de  luy,  il  a  hns  ceiTe  porté  fur  Ton  corps  la  mortification  de 
la  Croix.] 

p^rTj' Proc*  d      '     Grecs  [&  Ics  Laons  mcfmcs  J  Juy  donnent  le  titre  d'A^ 
I.1.C.4  p.i4.(i.  poftre. 

k'Ïi  ibî*'  '  Nous  ne  raportons  point  la  manière  miraculeufe  dont  les 

^  '  nouveaux  Grecs  difcnt  que  fencorps  fut  trouvé  par  Tes  di£> 

Gauici7.^    «ipics.  '  11  fuffitd'apprcndrede  S.  Gaudence,  qu'il  faifoit  voir 
-par  les  merveilles  cpi'iioperoit  ,qu*il  vivoit  toujours  à  Tégard 

de  Dieu. 

H'^'^  il  C.7I  '  Ses  reliques  furent"  portées  d'AcaïeaConftantînopîc  avec  su.  v.s. 
ph:lp.i.:.c.x      celles  de  S.  André , en  l'an  157.  &:  mifcs  dans  la  Baliliquc  des  Aa*lx«. 

jtyé  Cjldat  la(t.      .  '  'Il  1-11- 

pro«.ad.l  i.c.  Apoftrcs.  *  On  les  y  trouva  enterrées  dans  des  conres  de  bois, 
4.p.i4-»/..      lorfque  JuIUiiicu  voulut  rcbaftir  cette  eglifç:  fii  après  qu'elles 
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eurent  efté  cxpofées  à  la  vénération  des  peuples,  elles  furent 
remifes  en  terre  au  ine(ine  Ueu«  'On  prétend  que  lorfque  le  ap  Oeen.t.<^ 
corps  de  S.  Luc  fut  apporté  à  Conftantinople,  Anatole  cunù- 
que  &  chamt^ellan  ae  Confiance ,  scellant  medé  p.irmi  ceux 
ft»  qui  le  portoient,  futauiTicoû  '  gueci  d'un  mal  incutabk  doncU 
cftoit  travaille. 

'Ilyavoit  des  reliques  de  S.Luc  dans  l'eglife  de  S.FelixàNo-  Pjul.car.i4.p, 
'  lc/&:  S.  Paulin  en  mit  dans  celle  qu'il  fit  baftiràFondi.''S.Gau- 
dence de  Breflê  en  mit  auifi  dans  ton  eglife/On prétend  que  S.  1  &ul'if  '7 
Grégoire  leGrand  revenant  de  (à  leeation  de  Conftantinople,  '  ^"^ 
en  raporta  a  Rome  le  cher  de  S.  Luc, pour  le  mettre  dans  le  * 
monaftcre  qu'il  y  avoir  fondé  fous  le  nom  de  ce  Saint  &:  de  S. 
André  ;  &c  que  ce  chef  fcconferve  encore  aujourd'hui  dans  le 

V.  la  ootc  Vatican.  ["On  parle  encore  de  diverfcs  reliques  de  S.  Luc  ap- 

*^        portées  à  Padouc  &c  en  d'aucrcs  endroits  d'Italie  :  mais  il  n'y  a 
rien  en  tout  cela  de  fondé.} 

'Periônne  n'i  encre  que  l'on  attribue  au|ourd*lnii  ^  Saint  Nphr.i  t  c  43» 
Luc  la  qualité  de  peintre,  &  qu'on  prétend  qu'ila^ileplu»  P-^*<>*** 
iieurs  tableaux  de  (à main,  comme  de  S.Pierre»  de  &iint 
Paul ,  de  Jésus  Christ  mcfme,  &c  particulièrement  ce- 
lui de  la  Vierge,  'que  Pulquerie  mit  dans  une  cglifc  qu'elle  i-i; ci^.p.^o/.* 

fUi        avoit'fait  baftir  à  Conftantinople.  [Nous  aurions  omis  cette 

particularité, auflîbien que] 'pluficurs  autres chofes que  Nice-  i  t  c.4}.p.iio. 
phore  dit  de  ce  Saint,**  fi  Théodore  le  Leûeiir  ne  parloit  aufli  ^j^j^  ^  u 
du  tableau  de  la  Vierge  £iic  par  S,  Luc,  &  envoyé  de  Jcni(â-  s  ji  b.c.  ' 
1cm  à  Pulquerie,  [quoique  pcuteftce  cet  hiftorienme(me,quj: 
vivoitAu  Vl.fiecley  ne  foit  goefe  ptopre  pour  autorifcr  une 
chofe  dont  ni  Eufebc  ni  aucun  autre  ancien  n'a  parlé.  Et  il  cil 
aifé  qu'on  ait  pris  quelque  peintre  nommé  Luc  pour  l'Evan- 
gcliftc.J  'Bollandustlir  que  la  picufe  crédulité  des  fidèles  fait  BoiJ.may.t.i.^: 
6. Luc  peintrc,acaukdcpluficurs  images  qu'on  honore  com-  ^**** 
me  fi  elles  eftoient  de  luy. 
'  Outre  TEvangite  Se  les  Aéles  des  Apoilitts;  S.  Cfemenc  Ear.no.t4.p.* 

y,S.pttl.  d'Alexandrie  &  S.  Jérôme,  difcntqueS.  Luc'atniduitcngretî  J«*l"«'-»'»ït 
Tepiftre  de  S.  Paulaux  Hébreux.  'Dautrcs  ont  cru  qu'il  pou-  Ori  ap  Encr.**- 
voit  mefme  l'avoir  compofée  des  penfécs  &:  des  paroles  qu'il  ^-^H-^^r-à,- 
avoit  retenues  de  S.Paul.  'Eftius  ne  s'éloigne  pas  toutà  fait  Eft.inHebwp. 
de  croire  qu'il  l'a  écrite  fur  la  matiere,.rordre,[&lespenfccsj 
que  S.  Paul  luy  avoit  fournies. 

''Le  melme  S.  Clément  luy  a  eniC<M:e  attti&ul     autre ott-  £or.D.f  .^t .^b. 
-vragc^  qui  eUladi^ttte  de  JaÇba  9c  de  Papifque.  Nonobftanc 


ip         ^       s  A  I  N  T   L  U  C. 

ccrtc  autorité,  S.  Maxime  Abbé  [au  VII.  lîcclc,]  dit  qu'elle  à 
c[\c  mifc  cil  écrit  par  Ari(\on  de  Pclla,[''qui  peut  avoir  vécu  v  lci  re»oU 
tcmps  de  T.Anconin  vers  l'an  i4o.Eta(rurcracnt  de  la  ma-  "*'*"J"* 


du 


nicre  donc  S.  Jérôme  &  Origcnc  parlencdç  cet  ouvrage,  il  n'y 
a  nulle  apparence.'qu*U  ait  cite  écrie  par  S.  Luc.  Nous  nelaillc- 
ronspas  néanmoins  démettre  ici  par  occalion  ce  que  nous  en 
avons  trouvé.] 

Cyp  dcjtCp,      'Cet  ouvrage  cdoit  une  conférence  de  Jaron  Juif  d'originc,&: 
**  Chrétien  de  relic;ion,avecun  Juif  d'Alexandrie  nommé  Papi^. 

que,  qui  y  défenàoit  fa  fuperftition  avec  toute  l'obftination  or- 
dinaire aux  Juifs.  Cependant  Jafon le  convainquit  fi  bien  "par  htkràa  U' 
lespaflagcs  de  l'ancien Tcftament ,  parla  clarté  avec  laquelle 
il  prouva  que  les  prophéties  ont  efté  accomplies  en  Jésus 
CHRiST,&par  la  force  pleine  de  douceur  avec  laquelle îlcom» 
bacit  fa  durccc,quePapi(quc  éclairé  au  dedans  de  fon  cœur  par 
l'infufion  du  S.  Efprit,  reconnut  la  vérité,  ou  plutoft  fut  admis 
à  la  connoiftre:  fie  touché  de  la  crainte  du  Seigneur  par  la  grâce 
du  Seigneur  mefmc,  il  crut  en  JesusChrist  Fils  de  Dieu, 
fi^  pria  Jafon  de  luy  faire  obtenir  le  fceauj^dc  fa  foy  &c  de  la  reli- 
gion ,  c'eftàdtre  le  batceTme.] 
Orijn  CciCp.      'JaÂmy  reprcfencoit  fort  cette  vérité,  l'une  des  plus  iropor. 
f  oo.a.         tantes  po|ir  les  mœurs ,  Que  Dieu  voie  prefentement  èc  juge* 
ra  un  jour  non  feulement  nos  a£Hons  &  nos  parole^  mais  ju(^ 
quesànos  pcnfées ,  qu'ainfi  nous  ne  devons  ni  rien  pen{cr,  ni 
rien  faire  qu'il  puifTe  condanner,  mais  tout  fiirc  jufqucs  aux  . 
moindres  chofes  par  raporc  au  defir  ^que  nous  devons  avoir Jde 
luy  plaire.  .  • 

Ori.{n  ccir.1.4.    ^dette  conférence  qualifiée  par  Origene ,  '  Contradiâion  ^  ^«AtA- 
î  Hw^in  Geo   *^  alwrcation  par  S.  Jeiome^"lnt  écrite  en  grec,*  non  parla» 
p.«,ot.b|ia  Gai.  fon  me  fme,  mais  [par  S.  Luc,  fîonle  veut  croire  fur  l'autorité 
?  p  J7ic.  S. Clément, ou  par  Arifton,  ou]  par  quelque  autre  qui  la 

«  c>rf.p!wi.*'         ^'g"c  de  palïcr  àla  pol^enté^  U  capable  d'édifier  ceux 
qui  la  liroicnt. 

f,i9h**  'Cclfe  l'Epicurien  en  parloit  avec  mépris  en  écrivant  contre 

les  Chrétiens  [vers  le  milieu  ou  la  fin  du  II.  fiecle  :]  '  à  quoy 
Origene  répond  qu'il  n'y  arien  dans  te  livre  fi  digne  de  taille- 
rie ni,  de  mépris.  Il  en  appelle  à  tous  ceux  qui  voudront  (b 
donner  la  peine  de  lirç  l'ouvrage ,  &  il  (buticnt  qu'ils  mépris 
feront  moins  le  livre  que  celui  qui  en  parle  fi  dcfavantageuv 
4  '   fcmcnt.  '  Il  dit  néanmoins  en  mefmc  temps ,  que  c'cftoit  un 

des  moio$  ço^^^Qi^ÏQ^  de  ceux  <}ui  pnc  elle  f{|ics  po^i  U  4çy 
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fcnfe  de  noftrc  religion ,  &:  il  avoue  qu'il  cft  plus  capable 
d'inftruirc  les  rniiplcs,que  de  fatisfaire  Icsdodcs.  Mais  il  pa- 
roift  rcduuc  ce  défaut  à  la  fimplicicc  du  ftylc,  &c  aux  cxpUca^ 
tions  allégoriques  de  rEcncuie,  qui  apparemment  n'euoienc 
pas  aflez  naturelles.  [S.  Jérôme  le  cite  en  4eux  endtoks,qaoi- 
qu*il  n'en  parle  point  dans  fcs  HommesîUuj|re$«]  'Uy  reprtnd  Hicr^  ta  etm 
une  opinion  qu'il  dit  eftre  de  quelques  autres  anciens.  p.toi.b. 

[Puifquc  cet  ouvrage  a  cfté  connu  de  Celfe  l'Epicurien,] 
'il  faut  qu'il  ait  cfté  écrit  au  pluftard  vers  le  milieu  du  II,  fie-  s  van.t  i.p.3. 
cle.  '  Pamelius  prétend  ntiefmequc  Jalon  ,  qui  y  fouccnoit  la  cyp  dej^iw|b 
v.s.  Paul  vérité  de  iareligionjcft"  le  parent  de  S.  Paul  dont  iLcik  pa.rlé 
S  V,      ^ans  lecbs^itre  itf.clerepiftreaux  BxMnains,  &c  dansleiy.  des 

Aâes.  'Les  Proceftaiisd'AngleceRCaiitcopiècettenotedans-Cyp.«tt.c.4.^- 
leur  édition  de  Saint Cypfien:  '  6c  Spcnfcr  dans  fes  notes  fur  ^^j^^, 
s.     OrigenCyiaq^ociskmefmepenrée' fanslacontefter.'^Bllepa- p  ^ 
roift  venir  originairement  de  Sixte  de  Sienne.  [Cependant  la  *  Siji.s.i.».f.i«, 
(impie  conformité  du  nom  eft  une  raifon  bien  roiblc  pour 
avancer  une  chofc  de  cette  importance.] 

'Un  Chrétien  nommé  Cclfc,  juecant  auc  cet  écrit  pouvoir  Cyp.dc  jaf.p. 
eftre  udle  pour  vaincie  la  dureté  des  Juits ,  «encore  plus  en-  ^ 
aemisde  J  bsusChuist  que  les  payensmefines,'letra-  ^.isj.^  ' 
duifit  de  î'ortginat  grec  en  latin,  en  faveur  de  ceux  qui  ne  fa- 
voient  pas  le  grec,&  l'adreiTa  à  un  {aint£velqiie nommé  Vi- 
gile, qui  favoit  l'une  &  l'autre  langue,  afin  qu  il  jugcaft  de  fa 
traduction.  Et  nous  avons  encore  cette  préface  par  laquelle 
il  la  luy  adrcfl'c.  '  Car  pour  l'ouvrage  nous  ne  l'avons  plus  au-  ox.t,4.p  jc  ' 
jourd'hui  ni  en  latin  ni  en  grec.  'On  ne  fait  point  qui  eft  ni  On.ia,CeUln.p* 
V.s.vigile  ce  CelfèynirEvefque  Vigile, ['(mon  quilsviyoientappar'em-  J'*'* 
4c  Tiom.  ment  durant  les  perfecunons  de  TEglife,  &  avant  le  Concite 
^eNicée.] 

f .  Il  comiefte  ftokoKi»  que  Tar«a  fuA  i»  ThcHâlooiquc  i  ce  qu'on  tiiedot  AAc*  cJk  1 7.«.f«f# 
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SAINT  TITE 

DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL 

ET  EVESQUfiDE  CANDIE 

A I N  T  TITE  cftoit«Gcntîl.  -S.  Paul  i. 

l'appelle  Ton  flls,[ce  qui  donne  lieu  de 
croirc,qu*il  l'avoit  converti. 1  appel- 
le auffi  Ton  frcrc.  'S.Jcromc  fc  fondant 
fur  ce  que  S.  Paul  l'exhorcc  de  donner 
auxautrcs  rcxcmple  d'une  vie  pure  &c 
fans  cache,  croit  yx*'û  avoit  tcceu  r£- 

 vangile&lebacceuDelor(qu'ileftoiceii9 

coiedans  une  entière  pureté  de  corps,& qu'il  demeura  vierge 
tout  le  fcfte  de  fa  ?ic  'Il  fervoit  d'interprète  à  S.  Paul, 

''Cet  Apoftrc  len^cna  avec  luy  lorfqu'il  fut  en  [l'an  51.  au 
Concile  de]  Jcrufalcm/où  quelques  faux  frères  voulurent  l'o- 
bliger à  le  faire  circoncir.  Mais  "quelque  inftancc  qu'on  âil  V.  s. Pul 
pour  cela,  ni  S.  Paul  m  Titc  n'y  confentirent  jamais,  ^ 

'5.  Paul  Tenvoya^d'Ephefe]  a  Corinthe[rur  lafin  de  Tan  j6,  m.s  p. 
àcau(ê  des  divifions  oui  eftoienc  dans  cette  Eglife/]  '  Il  y  m 
receuarec  beaucoup oecrainte  &c  de  refpeâ^' &  fut  entière, 
ment  fatisfaic  de  la  fourni (Tion  fif  de  la  pénitence  des  Corin? 
thicns  :  '  mais  il  ne  voulut  jamais  rien  recevoir  d'eux. 

'  Il  commença  dcflors  à  faire  préparer  les  aumofncs  que  les 
Corinthiens  dévoient  cnvoycràjerufalem:"^  de  forte  que  lors 
qu'il  s'en  retourna,  on  pouvoic  dire  qu'elles  eftoienc  preiles,  • 
'  Les  Corinthiens  le  prièrent  auflî  de  demander  à  S.  Paul  le 

{»ardon  de  l'inceftueux  »  &  il  ne  put  pas  refufet  de  fe  rendre 
eur înterccfTeur ,  'ayant  conceu  dans  ce  voyage  une  tendrefle* 
toute  particulière  pour  eux. 
%  Paul  eibnc  parti  d'£phcfe  [vers  le  n^ilieu  de  l'an  57.]vint 

I.  s.  ChryCo'^ome  inTit.ht  p. r^io. 4.  àlt  qu'if  eftoit  pcutcftrc  de  Corinthe.  [K«IC^cft)||K 
Ip  Coofoad  ivçi  un  auuc  Titc  iutaominc  Juftc  V.  $.  Paul  uo^ç  ji. 

àXroade 
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à  Troadt ,  où  ii  cfpcroit  &:  fouhaicoit  beaucoup  de  trouver  S. 
Ticc.  Mais  Dieu  ne  kiy  donna  pas  alors  cette  confolation  : 
Ainfi  n'y  pouvant  avoir  refpric  en  repos,  il  ne  s'y  arrcfta  p:is,&: 
palli  en  Macédoine,  'où  Dieu  le  confoLi  enfin  par  l'arrivée  --  v-tf. 
de  ce  dirciplc/&  par  les  nouvelles  <ju'j1  luy  apporta  de  i'écac  cù  v.7-i<. 
il  avoitlaiileles  (Jorinthiens/ Comme  il  l'amiraque  leurs  au-  S'^  t-}- 
mofnes  eftoicnt  preftcs»  S.  Paul  Ce  ferrit  de  ce  raporc  pour  en- 
courager les  Eglifesdc  Macédoine,  'qui  contribuèrent  au  de  là  t.v.f-i/. 
mefinc  de  leur  pouvoir  :  '£c  fur  cela,  S.  Paul  qui  vouloit  aller  v.c yf. 
bientoft  à  Corinthc  ,  pria  Ticc  d'y  retourner  auparavant ,  de 
peur  que  lorfqu'il  iroit  avec  les  Macédoniens,  les  chofes  ne 
tulll-ncpas  enricremcnt  preftes.  '  Tite  à  qui  Dieu  n'avoit  pas  s.t.u.i7, 
donné  moins  de  zclc  poucle  falutôc  la  gloire  des  Corinthiens, 
accepta  (ans  peine  ceccenouvcUe  fatigue  à  laquelle  il  Ce  crou- 
fttr  h  Ro  voit  tout  difpofô  de  luy  mcrme,  U  'partit  fans  différer.  ' On  xWrtji.p, n». 
4ci'aa  j7.  jjg  Joute  pas  qu'il  ne  Ce  Coïz  aurtî  chargé  de  b  (econde  Epiftte  a.  - 
que  S.  Paul  écrivit  alors  aux  Corinthiens. 
[Nous  ne  trouvons  plus  rien  de  luy  iufqu'à  l'an  ^3.  auquel] 
v.s.  PauI  'S.Paul  ayant  eu  la  libcrcé  de  fortir  de  Rome,  "  &:  s'en  retour-  Th  lrt.pf.n-.p. 
^♦7^       nant  en  Orient,  vint  en  Tifle  de  Crète,  [que  nous  appelions  au-  i.a. 

jourd'huy  Candie,]  &:  y  prcfcha  Quelque  temps.  '  Il  fut  [bien-  fhcr.in  Titj  p. 
toft]  appcUé  autrepartpar  les  beloins  desEgtifes:  &  nevou-  *^7-^ 
lant  pas  quitter  cette  nouvelle  plante  ians  luy  donner  un  hom- 
me apoftoliquc  capable  de  la  cultiver,  il  choifît  S.  Tite,  TîM.v.f. 
le  laiflGi  en  Candie  pour  achever  ce  qui  y  manquoit  encore, 
'Sc  pour  mettre  des  Prcftres  dans  chaque  ville, 'ou  plutoftdes  v  5|n  TiuUt.p. 
Evcfques  :^  C.\r  la  luite  fait  voirque  c'eft  le  vray  Cens  de  S.  r^vi^'"  »^'  p- 
Paul.  [  L'un  &:  l'autre  prouve  que  S.  Tite  eftoit  ordonne  £vci-  iouy  inTit.i. 


ippelle  Evcfquc  des  Eglifes 
cette  ifle:  '&S.  Chryfoftomc  veut  que  l'importance  d'une  ''^"^•l? 
charge  Ci  étendue  nous  faûejugcr  de  l'eUimequc  S.  Paul  fai^  g  f.u' i.;  c^.p. 
foitdeTite.  TrcSTiuci». 

[L'Apoftre  marqua  encore  lamefme  cflimepour  luv  l'année  }\ly  in  Tu  h. 
fuivante,  mais  d'une  autre  manière.]  s  Car  cftant  a  Nicople,  ^  r  < 
[ou  dansledeiTein  d»y  aUcr,]  "&  ayant  befoin  de  luy,  dit  S.  Je-  J  uiy 
rome, pour pnfeâionner les  Eglifes  qu'il  fôndoit,  ^  il  luy  écri-  p.&|7  a. 
vit  une  lettre,  ou  il  luy  mande  que  quand  il  luy  auroit  envoyé        >  t-»»^ 
Tyquiqac  ou  Artcmas  pour  tenir  fa  place  en  Candie,  il  le  vinfl; 
Crouvct  à  Nicople  où  il  devoit  paflcr  i'Uivcr. 
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«  Tîffl.4.vio.     'LorfqueS.  Paul  écrivit  de  Rome  fa  féconde  lettre  i  Timo- 
TKJrt.1up.50i.:  thcc  [on  6y]  S.Titceftoit  allé  en  Dalmacic'par  ordre  mcfmc 
X.  de  S.  Paul,  pour  y  prcfchcr  fou  V  établir!  l'Evangile. 'Il  rctour- 

i6ç.b.  na  depuis  en  Candie,  &:  porta,  dit-on,  1  Evangile  dans  les  nies 

biPaul.car.K.    citconvoifines.  '  Il  mourut  &:  fut  enterré  dans  celle  de  Candie, 
f.6%.i\Ai»,k&.  tjg^  de  94.  ans  félonies  nouveaux  Grecs ,  qui  le  qualifient 
ï'iîèaxà,  tS'    Bvefque  de  Gortyne  [ancienne  métropole  de  la  Candie,]  ÔC 
Ê»^f.t.*9'f^7^'  luy  donnent  le  titre  d'Apoftre.  Mais  ils  ajoutent  à  cela  plu- 
fieurs  merveilles  de  la  vie  de  ccSaint,[quiontplus  de  raportà 
-Boll^jmJf'     des  fongcs,qu'à  une  véritable  hiftoire.  'Bollandus  enraportc 
des  choies  de  mcfmc  genre  tirées  de  quelques  auteurs  Latins, 
Les  uns  &c  les  autres  Te  fondent  fur  la  vie  de  ce  Saint  écrite, 
difenc-ils»  par  ce  Zcne  dont  parle  S.  Paul  dans  repiftre  à  Tite. 
[Nous  nous  conCblottsians  peine  dene l'avoir  pas.] 
Meiixa,p;ij5-     'Les  Grecs  font  lafeftçdeS.Tite  le  ij.  d'aouft,  auquel  ils 
*77-  en  joignent  l'office  avec  celuy  de  Saint  Barthelemi.  [Ufuard, 

Bon.4>n*P*  Adon,  &:]  'tous  les  Latins  [iprcscuxjlcmcrrcnt  le  4.  dejan- 
«  Ufa  A4o.  '     difcnt  qu'après  avoir  rftc  ordonne  Evcfquc  de  Can- 

die par  S.  Paul,  &c  s'eilre  acquité  avec  une  entière  fidélité  de 
la  charge  qu'il  avoit  dcprefcher  l'Evangile,  il  acheva  là  vie 
par  une  heuteufe  mort,  &  fût  enterré  dans  TEglife  dont  il 
BjiLp.U4'$if*  avoit  efté  un  digneminidre.  '  Bollandus  ajoute  que  la  cathé- 
drale de  la  ville  de  Candieeftdcdiéefousronnomj&qaeren- 
y  conlèrve  (on  chef  tout  entier. 


MOTB». 


s  TIMOTHÉE 

DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL» 

EVESQUE  D'EPHESE, 

ET  MARTYR. 

AINT  TIMOTHEE  cftoit  de 
Dcrbc  ou  ["plutoll]  de  Lyftrc,  'couccs 
deux  villes  de  Lycaonic.'Son  perc  cfioic 
Gentil  i  mais  fa  mcrc  cftoit  Juive ,  '  &: 
["pcuteftre]  parencede  S.  Paul.  *£lle 
s'appelloic  Eunice.  Sa  grande  mcre  Te 
nommoic  Loïdc  :  &:  elles  av  li  ne  rou- 

 tes  deux  embniflc  la  religion  Clu  crien- 

nc  avant  S.  Tituochec.  S.  Paul  les  loue  poui  la  ûncccitc  de 
leur  foy, 

'  Lorii^uc  cet  Apoftre  pafla  "à  Dcrbc  &:  à  Lyftrc,  il  y  avoiCj 
dtfent  les  A6les,  un  difciple  nomme  Timothéc  (  '  ce  qui  mar- 
que qu'il  eftoic  Chrétien  des  auparavant}^  à  qui  les  frères  de 
Lyftre  8C  d'Iconc  rendoicnt  un  témoignage  avantageux.  *I1 
avoit  appris  les  Ciintcs  lettres  des  (on  enfance.  '  S.  Paul  voulut 
qu'il  le  fuivill:,  '«Se  Timothéc  proférant  à  toutes  chofcsla  com- 
pagnie de  cet  Apollrc,  abandonna  Ion  pays,  fa  maifon,'  fan 
pere ,  Se  i.i  mère,  afin  de  le  fuivrc.  '  Ainfi ,  dit  S.  Chryfoftomc 
Dieu  rendit  à  S.  PaulcuTimochce  ce  qu'il  luy  avoic  odè  par 
la  retraite  de  S.  Barnabe.  [Ceft  relever  extrêmement  ce  noo- 
veau  difciple.]  '  Il  eftoit  pauvre  aufli  bien  que  S.  Paul  <  [  il 
n'eud  pas  pueftre  (on  diiciple,  s*il  n*eu(l  aimé  la  pauvreté ,  les 
fouifrances,  &:  toutes  les  autres  peines  donc  celui  qu'il  prenoif 
pour  maiOrc,  faifoit  fa  gloire  Se  fa  joie. 

'  S.  Paul  "le circoncit  à  Lyflre  avant  que  de  le  prendre  en  fa 
compagnie.    S.  Chryfoftomc  admire  la  pénétration  d'cipi  ic 
I*  *f.  Cb'^HïAomccipit  ^u'il dciacura  daju  loa mâdcluc, f uir^u;  S.  Paul  n'en  parle  {âuuU. 

Vij 
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SAINT  TIMOTHFE. 
avec  laquelle  S.  Timochce  comprit  les  raifons  de  Ggcflc  &  cîc 
prudence  qui  obligcoicnc  S.  Paul  à  le  faire  circoncir  :  [  &:  on 
peut  encore  admirer  rhumilité  avec  laqoeJlc  il  s'y  loutnic.  J 
1  Tini.i.v.i  t.    '  S.  Paul  mefme  nous  apprend  qu'il  s*eflôic  fait  di verlês  pro- 
chry  n  h.;  p.  phctics  fur fon  fu jet, 'par où  il  nous marque pc^Ccttrequ'ilnc 
4)  Tavoit  pris  aveçlny  û  ne  ravoit  circoncis  qucpar  un  ordre  ex- 

près du  S.  Efprir. 

chry.i/rim  pr.  'Apres  qu'il  fut  circoncis, S.Pauîluyconfia,dirS.CIiryfoftomc 
«  p.40j.b.  toute  rœconomic[&:  Icminiftercdc  la  prédication] 'quoiqu'il 
p.40â.a.  fad  encore  bien  jeune;  'de  forte  qu'il  rut  fait  en  mefme  temps 
p.40).iv        difciple  Se  maiftreï'(à  verra  extraordinaire  fuppleancan définie 

de  rage.Etauifî  il  paroid  que  le  fcnciment  deS.Chryfbftome  a 

cfté  que  Timochée  fiic  £uc  Eveiqoe  auffitoft après  fa  circon- 
inP]iili.lLt  p.7.  ciHon.  'On  ne  peur  douter  au  moins  qu'il  ne  le  fuft  lorfque 

Saint  Paul  'luy  écrivit,  puifqu'illuy  parle  de  l'impofition  des  en  1*211(4; 
i.Tioi.4.v.i4[   mains,  [&  des  accufations  contre  les  Preftres.]  'Il  ne  fut  fait 
chry.o.h.  j  p.   £vcfquc  quc  par  une  prophétie  &:  un  ordre  particulier  du  faint 
♦  Î/Tim.i.v.i.  Esprit.  ^  Ce  rue  S.  Paul  qui  luy  impo(â  les  mains  :  *&:  en  rc- 
€  chrj  jt.iKi.f.  cevant  par  cette  impofidon  la  grâce  du  S.  Efpric,  il  récent  le 

pouvoir,  non  feulemen  t  de  gou  v  erncr  T  E  gl  i  fe,  mais  enc<Mre  de 
i.Tim  h.  i).p.  £urc  des  miracles.  'AuSH  S.  Chryfoftome  dit  qu'il  teflufcitoit 
i87-«*  mefme  les  morts. 

rlnli.i.v.ii,  'Il  travailloïc  avec  S.  Paul  pour  F  Evangile  comme  un  fils 
i.rcr.4  V.17.  avecfonperc;  '&  cet  Aportre  l'appelle  non  feulement  l'on  hls 
•.Thcir.j.v.t.  très  cher  &:  trci  iidclCj'maisaulfi  Ion  frère,  le  compagnon  de 
4r.x|Rotq.i<.T.  (es  travaox* en  un  mot  nn homme  de  Dieu.  'Ilaflurequ'il 
Vi.Tîm.  «.T.iT.  n'avoitpeHbnne  qui  fiift'uni  avec  luy  d'efprit  &de  coeur,com-  M»**- 
/Ph.d  1  v.to.  me  rcftoitfonTimothée/ Il  recommande  aux  Corinthiens  de 
i.Cor.i<.v.io.it.  1^  mcprifcr,parccqu'il  travailloit  pour  le  Seieneur  aufli'* 
bien  que  luy;  [&:il  le  joint  avec  luy  dans  le  titre  de  pluiieurs 
Càty.i.Tim.pr.  de  fcs  lettres.  ]  cette  afFc(!>ion  que  S.  Paul  avoit  pour  luy 
p.4o».k,         fuffit  pour  juger  de  l'cAime  que  nous  en  devons  avoir. 

[Cet  Apoftre  a|)rcs  avoir  pris  avec  luy  S.  Tiinothce,pafl*a  de 
TAfieenMacedome,  où  il  preicha  à  Philippcs ,  àThefTaloni- 
Aa.Tj.tr.i4'    que,  &  à Berée.V  En  quittant  Berce  ' pour  allerà  Athenes,il l'a  f»s 
y  lailTa  Silas  &  lunothée  :  '&  lorfqu'ii  fut  à  Athènes^  il  Irai 
manda  par  quel(|ues  Chrétien  s  de  l'y  venir  promtemenc  trou* 
i.The(r.}.v.M.  ver.  [S.  Timothecy  cftant  venu]  'S.  Paul  le  renvoya  d'Athc- 
>•  nés  à  ThefTiloniqucpour  y  forciherla  foy  des  Chrétiens  con- 

tre  les  pcrfecutions  qu'ils  fbuftroient alors.  Ml  l'appelle  Dia- 
cre ou  miniftre^de  Dieu  ;  [ô£  il  fe  peut  bien  faiic  <^u  il  ne  fufl 
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SAINT  TiMOTHrL 
.    eneere  que  Diacre]  'Tiraothcc  trouva  TEglifc  de  ThcfTalo- 

tliqu(*cn  fort  bon  crac,  '  Se  revint  avec  Silas  trouver  Saint  Paul  Aa.t«.v.v. 
à-Corinthc.  'Peu  de  temps  après  TApollrc  ccrivitfapremtcre  i.Theff.j.t.^. 
cpiftrc  aux  Theiralonicicns  ,  '  où  il  joint  avec  luy  ces  deux  i.v.i. 
Saints  dans  l'inlcription  :  '  &:  il  fait  Umefmcchore  dans  fa  fc-  i.Thcff  i.v  i. 
conde  lettre  à  la  mefme  £gli(è  :  'ce  qai  fuifit  pour  montrer  £ft.i.Thdrff. 
que  S*  Timothée  n'a  poné  ni  l'une  ni  Tautre ,  quoique  quel-  f 
ques  uns  le  prétendent. 

[DcCorinthcS.  P.ml  allafairc  un  voyage  à  Jcrufalem,  d'où 
il  revint  prcfchcr  à  Ephcfe,&:  après  y  avoir  paHc  environ  deux 
ans,]  '  comme  il  cfloit  dans  le  deflein  de  quitter  rAiic  pour  AeLtp.v.n.xt, 
taxUBa  retourner  en  Maccdoinc  &c  en  Acaïc,  "il  envoya  devant  luy 
*        en  Macédoine  deux  de  ceux  qui  '  le  (eryoient ,  fa  voir  Timo- 
thée fie  Erade.  [C*eftoic  apparemment  pour  faire  préparer  les 
aumônes  qu'il  recueilloit  pour  les  Chrétiens  de  Jeru(àlem«] 
'Il donna  au(G  ordre  à  Timothée  d'aller  à  Corinthe,  pour  y  i.€oT,4.r.i7< 
rcprcfcnter  aux  Chrétiens  l'exemple  de  fa  vertu,  pour  leur 
remettre  dans  Tcfpric  la  doctrine  qu'il  leur  avojtapprifc,  com- 
me il  l'cnfcignoit  par  tout  ailleurs,  '  &:  pcutcftrc  aufll  pour  leur  chry  .n-li.44,f, 
faire  de  fcvcrcs  rcprimcndcs.*  Ecrivant  [peu  aprcsj  aux  Ce-  4SJ-c. 
rinthiens,  il  leur  recommande  d'avoir  IbinqueTimothée  fuft  *^cor.i*.rior 
chezeuxenaflurance,  &  de  le  reconduire  en  paix.  'On  croie  t.cor.k.Tiot 
quelorfquc  S.Timothce  fut  venu  à  Corinthe,  les  Chrétiens  le  Tbdit.iif.tijr, 
prièrent  de  demander  de  leur  part  à  S.  Paul  le  pardon  de  l'in-  ' 
teftueuz  qu'il  avoic  excommunié  :  &  il  ût  ce  qu'ils  fouhai- 
toient. 

'Apres  qu'il  eut  règle  toutes  chofcs à  Corinthe,  il  retourna  chry  fbh.i.f, 
en  Afie  trouver  S.  Paul  qui  l'attcndoit,  &:aui  ayant  mis  ordre  4>7-iC' 
avec  luy,  dit  S.  Chryfoftome  aux  adirés  de  rAHc  ,  pafllk  en 
N  o  r  I  }.  Mac^oine,  '  où  il  le  mena  avec  luy.  'Il  joint  Con  nom  au  fien  iind. 

veri  le  mi-  dans  Ic  titre  de  la  féconde  epiftre  aux  Corinthiens,  écrite  "peu 

finlle/?!*      ^^^^^  après,  '&  il  fait  les  recommandations  aux  Romains  Roin.io.t»  ■ 

dans  la  lettre  qu'il  leur  écrivit  [iorfqu'il  fut  venu  de  Mace- 
V.  s.  pAol  doinc  ''à  Corinthe. 

*Mcom-         Timothcc  *  l'accompagna  encore  jufqucs  à  Philippcs,  A(Uo.^.^-f, 
fflcncement  lorlque  de  Corinthe  il  voulut  retourner  àjerufalem:  &-f  l'ayant 
^^^^      laiflc^  Philippes,  û  l'aUa  attendre  àTroade,ou  &  Paul  le  vint 
î^s.'  *  tejoindrc  quelques  jours  après. 

f%.f9^fo.   [Onnedit  point  ce  que  devinf  S. Timothée  durant  ""iesdenx 
années  que  S.Paul  fut  prifonnier  à  Cefarce  en  Paleftinc.  il 
1.  C;  terme  fcat^i  penaçij»  de  ooiie  ^  S.  Tinotbic  ftft     £yçr^  i 
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SAINT  TIMOTHE'E. 
peur  ncanmoins  dire  demeuré  dans  ce  temps  là  mcfme  auprès 
OflUa.«i.f.     de  luy.]  '  On  prefiime  auiU  qu'il  l'accompagna  lorfqu'il  fut 
*7  'mené  prifoimier  à  Rome.  [  11  eft  ceruinen  eflfecque  S  Ti-  «  Mtt: 

mothée  eftoic  à  Rome  lorfque  cet  Apoftre  écrivit 'à  Phile-  «  tu 
mon  >  '  aux  Philippiens  ,&  aux  C  ul  oHlen  s,  puifqu^il  eftnommé  eo  f  t, 
conjoinrcnicntavec  luy  dans  le  ticrc  de  ces  trois  lettres.] 
rkili.i.»,!^-»).    ^  b.  Paul  mande  aux  Philippicns  qu'il  cfperoit  de  le  leur  en- 
voyer bicncoft,afin  d'apprendre  par  Ton  moyen  en  quel  état  ils 
cftoicnt.    Il  y  a  apparence  qu'il  le  fit,  &  que  Timothéc  eut  n  o  t  1 44 
le  bonheordans  ce  voyage  d'eftre  Bût  priibnnier  pour  le  nom 
Heb- 1?  v.i)i    dej£susCHR.iSTj'  Car  S.  Paul  écrivantaux  Hébreux 
cfary.a.h.]4.p.  p'année  fuivanre]  leur  nunde  que  Hmothée  eftoic  forti  de 
i.Tim.<.T.it.   P*"'^on  :  '  &  il  eft  certain  qu'avant  l'an  64.  il  avoir  confeflfé 
glorieufement  la  vérité  en  prefcnce  d'un  grand  nombre  de  té- 
Hd>.i|.y.x}.     moins.  ' Il  n'cftoit  pas  encore  revenu  trouver  S. Pauljlorfquc 
cet  Apollrc  écrivit  aux  Hcbtcux,à  qui  il  mande  que  s'il  rc- 
venoic  biencoft,  il  les  iroit  voir  avec  luy.  [C'eftoit  comme  un 
chry  ii.~.98f.cf  mericequ'ilTe  ^ifoic auprès  d'eux/Car  il  y  a  apparence  que  S. 
£tt.ib.p.'io^».i.  Timochéen'edoitpas  odieux  aux  Juifs,  en  faveur  de(qaiels  il 
avoir  bien  voulu  fe  foumeccre  à  la  circonciûon. 
[Il  revint  apparemment  adcz  tofl;  pour  accompagner  S.  Paul 
1.TÛ0.1.V.)  4.   en  Oiicnr.]  'Au  moins  nous  favonsquc  S.  Paul  palTint  d'Alic 
en  Maccdoinc  [l'an  64  ]  le  laiflaà  Ephere,&:  lepriad'y  demeu- 
rer pour  corriger  quelques  perfonnes  *  qui  femoient  une  faude  &c.; 
c.i,và.t.9Mc»  doàrine.  '  Pour  y  régler  les  prieresderEglifc,  y  prendre  (bia 
f.v.i7-t9»      de  la  conduite  déroutes  fortcsMe perronncS)'&  delà  fubfi* 
ftance  des  Preflres ,  ' y  reprendre  publiquement  les  pécheurs, 
y  juger  les  Prcftres  mcfmcs  ;  y  impoTcr  les  mains  [à  ceux 
J.T.8.  .         qu'il  faudroic  élever  au  minillere  de  TEglilc,]  '  y  ordonner  des 
v.i.  Diacres,  '  &:  mefmc  des  Evefqucs.  •Caril  luy  rcm'^ttoit  le  foin 


g  in^y'yc.^  p.  Calcédoine  que  S. Timothée  cftoit  alors  confidcré  comme  le 
7;  c.  premier  des  EveCqucs  d'Ephefe,  dont  on  en  conçoit  1 7.  jufqu'à 

iiCooc  L.t.+.p.  £(^iennc  dcpofc  par  ce  Concile.  '  Maxime  cftoit  Proconful, 
0  BoU.t4.jan.p.  d' Afie,  fclon  les  aiftcs  de  S.  Timoti)cc,lorfquç  ce  S.  en  fut  cca- 

î-  bli  E  vcfque  par  S,  Paul. 

Thdrt.in  Rom.  'On  croit  quc  l'Apoftrc  u'cftoit  pas  encore  parti  de  Macc- 
pT.p.4  .b.ci  Aih.  ^oine  ou dei  environs,  lorfqu'il  luy  écrivit  fa  première  epiftrc^ 
lyn  f  H9'^         -  j     ^onnc  divers  préceptes  unt  pour  te  relier  luy  me(ir 
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Me, qtie  pour  gouverner  les  autres,]  'afin  que  s'il  ne  |K>uvoic  '•T«n> }  » 
pas  le  voir  fitort ,  il  fccuft  de  quelle  minière  il  fc  devoir  con-  **' 
duire  dans  l'exercice  de  fachargc.  Ulclpcroïc  néanmoins  al-  v.i4|4.v..>. 
1er  bicncoft  le  revoir. 

'Nous  apprenons  de  cette  lettre  que  S.  Tunothcc  ne  buvoit  î.».*|. 
que  de  l'eau.  Mais  comme  il  eftoic  (buvent  malade,  &:  qu'il 
avoit  l'eftomac  fore  foible,  Te  l'eftanc  gafté  par  Tes  grandes  Poi».vit.c.t.i^ 
flufteritez ,  '  &:  ayant  bien  voulu  cftreinfrrmc  pour  plaire  à  fsJV.i.T.p.iu 
Dieu /S.  Paul  luy  ordonna  de  boireun  peu  de  vin,''  afin  qu'il  i.Tm  ij 
récablift  fa  fantc:  mais  il  ne  luy  ordonna  pas  d'en  boire  beau-  *  Salv.J.i.p.u. 
coup  ;  pauccqu'il  nous  eft  utile  que  la  chair  foit  foiblc,  afin  que 
rclpritcn  foitplus  tort  &: plus  vigoureux.  '  Il  luy  cull cftc  aiic  Grcg.mor.l.17, 
de  le  guérir  par  miracle,  comme  il  en  eueriflbic  tant  d'autres,  ••««•p»7««.7«7' 
Mais  la  fby  de  Timothée  eftoic  trop  £rce  pour  avoir  befoin 
de  cette  faveur  extérieure  U  temporelle.  '  S.  Timothéeeftoit  i.Tin.4.v.t»^ 
encore  alors  aflèz  jeune,  [ce  quine  nous  oblige  pas  néanmoins 
de  dire  qu'il  eut  moins  de  40.  ans. 

V.S.Paol      Rien  ne  nous  cmpefche  de  croire  que  S.  Paul  levint^re- 
voir  à  Ephefe,  comme  il  le  luy  avoit  fait  efpercr.  Il  ne  le  quitta 
cette  dernière  fois  que  pour  retourner  à  Rome,  &c  y  aller  re- 
cevoir la  couronne  du  martyre.j'S.  Timothée  qui  eftoit  atta^  t.Tm.i  v  4f 
ché  à  luy  par  un  amour  excremement  tendre,  nelepntlaifFer  chry  .n.h.i.p. 
aller  (ans  répandre  beaucoup  de  larmes.  S.  Paul  n'oublia  ja- 
mais  cette  marqucde facenareiTc.  ' II fe  fouvenoit continuel-  i  Tim.t.v.}. 
lement  nuit  &  jour  dans  Tes  prières  de  ce  cher  difciple,  'dont  v-;. 
il  aimoit  fi  fort  la  foy  fincere  -,      il  regardoit  mefme  ce  fou-  "-i-  >• 
venir  comme  une  grâce  qu'il  avoit  rcceuc  de  Dieu. 

'  Il  ne  perditaufli  jamais  Icdelîr  de  le  voir  encore,  dansTei^  v.4> 
perance  que  cette  vue  luy  donneroit  à  luy  mefine  une  pleine 

«fan  if.  jpic.  'C'eft  pourquoi  eftant  [arrive  *  à  Rome,  &}déja  fort  pro*  4.r.«.i. 

chc  de  fa  mort,  il  luy  écrivit  une  féconde  lettre  qui  eftoit  'tou-  chry  n.ii.9  pt 
te  pleine  de  tcndrefTc&i  de  confolation  ,  Se  comme  fontefta-  ^'^^•^     ^ , 
ment,  'par  laquelle  il  luy  manda  de  le  venir  promptement  i.Tira.4.v.io.»î.* 
trouver  avant  l'hiver.  'Car  il  fouhaitoit  dclevoir,non  feule-  chry.n.h.io.p. 
ment  pour  avoir  cette  confolation  avant  fa  mort,  mais  peut-  *09à» 

«cc.v.SiUie  eftre  encore  pour  luy  recommander  8c  luy  confier  "beaucoup 

Fml  §  49-  de  cho(ês.  '  Il  luy  manded'araener  Marc  avec  luy ,  Ai:  de  luy  «  Tia  4^T.it.i}} 
apporter  diverfes  chofes  qu'il  avoit  laifices  àTroade ,  [ce  qui 
marque  que  S.Timothée  pouvoir  eftre  alors  dans  rAfie,]'quoi-  v.n  |Thdrtjfcf, 
qu'apparemment  il  ne  fuft  pas  à  Ephefe,  [Et  S.  Paul  pouvoir  S'^S-^' 
l'avoir  charge  en  k  q^uiccao^c  de  viAccf  les  £glifc$  d'alcncour.^ 
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'  Jt*?* -V^*'»  liiy  mande  qu'il  avoit  envoyé  Tyquiqucà  Ephcfci^&raud- 
•ff.î.  ""^  croycnt  que  c  cltoicpour  y  ccnir  lapUcc  durant  qu  il 

fcroit  le  voyage  de  Rome. 

[  C'cû:  couc  ce  que  nous  avons  d'alTuré  dcS.Timochcc;  car 
,poar  le  rcfte  de  ^  vie  nous  n'en  trouvons  rien  dans  les  authcurs 
authentiques.  Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire ,  c*cfl;  que 
ronr.L.t.H  p.   comtne  Eufebe ,  l'appcUc  Evcfquc  d'EphcfcJ  '  &  que  cette 
*j»j>-c.  Eglifc  commcnçoir  par  liiy  l<i  Isftc  de  ("es  Evcfqucs,[nous 

avons  lieu  de  croire  qu'il  s'ell  particulièrement  employé  à 
fandificr  les  peuples  par  l'exemple  de  fa  vie,  &:  par  la  force  de 
Jtor.ip^.^M-  Tes  cxhoications.]  '  Car  quoique  S.  Jean  l'Evangelifte  y  de- 
meuraften  mefine  temps,  néanmoins  il  n'en  eftoitpas  live£> 
que  particulier;  mais  il  avoir  (bin  en  gênerai  de  toutes  les  E  gli- 
Ks  d' Afîe,[par  une  autorité  fuperiettre  \  celle  mefme  des  £veîl 
qucs.] 

Soplir.cu.p.  'Nouslifons  dans  les  additions  fait?s  aux  Hommes  illiidrcs 
î.6;.U  s.  Jérôme,  que  S,  Timothéc  finit  fa  vie  dans  la  mefmc  ville 

Bar.i+.jaq.      par  un  gloricux  martyr.  'Le  martyrologe  Romain  ditqu'il  fut 
lapidé  iorfqu'il  reprenoic  ceux  qui  facrifioicntà  Diane,&:  qu  il 
expira  peu  après.    Tout  cela  eft  aifez  conform^à  fes  aâes  Non  v 
écrits  apparemment  par  un  Ecclefiadique  d'EphefCypeuteftre 
dans  le  V.  ou  VI.  Hecle ,  ^  dont  Photiuss'eft  donne  la  peine 
de  nous  faire  un  abrégé.] 
Boli  14  jan.p.      '  Ces  adcs  portent  que  fous  l'Empire  de  Ncrva  »  &:  le  Pro-  ^ 
f*«.$  t,         conful  Pcrerrin,  ''lorfquc'S,  Jean  cfloit  encore  à  Patmos,r&: 
$  8.  ainli  '♦'en  1  an  57.1  les  payens  tirent  le  11.  de  janvier  une  rdtc  acj/.v.s. 

%  appcliccparles  AuatiqucsCatagogcs  ouconduitc/  en  laquel-  J--»»- 

le  ils  portoient  les  images  de  leurs  Dieux ,  &  commectoienc  '  ^^''^  ^' 
millemiblences,  avec  d'autant  plus  de  liberté,  qu'ils  cftoicnt 
%  ma(quez& armez  de  grolCesmaiTues:  'qucS.Timochée  s'cilanc 

jette  au  milieu  d'eux  pour  cmpcfchcr  cette  fcftc  abominable, 
ils  le  battirent  à  coups  de  pierres  &:  de  maducs ,  jufqu'à  luy 
©(1er  la  vie;  &:qucfcs  diTciplcs  l'ayant  retiré  de  là  à  demi  mort, 
le  portèrent  fur  une  montagne  proche  de  la  ville  où  il  mou» 
nit.Ilfutenterré,ajoutenccesadesdan$unlieuappellé  Pion, , 
%  y-  S.  Jean  ayant  appris  (a  mort  lor(qu'il  revint  a  Ephelè^  fe 

chargea  du  gouvernement  de  fon  EgUiè. 
Meiura,s.iiuy,     'Les  Grecs  fcmblcnc  mettre  le  tombeau  de  S.  Timothée  au* 
r^o-  prés  de  ccluy  de  S.  Jean  fur  une  montagne  appellcc  Libacc. 

ii|an.p  t86|      Ils  rapportent  fon  martyre  à  peu  près  comme  nouslchfons 
V6b.;.<5.p'iijtf.    ^  Ne£v*regoa  depuis  îc  jnoisâcfeptcinbrei^.jur^u'cn  janvier  ^3. 

dïmi 
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SAINT  TIMOTHEE.  r^i 

^ans  Tes  adcs.  Ils  en  font  leur  grand  oîficc  le  tu  de  janvier; 
'Ufiiard  Ôc  quelques  nurrcs  Latins  le  marquent  le  mcfmc  jour:  Bol!  lA.jan.p» 
"mais  laplufpart  après  [Bcdc,Raban>  &:  Adon  le  mettent  le  ^^i^^* 
14.  auquel  iXglilc  Romaine  &:  beaucoup  d'autres  en  font  lof-- 
fice.  'Les  anciensmarcyrologcs  qui  porccntlc  nom  de  5.  Jfcro^  S  j|F)or«{it  p. 
I,     iiiemètcencràmeiiiiMrcle27.<leièptembre.>  .  »  *7»- 

[Bedefie  Adon  dans  leurs  martyrologes  luy  donnent  le  titre 
dApoftre:celae(l  encore  plus  ordinaire  parmi  lcsGrecs.]'On  ^^tm-St- 
ne fliit pourquoi  iîsdifcni  dAnslcur5Mcnccs,qu'i!  .mon  failc- 
ment  prcfché  rtvangile,  mais  qu'il  l'a  aulli  écrie.  [S'iîn'cfl: 
mort  qu'en  Vm  97.]    il  femblc  nccclTaire  de  dite  que  c'efl:  BoII.i4.jan.p; 
l'Ange  de  l  Egl lie  d  Ephcfc  auquel  S.  Jean  écrit  danil'Apo-  ' 
calypiê.  'Ondîme  qui  amenté  les  elms  de  S.  Ignace,  rem-  fgD.aaEph.p.i; 
plifloit  le  ficge  d'Ephcfe  [en l'an  107.]  *&  rcndoit luy  me(me  l' 
un  rémoignage  avantageux  à  la  pieté  de  Ibn  Eglife. 

'Les  reliques  de  S.  Timothce  furent  transférées  d'AHc  Se  chr.Ai  K.cr. 
d'Ephefea  Conftantinoplc  fous  Confiance firent  beau-  **^'^^'^S|J-J-c-* 
coup  de  miracles  en  chemin.  Elles  turent  receues  avec  toutes  c  flticù.xg^f.' 

NoTi  7.  fortes  d'honneur  à  Conftantinople  "le  14.  de  juin,'' ou  le  prc- 

mkc  du  fflefme  mois,  fous  le  8'.  confulat  de  Conftancc ,  &  le  aL? 
{voBÎerdeJulien  [quieftrandejESU^ Christ  35^.]  On «i<b<!£ut 

yxAadcé  caporu  encore  à  Cooftantinople  'le  j.  mars  de  Tannée  fiii- 

vante,  les  corps  de  S.  André  6c  de  S.  Luc  :  '  &  le  martyrologe  BoII.  i  ^  jan.p. 
Romain  fait  une  mémoire  commune  de  la  tranflation  de  ces  J**  ^ 
trois  Saints  le  9.  demay  ;  'auquel  quelques  autres  ne  parlent  §  14. 
que  de  celle  de  S.  Timothce.  'Les  corps  de  ces  trois  S.iintsfu-  $ic|Chr.ALp. 
rcntmis  fous  l'autel  de  l'Edife  des  Apoflres,  ^où  les  démons  *f,^'  .  „.  ., 

/..  ,  f  /Hier  ;rVij»iI.c- 

temoignoicnt  par  leurs  rugmcmcns  combien  ils  rcucntoienc  ^  p.  i..c.  ' 
leur  ptefimce.  'S.  Chryfoftome  dans  la  première  de  (es ho-  chry.M.ii.i.p. 
meliesau  peuple  d'Antioche,  où  il  fait  un  grand  elogc  de  S. 
Timothce, dic>|ue (es  os&icsreliqueschaffoicnt  les  démons. 

'Ceux  qui  accompagnèrent fon  corps  lorfqu'on  le  tranfpor-  paui car.itf.pb 

ta  à  Conftantinople,  eurent  de  les  reliques  pour  leur  rccom-  «iS. 

penfe  ;  '  &  la  moindre  partie  de  Tes  cendres  faifoicnr  par  tout  p  c-».». 
r.S.  Picn.  de  grands  miracles.  ["Il  femblc  qu'on  en  ait  porté  à  Rome, 
^         qu'on  les  ait  mifes ,  dans  une  clûpeUe  du  Saint  prés  de  l'e- 

gliie  de  S.  Paul ,  &  que  cela  ait  donné  occalîonacn faire  la 
V.S.Anit4  fefte  à  Rome  &:  en  Afrique  le  tz.  d'aouft.]  'Son  corps  "fiit  Ptocop.«d.l.fv 

trouvé  à  Condantinople  fous  Juftinien ,  fie  enfuite  remis  en  c<4>P'i4^ 

terre  comme  il  cftoit. 

t»  '  yaoddbtft  le  met  le  xe  Ac  mjy  :  &  on  occitc  CeU  que  de  luy.  Bail,  f  s. 
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ARTICLE  PREMIER. 

SdiMi  Pierre  fait  S.  Ciment  Eve  fine  de  Mme:  il  eede  teste 

dtffiité  i  S»  U», 

OU  S  aurions  beaucoup  de  chofcs  à 
dite  de  S.  Clément»  fi  nous  vouUoiis 
prendre  tout  ce  oui  en  a  cfté  écrit  des 
les  premiers  fîcdcs  de  TEglife.  Mais 

nous  aimons  mieux  en  dire  peu ,  &  ne 
rien  dire,  s'il  nous  cft  pofliblc,  qu'on 
puiflc  acculer  de  n'cftic  pas  aflcz  fondé. 

 On  verra  dans  la  fiuce  pourquoi  nous 

;aenoos^lcrvompuuii:  de  tout  ce  qu  on  en  trouve  dans  les  Rc- 
cogpkioiis,  dans  les  CcoftitntioDi  des  Apofttcs>&dan$  diver- 
fes  lettres  qu'onlnyattribue. 

Ç  Nous  n'ofons  pas  mcfme  nous  afTuret  beaucoup  de  ce  que 
Iadi.a4  Yal.f.  ^{^  5,  EucherJ  '  qu'il  eftoit  forti  d'une  ancienne  famille  de  Se- 
*'*  nateurs,  &:  parent  des  Ccfarsj  Se  qu'avant  que  d'entrer  dans 

la  voie  des  juftcs,  il  s'eftoir  rempli  de  toutes  fortes  de  fcicnces, 
NiU.fcep.4>.  d'une  grande  connoiflknce  des  belles  lettres.  '  S.  N  il  dit  de 
f  .14a.  me(me,que  Clément  le  philofophe  de  Rooxe  n'apotnt  voula 
mefler  la  douceur  des  lettres  humaines,  donc  il  eftoicfeccbien 
inftruit,  avec  la  foncée  la  doôrinc  des  Apoftres.  [Mais  nous 
CMetr.âp.n.|i  nevoyoDspas deqiids bons  auceois]  'ces  deux  Saincs,&i]nel- 
M4<k  qncs  autres  anciens , qui  attribuent auflî  à  Saint  Clément  une 

grande concoiflancc  des  fcicnces  humaincs,[ont  pu  apprendre 
.ces  choùa  ;  £c  ii  Çilà  çt^4cc     ^  a  aycut  iuivi  en  cela  que 
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SAINT  CLEMENT. 
les  fables  des Rccogn irions,]  'ou  que  S.£iichcr  n'ait  confon-  Pf«f  cp  V  »  ^ 
du  S.  Clcmcnt  Pape  avec  Flavius  CIcmens  neveu  de  Vcfpa- 
i  •»Ti?    ficn.  'Il  y  a  mcfmc  quelque  lieu  de  croire  "  qu'il  cfloit  Juit  de  CIem..ffp.i.c.4„ 
***'"**'^nai(rancc,&:dclaracedcJacob  [plutoft  que  de  celle  des  Ce- 
fars.  Apres  tout,  ni  la  noblcfTc  ni  la  fcicncc  ne  font  point  U 
grandeur  des  Saints.] 

'Ce  qui  peuc  véritablement:  entrer  dans  Ton  doge,  c'eft  que  ciiry.inpriiJtk. 
*S.  Paul  écrivantaux  Philippiens,  met  un  Clcmcnc  entreccus  '^f^^^^  ^ 


dont  les  noms  cftoicnt  écrits  au  livre  de  vie,  Se  qui  avoient  tra- 


vers  l'anfi.  là  avoir  cfté  à  Philippes  'dans  le  temps  que  S.  Paul  y  annonça 
la  fi>y,  y  avoir  travaillé  avec  luy  pour  1  Evangile,  8c  avoir  mef^ 
'me  eu  part  à  ce  qu'il  y  endura.  '  Saint  Cliry{bftome  croit  qu'il  chtj  iTim  pc^ 
elteitun  des  compagnons  ordinaires  des  voyages  Se  des  tra-  P^*'**** 

vaux  de  cet  Apoflre,  comme  S.  Luc&:  S.  Timochcc. 

'S.  Irenéc  nous  afTureau  moins  qu'il  a  vu  les  Apoftrcs,  qu'il  ircnljcj^. 
a  converfc  avec  eux,  que  lorfqu'il  fut  fait  Evefquc  de  Rome, 
il  encendoit  encore, s'il  faut  aind  dire,  recencir  à  fcs  prciUcsic 
bruit  de  leurs  prédications,  Se  qu'il  avoit  toujours  devant  les 
yeux  'les  règles  qu'ils  luy  avoient  données^  6c  l'exemple  de 
leurconduite.  'Origene  l'appelledifciplc  desjApotlrcs  :  Ru^  Ori  print  i.». 
fin  aiodte,  &  prcfquc Apoftrc  ;  '  &  S.  Clcmcnc  d'Alexandrie  Jlf/Jj  q,,- 
luy  oonne mefme  le  titre  d'Apoftre.  "^Lc  Pape  Zozimc  dit  uy".* 
qu'il  a  cflé  inftruit  dans  l'école  de  S.  Pierre,  qu'il  a  corrige  fous  '  ci.rtr.4  p.ti^.j 
fa  conduite  fcs  erreurs  anciennes ,  &c  a  fait  de  grands  progrès  i  n.-      * .  _ 
4lans  la  vente.  [^C  clt  tout  ce  que  nous  pouvons  dire  de  luy 
îufqu  à  (on  cpiicopat,  ù  nous  ne  voulons  ajouter  ou'il  eftoic 
apparemmentà  Philîppes ,  lorfque  S.  Paul  parloir  de  luy  aux 
Philippiens  en  l'an  62..] 

'S.  Epiphane  dit  que  S.  Pierre  Se  S.  Paul  ne  pouvant  pas  tou-  Epî.f.e.f.Hf, 
jours  cft:reàRomc,à  caufe  des  voyages  qu'ils  cfloicntibuvcnc 
obligez  de  faire  pour  aller  prcfchcr  rEvangilc;&  la  ville  dcRo- 
me  ne  pouvant  pas  demeurer  fans  Evcfque,  U  fallut  y  en  met- 
tre d'autres  '  pour  y  faire  les  fbnÛions  ecclciîaftiqucs.  ^  Rufin  hir.69  §  }f. 
dit  à  peu  près  la  mefme  chofê,  non  comme  une  conioâofc, 
).  niais'conuneune  tradition.  [Et  ce  n'cd  pas  un  fendn^t  par- 
ticulier à  S.  Epiphane  &  à  Rufin:]  'C'eft  une  opinion  très  com-  Cpi  iip47f 

A».£rffrX4#ifl^ 
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1^4  SAINT  CLEMENT. 

Pearfpofl  p.i??.  niunc/fuivic  par  Bcdc  entre  les  anciens  cmbrniTcccrtrc 
4  f|Boî  'a 'r  't!i .  nouveaux  par  B.\ronius  &c  pat  Boilaûdus,  <)ui  U  fondent  fut 
f%h\ii  aft.j.  le  Pontifical  d'AnalHfc. 

'Vft  8.  *  ^^^^'^  marquée  dam  les Conftitutions, qui  portent  qu'allez. 
l?:ot!iiV-'c  4<s.  longtemps  avant  la  mort  de  Sai&tPierrc,  S.  Lin  fut  ordonné 
p  1  b.  Evcfqae  de  Rome  par  S.  Paul.  «  S.  Ircnée  dit  que  ce  forent  S. 
Ij»,"*  P'crre  &  S.  Paul ,  qui  ap.  es  avoir  fondé  èc  établi  l'Eglifc  de 

Rome,  confièrent  à  S.  Lin  le  miniftcrc  de  rcpi(copat.  [Mais 
il  ne  dit  pus  fi  c'cîloïc  pour  l'exercer  en  leur  aDfrncc,  ou  après 
£p.i7C«.p.    leur  morr.]  '  S.  l'piplunc  croitque  S. Clément  pmt  avoir cftc 
i07.b.  ordonne  par  S.  Pierre,  pour  tenu  fa  place  durant  fes  voyages. 

Rccoct  rf  P  J»»  'Rufin  dit  que  *  S.  Lin  &:  S,  Anaclct  eurent  cette  charg'  /  ce 
*         i«-  qui  a  eftc fuivi  par  Anaftafè  Se  par  Baronhis, qui  r  marquent 
feulement  qu'il  ne  fant  pas  dire  qu'ils  ayent  eu  un  pouvoir 
B  .11  apr  1 1  p   ég  il  à  celui  dcS»Pierre.  '^Bollandus  met  tous  les  trois  enfem- 
»7  S  5<lr«»*  p-  bic,      an  moins  nous  fbmmcs  aflTurcz  par  TcrruHien  que  S. 
« Tcrt.prafcc.  CIcmcnt  a  reccu  l'ordination  epifcopale  de  S.  Pierre:  [quoi- 
}t  p.i4j  '>'      qu'il  ne  foi t  pas  tout  à  fait  clair'  li  ç'a  elle  pour  gouverner  TE- 
giife  Romame,  ou  pour  aller  prcfchcr  jesusChr^ist 
comme  les  Apoftres»  à  ceux  qui  ne  leconnoiilbieat  pas  en- 
core.] 

f  hry.i.Tini.b.     '  S.Chryfbftomccroitquc  S.Paul  (êvoyant  près  de  mourir^ 
âo.p  6  jo  b.      faifoit  venir  à  Rome  S .  Timothée  &:  d'autres  ac  fes  difciplcs, 
de  peur  qu'il  n'y  arrivait  du  trouble  parmi  les  fidèle»;  après  fa 
mort.  [Il  fcmblccn  '•{for  qu'il  y  ait  eu  "qu.-Iquc  clifikuhe  lorf-  N^oti  s. 

Su'il  fucqucllion  de  choilir  encre  ceux  qui  conduii^;u  nr  lesfî- 
clesdeRomc,ccluiquiles  devoir  gouverner  avec  la  puillonce 
fiiprerae  de  chef  unique  &  d'Evefquc  :  Et  la  eaufe  de  cette  ^ 
Krcfls  r  difficulté  cft  aifée  à  trouver ,  (inous  recevons]  '  ce  que  Rufin 
tire  en  partie  dt  la  tradition,  Se  en  panie  de  quelques  pièces 
apocryphcs,qucî).Lin6i,  S.Au  iclcrayantadminillré  l'cpifcopar 
de  Rome  fous  1>. Pierre,  cet  Apoftrechoifit  néanmoins  enfin  S. 
Clément  pour  cftrc  fuccdljur  de  fa  chaire  fie  de  fa  do(llrine. 
[11  cil  difficile,  fi  cela  cft,cp'encre  les  fidèles  les  unsfe  rendant 
à  Tautorité  6c  au  ji  gement  de  S.  Pierre,  les  autres  n*ayent  pas 
iôuhaité  de  demeurerions  ceux  dontils  avoient  déjà  éprouvé 
la  conduite  &  la  pieté.] 
er  '  -cor.&vs^     /  ^*  Clément  favoit  parÊutemeot  ce  que  doit  £ure  dans  ces 

I.  M'Goiirau  /  1.*  -.«.frit^.  &  M' Fleuri/.  1  f.  iff.f  1 15. cfans  leur  hiP.o-tc  V cclclîjftiqo'i 
croycut  4UC  S  l  in  yeat  avoir  cité  aMi  tveiqucdc  Komc  pai  U»  A£JUiCS,  gooi  UgoilTOIiH 
aarC^.iuV.f>}ii  fous  eux.  v  oirms  k-  luuc  cm  de  S.  Lin  Se  de  S.  Clcc  coHeiilblêi 


* 


Digitized  by  Googl 


SAINT  CLEMENT.  î^y 

rencontres  u  n  homme  qui  à  Texcmplc  de  Moyfe  ptetère  le  (à- 

•  lut  des  peuples  au  ficn  propre. 'Qin  d'entre  vous  a  du  coûta-  cj^.f. iit-n^. 
•»  ge?  dic-iî  luy  mcCmc  dans  une  occalion  fcmblablc.  Quia  des 

-  entrailles  de  mcrc?  Qui  cil  rempli  de  charité  ?  [Qu'illc  tc-moi- 
»  gncpar  Tes  adions,  iSiJqu'il  difc  ,û  l'on  diljuto  ,  li  l'on  le  di- 
"  vifc ,  (î  Ton  fait  des  Tchifines  à  cau(c  de  moy ,  je  ccdc ,  je  me 
m  retire ,  je  conièns  à  tout  ce  que  le  peuple  deure  de  moy,  pouir- 

•  vu  feulement  que  le  troupeau  de  j  e  s  u  s  Christ,  &  les 
m  Pi  ofl.  cs  émblis  [pour  le  ^^ouverncrj  demeurent  dans  Tunic»! 
m  &  daus  la  paix.  Qui  fc  conduira  de  la  forte  ,  ajoute  ce  Saint, 
»  s'acqucrera  une  grande  gloire  devant  le  Seigneur,&:  trouvera 
*>  par  tout  une  retraite [cranquilic,]  puifque  la  terre  cftàDieu 
»  avec  tout  ce  qu'elle  contient.  C'ell  ce  qu'ont  fait,  &c  ce  que 
m  feront  encore  ceux  qui  veulent  vivre  félon  Dieu  d'une  nuu- 

m  niere  dont  ib  n*ayent  point  fujet  de  fe  repentir*  'S.Epipha-  Epi.:7.cc.f>. 
ne  croit  qu'il  peotavoir  pratiqué  luymclmc  la  règle  qu'il  daii«  »07«fc*«-A 
ne  en  cet  endroit,  èc  qu'après  avoir  cfté  fait  £  vcfque  de  Rome 
par  S.  Pierre ,  il  rcfufa  d'exercer  cette  charge,  jufqu'à  ce  qu'a- 
prcs  la  mort  de  S.  Lin  &c  de  S.  An  iclec,  il  fut  contraint  de  le 
faire.  '  Il  fcmblc  citer  cela  de  quelques  mémoires  plus  anciens,  é. 
&  néanmoins  il  n'en  veut  rien  aiiurer.  '  Tout  ce  qu'on  peut  irm.i.}  .c.  ;  .p. 
j.Iiflcitei*.. donc  dire  eftre  certain, c*eftquç 'S.  Lininccedaà5^icne,S.  ^3t.<i|£ur.i.).<;. 
AnadctiS.Lin,&SXlcmcntiS,Anacke, 


ARTICLE  IL 

De  s.  Liff  ^mier fucccjfeur  de  S.  Herrei  &  dt  S*  ^aacld , 

fnccejftwdi  S,  Li», 


croit  que  S.  Lin  eft  celuy  mcfmc  dont  S.  Paul  fait  irm  i ,  c  j  p. 
V  V  les  recommandations  à  Saint  Timothce  [en  l'an  6<.l  ^'^"*'^^",L';*:^\ 
■Que  lques  uns  veulent  lur  l  autorité  du  livre  des  Conltitu-  z,Ttm.p.;o«  d. 
lions,  qu'il  fuil  fils  de  Claudia  dont  S.  Paul  parle  au  mcfmc  *  Conii.l.7,c. 
endroit.  ^Un  auteur  [dont  on  ne  fajt  pas  le  temps]  l'appelle  Joôx?*^*^"  '' 
vn  grand  homme,  &fi>rt  approuvé  du  peuple.  Il  (i^t  qu'en-  »Tert.ioMar^ 
cre  tant  d'ilkftres  raaiftFes  de  VE^ifc,  eminemen  vertu  [ic  i-^'*^** 
en  fagefTe ,  ]  que  les  Af>ofttes  avoient  alors  pour  difciplcs , 
NoTS  t.  [Dieu]  l'ait  choifî  pour  gouverner  le  premier  "après  lcsApoiii« 
très  [morts en  66.  la  première  de  toutes  les  Eglifas,]  ô£  rem- 
I^Ur  le  iiegp  de    Picirc  :  [cçla  fu&c^  dis-jCj^pour  croire  qu'il 

■  Xn> 
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avoit  de  fort  grandes  qiiAlitez.  ]  Il  le  choifit  p.ir  la  voix  de 
Iicii.l.j.c.j.p.      toute]  l'Eglife  Romaine,  [&  encore,  ]  'comme  nous  l'avons 
■  cité  de  S.  Ircnéc,  par  le  miniftere  de  tous  les  deux  Apoftrcs 

S.  Pierre  &  S.  P*ul.  [Ce  fut  durant  (on pontificat  qu'arrivais 
iniine  de  Jeniiàletiiyeii  Tan  70.  de  J  B  S  u  S  C  H  n  I  s  T. 
Eun.)  c.i).p.      'II  «nivenui  'douze  ans     quelques  mois:  de  forte  qu'il  N  or  1 }. 
doit  cftrc  mort  fur  la  fin  de  l'an  78.  fa  fefte  eft  mife  par  Flo- 
ras,par  Ufuard ,  &  par  le  martyrologe  Romain  ,1e  13.  de  fep. 
tembrc ,  auquel  les  Pontificaux  marquent  qu'il  mourut.  Adon 
la  met  le  2.6.  nov'^cmbre,  &:  quelques  Egli Tes  de  France  la  font 
•oU.m«i.p-)4-  ce  jour  là:  l'appcndix  d'Adon  la  marque  le 7.  d'odobre]  'au- 
^  Menr»  «  -  !»  !        Bcdc  Iz  mct  luflL  •LcsGrccs  i'honorcnc  le  y.  de  novcm- 
t;»h![  61  u:3.  breavec  quelques  autres  qu'ils  prétendent  avoir  efté  comme 
luydunoinbre  des  fepcantcdifciples  :  Ceft  pourquoi  ilsleuf 
donnent  le  titre  d' Apcriibes.[L'£gUfe  Latine  l'honore  tous  les 
jours  dans  la  célébration  des  fiints  Myfteres  entre  les  mar- 
tyrs; &  ainfi  nous  avons  fujet  de  croire  qu'il  a  mérité  ce  titre 
en  fouftrant  pour  J  esUsChris  t,  'quoiqu'apparemment  Non  4. 
il  n'ait  fouffcrt  pour  luy  jufqu'à  la  mort  que  dans  la  difpofition 
delônccEur.] 

BikP  t.7.p  ifb  'On  a  (bns  le  nom  de  S.  Lin  des  aâesdu  martyre  de  Saint 
Bm.<*  i «l»"'  Pierre  at.de  S.  Paul.  'Mais  c'cft  une  pièce  remplie  de beau- 
i  ^-  coup  d'erreurs.  Baronius  fouticnt  qu'elle  eft  fuppofce  ,ou  du 

Voffh=.5.t.i  c.  moins  fort  corrompue,fi  elle  a  jamais  cfté  véritable.  'Plufieurs 
l'Ma  tO'i4-    ^"^C""     portent  le  mcfme  jugement.  ^  Ti  irhcme  attribue 
audîàS.  Linunchiftoirc  de  la  difputc  de  S.  Pierre  contre  Si- 
mon,qui  ne  fe  trouveplus.  [C'eft  pcuteftre  quelque  pièce  fcm- 
blable  à  ccUedontoous  venons  de  parler.  Au  moins  fiuTebe 
$  4'  ni  S.  Jérôme  n*cn  parlentpas  davantage.]  '  Les  décrets  qu'on 

prétend  qu'il  a  faits  [ne  peuvent  pas  non  plus  avoir  d'au  tor  i  te,] 
ne  fc  lifant  que  d.ms  Aniftafe  ou  dans  des  auteurs  fcmblables. 
Ce  qu'on  dit  qu'il  fit  pour  l'excommunic^ition  de  l'heretiquc 
Mcnandre,&:pour  la  con4annation  de  Tes  erreurs,  [ne  peut 
pas  paflfer  pour  beaucoup  plus  autcntiquc  ,u  eftant  fondé  que 
fiir  le  Pnedeftinatus  du  P.  Sirmond.} 
Meaxa .  ts.ju>    '  Lei  nouveaux  Grecs  mettent  [Ibus  Ton  pontificat,  &]  foos 
f  »>i  «J**       le  règne  de  Vcfpafien,  le  martyre  que  S.  Léonce  &:  quelques 
$jc.tbpa|K.fi-atttres  avec  luy  foutfrirent  à  Tripoli  •  en  Phenicie.  'On  lit  la  «• 

mefmcchofedanslesadesdcS.  Léonce,  qui  viennent  de  Me- 
Menaea,p.i)j.  taphrafte,[&: qui  ont  Ton  ftylc  &:  les  faits.]  'Les  Grecs  cnfont 

'iy*  I,  IJs  dirent  (^ucLi^sigis  «  Tii^oU  ca  Atxi^ucf.  if6. 
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leur  grand  office  le  18.  dcjuin  [auquel  le  martyrologe  Romain 
le  met  auflî.]  '  Ils  p.iroillcnt  dire  qu'il  fe  faifoit  beaucoup  de  p-i3Mî4.-j<. 
miracles  à  Ton  tombeau.  'Theodorct  conte  un  S.  Léonce  en-  Thdit.gt.aff.i.t- 
trc  les  plus  iliuflrcs  martyrs.  *  L'EgUfc  du  grand  martyr  Saint  J'/JJ^''*", 


Léonce  cftoit  fort  célèbre  à  Tripoli  en  Phenicie  dans  le  V.  p.,*j  b|Q,nc: 
fiede.  ^Juftinien  fit  baftir  à  Damas  une  eglife  de  S.  Léonce.  |;-'-5  p  m^a. 
•On  parle  vers  le mefme  temps  d*un  monaftere  du  grand  mar-  g.^Tc'^!'^'*' 
ty r  S.  Léonce  dans  la  ville  ou  dans  le  dioccfe  de  Tripoli.       t  Boii.  1  ô. jan  p. 

**S.  Anaclct  qui  fucceda  à  S.  Lin,  eft  toujours  nomme  Ancn-  iiîiî,'|*f  r  • 
clet par  les  Grecs  ,c'cft  à  dire /rrf/>Mr^f»/'^/<'.  [Nous  croyons  Hier.' 
N  9  X  B  /.  avec  les  anciens, &:  le  splus  favans  hommes  de  ce  temps,"  que 
c'cft  le  mefme  à  qui  S.  Epiçhanc  cntrclcs  Grecs,&:  divers  La- 
cins,donnentparabbremtion  le  nom  de  Clet.] 
a,       '  Il  gouverna  '  douze  ans  félon  Eufèbe  :  *à  quoy  d'autres  inCA.^.ct  f.  j>. 
ajoutent  quelques  mois,  les  uns  plus,  les  autres  moins.  [Ainfî  «Td'tpi.27c. 
il  eft  mortenrap  91.  fa  feftc  eft  marquée  dans  Bcde,Ufuard,  '4%'.'  ' 
Adon,  &  divers  autres  martyrologes,  cantoft  le  i6.  d'avril,tan-  *  Buchj  aiu1.i.j^ 
toft  le  II.  ou  le  15.  de  juillet.  Bcde  mefme  luy  donne  le  titre 
de  martyr:  [&c  TEglife  l'honore  cntrclcs  martyrs  dans  le  Ca- 
non de  la  Melfe.  Ainfî  il  faut  croire  qu'il  a  mérité  ce  titre, 
v.baete4.*|||jûs  feulementdelamefineiiiametequeS.LiD.]  ^Onttou-  tatC.foa.f.tf» 
fafatm  4t  ve  encore  dans  des  Pondficaos  'qu'il  eft  mort  en  paix  :  [  ce 
qui  ïelon  ruiâgeordiaairemarqoc  unenuttcnanueue,  &noii 
violente.] 

'  On  t^rir  qu'il  a  cflc  enterré  au  Vatican  auprès  de  S.  Pierre,  Boll  x«.aj^.f. 
'&  l'on  croit  avoir  encore  aujourd'hui  fon  corps  [au  Vatican]  £ 
BJiti,      dans  rcglifc  de  cet  Apoftre.  '  La  ville  de  'Ruvo  dans  la  terre  d.  ' 
de  Bari  Thonore  comme  fon  patroncroyant  avoirreceu  la  fby 
de  luy  ,  &  l'avoir  mefine  en  quelque  temps  pour  £vefquc 
avant  qu'il  le  (uft  de  Rome.  [Et  cela  fe  peut  croire ,  fî  l'on  en  a 
des  preuves  un  peu  fortes.  Car  ladifcipline  dcl'^^fe  qui  dc' 
fend  de  paficr  a'im  Evefchcà  un  autre,  ne  pouvoir  pas  cftre 
encore  gardée  fî  inviolablemcnr  en  ce  temps  là  j  &  il  peut 
mefme  avoir  établi  l'EgUfc  à  Kuvo  fijuis  y  avoir  cftc  attaché 
comme  Evcf<^ue.] 

'  Nous  avonstroisDecrecales  finis  le  nom  de  S.  Clet.  [Nous  Bar.sii.fu 
ne  les  examinons  point  »  &  nous  elperons  que  les  lefteun  nous 
•  Bfonacl.  ^Ji^pcofero**^     mefme  d'examiner  les  autres  pièces  de  cette 
ruSoL   nature»  puiiqu'il  feroic  difficile  de  rien  ajouter  ^aux  écrits 

I.  ' Nicep&Me Ettii^ut  ac        ^àmm,  [«yaoi  Am  doute  lu^t <iMS iatte m  ratCf.a.r>>7» 
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B0na,i;t.t.i  e  ).      ccttc  fnâtierc  a  dié  examinée  à  fond,]      que  toutes  let 

i^'J^^yll-jét]  pcrfonncç  h.ibilcs  conviennent  aujourd'hui  que  les '  cpiftrcs 
Conc.Lt.ï.p.73-  decrctalcs  attribuées  aux  Papes  jurquc<;à  Siricc,qui  nous  vicn- 

ncnt  de  la  collection  d'Iiidorus  Mcrcacor,  lonc  coûtes  tiiuilcs 

&  ruppofccs. 

HàkHkkkkkkkkkkkkkkJkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 

ARTICLE  IIL 

Sd$0t  CUment fUccede  à  S.  i^nâcîet  :  Schifmc  entre  les  Cbrétèeiu 
de  Cprkitbe  :    Eglife  Rmdine  leur  écrit, 

Spi  17  c.  6.^.         A I N  T  Clément  fîtc  donc  enfin  contraint  d'accepter  la 
£uri  hII!.'"^    j3  conduite  de  l'Egli^è  Romaine  aptes  la  mort  de  S.  Ana^ 
dec  :  \9t  ce  fut  comme  nous  venons  de  voir,  en  l'an  91.  de 
jEsusCHRisT,qui  cftoit  la  dixième  année  de  Domiticn.] 
Boll.9.Barc,  f .  'On  faifoît  autrefois  le  13.  de  janvier  une  fcfte  de  faChair^ 
c'cft  4  dire  de  fon  ordination,  [ou  de  Ton  inthronizacion. 

Il  avoir,  félon  ce  que  nous  avons  dit ,  donné  la  paix  à  l'E- 
glifcdc  Rome,  en  renonçant  à  l'cpifcopac ,  &  Dieu  fc  fcrvit 
enfuite  de  (on  epilcopac  pour  donner  la  çaix  à  une  autre  Egli- 
ircn.i. } .c  )  p.   iè.]  ' Car  dans  le  temps  de  ion  pondficat ,  il  am?aune  diviâon 
r  *  *^88"cx'hc^  confiderablc  entre  les  Chrétiens  de  Corinthe.  '  Cette  ancien- 
•ci.i.cor.c.4f!  ne  Eglifc cftoit  très  ferme,  &: très folidcment établie,  ''&:flcu- 
j».ii4  b.         rift'oit  ^  entoures  fortes  de  vertus  Chrétiennes.  '^Maiite  com- 
'«•lî'*»'"'*        d'honneur  &:  de  gloire  y  produilît  la  jaloufic,  &:  enfuite  la 
divifion&ilagucrre.  L'envie cicvalcs particuliers  contreceux 
qui  eftoient  dans  les  emplois  U  dans  les  charges ,  ceux  qui 
n'eftoient  connus  de  peàbnne  contre  ceux  qui  eftoient  dans 
J'eftime  de  tout  1&  monde,  les  fous  contre  les  fagcs,  les  jeunes 
contre  les  vieux. 

r.47.p.Ti44-       '  Cette  fcdition  excitée  feulement  par  une  pcrfbnnc  ou 
c.t.j-.r,i,         deux,  'mais  qui  clloicnc  hardies,  entreprenantes, &:  temerai- 
c  47  p-in.b.    res,  'attaquoit  particulièrement  les  Prcftres  :  **  Et  elle  alli  û 
avant ,  que  contre  l'ordre  de  la  jufticc  l'on  en  dcpofa  quel- 
ques uns,  quoique  leur  conduite  fuft  très  fage  ;  &  on  les  pri- 
va d*un  miniftere  qu'ils  honoroient  parunevierainte&  irre- 
c  «7.p.n4.aJib  prochable.  'Ce  fchifme 'beaucoup  plus  criminel  que  celui  »c 
«i4<.p.»ij.e.     dont  S.  Paul  reprend  lesmefmes  Corinthiens,  '  avoir  caufcl^ 
ruine  de  beaucoup  de  perfonnes,  fait  tomber  les  autres  dans 
y  L'tia4c9i(  qui  c&  foct  boa , ^  ci»diiît  dm  M' Clqui  /.  t.  $  ij.f.  1 41.  »4x. 
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le  dccoiirngcmcnr,  jette  plullcurs  clans  le  doute  &:  la  défiance 
[delà  vente  de  noltrc  religion  ,]  accable  tous  les  Chrétiens 
oc Romed'affliâiion de£ulciiri  '&cftant paiTc  jufquesaux  c.47.p.iM.b. 
oreilles  des  iofiileles,  iileur  avoit  fait  blarphemer,le  nom  du 
Seizneiir. 

'Ce  malheur  fimefte pour  (a durée  auflibicn  que  pour  (es  c.4tf.{>.it3.e. 

effets       qui  tcrniffoit  entièrement  la  gloire  de  la  vertu  &:  01.47.^.^1(114. 
de  la  charité  des  Corinthiens,  les  obligea  de  demander  fc-  * 
cours  aux  autres  Egl  lies. 'Ils  s'adreflcrcnt  à  l'Eglifc  Romaine;  p.^i. 
qui  fut  obligée  de  demeurer  quelque  temps  dans  le  filcnce  par 
lescalamitczqturaffligeoienCi  'ce  qui  marque  apparemment  n>p<Sxx.A 
lift r t  <.  la  perfecucion  'que Domiden  excica  contre  rEgÛfc ,  [&  qui 
ne  finir  qu  en  96.  Mais  Dieu  ayant  rendu  la  paix  auxlîdcles,] 
'rEglifc  de  Rome  leur  répondit  enfin  par  cette  grande  &  ad-  ircn  i  j.c.j  p. 
mirablc  Jcrtrc,  •  que  les  Pères  ont  appelléc  très  puifTante  J-^- 
très  utile;  -  •       ..  1        .  i  p.  . 

de  ;  •*  qui 
comme  nous 

▼ers  180.  *  mais  encore  di  beaucoup  d*autres  Eglifes,  jufqu'au  *  i-  4  c.  1  j.p  i4v 
cenms  d'Eufeb'e'élC  de  S.  Jérôme»  s  u  que  quelques  unsoot     ;.c.t$  p.ss 
melme  voulu  mettre  au  rang  des  Ecritures  Canoniques.       /  h  icr  v.iii  cij. 

••C'eft  dans  cette  lettre  que  l'Eglifc  Romaine  nous  ayant  '"^'ç^**^  ^. 
donné  une  excellente  idée  de  la  vertu  Chrétienne,  en  nous  f.        *'  ' 
^    décrivantcelle  des  Corinthiens  avant  ce  fchifme,'  en  déplore  ^cLi.Cor.e.i.i.- 
la  ruine  caufée  par  cette  fedition  impie    dcccftable  :  [ce  font  f c'J*'p 
^ês  termes  :]  '  £t  elle  fait  voir  par  la  combien  les  effets  de  la  c.4.6.p.9}.94. 
jaloufie  (ont  dangereux  &  funeftes.  'Mais  ne  (è  contentant  c.7.s.p.;4.^/. 
pas  de  découvrir  octte  plaie,  elle  en  fournit  le  remède,  en  ex- 
Aottant  les  Corinthiens  à  embralTerlapenitence,     leur  re-  cy-i»  p.^/.^^) 
prefentancles  avantages  qui  (c  trouvent  dans  la  roumifTion  à  i*«p.ioi. 
l'ordre  de  Dieu,'(S«:  dansThumilité  riiiuc.  'Et  enfin  montrant  c.i).i9.p.^« 
la  fource  du  faccrdqce  des  Prcftrcs,  "'elle  exagère  le  crime 
qu'ils  avoient  commis  en  dépofanc  de  bons  preiltcs ,  fans  en  ï7-44'P»'oj^ 
avoir  de  fujet.  »  p  nt.e.4. 

'  Elle  finit  en  exhorunt  les  auteurs  de  ce  defordre  à  recourir  c./t.f  .u^. 
aux  larmes  &  à  la  pénitence,'  de  céder  nonà (es exhortations,  c/é.p.ii7.<!. 
)  mais  à  la  volonté  de  Dieu ,  'à  fc  foumettre  aux  Prcftres,      ^  f?  F  ^'"^ 
mcfmc  à  fe  retirer  en  quelque  autre  endroit,  fi  cela  eiloit  ne-  *  *^  h  p  n?  *. 
ccflairc  pour  le  rctabliffemcnt  de  la  paix.  '  Elle  employé  pour  c  f;.p'>i7.bl«t 
cela  non  feulement  l'exemple  de  beaucoup  de  Chrétiens  qui  i 
s'eftoienc  mis  en  prifon  afin  d'endplivrcr  dVucrcs^ou  quis'eC* 
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toicnt  vendus  pour  cfclaves ,  afin  de  nourrir  les  pauvres  du  prix: 

de  leur  liberté  :  &:  clic  cite  mefmc  ce  qu'ont  fait  divers  pay  eus 

[comme  Codrus,les  Deces,  &4>lufieuis  autres,] pour  délivrer 

leurs  citoyens  par  leur  propre  ùn^  des  maux  qui  les  mena- 

çoienc. 

€.jf.f.jii,        *  Claude,  Epliebe,  Valerien ,  Viton  Se  Fortanat  furent  de« 

putcz  pour  porter  cccte  lettre  :  Et  l'Eglifc  Romaine  prie  les 
Corinthiens  de  les  renvoyer  promptcmcnt  ,  afin  qu'elle  eut 
bicntoft  fujet  de  Ce  réjouir  [par  les  nouvelles  que  fcs  députez 
lu^  apportcroicnt]  delà  paix  àc  de  l'union  qu'elle  eipcioit  que 
Pieu  leur  rendroit. 

ARTICLE  IV. 

/d  lettre  de  P Eglife  Romaine  aux  Corinthienî  efl  de  SaittS 
CUnHHt  :  Divtrjcf  nmârqiHs  fur  tettc  lettre. 

["V^T  Ous  avons  toujours  parlé  de  cette  lettre  comme  eftanc 
Z(ir.L}.cu.p.  JL^  rHglife  Romaine,]  'au  nom  de  laquelle  elle  eft  écri- 
ts, te.  [Car  non  feulement  c'eft  elle  qui  parle  dans  le  tkre  &  dans- 

Irçn  l.j.c.j.p.  corps  de  la  lettre ,]  'mais  aufli  S.  Ircncc  la  luy  attribue for- 
xjz.a.  mcUcment ,  '  &:  S.  Clément  d' Alcxandriccn  citant  quelques 

«  Cl.ftc.f-p*fttf'  p,-ijQics,  die  qu'elles  font  tirées  de  l'epiftre  des  Romains  aux 
Cotcir.Ap.n.p.  Corinthiens  :  '  ce  qui  Aiffit  pour  montrer  qu'elle  ne  fut  pas 
tx.cà.  écrite  par  S.  Oementlorlqu'il  eftoit  exilé,  U  éloigné  de  Ro- 
me, comme  quelques  uns  l'ont  die  (ans  aucunepieuve» 
Kii£L3^.t<.pb  '  Ce  fut  luy  néanmoins  qui  lacompofa  au  nom  de  Ton  Egli- 
îc i.ftr.i.4.p.  :  Ce  que  nous  apprenons ,  non  feulement  de  S.  Clément 
%%9.i\si€.i\  d'Alexandrie,  d'Origenc,  [ôj  des  auteurs  pofterieurs]  qui  la 
^"  jjjl^'-**'^'  citent  fous  fon  nom  ;  [mais  plus  alTurémcnt  encore  de  S.  Dc- 
'  *  nys  de  Corinthe,  qui  vivoit  environ  80.  ans  après  S. Clément.] 

Êuf.l.4.c  ij.p.  'iqui  dit  que  ccfutluy  qui  récrivit,  'il  lafit  aunomdetou- 
]  c  iem.ap  n.  l'Eglife  Romaine,  parceque  dans  ces  temps  apoftoliques  les. 
S3.c.d.  ^'  Evelquesnefaifôientrien  qu'avec  Iaparncipacion&  l'union 
de  leurs  Egtifes,  comme  S.  Cyprien  l'obfervoit  avec  grand 
PettUUCp.f{4.  ^'"*  mefine  comme  il  s'agiilbit  d'établir  le  refped  dû  au 
W  miniftcrc  &  à  la  dignité  de  l'état  Ecclcfiaftique  ,  il  peur  fcm- 

blcr  que  toute  l'Egli  fc  Romaine  en  corps  avoïc  plus  d'autorité 
pour  le  faire,  fans  que  l'Evefque  &:  le  Clergé ,  qui  pouvoient 
en  quelque  force  paifcrpour  parties^y  païuirc^iexprcflaxicnc. 
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'CVk;  n  quelques  hcrctiqucs  veulent  infcrcr  delà  que  les  Evc(-  Cotelt.jp  n  p, 
^ucs  n'avoicnc  rien  au  dclïus  des  Prcflics ,  il  faudroïc  donc 
âu'ils  en  inferafifencaufli  qu'ils  n'avoicnt  rica  non  plus  audef- 
lus  des  fimples  laïques. 

'  Ceccc  Icccrc  paflc  pour  un  des  plus  beaux  raonumens  qu*aic  ^  '<<>  »p  7»* 
TEelife  après  rÉcriture  fainte.  '  11  y  paroifl  beaucoup  de  force  p.sa. 
A:  d'ondion,  accompagnée  de  prudence,  de  douceur,  de  zele, 
&  de  charité.  '  Le  ftylc  en  cft  clair,  fans  aucun  ornement  écran-  phot.cju.p. 
iÇcr  ,     approche  de  cette  rmiplicitcquerEglifc  demande  des  >'^'* 
écrivains  eccleilalHqucSy  die  Phocius.  'Elle  a  un  très  grand  ra-  Euf.i.j  c.js.f. 
port  aveclecaraâere de i'epiftre  aux  Hébreux.  On  y  trouve  y o  »-«»|Hia.r; 
ibuvent  les  mefines  ièns ,  &  quelquefois  les  mefmes  paroles.  ^'^^ 
'C'eft  cette  conformité  qui  a  fait  croireà  plufieurs  que  S.  Clc-  EoCp.iioJ». 
ment  edoic  le  tradudeurdci'epiftre  aux  Hébreux.  'D'autres  ^^cts^t'^t-fi 
V.  s.idiil  lucfmes  "  l'en  ont  fait  auteur. 

>  '  Photius  reprend  trois  chofes  dans  cette  epiftrc  aux  Corin-  Phoi.c  ittf.p; 

thiens  }  i'une  que  S.  Clément  fuppofc  de  certains  mondes  au 
de  là  de  TOcean }  Taucre  de  ce  qu'il  fefertde  la  comparaifon 
4ii  Huenix,  coromed'ttBechofetres  véritable»  la  troiûeme  de 
ce -qu'il  n'empjoie  que  des  termes  qui  marquent  l'humanité  de 
JesusChrist,  l'appellant  bien  fouvetain  Pontife ,  &: 
noftre  chef,  mais  ne  difanc  rien  de  iuy  de  ffanà  Uàcsdisvc, 
ni  qui  marque  fa  divinité. 

'La  première  de  ces  remarques  ne  nous  doir  pas  donner  Corclr.apji.p. 
beaucoup  de  peine  ,  depuis  que  nous  favons  avec  affurancc  58.8». 
ce  que  les  anciens  n'avançoicnt  qu'avec  inccrcicude.  Car  ccccc 
parole 'citée  par  S.  Jérôme,  par  S.Clementd*  Alexandrie,  Bc  Hier.rnEph.e.i; 
pu: Origene  ne  fignifie  félon  le  dernier  que  ce  que  nous  appel-  "'/iJFqjII'''* 
Ions  les  Antipodes.  •Pour  ce  qui  eft  du  Phxnix,fi  cœ  une  {rincj.».cj.p, 
fauteàS.  Clément  d'en  avoir  parle,  elle  luy  cft  commune  avec  ^'^^^^ 
plufieurs  auteurs  très  confidcrablcs,  Chrétiens  &  paycns.  ^S. 
Cyrille  de  Jerufalem  citccct  endroit  fans  y  trouver  rien  à  rc-  *  Cyr.cat.ig.^^ 
dire.  [A  l'égard  du  troillcmc  point,  il  fuftitoïc  pour  juRiiicr 
S.  Clément,  que  comme  Photius  le  reconnoift  luy  mcime,  il 
fie  dit  rien  qui  ne  sTaccorde  avec  la  foy  de  l'Eglife  litr  la  divi- 
nité de  Jésus  Chk.ist.1  'On  y  peut  ajouter  que  iêlan  Aib.dcDiapi 
5.  Athana(b ,  c'edoic  U  conmiite  des  Apoftres ,  de  parler  plus 
ordinaircmcnt  de  l'humanité  du  Sauveur  que  de  fi  divinité, 
'  Mais  il  y  eft  mefme parlé  des  fonffrancesdt  Duu^  ce  que  Pho-  ci  i  Cor.c-t-H 
tins  n'avoir  pas  apparemment  remarqué,  [&  ce  qui  fuffit  pour  fJ-W^-P*** 
condanncr  tout  cuicmblç  rArianiIiac  &  l'hcrciic  de  Ncfto- 
rws,  )  y  jj 
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Ci  i.Cor.pr.j.  '  Ccrtc  cpiftrc  dont  nous  avions  longtemps  elle  privez,  nous 
a  eftc  donnccen  1633.  par  Junius,  qui  dit  l'avoir  tirée  d'un  ma- 
nufcric  apporté  d'Egy  p  te  en  Angleterre,  écrit  vêts  le  temps  du 


NoTB  y, 

«•J  P  }• 

B.Couk.p.S|.«.  par  S.  Jérôme  '  ou  plus  probablement  par  Rufin. 

■»  «  r  rVTTT TT T^T^TTm  r  I  I  I  •  1  I"  l' Tm  I  1  ITTm  "  Pf  P 

ARTICLE  V. 

"Pe  /2i  mm  de  S,  çUmeuty  &  de  fis  rtii^Met. 

[X  'Evénement  le  plus  remarquable  du  pontificat  de  S. 
JL>  Clcnicnt  eft  "la perfccution  que  Domiticn  excita  con-  v. cette pçrfs 
tre  les  Clircticns.  Mais  nous  n'en  parlons  pas  ici,  parccquc  ^^^^^^^ 
nous  ne  trouvons  point  dans  aucun  auteur  digne  de  foy  queUe 
PaftXi.e.4.S  ft.  part  ce  (àint  Pape  y  peut  avoir  eue.]  'Dieu,  'comme  nous  v.$.Ho> 
3  P'4î«.  croyons,  en  avoir  averti  fon  Eglife  par  la  révélation  qu'eut  ""H 

•HecmaSytant  de  cette  tcmpeflc ,  [que  de  plufieurs  autres  clu>« 
I4«P'I7«     fcs  qui  regardoicnt  l'utilité  de  tous  les  fidèles.]  '  Il  receut  or- 
dre de  mettre  CCS  vilions  par  cent,  &:  d'en  donner  une  copie  à 
Clemcnc ,  ^ce  que  tout  le  monde  entend  de  celui  dont  nous 
parlons,]  afin  qu'il  les  communicad  aux  autres  Eglifcs. 
£ur.i  )  c  14  XI.    [Nous  pouvons  marquer  ici  la  mort  >  d*Âbilc]  '  conte  par  u 
f'*7'9o.       fiuTebe  pour  fécond Everquc  d'Alexandrie.  Il  avoit  fuccedé 


EoTij.apt.f.    'On  croit  qncluy  

^'  nombre  des  trois  premiers  Preftres  ordonnez  à  Alexandrie  par 

S.  Marc.  [î>*il  faut  s'arrefter  aux  conftitutions  attribuées  à  S. 
OMiftéI.7.c.4«.  Clément, comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite,]  'ccfut  S.  Luc 
î  clîiii.p.jii.  l'ordonna.  •  On  prétend  que  l'Eglifc  [d'Alexandrie]  jouit 
de  la  paix  durant  (on  epifcopat ,  &  que  le  nombre  des  ndeles 
s'augmenta  beaucoup,  tant  dans  l'Egypte  que  dans  laThe- 
ïo!i  XX  ftkp.  hiiSc  Se  dans  la  Libye.  '  Il  eft;  honoré  par  TEglifc  le  22.  de 
»8i.d.  mars,  auquel  fon  nom  fe  lit  dans  les  martyrologes  d'Ad<»i> 

d'Ufuard,  de  Notker,  &  dans  divers  autres. 
£]tr,o«i.p.iij,      'Quelques  monumcns  de  l'Eglifc  d'Alexandrie  difcnt  qu'a- 
près la  mort  de  S.  Abilc,  elle  fut  trois  ans  fans  Evcfquc,[AiA» 
1.  Oa  r^ffcOc  quelquefois  MjJ^c  ^  MU^ea,  ftc.  Vi  AUrt, 
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Cl  Ccrcîbn  n'aura  commencé  qu'en  99.  ce  qui  ne  s'cloignepas 

NoTi;.  d'Euicbc.  "Il  y  a  quelque  lieu  de  croire  qu'il  fut  fait  Evcl'quc 
le  30.  aouft  de  cecce  année  I.1,  &:  qu'il  mourut  le  y.  juin  de  l'an 
ne]  'ayantgouverncdix  ans  &:  un  peu  plus  de  neuf  mois.  On  P-»*« 
dit  que  toute  fa  Tiefutun  modèle  de  continence,  d'humilité, 
de  douceur.  [Nous  ne  tiouvons  pas  néanmoins  qu'il  Coiz 
honoré  ni  parl'Hglife  grcquc  ni  par  la  lanne.]  'Eutyque  luy  5p«y.p.|47. 

V.  s.  Aie-  donne  le  nom  de  Gordius.  ['Prime  fut  fon  fucccflTeur. 

xiuàtc  p*.    On  met  du  temps  de  S.  Clément  S.  $yr&:  S.  Juvence,  cclc- 
bresentrc  les  SS.Evcfqucs  de  Pavic,  mais  dont  i'hiftoirccft  fi 

No  Ti  10.  peu  certaine ,  "qu'il  y  a  fujet  de  douter  s'ils  n'ont  point  vécu 
dans  le  IV.  ficclcplutoft  que  dans  le  premier.] 
'  Eufêbe  met  la  mort  de  S.  Qement,  Se  le  commencement  Enr.t.).e.M  p- 

Notfiu.  deS.  EvariftefonfuccefTeur 'enlatroifiemeannéedeTtaian,  »o/J"'"^  >' 
[c  elt  a  dire  enlanioo.dejESUsCHUisT.jen  quoy  u  a  p.it.t. 
eftc  fuivi  des  aurres.  [Bcde  &:  tous  les  martyrologes  poftericurs 
mettent  fa  fcfte  le  ij.  de  novembre,  auquel  elle  cft  auflî  mar- 
quée dans  le  MifTcl  Romain  donné  par  Thomafius,  dans  le 
Sacramentaire  de  S. Grégoire,  àc  dans  le  calendrier  du  P.Fron- 
to.]  '  Les  Grecs  en  font  leur  grandofficele  A4.  dumdCmemois  Men.p.;79.|^. 
félon  leurs  Menées,  *ou  le£f.  (êlonlemenologedeBafile:  Ugb.t.6.p.fi4). 
'Les  Mofcovites  rhonorentauffile^f.  [De  Cotte  qu'à  conter  BoUjnay,t.i.p. 
depuis  l'an  qi.I  •  il  doit  avoir  eouvemé  neuf  ans,  comme  mar-      ^ , 
que  Eufcbe,  [avec  quelquesffloisqueluy  donnent  déplus  les  p.io«.lk 
catalogues  des  Papes.] 

'Eulcbe  &  S.  Jérôme  parlent  de  fa  mort  fans  en  rien  dire  de  b|Hkr.v.»i.c.iv. 
particulier, '  &:  S. Ircnéc faifant  le  denombremenc  des  Papes  iicn.l.3.c.j.p. 
iufqu'à  E1eutheie,ne  dit  point  qu'aucun  d'eux  ait  efté  martyr,  _ 
hors  SLTeleiphore.  'Néanmoins  Ruiin  donne  cè  titre  à  Saint  Ruf.Oti.t;i.p. 
Qement,      le  Pape  Zozimc  ditqu'il  avolt£ûcun  fi  grand  Jc:onc.L.fc».f. 
progrés,  qu'enfin  il  avoir  confacré  par  le  martyre  la  foy  qu'il  ' 
avoir apprife  de  S.  Pierre,  &:  enfcignée aux  peuples:  [ce que 
tous  les  autres  qui  font  venus  depuis  ont  fuivi.  Ainfi  nous  ne 
pouvons  douter  qu'il  n'ait  mérité  le  titre  de  martyr,  &  que 
■  l'Eglifc  n'ait  raifon  de  le  mettre  dans  le  facré  Canon  de  la 
Mâiè  ftvec  les  martyrs ,  auflibien  que  S.  ilin  &  S.  Anadet, 
NoTt  tt*  'Mais  l'autorité  de  S.  Irenée  fait  que  nous  n'olèrions  pas  non 
plus  affurer  de  luy,  qu'il  aitconfommé  (k  yie  par  le  martyre. 

'Nous  avons  une  hiftoirc  ancienne,  qui  porte  que  Trajan  Cotdrap^. 
le  bannit  dans  laQucrfoncfe  au  delà  du  Pont  Euxin  ;  qu'il  y 

£c  naiftce  uae  fonumc  par  fcs  piicies^  &  qu'après  qu'il  y  m 
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demeuré  au  moins  un  an ,  durant  lequel  il  convertît  tout  le 
paySjTrajan  y  envoya  un  Orîîcicr,par  l'ordre  duquel  il  futnoyc 
dans  la  mer  avec  une  ancre  attachée  au  cou  j  que  la  mer  fe  re- 
tira enfuite  jufquau  lieu  où  on  l'avoit  jette, qui cfloic  i  une 
grande  licuc  de  la  terrci  que  lesChrcticns  y  cftant  alicz.trouvc- 
rent  (on  corps  dans  un  tombeau  de  pierre  (bus  un  temple  tout 
demarbresque  tous  les  ans  la  mer  Ce  retiroit  de  meime  à  la  fefte 
du  Saint  juiqu  au  delà  de  Ton  ^tombeau ,  &  ne  rcvenoic  dans 
Gr.T.gl.M.c.)f.  fcs  bornes  ordinaires  qu'au  bout  de  fcpt  jours.  'S.  Grégoire 
°'        de  Tours  raporte  une  partie  de  ces  choies,  &:  Tes  ci  te  des  actes 
cji.p.so-^,       S,Clemcnt/Il  ajoute  qu'une  mere  qui  avoïc  amené  Ton  cn- 
avec  elle  au  tombeau  du  Saintjl'y  ayant  laiflë  parmégardc 
lorfque  la  mer  revint,  elle  le  retrouva  vivant  Tannée  d'après. 
Cotdr.  $f.  p.         melme  choCe  eSk  raportée  avec  d'autres  circonihnces  dans 
Vlkàt  SiiD.p.  ^  Teimon  d'un  auteur  grec  nommé  £phrem,*qu'on  ditavoir 
90.  encore  fait  un  autre  écritdes  miracles  de  S.  Clément.  [Nous 

(buhaitcrions  que  toutes  ces  chofcs  fulTcnt  auffi  affûtées  qu'el- 
les font  célèbres.  Mais  c'efl:  ce  que*  la  qualité  des  pièces  dont  V.ltatie 
elles  viennent  ne  nous  permet  pas  de  dire.]  % 
Hicr.v.ifi.c  ij.      '11  yavoicunceglifeàRomcdans  IcIV.  riccle,qui  porroit 
Conc.  L.t.  i.p.    le  nom  de  S.  Clément,  &  qui  en  confervoic  la  mémoire.  '  Ce 
jfut  dans  cette  eglife  que  le  PapeZozimeexamina  l'afEUredè 
.ifow.caLp.41.  Celefte.  '  Ceftoit  ta  (Ution  du  (ècond  lundi  de  Catefme  { Se  il 

en  cft  parle  dans  divers  Conciles. 
«r.T  gi  M.c.      'S.  Grégoire  de  Tours  parle  de  quelques  reliques  de  ce  Saint, 
j7  p.8i-8i.      apportées  en  Limofin ,  dont  .Dieu,  dit-il ,  confirma  la  vérité 
par  un  miracle  accordé  à  la  prière  de  S.  Hiiicr.  [Ce  pouvoir 
cûre  quelque  poudre  de  fon  tombeau,  ou  quelque  autre  chofc 
de  la  mefme  nature,  plucod  qu'aucune  partie  de  Ton  corps.] 
cierm.ori.p.)p|  'Ou  orc néanmoins oe  quelques monumens de l'Eglilêd' Au* 
Sjuir^i^.no»^.  vcrgne,  [dont  nous  ignorons  le  temps  &  Tautoriré,]  que  S.  Illi- 
de  ouAUire  £ve(que  deCiermontilafindu  lV.fiecle»avôituo 
bras  do  S.Clcmcnr,qu'il  avoir  apporte  luy  mefmc  du  tombeau 
de  ce  S.iinc,  &:  qu'il  mit  dans  une  eglife  qu'il  fit  baftir  fous  fon 
nom,  [de  quoy  S.  Grégoire  ne  dit  rien  dans  la  vie  de  S.  Allire.J 
On  ajoute  que  ce  bras  tue  levé  de  terre  par  l'EverqucBegorvcrs 
l'an  ^^5.]  &c  que  cette  eglife  qui  eft  aujourd'hui fabbaye  de  S* 
AUire,  a  longtemps  porté  le  nom  de  S.  Clément,  qui  eftottle 
titre  du  grand  autel,  6c  qu'elle  eft  marquée  fous  ce  nom  dans 
une  charte  d'un  Roy  Clovis.  Un  ^inebrand[^ue  jenccoRc 
pois  point,]  caporce  çela  à  $*  Clemçnt  ?zfc. 
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'On  prétend  que  le  corps  de  ce  Saint  demeura  dans  la  Qucr-  ^oMp  KAts,p. 
ibnerc  jufqu'au  milieu  du  IX.  ûeclc,  auquel  on  marque  qu'un 
ùiat  Ëverquenominé  ConftaDtin  le  trouva  dans  une  ifle.Nous 
en  avons  une  hiftoire  qu'on  croie  eftre  de  Gstuderic  Eveique 
de  Velicres,  auteur  du  me&ic  temps.  'IIn*y  cft  point  dit  p>»o.«^ 
comment  on  fut  afTuré  que  c'eAoit  le  corps  de  S.  Clément 
Pape,  finon  parcequ'on  fentit  une  excellente  odeur  en  le  dé- 
couvrant, &:  qu'on  trouva  une  anchre  au  meûacendroit/Ccla  b. 
arriva  le  30.  de  décembre 'environ  l'an  8yo.  p-î7.e. 

'S.  Condantin  tran(porta  rolcnnellcment  les  reliques  en  p  io.d. 
l'eglife  cathédrale  de  la  ville  capitale  du  pays:  'fie  néanmoins  ^Im*- 
il  al  dit  dans  la  fuite  qu'il  portoit  par  tout  avec  luy  les  reli« 
ques&lecorpsde  S.  Clément.  Ainâeftant  venu  à  Rome  vers 
le  commencement  d'Adrien  II. 'fur  Ia£n  de  l'an  8^7.  ou  peu  P»*  «• 
après, 'il  les  y  apporta  avec  luy,  comme  Anaftafelebibliothc-  p.i4.«Ii«*.bi. 
cairc  TatteflCjCn  875.  Elles  y  furent  receucs  avec  une  grande 
folennitc,&:  on  marque  qu'il  fe  fit  en  cette  occafion  pkifiours 
miracles.  '  BoUandus  croie  que  cela  ne  fe  doit  entendre  que  p  ij« 
d'une  partie  des  reliques  de  S.  Clément,  &:  que  S.  Gonftantin 
en  avoit  laiile  auifi  une  partie  dans  la  Querfonefe,  d'où  on 
prétend  que  Jaroflas  Roy  des  Ruffes,  beaupcre  d'Henri  I.  Roy 
de  France,  en  tranlporta  le  chef  à  Kiovie  vers  l'an  1040. 'On  S4uint|*nsr.pj 
croit  cependant  avoir  aujourd'hui  à  Cluni  le  mefmc  chef,ap- 
porte  du  monallcre  de  S.  Clément  à  Conftantinoplc,  lorfque 
cette  ville  fut  prife  par  les  François  [l'an  1104.]  '  Mais  M' du  Cing.(leCL4.f. 
Gange  qui  nous  apprend  que  Baiile  le  Macédonien  avoit  fait 
tuiftir  une  chapelle  deS.  Clementdanslepalaisde  Conftanti* 
nople,  &  y  en  avoit  Sût  apporter  le  chef,  croit  que  ce  S.  Oç^ 
ment  eft  celui  qu'on  dit  avoir  (ôuâêrt  à  Ancyre. 

ARTICLE  VL 

Seconde  lettre  aux  Corinthiens ,  cintj  décret aUs  ,  Us 
Récognitions  mrihkées  à  S.  Clément, 

[/^^Utiie  la  célèbre epiftre  aux  Corinthiens, onaattribué 
V^pluiieurs  autres  écrits  à  S.  Clément.]  '  Nous  avons  un  OMeir.app.ti« 

grand  fragment  d'une  lettre 'qu'on  croit  avoir  aulTÎ  cflc  écrite  rLot.c.it*.p.  ' 

aux  Corinthiens.  C'cftoit  une  exhortation  générale  à  la  vertu. 

jCecce  lettre  ell  fort  ancienne;  mais  £uicbe  femblc  douter  £ur.].|.c.}t-« 
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qu  elle  foit  de  S.  Ciemenc  :  ["ôc  d'autres  Urcjctccnt  tout  à  fjic.  Mot  1 
ICLt.Cor.n.p.    'Cependant  M' Cotclier  panche beaucoup  à  croire  qu'elle  cft 
!>p!io/.b.c      véritablement  de  ce  Saint.  *  Si  elle  en  cft, elle  doit  avoir  cftc 
écrite  avant  l'autre,  lorfquc  l'Eglife  de  Corinthe,&:  toute  l'E- 
glifc  univcrfcllc  cftoic  encore  dans  la  paix  :||L'autrcpafle  néan- 
moins pour  la  preinierc  à  cao&  de  (on  importance,  de  Gl 
beauté,  &c  de  ratuorité  qu'elle  a  toujours  eue  dans  rÉglife.] 
p.i  of<-b.       'L'auteur  de  celle  qu  i  cft  conteftée  y  parlé  en  Con  nom ,  &  non 

pas  au  nom  de  l'Eglife  Romaine,  comme  dans  l'autre. 
Coac.L.fci.p.       'Nous  avons  encore  cinq  autres  lettres  fous  le  nom  de  Saint 
•*-iiî.  Clément,  qui  font  du  nombre  des  Décrétai  es.  [C'eft  pourquoi 

il  n'eft  pas  nccelTairc  d'en  parler,  (inon  de  la  première,  qui  eft 
Rw^S-P'-P*!»*'  beaucoup  plus  ancienne  &:  plus  célèbre  que  les  autres.]  'Car 
Rufinraconnue,racniede  S.  Clément,  ^l'ameCme  traduite 
Cane. t.t.).p.  en4adn.  '  Elle  (A  citée  auflî  par  le  Concile  de  Vaifon  en  441. 
it!îf.'u.t7,  '  ^Cependant  elle  mande  la  mortdeS.PicrreàS.JacqueEvc{l 
que  de  Jcrufalcm ,  [  qui  cftoit  mort  plufîeurs  années  avant  S. 
B!md.decr.p.»j-  Pierre.]  'C'eft  pourquoi  les  Cardinaux  Baronius,  BelLirmin, 
**•  •  du  Perron,  &:  beaucoup  d'autres  Catholiques ,  l'abandonnent 

abfolumcnt.  [Cela  nous  difpenfe  d'examiner  les^aifonsparti- 
Pcaii;4jCp.iit.  culieres  que  1  on  peut  ajouter  à  celle-là.]  'Quelaues  uns  prc-. 

tendent  qu'elle  n'eft  guère  plus  ancienne  que  Rûnn  qui  l'a  trar- . 
duite:  [mais  ils  n'en  donnent  pas  de  preuve  particulière.] 
BIond,dccr.p.i8  'Xurrien  en  cite  le  grec  que  l'on  garde  à  Rome  dans  labiblio« 
Cotcir  ap.p.,j3,  thcquc  du  Vatican.  'M'  Cotclier  nous  l'a  donné  depuis  peu 
ConcLt.iLD.     d'années.  'Mais  il  faut  remarquer  que  la  lettre  traduite  par 
Swipftî.        Rufin  ,  n'eft  que  la  première  partie  de  celle  que  nous  ayons 
aujourd'hui  dans  les  Dccrctales.  Le  rcftc  y  aeftc  ajoute  vers 
Tan  800.  comme  le  remarque  le  P.  Labbe. 
9^^^'^      'Cette  lettre  nousrenyoyeà  l'Innerairede  S.  Clements«ac 
t  liecog.prp.    il  fcmble  iélon  Rufin,  qu'elle  duft  fcrvir  de  préface  au  livre' 
}  Phot  c  t       dcsRecognitions,' à  1>  teftedefquellçs  elle  fe mettoit  du  temps 
xs^.b.  dePlîotius:  '5<:ccla  (c  voit  encore  dansdesmanufcrits.  Tho- 

•  Coicir.a^.n.p.  tius  remarque  que  cette  lettre  cdoit  quelquefois  au  nom  de 
fVùot  c.'i3.p  ^*  Clément,  [telle  que  nous  l'avons  de  la  traduction  de  Ru- 
1  $^  b.  fin,]  quelquefois  au  nom  de  S.  Pierre  mcfme. 

«.  'Pour les  Récognitions,  c'eft  un  ouvrage  où  Ton  raporte 

Ibus  le  nom  de  S.  Clément  les aâions  de  S.  Pierre ,  Tes  entre- 
tiens avec  Simon  le  magicien,  &  comment  S.  Clément  meA 
me  reconnut  fon  pere  &:  fes  frères,  [ce  qui  luy  a  fait  donner  le 
rote^r.apn|.   Dom  dc  J^eco^cigiis  ou  ReconnoiiïànGes.J  'On  l'appelle  aulll 
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les  Voyac^csou l'Itinéraire  de  SLPictrCjêclcsadci  de  S.  Pierre 
ou  de  s.  Clcmcnt,  M'  Cotclicr  croie  que  c'cft  aiiilî  ce  qu'on 
appelle  ladilputc  de  S.  Pierre  avccApion,'<juoi^uc  Phoiius  PiK»t.c.«ij.p.- 
cn  falTe  un  ouvrage  diiFcrcnc. 

'Origenc,S.Epiphane,  &Rufin,ont  cru  que  le  livre  des  Rc-  Cowlr.âp.p.j?©! 
oognitions  venoit  d^è^TOOeiit  de  S.  Cléments  mais  que  les  Ij'^  i^ciSMili 
hérétiques  ravdienC€orroiiipu,&y  avoient  meflé  <liTerresori.p.i^(a/ 
erreurs.  S.fipîphane  dit  que  les  Ebionitcs  qui  s'en  fer  voient» 
n'y  avoicnt  prelqucrieniailTé d'entier.  '5.  Jcromcnclaiflepas  Hicr.inGit|i. 
de  le  citer  fous  le  nom  de  S.  Clcmcnc.  *  Rutinramcfmccra-  '«4.«. 
duiccn  latin  à  la  prière,  dit-il,  de  S.  Gaudcnce,  &:  il  n'avertit  l^"**^'^'^^^ 
point  qu'il  en  ait  rien  retranché  que  quelques  endroits  qui  iur-  Gcuii.c  17 . 
paflbienc  Ces  forces 6c  (bnmteliigence. 

:  'JLe  jugemeat  qu'on  £iit  aujourd'hui  de  cet  ouvrage,  c*eft  Recogn.f.}4,^ 
qu'il  a  cffc  compofe  par  un  auteur  habile  dans  la  phik>(bphic  a|Pi>of  t.iij^ 
•uw        &:les  fcienccs  humaines  (car Photius en  cftirac  beaucoup  "le  *  ' 
ftylc  &:  l'érudition,)  mais  peu  inftruits  dans  la  théologie  &:  la 
dodrincdc  l'Eglifc,  &c  très  mauvais  faifcur  de  romans /Car  il  b|sîx.f!.i.p.</.- 
çft  plein  d'hiftoires  fabuleufes  &c  fans  apparence,  &:  n'cft  pas  i  ciDuPiD.p.ju- 
Iftelme  cxemt  de  divcrfcs  herefîcs  :  '  Il  a  cfté  rejette  par  Saint  Atii.syn.p.iî4. 
Athanafe,  'par  le  Pape  Gdafe ,  &  gcneralemenc  par  tout  le  Btond.deu  p. 
inonde.  ^  £0  un  mot,  on  le  regarde  conuoe  un  ouvrage  qui  ;  ? 
n'cft  d'aucun  prix,  ni  d'aucune  utilité.  ^""'^ 

[Si  cet  écrit  cft  le  mefmc  que  la  difpute  de  S.  Pierre  avec 
Apion,il  n'a  apparemment  eftc  compofc  que  dans  le  III.  (ie- 
X>'f  ^  clc.]  '  Car  Eufcbe  dit  que  l'on  produifoit  "depuis  peu, de  fort  Euf  Lî.c.3f.ju: 
^éU.  longs  ouvrages  fous  le  nom  de  S.  Clément,  qui  contenoient 
âe$  dialojpies  de  S.  Pierre  Se  d'Apion.  Il  rojette  cet  ouvrage 
parcequ'u  B*e(loit  pasautorifé  par  la  citation  des  anciens,  9c 
^*il  ne  confcrvoit  pas  mcfinc  Iccaraélere  delà  foy  apoftoli- 
que.[Cequi  eû:  certain,  c'cft  que  les  Récognitions  font  plus 
anciennes  qu'Origenc,]  '  puifqu'il  les  cite  comme  un  écrit  de  Ori.pfcil.c.ijd^;| 
S.  Clément  de  Rome.  *On  y  trouve  onze  chapitres  fur  le  deftin  81. 

J>ris  d'un  ouvrage  que  l'^icrcpquç  ^ardcfanc  ayoit  compofé  '^^^  "-H**»- 
Vers  l'an  170.] 

'  'II  y  avoit  phifieurs  éditions  du  livre  des  Récognitions,  pt.p.397tPb«j' 
^flez  dif&rentes  l'une  de  Fattor.  11  paroift  que  la  moins 
ample  qui  a  cfiif  traduite  par  RuHn,  eftoit  fous  le  nom  de 
Saint  Clément ,  &: l'autre  fous  le  nom  de  Saint  Pierre.  'M'  Cotclrip.afj| 
S/^UÊf*     Cotelier  croit  que  les  19.  "Entretiens  qu'il  nous  adonnez 
CD,  grec  fous  le  titre  de  Clcmcncines,  peuvent  eflre  L'autre 
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cdicion.  [Ec  néanmoins  ils  font  aufli  fous  le  nom  die  S.  Clc- 
nicnr.  M. lis  il  n'cll  pas  ncccHairc  de  s'arrcftcr  beaucoup  fur 

a|DBPÎn,p.84.  cccouvragCjJ'puifqu'ilcft  plein  d'erreurs," quoiqu'il  puiflcfer-  k« 
vir  a  connoiArc  mieux  les  dogmes  des  premiers  hcrcciques,fur 
tout  ceux  «les  £bioniccs ,  qui  y  font  excremcmcnc  répandus. 

ib:^  [HoK  cdaj'tooscesouvfagcs  pleins  d'eireiin  8c  de  fables  font 

de  très  peu  d'utilicé. 

aKclr.ap.n.p.  ^  'M' Cotelier  nous  a  donne  unchiftoire  de  S.  Clement,fiùte, 
à  ce  qu'il  croit,par  Meraphrafl:e,qui  cft  un  abrégé  des  Récogni- 
tions, des  Clémentines,  U  des  ades  de  fon  martyrc.[M ais  nous 
n'avons  pomt  cru  devoir  chercher  la  vericc  dans  des  pièces  ou 
corrompues,  ou  fauITes  des  leur  origine.} 

]Lccog.l}  e.74:    'L'auteur  des  Récognitions  dit  qu'il  ayoîc  déjà  envoyé  \  S. 

7f'?'*si'*sA  •  jacquc  dix  autres  livres  des  difcours  que  S.  Pierre  avoit  faits 

n  r.,«f  c.       à  Cefarée.  'On  nefait  pas  s'ils  ont  jamais  paru.*Iiefkcettain 

.ARTICLE  VIL 

Des  Cùnfitttthfis  &  des  Calions  aposloliques,  &  de  quelques 
étmes  étrits fuffoft\à  5.  Cumnu 

Coaft.o.p.ii4.d.  '  T  T  N  autre  ouvrage  qui  porte  aufli  lenom  de  S.  Clément, 
\^  Se  qui  eft  encore  plus  célèbre  que  fes  Récognitions,  eft 
celui  des  Conftitutions  Apoftoliqucs,  nommé  aufli  La  doûrine 
ajpt.p.iis:-     Catholiquc,'&cité quelquefois  fous  le  fimplc  titre  desCanons. 
■.f.iié-x»e.     'On  Ile  uitpas bien  fi c'eft  celnique quelques  anciens  ontap* 
pelle  La  dodrine  des  Apo(îres,dont  il  eft  pari  é  dans  S.  Athanaiè 
DoPin,p.8i^ll.  dedans  Eufebe/Si  ce  ibnt  deux  ouvrages  difFcrcns,  comme  le 
croitM'duPin,[S.Epiphanc  eft  le  premier  qui  ait  parlé  des 
]gn.pcoU.8.p.  Conftitutions.]  '  On  tire  au  moins  de  S.  Dcnys  d'Alexandrie 
qu'elles  n'eftoicnr  point  encore  faites  cnzjo.ou  qu'elles  n'a- 
voient  aucune  autorité dansTEdife. 
£pi.7o.&io.p..     'S.  Epipbane  témoigne  que  beaucoup  en  doutoiem.  Pour. 


'S.  Epipbane  témoigne  que  beaucoup  en  do 
luy  il  les  reçoit  comme 'bonnes,  &  fbutientqu' 


on  n'y  trouvé 


rien  de  contraire  à  la  créance  9c  à  la  difcipline  de  rEgUfç. 

bll»  p.î9o  ï9i|  'Mais  il  en  cite  des  pai&ges  qui  ncs'ytrouvent  pointaujour- 
Éi'.^      ^  d'hui,&:  dont  on  y  trouve  mcfmetout  le  contraire. ''On  voit  la 
iCooû.a.p.ii;.  mcfmechofedans  ce  qu'en  cite  l'Ouvrage  imparfait  far  Sainr 
iMactiuçu  ;  ce  qui  fait  juger  que  nous  n'avons  plus  cci  5^i^^ 
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tocUrtis  enrctacmermc  qu  elles  cÛoicnc dans  le  IV.  fiecle,  & 
au  commencemenc  du  V.  'Et  aulîï  les  Grecs  dans  le  fécond 
TnBt»  Canon  de  leur  Concile  'du  Domc  [en  6  91.]  difcnc  qu'elles  ont 

cftc  corrompues  par  des  hcrcriqucs/On  crcicqu'cllcs  l'cftoicnr  p  ii<  »■ 
des  devant  Anaftafc  d'Auciochc,  '  &l  pcuccikcpar  le  mcfmc  ign.proi.ci  p. 
iropoflcurqui  nom  afiforcàefiguréleslenresde  S.Ignace  vers  ^' 
le  milieu  du  VI.  fiecle.  'Elles  peuvent merme  avoir  efté  alte-  Da  Pîa,p.s|. 
fées  plufîeurs  fois.  '  Phocius  qui  <1{C  qu'elles  font  fans  compa-  rhot.cu).p« 
cai(ba  an  deflbus  des  Récognitions  pour  le  %Ie  âfla  manière 
d'écrire,  mais  plus  purcspour  la  dodrinc,  adlirc  en  mefmc 
temps  qu'il  eft  fort  difficile  de  les  jullihcr  de  l'erreur  d'Arius. 
'Aulfi  quoique  le  dernier  Canon  des  Apoftrcs  les  mcccc  au  Conft.caa.stf.p^ 
-rang  des  licncurcs  canoniques,     que  les  Ethiopiens  les  rcf-  ^ 
pe&nc  comme  une  Ecriture  divine  ^  facrée,^on  eft  nean-  (&'  '  ' 
moins  contraint  d'avouer  qu'il  y  a  beaucoup  de  choies  qui 
combatcnc  6c  la  vérité,  &  la  vraifembhnce,  &  qui  font  fort 
éloignées  du  temps  &  du  caradcrc  des  écrits  apoftoliques.'CJn    a^f  m  i^.u' 
célèbre  Proteftantcroit  que  c'eft  un  recueil  de  divers  écrits  que  ^ 
l'on  avoir  compcfcz  des  les  premiers  temps  fous  le  nom  des 
Apoilres,  &c  qu'on  ^retendoit  contenir  divcrfcs  inftrudions 
qu'ils  avoicnt  données. 
[Quoiq[|iecctouviage  fàiTeordinnrementparler  les  Apdflîes 
taefmesj'il  y  a  divers  endroits  ou  la  compoHtion  en  cftattri-  Gmit-p.}8f.€| 
buée  à  Clément  leur  collègue  :  &  cela  eft  ainfi  cité  dans  le  Con- 
cile  du  Domc.  'Photius  l'entend  de  S.  Clément  de  Rome ,  &c  Phot  c.uj.pn 
leur  titre  le  porte  cxprc(rcmcnr.  [On  ne  voit  pas  fi  cela  cftoit 
de  mcfmedans  celles  qu'avoit  Saint  Epiphanr*.]  'Mais  il  fuffic  Conft.o.p.iij 

Îiu'un  écrit  fi  important  pour  fon  fujet,  puifqu  il  contenoit, 
don  ce  Saint ,  toute  ta  aifi:iplme  canonique,  ait  efté  peu  ou 
pointcomitt  avant  luy ,  pour  voir  qu'on  ne  croyoit  point  qu'il 
vinft des  Apoftres,  ni  immédiatement, ni  par  le  foin  &:  parla 
plume  d'un  Saint  auflî  célèbre  qu'eftoit  le  Pape  S.  Clément. 
'  'M' de  l'Aubépine  dit  qu'il  y  a  des  chofcs  excellentes,  que  A!b  obf.!.i.c.|^ 
tout  y  eft  conformcà  la  diicipline  obfcrvéc  par  l'Eglifegrc-  P-i7  i»« 
que  dans  les  quatre  premiers  fiecles ,  qu'il  ne  dourc  point  que 
cet  écrit  n'ait  autrefois  fervi  à  cette  Eglifc  de  rituel,  de  ponti- 
fical ,  &deGode  { mais  que  c'eft  indubitablement  un  recueil 
des  diverfes  coutumes  qui  (é  (ont  établies  peu  àpcu  dans  TE- 

flifi:;,  &c  dont  quelques  unes  eftoient  encore  conteftées  dans  le 
V.  fiecle }  de  forte  qu'on  ne  peut  fans  une  grande  ignorance,  .     '  • 
vouloir  atcribuet  aux  Apoftres,[niparconrequenrà  S.  CLe* 
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Confi.n.p  xij.a.  nicntqui  n*apis  furvccuS.  Jean  l'Evangcliftc]  'Il  cfl:  vifibic 

par  la  différence  du  llylc,  qu'elles  ne  font  point  du  niclmeau- 
p.f»o.k         tçur  que  les  Kccognicions.  '  On  marque  que  celles  qu'ont 

les  Ethiopiens  jielômpas  coucà.(âic  (èmblables  aux  iioftfes.r 
can.p.|7{|p]iot.    '  Les  Conftitucions  nnifTcnt  parles  S5.  Canons  cdebres  Sc" 
«awi  nVit?  P"^^  longtemps  fous  le  titre  de  Canons  des  Apoftres,*mai$  qui 
t.  contiennent  divcrfcs  chofcs  qui  n'eftoient  point  encore  rc- 

Aih.obf.l.i.c.ij.  ccucs  du  temps  des  Apoftrcs&:  de  S.  Clément. 'On  croit  que 
r-J7-J*«         c'dl  aulTi  un  recueil  de  divers  décrets  faits  dans  les  premiers 

ficelés  de  rEglifc,fondcz  fur  les  règles  &C.  rcfpnt  des  Apoftres» 
igii.proi.c  <.p.  ^  des  hommes  apodohqucs  :  'Se  que  ce  recueil  n'a  point  efis' 

faitavantlelll.liede. 
Ceaft.n.p.|i7.    'On  ne  lescrouve  point  citez  avant  le  Concile  de  Conftanti*' 
'*  *  noplc  en  394.  Les  Grecs  fc  font  obligez  ^  les  eb(êrvar  dan» 

le  Concile  du  Dome.  Les  Latins  au  contaire  les  ont  rcjettcz 

fousGclafc:  de  Dcnys  le  Petit  n'ayant  pas  laiflc  peu  de  temps 

après  d'en  mettre  les  jo.  premiers  à  la  telle  de  Ton  recueil ,  ces 

cinquante  ne  furent  rcccus  que  peu  à  peu  pluûcurs  ficelés 
%n  p(«r.es/.p.  après ,  &  on  n*ajamais  teeeu  les  .  autreSi  '  S.  Ifidore  de  Se- 

vile  prétend  melmcque  ce  (bntdes  hérétiques  quiootcompo-' 

fc  tous  CCS  Canons,.Acqui  les  ont  attribuez  aux  Apoftres. 
tatÀtCfkcty      'Quoique  S.  Bafilc  remarque  que  les  anciens  Pcres  ne  mct- 
Ij^r/oi  §  15.  toicnt  point  par  écrit  les  cérémonies  des  Myftercs, ''on  n'apas 
7iacJi.ii,.£.     laiilc  d'attribuer  une  '  Liturc^ic  à  S.  Clément:      un  difcours 

attribucà  S.  Proclc,  dit  que  c'clloicnt  les  Apoftres  me  1  mes  qui 
ign.proi.e.i.p.1.  k  hiyavoientdïâéc.  'On  en  cite  uneécrite  par luy  en  grcc,&£ 
>l«txx^ttt.  traduke  en  caldajiqnc  après  l'an  407.  '  Le  Cardinal  BefTarioa 

répoiid  aux  Grecs  qui  la  citoicnt ,  qu'on  Ifa  toujours  mife  au: 
Bar.7oi.fij.  rang  des  écrits  apocryphes.  'Quelques  uns  ont  cru  que  ce 
ieD.proi.c.i.p.  n'eftoit  que  le  7.  &:lc  livxcdcs  Cooibcuuoos  ôcil  y  a  bieft 
»IBtt»c.a  p.iâ4.  de  l'apparence. 

4ù«rlr.ap.ii.p.      'Anaftafc  d'Antioclie  cite  de  Clément  ce  doreur  facrc  & 
apoftoiique^un  premier  dilcours  fur  la  providence  &;  la  juftice; 
*  de  Dieu/On  a  prétendu  qu^ilavoit  auffi  recueilli  en  un  volume 

^  des  Révélations  de  S.  Picrre.'On  tcouve encore plufîeuispaJIk* 

ges  citez  de  luy  dans  divers  auteurs^ 

j«G*«A  à  peu  f  rcj  ce  ^ac  nous  apy  tilaas  an  MiflcC- 
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ARTICLE  PREMIER. 

2)ri  fâMjèf  qui  ont  fait  ferfiatUf  Us  ckritiews  imânt  les  mit 

fnmm  fietks, 

ES  que  noftre  religion  a  commencé  à  Tttt.ap.c.7.f..|^ 
paroiftrefurlatcrrCjCllcacommencéà  ^  • 
éprouver  la  haine  qui  e{l  la  compagne 
ordmaîiede  kvierité  :  &  cUé  a  crouvé 
ancaiic  d*a4ver(àhres  qu'il  y  aea  ^per- 
fonncs  qui  n'ont  pas  voulu  rembraflêf.- 
[La^urecéde  (a  morale  dire âemcnt 

   oppofee  à  la  corruption  des  payens ,  fut 

faiis  Uv  :;i  vî.  ^  j  uspuiflans  motifs  de  cette  avcrfion  pu- 
blique :  à: pour  rcndic  cette  avcrfion  plus  violcntCyles  démons 
iè  Kcvicenc  de  l'amour  que  les  hommes  ont  ocdinaicemenc 
pour  toutes  leurs  anciennes  contâmes.]  'Car  fans  cette  atta-  ctedM4m:|irrri- 
chc,  ou  plutoft  fiins  cette  véritable  manie»  on  n'euft  pas  haï 
rejette  comme  on  Ëii(bit,le  plus  grand  bien  que  Dieu  ait  ja- 
mais  fait  au  genre  humain  ;  &:  on  ne  fc  fuft  pas  bouche  les 
oreilles  de  peur  de  recevoir  les  fainccs  inibru^ons  que  les  .  . 

Chrétiens  rcpandoicnt  de  toutes  parts, 

,  'Mais  pour  rendre  l'Evangile  encore  plus  odieux  à  tout  fc  Ji»ft;»p.r-f:x«v 
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monde,  le  diable  fcma  de  cous  coftcz  un  grand  nombre  de  ca- 
lo  nnics  contre  les  Chrétiens,  [comme  on  l'a  pu  voir  "en  un  au-  v.  S.Pkn» 
^ULp.)4;^.b.  crc  lieu.]  '  Ce  qu'il  faiibit  félon  la  prophétie  de  Zacarie ,  afin  $ 

Suc  le  corps  de  J  E  s  u  s  cftant  couvert  de  ces  vcftcmcns  Ci 
ifffxmts  de  fi  Taies ,  perfi>tme  o'oiàft  en  ab^rocher.  '  L'incli- 
nation que  les'hommes  onc  naturdlemensà  croire  toute  force 
de  mal  les  uns  d  :s  autres,  ne  luy  donna  pas  en  cela  peu d'avaiK 
Epi.17  c  j.p.    tage:  'Et  il  réuflic  fi  bien  dans  fondcflein,  que  be.iucoupdc 
io4.c.a.        paycns  ne  vouloient  pas  parler  fculcmenc  avec  imChréue|i( 

tant  ils  avoicnt  ce  nom  en  horreur. 
Tcrt  ap  c  i  p.*.  'C'cft  fuT  cettcprcocupationqu'onlcscondannoitdcsqu'iU 
cjjufv^ar.i.p.  s'avottoient  pour  Chrétiens,  *  Uns  qu'on  voulufts^informerà 
•fert.ap.c.  i.p.i.  fond  de  leuT  doârine,  ''ni  leur  permettre  de  fe  défendre.  'Car 
•  !  '  les  dcm«isempcfchoientmcrmc les  paycns  de lircdc de  com- 
<  ju.  ap.ip     p^^j^jj.^,  ç.^  Chrétiens  leur  rcprefentoient  pourladc<» 

Tat4p.C3.p.4.  fcnfc  delà  vérité.  'Ils  eftoicntcontrams  d'admirer  &  de  louer 
*"         -      la  pureté  de  leur  vie  :  Et  cependant  par  un  étrange  dérègle- 
ment, ils  aimoient  mieux  condanner  le  bien  qu'ils  avouoient 
effare  vi(iblceneux,patleinal  qu'ils  s'imaginoient  y  eUre  ca* 
ché,  que  de(è  fervir  de  cette, vertu  éclatante  qu'ils  voyoient 
de  leurs  propies  yeux ,  pour  juger  favorablement  de  ce  qu'ils    .  , 
nepouvoient  connoiftrc. 
Jaù.if.i.f.jg.     'Que  s'il  fe  trou  voit  un  Chrétien  convaincu  de  quelque  cri» 
•      me,  comme  cela  arrivoit  quelquefois,  particulièrement  à  cau- 
fe  de  tant  d'heretiques  infâmes  qui  s'attnbuoient  le  nom  de 
Chrétiens }  ils  ne  doucoient  plus  que  tous  les  autres  ne  fuiTent 
p.jo.c|£uri.f.  coupables  des  mefines  crimes:  'En  quoyilseftoientcon^rmes 
ç.t.f.fji4.  declaiations  qu'ils  tiroient  ou  (tes  payons  Slaves  des  . 

Chrétiens» ou  des  femmes  &desenfans,lor(qu'ajoutant  la  ri* 
gueur  des  tourmens  à  la  foiblefTe  des  uns,  &:  à  Taverfion  que  les 
autres  ont  naturellement  pourleurs  maiftres,  ils  leur  faifbîenc 
depofer  coiitccupç  )c>  crimes  les  plus  noirs  &  les  plus  abomi'» 
naoles. 

[Il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  de  tant  de  perfecudons  que 
rËglife  a  fôuffisrtes  durant  trots  cens  ans  ;  Et  on  le  trouvefa^ 
encore  mmns  étsange^quand on  faura  que  cette  averfion  ge*  ^ 
nerale  que  l'on  avoit  pour  la  vérité,  cOoic  ioutmuepar  Tauto- 

ritcdcs  loix.  On  avoir  aboli  celles  de  Domitien  &  de  Néron.] 
T«rt.*p.c./.p.tf.  'Mais  l'une  des  plus  anciennes  loix  de  l'Empire  Romam  ,dé- 

fcndoit  abfolument  de  reconnoiftrc aucun  dieu  qui  n'cuft  pas 
«^.f.p./.cdii.  c(^^  approuve  par  le  Sénat.  '  Jêc  comme  j[£su§CHii|ST 
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n'avoit  point  cftc  rcccu  par  cette  autorité  ;  il n*eftoic  point  bc- 
Coin  de  nouvel! es  loix  pour  cxpofer  fes  adorateurs  à  toutes  les 
infultcs  &:  à  toutes  les  violences  de  leurs  ennemis.  'Nous  c.î.p.é  d|Euf.l. 
voyons  en  etFcc  par  Tertullicn      encore  plus  clairement  par        P  *'^*^*- 
Eulcbe,  que  Tous  les  prmccs  les  plus  favorables  aux  Chrétiens, 
lors  merme  qu'il  eftoic  défendu  fiir  peine  de  la  vie  de  les  accu- 
fer, il  eftoic  auffi  défaidudeles abiôudie  quand  ilscftoient une 
Ibistnisen  juftice,s'ils  ne  tenonçoienc  àlafoys  'les  Sénateurs  Hter.v.tLc  41." 
Romains  n'cftant  pas  exemts  de  cette  rigueur.  p- 
'Tibcrc  perfuadé  [en  quelque  forte]  de  la  divinité  duSau-  fcrt  ap.tf.j^.#. 
V.S.Pierre  vcur  par  ce  (^uc  [Pilate]  luy  en  avoir  mandé, ''avoir  voulu  por-  ^• 
ter  le  Sénat  a  la  rcconnoiftre,  [ce  qui  euft  mis  les  Chrétiens 
à  couvert  de  la  rigueur  des  loix  Reniâmes ,  comme  un  grand 
nombre  de  peuples  qui  dans  TEmpite  lirivoientchacun  avec 
liberté  leur  religion  particulière.  Mais  ce  Sénat  efclave  dcû 
S&oin^ces  mouvemens  de  Tiberejrejecta néanmoins  en  cette 
occafion  ce  qu'il  avoir  demande,  [parccque  le  Chriftianifmc 
né  fur  la  Croix  &:dcla  Croix  de  fon  auteur,  devoir  s'crablir 
par  la  Croix,  &:  qu'il  falloir  qucl'Eglife  en  corps,  auffibienquc 
les  particuliers,  cntraft  dans  la  gloire  par  les  fouffrances.] 

'11  arrivoic  encore  affez  (buvenc  que  fans  qu'il  v  cuft  aucune  Eufj.4  c  i;.p. 
nouvelle  loy  contre  les  ChiétienSyles  peuples  demondoienc 
publiquement  dans  les  amphithéâtres  qu'ils  fullénc  tous  cx- 
terminez/&que  fans  attendre  aucun  ordre  des  magiifarats,  ils  Tm.ap.c17.fr 
cmployoient  contT*eux  les  pierres  &  le  feu  §  &  portoicnt  leurs  JJ**- 
violences  jufques  dans  les  afyles  de  la  morr  ,  pour  arracher  les 
corps  des  Chrériens  de  leurs  fcpulturcs,  les  dcrerrer  à  demi 
pourriSj^ilcsdcchirer  en  pièces. 'Les  Juifs  fc  fignaloienr  fur  Cyp.diff.ii.«.iy. 
*       coot  quand  il  fiilloit  agir  contre  les  Chrétiens  î  &  on  le  voit  P**4e.»4i. 
dans  rhiftoire  par  divers  exemples. 

ARTICLE  n: 

Trfiijieme  ftrficMiû»  de  l'E^Ji  fim  Tfâjdit, 

'/^N  attribue laperfécution  que  l'Eglifc  foufïrit  fous  Tra-  Eof  i  j cj  i.f. 

jan .  >  ces  foulevemens  que  les  peuples  tài(bient  contre  - 
les  Chrétiens,  tantoft  en  un  endroir,  tantoft  en  un  autre,  [Mais 
ce  n'en  fut  pas  la  feule  caufe.  Trajandontrhiftoiie  leleve  fî 
SnrcU'lDuceiiryConcribuftiimm  * 
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plmfan.p.^g.   quel'on  exerça  alors  concr'cux.]'!!  fc  f.iifoit  une  gloire  d'cftrc 
plus  religieux  que  les  autres  princcj,[&:  de  maintenir  les  loix 
lgn.aa.p.1.      Romamcs  dans  leur  vigueur.]  '  Ec  clUnc  encore  enrié  des 
viâoires  qu'il  ayoicreiii|;»onçes  furies  Daces[cn  i  o  i    en  105.] 
il  ctoyoic  ne  pouvoir  mieux  atfèrmir  (on  empire ,  qu'en  con« 
craignant  cous  les  Chrétiens  d'embraffcr  le  culce  des  dcmonSy 
[à  qui  il  raportoic  les  avantages  fie  les  triomphes  qu'il  ne  de* 
I0C.5  S.     voit  qu  au  vray  Dieu.]  'Il  eft  vray  qu'il  ne  publia  aucun  nou- 
Tcri.ap.c?  p.<.  vcl  edit  coutrc  noftrc  religion ,  'comme  il  paroift  par  TcrtuU 
'«4Ïb**"^'        &:  S.  Meliton,qui  nelc  mettent  point  au  nombre  des  pcr- 
Çiin  1  lo.cf.io).  fccuteurs.  'Mais  la  répoorc  qu'il  fit  à  Pline  fur  les  Chrétiens, 
'  c'^  comme  nous  le  raporterons  cy  defTous ,  *  &Umanieren)e(nie 

m  cp.»oi.p.  ji,  ^Jq^jPUhç j„y    avoif^it,  témoignent qu*il  avoit  beaucoup 

4'averfion  pour  eux  :  ce  qui  fuiBlpirpour  exciter  contt'eux  les 

peuples  &  les  magiftrats, 

[Une fecontentoit  pas mcfmed'autorifcr leurs  pafllons  par 
les  loix  communes  quidéfendoicnc  toutcrcligion  nouvelle.] 
p.«ii|ep.)/.99.  'Comme  il  craignoit  toutes  fortes  d'aû'ociations  fie  d'unions 
^i^rp.  ^artienliercs^il  ordonnoit  aux  gouverneurs deles défendre  par 

cp.ioft.p.<}t.  des  edits  (blennelsi  'en  con(èquence  defquds,  les  Chrétien^ 
jEur.i.j.c.ji.f.  n'ofoicntpas  tenir  leurs  a  fie  mbi  ces  ordinaires.  'Larecherche 
**^'*-  qu'il  ficdes de(cendansde  David, fut  encore unfiijet  parcicu. 

lier  pour  perfecuter  cette  faqulle^    ce  ^t  ce  qui  couronna 
,  $imeon  de  Jerufalem. 

Eufebcdans  fa  chronique  marque  cette  perfecution  en  l'an- 
'{  ^ce  107.  de  Jésus  ChkisT,  [qui  cftoit  la  dixième  de  Tra- 

jan  $  peutd(re  parceque  ce  prince  eftant  alors  en  Qrient»elley 
fut  plus  violente;  ou  paicoque'S.Si]iieonde  Jeruiàlem,&S.  Nots  <( 
Ignace  d'Antioche,  qui  en  furent  les  plus  illufhes  vidim^, 
foufFrircnt  cette  année  là.  Mais  lacclebre  lettre  de  Pline  fur 
PJin.i.io.eD.ioL.  ccttc  perfccution  "  doit  avoir  cftc  écrite  des  l'an  1 04.]  '  &:  elle  v.Tra^ 
fojî.jV.'        nous  donne  lieudc  croire  qu'il  y  avoit  déjà  eu  quelque  perfc- 

cucion  trois  ans  auparavant.  [Si  c'cll  fous  Ti-ijan  que  "S.  Cle-  y.icurs 
ment  Pape  a  fouffcrcies  maux  temporels  qui  luy  ont  acquis 
pourreternité  le  titre  &  l'konneur  du  martyre,  ç'a  efté  au 
pluftard  en  Tan  100.  Etc'eft  vers  le  mcfme  temps  qu*on  met 
^œt  enviroi^  de  Rome  le  martyre  dç  Pomitille  ^  de  qud.- 
qucs  autres. 

Cette  perfecution  parut  particulièrement  en  Syrie  lorfque 
Pli^  l.yo  ep.ioi.  Trajan  y  eftoit,]  '&:  en  Bithynie,  où  Pline  le  jeune  qui  en  cftoit 
M''*  .        i^ouvecnçur^âc  divers  martyrs  ^ comme  luy  meime  le  dit  dan$ 
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fcs  lettres.  'Oa  voit  par  le  martyre  de  S.  Sumcon,  que  la  Cyp.d:1Lt7x. 
Paleftine  n'en  fîic  pas  emite:  f    nous  y  trouverions  jneTine  ^  f 
des  peuples  entiers  de  mai^Xi,»iious  ofions  recevoir  le 

M  o  T  ■  t.  gnaçe  'd'une  lettre  écriée  à  Trajan  par  Tibcrien ,  qui  a  cfté 
produ ite par  des perfbnnes  très  habiles,  mais  qucdivcrfes  rai- 
l'onsfont  jucrcr  cflrc  ou  faufle,  ou  fort  fufpcde.  Nous  croyons 

Irf  oT§  j.  auiTi 'devoir  rcfcrvcr  pourlcrcgncdcM.  Aurelc  ou  de  Com- 
mode,] 'les  cruautcz  que  le  Proconful  Arrius  Ancomnus  Tcrt.ad  ^cipc. 
■exerça  ei)  Afic  contre  les  Chrétiens,  "quoique  quelques  uns  les  ^  f  '  j   , ,  ^ 
laportent  an  temps  de  Trajan.  &s.]>.&4  7.^^ 

[Ce  qae  nons  iaVons  de  la  Syrie,  de  la  Bichynic,  èc  de  la  Pa- 
Icltinc,  peut  nous  faire  juger  de  ce  qui  arrivadans  le  refte  de 
i'EiTipiic.]'Eufcbc  fcmble  dire  que  la  pcrrccution  qui  futvio-  Euf  1.5.0.35.^." 
lente  en  beaucoup  d'endroits,**  ne  fut  pas  néanmoins  uni  ver-  j^**-**- 
idlc.Ec  aiuant  que  l'on  en  peut  jui^er  par  les  adcs  de  S.Ignace,    *'J*'P-'®î  *« 
les  Chrétiens  jouiflbicnt  d'une  aflcz  grande  liberté  dans  l'Alic 
mineure  en  fan  107.  [  £n  iffèc,  n'y  ayant  point  d'editgenetal 
jcontr*eax,ileftai{e  que  les  peuples&iesgouvec&eurslesayenc 
Jaifl*cz  en  repos  en  quelques  provinces.]  • 

'S.  Criryfoftomc  parlant  principalement  de  ce  qui  le  paHa  ctiry  Mor.4& 
à  Antiochc  ,  ditqu'il  s'excita  aîors'unc  horrible  guerre  con-  P  ''*^  '"'- 
tre  l'Eglife:  Et  comme  11  tout  l'univers  cuft  cftc ,  dit-il,  op- 
primé d'une  très  cruelle  tyrannie,  les  Chrétiens  eftoicnt  pris 
au  miUeudcs  places^  des  afTcmblées  ;  ils  eftoient  livrez  à  des 
-touRBiais  innombrables,  ttcoodanncz  à  des  (upplices  très  ri- 
goureux. On  atiaquoit  pardcnUefemenc  les  Eve(ques,que 
Von  rechcrchoit  plus  i|tte  les  autres  ;  le  démon  s'eflanc  figuré 
ique  s'il  polivoit  ravir  lc<;  paflcurs  à  leurs  brebis,  ils  ravage- 
fois  atfément  tous  les  troupeaux, 

JftKjfcJKWBftJlUBiyff  IffitjlMIMtMIt  lit  Kilt  Wttftltt 

ARTICLE  III. 

Ftre^ift  tjt  mû  en  frifin  s  De  S.  Cefiin»  S,  ff^âelnihe, 

&  S,  Zêfime» 

I  ''^T  O  u  s  verrons  fur  l'hiftoire  de  S.  Ignace  ,  avec  quel , 

icie  Séquelle  affcdion  les  fidclcs  alTilloicnt  alors  ceux 
qui  loutfroientpour  JesusChrist.  Mais  Dieu  a  voulu 
que  les  ennemis  me&es  derEelife luy  tendiflfenc  en  cepoinc 
un  témoignage  ties  ^rieux.  (Sff  U  tîiut  apparemment  rapor* 
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ter  au  temps  de  Trajan  ou  d'Adrien, ce  que  noustifons  danit 
Lucien  touclunc  la  prifon  de  Pcrcgrin.  Nous  ferons  dans  la 
fuite  rhiftoirc  de  ce  milcrablc  apollat.]  '  11  fuffit  de  dire  ici 
qu* cftant  alors  lilullrc  parmi  les  Chrétiens  de  h  Palcfluie,  où 
P  99  i'*-  il  cftoit  Preftrc  où  Evcfquc,  fclon  ce  qu'en  dit  Lucien  /  il  fut 
k  pris  pour  ce    jet,  &  mis  en  pr»rofl,'<i*oà  les  Chrétiens  caiche- 

rent  de  le  faire  fortir  :  voyant  qu  ils  oe  lepouvoienc,  ils  pri* 
rcnt  tout  le  fbin  qui  leur  fut  poifible  pour  faire  qu'il  n'en 
.  refTcntill:  point  l'incommodité.  Lucien  ajoute  que  des  le  ma- 
lin, on  trouvoic  de  vieilles  femmes,  des  veuves,  &:  des  cnfans 
orfclins ,  qui  afTiegcoienc  la  porte  de  la  prifon  [pour  le  venir 
viûccr.l'Lcs  magiftrats  des  Chrcticnî  (ce  font  ap|)arcmmcnt  x»  • 
les  Prcftres  6c  les  Diacres)  pafibieac  mefixie  U,  mut  atœrés  de 
luy/donnant  de  l'argent  aux  gardes  pour  en  avoir  la  ubené.- 
On  luy  fiifoit  toutes  fortes  de  fcftins,  dit  Lucien,  [qui  veut"'* 
par  là  décrier  la  charité  des  Ciuctrensr  mais  ces  fcftins  dé- 
voient eftre  fore  (bbres  -,]  purfqu'Us  cfloicnt  mcflcz  de  *  dif- 
c,  cours  fauits  [&:  cdifians.]  'LcsEgliics  en  commun cnvoyoient 

•    de  l'Alic  mefmc  des  députez  &l  de  l'argent  pour  le  confolcr, 
pour  Icncouragcr,  Se  pour  ùàie  qu'il  ne  manquaft  de  rien.  Car 
ce  que  les  Chrétiens  font  ainfi  en  conuBun,  dit  Lucien,  Ce 
hit  avec  une  promtitudc  incroyable, parcequlls  n'épargnent 
4,  rien,  'mcprifànt  les  riche  (Tes  8c  la  mort  mcfmc,  dans  l'eiperan- 

ce  de  devenir  immortels,  s'ils  fuivcntlcs  loix  de  leur  premier 
Icgiflatcur-,  &:  une  de  ces  Icix  cft  de  fc  croire  tous  frères  :  De 
forte  qu'ils  regardent  leurs  biens  comme  leur  cJQiant  communs 
a  cous.. 

f.997  i-  'Le  gouverneur  de  Syrie  qui  eftoit  un'hommede  lettres,*'^** 

voyant  Pcrcgrin  refblu  de  mourir  plutoft  que  de  renoncer  {a*"*"' 
religion,  foit  pa>r  vanité,  comme  ledit  Lucien^  [ibit  que  (k  fby 
fufl  al  on  fincere,]  le  mit  hors  de  priibn ,  ne  voulant  pas  qu'il 

cull  l'honneur  de  mourir  [pour  JesusChrist.J'"I1  s*cn 
f>9fi.»*         retourna  en  fon  pays/^ficcnfuicc  divers  voyages,!  Ans  jamais 
manquer  de  ri  en-,  parceque  IcsChrcricns  qu  i  l'accompagnoicnt 
par  tout,  luy  fournilVoient  toutes  choies  en  abondance. 

[Entre  les  martyrs  que  la  perfccudonideTrajan  a  faits  es 
Italie,  outre  ce  que  nous  avons  dît  autre  part  de  S.  Qementy. 
de  S**  Doimtille^&  de  ceux  qui  ont  ibufEext  à  ion  occafion,] 

l.  «î  ciwA^.  Ne  poarroit-il  po-nt  melrac  iî^nificr  les  min^rtrcs  ùcicz,  puifijuc  TfXivi  eft  aa 
fiKriCce  I 

1»  ou  bien  de  k  leâurc  de»  Uvcc»  ^a'îh  r^anleat  comne  Uv  a  ,        ï  «(9*1 
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t'Bardnius  croit  que  nous  y  devons  mettre  S.  Cefairc  Diacre  Bar.i.nttTb. 
6C  martyr  à  Tcrracinc,quc  l'Eglifs  honore  lepreoiier  jour  de 

novembre.  Il  cft  ccicbre:  'Car  Ton  nomfc  trouve  ce  jour  là  Fiorem  p.j4jv 
dans  quelques  exemplaires  du  martyrologe  atcvibuc  à  S.  Je- 
romc,rans  parler  de  [Bcde,]  Raban  ,  [Ui'uard,  6c  des  autres 
poftcricurs,]  Ta  fclic  eft  encore  marquée  dans  l'ancien  calcn-  rront.  p.Mij  ^ 
drier  Romain  du  P.  Fronco ,  de  dans  le  Sacramentairç  de  Saint        P  '''l*** 
-Grégoire.  '  il  y  a  à  Rome  une  ^U(è  fbrccelebrcde  S.  Cefairc,  ti.  1  c  3  §  i.?f 
'donc  il  eft  parle  Mes  1  *a n  6  o j.  ''file a eftc  autrcfo i s  une  abbaye.  < «7 •  S  m 
Le  corps  du.  Sainty  a  eftc  longtemps,&  adcpnis  cftc  tranfportc  J*?©?,  è* 
dans  celle  de  S"  Croix.  S.  Annon  Evcfque  de  Cologne  en  cm-  ^Bjr.i.nov.b. 
porta  un  bras  ponrfon  Eglife.  '  Saint  Bernard  s'en  revenant  à  Bcrn.v.l.4.c.i. 
Cicrvaux  après  le  rchifme  de  Pierre  de  Léon,  en  tira  une  dent  ^  '  p-3<-'-«« 
avec  un  miracle  vifîblc.  'L' Eglife  de  Terracine  l'honore  en-  Boll.ii..r.iav,P* 
core  aujourd'hui  comme  fon  patron.  ^  Les  Grecs  en  font  auflî 
mémoire  le  7*  jour  d  oaobre.  ' 

[Mais  il  j&ucuous  contenter  de  iavoiff  que  Dieu  a  glorifié 
ce  Sainr,  Saveur  que  nous  l'honorions  comme  un  martyr.] 'Ce  Sun  no-.p  ^| 
n'eft  pas  que  nous  n'ayons  desadcs  de  luy  afTcz  anciens,  fui-       "  ''^P 
vis  parles  Grecs  danslcurs*  Menées       il  en  eft  encore  parle  BoU.u.iriy.p. 
dans  les  aâes  deS.Ncrécôcdc  S.Achillce.  [Mais  toutes  ces 
f«eces  lont  feUes  que  nous  n'olbos  y  rien  appuyer.  Pour  le 
tempsmefineoàil  a  vécu,  quoique  nous  le  mettions  ibusTra- 
N  o  TS  4.  jan  pour  fuivre  Baronius}  "  on  ne  fait  néanmoins  s'il  n'a  point 

fou^ert  des  la  perfecution  de  Néron.]  'Satonius  dit  qu'Aloeric  Zu.tMv^ 

Diacre  du  mont  Caffm,  &  Gelafe  moine  du  mcfme  monafte- 

rc  5^  depuis  Pape,  ont  écrit  l'hiftoire  de  S.  Cefairc,  le  dernier 

en  vers  &c  l'autre  en  profci  mais  il  ne  paroill  pas  les  avoir 

lus. 

'  Léonce  Confiiïaire,  &  Luxurius  dont  il  efl:  fort  parlé  dans  sar.» «.j«Lp. 
les  a£tes  de  S.  Cefaire»  font  encore  nommez  dans  ceux  de  S. 
Hyacinthe,^  avec  des  circonftanccs  toutes  femblables.'ce  qui  Ba^.i«o.S  i»iî 
fait  que  Baronius  met  auffi  ce  Saint  fous  Trajan:[mais  ces  deux 
hiftoires  en  difcntaufli  des  chofcs  qui  fe  contredifencvifible- 
ment:  On  peut  remarquer  dans  celle  de  S.  Hyacinthe,]  'que  Sur.ié.jul.f.: 
»  Léonce  le  menaçant  de  divers  fupplices  :  Ce  ne  font  pas  les  '"^  ** 
»  divers  fuppliccs  que  je  crains ,  luy  dit  le  Saint,  mais  les  etcr- 
•  aels.  C*e(l  pourquoi  jcn  ay  poincd'égardBik  voftre  comman- 

1.  Lei  Menuet  iôot  comme  les  Imvîaires  ie  les  litries  de  l'office  des  Gr?€S  ,  oû  ils  Ibat  les 

clov^rs  drs  Saints  ,  &  en  laportcnt  l'hiftoire  en  peu  Je  iTiotî  On  l  .s  jppc'îc  Menées  ,  parccquMï 
fooit  àtTtrrzpat  mo;s.  Les  meoologcs  ca  l'ont  loinroc  uu  Abic^c,  uuiuit  plus  long,  &unto!l 

•los  covct. 
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dément,  ni  aux  menaces  devoftre  prince:  Voftre colère  s'en-  • 

flamme  &  s'cvanouic  en  un  mcfmc  jour:  Vous  ne  fauricz» 
ccliaper  vous  mcfmc  à  la  more  :  Sc  .iprcs  cela  que  ferez  vous  ?  » 
[Lereftcde  cccccpiecceft  peu  confiderablc}''&:onncpcutpasHo»  »  /, 
mcfmc  dire  qu  elle  aie  beaucoup  d'aiitorkc.j  Les  martyre* 
loges  fl*Ufiiard  U  d'Adon ,  metceK  S»  Hyacinthe  le  t6.  der 
jufllecy  &di(èm  qu'il  (bufFrir  ài  Pon»aupfés  de  Ronser. 

[Nous  ne  trouvons  point  que  la  pcrfecution  de  Trajan  ait' 
faïc  d'aucrcs  martyrs  d.ms  FOccident  qui  foicnr  célèbres.  Pour 
Bflr.i^.}wi.a.     l'Orient.]  'les  Grecs  &  les  Latins  honorent  le  19.  de  jum  Saint 
Zo(îme,quc  le  martyrologe  Romam  met  à  Sozoplc[cn  Pifidie.] 
Mcn.xa  p :î44|  Lcs  Gtccs  par Icfqucls nous  le  connoiffons /diicnt  qu'd  cftoit 
f  V  i     ^'  ^'^P*'^^^*^^      ^  territoire  de  Sozople,fi£  qu'il  acheva  (on 

*  ^'  '       siartyrciConone  ouCane,  ville  [que  nous  ne  trouvons  point;. 

mais  qui  doit  edrc ,  félon  eux ,  dans  la  Pifidie.]  Ils  raportenc 
amplement  fon  hiftoire  dans  leurs  Menées ,  Se  dans  (es  aùeSr 
Bar.tfjun.a.     'qu'on  attribucà  Mctaphrarte:[&:ilscnfoiicdigncs.]*Ncan- 

•  AlUc  san.f .  moins  Léo  Allatius  veut  qu'ils  ibient  de  quelque  auuc  auteur 
**■  qui  n'cû  pas  connu. 

Pirll  rmTi'".f  f.    '      Grccs  fotvc  leur  grand  ofBcelc  premier  jour  de  mars  de 
S**  Ettdode/m'enditavoicibttfot  lemaccyreàHdiopledAnS' 
la  Phenide  :  U  à  leur  imitarion  on  l'a  mile  dans  le  martyro- 
loge Romain.  [On eadithien  de» cboiès /mais on n*en arien  Hox% 
d'afiurc. 

•  On  verra  dans  la  fuite  quefqucs  autres  marty  rs  dont  le  temps 
r'ft  plus  marque  ;  &:  on  en  trouve  encore  pluficurs  autres  dans 
les  martyrologes,  qu'on  dit  avoir  fouftert  fous  Trajan. 

àkkà  kkkkàkHkkkkkkklkkkkàJLikikikUkkiiXk 

A  R  T I  C  L  E  I  V. 

•» 

["  Ç  '  1 1-  filut  rapor^er  à  ce  temps-ci  le  martyre  de  S.  Phocas  v.  s.  pj»o^ 

i3  de  Sinopc,  on^  voie  qu'on  exccutoic  les  Chrétiens- dans 
le  Pont  (ans  aucime  rarme  de  jnfticc..  Mais  nous^  trouvons  plus 
de  lumière  pour  ce  qui  regarde  cette  province  dans  la  lettre 
célèbre  de  Pline  le  jeune^^'quila  gouverna  aitfc  celle  delà  6i-  v.  Trajao 
thynic  depuis  la  fin  de  l'an  105.  jufqu'au  commencement  de  "*'**• 
riin.Uo.cp.ji.  l'an  10^. J  'Comme  Trajan  luy  avoïc  permis  de  le  confulter 
f  i*^  toutes  les  diiuculccx  qu'il  rcaconcrctoit  dons  l'adxuiiuftxap;- 
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tion  de  Ùl  charge ,  voici  ce  qu*il  luy  écrivit  itir  les  Chracicns; 
•»   '  Danstous^4s|doatcs  qui  me  (urviennent, jcprcns,Seigncar,  ep-ioi.p 

«  la  liberté  de  vous  en  faire  !c  raporr.  Car  qui  pourroir  ou  nie 
»  dcccrmincr  avec  plus  d'aucoricc  dans  les  chofcs  donc  je  douce, 
»  ou  m'inftruirc  avec  plus  de  lumière  dans  ce  que  j'ignore?  Je 
»  ne  me  fuis  jamais  trouve  quand  on  a  cxamincdcs  Chiccicns  t 
»  Ccft  pourquoi  je  ne  iày  ni  fnrqtio»  cm  les  interroge  ,  ni  de 
»  quelle  manière  on  les  punit.  Et  )e  ne  me  trouTe  pas  peu  em- 
»  barade  pour  favoir  fi  on  ne  doit  point  mettre  quelque  diiHnc- 
»  tion  entre  les  agcs,  ou  fi  on  doit  traiter  avec  la  mcfme  riguenf 
»  les  cnfanslcs  plus  jeunes,  &:  les  pcrfonnes  qui  font  plus  aorccs; 
»  (1  Je  repentir  peut  mériter  le  pardon,  ou  sll  cft  inutile  de  ccfl'cr 
»  d'eftrc  Chrccicn  quand  on  Ta  cftc  une  fois;  fi  c'eft  le  nont 
»  mefine  de  Chrétien  que  Ton  pnnit  dms  eux  fans  autï-c  crtme^ 

•  Wfiltentf  lespumtqB*^  csuife  dcs-cfimes  qnece  nom  porte 

•  aveciôy? 

»    '  Voici  cependant  la  conduite  que  }*SLf  cenue  ^  Tégard  dc 

»  ceux  qui  m'ont  e(V6  déferez.  Je  ïcs  ay  interrogez  pour  favoir 
»  s'ils  eftoienc  effectivement  Chrétiens,  Quand  ils  l'ont  avoue, 

-  je  leur  ay  fait  deux  ou  trois  fois  lamefme  demande,  en  les 
"  menaçant  mcfme  dcUmort,rs'ds  ne  renonçoient  à  cette  rc- 
»  ligion.]  Ceux  qui  ont  perfîfte  dans  leur  aveu ,  fc  les  ay  hit 
•»  mener  au  fupfiliceT  nedootant  pas  que  quind  te  Chriftianifine 
»nele»eu(l  pas  rendu cciminels ,  leur  obflination  leur  opi- 
•••niaftretc  inflexible  ne  racricaft d'eftrc  punie.  J*ay  trouvcmef. 
»>  me  des  citoyens  Romain  s  coupables  de  cette  manie  ;  &:  à  caufc 
»  dc  leur  qualité,  je  les  ay  fait  mettre  à  part  pour  le»  envoyer  k 

-  Rome. 

'  Mais  le  nombre  des  accu(éz  augmentant  toujours, comme  p.^3n 
*»  il  arrive  d*ordinaire,par  le  ccmps,&  par l'exade  vecEefehe  <pie' 
«•  j*en&i&isyil  »'en  eft  trouvé  de  divcrfes  forces.  On  m'j^mis  cn- 
I*  tcelesmains  un  libelle  fansnemd'anteur,  par  lequel plufieurs 
perfonncs  eftoient  accuses  nommément  d'eftrc  Chrétiennes. 
«  Cependant  comme  pluficurs  proteftoicnt  dc  ne  l'eftre  poinr,&: 
✓  «  de  ne  l'avoir  jamais  efté  ;  qu'ils  adoroicnt  les  dieux  quand  je  le 
«  leur  comraandois,&  danslcs  termes  que  je  leur  prefcrivois;: 
»  qu'ils  of&oient  de TencensAcds vin  ^  voO!Rftatue,laqucl]c  j'a- 
»  vois  fidt  apporter  exprésavec  les  images  des  dieaxiquemefine' 
•>  ils  maudïTODient  le  Chrift,^  quoy  Ton  dit  qu'il  eft  impoffibleder 
•'faire  jamais  tefbudrc  lies  véritables  Chcétieiisi«  jfay  cru  eftrc 
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me  libelle,  ont  reconnu  leur  faucc  &:  y  ont  renoncé  aufllco(l,« 
avouant  qu'ils  avoient  cftc  de  cette  religion,  &:aflurantqu*ih« 

f.6it.  l'avoient  abandonncc,'lcs  uns  trois  ans  auparavant,  les  autres- 

encore  plutoft,  &:  Quelques  autres  il  y  a  plus  de  io.  ans.  Ils  ont  « 
roiis  rea4tt  ieur^  devoks  aux  imagct  cane  de  voftre  Majcdc  • 
que desdieox^oBC  donné  desmalediâions à  leur  Chrift.  « 

f.6}t.  'Ceux-ci  ailiiroienc  que  toute  leur  faucc  »  s'ils  Soient  cou-  m 

pabicSjOuleur  erreur,  s'ils  eftoientdans  l'égarement,  avoir  cftc« 
qu'en  certains  jours  réglez  ilsavoient  accoutumez  de  s'alll-m-  - 
hier  avant  Iclcver  du  foleil ,  pour  chanter  "  altcrnativementles  «  j-^fu^ 
louanges  de  Chnd  comme  d'un  Dieu,  &:  s'obliger  par  les  ce.  «  tnvietm.^ 
remonies  de  leurs  nnrfteres  nonàco&imocae  des  crimes,  mais  • 
à  nefàûe  ai  vol,  ni  iascin,niadultoce,  à,  obtênrer  inviolable-  «r 
-  ment  leur  pacolié;  à  reconnoiftre  en  judice  les  depofts  qu'on  • 
leur  auroitcflofiezi  Qgjaprcs  ceU  ils  fe  rcciroicnc ,  &  fc  raf.  « 
fcmbloient  encore  pour  prendre  leur  repas,  dans  lequel  il  n'y 
avoir  rien  d'extraordinaire  ni  de  criminel  :  Qiu:  mcfmc  ils  ne  « 
s'cftoient  plus  afl'cmblez  de  la  forte,depuisque  j'ayoisdéfen- 
du,  félon  vos  ordres , coûtes  les  adociacions  ôl  les  alTcmblces  « 
pactio^ietes.  • 

|..£3t.  '  Cette  depofîcion*ni'a  oblige  de  calcher  de  cirer  un  plus  •* 

grandédairci/Temenc  en  appliquant  à  la  quedion  deux  fervan-  « 
Ces,  que  l'on  difoic  cftrc  de  leurs  "Miniftrcs  [ou  DiaconilTcs.]  mmmifirê, 

f'i»^  Mais  je  n'ay  rien  appris  d'elles, 'linon que  c'eft  une  fupcrfti-  « 

tion  aulli  ridicule,  que  l'attache  qu'ils  y  ont  efl:  prodigicufc  «• 
C'efl  pourquoi  j'ay  furfis  la  conclufion  de  cette  affaire,afin  de  « 
vous  en  £^rc  le  raporc.  J'ay  cru  qu'elle  elloic  allez  de  confe-  <* 
quente  pour  vous  en  imporcuner,  quand  en  ne  confîdereroic  " 
que  le  zrand  nombre  deceux  qu'elle  cnvclqpe,ptti(qu'il  n'y  a  *■ 
'point  oage ,  de  condition  ni  de  fexe,  qui  ne  s'y  trouve  inte-«" 
reffc  &  pour  le  prcfcntôc  pour  l'avenir.  Car  le  venin  de  cette  • 
ilipcrftitionnes'cft  pas  feulement  répandu  dans  les  villes,  m.iis  « 
jufque  dans  les  bourgades,  &  dans  toute  la  campagne.  Ce-  « 
pendant  le  mal  n'efl  pas  encore  en  tel  état  qu'on  n'en  puifl'e  • 
Arrefter  le  xours ,  &  meime  le  gyerir  cncicMinenc.  Il  eft  cer>  « 
coin  au  moins  que  Ton  commence  à  fréquenter  les  fopaples ,  •* 
lefquels  eftoienc  déjà  presque  abandonnez;  qùe  l'on  rcnou-** 
«elle  les  anciennes  cerononics  de  la  religion ,  qu  une  longue  « . 
întermifllon  fcmhloit  avoir  abolies  5  &:  que  Ton  voit  de  tous  « 
collez  vendre  les  viandes  des  fac ri fîces,  que  fort  peu  de  mon-  " 
4e  »^^ecoi(  »upatav»nc,  Ç'cii  çc  qui  faïc  jugcc  qu'une  m^nt^  <« 
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•de  perfonnes  quitteront  leur  cgarement,  fi  l'on  fait  grâce  à* 
«ceux  qui  rentreront  dans  leur  devoir. 

ARTICLE  V. 

IttjuJHct  ies  fnncts  e§ittn  les  ckrhkMê  :  Réfànfl  4e  Tntjém 

s  fHite, 

[T^T  Ou  s  découvrons  par  cette  lettre  un  étrange  aveu- 
J^^^  glcmcnt  dans  CCS  plus  grandes  lumières  dù  paganifmc, 
puirquc  CCS  iàgcs  Romains  forçoicnt  les  Chrétiens  ,  non  il 
avouer  leur  ci  imc  prcccndu  pour  les  punir,nuis  à  les  defa vouer 
pour  les  déclarer innocensJ'TertuUien  décriccateconduite  Tect.a|>.c.t.f  j. 
extravagante  avec  les  plus  vim  couleurs  que  Ton  cfprit  ar-  v 
dent  &  elevc  luy  aitpafmniiic^oommeil  feioicaiiedclefaire  * 
voir,  fi  noftre  defiêia  nous  pttintiicoic  de  rapMier  ici  Tes  pà« 
rôles. 

Le  privilège  qu'a  voient  les  citoyens  Romains  aaraportdc 
Pline,  d'cftrc  renvoyez  à  Rome,  fut  bientoft  viole  pour  les 
Chrétiens.]  'Car  M.  Aurelcordonnaau  gouverneur  des  Gau-  £uri  ;  of. 
les,  &  les  tee  exécuter  dans  la  ptôvince.  Toute  Isfiiveur 
qu*on  leur  fit  »  ce  fut  de  leur  trancher  la  teftc  fans  ancre  fup- 
plicc  :  ce  qui  nicrmc  ne  fut  pas  obfcrvé  alors  à  l'égard  de  S, 
Attalc.  Car  il  fut  cxpofc  aux  belles  à  l'inftance  du  peuple,  & 
fouflfrit  d'autres  tourmcns  très  cruels ,  dont  fa  qualité  l'avoir 
fait'excmtcr  auparavant.  *  Nous  lifons  auflîdans  lesa£lcsdc  p.r6i>. 
S.  Juflin ,  que  cet  illuftrc  philofoDhc  [qui  cftoic  citoyen  Ro-  «Bar.uf.f  *- 
main,]  foufiit  le  fouet  avant  qued'eftre  décapité. 

[On  voit  encore  par  la  lettre  de  Pline  combien  la  religioit 
Chrétienne eftoit  alors  répandue,  lorfqtie  S .  Jean  n*e(ioit  peift* 
ellre  pas  encore  mort.]  ^  Et  il  ne  faut  pas  s'imaginer  que  la  per^  104.$  9r 
fecution  qu'on  luy  fairoic  aie  arrcftc  Ton  progrés ,  puifqvic  le 
fang  des  martyrs  cft  ce  qui  l'a  rendue  féconde.  Nous  omettons 
plufieurs  autres  remarques  qu'on  pourroit  faire  fur  ce  tcmoi- 
enagc  auifi  avantageux  qu'authentique,  que  la  vcricc  a  tiré  de 
b  bouchede  (es  ennemis. 
Dodoact     M  cft  difficile  de  comprendre  par  quelle  raifon]  'un 'Pro-  ^1?  ^Tn  *^ 
.  teftancaprccenduqueredicdePlinecontTelesafTociationSjne  *^'P  ***^ 
regardoic  que  les  Agapes  Sclcsfeftins  de  charité  que  les  Chré- 
tiens fiûibient  enst'cux,  U  non  les  aficmiilées  ecclefiaftiq^uef 
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ou  ils  recevoicnc  rEucariftic,  [comme  Ci  ces  daix  choCc$ 
n'cufTcnt  pas  cftc  alors  ordinairement  jointes  cnfemblcQuand 
elles  euiVcnt  eftc  feparces ,  les  payens  favoicnt-ils  ces  dillinc- 
lions,  ou  s'en  metcoicnt-ils  en  peine?  Et  fongcoicnt-ils  à  au- 
tre cHore  qu'à  cmpefchcr  tout  ce  qu  ils  s'imaginoient  pouvoir 
cftre  la  fÏNUcedeqttelqueeâbale!] 
nia.t.»«.ep.iok.  'PouT  ce  que4it  PUne,  que  ces  Chtctiens  apoftats  declare- 
p.«ii.         f  depuis  Gm  edk  ils  ne  s'cftoicnc  plus  aflcmbiez ,  [ce  " 

n'eftpas  à  dire  que  ceux  qui  avoicntplûs  dccourage  &plusdc 
foy  qu'eux, ne  l'eufTenc  pas  fait,  puilquc  les  plus  cruelles  pcr- 
fccucions  ne  les  ont  pu  cmpefcher  de  ic  trouver,  quand  ils  le 
pouvoicnc,aiix  aiTeaiblées  deTEgUre,  quoiqu'ils  le  HiTcnc  avec 
*plus  deprecautûm  tj^  plus«k  fecrec  Nous  avons  plnfieursiUÉi^ 
cyrs  '  qui  ont  (ouffert  avec  joie  pour  ce  Tu jcc]  .  s.  Otiire, 

iw.io4. 1  ^     /Il  ne s*eAeDnrervé aucune  mémoire  de  ces  vcrioblesChrér 
tiens  que  Pliae  die  avoir  mieux  aimé  fouffrif  la  mort ,  que  de 
rcnpncer  àjESUsCHRiST,ce  qui  fait  juger  que  Dieu  fe 
referve  un  très  grand  nombre  de  martyrs ,  [dont  il  ne  décou- 
vrira la  gloire  aux  hommes  qu'au  dernier  jour ,  lorfqu'il  pu- 
^Ci.}.c.)  t.f .  oiia  leurs  perrccuceurs.l  '  Eurcbe  U    Jcromc  onc  cru  que  le 
iot.b|cbr.      neinbce  de  ceux-çi  meune ayott  eilé  con(ideca|>lei  [de  nous 
cjf.i\einx.  ne  voyons  pas  qu'on  ait  imcun  fimdcoient]  '  de  dine  qu'ils  fo 
**F-»47-       foienc  crofl^^ 

Plin.i  10  cp.ioj.  'Nous  avons  encore  la  rcponfe  que  Trajan  fit  à  la  lettre  de 
^.6j3.6j4.  Pline  :  Vous  avez  agi,luy  dit  il,  comme  vous  deviez  dans  la  „ 
difcuflSon  &  l'examen  de  ceux  qui  ont  elle  accufcz  d'cftrc  « 
Clirédens.  Car  on  ne  peut  pas  établir  un  ordre  ifixc  en  cette  „ 
nutiere^ni Juger  par  la  merme  règle  des  cfpeces  Ci  différentes.  « 
line  fuit  faire  aucune  recherche  contre  les  Chréticns<  Mais  ^ 
fi.on  les.défoe&  qu'on  les  accufe  en  judice,  il  les  faut  punir  i  « 
en  force  néanmoins  que  ceux  qui  (buticndrontn'eftre  point  «. 
Chrétiens,  &:  qui  le  juftifieront par  les  effets ,  c'cfk  à  dire  en  « 
facrifiant  à  nos  dieux  ,  foient  traitez  comme  innocens:  Et  m 
quand  menue  ils  auroient  efté  fufpe^ts  par  lepaflc  ,  il  faut  ac-  ^ 
corder  le  pardon  à  leur  repentir.  Pour  ce  qui  elldes  libelles  „ 
qui  ne  font  ay  onez  de  per(ônne,  on  n'y  doit  avoir  aucun  égard  „ 
en  quelque  crime  que  ce  foit.  Ce  {jbroit  une  choie  de  trop  « 
mauvais  exemple,éc  trop  indigne denoAre  fiecle,  « 

[Voilà  l'ordonnance  que  la  haine  contre  les  Chrétiens,  & 
l'horreur  de  punir  tant  de  perfonncs  en  qui  on  ne  pouvoit 
prouver  auct^  çusdc^  onc  cirée  d'un  dcj;»  plus  modère^  U  des 

plus 
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^lus  fagcs  Princes  qu'aient  jamais  eu  les  Romains.]  'La  ne-  Tm.tp.c».p^. 
ceflîtc  [de  fatisfaire  à  des  palfions  oppofces,]  a  fait  qu'il  n'a  pu  ** 
éviter  de  fc  contredire.  11  défcrid  de  rechercher  les  Chr  Jcicns 
comme  innocens,     il  ordonne  de  les  punir  comme  coupa- 
bles. Il  ufccn  mefmc  temps  d'mdulgcnce  de  de  rigueur:  il 
»  diifimul»  une  faute  &c  la  chailie.  Orclonnance  impériale,  s'é- 
»  crie  Tercallion ,  (>our<iuoi  vous  combatez-vous  vous  mefmee 
*•  Si  vous  ordonnez  h  condannadon  d'unciime,  pourquoi  n'en 
«ordonnez-vous  pas  la  rechercher  8C  fi  vous  en  défendez  la 
•recherche,  pourquoi  n'en  ordonnez-vous  pas  rabfolution? 
«•    'Il  y  a,concinuc  Tcrtullicn,  des  compagnies  d'archers  &  de  * 
•>  foldats  établies  par  toutes  les  Provinces  de  l'Empire,  pour  rc- 
•»  chercher  les  yolcurs  :  &c  déplus,  tout  homme  cil  archer  &c  foi- 
«dac,  pour  découvrir  &  pourfuivre  lescrimmds  de  leze-Ma- 
jefte&  les  ennemis  publics  *,  te  on  étend  cette  recherche  ju€. 
••qu*3k  leurs  complices,  à  leurs  receleurs,  à  leurs  confidens.  Il  n*y 
••a  que  les  Chrétiens  qu'il  eft  défendu  de  rechercher,  &  qu'il  cfl; 
•permis  de  dénoncer  en  jufticc,  comme  fi  cette  recherche  dc- 
♦  «voit  d'elle  mcfmc  produire  autre  chofc  qu'une  dénonciation, 

"  Ainfi  lorfque  vous  condanncz  celui  qu'on  dénonce ,  fans  que 

•  vous  vouliez  qu'on  le  recherche,  vous  donnez  lieu  de  croire 
■•qu*iln'a  pas  mérité  le  fupplice  parcequ*il  a  efté  trouvé 'coupa- 

•  bl^  mais  (êulement  paicequ'il  a  efté  trouvé,  quoiqu'il  ne  duft 
»»  pas  eftrc  recherché. 

[Cependant  cette  ordonnance  fi  deraifonnablefubfiftadu« 
rant  près  d'un  ficcîe,  &  fut  la  règle  des  Romains  jnfqucs  à  la 
perfecution  de  Scvere,  comme  on  le  verra  par  divers  endroits 
de  l'hiftoire,  finon  que  M.  Aurele  par  une  extravagance  enco- 
V.  M.  Au-  rc  plus  grande,]  '  de  tendit  fur  peine  de  mort  d'acculer  les  Cluc-  t 
tiens,  fans  les  exemter  de  CouStux  eux  mefmes  la  mort. 


ARTICLE  VL 

Léi ^rfecittion  continue  :  De  S.  RomuU&de  (fttdques  MtUt% 
qié'on  ditjf  Avêir  tfié  ctmtnmT^ 

'  T  A  réponfcdeTntjanà  Pline  ne  lailEi  pas  d'arreftcr  un  EiiM.3.e.j|.^  ; 
J^/peula  perfecution ,  qui  clloit  alors  très  violente.  Mais 
ceux  qui  vouloient  dumalaux  Chrétiens,  trouvoient  bien  fa- 
fUcment  le  moyen  de  leur  en  Êuteypuifqu^  caatoft  le  peupLe^ 
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tantofl:  les  magiftrats  &:  les  officiers  leur  tcndoicnt  des  picgcs, 
&:  des  cmbufches:  de  force  qu'encore  qu'il  n'y  cuil  poincdc 
pcrfccucion  publiqUc  &  ouvcrcc,neaDiiioinsdans  chaque  pro- 
vince les  paycns  rcnouvelloient  leur  inhumanité  concf  eux  , 
ic  fitfoienc  fou  Air  à  un  grand  nombre  defiddes  diveriès  fbt- 
tes  de  martyres. 

ifftACt.f.u        '  Trajan  mcrmc,  fclon  le  témoignage  desacbes  originaux  de 
S.  Ignace,  reduifoit  encore  les  Chrétiens  lorfqu'il  vint  à  An- 
tiochc  [le  7.  janvier  de  l'an  107.]  à  la  ncccfTité  volontaire  ou 
de  facriflcr  aux  démons,  ou  de  mourir.  Ce  fut  dans  ce  temps 
là  qu'il  condanna'S.  IgnaceàeftrefflenéàRomepour  yeftre  v.kaisii^ 
expofé  aux  beftes)  &  £u(èbe  met  auffi  la  mefme  année  le 
«miaa.p3iiai  martyre  de  S.SimeondeJeru(àlem.'Neanmoin$[verslemois 
^"ï?î  '* ft]  Dieu  touche  par  les  prières  de  fes  (crviteurs,  accorda 
^    *    '      ia  paix  a  1  Eglilc  d  Antiochc,  qui  recouvra  la  gloire , &  1  in-  «K/owir. 
tegrité  de  fcs  membres,  [que  la  crainte  de  Trajan  avoitpcut- 
cftrc  obligez  de  fe  difpcrfcr  Se  de  fc  cacher.]  S.  Ignace  apprit 
cette  nouvelle  à  Troadc ,  lorfqu'on  le  menoit  à  Rome}  &c  il 
ftisL  les  Eglifes  d'envoyer  quelqu'un  témoigner  ^ceux  d'An- 
tiochc  la  part  qu'elles  prenoient  à  leur  joie.  Lesplus  proches 
y  avoicnt  déjà  envoyé  des  Diacres»  des  Picftres,  liequelques  ' 
^  mefmc  leurs  Evcfqucs. 

Ignace  parle  de  cette  paix  comme  d'une  faveur  particu- 
liete  que  Dieu  avoit  faite  a  fon  Eglifc, cftant  fur  le  point 
«Wî  mourir  le  xo.  décembre  de  la  mcimc  année,  il  pria  encore 
Dieu  d'appaifer  la  pcr(ècution. 

[*n  eut  peutcftre  pour  compagnons  de  Con  martyre  S,Zofî-  V.S.  ig^: 
nac  &  S.  Rufc,  que l'Eghfe honore  le  ig. de  décembre:  Au**^** 
moins  il  cftcertainqu'ilsfutcntcompagnons  de  fes  liens. 
La  pcrfccution  continuoit  donc  encore  à  la  fin  de  l'an  107. 
il  faut  mefme  dire  qu'on  l'exerçoitavcc  beaucoup  de  vio- 
lence lorfquc  Trajan  fliifoitla  guerre  en  Orient,  (ce  qui  n'arri- 
Sur.j.fe-j        Jf-  pcuteftrc  p.as  avant  l'an  iiy.j  fi  nous  recevons  ce  qui  cft  ] 
f».    '^••7.  danslcsaaesdcsSS.Eudoxc,  Zenon,  fie  Macairc,  qu'une 
«mec  d'onze  mille  Chrétiens  ayant  remporté  une  viâoire 
dans  l'Orient,  Trajan  au  lieu  de  recompcnfcr  ces  foldats ,  les 
rclcgi^ia  tous  à  Mclitinc  en  Arménie,  pour  les  punir  de  cc  qu'il» 
fzi  3ivoicnc  rcfufc  de  facrificr,  fclon  l'ordre  gênerai  qu'il  en  avoit 

donné  -,  Que  ces  foldats  fouiTi  irent  avec  paix  leur  exil  j  '  mais 
Romulc»  Grand-maiftrc  du  palais  s'eftant  plamc  haute- 
•  *•  «mU  imftrémutuffitm  »  tiue  ioicoaiui  du^tcm^s  de  Tra;aiv 
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ment  de  ccccc  injuflice,  &  s'cHanc  avoué  Chrétien,  Tnjan 
après  l'avoir  fort  maltraité  de  paroles ,  le  fit  battre  à  coups  de 
verges,  &:  enfin  décapiter.  'TJn  mcnologc  dit  que  Romule  Ugh.t.tf.p.io*» 
avoir  luy  mcfme porte  Trajan  à  aller  dans  les  Gaules, [ou  plu- 
toftdans  la  Galacic,]  pour  obliger  ces  onzcmillc  foldatsa  fa- 
crifier,  &  qu  il  fc  convertit  cnfuite  zfce  que  nous  laifTons  à  ac- 
corder à  d^aucres.]  '  Les  Grecs  font  la  fèfle  de  S.  Romule  \t€.  cf  Mcn«a,p.9|. 
de  feptembre.  'fiaronius  dit  le  f .  U  l'a  mis  ce  jour  là  dit»  le  8w.f.rcp.4. 
martyrologe  Rondain. 

'Pour  les  onze  mille  foldats,  les  Grecs  dans  leurs  Menées  Mcnn.if  fcrt  p. 
difcntqucTrajanoufon  fuccclTcur  les  fit  tous  mourir.  *C'cft  yîlU5l»  p-i*»6t< 
pourquoi  Baronius  croie  que  ce  peuvent  eitrc  les  dix  mille  i'g^,,oj.5 
Chrétiens,  qu'on  dit  avoir  efté  crucifiez  fur  la  montagne  d'A- 
ffarac  dans  la  grande  Arménie,  (bus  Adrien ,  &:  dont  on  fait  la 
£efte  le  xi»  de  juin.  [Ce  que  nous  pouvons  dire  de  toutes  ces 
choies,  c'eft  qu*il faut  des  preuves  indubitables  pour  croire 
que  Tra)an,ou  mefme  Adrien ,  aient  fait  mourir  dix  ou  onze 
N«»i7.  mille  pcrfonncs  à  la  fois:  "&  celles  qu'on  allègue  ne  fontnul- 

lemcnt  de  ce  grnre.]  '  Nous  rrouvons  bien  qucTraj  m  a  fait  P'ocxdiij  c.4< 
une  ville  de  M  litine,qui  n'cftoit  auparavant  qu'un  chaftcau  j  ^'•'^•''•*» 
{&C  nous  voudrions  pouvoir  dire  que  cette  ville  qui  a  donne 
beaucoup  de  Saints!  l'Eglife ,  a  eft  onze  mille  Confw'fTsurs  ou 
ihartyrspour  iès  premiers  habitans:]  'maisnoftre  Roy,  félon  Pr.^t.r.}; 
TexprcmMi  de  l'Ecriture,  veut  eftre  honoré  avec  jugement. 

[Nous  aurons  une  preuve  plus  formelle  que  laperfecution  de 
Trajan  a  continue  jufqu  à  la  fin  du  règne  de  ce  prince,  fi  nous 
recevons]  '  ce  que  l'on  dic  delà  confcilîon  ou  du  martyre  de  t.<f,p.it«|; 
S,  Barfimcc  Evcfquc  d'EdeflTc ,  honore  le  50.  de  janvier,  &:  de  p^y* 
S.  Sarbele honoré  avec  S"  Barbée  ou  Bcbéc  fa  fœur  le  19.  du  ;c8.;js.&c, 
mefine  mois.  Car  on  met  tout  cela  fous  Trajan,  U  fous  Lyfias 
V.Tïajw  I  (bn  lieutenant.  [Ainfi  ce  ne  peut  eftre  qu'en  l'an  116.'  auquel 
*^        Lufîus  Quietus  prit  &:  brûla  la  ville  d'EdefTe,  environ  un  an 

avant  la  mort  de  Trajan.]'  Mais  routcequ'on  dit  de  ces  Saints  bXip  fan  p. 
n'eft  fondé  que  furies  mcnologcs  des  Grecs,  que  Baronius  a  ''■ii' 
fuivis.  Ceux  qui  en  voudront  voir  le  détail  qui  cft  allez  cm- 
batalTé^lc  trouveront  dans  BoUandus. 
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ARTICLE  VIL 

Ttregrin  de  fâmiUt  devient  ckféHem^  frtjhe%  Çêwfiffewt 
eufit  âfêfiêt  &  CyiùfH, 

[  IjU  I  s  QJJ  E  noftrc  fujcr  nous  a  obligé  de  raporccrci-dcf* 
fus  une  partie  de  l'hiftoirc  du  philofophc  Pcrcgrin,  on 
fera  fans  douce  bien  aife  de  trouver  ici  le  rcfte  de  ce  qui  le 
regarde  yâccomnxenc  après  avoir  efté  ou  avoir  para  un  zdé 
Confeficur  du  nom  de  j£  sus  Chkis  perdit  toute  (à  gloi- 
re par  une  malheurcoreapoftalSe,  par  une  vie  toute  criminelle,. 
&  par  une  mort  funcftc,  ayant  voulu  luy  mcfmc  cftrc  Ton  bou- 
leau, pour  acheter  aux  dépens  de  ià  propre  vie  une  vainc  ad- 
miration des  fous.] 

In8i.v.pct  p.      '  Il  cftoit  de  *  Parion  *  ville  maritime  de  l' Hellcfpont,  entre  N  o  t  » 
A  slcph.p.nof  Lampfaque  hc  Cyzic.  ''On  prétend  que  dans  fa  première  jeu- 
Bjud  p.jc.t.    nelTe, il  tomba dsins  des  crimes  bonteux  pour lefquels  ilpenfa 
*  ^".b  c^"''*  perdre  la  vie  en  Arménie,  &:  en  Afie.  On  racculc  mcfmed'a» 
'  voir  étoufie  Ton  pere  pour  jouir  plutoft  de  Ton  bieni     on  die 

que  comme  fbn  crime  fcrcridoir  public,  il  fiït  oblige  de  quit- 
ter Ton  pays,  &  d'errer  de  colle  &:  d'autre.  Ce  hit  dans  ce  temps 
là  qu'il  embralTa  le  Chrillianifmc  dans  la  Palcftinc[par  une 
converdon  ou  finccrcou  apparence:  £c  foic  que  Ton  ignorafl 
fâ  vie ,  foit  que  Ton  cruft  voir  en  luy  des  marques  d*ime  pe* 
nitence  capable  d'obtenir  par  lebatréime  le  pardon  d'un  par- 
ricide ,]les  Chrétiens  lereceurentt  &:  en  peu  de  temps  il  de- 
vint très  coniîderable  parmi  eux,  &  «  chef  de  leurs  afTcmbiccs, 
dit  Lucien,  [ce  qui  marque  au  moins  la  prcflrife.]  Il  incerpre- 
toit  leurs  livres ,  en  compofoic  de  nouveaux  :  en  un  mot,  s'if 
en  faut  croire  Lucien,.il  paflôit  pour  un  Prophète,  &  pour  un 
jk^9  oracle.  '1 1  acquirme(mc  '  l'honneur  [&:  le  titre  de  ConreiTcur,]  &  c. 

ayant  efté  mis  en  priCbn,  où  il  £ut  afliilc  par  les  Chrétiens 
[avec  le  zele  que  nous  avons  raporté  'ci-deffus^parceque  ce-  S  i* 
la-  a  pu  arriver  fous  Trajan,  ou  comme  ify  aplus  d'apparence, 
p.i944».  fous  Adrien  fon  fucccflt^ur.]  'Depuis  mefme  qu'il  eut  aban- 
donné le  Chriftianifmc^iifcfaiibit  honneur  de  cet  emprifon- 
ncment. 

t*9j'l^.  'Le  gouverneur  de  Syria  en  le  mettant  hors  de  prifon. 
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fcommienous  Tavons  raportc,Iuydé^dic  apparemment  de 
demeurer  en  Syrie  ni  en  Palcftinc,  puifqu'au  fortir  de  la  pri- 
j        Ton,]  '  il  s'en  retourna  en  Ton  pays,  où  il  fit  uneceffion  au  pu-  b.4, 
blic  de  toute  la  Hicceflion  de  fon  pcre  ;  ce  qu'il  fit,  félon  Lu^ 
cien ,  pour  étouffer  l'horreur  qu'on  ccmoignoïc  avoir  de  luy  à 
caufe  de  (on  parricide,  dont  la  mémoire  eftoit  encore  affez  re«»  - 
ccnce.  £cilréuflicencela:carcaiceaûioiiluyacquick*amouf 
^l'edime de  tout  le  peuple.  'Scsadmirate\irslarelevoicntcx<*  bfmA 
tremcmcnt,  &  quoique  ce  qu'il  avoir  donné  n'allaft  pas  dans 
la  verircà  plus  de  quinze  talcns^ilslefaiibiencmoACCr  jufqu'à 
la  valeur  de  cinq  mille. 

'Lucien  dit  qu'il  portoit  alors  un  manteau  de  philofophe,  p.W7-«^- 
de  grands  cheveux, une  beface,&unbaftonj  [c'eft  à  dirç  qu'il 
aroic  tout  rexterîei»  d'un  philofophe  Cynique.  Ccpeadancil 
^»I«NRMH  efibit  encore  alors  Chrétien.]  '  Car  '  il  entreprit ,  dit  Lucicsn p.9»t.«r 
**f^''    de  voyager  une  féconde  fois  par  le  monde ,  ayant  de  grandes 
piovifion»  dans  la  libéralité  des  Chréàeiis,  qui  l'accompa^ 
gnoient  par  tout,  &:luy  fourniffoicnt  toutes  chofcsen  abon- 
NoTi  9-  dancc.  Cela  dura  quelque  temps:  mais  enfin  il  fit  "quelque 
faute  contre  la  difcipline  des  Chrétiens;  &:  ils  ne  voulurent 
plus  le  recevoir.  Il^e  trouva  alors  réduit  dans  une  grande  ne- 
cefficé.  Il  voulut  rentrer  dans  fes  biens  envtrta  aun  reicrie 
de  rfimperenr.  '  Mais  la  ville  de  Pacion  ayant  député  contre  K  '  * 
luy  ,il  fut  ju^é  qu'il  ne  pouvoir  revenir  contre  une  donation 
qu'il  avoit  nite  de  ion  bon  g^é  iàns  que  peribane  l'y  obli^ 
gcaft. 

'  Il  s'en  alla  donc  en  Egypte,  où  il  apprit  d'un  Agathobulc'kc. 
'tout  ce  qu'il'y  avoitdeplus  infâme  &  de  plus  bas[dans  la  icStc 


des  Cyniques.  Ce  fut  peuteftrc  en  ce  temps  là] 'qu'au  lieu  du  p996h\G:\l\.- 
nomdePereprin  qu'il  porioitencorelod*qu*ilefl»it  Chrétien, 
âprit celui «teProtée "qu'il aimoit beaucoup, [&  fous  lequelil  i*9A. 
cft  fouvent  marque  dansl'hiftoire.]  Selon  ce  que  lesfidilesdi- 
fcnt  de  L'ancien  Protce,  ce  nom  convcnoit  parfaitement  aux 
divers  changemens  de  Pcregrin,.  Se  au  feu  dans  lequel  il  finit- 
enfin  fa  vie. 

'Après  avoir  trop  bien  profite  des  inftrudionsd'Agathobule,  p.j^s-c 
ii  s'en  vint  en  Italie,  où  des  qu'il  fut  arrivé,  il  commença  à  dire 
dtes  injures  à  tout  le  monde,  &  particulièrement  à  r£  mpereur. 
n  le  faifbît  (ans  ^and  danger.  Car  comme  ce  prince,  [qui  ap- 
paremment  eft'oit  AntOnin,]e(loit  plein  de  douceur  8c  de  bon-^ 
té^jlne  fe  mettoitgmere  en  peine  des-injures  d'un  homme  (j^* 
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faifoic  profcfTion  d'en  dire  à  tout  le  monde  ;  Se  il  n'ciift  pas  vou. 
dif-A94'<>  ^"  punir  un  philofophc  pour  des  paroles.  'Ainfi  Pcrcgrin  difoit 
tout  ce  qu'il  vouloiCi  ù,  fon  audace  emportée  le  faifoit  admi- 
rer des  focs.  Mai»  enfin  le  Préfet  de  Rome  qui  cfloit  un  hom- 
me fagc  &  habile»  las  de  Ces  extravapnces,  luy  ordonna  de  fe 
retirer.  Cette  petite  punition  fut  bien  relevée  par  (es  (êAa. 
teurs,  qui  vouloicnt qu'on  l'admiraft,  parcequ'on  n'avolt  pu 
(oufFrir,  difoiçnt-ils,  fa  franchifc  Se  fa  liberté. 
f  99>.a.  'Il  fc  recira  donc  dans  la  Grèce,  où  il  continua  fa  mcfmè 

a.b.  vic;'&pcnfa  une  fois  y  efttc  lapide  par  le  peuple ,  à  caufe  des 

invcdives  qu'il  faifoit  contre  une  pcrfonnc  de  qualité,  qui 
voUloic ,  difoit-il,  cffcminer  tous  les  Grecs  :  Se  le  crime  de  cette 
perfonne  eftoit  que  h  ville  d'Oly  mp  c  en  EUde,  foutfnnt  beau- 
coup parcequ*on  y  manquoit  d'eau,  il  avoit  fait  la  dépenfè 
d*y  CD* amener [dfe bien  loin.]  Pcrcgrin  aimant  mieux  fc  re-*cb 
trader  que  de  mourir,  fit  enfuitc  publiquement  l'clogc  de  ce- 
lui contre  qui  il  invc£l:ivoit  auparavant.  [Je  ne  fay  fi  ce  ne  fc- 
Pkilft.foph.17.  roit  point  le  célèbre  Herodc  Atticus,] 'contre  qui  ce  Cynique 
f.s6i,h.c        "dcclamoit  fans  ccffc  à  Athènes  avec  fon  langage  à  demi  bar-  scej 
tod.v.Deiti.p.   bare, comme  l'appelle  Philoftrate.  ' Il ' n'cpargnoit  pas  non  &c 
ifi-b»  plus  'Demooax  Cynique  auifibien  que  luy ,  mais  un  peu  plus  v.  m.  ao. 

civilifê.  cdef»»..  . 

Geii  i.i».c.»i.p.  [Parmi  tout  celaj'il mcfloit  quelquefois  des  chofès  utiles 
pour  les  mœurs ,  comme  ce  qu' Aulu-Gelle  luy  avoir  entendu 
drrc,  Qifil  faut  extrêmement  recommander  cette  vérité  aux 
perfonncs  ordinaires ,  que  les  chofcs  les  plus  fccrcttcs  fe  dé- 
couvrent enfin  par  le  temps,  afin  que  la  crainte  de  l'infamie 
les  empcTchc  de  pécher:  mais  que  quand  un  crime  pourroit 
demeuferinednnur  h  Dieu  meune,  le  fage  néanmoins  ne  le 
commettttwgpttst  parcequ'il  évite  le  pechc  par  l'amour  de  la 
juflice,  Se  non  parla  crainte  de  la  peine  &  delà  honte.  Aulu- 
Gelle  l'alloit  fouvent  voir  dans  une  cabane  où  il  dcmeuroit 
Luci.v.pa.p.  auprès  d'Athènes.  'Plufieurs  fe  rendirent  fcs  difciplcs,&cn» 
ty*aucxes  un  Theagene,  don  c  Lucien  parle  quelquefois. 


X00|,«. 
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ARTICLE  VIII. 

Feregri»  fe  brûle  fnbliqtimtnt  Ame jeim  olymft^tus* 

[  "J,L  faifoic  profcflîon  fclon  la  philofophicdcs  Cyniques 

J[méprircr  tous  les  plaifirs,  &:  d'cftre  au  dcfîus  ac  tous  les 
cvcncmcns  de  la  vie.]  '  Cependant  s'cftant  une  fois  trouve  en  p.ioo7>c». 
danger  de  faire  naufrage,  on  le  vit  pleurer  comme  une  fcmmcj 
'U.  il  ne  cémoignoic  pas  plus  de  conftance  dans  fcs  maladies,  cd. 
'On  marijuc  auffi  qu'il  prenoic  tous  les  plaifits^fuferflu»,^ 
meime  criminels  donc  il  oouvoic  roccauon  :  'cequi  a  &îc  diic  a.k 
qtt*il  n'avoic  jamais  eu  la  vérité  en  veuc,  maisque  Ton  bue  dans 
toutes  Tes  paroles  &;  fcs  adionsedoit  la  gloire ,  &:  les  louanges 
des  hommes  :  &  ce  fut  auffi  la  vraie  caulc  de  fa  mort. 
'Car  tout  ce  qu'il  avoit  pu  inventer  pour  fe  faire  confidcrer  ^.999.^ 

Îtar  le  monde,  eftant  cpuifé,  fie  voyant  qu'on  ccmmençoi:  à 
oublier,  parcequ'il  n*avoitpius  rien  de  nouveau  à  dire }  com- 
me fit  plus  forte  palfion  eftoit  de  £ure  parler  de  luy ,  il  re(b^ 
lut  à  miir  la  vie  |>ar  une  mort  qui  puft  le  tendre  célèbre,  'dans  F.ioo»Jb.c 
l'cfperance  de  pouvoir  meime  enfuite  pafTer  pour  un  dieu. 
'Ainfi  [en  l'an  161.]  lorfque  tous  les  Grecs  eftoicnc  aiTemblez  f-we^ 
pour  voiries  jeux  Olympiques,  il  déclara  que  dans  la  mcfmc 
folcnnicé  qui  fe  devoir  faire  [quatre  ans  après,]  il  fcbrulcroit 
luy  mcfmc  :  '&:iln'y  avoit  pas  en  effet  defupplicc  plus  pro-  p.iooo.a.k 
portionnc  à  fcs  crimes  que  le  feu.  'Maisildifoic  que  c'eiloit  c 

i)our  apprendre  aux  hommes  àmépriièr  la  mort,  U  les  dou- 
eurs  les  plus  violentes,  'qu  il  vouloit  finir  auiTi  glorieuièmenc  ^loo4.•.  ;  > 
qu'il  avoit  commencé ,  U  imiter  Hercule  dans  £iinprcaulG« 
bien  que  dans  fa  vie. 

'  Il  écrivit  cependant  à  prcfque  toutes  les  villes  confidera-  p  ioor^ir 
blcs  de  la  Grèce,  pour  leur  donner  comme  par  tcftament  des 
loix&  des  règles, qu'il  les  cxhortoit  d'obfervcr  j  &:  il  envoyoit 
ces  lettres  par  fes  difciples  :  '  en  quoy  quelques  uns  ont  cru  pcuf. 
ou'il  avoit  vouhi  imiter  ce  qu'un  vetiuble  zele  de  pieté  avoit 
£iit  faire  à  S.  Ignace. 

'  JLres  jeux  de  la  xyS, Olympiade, aufquels  il  devoir  cxeca»  EnCcb» 
ter  fa  promcfTc  en  Tan  i6y  dcjEsusCHRls  T,e(Unt  en** 
fin  arrivez,  |^lcs  Grecs  s'y  rendirent  fans  doute  en  plus  grand 
nombre  qu'»  roidinaire^poui  yok  ua  ipcdade  ^  nouveau.] 
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Loci.T.Pcf.p.  'On  en  parloir  forr  divcrfcmcnr.  *  Quelques  jours  avant  Tc- 
idjp.«+^°^  *  xccucion,  Thcagcnc  [Ion  difciple]  en  fit^ubliquemcnr  l'clo- 
f.f9s- 1003.  :  auffitoft  un  autre'fit iine  decUmatioii  contre  luy ,  lur 
f.99A  M  vie,  8l  furie  deflêin  de  (à  more.  '  Lucien  qui  raporte  leurs 
^»f}A|m.d.  difcours,[ou  plutoft  qui  les  a  faits.]  y  cftoic  pceiènt.'  Cepen« 
dant  Pcregrin  fcdrcffoit  luy  mcfmc  publiquement  un  grand 
bûcher  dans  une  fofTe  qu'il  avoit  creuféc'en  un  lîeu&cré« 
'à  une  licue  de  la  ville  d'Olympe. 

'Il  parut  un  jour  en  public,  &:  fit  Un  difcours  fur  fa  mort  en 
prcfcnce  d'une  fi  grande  foule  de  monde ,  "  qu'on  y  clloit  «w^i^i» 
étonSL  *  Laplufparc  luv  crièrent  en  pleurât  qu'il  fc  confer- 
vaft  pour  le  bien  des  Grecs:  Et  on  croit  qu'il  elperoit  que 
tout  le  monde  confpireroit  pour  rempcfcher  de  fe  brûler. 
Mais  bien  d'autres  luy  dirent  tout  haut  qu'il  exccutaft  une  fi 
belle  refolution  :  furquoi  on  le  vit  paflir  &  trembler,  &  il 
ne  put  mefme  achever  tour  fon  difcours. 'On  remarqua  au(Ti 
qu'il  difFeroit  (à  mort  de  jour  en  jour/&  on  faifoir  courir  le 
bruit  que  Jupiter  témoignoitpar  quelques  fongcs  qu'il  ne  vou- 
loir pas  qu'il  execuiaft£ndeucin.  'Neanmoinsla vanité  l'em- 
porta enfin,  eonune  il  l'avoua  luy  mefine.  Car  environ  neuf 
jours  auparavant ,  un  excès  de  viandes  luy  ayant  caulc  un  vo* 
miffement,  &  enfuitc  une  groflc  fièvre ,  le  médecin  qui  le  vit 
fouffrir  fon  mal  avec  beaucoup  d'impatience,  luy  en  fit  des 
reproches,  &c  luy  dit  que  puifquil  dcliroir  la  morr,  il  dcvoit 
la  recevoir  avec  joie  lorfqu'elîe  fe  prefcntoir  d'elle  mcfme: 
Surquoi  Pcregrin  luy  répondit  :  Mais  il  n'y  a  point  de  gloire  • 
à  mourir  d'une  fièvre  comipe  les  autres.  « 

'Enfin  après avok  bien  différé, fie laiflepafler tous  les  jours 
des  jeux,  Û  dfltdaraquTii  fe  bruleroit  la  nuit  fui  vante.  Tout  le 


c. 


f.lo«4.C. 


monde  accourut:  &  après  minuit/ lorfiiiuc  la  lune  Ce  futlci- 
yce,[&  ainfi  vers  le  16.  de  juillcr,]  il  parut  une  torche  à  la  main, 
fuivi  de  quantité  de  Cyniques  qui  en  avoientauflî.  On  mit  le 
feu  aubuçher  i  Se  comn>e  il  fut  allumé,  il  demanda  de  l'en- 
cens  qu'il  jetta  dans  le  feu.  Il  pria  tous  les  démons  de  luy 
eftre  &vorables,  fie  enfin  il  fe  |  etta^dans  le  feu  ^oàil  fut  auïfî-* 
coft  étOtt£^,  fie  réduit  en  cendres.  '  Lucien  qui  eftoit  pre(cnt^ 
voulant  fe  railler  de  iànu>rt,futprerque  afTommé  par  les  Cy- 
niques. Il  ne  manquoit  pas  néanmoins  de  perfijnnes  qui  s'en 
moquoient  aufiîbicn  queiuy.Les  autres  admiroient  Ca.  conitaai^ 
ce  prétendue. 

^  'Sa more  rcpuUui>iemoilavecdiverfcs  circooibnces qud 

çlucuA 
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chacun  y  ajouta;  &:  Lucien  eut  le  plaifir  de  voir  des  gcnts 
protcfter  fericufcmenc  y  avoir]  vu  des  f  lodigcs,  que  iuy  mcf- 
neavoit  înTcnté  pour  fe  moôaer  d'eux.  'U  ne  doucoit  pas  p  1007 
Won  ne  Iuy  dreflift  bientoft  des  ftatuespar  toute  la  Grèce, 
."^^u'onne  Iuy  élevaft  des  autels  «  qu'on  ne  luycon(âcraft  des  p.tooi^.'-.«.  .. 
p>pncifes,  qu  on  ne  Uiy  attribut  des  nuncles  &c'jics  prophe-. 
cies.  'Athcnagorc  nous  aflurc  au  moins  qu'on  Iuy  avoitdrcfTc  Athog-kg  p.tf. 
une  ilatueà  Paripu^  u  ^uon  prctcadoit  /^'cUc  icudoic  des 
oracles.  ' 

'Aulu-Gelle  qui  ccrivoic  peutcftrc  avant  la  mort  de  Pcrc-  GcU.i  neu  f, 
gr  'm,  cite  ce  precendn  philo(bp|ie  comme  un  homme  grave  9c 
confiant.  'Ammien  Marcellin  hiftorien  payen  du      fiecle,  Amm.i.i9.f. 
iFappeUe  un  illuftrc  phHorophe,&  loue  beaucoup  fa  mort.*On  ''^  '^ 
dit  que  Maxime  de  Tyr  en  parle  auffi  avec  clogc.  '  Philoftrate  ph  iV  > 
la  donne  au  moins  pour  une  marque  d'intrcpiditc.  ''Lucien  P'^^^*.''.' .  ^  • 
dit  qu'un  homme  fut  afTcz  fou  pour  donner  un  raient,  [qui  jj',"^,"'" 
eftoit  une  très  grande  romme,]  afin  d'avoir  fon  ballon  de  Cy- 
nique, &c  le  pouvoir  montrer  jpar  rareté.  [Mais  làiis  parler  de; 
Cnrétiens,  à  qui  la  vérité  apprend  à  diicemer  !a  vraie  genero- 
£té  que  la  gracedotme,decéUe  qui  vient  de  vanité  ou  de  bru- 
talité i  encre  les  payens  mefmes ,  Lucien ,  comme  nous  avons 
vu,  n'a  raportc  l'hifloirc  de  fa  vie  &:  de  Cà  mort,  que  pour  s'en 
moquer:  Se  Paufaniasqui  ccrivoic  peu  d'années  après,]  'par-  VxnCle.jfatt» 
iant  d'une  autre  mort  fcmblable  à  celle-ci,  dit  que  toutes  les  * 
aâions  decettc  nature,  font  plutoft  des  eftcts  4c  folie  €|[ued9 
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AINT  'SIMEON  cftok  fils  àt^^witm 
Clcoph.is  fclon  les  plus  anciens  au- 
teurs de  r£glifc,[''&  de  Marie  faur  de  v.s  jacqu« 
I  l  Vierge.  Amfîileftoit  neveu  de  S.  Jo- 
fcph,&  frcrcdcj  i  s  u  s  C  H  n  i  s  T,] 
c'eft  à  dire  (on  coufingcrmain.[Il  eftoic 
aufTi  frerc  de  S.  Jacque  le  Mineur,  de 
S.  Judc,&:  de  Jofcph,  ou  Jofc.  Car  on 
n]  '  que  l'Evangile  joint  avec  eux  ;  [ces 
deux  noms  cftant  lamcimechofe,  comme  il  fc  voit  par  Saint 
Pierre  qui  cft  ordinairement  appelle  Simon,]  '  quelquefois 
'Simeonclansletexte  original.  *5.  'iQiomtàonsktYmècttxxxcnH»^. 
nom  à  celui  de  Jeruiàlem.  ["Mai»  il  ne  le  £iuc  pasco&fbndie  v.s  Jinoa 
avec  S.  Simon  Apolire-]  'Clique  TEvangilc  dife  que  les  fre- 
res  de  Jbsus  Chr  ist  ne  croyoient  pas  encore  en  luy,  [quel- 
ques mois  avant  fa  Paflîon,]  'Eufebc  ne  laifTc  pas  de  dire  qu'il 
y  a  bien  de  l'apparence  que  S.  Simcon  a  cflc  di  fciple  de  Je  s  u  s 
Christ, ce  que  l'on  peut  conjcdurer  tantdcfon  grand  âge, 
[dont  nous  parlerons  diainsla{uite,]quede  ce  que  l'Evangile 
mec  Cleopnas  (bn  pere,  &  Marie  de  Qeophas  [qui  pouvoir 
dftre(a  incre,au  nombre  de  ceux  qui  fui  voient  le  Sauveur.] 
'S.L11C  après  avoir  parlédeS.  Jacque&de  S.  Jude  [fes  frères] 
entre  les  Apoftres,  met  encore  les  frères  du  Seigneur  au  nom- 
bre de  ceux  qui  attcndoïcntenpricreladcfcentcdu  S.  Efprit. 
[On  a  pu  voir  fur  Saint  Judccequcdit  Saint  Chryfoftomc  de 
la  vertu  cmincncc  de  ces  couiins  de  JesusChris-ç,  & 
de  ceux  mefines  qui  avoienc  cfté  longtemps  (ans  croire  en 
luy.] 

.'5.£piphanedicqiielorique  lesjui&mailàcrerent  S.Jacqiic 
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t.      Je  Mineur,  Simeon      deClcophas  (Ton  '  frcrc]  leur  repro- 
cha cette  cruauté  fi  criminelle.'  Hegelîppc  raporte  la  mcfrac  tufl  i.c.tjp. 
chofc  d'un  Preftre  de  la  race  des  Recabites,  [foit  que  S.  Si-  6j.b. 
meon  fuft  Preftre  &C  Recabitc ,  à  quoy  nous  ne  voyons  néan- 
moins aucune  aMacence ,  foit  que  deux  pcrlonnes  aie»  fiûc 
la  meTine  choiè.J 

v.sjacqoe   '  s.  Jacque  eftant  mort  ['en  Pan^i]  les  ApoftreSyles  difci-  l.i•<>n•F•*<•*^ 
k  Mwfltt.  pjçj^  ^     parens  dejEsusCHRis  T,dont  il  y  en  avoiten- 
cote  pluficurs  en  vie,  s'aflfcmblcrcnt  [àjerufalem]  pour  luy 
donner  un  fucccfl'cur,  &:  élurent  tous  d'une  voix  S.  Simcon, 
N  o  Ti    comme  di^nc  de  remplir  fa  place.  ['On  ne  peut  guère  douter 
que  ce  n'ait  eftcauâitoft  après  la  mort  de  S.  Jacquc ,  quoiqu'il 
y  ait  quelque  difficulté  fiir  cela  dans  lesâuceurs.  Ainfi  ce  fîit 
(buslaconduice  de  S.  Simeon  que]  ^es  Jni6  Ibrdcent  de  Jeru»  c./.^7f*«|Epi- 
v.brmnc  falem  par  Tordre  de  Dieu, 'avant  que  cette  ville  fiiftaflîcgce  *^ç^^"i'cl 
ix$ytalai       ran7o.]&re  retirèrent  au  delà  du  Jourdain  en  la  ville  de  mencV.îj.V.171.. 
Pclla.  *  On  prétend  que  leur  retraite  en  ce  lieu  fut  Torigine  de  a- 
quelques  herefies  qui  y  prirent  alors  leur  comracuccmenc ,  îJ.Î'c|''o.c.î* 
comme  de  celle  des  Nazaréens,  ôc  de  celle  des  Ebionites.       p  t  ti.b.c. 
f^fTU     'Aprésla'fttiftede  Jerufalem,les  Chrétiens  y  retournèrent,  ii»nf.c.u.p.x7i. 
&  y  paniiencayecéclat  par  un  grand  nombre  de  prodiges  Sù 
demitacless  'deibrte  qu'on  y  vit  refleurir  l'Eglife  de  J  £  s  u  s  aeiii.i.»  cs-f' 
Christ,  compoféed'un  fort  grand  nombre  de  Juifs  qui 
avoienr  enibrafTc  la  foy:  &celacontinuajufqu'àccquclaville 
fut  ruinée  de  nouveau  dans  les  [dernières]  années  d'Adrien. 
[Nousnclifonspas  qu'on  ait  fait  aucune  peine  à  S.  Simcon] 
J7t.ac  'dans  les  recherches  que  "  Vefpalien  &:  Domitien  firent  faire  i.5.c.'x.i9.p. 
sjodc    ^^g^  ceux  qui  èftoient  delatace  deDavid,  jufqu  a  les  faire  »7«M**- 
mourir.  '  Mais  Tra jan  ayant  continué  la  mefinerecherche,il  fbt  c)&.r.io4 a, 
déféré iiAtdqueConfiilaire  [&  gouverneur  de  la  PaledincJ 
tant  en  cette  qualitc,que  comme  Chrétien,  par  quelques  Juifs 
hérétiques  'de  la  fcéle  des  Ccrinrhiens  &:  des  Nicolaïres,  fi  Chr  Al.p.;94: 
nous  en  croyons  la  chronique  d'Alexandrie  ;  '  ou  des  fe£les  Ettr.l.4'C.tx  p. 
Juives  qui  rcgnoient  alors  entre  les  Juifs  mefmes.  Ml  fouftnt 
divers  courmens  durant pluiieurs  jours  au  grand  ctonnement  «  i.j.c}i.p.io4. 
detout  le  monde,  &  d'AÀtiquemelnie  :  Car  il  avoicalorsiao.  ^ 
.ans.  Enfin  il  fut  condanné  à  cftre  crucifié, finit  (à  vie  mor*  p.to].io4i 
telle  de  la  mefinemattiere  que  JesusChimst,  [pour  aller 
ac  Tra^^  jouir  de  fon  immortalité  &c  de  fa  gloire.] 
n.,.  Il  mourut felonlachroaiqued'£uiêbeenranio7,&*flous 

Ccij 
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n'avons  point  de  raifon  qui  nous  oblige  à  changer  cette  date, 
comme  quelques  pcrfonncs  habiles  le  voudroicnt.  Ainli  cftant 
alors  agc  de  lio.  ans ,  il  cft  vifible^'il  cftoic  ne  huit  ou  neuf 
ans  avanc  J  esu  s  C  h  n  i  s  t.  II  doit  avoir  gouverné  rEgUfc 
BoU.ts.6b.f.ff.  ée  Jeni^Ucm  environ  ^  ans,  'Diverfes  eglifes  precendenc 
''^^     *     avoir dcfcs reliques.  •Les Larins en fontUfcftcdcpuisleïX* 
P.J4  i".  ficclc  au  moins  le  18.  de  février ,  '  &  les  Grecs  le  27.  d'avrïL 

Euf.l.j.cji.p.  'Ceux  qui  ravoientdcf:rc  comme  clbnt  de  la  famille  [dcDa- 
jo^A  vid,  &]  des  Rois  des  Juifs,  Ce tiouvcrentcncftrc  cuxmcfmcs, 

*  &c  furent  aulli  condannez,  «AS** 
)  }.c.3j.p.xo<.b.  '  Jude  qui  edoit  Juif  cooune  S.Sisneon»  foc  Himiuccefieuc 
chi. ALe.«5«.  dansle  ûege  de  JenKalem.  '  La  chronique  d'Alexandrie  pré- 
tend que  c*e(l  [Jofeph]  Barfabas^  fumommé  le  Jufte  propofé 
avec  S.  Matthias  par  Jcs  Apoftres  pour  cftre  mis  à  la  place  de 
l'M  ;  c.|x.p.  Judas. 'Mais  Eufcbe  après  Hcgcfippe,  termine  à  la  mort  de  S. 
»o4.d.  Simeon  les  temps  apolloliqucs  de  ceux  qui  avoient  cfté  affcz 

heureux  pour  apprendre  la  vérité  de  la  bouche  de  Jes^u  s 
Christ. 

j.4.c.ix.p.r4i.    'Hegelippc  dit  que  S.SimeDfiàyantCuccedékS.Jacquepar 
€.d\n.f.7hid.  on  conrencementunhrerrel,Thebuchey.ouThebule,qui  eftoic 
Juif^  fàfchc  de  n'avoir  pas  efté  fait  Eveique  ,  [foit  de  JcniHi- 
lem  mcfme,  foit  de  quelque  autrcendroit  :  car  cela  n'cft  point 
exprimé,]  commença  à  corrompre  par  fes  erreurs  la  virginité 
!.}.&} i.f.io4>.    de  l'Eghic.  ' Néanmoins , dit  le  mcfme  auteur,  tant  que  les* 
Apoftres ,  &  ceux  qui  avoient  oui  J  e  s  u  s  C  H  r  i  s  T de-  « 
meurcrent  fiir  la  terre c'eft  à  dire  )ufqu*à  !a  naoct  de  S.  Si-  • 
oieon>  aucun  hérétique  n'o£i  encore  déclarer  (bn  impieté,  te  » 
contentant  de  la  faire  croifbre  dans  le  (ècret  &  dans  les  tene-« 
bres.  Etainfil'Eglife  fe  confervacncoreduranttoatcetemps* 
là,  vierojc,  pure,  &:  cxcmtc  de  toute  corruption  ;  pcrfonne  n*o-  « 
fant  combatte  ouvertement  fa  dodrine.  Mais  après  la  mort" 
des  Apoftres  &c  des  autres  qui  avoient  appris  la  vérité  de  la  * 
bouche  dejEsusCHRiSTiies  hérétiques  commencèrent 
à  lever  la  teft?,  à  oppofer  'les  fxafks  lumières  des.Gnoftiqttes«**<'*4^<^ 
à  la  lumière  de  la  véritable  doûrinc  de  l'Eglife,.  fie  à  former  '»]|^'*'^**" 
'des  corps  animez  par  l'elptitdeffienibngeya'etreur,  8e  d'im^'AliMn^ 
.  picté^qui  regnoir  dans  les  auteurs  de  leurs  nouveaux  dogmes.  «• 

[Si  ce  que  prétend  ici  Hcgefippe  cft  véritable ,  il  faut  dire 
que  les  Nicolaïccs,  les  Corinthiens,  les  Gnofticjucs ,  les  Naza- 
réens, &:  les  Ebionites,  avoient  bien  commence  du  temps  des 
.   Apoftres  mais  avoient  encore  peu  d'éclat  U  de  lèâateuts.- 
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Et  néanmoins  je  ne  fçay  fi  S.  Jean  nous  permet  de  le  dire  des 
Nicolaitcs.  Poiir  S;mon  le  Magicien  &  fcs  difciplcs,  ce  paflâ- 
gepcLic  ne  les  pas  regarder.  Car  ils  cftoienc  tout  à  faicdifFe- 
rcns  des  Chrétiens, &  je  ne  fçay  s'ils  en  prcnoicnc  feulement 
le  nom.]  'Quelques  unspreccnoentque  le  paflagcd'Hegcfip-  «.p  /ji-a- 
pe  ne  doit  s^endre  que  de  TEglife  de  Jerufalem.  Mais|ib 
avouent  qu'Eufcbe  paroift  l'avoir  entendu  déroute  VEgUCc: 
[de  il  feinbte  qu'il  Ibroit  difiteile  de  reptendre  d'une  autre  mar 
nierc. 

L'Eglifc  de  Jcrufalem  n'avoir  eu  que  deux  Evefques  en 
plus  de  70.  ans ,  depuis  que  S.  Jacque  y  eut  efté  établi  après 
la  mort  dcJtsusGHRisT,  jufqu'au  martyre  de  S.  Si- 
ineon,]  '  Mais  depuis  cela  jufqu'à  ce  que  les  Juifs  furent  chaf-  l.4-c.;  p  uyh, 
ièzde  la  ville[versrani56.]  on  en  conic  treize,  fçavoirjufte, 
Zachce,Tobic,  Ben)amin,Jcan,Matthias,Philippç,  Sencque, 
Jufte  1 1,  Lcvi ,  Ephrcs ,  Jofc  ou  Jofepb,  &  Judc.  Ils  cftoient 
tous  Juifs.  Mais  ils  embrafToicnt  "avec une foy  &unccharitc 
finccrc  la  dodrine  de  Jésus  C  H  R  i  s  T ,  de  forte  qu'ils  fu- 
rent jugez  dignesd'cftrc  mcfme  élevez  à  l'epifcopat par  ceux 
qui  eftoient  capables  de  faire  un  difcernement  [fi  important 
9c  fi  difficile.}'  L'Eglife  qu'ils  goUTemoienteftoitaum toute  i,j.c.3f.p.i(M, 
compol&e  de  Juifs  devenus  fidèles ,  dont  lenombre  eftoit  ex- 
trêmement grand.  'Selon  Sulpîce  Severe  il  pai»ift qu'ils  ob-  s«lp.s.Lt.pctt«- 
fcrvoient  tous  encore  les  cérémonies  de  la  Loy. 

'Eufebc  parlant  de  ces  Evefques  qui  ontconduit  l'Eglifede  Euf.i.4.c.f.p.. 
Jcrufalem  [après  S.  Simcon,]  jufqua  la  ruine  de  la  ville  fous  »7-'»'C« 
Adrien,  dit  qu'on  tcnoit  qu'ils  avoient  gouverne  chacun  peu 
detemps  :  [&  leur  nombre  le  Êût  allez  voir.]  'Cela  peut  eftre  BolLmay.c 
venu  de  ce.  qu'on  les  choifiilbit  entre  les  plus  agcz  du  Clergé  *^ 
pour  les  faire  £ve(ques  r  car  on  ne  voit  pas  qtnls  aycnt  efté 
plus perfecutez  que  d'autres.  'Quel^pies  uns  ont  voulu  mar-  Eur.x?.p.8i| 
quer  combien  chacun*  en  particufier  a  tenu  le  ficgc.  "  Mais  Npiir  chr. 

E r  i_  rr  >  1        1»  11  h  *  tul  l,4.e.r.p.- 

ulebc  nous  allurant  qu  il  ne  l  a  pu  trouver  nullepart,  nous  b. 

nepouvonsnousarrclleràceque  les  autres  en  ont  dit  depuis,  *  Boll.is.marr, 
non  pasmefmcàcc  qu'on  en  peut  tirer  de  S.Epiphane,  '  non  £îyJ.^p.xo.«» 
plus  qu'3k  tout  ce  que  quelques  modernes  avancent  fiir  leur  4.  ' 
vieêc  fiir  leur  mort  ;  tout  cela ,  comme  le  remarque  BoUan* 
du9,  n'ieftant  que  desprobabilkez  fans  fondement  particulier, 
ou  mefme  de  pures  imaginations.  [  Ainfi  nous  n'en  pouvons 
dire  autre  chofe,  finon  qu'Eufebe  dans  fa  chronique  met  Za- 
chcc  fuccplïcu):  de  Julie  fur  i'aii  iu.&3eaeque  fur  l'an  114.], 

Ce  u} 
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f,«  ejEfi.«.e.    'S.  Epiphane  &  d'autres  donnentà  Juftclc  nom  de  Judc,  5^ 
%0.f  «}<.  .      ^  Zachce  celui  de  Zacaric.  Les  martyrologes  d'Ufuard,  d' A- 
don  &  d' autres poftcricurs,  mettent  ce  dernier  au  nombre  des 
Saints  le  13.  d'aouft,  &:  difent  qu'il  s'eft  rendu  très  illuftre  dans 
BoU.«uy,r.;.p.  l'cxcrcicc  dc  Ùl  chargc.  '  Matthias  nommé  par  d'autres  Mac- 
fli^'ï^f'*^^^'  tbioi,  cil  auffi  honoré  le  30.  de  janvier  dans uruaid^  beau* 
coap  d'amies  maitycologes ,  qui  diiént  <|u*il  mourut  en  paix 
après  avoir  beaucoup  finiâèrc  pour  JesusChkist, 
comme  on  le  voyoitparunchiftoire  admirable  Se  très  digne 
de  foy.  Cette  hifloire  nous  eft  aujourd'hui  inconnue,  Se  l'a 
toujours  efté  aux  Grecs  :  C'ell: pourquoi  Bollandusditqu'elle 
luy  eft  fort  fufpede ,  ^  que  ce  n'cft  pcutcftre  que  celle  que 
nous  avons  de  S,  Matthias  Apoftre.  A  douce  aufB  fi  le  corps 
4e  S.  Matthias  qu'on  dit  eftreàRomen'eftpointrEvefque  de 
Jenifidem. 

my^  }.f.to.i,     'Il  omcque  Jude  le  dernier  des  Evefques  Jui{s,a  cAé  mar» 

tyrizc  entre  ce  grand  nombre  de  Chrériens  queBarcoquébas 
fit  mourir  vers  l'an  114.  &:  que  c'cft  ce  S.  Judc  Quiriace  ou 
Cyriaque,  Evcfque  de  Jerufalcm,  que  tous  les  martyrologes 
appeliez  dc  S.  Jérôme  meccenc  le  premier  dc  may,  &  d'autres 
le  quatre  1  au  tien  que  fdoa  les  nuflies  hiftolres  que  Ton  en 
-&k ,  il  ^udroit  dire  qu'il  a  v£cu  Jiôus  Conftantin  Julien  Fa* 
poAac  [Hoimiie  voyoospointqne  loutcela  foit  aflès  fondé.] 
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SAINT  IGNACE 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 

EVESQUE  D'ANTlOCH£» 

ET  MARTYR. 

t  ■ 

^MyUUMKflAftJRAlIMMMHIfMllIRMJIURA 

ARTICLE  PREMIER, 
J>M9m  de  Theofbore  qu'à  M  ^.  JffUtis^iUtniMfihk  éf 

De  S.  Evêde  fen  fredeeeffiur, 

AINT  IGNACEparoiftatoir«fté 

Syrien  d'origine ,  plucoft  que  GfCC.]- 
'Outre  le  nom  '  d'Ignace  il  avoitcacore  lgia.aft.n.4'r* 
celui  de  '  Thcophorc,[qui  fignifîc/w/^-  j?. 
Dieu  y]  comme  il  le  voit  par  fcs  aftcs. 
Ij  Car  c'eftoic  en  lay  un  véritable  nom, 
non  pâson  dœ  «Tiionneiir  qui  mar- 
^  quaft  fa  pieté  tmmàmmxe%  poifqtie 

I     c  j  -mpcfchc  dcleprcndre,awimcilfkic,i 

la  teftc  de  toutes  fcs  lettres. [Cependant  comme  ccnom  mar- 
*.     quoit  fort  bien  fa  vertu ,  il  a  pu  donner  occafion  à  un  *  ancien} 

'de  rappcUer  la  maifon  &  la  demeure  de  Dieu.  •  Il  a  encore  chrv  or  u. 
fkMmëlajecà quelques  Latins  des  derniers  ficelés,  de  dire  qu'a-  P  ^' 
wésfamort,  roncœurayantcftébachécnpieccs.on y  trouva 
le  nom  de  Jésus  Chiiist  écrit  «i  lettres  d'or /[ce  qui  * 
n  eftanc  nnUement  reccvable  ni  par  foy  mefinc,  ni  paicenx 
qui  en  font  aoi»iirsJ  eft  de  plus  tout  à  iàic  contraire  à  ce  qse 
^  «  eft  ^uel^uefei»  «p|eUé  Sgimias  :  [Se  ce  i/cft  ^  le  nefine  aon,  «.  ftmftiw  réutffm'  Hier  Ji  tUtttf^ 
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igMâf  .t.     nous  favons,  'qu'il  ne ceiU  ùca  defoa  coips  que  les  oslcs  plus 

gros  &  les  plus  durs. 

n.4.f>.)7.:t)if       'Ce  mefmc  nom  de  Thcophore"  prononce  d'une  autre  ma-  %*<P»e9t. 
Cotdr  ip  n^P^  nicrc  fignifiant porfé  de  Dieié^  quelques  grecs  citez  par  Anafta- 
de  îgl»'i.p.'  bibliothécaire  au  JXiiecle,  te  d'autres  enfuicc ,  en  ont 

141"  ptis  fujecdedireque  S.  Ignace  eftoiceecenfimt  que  Jésus 

C  H  n  I  s  T  prie  CHOC  fes  bras ,  pour  donner  un  modèle  de 
rhumilité  Chréticane:  Ce  qui^n'ayant  nul  fondement  dan  s 
l'antiquité,  eft  encore  convaincu  de  fauffctc  par  ce  que  die  S. 
chry.1x.or.41.  Chryloftomc/que  ce  Samtn  a  jamais  vu  Jésus  Christ, 
î'ï*4 9 j  à       ■  Il  a  [ feulement]  eftc  difciple  des  Apoftres        on  le  dit  eh 
t  Gteg  i.*4.cp.    particulier  de  S.  Pierre  /  &  de  S.Jean.  **  S.  Chryfoftomc  ne 
i  i      ""i    ^^^^^  P**  ^     donner  le  titre  d*Apoftrc,  [que  les  Grecs  ac- 
Ht^cbr.'^'''  cribuenc  ordinairement  aux  difciplcs  des  Apoftres  i  &  je  ne 
d  ciiry.  C  (  or.   f^y  pourquol  ils  uc  le  donnent  pas  aujourd'hui  à  S.  Ignace.] 
#  P  fo4.a'Thdrr     '  Nous  ne  pouvons  douter  après  les  témoignages  formels  de 
<iuj.^P)).bi     S.  Chryfoftome  &:  de  Thcodorer,quc  S.  Ignace  n'ait  rcccu  la 
conduitederEglired'Antiochc,&:l.i  grâce  dcl  cpifcopac,  par 
le  choix  des  Apoftres  mcAncs,  &:  par  rimpolition  de  leurs 
Conft.1.7  ç.4«,  mains.  On  le  dit  nommément  de  Saoni;  Pierre, de  S.  Paul. 


[Mais  comme  Euiè^e  dans  fa  chconique  ne  icommence  (on 
epUcopat*  qu'en  Tan  éS.  après  la  mort  de  ces  deux  Apoftres,  Vori  1. 


&  que  nous  avons  beaucoup  d'autoritez  pour  croire  que  Saint 
a.p.i99.b.       Evodc  a  fucccdc  immédiatement  a  S.  Pierre,] 'on  eft  obligé 
de  dire  ou  que  les  Apoftres  ont  ordonne  S,  Ignace  après  la 
mort  de  S.  Evodc      qu'Eufcbe  fc  trompe  de  ne  mettre  (on 
B*r.4f.$  iyiAr\  ordination  qu'en  68. 'ou que  S.  Evodc  &  S.Ignace  furent  faits 
7  9  $ it\uM.  ^  mefine  temps  Eveiquesd' Antjoche ,  Tun  pour  les  Juifs , 
l'autiê  pour  les  Gendls  s  à  caufe  de  la  |U  vifion ,  ou  au  moinS^ 
de  la  différence  que  robfervaciondes  .C6reinoi|iç$.de  UIq^iÎ 
aufquelles  les  Juifs  eftpient  alors  fort  attachez ,  mettôit  entre; 
les  Gentils &: eux  :  &:  qu'cnfuitc  S.  Ignace ccdaTlionneur tout 
entier  à  S,  Evodc,  [quipouvojc  cftrc  le  plus  âgé,]  pour  luy 
ûicccder  après  fa  mort ^ce qui  eft  le  fcntmienc  de  Baroniusi 
HaU.T.Tgn.p.    ^ou  comme  le  P.  Halloix  juge  plus  probable,  qu'ils  gouverne*- 
wwMf  4.  xont  tous  deux  enfcmble,  jufqu'à  ce  que  S.  Êvode  mounitea 
Tannée      [Par  ce  moyen  S.  Ignace  aura  eftc  mis  en  la  place 
que  quittoit  S.  Pierre ,  comme  le  dit  S.  Chryfoftome}  &  aur^ 
audi  lucccdcàS.  Evodc  en  68.  comme  Ta  cru  Eufcbc, d'autant 
qu'ayant  alors  commence  à  gouverner  fcui  l'Eglifc  d'Antio- 
chc  par  la  mort  de  S.  Evodc, Uapu  eftrc  coniidcrp  comme  Ton 
yericablc  fucccip^ur.  jUc^ 


SAINT  IGNACE.  ib> 
Lesimciens  nenous  apprennent  rien  de  S.  Evode TU  en  cft  ifgn^Cto  p. 
«arlé  avancageulèmencdani  une  letcre  attribuée  à  &  Ignace, 

fmais  qu'on  croitcftre  toute  riippofcc.]  '  L'ancien  auteur  que  chry.t.tf  h  ji. 
nous  avons  déjà  cité  ,  le  mec  entre  les  plus  illuftres  PrcLits  p-i-o»  "*- 
qui  euûfcnt  efté  avant  luy ,  le  qualifiant  la  bonne  odeur  de 
r£gUfc,  àc  le  fucccilcLir  des  iaints  Apoftrcs.  '  Les  Grecs  luy  Boll.«.inay,p. 
donnent  ietitred' Apolbrc ,  &  veulenc  qu'il  ait  efté  eminent 
entre  les  (cptantedi{ciple59[(àns  en  potnroirdonnet  de  preu** 
ve.]  Ils  en  font  la  feue  le  ip.  d'avril  &  le7.de  (èptembre, 
Uruard,  Adon,  &  les  autres  Latins ,  lamarquent  le  6.  de  may, 
N.«««  »■  &  "ajoutent  qu'il  finit  fa  vie  par  un  glorieux  martyre.  [  Ainfi 
Eufebe  dans  fa  chronique  marquant  l'entrée  de  î>.  Ignace  en 
la  mefmc  année  que  mourut  Néron,  il  y  a  apparence  que  fi  S. 
Evode  a  eftémartyrizé^ç'a  efté  fur  la  fin  de  la  perfecution  ÔC 
duiegne  de  ce  prince.]'  Nicephorc  luy  attribue  divers  écrits»  Nphr.i.i.cj.f. 

particulièrement  une  lettre  intitulée  LmnUrt,  Mais  on  ne  t  h  ^ 
irouve  point  qu'elle  ait  efténi  citée  ni  connuedcrantiquirc:  *  i|- 
'&  ce  qu'il  en  raportc  [n'eft  propre  qu'àÊiiteju^r  qu'cUeeft  Npb:.f4i)4  ijt' 
«nticrement  ruppofée.j 

ARTIOL£  IL 

Vi  tefifiofâtdt  S*  ïgnêti  s  il  fouhdtt  U  mâr^s 
uimtfiti  de  fis  â&cs, 

Ly  avoic  deux  cens  mille  perfonnes  dans  Antiochelorfque  Clirf  t.T.or.4i^ 
XS.  Ignace  en  prit  legouvernemenr.     s'appelle  luy  mefme  1^^*^^^^% 
l'Evefque  de  Syrie  \  [ce  qui  marque  pcurcftrc  que  toute  cette 
province  rcconnoift'oïc  dcllors  l'Evefqued'Antiochcpour  fon 
chef,  comme  on  (ait  qu'elle  l'a  reconnu  depuis  (bus  le  titre 
d'ArchereTque  Bc  de  Pacriarche/Il  eft  certain  au  moins  qu'elle  Adcv.p.T9.. 
dépcndoit  alors  de  cette  métropole  pour  le  civil ,  aufllbicn 
que  la  Plienicie  meline^  l'vne  &  l'aucre  eftant  (bunufe  à  un 
mefme  gouverneur. 

'Ce  famt  paftcur  eut  beaucoup  de  peine  à  adoucir  les  tcm-  Afit.M.p.<><« 
pertes  de  pluficurs  pcrfecutions  excitées  fous  Domitien:  &i  il 
s'oppofa  comme  un  bon  pilote  à  ce  trouble  Ôi:  à  cette  agitation 
des  puiflances  ennemies,par  le  gouvernail  de  la  prière  &  du  j  cû- 
ne,pat  l'aiSdutté  de  fcs  pui(rant$|!j|pchortations,&  par  le  fccours 
Sclaforcc  qu'il  recevoir  de  r£iprit[deDieu)]apprehendant  que 
ffifi.MC(LT0m.JI,  P4 


Digitized  by  Google 


aro  SAINT  IGNÂG£. 

cet  orage  ne  renvcrfallquclquesimsdeceiucquieftoicatpluf 

foiblcs  &  moins  gcnercux. 
p.  'Il  fe  rcjouic  de  la  fermeté  que  Dieu  donna  à  l'Eglifc ,  &  de 

^*Pji*  qu'iiluy  rendit  cnfuitci  lorfquc  la  perfccution  eue 
cette  pour  un  peu  de  temps.  Mais  parmi  cette  joie,  il  s'attriftoic 
^  1"**?^°*'  pas  jugé  digne  de  mourir  pour  le  Seigneur,] 
U  bifoit  Touvent  cette  réflexion  en  luy  melhie ,  qu*il  n'eOoit 
pas  ciicore  parvenu  au  véritable  amour  de  J  bsUsChrist^ 
ni  à  l'ordre  le  plus  parfait  de  fcs  difciplcs  ;  cftimant  que  par  la 
confcflion  qui  fc  fut  dans  le  martyre,  ilfc  fuft  approche  plus 
près  du  Scigncur,&  qu'il  euil  eu  avecluy  une  union  plus  étroite 
fc^lus  entière.  " 

U  continua  cependant  toujours  d'éclairer  comme  onelam- 
pc  divine  les  cccurs  de  fou  peuple,  en  leur  expliquant  lec 
£cciciires.  [Nous  verrons 'en  fon  lieu  les  inftruftions  qn'ilv.f4.' 
donnoît  dans  les  lieux  où  il  palTa  en  allant  foufirir  le  mirtyrc 
a  Romc;  &  c'cfloicnc  fans  doute  les  mcfmcs  que  celles  qu'il 
avoir  toujours  données  à  fon  peuple  &c  aux  Eglifcs  de  Syrie. 
L'une  des  principales  eftoit  l'horreur  du  fchifme  Ôc  des  di- 
lgp.ad  PUid.p.  vifions,]  'fur^uoi  il  femblepar  uncde  fes  lettres,  qu'il  ait  eilc 
^  une  fois  tente  par  des  petfonnesj  qui  ayant  dcfTcin  de  former 

un  (chifme,  tafcherentde  lefurprendrepar  des  raports  defà- 
vantageux  qu'ils  luy  firent  contre  leur  Evefque.  Pcrfonnene 
l'avoir  averti  de  la maovailè  intention  de  ces  Tchirmatiques; 
mais  ils  ne  purenr  pas  tromper  le  S.  Efprit  [qui  refidoit  dans 
fon  cœur.]  Ainfi  fc  trouvant  au  milieu  du  peuple  [de  cette 
£ghfe,J  il  dit  à  haute  voix,  Suive\^rEve/^ue  ;  fitivt7jesPrcfircs 
&les  Diacres.  II  fit  ainfi  ce  qu'il  put  comme  un  amateur  de 
ruoité»  pour  maintenir  Tunite  dans  cette  £glife.  Le  fchifine 
qu'on  avoit  médité  ne  lailla  pas  de  paroiflre  bientoft  après  i 
ic  on  crut  qu'il  en  avoit  eu  quelque  connoiflànce  :  mais  il 
prend  à  témoin  le  Dieu  pour  lequel  il  eftoit  alors  chargé  de 
chaines ,  que  c  eftoit  le  feul  mouvement  du  S.  Efprit  qui  l'a- 
voit  fait  parler  en  cette  rencontre.  ['On  croit  mefmc  que 
le  S.  Efprit  fie  entendre  alors  ces  paroles .-]  Ne  faites  rien  fans 
TEvcfquc:  Confcrvcz  voftrc  corps  comme  le  temple  de  Dieu.  « 
Aimez  l'unité >  &  filiez  les  diviûons.  Soyez  imitateurs  de* 

VimUHt^*'  T.  '  C'crt  le  Cens  qu'a  Aiivi  rl  uri  ,  après  randenne  vcrfion  des  lettres  de  S.  Ipnacc  donnée 
pac  Uû'crius  f.  116.  Se  celle  <}ue  le  mcrmc  Ulîertus  a  jointe  »u  texte  gtec  oiigiiul  30.  [Ce 
poidsrpiait  aeuiiBOMi  cftve  ki  paioiii  ilç,s.  Igiucc.] 
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-JesusChuist»  commé  loy  mefine  a  eStc  iimciteur  de 
m  fon  Pere. 

'  Nous  tirons  ceci  delà  lettrcqu'il  écrivit  peu  avant  (îimorc  p.jo. 
à  l'Eglifc  de  Philadelphie  ;  'ce  qui  fait  croire  à  quelques  uns  FJcur.l.j.c.>.p. 
que  cela  eiloïc  arrivé  dans  cette  Eghfe  merme.  "  11  paroifl;  en  '  j*-   .  , 
effet  qu'il  avoitcftc  à  Philadelphie,  &c  qu'il  y  avoit  annoncé  la  p.x^? 
imASr  Tente  à  tout  le  monde.  UtendgtacesaDieu'deceqa'iln'y 
itpi»     avoicbleflS^  en  rien  la  conlciencedes  fidèles,  &  que  peribnne 
ne  pouToic  diie  qu'il  eud  efté  ï  charee  à  qui  que  ce  fuft,  ni 
peu  ni  beaucoup,  ni  en  fccret  ni  «i  public.  [  Ainfi  cette  epiftrc 
s'adrefTe  apparemment  à  l'Eglife  de]  '  Philadelphie  en  Syrie,  Stcph  p.6  j7.'' 
qu'on  croit  eftrc  rancicnnc  Kabathdes  Aminonices,[plutoil  ^^^l^^^^dt.^  ^7' 
qu'àjcellequieftoitdansla  Lydie. 

'Dipu  avoit  donné  à  ce  Saint  de  grandes  lumières  fur  les  ign  ad  t»!1.  $ 
•choies  vifîbles fie  invifibles, furies  ruD(bncesceleftes[&  fpïn-  ^r  "* 
w7r.^«W.  cnelîes,]  fur 'les  places  des  Anges,  futiles  rangs  des  Princi- 
pautez  :  [&  cela  luy  pouvoit  ellrc  neceffairc,  à  caufe  des  fa- 
bles que  les  Gnodiques  debitoient  alors  fur  ce  fujet.]  AinH  il 
cftoit  fort  capable  [d'en  parler  &:]  d'en  écrire:  maisccn'cftoit 
pas  la  matière  dont  il  avoit  accoutume  d'entretenir  fon  peu- 
ple, parcequ'il  craignoit  qu'elle  ne  fift  tort  aux  foibles  ,  &: 
qu'elle  n'écoufalt  ceux  qui  n'eftoient  pas  capables  de  corn* 
prendre  des  choies  fi  relevées.  [Il  ne  s'eftimoic  pas  luy  mefine 
davantage  pour  avoir  ces  connoi (Tances,]  &  il  ne  croyoit  pas 
mériter  leulement  le  titre  dedifciplc  [de  J  E  s  UsCh  H  i  s  T. 
Car  plus  il  avoit  de  lumière,  plus]  il  trouvoit  qu'il  luy  man- 
quoit  encore  bien  des  choCcs,  afin  que  Dieu  ne  luy  manquall 
pas. 

'Après  qu'il  eut  encore  gouverné  (on  Eglifc  durant  quelque  Aû.M  p.«j«, 
peu  d'années  depuis  la  perfccution  de  Domiticn ,  il  parvint  à 
u  couronne  qui  eftoit  Tob  jet  de  Ces  vœux  8c  de  Tes  defîrs:  Ce- 
la arriva  dans  la  periècution  de  Tiajan,  [dont  il  a  efté  la  plus 
illuflrc  viélimc.]  ' 

'  S.  Chryfoftomc  en  parlant  de  cette  perfccution,  remarque  chry.t.T.or.4t; 
qne  Icdcmon  y  atraquoitparriculictcmcnt  les  Evcfqucs,dans  P-J«>4.c- 
l'efpcrancc  de  ravager  cnfuitc  plus  aifcment  les  troupeaux. 
'Mais  il  cmpefchoit  affcz  fouvent  qu'on  ne  les  fift  mourir  c 
dans  les  villes  où  ils  exercoient  leur  miniftere,  &c  les  faifoit 
conduire  en  d'autres  fi)rt  éloignées,  pour  y  fouffrir  le  martyre. 
Ilptetendoitqucfe  trouvant  privez  parcemoyen[dufecours 
fie  de  la  confoûtion]  decraxavcc  qui  ils  cftoientles  plus  unis, 
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& qu'cftant  lafTcz  des  longs  travaux  du  chemin,  iîs  en  tïc- 
vicndroicnt  plus  foiblcs  dans  le  combat.  Il  ufa  de  cet  artifi- 
ce, ajoute  S.  ChryToftomc ,  envers  le  bienheureux  Ignace, 

2u  il  fit  mener  depuis  Antioche  jufques  à  Rome  par  divers 
6cours,&par  le  chemin  le  plus  long^  afin  que  la  longueur  da 
temps  &  da  voyage  a^ibtift  la  conftance  dece  Saint. 

[Tout  ce  que  dit  S.  Chrylofiomc  eft  parÊûtemcDt  confor- 
me '  aux  aâes  de  Saint  Ignace  qu'UfTerius  nous  a  donné  :  Ce  rtot  s  r,* 
qui  n'augmente  pas  peu  la  créance  &  le  vcfpcù  que  nous  leur 
devrions  mcrmc  lans  cela,  puifque  leur  breveté  &:  leurfimpli- 
cité  font  des  preuves  authentiques  de  leur  fidélité  toute  en- 
tière. Aiufi  nous  ne  pouvons  avoir  trop  de  vénération  pour 
icA.M  f  70f.  ces  aAesJ  '  puifqu'ayant  efté  éctics  par  ceux  mefines  qui  ac«* 
7«r-  compagneKDtS.IgnaceàRome,rc'eftlaplusaiicienne)kiftoi. 

te  que  nous  ayons  (uns  TEglifc  après  les  Ecrinires  racrécs.Nous 

ca(cherons  donc  deraporter  exadement  toutes  les  circonftan- 

ces  qu'ils  contieiment,  comme  nous  avons  déjà  commencé 

de  faire  j  fans  nous  arrcftcr  à  ce  que  les  auteurs  pofterieursont 

dit  de  ce  Sainte  "la  venté  s'y  trouvant  cntremeflée&obfcur-  v.Unoiej^ 

cic  par  divcrfcs  narrations  ouinccrtaincsy  ou  fabulcufcs.] 

ARTICLE  IlL 

SéiMt  Ignace  C9nftjfe  JesusChrist  devant  Tfâjt», 
Ituvm  À  Ktmc  fêttrj  efirt  exfoje  4»x  htfics, 

jàâi.f.«9t.6f7^  'T  ^Emvbreur  Trajan  eftoit  déjà  dans  la 'neavieme  aimée  Kot^a. 
I  <dg fon regne,[quieftoit Tan xotf.dc J esusCh-RIst,] 
lorfqu  enflé  de  la  viâoirc' qu'il  avoir  remportée  [rannéepre^  v.Trajan^ 
cedcnte]  fur  les  Daces,  les  Scythes,&  plufieurs autresnations 

barbares,  [&:  ne  connoiffant  pas  qu'il  devoir  ces  avantages] 
au  Dieu  des  armccs  adoré  par  les  Chrétiens,  il  crut  qu'il  ne  luy 
xnanquoit  plus  rien  pour  voir  tout  affujetti à fapuiiïance, que 
de  contraindre  toute  l'Eglife  Chrétienne  àembrafrer  le  culte 
des  démons  avec  le  relie  des  idolâtres.  Et  afin  de  réulfir  dans 
ce  deflein^  il  menaça  d'exterminer  tous  les  ferviteursde  Dieu^ 
i^.aâji:sp)T-  &:lcs  reduifità  lanccclfitéde  facrifieroude  mourir. 'Il "par- 7,11^,5^: 
aft.f.).  tit  de  Rome  [dans  cette  di(pofition]  aii  mois  d'oûobre,  'fc 

h.iftant  de  paflor  en  Arinmic  pour  aller  faire  la  guerre  aux  Par- 
m,x  t>s4,  '  M  ^^^va  au  juois  de  dccciubrc  à  Scicucic,  &  fit  fon  en«> 


Digitized  by  Google 


SAINT  iGNAdjEr 

erce  à  Ancioche  le  fcoéi  7.  de  janvier ,  ait  un  ancien  chtono- 
logifte :  ' ce  qui  fe  rencontre  en  Tan  107.  de  Jesu s  C  h  r  i  s  r.  n.j5>.p.5f. 

'Ce  fut  alors  qu'Ignace  craignant  pour  Ton  Eglirc^foulîric  KfkMf'é9f* 
Tolontaircmcnt  comme  un  généreux  foldacdc  Jésus  Christ, 
d'eftrc  conduit  à  Trajan.  Auflîtoft  qu'il  fut  arrive  en  la  pre- 

*  fcnce,  l'£mpercur  luy  dit  :  Ed-^cc  vous  qui  comme  un  mau« 
M  vais  demooy  prenez  olaifir  à  violer  nos  ordres,  &  àperHiader 
«ànx  autres  de  Ce  pérore  mathenreuièment  i  Ignaee  répondit 
»  [(ans  s'étonner,]  Perfonne  n'appelle  Thcophore,  mauvais  dtf- 
n  mon.  Car  les  démons  s'enfinem  devant  les  ferviteurs  de  Dieu. 

*  Que  fi  vous  me  nommez  mauvais  démon,  à  canfe  que  je  fuis 
»  fafcheux  &  in fupportable aux  démons,  ic  confefl'c  mériter  ce 
«  nom i  parcequc  poflcdant  Jésus  Chr  is  t,  qui  eft  le  grand 
»  Roy  élevé  au  defl'us  du  ciel,  jcdiffipe  toutes  leurs  embûches 
»  êc  cous  leurs  efibns; 

m    '  Trajan  luy  répliqua ,  Et  quieft Theophore  ?  Ignace  luy  ré^  p.Or* 
«pondit, Cedccluiquî  portejE  susChui  sTen  Ton  coeur. 
»  Trajan  luy  dit,  Voas  cfo^ez  donc  que  nous  n'avons  pas  dans 

„  noftreamc  les  dieux  qui  nous  ai  dent  à  combatte  nos  ennemis. 
«  C'eft  une  errcur,dit  S.  Ignace,  d'appellcr  les  démons  que  vous 
„  adorezjdcs  dieux. Car  il  n'y  a  qu'un  feul  Dieu,  lequel  a  fait  le 
m  ciel,  la  terre,  la  mer,&:  tout  ce  qu'ils  contiennent  s  &;  un  J  £- 

*  susCH&iST'fen  Fiisunique,  donc  je  defire  uniquement  f,6»v. 
m  d'eftre  aimé.  Trajan  luy  répliqua;  N*entendez-vous  pas  ce 
!•}£  su  s  qui  fut  crucifié  fous  Ponce  Pilate>  A  quoyle  Saint 

m  répondit ,  C'eil  luy  qui  a  cruciHc  le  péché  avec  le  démon  au* 
«  teur  du  pèche,  &:  qui  a  auflî  condanné  toute  la  malice  des  de- 
„  mons,  les  ayant  alVujCttis  fous  les  piez  de.ceux  qui  le  portent 
«dans  le  cœur.  Trajan  luy  dit,  Vous  portez  donc  J  e  su  s 
mChrist  en  vous  mefme i  Ignace  luy  répondit ,  Oui ,  je  le 
m  porte.  Car  il  eft  écrit  de  ce  J  s  s  u  s  Fils  de  î>ïeaLyJ*bâhittrH 
né' je  me rtPofiréU em eux, 

»   ^Alots  Trajan  prononça  cette  fcntcncc,  Nous  ordonnons  ludi 
t.  qu'Içnace,  qui  dit  porter  en  (ôy  le  Crucifié, (bit  lie, &:  conduit 
m  par  des  foldats  dans  la  grande  Rome,  pour  y  eftrc  la  pafturit 
»des  bcftes  &  le  fpcdacle  dupcupie^ 
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ARTICLE  IV. 

VojAgt  de  S.  Ignace  par  V  Ajte  :  Son  foin  four  PE^ifi  s 
HêH»e»rs  ^uil  refoit  ^ar  UM, 

Aâ  M.p.«9S.    '^^U  A  N  D  le  Saint  eut  entendu  prononcer  l'Arrcft  de  (a 
V  J  mort,  [ou plucoftde  Ton  triomphe,]  il  s'ccria  avec  joie. 
Je  voas  rends  grâces,  Seigneur  ,  de  ce  qu'il  vous  a  plum'ho-  « 
noter  de  ce  témoignage  d'un  partait  amour  pour  vous,  en  pcr-  « 
mettant  qu'on  me  liait  de  chaines  de  fer,  comme  Saint  Paul  « 
Chry.t.i.or.4x.  voftrc  grand  Apoftre.'  Et"tout  ce  que  je  fouhaitc,  c'cft  que  les  « 
^  { A     ^  •  bcftes  me  décmrent  [|iroiiicefnen«.l  *£n  achevant  ces  paroles  «• 
ign^d  Epb.$ii.  il  pncies  chaînes,  ic  s  en  chargea  avec  joie,  'comme  depier* 
p  6.n.c.p.44vc  rcrics  rpirtcuellcs,  avec  lerqueUcs  ilfinihaitoit  de  reflufciter. 
A^*A,p.«>».  'Puis  il  pria  pour  l'Eglife,  &  la  recommanda  à  Dieu  avec  lar- 
mes ,  &:  fut  auflltoft  enlevé  par  les  foldats  pour  cftrc  mené  à 
Rome,  &c  y  fer  vir  de  pafture  aux  bcftes,  [ou  plutoft  pour  y  cftre 
immole  au  Seigneur]  comme  un  bélier  [fans  uchej  digne  chef 
d'un  noble  troupeau. 
'Il  partit  di  Antioche  avec  la  gayecé  &  k  ferveur  que  luy 
igo.«4RoiD,^  înipiroit  le  defird'one  fin  fi  glorieule.  '£c  illè  tejouifloit en- 
**•  core  de  ce  que  Dieu  luy  accordoit  ainfi  la  grâce  qu'il  luy  avoit 

p.i/.  [fouvent]  demandée, d'allervoir  les  Chrétiens  de  Rome.  'Il 

laifTa  à  rÉglife  de  Syrie  Je  su  s  C  h  ri  STmefmepour  Evef- 
que  aulieu  de  luy ,  avec  la  protcdion  de  la  charité  &:  des  prie- 
Aa.M.p.tf58.  res  qu'il  demandoit  à  [toutes]  les  autres  pour  elle.  '  Il  vint 
iiif.i  J.C.5  6.p.  d'Antiocheà  Seleucie,où  il  s*embarqua,'pour  faireibn  voyage 
M  lad  Rom.  ^^"ê  ^  oAcs  de  l'Afic.  *.Divers  Chrédens  d' Andoche 
f.x*.  '  [prenant  une  voie  plus  courte,]  le  prévinrent ,  U  l'alletent 
attendre  à  Rome. 

adPlii^^P  ?T.      '  Il  fut  accompagné  depuis  la  Syrie  jufqucs  à  Troade,  fie 
iîtn*'  ''^^g    ^^^^^^'^  jufques  à  Rome;  par  Philon  Diacre  qui  eftoit  de  Ci- 
nî7-P  4  •   \[ç.\ç  ^  ^  par  »  Agathopodc.  Philon  a(Tîftoit  le  Saint  dans  le  «• 
miniflcre  delà  parole,  &[les  fidèles] luy  rcndoicnt  un  témoi- 
gnage avantageux.  S.  Ignace  appelle  l'autre  un  homme  élu 
[de  Dieu,]  U  qui  avoitrenoncé  'à  tous  les  foins  du  fiecle pour  V  ^<V • 

ItikadPèifAyep  i*  '  Q^clqu^  manufcritt  iay  douncnc  cncocc  Unom  de  Reîit,  au  lieu  Hiiqurl  d'autres  met- 
44.  teat  Cams ,  comme  une  troifieme  pcrlôime  otti  accompagnoit  le  Siint.  •  Voflius  paroiA  cAre 

*'^Pfy•*•^n.  fow  RcUs ,  8e  cmûe  )«c  c'cft  I»  mdm  ^ecfooiie  ^Ajsttlio|po4c. 
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l'accompagner  dans  (bn  voyage.  Il  femble  dire  qu'il  travaîl- 

loit  aum  fous  luy  au  miniftcrc  de  la  parole  :  '&  il  cft  appelle  ep«£#-P-»;»' 
Diacre  de  Sync  dans  l'epiftrc  à  ceuxdcTarfc ,  artribuée  à 
noftre  Saint.'llsonc  eftéinfcreztousdeux  dans  le  martyrologe  BoILif.apr.p. 
Romain  le  ij.  d'avril  en  qualité  de  Diacres.  'On  croit  qucce  i"'nac>.i.  ?7.p. 
font  eux  qui  ont  cent  les  a^ies  de  S.  Ignace.  "'S.Clement  d'A-  4ï^Aa.Mp. 
Icxandric  cite  une  lettre  de  i*hcrc(îarquc  Valentin  à  Agatho-  *  ci.ar.j.p.4<« 
pode  ;      quelques  uns  croyent  que  c'en  celui-ci.  [mais  ils  p'eatCep.v.i.p. 
n'en  donnent  pas  de  preuve.  J 

'  Le  Saint  eftoit  gardé  nuit  &c  jour ,  fur  mer  &  fur  terre ,  par  igp.a4lRo.iii.p. 
dix  foldats,qu'il  appelle  des  léopards,  ['à  caufe  de  leur  cniau*  *>• 
té.]  Car  ils  luy  faifoicnt  d'autant  plus  de  mal,  qu'il  leur  fai- 
foit  plus  de  bien.  Mais  auflî  plus  ils  le  maltraitoicnr,  plus  il 
s'inlîruifoit  par  leurs  mjuilices  [dans  la  dodrine  de  la  patien- 
ce &:  de  la  Croix.] 

'  Quelque refibrré qu'il  fuft  par  (es  gardes,  il  ne  laiflbit  pas     '  ) -c- J'-P> 
de  confirmer  &  de  fortifier  par  Ces  iainces  remontrances  les  '^^'^ 
.£gl  i  fcs  d  e  toutes  les  villes  par  où  il  paffoit.  £c  la  première  des 
chofes  qu'il  leur  rccommandoit ,  eftoit  de  fe  precautior.ncr 
contre  les  hcrcfics,  qui  commcnçoicnt  alors  à  s'élever  &  h  fe 
rcpandrc/particulicremenr,  à  ce  qu'on  croit,  contre  celle  des  Bull.l.)  c.ipw 
.leur titre;  Cerinthicns,  "qui  joienoicnt  cnfcmble  les  fupcrftitions  des  j*»lPci"-de 
Ebionitcs  &  des  Juirs  avec  les  relveries  impies  &  cxtravagan-  • 
tes  des  Gnoftiques.  '  Ia  iéconde  inftruâion  qu'il  donnoi t  par  tMC^.io^^ 
tout  eftoit  de  s'attacher  inviolablement  à  la  tradition  des 
Apoftres,à  laquelle  il  jugea  mefme  devoir  rendre  témoignage 
par  écrit  [dans  les  lettres  qu'iladreiïa  à  diverfes  Ëglifesjamk 
qu'elle  Ce  confcrvaft  plus  lurcmcnt  dans  toute  la  pofterité. 

11  ne  manqua  pas  encore  fans  doute  à  faire  d*c  vive  voix  les 
mcfmcs  exhortations  qu'il  fait  dans  toutes  fcs  lcttrcs,touchanc 
l'union  qui  doit  cftrc  entre  les  membres  de  i'Eglifc ,  l'utilité 
de  la  prière  commune  5cpublique,  te  la  foumiflionque  tous 
les  fidèles  doivent  avoir  pour  le  Clergé ,  &:  particulieremcnc 
pour  rEvefque  :]  'Il  enfeienoit  encore  admirablement  aux  ciiry.c.i.or.4». 
Chrétiens  dans  toutes  lès  villes  ou  il  palToit,  &  plus  mefme  par  t'V»^ 
fon  exemple  que  par  fcs  paroles,  à  méprifcrla  vie  prcfentc ,  à 
n'aimer  que  les  biens  de  la  vie  future ,  à  lever  les  yeux  vers  le 
ciel,  &  à  ne  craindre  jamais  rien  de  tout  ce  qui  leur  pouyoit 
arriver  en  ce  monde  de  plus  fafchcux  &  de  plus  funcilc. 


t.  '  i^clqucs  nos  ont  en»  qu'ils  c ftoicnt  de  quelque  corpt  qu'on  appelloit  les  Leopaidi, 
M  nom  tnm  aajottcd'luii  les  Dragons.  Uk»  on  noiiTc  r«iuc  Caa  mieux  iiMu 


CMeft.if.a.p.4f4' 
S* 
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A'  '  Les  fîdcles  des  villes  auprès  defquelles  il  paiToit^accouroîenc 

de  toutes  parts  au  devant  de  luy  :  "Ils  ranimoient  encore  [par  nh 
leur  fby]  au  combat  qu'il  avoir  entrepris.  Ils  luy  fourniflbicnt 

iga.âd  Ttiii.p.  abondamment  tout  ce  qu'il  avoit  befoin'  pour  le  foulagcmcnr 
de  ion  corps ,  &  ne  foulageoietic  pas  moins  Ton  cTpric  [par  la 

chty.t  i.or  4t.  joic  queluy  caofoit  Tanuarde  leur  ^diaricé.]  'Ib  le  conduis» 

f  .jot^a.        iôiciit  cous  ea  tfoupe«  &  ils  l'afliftoienc  tant  par  leim  priercf 

ferventes»  que 'parles perfoimesqu  .is  laiCoienc  auprès  de  luy  «fiv^SiÀwk 

}|iMâ»p./.  pour  l'accompagner  en  leur  nom,  '  Les  villes  &  les  Eglifcs 
d'Afte  luy  deputoient  par  honneur  des  Evcfqucs,  des  Prcftres, 
bc  des  Diacres,  courant  routes  à  luy  dans  rcfpcrance  de  rece- 
voir quelque  fruicdc  la  plénitude  ae  la  grâce  d£  de  la  vertu  de 

^TnlI.p.Mk  j(à  benediâion  :  'de  fcrtc  qu'il  dit  luy  mefme  qu'il  avoit  avec 
luv  plufîeurs  E^lilès.  [Et  il  n'y  a  pas  lieu  de  s*étoimer  que  les' 

l.aci.v.Per.p.    Cnréticns  rendi&nt  ces  honneurs  à  un  S.  Ignace,]  'puifqu'ils 

99A'$97'  n'en  failbienc  guoremoins  à  tous  ceux  qui  avoienc  le  bonheur 
de fouffrir pour  J£susChr.|5  t, [comme on Tapu voir 
*  en  un  autre  endroit.]  t.  la  pcrfa. 

tJiry.t.i.or.4i.     '  Les  Chrétiens  qui  venoicnt  honorer  &:  alTifter  S.  Ignace,  ^ 

fjipi  *^.  remportoicnt  pas  de  leur  coftc  peu  d'avantage  &:  peu  de 

iconfoladon ,  en  voyant  que  ce  martyr  couroit  à  la  mort  avec 
pne  joic  digne  de  celui  qui  par  la  more  alloic  encrer  dans  la 
pofTcflion  duroyaimie  qui  cil  dans  les  cieux.  Car  au  lieu  d*eftre> 
9fiK>ibli  par  la  longueur  du  chemin,  comme  croyoient  Tes  en* 
|iemis,îl  en  dcvenoitplus  fore  &  plus  courageux,&;  témoignoic 
mieux  Ton  emincnte  vertu  ,  parcequ'en  quelque  lieu  qu'il  al» 
]all  il  iâvoic  que  j£s.usCi^R.isT  y  ciloic  toujours  avec 
luy. 

ARTICLE  V. 
S$inttffMce  âmve  à  Smyrne,  d'ùu  H  écrifdt^  Mêmsiiu, 


i\  ^  Saine  après  beaucoup  de  peines  &  de  fatigues  arriva  à 
JL^  Smyme  'oi|i  il  eut  bien  de  la  joie  d'aborder  :  &  il  fe  hafta 
4*aUer  voir  S.  Polycarpe  qui  en  eftoii  Evefque ,  &  qui  avoir 
eftc  autrefois, auflibien  que  luy,  difciple  de  S.  Jean  l'Evange.- 
lifte.  Lorfqu'on  l'eut  condute  chez  ce  Saine,  il  rencretint  de 
4ifèours  fpiiitttcls^ea    tégooignanc  combien  U  Ç&  (cnoit  glo- 
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•tieax  de  Tes  chaînes.  U  CappUa  aulfi  couce  TEgUiè  en  com- 
mun, &  ceux  qui  cftoicnt  accourus  de  toutes  parts  pour  le  vi- 
/it:cr,mais  parcicuIicrcracntS.  Polycarpc,dc  joindre  Tes  vœux 
aux  liens  ,  afin  que  la  cruauté  des  beftcs  Icfillbicncoft  dilpa- 
CQiihredcdciTuslacerrc  aux  yeux  des  hommes,  pour  paroiiîre 
dans  le  ciel  aux  .yeux  de  Dieu. 

'LesGkrédenscleSmyme  'luytendkenc  tout  l'honneur  iSB.adSinyr.ju 
tons  les  fcrvices  qu'Hsputenc ,  ic  luy  cémoigncrenc  toujours 
beaucoup  d'afFeftion ,  tant  dans  leur  ville  que  dehors.  [  A  l'é- 
gard des  autres  Eglifes,]  'on  fçait  qu'il  y  fut  vifité  au  nom  de     Eph«f p.t. 
celle  d'Ephefc  par  Oncfimc  qui  en  eftoit  Evcfquc,  Burrhus 
Diacre , Crocus ,  Euplc,ô£  Fronton  ;  'au  nom  de  TEglifc  de  *dMag:i.p.to. 
Magncûe  par  Damas  Coa  Evefquc,  BafTc  &c  Apollon  Preftres, 
9c  Mcion  Discret  'au  nom  des  Tralliens,  par  Poly  be  leur  £ve£^  U  Tcai.p.u. 
que.  'Il  Te  loue  particulièrement  du  foin&deraffiftancedes  p.%o(tiMag^ 
Chrétiens  d'Ephefc.  "  H  écrivit  deSmyme  à  touces  ces  trois  P*^  EaO 
Eglifes  les  excellentes  lettres  queDieu  a  confcrvces  jufquec  lyc.Xp  ti?.»- 
ànous.  'Il  y  reprefcnte Onefime  Evefque d'Ephefe,  comme     Hpk.p.t  f  t.  ' 
un  Prélat  dont  on  ne  pou  voit  affcz  louer  la  charité.  [On  a  par- 
^.m.  r— t  le  'aucreparc  de  ce  que  quelques  uns  prétendent,  lans beaU'  ' 
eottpderaHbn,que^eft  t'Qnefinieiarviteur  dePbileinon& 
converti  for  S.  Paul.']  '  S.  Ignace  Te  réjouit  d'avoir  eu  pour  f  t. 
^dque  temps  fa  compagpic,&  j ugca  de  là  combienlesChré"  ;  , 

tiens  d'Ephefe  eftoient  heureux  de  le  pofleder  toujours. 

'Onefime  de  fi^n  codé  louoit  extrêmement  la  pieté  &:  la 
difi:iplinc  qu  obfcrvoient  les  peuples  que  Dicii  luy  avoit  con- 
•  £czj&  il  leur  rcndoit  ce  témoignage  qu'ils  vivoient  tous  fé- 
lon la  vérité  j  qu'ils  n'ccoutoicnt  perfonnc  au  préjudice  des 
paroles  de  J  e  su  s  C  h  m  s  r ,  &  qu'il  n'y  avoit  parmi  eux 
aucune  herefic'ni  aucune  divifioo.  S.  Ignace  dit  luy  mefine.  itu 
ni'ils  cdoient  comblez  des  effets  de  la  mircricordc  &de  la 
rorcc  [de  Dieu;] 'qu'ils  ji'aimoicnt  rien  que  Dieu  feul;  qu'ils 
cftoient  remplis  de  fon  efprit  &:  de  fa  fainteté  comme  fcs  tem- 
ples î  que  la  pratique  de  Ces  commandemensles  ornoit  &  les  -j 
couvroit  de  toutes  parts  j 'qu'ils  faifoicnttout  dans  fia  vue&:  $  s. 
dans  les  règles  de]  Jésus  Christ,  ce  qui  rendoit  leurs 
W  «0  mtfir,  aâiaos  '  les  plus  indifférentes  (âintes  Se  (pirituelles  ;  'qu'en  un  $  c.  > 
mot  ils  eftoient  dignes  d'avoir  un  Eve(que  tel  qu'Onefime. 
^  '  AufTi  ils  luy  eftoient  tous  iottiinis,  paniculicrcment  'le  Cler-  §  4. 
gé  ;  '^  la  grâce  les  faifoit  tous  concourir  enjESUsCHRisj^s.' 
pourobcïr  aux  Predres  &  à  r£ver<|ue,j^  pour  rompre  un  me& 
ffifi.£((l,TmM  fia 
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jnc  pain ,  qui  comme  un  rcmedc  falucaite,  nous  donne  ïu 
mortalité  &c  nous  prcfcrvc  de  la  mort-, 
j  'Le  Samt  dit  qu'Ephcfc  cfloit  le  paflagc  de  ceux  qui  fouf- 

froicnc  U  mort  pour  JesusChilist,  [c'eft  à  dire  appa« 
lemmostdeceux  qu'on envoyoic  d'Orient finitfîirlemarcyrc 
I  g.  à  Rome }]  'que  leur  Eglife  avoir  '  toujouis  dkè  nés  célèbre,  «M 

$  II.  !  qu'ils  s'eftoicnr  trouve  unis  6c  conÂmnes  en  tout  aux  A  pof- 

f  I».  très.  'Il  les  relevé  beaucoup  fur  ce  qu'ils  avoicnt  cftc  '  inftruits 

par  S.  Paul,  [fans  rien  dire  de  S.  Jean  dont  il  avoir  eftc  luy 
mefme  difciplc  j  ce  qui  cft  remarquable  pour  ne  fe  pas  trop 
f  ^*  £>nder  fur  le  iilencc  des  auteurs.]  'Il  les  loue  encore  de  ce  que 

quelques  peribnnes  mfeâées  d'une  mauvaifedoârine  eftanc 
venus  à  Epbefe ,  ils  s'eftoienc  bouché  les  oreilles  pour  ne  les 
I»asencendre,<e  n'avoientpoinciimfet  qu'ils  euflènci^andts 
parmi  eux  leur  zizanie, 
«i  M«go.$|.|t,  '  Il  loue  les  Prcftrcs  de  Magnefic  du  rcfpcâ:  qu'ils  avoicnc 
pour  leur  Evcfque  Damas,  quoiqu'il  fuft  encore  aflcz  jeune  : 
en  quoy  ils  témoignoient  leur  véritable  prudence  ,  &:  favoir 
qu'en  honorant  un  Evcfque,  c'eft  Dieu  mefme  que  ïon  ho- 


IX. 


adTni.s  %.f,u,    *  U  loneanifi  les  Tndliens  de  la  (bumilfioo  quTils  àvdencponr 
Polybe  leur  Eve(qu^  comme  pour  JbiusChkist  med 
f  t.  me ,  ne  faifànt  quoy  que  ce  fuft  (ans  fon  oïdte  :  '  te  luy  de  là 

part  leur  rendoit  ce  témoignage  qu'ils  avoient  un  cœur  pur 
&  (impie,  &:  une  patience  non  paflagere ,  mais  comme  natu- 
relle pour  recevoir  mdifFcrcmment  [tout  ce  qu'il  plaifoit  à 
%  y  Dieu  de  leur  envoyer.]  '  Pour  Polybe  on  voyoit  en  luy  le  mi« 

ibir  de  la  charité  qui  regnoic  dans  (es  diicipies.  Son  ièulex*> 
teneur eftoic  une  erande inftruâian.  [U  efioit  foR  doux,  fie] 
là  douceur  eftoit  (a  locce,  en  force  qu  il  eftmt  difficile  aux  im» 

Ï»ie$  me(mcs  de  ne  le  pas  rcfpeder.[On  peut  juger  quelle  eftoic 
'ardeur  de  fon  zclc]  'par  la  joie  qu'il  eutoe  voit  S.  Ignace^ 
[non  fur  le  throne,  mais]  dans  les  liens. 
igo.âa  Rom.p.      'S.  Ignace  écrivit  encore  de  Smyrne  une  quatrième  lettre 
datée  ou  14.  d'aouft,adrcircc  à  l'Eglife  de  Rome ,  où  elle  fut 
portée  par  quelques  Chrédettsd*£phefe,  [qui  prenoienrune 
^         voie  plus  courte  que  luy  pour  y  aller.  C^cte  lettre  eft  peuceftie 
p  1!  1  jla^>.p  <(  unique  en  fon  genre.]  '  Car  il  l'emploie  toute  entière  à  con- 
fo7.tfc  '    ^    jurer  les  Romains  de  ne  le  pas  priver  de  l'cfFct  du  plus  grand 
c!c  Tes  dcfirs ,  en  empefchant  qu'il  ne  mouruft  pour  Jésus 
Aa.M.p.6^>.    Christ,  'ce  quç  l'affeûion  ardente  qu'il  voyoit  pour  luy 
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dans  ceux  d'Afic  luy  dounoicfujct  de  craindre.  'Mccaphroftc  Boll  i  ftb.p.^f.. 
dit  qu'il  avoic  pciir  que  les  Romains  ne  fiffenc  violence  aux 
mmiftres  de  la  jufticc  pour  l'arracher  de  leurs  mains.  [Mais  il 
ignoroic  que  leur  pieté  les  rcndoit  aulii  peu  capables  de  for- 
mer le  deflêin  d'une  /êdition^quclear  fiMDieffeaercxccuccr.  ] 
'D*autres  penfenc  qu'ils  ponvoient  [ou  par  argent  oujpar  leur  iga.aRotn.at. 
ciedit&  leurs  foUicicatîons  auprès  dcsmagilbats,empe(chec  F*'^* 
U  mon  «le  S.Iguace.  [Néanmoins  il eft  difficile  de  croire  que 
les  magiftrats  puffent  arreftcr  pir  eux  mcfmcs  l'effet  d'une 
fcntcnce  prono;îccc  par  l'Empereur,  ni  en  obtenir  la  révoca- 
tion de  Trajan,  qui  apparemment  eAoitalois  en  Orient  occu* 
pé  à  une  guerre  importante. 

Ce  qui  paroift  plus  vtallènblable,  c*eft  que  S.  Ignace  avoic 
peur  que  les  Romains  n'obdnflenc  de  Dieu  par  leurs  prières 
que  les  beftes  ne  luy  fifTent  aucunmal  ;  ce  qui  cd  arrive  affez 
fou  ven  t ,  comme  nous  rapprenons  tant  de  Thiftoire  ccclefia£> 
tique,]  'que de  cette  lettre  mcfmc.  En  ce  cas  il  cftoitaifoquc  allloiD.p.i;* 
le  peuple  Ce  portaft  à  demander  la  vie  pour  un  vieillard  véné- 
rable, en  faveur  duquel  le  ciel  fe  fuft  déclaré  :  6c  on  ne  luy  ce-  .  » 
fuToit  guère  ces  fortes  de  grâces. 

I^%le  decetm  lem  aux  Romains  eft  anffi  acdenc  &;a»ils 
«iRàmmf  que  le  fujet  en  eft  extraordinaire:  &  flous  n'avons 
peutedre  riendans  la  tradition  de  TEglifcqui  (bit  fi  dignede 
'*/'iî^'*'  î'Efprit  Saint  qui  parle  dans  les  martyrs.]  'Un 'homme  favant  n.i'p.>o« 
t>t  *  j*tt.  dernier  fiecle,  dit  que  ce  font  les  paroles  d'un  cœur  empor- 
té par  un  raviffemcnt  &  une  extafc  de  l'amour  divin,  qu'il  cft 
dimcilc  de  lire  avec  quelque  fcntiment  de  pieté  fans  vcrfer 
des  larmes,  &c  qu'heureux  font  ceux  qui  font  embrafez  d'un  & 
noble  feu. 

'£nièbeScS.Jetomé  rapottent  quelques  paroles  decectelet- 
fte,  pour  faire  voir,  dilcnt-ils,  quel  eftoit  l'cforit  d'un  (l  grand  âîci«.p.t^ji 
homme.  •Gildas  fumommc  le  Sage ,  [  Abbc  dans  la  grande  b 
Bretagne,]  en  parle  ainfi  dans  fa  remontrance  au  Clergé  de        '•f'^'''P  »î' 
«  l'Eglifc  Britannique  :  Qm  eft  celui  d'encre  vous  qui  ait  la  ' 
»  moindre  rcfTemblancc  avec  le  Saint  martyr  Ignace  Evefquc 
»  de  la  ville  d' Antioche,  qui  après  avoir  fait  des  aéHoos  illuftres 
»  pour  J  £  S  u  S  C  H  Ji  I  s  T ,  eut  le  corps  moulu  6e  brifê  à  Ro- 

•  me  entre  les  dents  des  lions  e  Certes  fi  jamais  vous  écoutes- 

•  lire  les  paioles qu'il difoiclociqu'anlecoiidttilbit au fupplice, 
»  j'ofe  alTurcr  que  s'il  vous  rcfte  encore  quelque  goutte  de  fang 
m  qui  vous  putile  mouer  «lu  YÎlâ^e  pour  vous  faire  rougir  de 

£eij 
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honte ,  non  feulement  vous  ne  vous  croirez  pas  Preftrcs  ir 
Evcfqucs  en  comparaifon  de  luy ,  mais  mefme  vous  ne  voûs  « 
regarderez  pas  dans  le  rang  des  moindres  Chrétiens.  « 
Ait.M.p..<9».       '^^^  difciplcs  de  S.  Ignace  qui  ont  compofé  Ces  adesont 
7  o.  '        cru  que  cette  exccUe&ielectre'mericoit  <f  y  cftre  inférée  œtt^ 
te  enckter  '6cc*eftparceinoyenqueiiDiiseii  avons rcscouvté 
depuis  peu  d'années  le  texte  original ,  celui  que  nous  e&  avions 
auparavant  dans  Metaphmfte  eftant  altère  en  quelques>  en- 
droits ,  &  n'cftant  afliirc  dans  les  autres  qu'autant  qu'il  cfloit 
Pfirf.deigo.1.  *.  appuyé  pr  l'ancienne  vcrfion  latine, 'fur  laquelle  "des pcilon-  VolSa** 
fteslnbiicsavoicnt  cilc  obligées  d'en  former  un. 


ARTICLE  Vr. 

iHt»  rt»d  Ufâix  à  f£gii/è  d'Àntioche  :  S,  Igttacf  écrit  far  ttlê' 
fiMfms  Uttm  ^  àt    Ztfim^  &  At  S.  R»{t* 

Àû.U.^.ycf'    ^  \  P  R.  e'  S  que  S.  IgnUce  eut  demeuré  quelque  temps  à- 
Jx,  Sniyrnc,  il  en  particpre(réparfcseardes,poiircontiQiiar 
fen  voyage ,  &  arriva  à  Troade  [ville  baftie  de»  roines.de  Taor 

ïpn  a-i  PWad.p.  cicnnc  Troie.]  'Il  fut  accompagné  juique  là  par  Burrhus  Dia^* 
,  jjad  smy c.p.       a'Ephcfe^ue  les  Chrétiens  de  Smyme  U  d'Ephcftpavoienc 

députe  pour  luy  rendre  cet  honneur. 
[  S.  Ignace  avoic  demande  dans  toutes  fes  lettres  les  prières 

des  fidèles  pour  l'Eglifc  d'Antioche,  "perfccutéc  comme  on  Uotb  fi 
céScnYr.-.}7.    a  vu  par  TrajanJ  'Dieu  cxau^  ces  prières  que  des  fibres  luy 

adr-enoiefit  pour  leurs  frères  ,     rendit  la  paix  à  cette  Egli  l  e,  v .  u  pcr(^ 

[fans  qu'on  en  lâche  d'autre  caufc ,  iînon  qu'il  tient  en  far 

nmin  le  cœur  des  Rois ,  6s  les  tourne  comme  il  luy  plaift.^  "^"^ 
jj.3  7[adpliaM.  'S,.  Ignace  apprit  cette  nouvelle  vers  le  temps  qu'il  arriva  » 
p  '  •  .         Troadc  :  "Il  en  rcflcntit  beaucoup  de  ioie ,  &:  fe  trouva  d'au- 
fjj.  tant  plus  en  état  cl  aller  joujr  de  Dieu  par  le  martyre,  euant  » 

déchargé  de  l'inquiccudc  que  luy  donnoiti'écat  de  Ion  peuple. 
aH  vtiUA.  p  31 1  'U  écrivit  donc  de  Troade  aux  Chrétien^  de  Phâadelphie  ic 
»j  imyr  p.37  j  Smymc,  pour  les  prier  d'envoyer  un- Diacre,  ou  quelque 
«07aU  autre  perlonne  de  leur  part  avec  des  lettres,  afin  oc  témoignes 

à  r^lifc  de  Syrie  combien  ils  fe  rcjouiiToient  de  ce  que  Dieu 
4MPKbd.f.}i.    Juy  avoir  rendu  la  paix.  'Les  Egli  fes  les  plus  proches  avoicnt 

déjà  fatisfait  à  ce  devoir,  y  ayant  envoyé  les  unes  des  £vcA 
Liici.v  pér  f,    qpcs  ^  &  Ic^  ftutrcs-  des  PrcIU-cs  ^  des  Diacres.  '  M  ou»  apprc-^ 
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ûoni  de  Lucien  que  ces  depucations^  de  charité  Te  faifoienc 

.  avec  une  diligence  incroyable,  \  caufc  du  dcfintcrcflcmcnt 
des  Chiecicns ,  ôc  de  cec  amour  acdcnctju'iis  avoienc  les  uos 
.  pour  les  autres. 

'  L'Evcrquede  Philadelphie  eftoit  venu  alors  trouver  Saint  ign.aa.^'«I.f^ 
rnace, quienfaitungraiiaèloge,  [fans leiioiiiiiier.].Ilavoit 
m  un  long  voyage  oour  rendre  au  Ssunccetce  marque  de  ffP 
.    peâ Se  d'amicif ,  fiPhiladdphie doncU  eftmcEveTqne eft celle  - 

de  Syrie.J 

.   'S.  Ignace  avoit  envoyé  peu  auparavant  en  divers  endroits  p.jijtU^myr.- 
Philon  &C  Agathopodc  ,  qui  furent  mal  reccus  en  quelques  P-î7* 
lieux.  Mais  ils  eurent  toute  forte  de  fatisfadion  des  Chré- 
(iefis  de  Philadelphie  Se  de  Smyrnè:  de  quoy  le  Saint  les  te^ 
ffierciia  datts  les  lettres  qti'tl  leur  ^ vit.  Ces  deux  letcres  £d» 
xcnz  portées  par  Burrhus. 

Hotw 'S.Ignace  écrivit aufli ' de Troade à  S.  Polyca^eeb  parti-  Eur.i .  c  ,<r  p; 

culier,  pour  luy  recommander,  die  Eufcbc,commcàunhom-  c^'^p^^^fc'*' 
me  apoftoliqucjlc  foin  de  fon  Eglifcd'Antioche.  [llluy  parle 
avec  l'autorité  que  la  charité  &c  l'amitié  pouvoient  donner  à 
.  un  ancien  Eveique  preft  à  mourir  pour  JesusChrist, 
'(ix  un  ancre  qike  Dieu  ne  vouloic  pÔÉfeâiooner  pat  lamefine 
.«ace  qurenviion  ^o;ansapr^.].  'H  luy  mande  qn*OB  le  pie^  ign  ad  Pol/.p. 
.toit  tout  d'un  coup  de  quitter  Troade  &  de  s'embarquer  i  oe 
qui  l'empefchoitd  écrire  à  routes  lesEglifes,pourles  prier  d'en* 
Voyerfc  réjouir  avec  celle  d'Antiochc  de  la  paix  que  Dieu  luy 
avoir  rendue.  C'eft  pourquoi  il  prie  S.  Polycarpe  de  fc  chais 
ger  de  ce  {bin,  'iâns  craindre  que  ni  luy  ni  les  autres  je  phi-  c 
.  «liiTent  de  ces  peines  que  la  chaiité  leur  impofbit.  Car  un 
Chiéticn  $  dic^il ,  n'eft  pas  le  maiftie  de  luy  meTme.  [Il  eft  à 

^^x^i*  Dieui]  &  'ii  a  toujours  It  nmps  de  &ive  ce  que  Dieu  oieman* 
de  de  luy. 

'S.  Ignace  s'eftanc  donc  embarqué  à  Troade,  aborda  à  Na-  d|flâ.f.<. 
pic  [.ville maritime  delà  Maccdomc,]  d'où  il  paflfa  à  Philip- 
pes,  'où  les  Chrétiens  le  rcceurcnt  &  le  conduifirent  enfuicc  polyc.ep.$i'.p. 
félon  fon  mérite.  *  Il  avoit  alors  Zoiimc  &c  Rufç  pour  com-  «oyy  »• 
pagnons-defeslkns&deià  feinte  »Ae  ces  lïoiS'SaiQts  pâturent  **1***'^*' 
en  cette  ville  comme  des  niodeles  d'une  veritableehanté,  9c 
■  '  y  ndonorerent  un  exemple  illudre  de  la  patience  Chrétienne, 
aiiimilieudes  chainc  s  dont  ils  eftoient  chargez.  Mais  ces  chai- 
.  •  nés  pour  parler  avec  un  grand  martyr,  cftoient  desornemeris 
«  dignes  des  Saint$^&  des  diadcmcs  propres   couronner  ceux- 

&e  ii> 
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que  nollrcDicu  &  noftrc  Seigneur  ont  vraiment  choifis[pour« 
j,.  cftrc  Rois  dans  le  ciel.]  'Car  ils  ne  couroientpas  en  vain,pui{l« 

qu  ils  marchoient  dans  la  foy  &:  dans  la  jufticc  ,  puifqu'ils  « 
n'aimoicnt  pas  le  ficclc  prcfcnc,  mais  [le  Sauveur]  qui  cft  mort  « 
U  rdfiifeite  pour  nous.  Ainfi  le  Scien  eux  leurs  donnéauprés  « 
de  lay  la  olace  qui  leur  eftoit  duc,  [afin  qu'ils  (oient  slorifiez  « 
uru[Aao|Bttn.  avec  Idy    comme  ils  ont  fouffert  avec  luy.  '  UEe^iie  latine  « 
^jr$,  t.&.^4x.£  Jipgiore  depuis  plufieurs  ficelés  "  S .  Zofime  &  S.  Rurc  au  nom-  N  q  r  1 7. 
bfcdes Saines marcyrs  le  18.  de  décembre,  fur  le  témoignage 
que  S.  Polycarpc  leur  rend,  6c  les  met  entre  ces  anciens  difci- 
ples  par  Icfquels  les  premières  £glifes  des  Juifs  &c  des  Gen« 
dis  ont  cfté  fondées. 

ARTICLE  VII. 
SéÊiiff  Fêlycéffft  fût  m  ntÊtU  des  Uttnt  de  S,  Ipkue, 


Poly.eplij.p. 

ioi)|tur.i.).c» 

j«.fio8.c.  ponor  fa  lettre  en  Syrie.  Les  Philippiens  firent  lâmelmecho* 
fç  :  mais  déplus  ils  prièrent  S.  Poly  carpe  de  leur  envoyer  tou« 
tes  les  lettres  de  S.  Ignace,  tant  celles  qu'il  avoir  receucs  de 
luy  que  les  autres  au'il  pourroit  trouver.  S.  Poly  carpe  leur  ré- 
crivit; promit  de  taire  tenir  leurs  lettres,  ou  de  les  porter  hiy 
tticCu^  i  les  pria  de  luy  mander  des  nouvelles  de  S.  Ignace  se 
de  toute  &  compagnie  s  l^leor  envoya  tontes  les  leenes  de  co 
Saint  qu'il  avoit  pu  recouvrer, 
rar.ro!)  ç  18.  /  ^j^fi  c'cft  à  S.  PolvcaTpe  quenous  devons  la  confcrvatioa 
loiy.cp.fli).  ces  belles  lettres,  qui  contiennent  la  foy  &;  la  patience  que 
l'on  doit  avoir  ,  U  tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  édifiant  dans  la 
pièce  Chrétienne.  [Nous  avons  raporté  en  gênerai  les  princi- 
paux points  qu'elles  traitent,  &  nous  ne  croyons  pas  qu'il  foie 
neceflaire  d'en  mar(|uer  rien  déplus  particulier, (ur  coucpuiil 

Suecelaiè  trouve  fiut  'par  d'antres.  Nousctoyons  (èulement 
evoir  ajouter  ici,  qocfi  la  charité  9c  l'ardeur  du  Saint  pour 
jBSVsCim.iCT  y  paroi0ent;parcoac,  fou  humilité  n'y 


1.  par  M'  ia  Pin  dans  Ta  Bibliotheqae  ccclefiaflique  f.  ij  0-1^5  parles  PP.  de  S.  Vanne  dans 
lean  T 


Acnucquei^.  ii8-i)i.  *  fox  tout  par  M'  Heurt  dans  foo  Ivrftotre  ccckliafti<)ae  '.}./. 
J70.  EUcf  OQt  cfté  uMa  fKffxe  tooKt cpiicnsfB |hs^ ,  flf  infttfpéetl  ^ 
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paroid  pas  moins,  particulieremenc  dans  la  manière  dont  il  ic 
rabaiffe  au  deffous  de  ceux  à  qui  il  écrie.  Se  dans  cette  inftance  m 
demande  qu'il  fait  à  toutes  les  Eglifes  de  prier  pour  luy,  afin 
que  Dieu  luy  accorde  la  grâce  d'achever  le  martyre  qu'il  avoit 
il  heurcuibment  commencé,  craignant  encore  que  Ton  intir- 
m  mité  ne  luy  lift pctdie  lâcooiùiUic.J'J  'ay  de  grands  fentimens  iga.ad  Trai  i  i , 
m  pour  Dieo,  ilit'il  aux  TraUiens  »  mais  je  ne  mefuiemoy  meC>  h*7* 
m  me  pour  ne  me  pas  perdre  par  la  vaine  ^ire.  Car  j'ay  mainp* 
m  eenanc  plus  fujet  de  craindre  que  jamais ,  &  de  ne  p9S  écouœr 
••  ceux  qui  me  relèvent  &  m'enflent  par  leurs  louanges ,  &  qui 
•.me  '  perfecutent  &:  m'affligent  en  di  fane  du  bien  de  moy.  Il 
«  eft  vray  que  je  fouhaice  le  martyre  :  mais  que  fai-je  fi  j'en  fuis 
«  digne  î  Jefensla  guerre  violente  que  méfait  l'envie  [du de* 
mon ,]  Quoique  les  autres  ne  la  voient  pas.  GTeft  pour  cela- 
»  que  j'ay  Delôm  'decette  hiumblemoderation,  qui  diflipc  tous 
•  les  efforts  du  prince  du  (îecle« 

'  Son  fly  le  fuit  plutoft  les  mouvemens  de  fon  ardente  charité  Fleor.l.|-«./.f . 
que  les  règles  delà  c^rammairc:  [&:  il  fcmblequefa  langue  ne  ^^^* 
puifTefuflÈirc à  exprimer  Ja  grandeur  de  fcspenfccs.  Mais  par- 
mi cela  on  voie  une  élévation,  un  feu ,  une  force,  &  une  bcau« 
téd'efprit  qui  n'eft  nullement  commune J'jufqu'à  faire  dou>  PcatCep.v.t  p. 
ter  à  quelques  iàvans,  û  eesleioes  n'eAoient  poiacttop  belles 
pour  eftteaeces  premiers  tempsdu  Chriftiani(iHc[Tontycft 
plein  de  fens,  mais  d' un iêns profond,  qu'il  fane  «éditer  pour 
le  developer  &  le  bien  comprendre.  Ce  font  ces  qualitez  de 
fon  flyle  qui  nous  ont  fait  croire  qu'il  eftoit  plutoft  Syrien  d'o- 
rigine que  Grec  naturel  :  ]  '  &  Voflîus  y  remarque  le  caraâ:cre  p.it. 
des  Syriens  dans  la  longueur  des  titrcs,â£  lamuitiphcauon  des 
epithetes. 

t.      Ces  lettres  ont  ibuvent  efté  citées  par  les  anciens,'  coinme 
pu  S.  Irenée,  par  Origene,  par  Éofebe^  par  S.  Athanafe,  par 

mme,  '  qui  attribue  mefme  ^  S.  Ignace  ce  qu'Origene  tire  iga  ad 


9»  Jérôme,  'qui  attribue  mefme  ^  S.  Ignace  ce  qu'Origene  tire  iga  ad  EphA 
de  fcs  paroles, quoiqu'il  ne  le dife pas cxprefTémerit      parti-  ]^*ÇiJ„ 
culicrcmcnt  par Theodoret  dans  Tes  trois  dialogues.    Eufebe  ^^.^^.îê.ifu.' 
ic  S.  Jérôme  n'en  content  que  rcpt,qui  font  celles  dont  nous  *Euf.i^3  c jtf. 
avons  parle, adrelfces  aux  Eglifes d'Ephefe, de Magnefic,  de 
Tralles,deRome,  de  Philadelphie,  de  Smyme,  &  uneàS.  Po- 
lycarpe.  'Baroniuscroitcpi*ilsn*enontpas  marqué  davantage, 
parceque  S.  Polycarpe  n'envoya  qn^cetiept  aux  Philippiens, 


I.  Iren  L; .c»t.p.4ti.blOiLinlJic.h.<,t.x.p.ii4|£urj.j.C}<«r.i07lAth.dc Syiio4.p.;tA.a| 
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4c  l'orrc  qu'elles  faifoicnr  comme  un  corpsàparr. 
•  [Nous  en  avons  aujourd'hui  quelques  autres  que  l'on  atrrir- 

buc  auflTià  S.  Ignace.  Etil  y  a  en  effet  bien  de  l'apparence  que 
igii.ad  Eph  p.^.  ce  Saint  en  a  écrit  plus  de  Tept.]  'Car  il  promet  d'écrire  aux 
Poiy.^.p.i oij.  fpliefieiis  un  feconapedtlivre^ commeil  l'appelle.  'Il  eft  cer^ 
^  tainanffi  qu'il  éc^vitcncoMEe  de Philippes  à  S.Polycarpe.  [Il  eft  . 

aufli  comme  indubitable  que  luy  qui  exhorcok  tous  les  autres 
à  écrire  à  fon  Eglifc  d*Antiochc,n'.\voit  pas  manque  à  le  faire  ' 
$  H'  des  premiers,  [&:  mcfmc  plufieurs  fois.]  'Jl  y  a  au  moins  toute 

apparence  qu'il  luy  a  écrit  de  Philippes.  [Mais  pour  favoir  fi  . 
les  lettres  que  l'on  a  ajoutées  aux  anciennes  font  ou  vciica- 
Ues  ou  {uppofécs ,  ou  cofiompues ,  '  c'eft  une  queftion trop  n  o  tp  9. 
ttk  longue  &  trop  difficile  pour  eitae  traitée  ici.]  'lï  luffit  de  dii^ 
en  tm  mocqu  outre  que  les  anciens  ne  les  ont  jamais  citées , il 
s*y  trouve  mvctCcs  chofes  qui  ne  peiyne^cent  guese  qu'on  leur 
donne  aucune  autorité. 

[Celles  mefmes  c^ui  ont  toujours  efté  reconnues  pour  indu- 
biiablcs,avoient  eftc  tellement  altérées  il  y  a  plufieurs  ficelés, 
que  les  plus  habiles  n'y  pouvant  plus  difcemer  ce  qui  eftoit 
Tericablementde  S.Ignace,de  ce  qu'on  y  avoitajoutc^l'EgUÎe 
n*en pouvoir  prefque  plus  tirer  aucun  avantage^  Mais  Dieu  a 
permis  que  de  noffre  temps  deux  de  fcs  ennemis  luy  aientren- 
Fearf.pr.e.j.pb  4tt  ce  tbrefor,]  'l'un  'ayant  trouvé  en  Angleterre  deux  copies  vtta'm.  ** 
d*une  ancienne  traduction  latine  ,  &  "l'autre  un  peu  après,  ifaac 
l'ancien  texte  grec  dans  un  manufcrit  de  la  bibliothèque  de  Voifigfj 
Florence ,  qui  s'cft  rencontré  tout  conforme  à  l'ancienne  ver- 
fiooladne  d'Angleterre.  { J^'un  6c  Tautre  texte  eft  fort  diffe^ 
sent  de  celui  que  nou$  avions  eu  jufques  alors  1  &  s'accorde 
au  contraire  parfiùtement  avec  ce  que  les  anciens  ont  cité  de 
S.  Ignace  :  de  forte  que  tous  les  Catholiques  &  les  Prote(huns 
>  '  l'ont  receu  avec  refpcûjCommc  le  véritable  texte  de  ce  Saint, 

'  .*  .  hors  quelques  Proteftans  trop  attachez  à  l'herefie  des  Preft)y-  jy|^j  , 

teriens,  pour  céder  aux  prçuvcs  fi  claires  pat  lcf<j[ueUes  l'epif^ 
.    .cppat  y  eft  établi.] 


ART.  VIIL 
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ARTICLE  VIIL 

Saiitt  l^ue  Arrivt  i  Mme, 


S Au 
-doir 


[NT  Ignace ayanc<^uiccéPhifippes,travcrra  laMace- 
1  n  c  &:  l'Epire,  jufi|u'à  Epidamnc  ^ou  D  u  ras où  i  1  s'em- 
.barqua  fur  la  mer  Adriatique,  &  de  la  il  encra  dans  la  mer 
Tyrrhenc  ou  de  Tofcanc.  Il  pafl'a  auprès  de  beaucoup  d'ifles  . 
&  de  divcrfes  villes  :  &:  ayant  appcrccu  Pouzolcs ,  il  dclîroic 
d*y  dctccndrc,  voulant  fuivrc  le  mcfmc  chemin  tjuc  S.  Paul, 
'qui  pricteire  àPoi»olcspoaralleràKome>MaisneIepou-  Aft.TC.T.Ti.t^. 
vant  pasà  cau(èd*un  venc  très  violent  qui  furvint»  &  qui  re-  *  ^^^-^^  i*7^- 
poufTale  vaillcau,  il  fe  contenta  de  louer  la  charité  &  le  bon- 
heur  des  frères  qui  demcuroient  en  ce  lieu,  &  continua  (cm 
chemin. 

'Nous  cufmcs  le  vent  favorable  jdifcnt  les  auteurs  de  fes  p.7o<w. 
a6ics  ;  &:  en  un  jour  &:  une  nuit  nous  arrivafmes  au  Port  de 
Rome.  Ils  achevèrent  ainfi  ce  long  voyage ,  hc  ils  avouent 
-  qu'ils  ne  Tacheverent  qu'avec  beaucoup  de  douleur  :  Car  ils 
gemiflbient  de  cette  farcheiifc  feparation,  f  qui  lés  devoir 
bientoft  priver  de  la  j^reiènced'unii  Caint  palleur  -,]  pendant 
que  ce  jufte  qui  fouhaitoit  ardemment  de  fortir  de  ce  monde 
afin  de  poflcdcr  le  Seigneur  qui  eftoit  Ton  unique  amour,  fe 
réjouilToit  de  voir  approcher  l'accompliflcmcnt  de  fon  deûr. 
'Quand  il  fut  aborde  à  la  ville  de  Porto,  les  foldats  qui  crai-  ib:4. 
^AolvÀM.  ^oientd*anivertrop  tard  à  Rome,parceque  'lesjeux  qii*6n 

reprefentoit  alors ,  eftoient  prés  de  finir,  le  erefloient  de  iê  ( 
haCler.  Et  le  faint  Evcfque  leur obciflToit  avec  a'autant  plus  de 
~   joie  qu'ils  le  prefl'oient  davantage.  Lorfque  nous  fu  fmcs  partis 
du  Port  dcRomc,difcntces«-£lcs,  cx^mmele  bruit  de  l'arrivée 
■du  Saint  martyr  s'cftoic  répandu  en  divcrslieux,  nous  trouvaf- 
mes  des  frères  qui  vcnoicnt  au  devant  de  nous,  remplis  de  joie 
&  de  trideâè  tout  enfemble.  Car  ils  fe rcjouiflbient  d'une  parc 
d'eftre  alTez  heureux  pour  (c  pouvoir  emtretenir  avec  Théo*  • 
phore  :  &de  l'autre  ils  eftoient  triftes  de  voir  qu'un  fi  excellent 
nomOBie  cfloit  conduit  à  la  mort.  Quelques  uns  mefme  di- 
(oient  avec  affcz  de  chaleur  qu'il  falloir  "gjgner  le  peuple  ,  & 
cmpefchcr  qu'il  ne  demandaft  la  mort  d'un  homme  h  jviftc, 
[ou  faire  mefme  qu'il  demandât  f^  grâce  ^  fa  vie.j  Le  Sain^ 
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le  Cccut  par  la  lumière  du  S.  Efprir  :&clcs  qu'il  les  eut  falucz 
avec  tous  les  auircs  il  les  conjura  d'avoir  une  véritable  cha- 
ticé  pour  luy,  ^leuc  dit  fur  cela encove plus  de  choCes  qu'il  ne 
leur  en  avoit  déjaécric  dans  (àletcre,  dèfime  qu'il  les  wclian- 
ger  de  iencûnent,  &c  obcmc  d'eux  qu'  i  !  s  ne  luy  cnv iaffenc  poinc 
le  bonheur  d'aller  promtcmcnt  à  Dieu.  Apres  qu'il  les  eut 
ainfi  calmez,  &  qu'ils  fe  furent  mis  à  genoux  avec  tous  les 
Chrétiens  q^ui  fe  trouvèrent  là,  il  pria  avec  eux  le  Fils  de  Dieu 
d'avoir  pitié  des  Eglifcs,  de  mettre  Ânalapeifccution,  'U.  de 
conferver  la  charité  entre  les  fidèles. 

i8aîat>iitiH«ti>titaftaMiiMwi>nffM»iitai>>fln^ift»tâMii^ 

ARTICLE  IX. 

Màftjre  de  J.  Iffiace  :  Ji  sff^imjt  k  fis  difiiflit» 

Aû-M-P  707  A  '  Ç  A I H  T  lenace  [après  cette  prière  tôyte  ardente,]  fut  (ôti- 
Odain  condoit  à  l'amphithéâtre  \  èc  félon  l'ordre  que  TEm- 
pereur  en  ayoit  donné  [des  Antiochc,]  cevencrablc  vieillard 
•IChry.t.i.or.         aulTitoft  cxpofc  aux  belles  par  les  impics,  'à  la  vue  des 
-ix.p  joi.c      payens  qui  cftoicnt  accourus  de  coures  parcs  pour  en  avoir  le 
plaifir  :  Ec  c'eftoic  alors  une  dcicursTolcnnitCi  [profanes, ap- 
Hicr.v.ii.citf.p.  pellcc  " sigiUoria,'\  'Le  Saint  entendant  les  nigtiTemens  des  v  u  i 
«  7$  lions  affamez/dit ces  paroles  [qu'il  avoit  déjà  écrites  aux  Ro- 

mains.]  Je  fuis  le  froment  du  Seigneur:  Il  faut  que  je  (bismou-  «  '* 
lu  par  les  dents  de  ces  animaux  y  afin  que  je  devienne  le  pain  «■ 
pur  de  Jésus  Christ.  « 
c  îu/.t.j  ot.41.     'Il  vcrfa  fon  fang  avec  une  joic incroyable  à  la  vue  de  toute 
j,,cfi.c  d,^07.b.  la  ville  de  Rome.  '11  fut  en  un  moment  dévore  des  belles,  félon 
"loO  îc.j<  fc'     ^  àc^ïi  i  •'Et comme  il  avoit  témoigné  dans  fa 

1  o  it.  lettre  [aux Romains]  qu'il  fouhaicoit  que  les  beftes  ne  laiflail 
Mi;  vjft  p  f  («a  quoy  que  ce  foit  de  fon  cosps,afin  de  ne  donner  pas  mef- 
'"''*^**  me  après  fa  mort  la  peine  d'en  rien  recueillir  1  Dieu ,  qui  fc 
plaift  à  fatisfaire  le  dcfir  du  julle,  l'exauça  encore  en  ce  point: 
Aa.M.p.707 1  'Car  il  ne  relia  en  effet  que  les  plus  gros  &  les  plus  durs  de  Ces 
Evag  i.i.c.  1 6 .  p.  facrez,  '  comme  tous  les  Grecs  anciens  U  modernes  en  tom- 
/ign.4an.3*.    bcnt  d'accord. 

^''^YA  *Son  martyre  arriva 'en  Tan  107.  le  40.  de  décembre,  *aiKNa»if#. 

^ù^c^^J^'!^V,-  quel  les  Grecs  en  font  la  fofte  ayec  beaucoup  de  folennité: 

revr.dcIgB.c.»  p.  '  Purfoa  ne  vent  ]-a<  qu'il  kt  «it dites  â  Rome.  [Mais  noai  M  r«yoas  lieo  ^uioous  cm- 
%x*ji  ■fefcIicderoivKCDccla  ^.Jcniiie.) 
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ce  fut  en  te  jour ,  félon  quelques  munufcrits,  qvic  S.  Chry-  '3«  a^  "  ^»  ?« 
(bftome  en  prononça  l'cloge  [que  nous  avons  cicc  quelque-  f  ^  p°.'/'j'  '* 
fois.]  '  II  y  a  auflî  de  très  anciens  martyroloc'cs  latins  qui  mar-  poli  f  i;.a. 
qucnccejourlàun  S.  Ignace  martyr  à  Rome.  L'Bglilc  latine,  d. 
ijui  fait  aujourd'ilui  (à  fefte  le  premier  de  février,  la  hifoit 
auffi autrefois ao  mois  d^  décembre,  [fie  apparemment  le  ij,' 
auquel  Bedc  Ta  mi(e.]  •  • 

'Apres  que  nous  cufmcs  vu  nous  mcfmes  3c  nos  propres  ASLhLfijùj. 
».  yeux,  difcnt  les  auteurs  des  a£tes,  ce  trifte  fpci^laclc  qui  nous 
«ht  répandre  beaucoup  de  larmes,  nous  demeuraiincs  toute  la 
»  nutc  dans  la  maifon  [où  nous  eftions  logez ,]  en  veilles  &:  en 
»  prières,  fupplianc  à  genoux  noftre  Seigneur  de  nous  conlôler 
m  de  cette  mor^  en  nous  donnant  quelque  gage  afluré  de  la  gloi- 
»re  qui  l'avoit  fuivie.  Dans  cette  confternacion  générale  de 
••  nous  tous, quelques  uns  s'eftant  un  peu  endormis ,  virent  S. 
»  Ignace  qui  entroit  comme  en  haftc,  &:  nous  embrafloicj  &: 
».  d'autres  le  virent  comme  priant  pour  nous  &:  nous  beniflant. 
»  Il  apparue  aulll  à  quelques  uns  tout  en  i'ucur ,  comme  une 
m  pettonne  qui  fort  d  un  pénible  U.  laborieux  combat ,  &  fe  te- 
»  nant  debout  devant  lè  Seigneur, 'avec  une  grande  coi|Sance  igii.aa.p.«* 

•  6c  une  gloire  înefFable. 

»  'Ayant  dlc  remplis  de  joie  par  ces  vifîons ,  &  les  ayant  con-  Aft.Mf  70s. 
«»  fcrces  cnfemble,  nous  rendifmcs  gloire  à  l'auteur  de  tous  les 
w»*'»»»-»»  biens,  nous  nous  rcjouifmcs  du  bonheur  qu'il  avoit  donné 
»»  au  Samt.  Nous  vous  avons  marque  Icjour  éc  le  temps  de  ia 
I»  mort ,  a6n  que  'nous  puilfions  nous  aflembler  [tous  les  ans]: 
m  pour  honorer  ibn  martyre  au  temps  où  il  a  (buffêrt,dansrejlt 
>»  perance  de  participer  à  la  viâoirc  de  ce  généreux  athlète  de 

•  J^B  S  V  s  C  H  a  I  s  T,qui  a  foulé  le  diable  aux  piez ,  ô£  difTipé 
^Xf<rf»»  ju(ques  à  la  fin  toutes  fes  embûches, 'par  le  fecours  de  noftre 

Seigneur  JesusChrist,  par  lequel  64  avec  Icquella  gloire 
■•    ».  &  la  puilTancc  [ci]:]  au  Pcrc  avec  r£fprit  Saint,'  dans  cous  les 
•tfiedes.  Amen, 

[C*eft  aiafi  que  finirent  les  aâes  de  S.  Ignace,doat  nous  noiis 
Ibmmes  particulièrement  (crvis  pour  cette  narration.  Nous  y 
Avons  joint  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  dans  les  bons 
auteurs  fur  les  actions  de  ce  Saint  :  E  t  nous  fommcs  néanmoins 
bien  éloignez  d'oier  dire  que  nous  en  ayons  fait  la  vie.  Ses  ac- 
tions extérieures  n'en  font  que  la  momdrc  partie.  La  plus  belle 

I.  Le  latin  ajoute  t»  fanil*  ZctUJîd ,  qui  poartoit  faire  tniuittfsr  UfHdér'  têfiêd^iê 

Ff  ij 
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&  la  pfus  importante  cft  ce  que  l'on  'peut  tirer  de  (es  lettres 
fur  fon  cfprit  Se  fa  vertu,  particulièrement  de  celle  aux  Ro-^ 
^ains,  qu'un  peut  dire  cftrc  le  chcfd'œuvre  d'une  pieté  &c 
d'un  courage  tout  apoftoUquc.  C'cft  pourquoi  noBs  Taiirions 
peuteftretnire  ici  toute  entière  contrenoftre  eontasie,  fi  elle* 
n'cftoit  déjà  imprimée  a  vcc  les  antres  «lettres  de  noftre  Saint,  ». 
C£  reloge  que  S.Chry  foftome  en  a  prononcé  dans  une  ancre  vie 
qui  a  paru  en  noftre  langue*  il  y  a  quelques  années,  faite  par  «»  «^^T*' 
une  pcrfonnc  que  la  vertu  &  fon  éloquence  ont  rendu  célè- 
bre, &c  qui  eftoit  d'autant  plus  digne  de  faire  l'hiftoire  des 
Saints,  que fi>n humilité luy  a  Ênc  croire  jufqu'^la  more  qu*^il^ 
en  eftoit  plus  indigne.] 

ARTICLE  X. 

Trd/ifidtffin  des  reliques  de  S.  Ignace:  Ded'ti  erfes  chofis  ^u'ên-' 
luy  attribue  :  De  S.  Her»n  fon  fuccrjjcur.. 

I^^B.aftf'f*      '/^E  qui  refta  des  os  de  S..  Ignace  après  fon  martyre,  fut 
V^mis  *  dans  une  chaffc  comme  un  thrcfor  incftimable,  &: 
Chry.r.ior.4^.  raporté  peu  de  temps  a|3rcs  à  Antiochc  ,  "  par  ceux  mcfmcs 
''"'î  j^'trt,        <l<Ji  avoicnt  accompagne  le  Saint  à  Romc>  Dieu  ne  l'ayanc 
olte  a  Ion  troupeau  que  pour  le  luy  rendre  aumcoft  plus  glo- 
rieox  par  la  couronne  du  martyre  qu'il  avoir  acquile;  'Il  6ic 
raporté  comme  en  triomphe  fur  les  épaules  [des  Chrétiens]* 
de  toute»Ies  viUes  depuis  kome  jusqu'à  Ancioche>[aucanc  qae 
ïîier.T  il.c.u  p.  ^cla  fe  pouvoit  fans  trop  paroiftre  aux  veux  des  n.iycns.l  'Scç 
c.i^P  i7+a.b.  reliques  rurent  miles  dans  le  cimccicrc  hors  la  porte  de 
Boii.a.ki,.p.3j.  Daphnc.  'Les  Grecs  folcnnifcnt cette  tranflation  le  29.  de 

jAnvier ,  &  les  Latins  le  17.  de  décembre ,  ["quoiqu'elle  ne  fe  N  o  v  %x\^ 
cbr7.c.i.or.4«.  Ibit  &ite  apparemmeot  en  auciui  de  ce»  deux  jours.]  'Le» 
M©7'«-        peuples  les  vifitoicnt  tous  les  jours,  pour  recueillir  les  frairs 
][.f«s.  ^rituels  que  Dieu  y  verfoit  abondamment.  'S.  Chryibftomc 

exhorte  toutes  fortes  de  perfonnes  à  y  aller,cn  les  afllirant  qu'il -r 
en  recevront  beaucoup  d'avantages, ibic pour  l'amc^foit pour 
le  corps. 

EvttJ.i.«.t^.p.  '  Depuis  ce  temps  là ,  Theodo(è  le  jeune ,  ayant  confacrc  à. 
^"^  Dieu  fous  le  nom-  de  S.  Ignace,  un  vieux  temple  de  la  Fortu^ 

i.hors  celle  i  S.  Polycacpe,&  oaïauHi  omis  «judi^uct  cndroitt  daiu  kt  autres. 
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mo^       ne/  y  fie  cranCportec  les  reliques  de  ce  Saine  avtic  une  pméc 

folcnnitc  j  'ce  qucBaronius  met  en  Fan  438.  fans  en  nvoir  de  Btf.4j8.f  rj. 
railon  particulicic  5  [&  tout  ce  qu'on  en  peut  dire,  c'cft  que  fé- 
lon l'endroit  où  en  parle  Evagre,  ç'a  pîutoft  cfté  dans  les  der- 
nières années  de  ce  prince,  &l  vers  l'an  450.  que  dans  les  pre- 

cette  féconde cranfladon,  ["qui  pouvoic  svagi  f.c.i«p^ 
bien  eftre  le  t^.  de  janvier  Jfîit  toujoiHtfs  depuis  folennifée  ^  «74  ^ 
Antioche;      elle  y  fut  encore  beaucoup  augmentée  par  le  a 
Patriarche  Grégoire ,  qui  a  gouverné  cttte  Eglifc  depuis  0u 
jufqa'cn  ^91.  félon  Baronius. 

Le  marcyiologc  Romain  marque  le  17.  de  décembre,  que  les 
reliques  de  S.  Ignace  ontcdé  râporcces  d'Ândoche  à  Rome, 
fiemiiès  dansT^^tife  de  S.  Clément  Pape&fnarcyri'cc  que  Bar.(;}7.$i|.|^. 
nous  apprenons  plutofb  delà  tradition,  dit  Baronius,  que  d*au^ 
No-v»»*.  eu n  écrit.  'Cette  crandation 'ne  fe  peut  mettre  avant  l'an  ign.aaa|i.p. 
djS.  auquel  Antioche  fut  prifc  par  les  Sarrazins. 

'S.  Bernard  dans  le  7'fcrmon  fur  Icpfcaume  90.  témoigne  BoHi.ftb.p.)^. 
qucla  pauvreté  de  Clcrvaux  cdoit  enrichie  des  reliques  de  ce  «• 
Saint  martyr.^  On  pretc'nd  aulfi  en  avoir  à  Chartres.  'Les  Je-  e, 
Alites  de  Rome  croyenten  avoir  fe  chef,  qni  leur  a  efté,  diiént- 
ils,  envoyé  de  Ptague; 

'  Nous  n'ajouteront  rien  ^  ce  que  noos  av<ln$  dit  des  écrits  p.  w  !>  c'iWn. 
de  S.  Ignace,  (inon  qiv*oucre  fcslcttres, on luy  aattribué quel-      «  «-p-i-j. 
ques  aurres  ouvrages  que  nous  n'avons  point,  ou  qui  fonr  cer- 
tainement fuppofjz.  'S.  Jérôme  le  met  entre  ceux  qui  ont  Hicr.in Hdr .« 
cent  contre  les  hérétiques.  [Et  il  eft  vifiblc  qu'il  les  combat  s  p  »î  ^b. 
fbaventdan$iês1ettrcs,]'quoique(ànslesvoiiloirjaniai^        igo  snyr.;^ 
mer,  pour  marquer  davantage  lliofrimr  qu'on  en  doit  avoir.*  Il     /•  ^ 
▼eut  auffique  les  autres  ne  les  nomment  jamais ,  ni  en  particu-  *^  . 
lier,  ni  en  publicj  'qu'on  les  fuie,  jufqu  à  éviter  mefme  de  les  §4» 
rencontrer;  &  que  néanmoins  on  prie  pour  leur  pénitence, 
puiiquc  jEsusCHKiSTks  peut  convertir,  quelque  difficile 
que  cela  foi  t. 

'Socratedit  que  ce  Saint  ayant  entendu  en  une  vifion  des  5bcri^.c  t.p: 
jS}t9  m/fk-  Anges  qui  chantoient'alternativenienc  les louang^  de  iDieu, 
<r«vù.K      il  inftitua  cette  manière' de  chanter  à  Antioche ,  d'ôà  elle  Ce 

répandit  dans  toute  rEglifc.  '  Plufieurs  autres  raportcnt  la  Bot].i:réb.p  i};f. 

mefmc  chofc.  'Theodotet  dit  au  contraire  que  rlavicn  Se  TWrt  l.i.c.ij.. 
Diodorc,  Preftres  d' Antioche  [vers  l'an  jjo,]  firent  les  pre-  p  ^ii.j. 
miers  chanter  les  pfcaumes  de  David  à  deux  chœurs. 'Nean-  Piin  i.io.cp  jou 
moins  on- voit- dans  la  lettre  de  Pline  fur  les  Chrétiens,  que  P'^s/- 

ifiij. 
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*cettc  coutume  cftoic  établie  dans  la  Bichynic  des  le  temps  de  i. 
f  oa»,  lit  i.  !.c.    S.  Ignace  ;  'ce  qui  donne  lieu  de  croire  qu'elle  vient  peutcftrc 
%ii  if'f  *-9y  autant  des  Apofties  mefines^  que  d'aucun  delcors  fiicceflcurs. 
phiiv.coa.p.    'Nous  la  trouTOOS  dans  les  Thérapeutes  de  Pbilon,  [que  les 
^ok  c  anciens  ont  cru  cflrc  les  plus  parques  des  Chrétiens  du  temps 

des  Apoftres.  De  force  qu'elle  fut  apparemment  plutofl;  re* 
nouvel  léc  par  FlavienâcDiodorc,  qu'ils  n'en  furent  les  pce«> 
miersinfticuccurs.] 
twi.l.j  c.)«.p       'Hcros  ou  Héron ,  fut  £ait  Evcfquc  d' Antiochc  après  Saint 
ie8.d|i.4c-ic.  igji^ce.  [ Entre lesletttes du  Saint^qui  (ontou  incertainesou 
fgnVt.ii.p.    fuppoiees,]  'il  y  ena  une  à  cetHeton,pac  laquelle  il  l'appellé 
1"/'        Diacre ,  *  luy  recommande  l'Eglifc  d* Antioche  ,  marquant 
*  * "  qu'il  croyoit  affurément  qu'il  feroit  fon  fucccflfeur,  &  luy  don- 

Bar.iio.S  s.«.  ne  diverfcs  inftruftions.  '  Baronius  a  tire  d'un  maniifcritdit 
Vatican  une  pricrcdc  cet  HcronàS.  Ignace.  Elle  eftoic  en» 
i£n.ia.n  p.  151.  fuite  des  lettres  de  ce  Saint  martyr, 'ôi  paroift  avoir  efté  faite 
par  ceux  qm  <Mit  fuppofé  quelques  unes  des  faulTes  lettres 
■  qui  luy  font  attribuées»  6c  qui  lecevoient  pour  bons  les  a£kes 
latins  corrompus.  Ufuard,«Adon,&d^utres  Latins, marquent 
là  fèftele  17. d'odobce^Aedifent qu'ayant  imité  S.  Ignace  ûm 
ptedcccflcur,  l'amour  ^qu'il  avoit  pour  Jésus  Christ, 
luy  fit  donner  fa  vie  pour  le  troupeau  qui  luy  avoit  eftc  con-*«»*fir, 
fie.  [Nous  n'en  trouvons  pas  d'autre  autorité.]  Il  gouverna 
environ  2.1.  an  félon  la  chronique  d'£ufebc,  qui  marque 
rentrée  de  'Corneille  fonfitccelTei^  en  Tan  xaS.  de  J  s  s  ys 
Christ. 


* 
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PAPE 

A  1  N  T  £VAIl£S  TE,  [nommé  Euf.i.j.c.j4.p. 
cofatmiiiébiait  £mifte,]  Tucccdat  à  S. 

glifc Romaine  cnlatroinemcannécde 
Trajan,c'c(là  dire  [àlaiîn  deJl^aniOO* 

de  J  E  5  U  s  C  H  R  I  s  T.  'II  gouverna  l.4.c.,.-.ti,.a| 

"pt  csdc  ncufans  [félon  ce  qui  nous  pa-  Anal-i  >.p.4i#, 
voûï  le  plus  probable ,  c'eft  à  dire]  juf- 
qu'a  l.i  li'  année  de  Trajan,[qui  cft  la  TOf.dc  Jésus  Ch&isT, 
&  jufqu'au]  '2^.oaaii«^«  <^bÂobre,qui  (ont  les  jours  aufqueb 
fa  fcftc  cft  marquée  dans  Fieras,  Adon,  Ac  divers  autres. 

[Ce  fut  donc  durant  ronpontifiGtc^u'arrivalaperfecution 
de  Trajan ,  Se  que  S.  Ignace  fut  marcyrizc  à  Rome  le  xo.  dé- 
cembre 107.  après  avoir  écrit  aux  fidèles  de  cette  ville  la  lettre 
admirable  que  nous  en  avons  encore,]  'pour  les  conjurer  de  AA.M.f-7ot. 
luy  obtenit  de  Dieu  la  force  de  confommer  fon  martyre ,  au 
lieu  de  travailler  è  rci!ipe(GlierdeiiKnmr,  'par  le  çteJtit  qu'ils 
ftvoient ,  [foit  auprès  de  Dieu .  (bit  auprès  des  honames,]  leur 
cftant  facile,  dit  ce  Saint,  de  faire  ce  qu'ils  vouloicnc.  Des  le 
titre  de  fa  lettre  il  leur  donne  de  grands  éloges ,  dit  qu'ils  font 
remplis  des  effets  de  la  mifericorde  &c  de  l'amour  de  Dieu , 
qu'ils  ontreceu  de  [grandes]  lumières,  qu'ils  font  des  modèles 
de  charité,  qu'ils  font  unis  &  dans  leurs  avions  extérieures,  &c 
dans  les  mouvemens  intérieurs  de  leur  cœur  à  tous  les  corn* 
iA«if  NBf .  mandemens  de  Dieu,  qu'ils  (ont  remplis  de  (a  grâce,  '  (ans  di^ 
yifîon  6c  (ans  (chiiîne,  purs  &  (înceresdans  leur  doâ:rin«,  fans 
m^JH^mm*  -mélanM  d'aucune  cotueur  étrangère.  "  Il  reconnoift  mefme 

aflez  clairement  la  primauté  de  l'Eglife  Romaine.  '  Dans  la  f-TOt. 
fuite  il  die  qu'ils  avoicnt  inftruit  les  autres  de  la  venté,  ÔC 
qu'ils  n'avoient  jamais  eu  d'envie  contre  perfonnc.  'Il  avoit  p.70> 
beaucoup  fouhaitc  de  les  voir,  6c  l'avoic  demandé  à  Dieu, 
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f.iffx.        commeunc  grâce-  '  Et  il  cftoit  aulTi  fort  aimé  d'eux. 

[Un  peu  avant  le  martyre  de  ce  Saint,  Dieu  avoit  retire  à 
iuy  S.  Jean  l'Evangelifte ,  &c  S.  Simcon  de  Jerufalem ,  l'un  le 
dernier  des  Apoftres ,  &  Tautre  le  dernier  des  difciples  de 
J  E  s  u  s  Ch  RiST/De  force  que  depuis  ce  temps  là  les  lie-  v>  s.  $«. 
.  retiques  oonuncncecent  à  a.ttaq0er  TEgU^eavec  plus  de  Ijor-  j^fJu,. 
dieuc. 

Dieu  le  pcrmcttoit  pour  exercer  l'Eglifc,  non  pour  l'afToi- 
Sar.iva.  5}.     blir:]  '&c  il  détruifoit  en  mcfmc  temps  le  rcgnc  des  démons, 
en  faiianc  cciTcr  les  oracles  par  Icfqucls  ils  avoient  accoutume 
ApTy.T.i.4c.  de  croiBpec leshommcs.  'Oimenmarque plufieursqui  neren- 
1  Ll  \oo  s  4  répon(ê  des  le  premier  fiedc  de  TEgliCe.  *  Jii> 

vcnal  fe  plaint  du  filcnce décelai  de  Delphes,  [le  plus  Êuneux 
de  la  Grèce.]  Il  (iippofe  que  celui  d'Ammon  duroit  encore: 
mais  il.ccflaaulTi  bientoft.  [Et  Plutajqac  célèbre  en  ce  temps- 
ci  entre  les  philofophes  payenspar  Ton  érudition  &:  fa  probité,] 
Pittt.oi.drf.p.  'avoue  ^ue  cet  oracle,  &c  tous  les  autres  de  l'antiquité,  à  la  re- 
ferve,  dit-il ,  d'un  ou  deux,  ne  répoadoient  ^lus  à  ceux  qui 
ponfulcoienCyOueftoienc  entièrement  abandonnez.  [Il  a  fait 
un  grand  traité  pour  chercher  les  cajutès  de  ce  (Ilence,  &:  a 
cftc  réduit  à  en  alléguer  de  ridicules,  parcequ'il  ignoroic  la 
véritable ,  qui  eftoit  le  commandement  du  Souverain  maiftrc 
de  l'univers,  qui  après  avoir  vamcu  les  démons  par  fa  Croix ,] 

1^*  '  ^'^'Î^Il**"  ^•^^^^^'^  ^"^'^^  ^^""^^  ^^^^^  oracles,  pour  faire  entendre  les  oracles 
ï  1 ^  ^  Ycritc ,  &  répandre  par  tout  les  lumières  de  là  ^Ottïne, 
^i<.p.»04fto/.  'Porphyre  meûne  a raporté  quelques  réponfes  de  fes  dieux» 
i]ui  avouoient  cette  ce0*ation  de  leurs  oracles.  [On  ne  laiiTe 
pas  de  OQOttver  encore  plufieurs  réponfes  des  idoles  dans  les 
hiftoricns  payons.  Mais  c'eftoicnt  fou  vent  plutoft  les  ouvrages 
de  l'impoQurc  des  hommes  que  de  la  fcicncc  des  démons, 
comme  on  le  peut  juger  "  par  ceux  quifcrcndoicnt  à  Aboni-  ^^H**** 
tique  fous  M.  Aurele,  félon  Lucien.  • 

S.  Evarîfte  mourut  donc,  comme  nous  croyons ,  le  4^.  ou  xj, 
oâobrc  de  Tan  109.  Les martyroloecs  d'A(k>n,deFlonis, 
4'autces,  difent  qu'il  fut  couronné  du  martyre:  ce  qui  ne  pa- 
roifl:  pas  avoir  eftc  connu  des  anciens,  ni  mefmc  de  S.  Irenéc.] 
Car.  111.$!,.     'On  luy  attribue  deux  epiftres  [dccrctales ,]  ''la  diftribution 
•     des  Titres  ou  des  paroicesdeRome  j  'ce  que  Baronius  expli- 
>  7'.    *        que  fore  au  long ,  '  &:  l'ordre  que  l'Eycfquc  quand  il  prcfchc, 
(oie  toujours  accomoagné  de  fept  Diacres.  [Mais  nous  |ie 
yoyoïQS  en  cela  ri^  qe  fondé,  qpn  plus  qu'en  ce  .quç  les  Pod^ 
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tificaux  difenc  de  Ton  pere,  de  Ton  pays ,  8c  de  Tes  ordinarions. 
C*eft{>onrquoi  nous  cfperons  qu'on  nous  dirpenfera  de  mar- 
quer ces  forces  de  chofcs  dans  les  autres  Papes.] 

'S.O^at  luy  donne  S.  Sixte  pour  racccricur.[ Mais c'cfl:  que  Opt.i.i.  p.+s  i», 
luyou  les  copiftcs  ont  oublié  S.  Alcxmdrc  ,]  'qui  doit  cflrc  Euf.1.4 ci.p. 
mis  encre  deux,  félon  S.  Ircnéc,  Eufcbe ,  S.  Epiphanc,  S.  Au-  dièpiti.c. 
I^iftin  meimequi  fuit  S. Optât  danslereftc,  [&c  généralement  6.^.107  aj Aug! 
lelon  cous  ceux  qui  ooc  fâic  iedcmombrement  des  Papes.]  cp.i^f 

Mil  «^^«iflmiwRM  mmmrifmm:mmm:m  mm.^. 

L'H  E-R  E  S  I  E 

DES 

ELCESAITES 

ES  hérétiques  que  nous  appelions  Elcetaïtes,  Ef  •.T^cr.p.4«- 
ont  encore  eft c  no  mmez  Offcniens,Samp(ecns,  jl/î-e.»  •^4<t. 
'&  Amp{êniens,[nous  les  nommons  Elcefaïces  )o.c,j.p.»7.«. 
ou  Hclcefaïtes,parccquc  ce  nom  eft  plus  con- 
nu que  les  autres  :  &:  nous  les  mettons  au  temps 
de  Trajan,  parccque]'c'cft  celui  oii  a  vécu  EIxaï  u  c.i.p,4o  ». 
dont  ils  Tout  tiré.  'Car  pour  la  toâeen  elle  mefine,  on  pre-  c-M»'4)>44lMt 
tend  qu'elle  cft  beaucoup  plus  ancienne,  cftant  félon  S.  Epi-  * 
fhane,  Tune  des  fepc  qui  s'eftoient  fermées  parmi  les  Juifs 
avant  la  venue  dejEsusCHRiST,&  qui  fubriftercnt 
jufquesà  la  ruine  de  Jcrufalem;  après  laquelle  elles  s'éteigni- 
rent peu  à  peu.  'Scaligcr  a  cru  que  ccllc-ci  pouvoir  eftre  lajn-p>7t  *1 
mcfmc  que  celle  des  célèbres  ElVéensou  Ellcniens  de  Jolcph  Se 
4ePhiIon:car  le  nom  mefme  d'ElTeniens  n*c(l  pas  fort  différent 
de  celui  des  OfTeniens:  Bcie  P.  Petau  ne  rejette  pas  cette con- 
•  jeâure,  cdanc  aifé  que  dans  la fiiitedestemps  les  Efleens  aient 
ajouté  diver(cs  chofes  différentes, ou  mcfme  contraireis  à  ce 
qu'ils  [pratiquoicnrou]  cnfcignoienr  du  temps  de}ofeph,  iC 
qu'ils  aient  pns  aufTi  quelque  chofc  des  Chrétiens. 
.  'Ces  hcrcnqucs  tcnoicnt  le  milieu  cmrclcs  Juifs,  dont  Us  à-  jj  c  j.p.4^i>. 
tiijl.  EçcLTm,  1 1.  G  g 
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roient  leur  prcmicrc  origine,  les  Chrétiens,  &  les  p.iyens, 
n*cftant  dans  la  vente  ni  Chrccicns,  ni  Juifs,  ou  plutoft  n'crtanc 
■  rien  du  tout,[&;  n'ayant  point  en  effet  dcrcligion.j'Ils  s'eftoicnc 

répandus  dans  les  pays  de  la  Palcftinc,<jui  iont  au  dcl^du  Jour- 
dain 6c  de  la  met  mone^  où  l'on  en  voyoit  encore  quelques 
refies  à  la  fin  du  IV.  fiede  :  U  ils  poircoienc  alors  le  nom  de 
oa  ^*"*P^*^5>'l"i%"j^^^"l>^brettadïHatearsdufoIciI.  'On 
0  i>.c  I  P-40.  .  jçj^Qjj.  c'eftoic  auifi  dans  ces  mefines  pays  que  leur  fcûc 
avoit  commence. 

/}.c.i.p.4«i.e,     'S.  Epiphanc  dit  qu'ils  n'adoroicnt  qu'un  fcul  Dieu  :  mais 

ils  s'imaginoicnc  l'honoreT  beaucoup  "en  fc  lavant  plulicurs Carlv/iTi/ 

r>.e.f.p.43*.    foij,  Uj  $  attachoient  cottt  à  &it  amc  Juifs ,  '  èc  fuivoienc  leurs 
coutumes,  comme  le  fabbat ,  la  circoncifion ,  6c  tout  le  refte 

cyf.ixA^  des  [petites]  cérémonies  de  la  loy.  '  Mais  ils  rcjcttoicnt  avec 
exécration  tous  les  facrificcs,  le  feu,  d'immoler  &  de  manger 
des  animnux  &:  néanmoins  ils  vouloicnt  qu'en  priant  oh  fc**: 
tournaft  toujours  du  coftc  de  Jcrufalcm ,  ne  pouvant  fouffrir 
qu'on  obfcrvaft  [la  règle  de  l'EgUfcj  de  tourner  vers  l'O- 
rient. 

Ils  ayoienc  une  telle  horreur  des  (âcrifices,  qu'ils  (ôatenoienc 
que  les  anciens  Patriarches  n'en  aYoient  jamais  offert ,  Aeque 
la  loy  ne  les  cootmandoit  point. 

[On  s'ctonncroir  davanc.T,;^'  d'une  prétention  Ci  infoutena- 
c.j  p  4î.c[iSc.  bic  fi  ridicule,]  '  11  S.  Epiphanc  ne  nousapprcnoit  qu'ils  rc- 
i^fi*.i,fi4ti.  jctcoient abfolumcnt  le  Pentatcuquc &:  les  Prophètes;  [ce 
i.  qui  comprend  (ans  doute  tous  les  livres  de  l'ancien  Te(ta- 

menc  ]  Ils  n'avoient  pas  plus  de  refpccl;  [pour  lenooveau  6cJ 
CnCl.^.c.|S.p*  pour  les  Apoftres.  'Origene  ditquUls  rejettoicnt  quclquecho- 
*}4A  fc  dans  couteJ*£criturc, &  qu'ils  fe  fervoientauA  de  quelques 

paroles  de  tous  les  1  ivres  de  l'ancien  &:  du  nouveau  Teftament^ 
horfmis  de  S.  Paul  qu'ils  rcjettoicrrt  entièrement. 
Epi.is.ci.p,4o,     'Ils  juroient  par  "divcrfcs  créatures,  comme  par  le  fcl,  l'eau,  *c. 

«la  terre.  Ils  faifoicnt  particulièrement  grand  état  de  l'eau. 
Il  c.i.p.4<i.d.  ■  'qu'ils  confîdcroient  comme  une  divinité,  6c  comme  la  Iburce 
1 9.c.i.p.4o.c.  de  la  vie.  '  Ils  haïiToient  la  chafteté  6c  la  continence  >  6c  obU- 
kxr.f  ;.c.s  p.  gcoient  [leurs  difciples]  à  fe  marier. 'Quelques uns  d*enrr*eux 
'  ^  s'abftcnoicnt  des  animaux.  '  Ils  avoienr  quelques  prières  he* 

9'  .4.p.4»<  .  braïqucs,  qu'ils  vouloicnt  que  l'on  dift  fans  les  entendre. 


4* 
4V 


cy^-^i  à,  'Ils  rcconnoifToicnt  un  Chrift      un  Mcfiic,]  qu'ils  appel- 

loicnt  le  grand  Koy:  mais  il  eft  difficile  de  favoir  s'ils  l'entcn- 
doient  de  }  £  s  u  s  C  H  H     T,  ou  de  quelqu'autrc  mcHIc  qu'ils 
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prctendoicnt  n'eftre  pas  encore  venu.  '  Ils  luy  donnoienc  une  c.4'p-4«-c|fe.ci 
fCaUfli.  ^snne  humaine,  mais  invifibic,  qui  avoit  environ '38. licucs    ^  ''^^^^'I'*' 
4e  ham^mcfuranc  (à  groncur,rcspiez,&:  Tes  autres  membres  à  '  * 
proportion.  Ils  avoicnt  Tinfolencc  de  dire  la  mermc  chofc  du 
S.  Efprir,  qu'ils  prctcndoienteftre  une  femme,  &:  encore  beau- 
coup d'autres  folies,  'dans  Icfquclics  ils  fc  concrcdifoicûc  quel-  ihdn  h.i.  z.c.7. 
^ucfois. 

'Ils  aimoient les  erreurs  de faftrologic  judiciaire ,  s  appel-  p.&xx.a. 
lanc  eux  mefines  Prognoftiqueurs  ;  &  embcaflbient  auffi  la  ma^ 
gie,  Ce  fcrvanc  beaucoup  d'enchantcmcns,  &  de  l'invocation 
des  démons.  'Ils  avoicnt  compofé  un  livre  qu'ils  difoicntcflre  a.bjEufi.iî.c; 
defccndu  du  ciel;  &:  ils  afTuroient  que  celui  qui  l'cntcndoit 
lire  &  le  croyoit,  recevoir  le  pardon  de  fcs  péchez ,  mais  un 
pardon  di£Ecrcnc  de  celui  que  JesusChrist  nou^  a 
donné. 

[Ce  quiarendulenom  desElcefaîces  plus  célèbre,] 'c'eft  afEpU>.c.i.p. 
cete(prit  de  duplicité  6c  de  fourberie  qu'Origcne&S.Epi- 
phane  remarquent  en  eux  ,  qui  leur  faifoic  dire  que  pourvu 
qu'on  confcrv.ifl  ]a  foy  d.ins  le  cœur,  on  pouvoir  fins  pcclié 
la  renoncer  de  bouche  quand  il  y  en  avoir  ne cellltc , '  adorer  19.0.1.5. p. 40.0] 
•  mefmc  extérieurement  les  idoles ,  &c  participer  aux  facnhces 

abominables  des  inHdelcs.  '  Voilà  ce  quilsappellolent'unc  £uf.p.ij4.a. 
adre(I[e  d*habi1c  homme. 

'Getce  detcflable  hypocrific,  qui  rendoic  leurs  maux  in-  EpLt7.ci.).p. 
curables, die  S.£piphane,leureft  venue," auffibien  que  plu-  40.CI4T.C. 
fieurs  autres  erreurs, avec  le  nom  d'Elcefaïtes,d'un  faux  pro-  »'♦''•*• 
^  phete  nommé  EIxaï,  qui  fe  joignit  fous  Trajan  à  l'ancienne 
fc6te  des  OlTcniens,  '&£  augmenta  le  venin  non  feulement  de  c  s  ^'iy^ 
cette  herefic,  mais  encore  de  celle  des  Ebionites,     de  celle 
des  Nazaréens.  'Cet  Elxaï  eftoit  Juif  d'origine  Se  de  créance,  c.i.p.^  ojki 
(ans  néanmoins  obferver  la  loy  £s  Juifs.  C'eftoic  un  homme 
fort  corrompu^ans  tes  mceurs,  d*u&  eiprit  fourbe  &  propre  à 
tromper.  'Il  compofaun  livre,  qui  contenoit,  difoit-il,  des  î>[;j.c.i.p.4*>« 
prophéties, &: une  faeefTe  toute  divine. ^ S, Epiphane  en  cite  t'   -, ,  » 
quelques  paroles.  [Je  ne  lay  lie  elt  celui  que  les  Elcelaites  di-  bd. 
ioicnt  c'h  c  defccndu  du  ciel.]  'Elxai  avoit  un  frète  nomme  ci.p.+O'U 
Jexée,'  auquel  les  Elcefaites  actribuolentauflî  un  de  leurs  li-  {j  c.i.p.4<i^ 
vrcs. 

'  Elxaï  eftoit  confîderé  de  ces  malheureux  qu*il  avoit  fc-  i9.c.i.p.4x.a^ 
duics,  comme  quelque  puiffance  nouvellement  revelée,àcau- 
Ce  que  Ton  nom  le  fignifie  fclon  Thebrcu.  '  Us  reveroiencmef-  a.b(f  j«.i.p.4(i; 
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me  ceux  de  fa  race  jufqu  a  les  adorer ,  &  à  moock  pour  enx..  - 

Il  y  avoir  encore  fous  Valons  deux  fœurs  de  cerce  race  be- 
niftc,  comme  ils  i'appcUoicnc.  Elles  avoient  nom  Marthe  &C 
MarLhanc,&:  elles  eftoicnt  confiderces  parmi  eux  comme  des 
deeffcs.  Des  qu'elles  forcoienc  en  public ,  ces  miferablcs  les 
oçcompapoienten  fbule^runaflbieiic  Upoudre  deleurs  picz, 
9c  la  lalive  qu'elles  crachoienc  ;  gardoienc  ces  chofes  avec 
foin  comme  des  r emedes,& les mectoiaic  dans  les  caraâeres 
qu'ils  porcoicnc  fur  eux ,  s'imaginanc  que  c'eftoienc  des  pre- 
fcrvarifs  fouverains.  Mais  la  folie  &:  la  "  fnpcrftirioQ  fonc  lesm»»^^ 
fuires  ordinaires  de  l'aveuglement  des  hérétiques, 

'  S.  Méthode  mec  les  difciplcs  d  £lcafcc,(car  il  l'appelle 
ainfi,}  avec  >ralentin  U  Marcion^entre  ceux  qui  ne  metitoient 
pas  feulement  qu  on  parlaft  dVox* 

'Origcne  a  écrit  pour  la  vérité  contre  ccne  hcrefic.  "  Il  en. 
parloic  dans  une  homélie  fur  le  pfcaumeftuoù  il  rémoignoic 
qu'elle  avoir  attaque  TEglife  depuis  peu  de  temps.  [Cela  peut, 
marquer  quelque  branche  de  ces  hérétiques  qui  ait  commencé 
vers  l'an  2.40.}  '  ou  qu'ils  àvoient  fait  alors  quelque  éclat  ex- 
traordinaire contre  rEgliiê.  'Eufebc  ajoute  que  ce  feu  fut 
pre(que  aui&coft  éteint  qu  allumé;  [ce  qui  fe  peut  entendre 
de  la  mefine  manière.  Car  on  ne  peut  pas  dire,  félon  S.  Epi* 
phane^que  ks  Elcefaïtes  aient  ni  commencé  ni  fini  du  tcmps- 
d'Origenc.]  'Ce  Pcre  parle  en  particulier  contre  un  homme 
qui  fourcnoit  hautement  cette  impiété.  [C'cftpeutettrej'un 
Alcibiadc  natif  d'Apaméc  en  Syrie,  [que  Thcodorct  dit  avoir 
"forme  ou  rendu  célèbre  cette  hcrcfic.  J  ». 
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SATURNIN 

HERESIARQ.UE. 

'  HERETIQUE  Saturnin  ou  Sa-  P«.aogt.4.l.ï.. 
tucnile^commeletf  lucears  le  nom-  M.$4•^l^ 
mène  aflêz  inditferemment,'  a  iUccedé  TeR.Fnr.e.  ^  t. 
à  Mcnandrcj^dont  il  eftoic difciplc,  P-i.?,"',  , 

b  •  '  r    L      r  j   I     •       «Thdit  h.l  i.c. 

"ayant  tire  les  hcrclics  tant  de  luy  que  x.p.,  jj  a. 
de  ceux  qui  Tavoicnt  dcja  prcccdé.  *Epi-iî.c.i.p. 
'  Fufcbc  die  qu'il  avoir  parm  lorfquc  cZuCA  ^x.j.f. 

  ks  Eglifcs  bnlloicnt  dcja  dans  toute  ny.a  c. 

lat|i:re  comme  dcscitoilcs  très  éclatantes.  Il  en  parle  en  fai- 
oKl^iftoiredù  tcinps  d'Adriéh/&  Theodorede  met  ex-  Tlid».p.t9j.<i. 
y.BifiUde.  piefleint^nc  fous  ce  prince.  ["Il  peut  néanmoins  avoir  com- 
mencé des  le  temps  de  Trajan  ,J  'un  peu  avant  Bafilidc.  "^Il  Tcrt.pr»f.c.4*. 
publia  fes  hcrcfics  à  Antiochc  ,  *dont  il  cftoit,  &  établit  les  S'Epi^pV^Â 
écoles  de  Ton  impiété  dans  la  Syrie.  ^Cc  fut  là  qu'il  confirma  «Irca.l'i.c.ii.p. 
la  do£lrinc  infâme  de  Simon  le  magicien,  *  fuiyant  prcfauc  V*-^  . 
ci>  toutlcsirapjetezdeMcnandre.  j.  ** 

^ Il  reconnoiflbic  un  Pere  ibuvecain ,  qu'il  pretendoic eftrc  g  F.ur.p.ii9.d. 
inconnu  à  tout  le  monde,  &  qu'il  dilbit  avoir  £uc  les  Anges»  ^^'^^-^^'r*"** 
lesArcangcs,  &:  les  autres  natures  fpiricucllcs  &  cclcftes.  11 
croyoit  que  fcpt  de  ces  Anges  '  s'eftant  "  fouftrairsà  la  puifTan-  Epi,»j  ci.f.sti 
ce  du  fouverain  Pcrc,  "  avoient  créé  le  monde  &c  tout  ce  qu'il  ^^^^ 
contient, 'fans  que  Dieu  le  Pere  en  cuft  aucune  connoiflfanccj  )  Aughjp.^.x,) 
"Que  ces  Anges  pollcdoicnt  chacun  leur  portion  du  mondcj  ^• 
"Qî^ils  eftoienc  auteurs  d  une  patuedcs  prophéties,  mais  que  „  iKu.p.xas.c. 
les  autres  venoiencde  (ktan,  ennemi  des  Anges  créateurs  de 
l'univers,  &  particulièrement  du  Dieu  des  Juifs,  qu'il  difoit 
cftrcauffiun  Angc/&:rundesfeptqui  avoient  créé  le  monde.  Thart  h.l.i.c.j. 

®II  ajoutoit  que  Dieu  ayant  fait  paroiftrc  une  image  toute  ^iVén  p  nsb 
brillante,  &  l'ayant  au iTitoft  retirée,  ?  cous  les  Anges  créateurs  p  biL:p-..p.6i.(î;. 
ravis  d'avoir  vu  cette  image,  'qui  cftoic ,  difoit-il,  celle  de  ib|Teii.F"'fcc. 
DieUjS'cftoicnt  alTcmblcZjÔC  que  pour  imiter  cette  image,  ils  4**p.*4*«4 

G  g  iij 
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avoieuc  formé  im  homme ,  lequel  ne  pouvoir  que  nmper  Hir 

terre  comme  un  ver ,  jufqu'à  ce  que  Dieu  en  ayant  eu  com- 
pa{fion,parccqu'il  cftoic  fait  à  fon  image,  luy  avoir  envoyé  une 
étincelle  de  vie ,  qui  Tavoit  animé  ,  &c  l'avoit  drcfl'é  fur  (es 
picz.  Ccccc  étincelle  de  vie  cftrame,  laquelle  venant  de  Dieu, 

Tert  [>r3r.c.4«.  dcvoit  dbe  fauvée, &  retourner  k  ùm  principe.  'Mais  pour 

p.&4f .d.  le  corps,  il  le  condannoic  à  périr ,  nianc  abfolumenc  U  redifo 
re£bion  de  la  chair. 

[Puifque  tous  les  hommes  font  droits  fur  leurs  picz ,  Satur- 
nin leur  devoir  donnera  tous  fon  étincelle  dévie.  Cependant 

li«).1.i.c.ii,f.  '^oiir  d'imagination  que  nous  ne  comprenons  pas,]  '  il 

118  c.  nel'accordoitqu'à  quelques  uns,  c'edà  dire  aux  bons: -'ôd  ceux 

«  Epi.t3.e. t.p.  ^  efioîenc  ceux  de  Ta  feûe.  [Tous  les  auves  eftoient  cles  mé- 
'  chans,  fie  autant  par  nature  que  par  la  liberté  de  leur  volon- 

&é|iKii.f.ut.  te.]  '  Car  il  pretendoit  que  les  anges  avoient  d'abord  formé 
deux  hommes,  l'un  bon,  &:  l'autre  méchanr,  dont  tous  les  au- 
tres eftoient  cnfuite  defcendus ,  divifcz  en  ces  deux  natures. 

JxeD.p.ii8.&     'C'eft  luy  qui  a  invente  le  premier  cette  diftindion " d'hom- ^^^^^i^ji^. 
mes  bons  àc  mcchans  par  natj^rc ,  [qui  qÙ.  devenue  Ci  cclebrç 
dans  les  herefies  fuivances. 

«.  Continuant  fa  fable,]  'il  diiôît  que  le  Dieudes  Juifs,  9c  tout 

les  autres  princes  [créateurs  du  monde,]  s'eftantibulevcz  con- 
tre le  Pere ,  le  Chrift  "  fon  Fils  eftoit  *  venu  [s'oppofer  à  eux,]  t^unmtjm 
dctniirelc  Dieu  des  JuifSjfauverccux  des  hommes  qui  eftoient 
bons,&:  "perdre  les  mcchans  avec  les  démons  qui  les  affiftoienr.  digaUti»» 

bIEpi.t5.e.i.p.  'Ildifoit  que  ce  Sauveur  avoit  paru  hommcfen  Jésus  Christ,]  " 
'  avoir  agi,  avoir  fouffert  fous  la  figure  d'un  homme  ;  mais  que 

tout  eeSine  s'eftoit  fait  qu*en  apparence,  &:  que  dans  la  vérité 
il  n*eftoit  |)oint  né ,  éen  avoit  point  eu  de  corps. 

ircn.r.iis.ciEpi.    '  Satumm  cft  encore  le  premier,  félon  Thcodorct ,  qui  ait 
enfcimié  que  le  mariao-c  &:  la  génération  des  enfins  vient  de 
latan.C  cltlurce  tondemcntque  pluheursd  encre  les  dilciples 
s'abftcnoicnc  de  la  chair  des  animaux,  trompant  beaucoup  de 
.  monde  par  cette  continence  feinte.  Thcodorct  taïc  de  cette 
pratique  un  des  dogmes  de  leur  herefie. 
dtaLp.if  j.    *S.  Jufttn  met  les  hérétiques  appeliez Satumiliens ,  du  nom 
de  leur  auteur,  entre  ceux  qui  prcnoicnt  le  nom  de  Chrétiens, 
mais  avec  qui  les  vrais  Chrétiens  ne  youioient  avoir  rien  de 
commun, 

Ff!.^.c.tfkjb.c.      I-  S  Epiplunc  J  e  qu'il  rAoit  veon 9  Aff^.  Qg[t&-Cf  ^a; Cela rctti  dite»  N'y 
»-t-ilpoiac  faute  d/uiï  yr^.uA*', 
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A  S 1 L I D  E  cfloit  d'Alexandrie,  dif- 
!|  ciple  de  Menandrc  auf&bicn  que  Sa- 
turnin. '  Maisil  fis  Tantoit  âmiicmcnc 


Eur.l.4.C.7.pi 
Clcm.Ar.y.p. 


de  (nivte  la  clo&rine  de  S.  Matthias. 

'IlpretendoicaufTi  avoir  eu  pourmaiftre  p.7«4.cL 
un  Glaucia5,quiavoic  edc,  comme  l'on 
difoir,  interprète  de  S.Picrre. 'Il  fcrc- 
1^  ■  volta  contre  i'Eglifcpar  fcs  mcnfongcs 


Cyp•cp.7^^ 


N  o  T  ■     quelque  temps  après  !    A  poftrcs,  ["c'eft  à  dite,  ce  fcmble,  fous 
TrajanJ  '&c  parut  [pi  i  cipalcmcnt]  fous  Adrien,  auflibicn  que 
^curoin,  [mais  un  peu  plus  tard,  puifque  S.IceDée,&lesau- 
flMMAiiie^^inettent  touj(rafS  &icaniin  le  premier,]  '&Ter- 
».     lullien  dit  pontivement  que  '  Bafilidc  parut  après  luy. 

'Bafîlidc  prcfcha  fon  hercfie  dans  Alexandrie,  •&  en  infc£la 

kc  non  feulement  cccrc  ville  &  fon  territoire, mais  encore  "plu- 
ficurs  autres  cantons  de  l'Efn^ptc.  •'Ce  fut  en  ce  pays  qu'il  éta- 
blit les  écoles  de  fcs  erreurs.*  il  eftoit  à  Alexandrie  en  l'an  153. 
fehm  la  chronique  de  S.  Jérôme,  &  il  y  mourut  dans  le  temps 
que  Coquebas ,  chef  des  Juift  tevoltez ,  periècutoit  les  Chré- 
tiens dans  la  Judée  ;  [  ce  qui  marqueà  peu  près  le  mefine  temps, 

yiMtiicc.  puiique'la  révolte  des  Jui6  commença  en  154.  définit  en 

L  n  c  h  r  on  i  qn  c  d'Eu  fcbe  marque  (êulement  fur  l'an  15).  que  Ba* 
lilidc  paroifloit  alors. 

Cet  efprit  fuperhc]  '  ne  trouvant  pas  que  les  fables  de  Mc- 
nandre  Ton  maiilrcj^c  de  Saturnin  fon  condifciple,  fuil'cnt  allez 
ielevéespoarluv,ilen  inventa  4c  nouvelles, porta  (on  im- 
pieté bien  plus  loin  qu'eux.  'C*eft  pourquoi  pludeurs  perfon- 
nés  luy  ont  donne  [particulièrement]  le  titre  d'hereuarque. 
'Ainfi ,  bien  que  Saturnin  &  luy  eufTent  eu  tous  deux  un  mcf- 
me  maiftre,  6^queplu(îeursdelcurs  opinions  fuiTcnc  fetnbla^ 
B.  '  Baiooins  lôaticot  le  coatsaize  Gu  no  enJioii  de  S.  Igpace  [^oi  cft  «oaoaip«.] 


ci.ni.i.7.p. 

7*4.-'^|ThdfR, 

lul-i.C«l..p  193. 

Ircn..I.|.e.x&.fk 
Il8.bw 

m  Epi.i4.ci.f. 

fS.c. 

i  Euf  1  4.C.7.P. 

119 

e  HiCLchi. 


Euf.l  4  c  7.0. 
it9^|Thait.h. 
l.l.C4.p.t94  à. 
Itvn  I.1  c.ft|  f. 

119. b. 

d  PlitU.C)a.p« 
9.C 
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bles,ils  firent  néanmoins  detn  bandes     deux  feûes  toutes 

.fcparccs. 

«4.e<.f.7i.ê.     'S.  Epiphane  dit  que  la  fburcc  des  égaremcns  de  Bafilidc , 
fut  qu'il  voulut  chercher  [par  de  faux  principes,]  la  caufe  &: 
lreo,»j.p.ii^.b.  l'origiac  du  maL  'Il  mcttoit''diverfes  générations  en  Dieu  , 
dont  la  demicre  avoit  produit  des  Anges  qui  avoicnt  fait  un 
ciel,  que  ces  An^ôiavoientproduicaantres  qui  aboient  faïc 
c.  un  fecond  ciel  (ur  le  modèle  Sa  premier,  '&  aînfi  toujoiirs  (tic- 

*  Tm.pYar.e.4(.  cefTivement  jufques  au  nombre  de  j6j.cieux/avcc  une  infini- 
^  ^   té  d'Anges,'  aufquels  il  donnoit  des  noms  tels  qu'il  luy  plai» 
î  E^+!êf7.p.  foit.''Il  contoit  auflî  36y.mcmbres  dans  le  corps  de  i'homme.'S. 
73-'-  Jérôme  contoit  apparemment  fcs  cicux  nnaguiaircs ,  lorfqu'il 

F/:eT*irLÎe.îj.  avoit  invente  36 5. Eonsf ou  Siècles,] avec  un  fouve- 

p  )  4  c.  '  rain  Dieu  Abraxas.  '  Car  à  cau<e  que  ce  mot  d'Abraxas ,  ou 
1  d  &ir  /Js^  Abrafax  félon  d*aucres,  contient  dans  le  chifre  ^ec  le  nom* 
i.    f.iio.jii.  Bafilidiexis  en  faifoient  unnom  facré. 

Ista.f.ufs.  'Il  prétendent  que  les  Anges  du  dernier  ciel ,  qui  eft  celui 
que  nous  voyons,  avoicnt  fait  tout  ce  qui  eft  dans  [noftre] 
monde  j  qu'ils  avoicnt  diftnbué  cntr'cux  les  provinces  &:les 
peuples  de  la  terre  i  que  le  chef  de  ces  Anges  eftoit  le  Dieu 
des  Juifs,  que  tous  les  autres  s'eftoienc  bandez  contre  luy, 
-parce[qu*au  préjudice  du  partage  faiteatt^euxj  ilavoit  voulu 
kumettre  toutes  les  nations  à  la  fienne. 
à.  'II  attribuoit  les  prophéties  aux  Anges  créateurs  ,&  la  loy 

Hicr.in Tit.pr.  particulièrement  au  Dieu  des  Juifs,  [C'eft  pourquoi]  '  il  ' re-  Ummi^ 
I».z4i  <!•        jettoit' l'ancien  Teftament.  Et  il  ne  traitoit  guère  mieux  le  i/ 
f.^43.f.         nouveau, qu'il "défieuroit  entièrement.  'Car  il  en  oftoit  tout  ii^fs»t, 
ce  qu'il  y  trouvoic  de  contraire  à  fes  erreurs,  &  des  cpiftres 
entières,  conunecelleaux  Hébreux,  celleà  Tite,  Se  les  aeux  i 
Timothée, prétendant  de  fon  autorité  qu'elles  n'eftoicnt  pas 
de  S.  Paul,  fans  en  donner  aucune  raifon. 
P  f  4t,<L  'Cependant  il  faifoit  profcffion  de  révérer  Tauteur  du  nou- 

l'cii  i.i.ct|.p.  veau  Teftament.  '  Car  il  difoit  que  le  Pcre  avoit  envoyé  fon 

premier  Fils,  que  les  Bafilidiens  appclloicnt  ''  Intelligence, ife, 
Jcfus,le  Chrift,  pour  tirer  les  hommes  qui  croiroient  en  luy, 
^tttt.ainp.iii]  delà  puifTance  des  Anges  créateurs  du  monde.  'Il  l'appcUoit 
79  •^^^  Caulaucau,  nom  dont  on  croit  qu'il  fe  (èrvoit  pour 

effrayer  les  fimples ,  l'ayant  tire  d'un  endroit  du  texte  hébreu 
d'Ifaie,  où  S .  Epiphane  dit  qu'il  fignifîe  Efperance  fur  efperan- 
Itfa  paif.c    ee.  'H  difoit  donc  que  ce  Sauveur  &:  ce  Chrift,  avoic  raie  les 

f.  S.  J«Qii»  dû  tout  ceci  4js  Maccioo,  «le  têûiiàc ,  &  des  aaues  kucti^aes  fcmUablc*. 

miracles 
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«ûraclcs  que  Ton  cnraportcj'qu'il  ncs'cftoit  pas  neinmoÎBS  elTcrt  r«^.e. 
incarné,  mais  qu'il  s'cftoic  feulement  couvert  de  l'apparence  *  '^'^^ 
d'un  honimc;  'que  dans  UPaffionil  avoir  pris  la  figure  de  Si-  lm.f.iif.ç.i. 
mon  le  Cyrcnccn,  &:  luy  avoir  donne  la  Tienne ,  &:  qu'ainfi  les 
Juifs  avoienc  cruciÊc  Simon  au  lieu  de  luy ,  qui  les  rcgardoic 
cependant,  6c  £c  moquoit  d'eux  (ans  qu'on  le  vit4  '  U  «yu  enfui-  Ept.i4.c  i  p  7t. 
te  il  eftcntiemoQtédanslecieljvers  fon  Pcrc,'fans  avoir  jamais  ^j^^^  ^^^^ 
cftc  connu  ni  des  Anges, ni  deperfonne.  '^Ainfi  quoique  luy  ^Ori.  n  jerh^s. 
A:  fcsdifcipIcsparla(rentrouventde  Jésus  ,ils  n'avoientgar-  p.j»^^ 
de  de  le  polTedcr  dans  leur  cœur,  ne  lereconnoiflanc  pasmcf- 
Jnc  pour  im  [vray]  Chrift.  'Cet  impie  ofoic  Aicfrae  dire  que  le  Cl.fti:.4  p  î07.b{ 
Sqiencur  eftoic  capable  de  peciicr. 

'linioic la4re(ùtreâionaelachair/â£.nereconnpiflbic{>oin£  Tert.pr«r.c.4<. 
de  falut  que  poart*ame.  l'i^u  c  i  • 

^Ils'adoimoicextrememencàlamagie,*&rcsdircipIe$auilù  iif.4.  '' 
■'Baronius  rcprcfente  quelques  figures  gravées  fur  des  pierre-  rfEp'  i4.c«..pw 
ties,qui  paroillcnc  venir  d  eux  ,  a  caufc  du  mot  Abralax  qui  .,,.p'y.a. 
s'y  lit  encore.  *Cc  Cardinal  croit  que  ce  font  des  figures  dont  «ircn.p.iij,  d. 
ils  fc  fervoienc  dans  leurs  opérations  magiques.    »  /to.iio.f  tv 

^  Mb  uibient  (ans  diftinâion  des  viandes  imoiielées  aux  ido- 

les ,  *  (èion  la  doârifie  deleur  mai(be  comme  au(fî  de  toutes  ^^^[""'^  ^ 
fortes  de  voluptez ,  &  geneialemenc  de  coûtes  chofiïs,"' (bit  ,io.b^ 
qu'ils  s'imaginafTcnt  qu'eftant  parfaits,  ils  pouvoicnt  tout  faire  »  Euf  7.p.iio.h. 
fans  fc  corrompre,  foie  qu'ils  crurtcnt  qu'elUnt  par  leur  nature  ^Jq^  ^^^'^^ 
dunombrcdcsclus,  ils  feroientfauvcz,  quelques  péchez  qu'ils  417. c. 
«ufTcnt  commis.  'Car  ils croyoicnt,  [comme Saturnin,]  que  la  1  p.j^j.*. 
f»wN    £oy  &  la  prede(tioation  avoient  leur  fource  dans  la 'nature.  ^ 
*"^'      'S.Clemei;it  d'Alexandrie  dit  que  cette  liberté  qu'ils  prcnoienc  if'A'-rf' 
.detotttfaire,nevenoitpAs  ^cs  premiers  auteurs  de  leur  (êâe. 
'Mais  S.  Ircncccn  attribue  rorigineà  Balîlidc  mcfmc  :  "ce  que  Iren.p  d. 
S.  Philaftrc  &:  S.  Epiphanc  ont  luivi.  [C'cll  pcutcftrc  en  partie  "p^c'tp 
pour  ce  fujet,]  "qu'Eufcbe  dit  que  les  Gnoiliques  viennent  «  Luf.chr. 
dcluy,'&  que  Saint  Jérôme  le  furnommc  Ic  Gnoftiquc.fCc  Hier  cp.is».p, 
Pere  luy  donne  mefme  le  titre  de  maiftre  &  de  doaeur  de   '  f  , 
débauche.  ',^1  ' 

'Une  des  maximes  de  ceux  de  (à  feâe  eftoit  de  fc  cacher  icai.p.uoa7  ] 
extrêmement ,  &:  qu'il  falloit  connoiftre  tout  le  monde  fans 
eftre  connu  de  perfonnc.  Ils  recommandoient  fort  que  l'on 
caclufl  leurs  myfteres,'&  mefme  ils  faifoicntobfcrver ,  com-  Eiia.4.,c7.p.: 
mePythagorc,unfilcnccdccinqansàccuxqui  fc)oignoicntà 
^ttx.  '  Pour  fe  mieux  cacher,  ils  ellolent  toujours  pretls  à  rc-  b| iren  p.ito.«; 
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*  noncer  leur  foy  dans  la  pcrfccution ,  '  quoiqu'ils  ne  fufTenc 

gucrc  cxpofez  a  cftrc  pcrfccutcz,  cftant  fcmblables  à  tous  [les 
plus  méchans,&  ne  fil  liant  rien  qui  les  diftinguaftdcspaycns.^ 
tert  |>r«f.e.4tf.  'Bafilide  mcfmc  difoic  mi'ii  ne  faut  point  foutfrir  le  martyre, 
î  on.inMaw  t.  *  ^ciiottcct  [àjisus  éHKisT,l&:  iâcnficr  aux  idoles  y 
zs.p  t}<.c.      eftanc,  difoit-il,  des  chofcs  aiTez  inwFcrences.  ^S.  Clenenc 
èci.&K.^f.sot.  d'Alexandrie  rapcMrte  de  iuy  quelques  partages  fur  le  martyre» 
Ori.in  Matt.t.        il  nc  tcmoignc  pas  cnavoirunc  grande  idée/ AuffiOrigcnc 
xR.p.iji  c       ditquc  fa  doclrinc  fur  ce  poinr,&fur  quelques  aucrcs,doic  eftrc 
regardée  comme  une  pcfte,non  feulement  à  caufe  de  fa  faullc- 
té,mais  encore  parcequ'cUc  corromp  [le  cœur  &:]  les  mœurs, 
et ftr.4  f-jotf.      'Cec  hérétique  pretendoitqnerameavoitpecnédans une 
i  ofi  iaRoiij./.  ▼ic  P'ccedente,&  qu'elle  en  cftoit  punie  en  celle-ci.  *Car  il 
P4jo.b»         croyoit»  la  metempfycofe  de  Py  thagorc,  &  difoit  mcfme  que  fc 
Tamc  pouvoir  avoir  c(ïc  dans  le  corps  d'une  belle  ou  d'un  oifeatt 
avant  que  de  venir  dans  celui  d'un  homme. 
Ç.(lt  4  p.i36.b.    [Il  paroifToit  bien  fevcredans  fa  morale,]  'lorfqu'il  difoitque 
Dieu  ne  pardonne  point  d'autres  péchez  que  ceux  qui  fonc 
OriJn  MMt.t,   inyoloBcakes  &d'îgnocance.  ''Mais  il  ne  reconnoilToit  point 
ttf  d'autre  peine  du  peché^quc  (à  metempfycofe» &  Tes  tranicni- 

grations  de  l'ame  d'un  corps  en  un  antre  après  la  mort.r  Ainti  il 
fc  reconcilioit  bicntoft  avec  les  plus  grands  pécheurs,]  oftant 
aux  hommes  par  cette  erreur  aulfi  pernicicufc  que  vilible,  la 
crainte  falutaire  des  peines  de  l'autre  vie,  qui  les  auroit  pu 
cmpefcher  de  s'abandonner  aux  crimes ,  6c  entretenant  les 
impies  dans  i'àndace  [avec  laquelle  ils  moquent  de  la 
juftice.] 

ciftr.if  .4e9.e.    '  Les  BaOidièns  croyoient  anfll  après  Pythagore^  que  nous 
f  4oiJ.        avions  deux  amcs ,  '  &  s'imaginoient  que  les  pafOons  fiiffent 
autant  d'cfpritseffcdifs ,  attachez  &:  joints  à  l'ame  raifonna- 
ble  :  c'cft  pourquoi  ils  les  nommoicnt  des  "  Additions.  Et  ils  -s^^t»'- 
joignoient  encore  à  cela  d'autres  *  folies.^ 
îuf.i.4.c.7.p.     [Bafilide  qui  rcjcctoit  les  vrais  Prophètes  J 'en  aroitiûppofô 
ixoM,  de  faux,  aufquels  il  donnoit  dcsnoms  barbares  pour  épouvan- 

ci.ftr.«.p.«4.i.  ter  les  fimplcs,  comme  un  Barcabbas  &  un  Barcoph<  '  On  voie 
«.  encore  que  fcs  difciples  fe  fcrvoicnt  d'une  prétendue  prophe-' 

Fur.p  ixr  a.  tîc  dc  Cam.  '  Il  accric  14.  livres  fur  l'Evangile.  **S.  Clément 
rfci.iir.4  i':o6.  d'Alexandrie  cite  le  livre  dc  fcs  cxpofitions.  *On  nc  voit 
«£ur.n.p.<x.i.  s'ils  ciloicnt  fur  les  Evangiles  de  l'EglifCjOu  fur  celui  dc 
b.  Bafilide  merme^  'Gar  il  cnavoit  auflLcompofé  un  qui  portoic 

/bl  Ori.in  Lue.  .  *  * 

kJepiflagedcs  aiact  4^  covB*  cnonaam.  ..1 
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*  Ces  14.  livrée  fuiient  réfutez  avec  beaucoup  de  force  &  E^rx^x  y  p. 
4c  lumière  des  le  temps  d'Adrien  &  de  Bafilidc  mcrmc,  par  ^J,**'"*"'^' 
Agrippa  furnomrac  Caftor ,  l'un  des  plus  lilullrcs  6c  des  plus      "  ' 
docles  écrivains  que  l'Eglifc  cuft  en  ce  temps  là ,  &:  l'un  des 
plus  généreux  dcfcnfcurs  de  la  vente.  En  réfutant  Bafilide,  il 
àécoKLvm  aulG  tous  Tes  royfteres  ridicules. 

'Bafilidelaiffa  après  luy  un  fils  nommé  Ifidore,quicon€rma  ciAr.i  p 
lesimpictez  defonpcre,  &y  fie  quelques  nouvelles  augmcn-  1 
rations.  'S.  Epiphanc  le  fait  fedateur  des  hcrcfies  de  Valen-  Ep'i.5^c.*.4.p, 
tin.  Il  cite  fes  exhortations,     quelques  paroles  d'un  [autre]  »»o-€|*ii.b. 
de fcs  livres,  qu'il  intitule  fes  Morales. ''S. Clément  d*A!exan-  îcuiS.|*p*4i7. 
dric  raportc  le  mcfmc  palTage,  ôc  du  mefraç  livre  d'iiidorc.  ».  ' 
*X1  cite  auffi  le  premier  fie  le  iècond  livre  des  expo^dops  de  *  ^'P*'4i  c^ 
-)     ce  fils  de  de  ce  difciplede  Bafiiide  fur  le  prophète  Paicor.[C*eft 

peutefbre  celui  qu  Eufebe  appelle  Barcoph.]  'Il  parle  encore  ^•p»409  b. 

«Ss-^*»».   ^J'un  traire  dumcfmcifidorc  fur  "  la  féconde  amc. 

*****         'On  remarque  des  Bafdidiens ,  qu'ils  difoicnt  que  J  E  s  u  s  i-p.j40.c. 
Christ  avoit  cftcbatcizc  Icio.dc  janvier,  &  qu'ils  fcftoienc 
ce  jour  là,  paffant  la  nuit  précédente  en  Icdures[&:  en  prières.] 

'Saint  Epipbane  dirque  cette  hercfie  duroit  encore  de  fon  Epi  14.0.1  p. 
temps.  '  S.  Jérôme  témoinie  la  mefme  cholê,  de  ajoute  qu'elle 
avoitpafle  jurque  dansfc^ig^e.  Elle  regnoitfi  fort  en  cette  i.p.lYi.afcp.*' 
province,  que  ce  Pere  fait  un  ffaaà  éloge  de  Lucinius ,  fur  ce  >^?<>y<  c. 
qu'il  ne  s*eftoir  pas  laifTc  emporter  à  ce  torrent.  Il  fair  venir 

V.lesMai.  ces  Bafilidicns  d'un  magicien  nommé " Marc ,  qu'il  dit  eftre 
forti  de  la  race  de  BaAlide ,  [èc  il  paroift  l'entendre  à  la  letrre. 
Je  penfc  que  ces  Bafilidiensd'Efpagnc,  n'cftoient  autre  chofe 

2uelesPrifcillianifies,  qui  y  firent  tant  de  bruitàlafin  du  IV. 
iecle.] 

'L'herefiedes  Bafilidiens  a  efté  réfutée  non  feulement  par  Tiiart.1i.Li.C4^ 
Cador  Agrippa,  mais  auffi  par  S.  lrenée,par  S.  Qementd'Ai-  p.i9tf.a. 
iexandrie ,  &  par  Origene. 
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ARTICLE  PREMIER. 
Des  «éurfis  di  ftUf  ferfi€M$knw' . 


L  s'clcva  durant  le  rcgnc  d'Adrien  une 
pcrrecucionconcrc  TEglifc,  que  Sulpice 
Sevcre  conce  pour  k  quacrieme/&:  que 
5.  Jcrome  die  avoir  cft4'  fort  vioteate;  r^i^ 
'  Néanmoins  Eiiiebe , ni  la  plufpart  des 
autres  ne  Ixconccncpas.  *  Et  eilenevint 
p  is  en  effet  d'aucun  cdit  de  ce  prince, 
Cv'insiK-  il  cft  aifc  de  le  juflrificr  par  S. 
^  Mais  Ces  fupcrftitions  donneront  00- 


Melitonôc  TcrtuUicn. 

cailon  à  ceux  qui  haïdbient  les  Chrétiens ,  de  les  perfccucer 
fans  mcTme  qu'il  le  leur  eiift  ordonné;  Car  il  voulbic  *entter  kiMm 
danspidquc  toutes  les  cérémonies  des  Grecs,  ficiurcouc  dans 
les  myfieres  d'Eicuflne }  ce  que  S.  Jérôme  marque  comme  la 
A3i;f.p.ii.a.b.  principale  caufc  de  la  perfccution.  '  Il  avoitaufliun  foin  tout 
particulier  des  folcnnitcz  Romaines,  &:n';ivoit  pas  moins  de 
mépris  pour  toutes  les  religions  étrangères  [aux  Grecs  &:  aux' 
p.s.bx.         Romains.] 'n  s*adonnoic  encore  à  laftrologie  judiciaire,  ^ à. 
e  Dio«i.<^.p.    toutes  fortes  de  divinations ,  &  jufqu'à  k  magiela  plus  âcri-^ 
iSim.iif.f.    lege.  '  J-es  passais  mefines  fe  font  moquiez  de  la  fuperfti* 
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don  avec  laquelle  il  obfcryoit  les  prefagcs. 

'Apres  cela  il  n'y  a  pas  lieu  de  s'étonner  ni  que  les  Chrc-  f  yp.d  /f.n.A 
tiens  aient  eftc  pcrfccuccz  fous  ce  prince, ni  qu'il  lésait  pcr-  î=»-P-m' 
fecucez  luy  meime,  [puifque  (ans  parler  des  autres  fuperili- 
ôons,  que  les  Chrétien»  ruînôient  4e  tout  leur  pouvoir,]  'nous  Eiiâ.7>c.f  o.p. 
▼oyons  que  l'amour  de  la  lâagie  a  fuffi  pour  exciter  la  cruelle  *s^- 
perfiscution  de  Valericny'&  pour  augmenter  le  feu  de  celle  de  i.8.c.i4.p.|xi.c;' 
Maximin  II.  [Que  fi  nous  recevons  les  aQes  de  S"  Sympho-  ^* 
rofe,]'nous  y  verrons  qu'Adrien  ne  la  fie  mourir  que  parceque  Sur.is.)uLp. 
le  démon  déclara  qu'il  ne  rendroit  aucun  oracle  tant  que  cette 
Sainte     fes  enfans  vivroicnc  dans  la  religion  qu'ils  profcf- 
Ibienc^  [Ec  cela  ne  doit  pas  paroiftre  incroyable  J  'puifque  Eiif.T.Conft.Li. 
Conftancin  rapt^rte rorigine delà  periècudon  de  E&ckcienà  ^s^-t-^t?-^^ 
une  choie  toute  Teniblaolev 

'On  marque  au flfl  que  ce  fur  particulièrement  du  temps  Cyp.diir.n.c, 
d'Adrien,  que  l'on  commença  a  découvrir  les  abominations  '•/'•«"r 
des  Carpocracicns,  &c  de  quelques  autres  hérétiques  du  mclmc 
genre,  donc  les  infamies  retomboicnc  fur  les  plus  faines  des 
Catholiques^  parceque  les  payens  confendoienc  enfemble 
tous  ceux  qui  porcoienc  le  nomdc  Chrétiens,  &  que  (ans  S*m<* 
Ibrnicr  de  la  vericé  des  ckofes^ilsles  hasiToient  tous  comme 
coupables  des  mefmes  crimes  qu'on  avoir  découverts  dans 
quelques  uns  de  ceux  qui  s'attribuoicnt  ce  nom  facré.  [C'eft- 
pcuteftre  de  là  que  vcnoient]  'ces  cris  tumultuaircs  des  peu-  Euf.l.4.c.l^. 
pies  qui  demandoienc  le  fangdes  Cl»é tiens, [comme  nous  le  ii^  ^j.c 
verrons  dan»la  iutte.} 

'Baronius  croit  que  cette  perfecudon peut  encoteefee  ire-  Bv.itfô.$4t 
nue  de  ce  que  les  Jui&»'efiant  révoltez  toafAdcicBauifibien 
que  fous  Tiajan,  &:  ayantcommis  descruautcz  toutes  extraor- 
dinaires contre  les  Romains,  il  cftoic  impoffiblc  que  la  haine 
que  l'on  avoir  contre  cette  nation, ne  retombaft  en  partie  far 
les  Chrétiens ,  tant  pareequ'ils  eftoicnt  prefquc  coniidcrcr 
comme  Juifs  ,  '  que  parcequ'en  avoic  accoutumé  de  rejetter  Terr  ap.c.  40  p. 
far  eux -toutes  ks  calamitez  qui  arrivoient  à  l'Empire.  [Il  eft    c;o. .»  cdf^ 
tray  qne'les  révoltes  que  ics  juife  avaient  faites  (ous  Trajan,  iliJif  ** ****** * 
V.  iM  itv.  'cftoient  âppaifces  des  le  commencement  d'Adrien  :  mais  U 
Ac»jm£$S  mémoire  &  la  haine  de  leurs  cruautezdura  encore  longtemps 
^         après;  pourla  guerrcqu'ilsfirencfous  Adrien,cencfutqw'aprcS' 
^uc  ce  prince  eut  appaifc  la  pcrfccution.] 
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m Mi  liiMlJâfiMi Ml  Ifc tir lÉilfc  Ifct^t^lMf  IfctiÉ  lifclÉilii  Mi     ni  fii     Hi  mi 

ARTICLE  II. 

2)f  f .  EuHàcbt ,  &  des  MUres  fifp»  mit  âi^wt  fiufftrtk  Mme 

•  fimCfiritn, 

[  T   Es  aâ:es  de  S"  Sabine  qvii  ont  leurs  difficultez ,  mais 
P  ✓qui  ont  néanmoins  quelqu'air  de  vente  &:  d'antiquité,] 
luluz.mifct.i.  'portent  que  beaucoup  de  Chtcticns  fouffrircnt  le  martyre 
,       pour  le  nom  de  JesusChrisT  dans  la  pcrfccution  [JA- 
drioi]  'en  divers  endroits  de  la  terre.  [On  prétend  mefme#«'< 

Îa'elie  couronna  deux  Papes,  S.  Alexandre  en  Tan  1x9.6e  Sixte' 
.  en  1 18.  Mais  nous  remettons  à  examiner  '  en  un  autre  en-  v.  s.  Aie- 
droit  ce  qui  regarde  ces  deux  Papes ,  avccplufieurs  Saints  afTez  " 
célèbres,  qu'on  joint  a  S.  Alexandre.] 
Uoii.nuis.t.i.p.    'Entre  les  autres  qu'on  croit  avoir  honore  alors  par  leur 
fang  l'Eglife  Romainc,on  met  S.  Euftachc,  ou  piutoft:  Euftathc, 
S'*Theop!fte  fa  iêmme,    leurs  cnfans  Agape  &  Theopifte  : 
[&  iîîlon  leur  hiftoire,  ils  doivent  avoir  foufferc  au  commen- 
Fiioai.cat,r.i|7.  cement  d'Adrien.]  'La  fefte  de  S.  Euftache  ell  marquée  dans 
■i''  le  calendrier  du  P.  Fronto  le  II.  de  fcpterabre.  [Mais  il  y  a  cer- 

tainement faute, puifqu'ellc  fuit  des  Saints  qui  font  le  16.  Il 
faut  apparemment  lire  *  le  lo.  auquel  le  martyrologe  Romain  ». 
BotLflMy,t.t.p.  1^  met:]  '&  les  Grecs  la  font  le  mcfme  jour.  [Vandclbcrt  la 
»ttax%jt,x.^.i7.  mec  le  i^.l  *  Flonis  la  marque  le  premier  four  de  novembre» 
*•  (^u'CJlîiara  dit  eftre  aufli  fon  véritable  jour ,  quoiqu  on  la  fift 

principalement  le  i.[àcaufcdc  la  fcftedc  laToulTainSjCom» 
me  aujourd'hui  à  caufedcs  Morts,  plufieurs  Eglifcs  de  France 
Bu  io.fcj..b.     ca  font  le  troifieme  du  mcfmc  mois.]  '  Il  y  a  à  Rome  une  cc- 
iront.cai  p.138.  Icbrc  cglifc  dc  cc  Saint,  qui  eft  ancienne.  '  L'hilloire  en  parle 
jir.M).fcpi.b.    à  la  fin  du  VIII.  ficelé,  &:  au  commencement  du  fuivant.'  Ba- 
looius  dit  qu'on  avoir  autrefois  accoutumé  d'y  faire  de  gtan» 
des  aumolhes  aux  pauvres,  en  memoire&à  l'exemple  de  celles 
que  ce  Saine  avbic  Êdtés  s    ecla  eft  marqué  dans  une  ancien^ 
ne  Oral  fon. 

[Pour  'l'hiftoire  qu'on  raportc  dc  S.  Euftachc,  quoiqu'elle  N  on  ^ 
l>lan.it«.$       f^jj.  j^ii  moins  du  VIII.  ficelé,]     qu  elle  Toit  fort  célèbre  par- 

mi  les  Latins  àc  parmi  les  Grecs  i  '  néanmoins  le  jugement  . 
*  defâvantageux  qu'en  font  aiujourd'lnii  '  après  Baronius^touces 
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les  perfonncs  judicicufcs,  nous  difpcnfe  d'en  rien  mettre  ici. 

Nous  n'avons  pas  plus  de  lumicrc  fur  l'hiftoiredeS'*^  Sophie 
veuve,  &  de  fcs  trois  filles  Vierges  &c  martyres ,  Piftis  ,£lpis , 
Se  Agapc,  ou  comme  d*»itres  lesappeUenc  ùHioa  la  fignifica- 
tion  greque  de  leurs  noms ,  Foy,  E{perance ,  êc  Charité.  Car 

NoTi  ft.  quoique  nous  en  ayons  aiTez  de  cbores/ elles  font  fans  auto- 
rité. Ainfi  il  faut  fe  contenter  de  ce  que  dit]  '  Ufuard,  qu'elles  ufo  i^ng. 
ont  fouffertà  Rome  fous  Adrien.  Il  le  dit  également  de  la 
mci  c  &  des  filles  -,  '&  cela  fc  trouve  encore  en  d'autres  mar-  Boir.mais,».*.^. 
tyrologes.  *  Cependant  leurs  adcs  difentqucS*'  Soplucmou-  r 
rut  trois  jours  après  fes  filles,  fans  rien  fouRrir^  Le  martyrolo-  J  ii|mooi£'*** 
geRomam  lesiuic.  Se  fepare  leurs  feftes^  mettant  S"*  Sophie  le 
|o.defcptembre»&  (es  biles  le  premier  d'aouft.  'D  'autres  les  ufii|Boii.matt» 
mettent  toutes  quatre  le  premier  d'aouft^  ou  lc30.de  feptem-  '^l^f^^'^.'^'ç 
bre.  *^  Les  Grecs  les  honorent  aurtî  toutes  enfcmblc  le  1 7 .  de  c  ii!;!.!'t  6  p, 
feptembre,  auquel  ils  en  font  leur  grand  office:  &  ils  fuivcnt  «o7}.b.c]Mciwa, 
leurs  adespourla  mort  de  S"  S oplùe,  quoiqu'ils  luy  donnent  i  jy^cpM  1 
aufli  la  qualité  de  martyre. 

[Il  faut  que  S**  Sophie  ait  cfté  fore  cdebre  dans  tout  VO*  clic.ort.p.ni. 
rient,] '  puifquela  chronique  des  E vcfqucs  d' Alexandrie par« 
lant  d'Eumene,  qui  gouverna  depuis  ij),  jurqu'cn  145.  ajoute 
que  de  fon  temps  S"  Sophie  flit  couronnée  au  martyre  avec 
fes  trois  filles.  'Baroniusdit  qu'il  y  a  auprès  de  Rome  une  an-  Bat.jofcptg. 
cienne  cglifede  lamefme  Sainte.  [Pour  celle  de  S"  Sophie, 
qui  ciloit  autrefois  la  cathédrale  ac  Conllantinople,  on  fait 
qu'elle  a  pris  ce  nom  de  la  Sagefle  étemelle.] 

'JL.esnomsdeS.£Ieuthere  Evcfque,&S**Antie  fànere,  BoiLit«pr.f.. 
tous  deux  martyrs,  font  célèbres  le  i9.  d'avril  dans  les  marty-  s**^*' 
reloges  attribuez  à  S.  Jérôme,  qui  les  mettent  à  Rome.  Tous  les 
aftes  que  nous  en  avons,  Fiorus,lHuard  ,  &:lcs  autres  marty- 
rologes, difent  qu'il  sont  fouffert  fous  Adrien  :  [&:  c'eft  toutcc 

Uot»  3.  qu'on  en  peut  favoir,''lc  reftc  de  ce  qu'on  en  dit  n'cftant  fon- 
dé que  (ur  des  pièces  qu'on  regarde  comme  dépures  (ùppolt* 
rions.]  '  Les  Grecs  font  de  S.  Eleuthere  le  ij .  de  aecembre  avec  P*  f 
une  (blènnité  extraordinaire  :  Se  ils  fcmblcnt  croire  en  avoir 

V.  la  pcrf.  le  corps  à  Conftantinoplc.  Ainfi  c'cft  apparemment  " ce  Saint 

dcDioci.n.  Eleuthere  Mont  Codin ,  dit  qu'un  nommé  Bafile  y  fit  baftir  cod.or.C.p  ft. 
une  eglife  du  temps  d'Arcade, [vers l'an  400.]  'Cela  n'em-  . 
pcfchc  pasqucccuxdeRicti  ne  prétendent  avoir  Içs reliques  '^^^^7.  '  ' 
dumcfme&intj&deS**  Anrie  ia  mere.  'Les  Grecs  fbnttou-  elFiorcact 
jours  S.  Eleuthere  EveTque  d'IUyrie:  ce  qui  peut  s'accorder 
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•vcc  ce  qvic  Raban  &:  Norkcr  difcnc,  qu'il  cftoit  EyeCqut 
\  d'Aquilcc,  [cette  ville  cllanc  (i  prcs  de  l'IUyric,  qu'il  eft  aifé 

que  les  Grecs  ne  l'en  aient  pas  dillinguce.  Mais  on  ne  peut 
rien  aiTurer  fur  cela,  &  glife  d'Aquilçe  ne  le  mec  point  enr 
cre  les  Everques.l 

MabiLit  ivf.      /Qq  ^  Qouvé  àRome  dans  le  cimetière  de  Callifte ,  Kq^  ^ 
'  faphe  de  Marins  qui  commandoit  quelques  troupes,  qui 

finit  fa  vie  par  le  martyre  du  temps  de  l'Empereur  Adrien , 
cftant  encore  jeune  ,  mais  ayant  beaucoup  vécu,  puifqu'il 
donna  fa  vie  pour  JesusChuist.  Ses  amis  l'cnterr 
rerent  avec  [une  joie  mcflée  de]  larmes,  &c  ne  purent  mc(^ 
me  luy  zendre  ce  dernier  devoir  qu'avec-ciaintc ,  [ce  qui 
marque  aflèz  que  la  perfecution  n'eûioic  pas  petite.]  Son  epi* 
taphe  porte  qu'il  fe  lepoia  en  paix  :  [&il  eft  bon  de  le  remarr 
quer,pourncpas  prétendre  qîie  cette  exprcflTion  foie  toujours 
la  preuve  d'une  mort  paifiblc  &:  oppoféc  au  martyre,  quoi- 
qu'elle en  (bit  ordinairement  la  marque.]  Ce  martyr  fut  en- 
terré le  8 .  ou  le  lo.  d'un  mois  qui  n'eft  pas  ejcprimé.  [On  trou-  i  D.  y  i: 
ve  plufieurs  Marins  dans  les  martyrol<^es  de  Saint  Jérôme,] 
SI'      un  le  S .  de noTcmbre  :  mab  c*eu àNicomcdie^te  nonpas à 
Rome.] 

ARTICLE  m. 

Divers  ^artyrs  en  luUe  df  Sdfdaigne ftut  \^drien, 

f croit  que  l'Ombrie  fut  honorée  du  temps  d'Adrien, 
V^par  le  martyre  de  "  S"  Serapic  &:  de  S**  Sabine;  &:  la  ville  v.  s«n» 
de  Tivoli  par  celui  de  S*"  Symphorofe,  &  de  Tes  fept  eafan^.  ^ 
Mais  nous  parlerons  de  ces  Saintes  en  particulier.]  sympho* 

UgL  t.i.i  p.140.    '  L'Eglifc  de  Todi  dans  la  mcfmc  province,  honore  le  pre-  loie. 
mier  jour  de  léptembre  Saint  Terentien  comme  (on  premier 
Evefque  &c  (oii  patron,  &  croit  qu^il  a  eu  latefte  tranchée  du 
temps  d'Adrien ,  après  divers  toutmensque  luy  fit  foufFrir  le 
Proconful  Lecicn.  [Il  y  en  a  des  a£^cs  imprimez  dans  Mom- 

f«rr.ibp.{/S.{S^:  britius,  mais  qui  ne  valent  quoy  que  ce  foit.l  'L'extrait  aflcz 
•  long  que  Ferrarius  fait  de  fon  martyre,  tire  des  leçons  del'E- 

gli(edcTodi,  [fait  voir  que  cetce  Eglifc  n'en  a  pas  de  meil- 

Cfr.  I  SçftJbi    leurs  memoires.1  'Aufli  Baronius  dit  bien  qu'on  luy  avoir  en- 
voyé de  là  des  actes  manufcrits  de  ce^aintj  [mais  il  n'en  fait 

aucu^ 
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«ucun  clogc]  'On  croie  que  le  corps  de  S.  Tcrcnticn  cft  au-  Uî;l».p.i4o.d| 
jourd'iiui  a  Torconc[daiis  le  Milancs,  où  l'on  en  ùit  auiXi  la  ^^^-P-M'* 
fîefte  de  mdme  qu'en  quelques  autres  ^lifes  d'Italie»  Son 
aom  a  cfté  iiîiaé  dans  le  marcytologeRoinain.] 

,  'On  race  auflî  divers  m.irryrsdai»laLombardic  fous  Adrien,  Bo!l  li.apr.j». 
commeS.  Marcicn  Everquc  de  Tortonc,  S-  Second  à  Aft  [dans  '"^^a-** 

•  le  Picoionr,]  S.  Caloccrc  à  Albcnga  furla  code  de  Gènes,  S. 

Fauftin,  S.  Jovite,  [&  y  Afrc j  à  BrcfTc  [danslcs  Euts  de  Ve- 
rnie. L'Uilloire  de  tom  ces  Saines  cil  liée  cnlcmblc,  &:  n'en  fait 
propremeot qu'une.]  Les  plus  ceiebies  font  S.  FaufUn  Se  S.  Jo« 
vice,  'que  TEgliie  de  Btcirc  lioaprc  comme  (es  patrons  le  ty  tj^f^M^ 
de  fevner;  Icilsibot  marquez  ce  jour  là  par  Ufuard,  &c  par 
divers  autres  martyrologes.  [Ufuard  qualifie  S.  JoviteDiacte,  . 
&  on  prétend  que  S.  Fauftin  cftoic  Prcftrc.]  'Bollandus  croit  p.to7.5i.f., 
I.     qu'ils  fouffrircnt  ['en  l'an  12,1.]  deux  ans  après  qu'Adrien  fut 

V  Adfieaf  revenu  du  voyage  qu'il  ht  en  lUyrie  ["l'an  11^.]  Il  le  tire  de 
quelques  circonftanccs  de  leurs  aâes;  [ce  qui  n'eft  pas  une 
grande  autorités  Car  de  plufîeurs  pièces  qu'il  donne  pour 
rhtftoire  de  ces  Saints  »  il  en  a  aucune  qu'on  puifTe  dire 
cflre  bonne,  pour  ne  pas  diré  qu'elles  ont  toutes  les  marques 
de  fauflccc.  C'cft  pourquoi  ceux  qui  voudront  (avoir  tout  ce  1 
qu'on  ditdc  icesSamcs,  peuvent  çoniMlccrVi^mpie  rcçucU  qu'il 
.en  a  fait.] 

'C'ell  en  partie  fur  leurs  a£lcs  qu  cil  fonde  ce  qu'on  dit  de  Boll.it.apt.f. 
S.Calocece.* Bollandus  en  deoncauflt des  a£tes particuliers,  ^ '^-^  '* 
'  {mais  qui  ne  valent  pas  mieux  que  les  autres.]  '  Le  marty  ro-  e. 
loge  Romain  Se  quelques  autres,  mettent  fa  fclle  le  18.  d'avril, 
peutcftre  à  caufe  de  quelque  tranflation.  Car  félon  fes  acles, 
il  eft  mort  le  19.  de  mars  -,  &:  fa  fefte  eft  marquée  ce  jour  làpar 
Ufuard,  [qui  ne  parle  poinc  d' Albcnga,  mais  le  met  à  BrcU  ',] 
'où  on  dit  qu'il  avoir  elle  converti  par  Saint  Fauftin  &c  Saint  r  u4  $  i-4i 
Jovite }  'te  ceux  de  Brefl*e  ptetendentencoreaujourd'hui  avoir  p.s&i-<t6 
'  (on  corps  dans  l'cglifc  dcà**Afre,  ou  tout  entier  ou  en  partie. 
Ceuxd*Albcnga,  oùondit  qu'il  a  cfté  martyrizé,  prétendent 
l'avoir  aulfi  dans  l'cglifc  dcsRcligieufes  de  S'*  Claire.  'On  ra-  Ugli.fc4»H*7«* 
porte  qu'en  l'an  uSS.  Lanfranc  Evefquc  d'Albcnç^a  tira  fon 
corps  de  terre,  ^  le  njnt  fous  un  autel  magnifique  qui  porcoit 
fon  nom^  • 

'Il  eft  encore  parlé  de  S.  Caloceredaas  les  aftesde  5.  Se-  ^'^  ^^^4* 
cond,  qui  (ont  du  meTme  genre  que  les  autres,  [quoique  ce  ^  ^* 

{.Mlanto  4it  en  xio  i'<ip;o''aat  qa'AdiMi  dbU  vetp» d'iUytiB  des  ^ 
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3«.tiMn,  p.7j>7.  lolcnt  les  moins  mauvais]  'de  pluficurs  hilloircs  que  Bollandus 
«  p  79>-        '  Saint.  *  Ufiglife  d*Aft  llwnorc  comme  Ton  pa^ 

tron,  6c  en  fait  la  fefte  le  50.  de mars^  auqpiel  on  croit  qu'il  a 
(bttfec  le  martyre.  Baronius  l'a  mis  le  x^.  dans  le  matcyrolo* 
ft  ifpjtA,  gc  Romain.  'On  voit  par  divers  aâes  du  IX.  &:  du  X.  fiecle^ 
que  ju(qu*à  Tan  969.  au  moins,  Ton  corps  eftoit  honoré  dans 
l'Eglife  cathédrale,  qui  porroir  fon  nom  avec  celui  de  la  S'" 
#.  Vierge.  'On  croit  qu'il  a  depuis  elle  tranfporcc  dans  une  autre 

ek£  eglife  confacréeJauiC  ious  ion  nom.  '  Son  corps  y  fut  trouve 

p.<«/.'  tout  entier  en  Tan  i&i).  U  '  montvê  au  pcupl  e,  '  Il  fiic  encore 
ft.«io.b.<.  trouvé  en  1471. '&mis  en  1597.  finis  le  grand  autel  dans  une 
chafTc  d'argent.  Bollandusra|iDrte  divers  adcs  fur  tout  cela; 
<.iiiai>,p.4&i*  '  L*Eglifc  de  Tortonc honore aii/Ti  le  6.  de  mars  S.  Marcic» 
^-  comme  fon  principal  patron,  &  comme  Ton  premier  Evcfquc. 

*.b.  Elle  le  faifoit  autrefois  le  27.  'auquel  il  eft  marque  dans  quel- 

ques anciens  martyrologes  manufcnts  :  &  on  croit  que  c'cfb 
p  41»  a.  le  jour  deibn  martyre.  'On  a  des  aâes ,  mais  qni  ne  umt  quo 
kKc.  des  emdts  de  ceux  de  Saint  Second.  '  Bollandus  donneune 

hiAoire  qui  raportc  comment  fon  cotpsfut  trouvé  iôus  Con<* 
it.fib.p.So74  ftantinlcxo.d'o£iobrc:[mais  elle  neparoiftpas  ancienne.] 'Il 
9'  croit  que  S.  Marcicn,  S.  Second     S.  Caloccrc ,  ont  fouffcrc 

environ  un  an  avant  S.  Fauftin     S.  Jovite.  [Ainfi  nous  les 
pouvons  mettre  en  l'an  iio.  mais  fans  prétendre  qu'il  y  aie  iicn 
Cftcekdcbien  alTut^] 
t4.mi7,p.t7j.     'Il  difee  jufque  vers  l'an  if).  le  martyre deS*  Afredont  il 
eft  Ibrtparlé  dans  les  aâflsdc5.Fauftin6£  deS.  Jovite.  II  don* 
ne  encore  fon  hi(loire  en  particulier  compofée  des  leçons  der 
f'X7A-^        Tancicn  bréviaire  dcBrclic.  'Mais  il  avoue  qu'elle  cfl:  &  plus 
nouvelle, &: moins  vraifcmblablc que  les  adcs  de  ces  Siints. 
/Le  corps  de  S.  Afrccft  maintcnantà  Brefle  dans  l'autel  d'une 
cglifc  de  fon  nom ,  qui  eft  une  abbaye  de  Chanoines  Regu- 
.  liers.  Son  chef  a  efté  mis  dans  on  bufte  d'argent.  On  f^t  fa 
fcftc  'le  14.  de  may.  *«• 
fe.fnay,p,4>7.     'Lcs  aclcs  dcS.  PdtmcPreftre,  &:  S.  Marc  Diacre, portent 

"qu'ils  foufTrircnt  Icmartyrc  à  Tricftc  dans  l'iftrie  du  temps  Sfs. 
y.4y7.bw         d'Adrien, Icdixieme  jour  de  may.  '  Quelques  nouveaux  mar- 
tyrologes en  font  le  lendemain.  [Ces  adcs  font  peu  de  cho- 
(e,  &:  on  voit  bien  qu'ils  n'ont  pas  eftc  écrits  dans  les  premiers 
it.:ipr.p  tfs.d.e.  temps delTglife.]  'Ontientqaeversratt7ff.S.  AnnoaEveC* 
^  que  de  Vcrone  acheta  les  con»  de  ces  Saints ,  &  les  mit  à 

Vérone  dans  une  egllTc  de  S.rirme^ai  cft  aujourd'hui  encre. 
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.  les  mains  des  Cordelicrs,  On  croit  qu'ils  y  font  encore  ;  mais 
du  rcftconn'cn  a  confcrvé  aucune  lumière  certaine. 

'On  preteiul  que  la  Sjrdaignc  donna,  fous  Adrien,  ài'Eglife  Fctt.de[c  p.77}; 
Ton  premier  martyr  S.  Antioque ,  donc  le  nom  y  cil  encore 
fort  célèbre.  On  en  fait  la  fcftele  i|.  de  décembre.  '  Baronius  Bar.i  j.dccc. 
cite  pour  iês  aâes  ce  qu'on  en  lir  en  cette  ific  dans  le  bré- 
viaire. 'Fcrrariu  s  r.iporte un  abrège  de  Ton  hiftoirc,  [qui  n'en  Ferr.  de  it  p. 
donne  pas  une  grande  idée.  On  djtquecc  Saint  mourut  dans  77^-77i- 
ïiùc  de  SulcijOii  Adrien  l'avoir  banni  :]     cette  iflc  porte  au-  BAudrand, 
iourd'hui  le  nom  de    Antioque.  On  y  paiTc  quclqiKfois  de 
la  Saidaigne  à  pié  (ce. 

'On  met  encore  fous  Adrien,  S.  Gabin  U  S.  Crirpulc,  mar-  ferr.Jeitp  i%c 
ryrs  en  Sacdaigne,  'dont  les  noms  Te  trouvent  le  50.  de  may  Fiorcm  ^  ^ f». 
dans  les  martvrolof'cs  de  S.  Jcromc,  d'Ufuard.d'Adon,  &:gc-  y<o  »lB°i'« 

Noti  4*  ncralcmcnc  dans  tous  les  anciens.  ['Mais  il  y  a  allez  lujct  de 
douter  s'ils  n'ont  point  fouft'crt  fous  Dioclcticn  plutoft  que 

Tmrrikm.  fous  Adrien.]  Onuiet  toujours  leur  martyre  à  '  Torrc  ville  de 

Sordaignc/qui  eftmainEenant  prefque  toute  niinéefiir Ucofte  Fiomp 
occidentale  de  rifle.  'On  dit  que  la  eatfacdiale  de  cetse  ville  Bar.f0.n4y>. 
a  cfté  dédiée  fous  le  nom  de  S.  Gabin  lequatricme  may  ^i/. 
&  Baronius  raportc  au  mcfmc  Saint  ce  que  dit 'S.  Grégoire  de  Grfg.i.7.ep.7. 
l'AbbelTcd'unmonaftcredcS.'  Gabin  &:  S.  LuxorcauDio-  p-7*ï^- 
ccfc  de  Cagliari.  Sanfon  place  un  bourg  de  G.ivino  au  lieu 
où  a  eftc  autrefois  la  ville  de  Torrc.  '  Baronius  cite  les  adcs  de  Bar.jo.iiuy,fc. 
S,  Gabin  &  de  S .  Crifpulc,  qui  fe  lifenc,  dit-il^  dans  leur  egU<* 
fe.  [BdUandusmefme  ne  les  a  pas  eus.]  '  Fenaik»  en^c  peu  Feir.4«ie.p  ttt. 
de  chofes.  'On  croit  que  le  corps  de  S.  Gabin  eft  à  Rome  lous  Soli.10.flu7, p. 
un  autel  de  regUfe  de  S.  Pierre ,  auquel  les  ifles  de  Sardaigpe  i^^^ 
de  Coi(è  payoient  auttefiws  quelques  redevances. 


ARTICLE  IV, 

Sâhu  Z9itfmm)ri7^e  avec  quelques  âmtrti  m  Onenu 
• 

[         N  ne  dit  point  que  la  pcrfccution  d'Adrien  ait  fait  au- 
y^,^tant  de  martyrs  dans  1  Orient  que  dans  l'Occident.  Les 
v  s.Philip.  nouveaux  Grecs  y  mettent  à  Ephcfcunc"  S"  Hermionc,  qu'ils 
pe  Apoare.  font  fUlc  dc  S.  Pixilippe  l'un  des  Trot  premiers  Di.icrcs.]  'Ils  Cjnir.t.t.p.s;7| 
honorent  le  fetoenede  Ceptcmbte  ».  Eupfyque,  martyr  à  Ce-  J^g^j"^*;**'******' 
I.  Ui  rJiiioQi  4e  Paiit  cvtfof.  It  U7f.  lUhiim«pi  cNivit  0^#«W. 
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farce  en  Cappadocc ,  dont  ils  difcnc  qu'après  avoir  cfté  pris 
U.  lelaTchc,  il  vcndic  tout  ùm  hicn,  en  donna  une  partie  à  Tes 
accuTateurs,  &  le  rcfte  aux  pauvres:  enfuite  de  quoy  il  fuc 
repris,  &  coniommafon  martyre  par  divers  fuppliccs  du  temps 
d'Adrien.  Baronius  ajugé  cette  hiftoire  digne  d'eftre  mîfedans 
le  martyrologe  Romain.  [Mais  comme"  il  y  a  eu  certainement  v.lipcrf. 
un  S.  Eupfyquemartynzc  à  Ccfarcc  en  Cappadocc  fous  Ju-  «i^  Jul"*». 
lien  l'apolUt;  il  y  a  quelque  iujct  de  craindre  que  celui  qu'on 
met  Tous  Adrien,  ne  foit  le  mefine.] 
BoiLi.iiiay,p,      '      Grecs  font  le  deuxième  de  may,  de  S**  Zoé ,  avec  S, 
'^^*  Hcrpere  (on  mari,  &  leurs  en&ns  Cyriaquc  &  Thcodulc.  Ik 

difcnt  que  ces  Saints  eftant  cfclavcs  d'un  payenncMiiméCata- 
Ic,à  Attalic  dans  la  Pamphiiic,  les  deux  cnfans  encore  jeunes-, 
qui  ne  pouvoicnt  plus  (ouftVir  le  culte  qu'on  rcndoit  au  dé- 
mon dans  la  maifon  dclcurmaiftrc,  fc  dcclarcrcnt  Chrétiens: . 
de  forte  que  Catale,  après  leur  avoir  fait  fouffrir  divers  fuppU- 
ccSyles  fitenfêxmcr  avec  leurpere  Ôc  leur  mere/lans  un  four  où 
p.79>  ils  moururent.  'Nous  en  avons  des  a6les  [  écrits  d'un  ftyle  fort 

fimple,&  me(me  un  peu  barbare.  L'hiftoire  en  cft  agréable  î 
mais  il  s'y  rencontre  aufli  plufieurs  Jifficulcez.  Ce  n'cft  ap- 
paremment qu'un  :rbrcgc  de  quelque  hiRoirc  plus  ample, dont 
les  Grecs  ont  pus  dans  leurOtHcc  diverfcsparticularitezquc 
pi77.c|Camf.t.  nous  ne  trouvons  pas  dans  ces  ades.]  '  Ils  mettent  ces  Saints 
^•f--7<4-        {bus  Adrien  :  [&  il  £iut  mcfine  que  ç'ait  efté  avant  la  loy  pat 
Aâr.T.p.9.b.e.    laquelle]  'ce  prince  oftaauxffiaiÂres  le  droit  de  vie  &  de  mort 
Procscdi  1 1  c  j.  qu'ils  jja^oicnt  fur  leurs  efclavcs.  'C*cft  en  l'honneur  de  cette 
m»fXl7,ii9.  ^"^  Juftinicn  fit  baftir  une  cglifc  à  Conft.intinoplc, 

•  CoXiBorigkC.  'quoique  d'autres  fcmblent  dire  qu'elle  a  elle  baftie^pat  S.  v.s.Mjt- 
p.«o.<i.         Marcicn,  [qui  vivoit  cenc  ans  auparavant.]  cicn  œco- 

Le  martyrologe  Romain  attribue  au  règne  d'Adrien ,  une 
£Ile  efclavenommée  Marie,  qu^on  dit  avoir  (bufFert  le  marty- 
re, [avec  un  courage  qui  fait  voir  qu'il  n'y  a  en  Jésus 
Fionm p.f 47'X.  Ch  Jt  I S  T  ni  fcxc  ni  qualité.]  '  Le  nom  de  cette  Sainte  Ce  . 

trouve  dans  Ufuard,  Adon,  Raban,  &  plufieurs  autres  marty« 
rologcs,  le  premier  jour  de  novembre.  'Nous  en  avqps  une 
longue  hiftoirc:  [mais  nous  ne  voyons  pas  "qu'elle  foit  aflcz  Not  i  5 
affuicepour  ofcr  Cii  rien  rapotccr.], 


Mifcell  .t.x  p, 
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ARTICLE  V. 

i'4riii/  ^âdrAt  é'  S»  x^ripde  frefenumtii^ifuu  des  «fslogtti 

f9m  Us  Chrétiens. 


D 


1  E  u  arrcfta  enfin  la  pcrfccucion  que  l'on  faifoit  à  fcs  iw^j  cp  s  ^  p, 
fcrvitcurs,par  les  apologies  que  S.  Quadrat  &r  S.  Ariftidc  î  i7-'>lti>i- 
adrLllbrcntpour  eux  à  l'Empereur  Adrien}  [tous  deux  dignes 
d*eftre  les  inftrumcns  de  la  mifericorde  de  Dieu  envers  (ba 
EgUfe,  fur  tout  S.  Quadrac]  'Car  c'eftoitrun  de  ceux  qui  pa-  ^uttycij.^ 
roiflbient  avec  le  plus  d'éclat  aucoromenccmcnc  du  fécond 
iiccle,  &  qui  compofbienc  le  premier  ordre  de  la  tradition 
apoftoliquc.  'On  voyoic  encore  de  Ton  temps  quelques  uns  de  1.4  c  j.p.u/î.dj 
ceux  qui  avoiciu  efté  guéris  &:  reffufcitez  par  Jésus  Christ,  ^^'^r 'f  iH.c  ly. 
'U  avbit  cfté  mlliuit  par  les  Apoftrcs;      il  cftoic  luy  mcfmc  î  tufchr  an. 
Prophète.  '^Bien  des  interprètes  modernes  veulent  qu'il  foit  chr  liyiHief. 
l'Ange  de  Philadelphie  .\quij£SUsCH&isT  parle  dans  J  tuf  J.3.C.37  p, 
TApocalypiè  :  [Mais  on  ne  peut  trouver  aucun  fondement  de  io9.i\Uc.ft.f, 
cette  opinion  :  &  il  fcroit  mefoie  'difficile  de  l'accorder  avec  'UH;  ^  . 

i»L  n.  ■  J  c  •  T  «HaII.ir.Quad. 
J  hiltoirc  de  ce  Saint,]  p  > 

'Car  Eufcbc  le  mec  vifiblcmcnc  entre  les  fucceflcurs  des  luf.i.^.c  ,7  p. 

Apoftrcs, Icfquels  abandonnant  tout  leur  bien,  alloicnr  prcf-  »o9  j;i).p.8i.i.a, 

cher  la  foy  dans  les  provinces  barbares.  'AuiTiles  Grecs  dans  Mcnces.scc. 

leur  Office  luy  attribuent  par  tout  le  dtre  le  les  fbnâions 

d'Apoftre.  'Eufcbe  appelle  ces  ibrtes  de  peribnnes, des  Evan-  laCLfcio  pr 

geliftes.  [Et  ce  qu'il  en  dit^  eft  trop  reniar<iuable>  pour  ne  le  '^'-^ 

I        pas  raporrcr  ici  en  fcs  propres  termes. 

»  'Quadrac,  diu-il,&:  pluficurs  autres  qui  cftoient  célèbres  dans  l.f  ef7.f.»09t 

'*A*t"  l'Eglilcdu  temps  dcTrajan,y  fiifoicncle  premier  degré  "  de  la 

*  tradition  ccclciiaftiquc  venue  des  Apoftrcs ,  dont  ils  avoicnt 

m  efté  les  dilciples.  Ces  hommes  divins  imitant  le  zelede  Jenrs 

m  maiftresyélevoient  redifice  desEglifêsdontlesApoftres  avoienc 

*.  jetté  les  fondemcns.Iis  travailloientayec  une  application  infi-' 

»  tigablc  à  la  prédication  de  l'Evarip^tlc;  &  ils  rcpandoicnt  par 

».  toute  la  terre  la  femcncc  divine  de  la  parole.  Car  la  plufpart 

f  Ww    »  de  ceux  "  qui  cmbrafToient  alors  la  foy,  eftant  rcînplis  de  Ta- 

mour  d'une  faintc philofophic,commençoicnt  par  dillribucr 

'  leurs  biens  aux  pauvres:  U  après  cela,  ils  aUoient  en  divers: 

pays  &ite  la  fbnâiofi  d*£vangclilles>  annoncer  J  b  s  jj  9 

li  U} 
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C  H  R  I  s  T  à  ceux  qui  n'en  avoicnc  point  encore  oui  parler,  • 
&c  leur  donner  les  livres  facrcz  de  l'EvangilcQuand  ilsavoicnc  « 
ainfi  pofé  les  fondemens  <le  la  teligioadaiis  un  pays  d'infide-  « 
les  ,iis  y  établii&ient  des  paftcurs,  à  qui  ilsconhotent  le  Corn  « 
des  amcs  qu'ils  «voient  acquises  àjEsUsCiflLZ$T}âcilc« 
pafToienc  cnfuitc  en  d'autres  pays.  Dieu  rravailloit  par  tout 
avec  eux  par  la  force  de  fa  grâce.  Car  le  S.  Efprit  operoit  en-  «« 
corc  alots  par  fes  fcrvitcurs  un  grand  nombre  de  prodiges  « 
extraordinaires  :  de  forte  que  des  qu'ils  comniençoient  à  prêt-  «» 
çbetdansun  pays, on  voyoïc  [quelquefois]  des  peuples  entien  « 
tout  aun  coup  la  créance  duTisy  Dieu,&  recevoir  « 
.  .  dans  leurs  cœturs  les  règles  de  la  pieté*  • 

1.5.cto.p.t7/J^    'Ce  zclc  d'annoncer  L'Evangile  comme  les  Âpo(lrcs,eftoic 
encore  afTcz  commun  Ma  fin  du  deuxième  ficclc;  où  nous  en 
voyons  un  exemple  dans  S.  Pantenc ,  l'un  de  ces  faines  Evan- 
gélifies  :  [àc  c'cfl:  apparemment  ce  que  Photius  a  voulu  mar- 
1  fa3t'.c.4S.p.s6.  qucr,]  'lorfqu'il  dit  que  Caius  qui  s'eftoit  rendu  ccleorc  à 

Rome  fous  I^ephvrin'en  qualité  de  Preftre  de  cette  eglife,  ven  ifan 
^  conéuaré  Eveupte  des  Nations.  [Car  on  ne  peut  pas  dou- 
ter  que  ceux,  qui  commeditEufcbc,ctabli(loicntd€$paftcur« 
dans  les  Eglifcs  qu'ils  avqient  fondées,  n'culTcnr  eux  mcfmes 
rcccu  rordinacion  epifcopalepour  une  tbn4^ionqu^  cftoic  cou)« 
te  apoftolique. 

Voilà  donc  quel  elloic  S.  Quadrat,  Se  lés  mérites  qu'il  s'cftoie 
acquis,  lorfqu  aux  titres  deo&iptc  des  Apofbres ,  d'Evang^- 
Ijftc,  d*Evefquc  des  Nations^  & ac  Prophète ,  il  ajouta  encore 

Euf.i  4  C.J  f.    celui  de  prcmia-  Apologiftc,]  'par  l'apologie  qu'il  compo(a 
pour  la  tcligioa  Chrétienne;  [car  c'eû:  la  première  qui  foit 
f|chf|Hia.».iM.  marquée  dans  l'hiftoirc.  Il  l'adrcflaà  Adrien,] 'ôc'Ia  luyprc- 

fcnta  luy  mefmc*en  l'an  u5.  fclon  la  chronique  d'Eu fcbc.  Nox»  6. 
Eiifi  4  c  j  p.    'Elle  faifoit  voir  rcxccllcnt  efprit  de  fon  auteur,  &:  la  purcr 
iH  icr.v.iii  Cl  doàrinc.  *  S.  Jérôme  l'appelle  un  ouvrage  très  utile  . 

px7  f  '.i.  '     rempli  de  puil&n$  raiibnnemens,  plein  des  lomieies  de  la  fey, 
^''siHan  v^*    ^  digne  aun difciplc  des  Apoftres.'Eufebc  Evefquc  de Thcf- 
l|tiiip.7ci.i.  iàloniquedu  temps  de  S.  Grégoire  le  Grand,  employa  quel- 
ques pi  fTigcs  do  S,  QiMdrat,pour  refutertmmoine  ^utycbieji 
nommé  André. 

Hierep.84«.i.     '  L'admH  al51c  gcnic  deS.Qindrat  fc  fit  fi  fort  admirer  dans 
P-î*7.b.         cette  pièce,  qu'elle  eut  la  force  d'éteindre  laperfecutiondoni 
Mf|»F*        l'Eglife  eflloit  alors  agitée.  '  U  n*eat  pas  ncamnoins  touc  fcul 
1^  ^oirc  4e  cette  paix.  U  laparugea,  connue  nouf  ayop^  dir,^ 
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avec  ' 
Adrien 

qui  a  Icrvi  à  la  p( 
bel  cfprit  &:  de  fa  grande  éloquence,  'Ufuard  &:  Adon  di-  J  Jfjjj  '** 
fcnt  qu'il  foucinc  la  divinité  dejEsusCHUlST  devant  (Ado,jw[ig. 
Adrien,  non  feulement  par  Tes  livres,  [c*eft  à  dire  par  (on  apo^ 
ImedtHtif-  logie J  "mais  encore  par  un  fbct  beau  difcours  qu'il  prononça. 
mifirtrm-  ^    prcfcnce.  [Nous  n'en  trouvons  rien  dans  les  anciens.] 

'Ce  Saint  eftoic  d'Aîhcncs,philofophc  de  profeffion,       il  Eur.chrjHier.». 
en  garda  l'habit  loriqu'ilcmbrafla  la  foy,*auflibicn  que  Saint  j'Hir".p''xJ]î 

}ulttn.  «Juft.duJ. 

ARTICLE  VI. 

Kjfériin  iiftnà  it  ferfecuter  les  Ckrhiews^  vm  twfitm  des 
temfki  i  jBsy  s  Chuist. 

T  *  E  L  G      E  N  c  E  &  les  raifons  de  ces  deux  Saints  Apo-  E«^^l.4  ci.p. 
Xmâ  logiftes,  turent  footenves  par  lalemeqae  Sercnias  Gra- 
manus  Proconful  d'Afie,  écrivit  à  rEmpeiear,  pour  luy  re- 

prcfcnccr  combien  il  y  avoit  d'injuftice  à  condanner  les  Chré* 
tiens  fur  lescrisdes  peuples, fans  les  juger  [parles  formes,] & 
fans  les  convaincre  d'aucun  crime.  'Plufieurs  autres  Couver-  1.4  C  'î  p.1171. 
ncurs  firent  aulfi  la  mcfmc  chofe.  'Adrien  ne  put  rcfifter  à  c.tp.tit.d|ciir. 
-tant  de  fbllicitations  fi  prefl'antes,  &  il  écrivit  à  Minucius 
Fundanus  fucccfTeur  de  Crânien,  qu line  fâiloit  faire  mourir 
pcrfofinequ'.iprcs  une accufation  juridique,  &  une conviftion 
de  (bn  crime. 

'Ceteicritaeftétrés  célèbre  parmi  les  anciens.  Il  a  eftédté  &»f.p.i4t.c 

comme  fort  avantageux  pour  les  Chrétiens ,  non  feulement 
par  Saint  Mcliton,  par  Eufcbc  dans  fa  chronique, 'par  Saint  Sulp.s  Ux.4/. 
f.     Sulpicc  Scvcrc,  '^par  Orofc,  'mais  mefmc  par  l'Empereur  P'^^^'j-, 
.    Antonin.  ^  S.  Jullin  l'avoit  infère  tout  entier  en  latin  dans  une  ^,^,^p 

deics  apologies,  comme coiltenant  tout  ce  que  les  Chrétiens  f  juft.ap.t  p.y». 
pouvoient  £mander  aux  Empereurs^ ^&  Eufebe  l'a  traduit  î^p';]^"!^'^);*^' 
en  grec  dans  fon  hiftoireEcclefiadique.  Nous  le  traduirons  *'c.'s.^.p.iiÎJbi< 
ici  en  françois  fur  le  grec  d'Eufebe , pni(qtte  Vosk  a  perdu  le  *: 
texte  original  que  S«  Juftin  avoit  cooicrvé.  . 

I  ap.  Ettf.  1. 4.C.  I)  f.  1x7.  a. 
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Refcrlt  d' Adrien  à  LMinaàsiâ  FundanM  rrocanful  dAjîe, 

fc»  'J'ay  rcccula  lettre  que  *le  très  illuftrcScrcn jus  Ciranianus,  «•  f^j^cls- 

voftrc  prcdccef&ur,  m'avoit  ccricc.  '  Cette  affaire  ne  me  fcm-  «  "^'J"*' 
ble  Dullemaità  négliger,  quand  ccne  (êroic  que  pourempei^  • 
cher  les  troubles  qui  en  peuventnaiftre ,  Se  ofter  auxcaloou  «• 
xuateurs  l'occ  afi  on  qu'ils  en  peuvent  prendre  pour  eacexcer  leur  •■ 
malice. 'Si  donc  les  peuples  de  vollrc  gouvernement  ont  quel- • 
que  chofc  à  dire  contre  les  Chrccicns ,  &:  qu'ils  le  puiffent  «« 
prouver  clairement,  &  le  foutciiir  a  la  Face  de  la  juflicc;  qu'ils  « 
Ce  (ervcnc  contr'cux  de  cette  voie,  qu'ils  ne  i'c  conccnccnt  <* 
pas  de  les  pourfiiivre  par  des  demandes  &  des  cris  cumidtiiai-  •* 
res.  Ceft  a  vous  à  connoiftre  de  ces  accufadons ,  [&  non  point  « 
à  une  afTemblce  de  peuple.]  Si  donc  quelqu'un  le  rend  accu-  « 
(aceur  des  Chrétiens,  &:  qu'il  falîe  voir  qu'ils  agi  (Vent  en  quel-  « 
que  chofc  contre  les  loix ,  puniffcz-lcs  fclon  la  quaHtc  de  la  <« 
faute.  Mais  auflï  fi  quelqu'un  fc  joue  .vies  accufcr  par  calom-  « 
nie,  cntrcprcncz>-le  vigourcufcmcnt ,  ^  ne  manquez  point  de  •• 
le  cbaftier  coaune  ia  malicele  mérite.  m 

€.%(.f.i4^fi^       'Adrien  écrivit  la  meTme  cho(é  à  divers  autres  Gouver- 

iieurs.  [Que  fi  cet  edit  femble  avoir  qnelque  ambiguité/puif-  v.  b  fat 
qu'il  n'eftoit  pas  difficile  de  prouver  que  la  rcligionChrctjennc  J«  Twjio 
en  elle  mefme  cftoit  contraire  aux  loix  de  l'Empire ,  il  y  a  ap-  * 
parencc  qu'Adrien  l'expliqua  en  f-ivcur  des  Chrccicns,  ou  en 

çij  p  ii7.a.  termes  exprès,  ou  au  moins  en  les  traitant  avec  douceur.]  '£t 
Antonin  (on  (uccenfcurdeclare  nettement,  qu'Adrien  n'avoit 
point  compris  la  qualité  de  Chtètien  entre  les  crimes  qmme^ 
ri  toi  en  t  punition,' 

[Il  faut  bien  en  effet  qu'il  ait  traité  fort  favorablemeni 
IX9.C  Jcs  Chrétiens  dans  les  dernières  années  de  fa  vie,]  'pmfquc 
Ton  a  cru  au  raport  de  Lampridc,  qu'il  avoit  eu  deficm  de  faire 
adorer  JesusChr  i  st  comme  un  Dieu,  &:  de  luy  élever 
un  temple.  H  fit  baftir  des  temples  dans  toutes  les  villes,  ajoute  •* 
cet  auteur,  fans  y  mettre  aucune  ftatue  i  ifi  comme  ils  ne  font  « 
point  confacrez  a  aucune  divinité,  ils  portent  le  nom  de  leur 
fondateur.  *On  tient  qu'il  les  avait  fait  fairepourle  fojetque  « 
j*ay  dit  :  mais  que  ce  dcflcin  fut  rompu  par  quelques  perfon-  « 
nés  qui  confultanc  les  oracles,  apprirent  que  Ci  jamais  cette  «c 

I .  On  3  appjicniiQcat  oma  tct  le  lujcc  delà  lettre  4e  Ctamcn,  p3ar Ce  conteatcF  dcfordoaaiwe 
dé  l'Enipcrrur. 

Jé$saf,3i^fftf9A     x.'CiûuLon  ne  veut  point  croire  ce  que  i\t  ici  I  anipr  îe  ,  pjrceqtie  d'iittrcs  ne  Pont  point 
dit.  fMais  cit  ce  ià  une  cation  i  ceux  qui  adorent  Ji sus  Christ,  de  ne  pas  crouç  tt 

9^f^if.%Jk»     ft»  m  mei^it  091  cm  i  A  j^Mie.)  '  Sanâuiis  SuffoU  fue  b  cM«  «ft  vraie. 

(mpreprifç 
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•  «ntKpriiè  rcufliflbit^tDiit  le  monde  Ce  ùxoii  Chrétien yàcles 
«  annes  temples  demeurcroiencabandonnnez.  'C'ed  apparetu-  Adri  v  p.7  afo. 
mène  de  ces  temples  qu'il  fiut  entendre  ce  que  dit  Sparrion, 
que  quand  Adrien  fut  en  Alîc  [en  l'an  127.]  il  y  conlacra  di- 
vers temples  qui  portoicnc  fon  nom.  '  Nous  trouvons  dnns  ibidd. 
l'kiftoirc  quelques  uns  de  ces  {.^idrUnées  :  car  c  cft  ainfi  qu'on 
les  appdloic.  '  Il  y  en  avoit  un  fiirt  erandàTiberiade^  lequel 
eftoit  deneiité  impâi&tt,    fervoit  de  bain  public.  Le  Comte 
Jo(êph  en  prit  une  partie  du  temps  de  Conftandn ,  &  la  rc- 
duiHt  en  cglifc.  '  Celui  d'Alexandrie  fervitauflfî  à  en  faire  la  0>e*t*f.7»tJk 
grande  eglifc  appellécla  Cefarée ,  doiilS*  Acluoafe,(bus  qui 
clic  fut  achevée,  [parle  amplement. 

Les  Chrétiens  le fcrvircnc  avantagcufcmcnt  delà tranquil- .  -        .  , 
lité  que  Diealeur  avoit  donnée  par  les  écncs  de  5.  Quadrat 

deS.  Arifl^dc]  'CarEufebe  dfit  que  c'eftoic  particulieteL.  iBCprcr*i.4X. 
-ment  diitempsd*Adrieny que ladoÛfine  de  la  vérité  '  brilloit  <7  ^i<4'^ 
V.  Adrien  auxycux  de  tous  les  hommes.  [La  nouvelle  divinité  M'Anti- 
noiis  y  contribua  beaucoup.  Et  Dieu  dctruifant  le  rcgncdes 
démons  pat  ceux  mefaies  quilesadoroicnr,]  'Adrien  acheva  d. 
iki<L$ir.  -enfin  'd'abolir  la  coucume  qui  avoic  autrefois  cftc  trcs  com- 
mune de  leur  immoler  des  hommes: 'ce  qu'on  autortfe  par  le  spart.a.c.p.57^ 
témoignage  de  Porphyrcii  [Il  ne  fie  apparemmoDC  cette  ordon-  i*^ ^ 
«ancequ  après  lamottd*Aacinotts. 

Le  peu  de  lumière  que  nous  avons  de  ces  premiers  temps, 
£ait  que  nous  ne  voyons  pas  bien  à  quoy  il  faut  raportcr  ce 
que  nous  trouvons  dans  les  attes  de  S"  Symphorofe,qui  pa- 
roifTcnc  fort  bons,]  'Qu^aprcs  qu'Adrien  eut  fait  mourir  cette  sur.i«./ui.«. 
^SsdnteSe  fes  fepteafiuis  à  Tivoli  ^  la  periècucion  cefià  durant  ui.$<. 
im  an  fie  démi.  [Il  (ênible  donc  «pfeUe  ait  recommencé  en- 
fuite.} 


ARTICLE  VU. 

J^Êulqut*  rtWÊéffëc/  fir  S,  KjifiJHJe  &fir  s.  ^iirât.  ' 

[  PUiSQS^         avons  raportc  ci-deflus  la  plus  grande 
X  partie  de  l'hiftoirc  de  S.  Quadrat  &  de  S.  Ariftidc,  il  faut 
ajouter  ici  le  peu  qui  rcftc  encore  à  dire  fur  ces  deux  Saints.] 
'Ufuard  fie  Adon  citent  de  l'apologie  du  dernier  le  martyre  u£a|o4l. 
de  S.  Deny  s  rAreopagitc.  [  Il  cft  ncaaiooms  diffîcile  de  croii:c 
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qu'Eufcbc  qui  remarque  fi  exaâiement  dans  les  anciens  au- 
teurs les  moindres  chofes  qui  regardent  les  grands  Saints,  en 
cuft  oublié  une  aufli  confiderable  qu  cft  celle-là.  Adon  ajoute 
que  cecie  apologie  feconfervoic  encore  de  Ton  temps  à  Athè- 
nes encre  les  phis  illuftres  monumeiis  de  l'antiquicé.  Ufuardy  - 
.  Adon ,  &  plufieurs  autres  martyrologe maïqnent  la  fieftede 
S.  Arimdele5i.d'MNift. 

Les  mefmes  martyrologes  marquent  celle  de  S.  Quadrat  le 
Typic.pï4  iô.dcmay.]  'Le  Typique  de  S,  Sabas  enmctlafcflc  lezi.de 
Menxa,p.i77-  fcptcmbrc,  &  l'Office  le  ii.  'On  voit  la  mcfmc  chofe  dans 
^i)gh.t.«.p.  Menées,  qui  difent  bien  des  chofes  à  fa  lotiange.  *  D'autres 
jo79>a|caiuCt.  Grecs  en  font  atiffi  le  fto.  on  le  it.  Ils  marquent  c 
h  M^ora  9x  9.^^  martyre  •'fous  Adrîen.  Ik  s'accordent  tous ,  meune  le  Typi» 
enae  <p.»7  .  Sabas ,  à  mettre  fa  fefteàMagnefie,  oà  leurs  Me- 

nées difent  que  fon  corps  fjifoit  un  grand  nombre  de  mira- 
Bwiiani.       clcs.  'On  met  une  Magncfic  dans  la  Caiie,  qui  eft  fort  cclc- 

bre,  &  une  autre  dans  la  Lydie. 
Fuf.i  4  c  tj.p-     '  S.  Denys  qui  gouvernoit  l'^life  de  Corinthe  du  temps  du 
i  c^?''*!''*  a.  ^^P®  Sot«r,  v«îrs  Tan  170.  ■parie  d'un  Quadrat,  lequel  après  la 
c  c.i,.p.i  .     mort  de  S. Public, marcyriac dans  les  pcrfecutions  de  ce  temps 
ap  %\  1         là,  'c'eft  à  dire  fous  M.  Aurele,  [ou  auplutoft fous  Antonin,] 

»î«p  »«•      'avoit  eftc  fait  Evcfque  d* Athenes,"'&  y  avoit  rétabli  la  foy 
? P     d**       ralTcmblé  r£glife,'que  la  mort  de  S.  Public  avoit  prcfque  en- 
/Hicr.v.ii.c.i>l  ticrcment  rumée.  *^S.  Jérôme  a  cru  que  ce  Quadrat  eftoit  le 
Solî/uînuytp'  rApologifte,«flc  les  martyrologes  latins  ont  fuivi 

f  r8.$V     *  fim  (aidiiient.*Neantnoins  il  eft  difficile  qu'on difdple des 
ht^A^uxh,  Apoftcesfufteilétacd'cftr«&ic£verqaefousM.Aurele/£tilNovi  7. 
y  a enciMe d'autres  raifons  qui  rendencplus  probable  le  fenti- 
mcntdc  ceux  qui  croyehtque  ce  font  deux  Saints  diffcrcns. 
Florent.p.7f  j    'Lcs  anciens  marcyrologcs  qui  portent  le  nom  de  S.  Jcrome> 
&:  le  Romain ,  mettent  un  S.  Quadrat  Evefquc  le  11.  d  aouft. 
Bar.ti.aug.K.    '  Baronius  dit  qu'il  ne  fait  d'où  il  eftoit  Evcfque.  *  Pierre  des 
i  per.ae  N.I.7.  Nocls  &  d'autres  npiiycauic,  i'entmdctit  de  celui  d'AckeneSy 
/lorcnr  ^L.         confimdenc  avec  l'Apologifte,  mais  qu'ils  difent  eftie 

^  orn  p.7     .  p^QpjTçnpaiXi 

Boii.i<;.iMy»p.  '  Le  martyrologe  attribué  fauircmcntàBcdc,qui  fiitauffi  le 
îj**^-  difciple  des  Apoftres  Evefquc  d'Athènes ,  dit- qu'il  "établit 

cette  vérité,  que  rien  de  ce  qui  peut  fervir  à  la  nourriture  de 
l'homme ,  ne  doit  eftre  rcjctté  pat  des  Chrétiens.  [On  pour- 

I .  Les  martyrologes  de  S  Jexwnc  runbkntf  ian>ft  en  iiire  un  martyr  i  paiCqu'ils  ne  fc  ferveat 
pwi.  Al  mot  je  it^fiùt^immm'ùk^  accotiwia^  de  fciw  fott  yen  yi  «c  k  fompai. 
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foic  croire  qu'il  en  auroit  parlé  dans  Ton  apologie,  nraticeur 
inconnu  de  ce  martyrologe  l'avoir  vue.  Mais  pour  le  dogme 
dont  il  parle ,  il  n'en  faut  point  chercher  d'autre  auteur  que 
S. Paul,  ou  plucoft  que  Jésus  Christ  merme.] 


M 


S ALEXANDRE 

PAPE 

AINT  ALEXANDREcomcpar 
S.  Ircnée  pour  le  cinquième  Evefque  de 
Rome,  fuccedaàS.  Evarifte  ['fur  la  f  n 
de]  'la  douzième  année  de  T  rajan,[qui 
eftoit la  109,  de  IbsusÇhrist.] 
'11  gouverna  4ix  afis,['miisnon  entiers, 
julqu  au  i.niay  dcranii^.  S.  Itenée,  oi 
^  aucun  autre  andeo  ttc  nous  apprend 

rien  de  particulier,  ni  de  fa  vie,  ni  de  fa  mort. 

Quoique  S.  Ircnée  ne  nous  permette  point  de  croire  qu'il 
ait  fini  fa  vie  par  le  martyre,  cela  n'cmpcfche  pas  qu'il  n'ait 
pu  mériter  le  titre  de  martyr  d'une  autre  manière ,  "comme 
S.  Lin.  Et  il  le  Êtacdire,]  '  h  c'eftluy,  comme  on  le  tient ,  que 
TEgUiè  a  mis  dans  le  Canon  de  la  Meflè.  '  Noos  trouvons  en 
citec]a£efte  des  SS.  Alexandre,  Evence ,  &  Theodtfle,  mar- 
quée, &:  aflli rément  comme  de  martyrs  dans  le  Sacrameniadre 
de  S.  Grégoire ,  &:  dans  *  le  calendrier  du  P.  Fronto ,  au  troi- 
fieme  jour  de  m  iy,  auquel  les  Pontificaux  marquent  la  more 
de  S.  Alexandre  Pape,  &:  auquel  fa  fcfte  eft  mife  dans  Bcde  & 
dans  cous  les  autres  martyrologes  pofteneurs,  avec  celle  des  SS. 
Evence  6c  Tbeodule.  '  Les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jérôme 
mettent  aufli  ces  trois  Saints  le  raefine  jour,  mais  ils  mettent 
S.  AleauuidreaprésS.  Evence  fans  le  qualifier  Evefque.  '  Nous 
avons  mefme  une  longue  hiftoire  de  fon  martyre, [autori fée 
par  Bcde  &c  par  tous  les  martyrologes  fuivans:  Mais  avec  ce- 
o  T  i  1.  la' elle  eft  telle  que  nous  n'ofons  y  rien  appuyer,]  'non  plus 

I.  '  Le  Mlcoiiitt  de  Lco  AlUcias  a  Aiixii. .  .  Tkiêdtri, 

Kkij 
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qucBironius,  qui  y  rcconnoift  pluficurs  fautes.  •  . 

Boll  j.may^p.  '  Divcrfcs  Eglifcs  prccciulcnc  avoir  de  fcs  reliques  à  Rome 
)7o.j7i.  ailleurs  ;  de  qiioy  on  ne  voir  point  de  fondement  nfluré.  Et 

le  nom  d' Alcxartdrc  eft  aflez  commun  pour  croire  que  toutes 
ces  reliques  ne  font  pas  d*un  mefhiê  Saint.  [On  convient  que 
S.  Sixte  fut  fonfuccefTeur. 

Quoique  nous  ne  voyons  pointqu'on  puiflê  rien  ^der  Cxit 
Ics.iclcsdcS.  Alexandre  ;  ils  nous  donnent  néanmoins  occa- 
-fion  de  parler  ici  de  S.  Hcrme ,  &:  de  S,  Qimin,  qu'ils difenc 
avoir  fouflcrt  le  martyre  un  peu  avant  iuy  ,  &l  dont  ils  rapor- 
ccnt  bien  des  chofcs  que  nous  omettons.  Mais  autant  que 
rhiftoirede'S.  Hermenoiispafoift  incercaine^acantileft  cor-  <»s.  Hd- 
Back.eycl  p.    fg^xi  que  (bn  nom  eft  illufbe  encré  les  Martyrs.}  'Il  eft  marqué 

le  x8.  d'aouft  [auquel  nous  l'honorons  encore,]  dans  Meca-  i. 
lendricr  deBucherius*,  &  il  y  eft  dit  qu'il  fut  enterre-  dans  le  faitai);4> 
Froiu.ca].p.isj.  cimetière  dcBaflllle  fur  l'ancien  chemin  du  Sel. 'Sa  fci\c  eft 
Thoni.p.ttf9.     marquée  de  mefme  dans  celui  du  P.  Fronto,  'dans  l'ancien 
Sacr.p.ia^.      miflTcl  Romain  ,  donné  par  Thomafius ,  '6c  dans  le  Sacramen* 
iloraii.p.7i^  tairede  Saint  Grégoire» avec  une  prc£icc  propre  'Son  nom 
(élit  aufEdans  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de' 
Saint  Jérôme^  [daosuceluidc  Bedc,  ]  U  preiqne  dans  tons  les* 
autres. 

Anaft.c.4}.p^        '  H  eft  parlcdans  Anaftafc d'une cglifc de  S.  Hrrme  à  An- 
1*6*4  P  43.      tium"fous  Boniface  I.  *I1  eft  dit  de  Pelage  1 1.  qu'il  fit  le  ci-  m  415. 
iiorcm.p.78}.  mccicrc  de  S.  Hcrmc  martyr.  'Ilyavoit  dans  ce  cimetière 
irfDai:ca!.p.i&;.  unc  cgii  fc  qu* Adrien  I.  remAtt  U  augmenta  beaucoup.  'On 

remarque  que  *  Saint  Grégoire  parle  (fun  mooaftete  de  Sai&r 

H  :rmc. 

Siir.t.fn.p.14.     'Grégoire  I  V.  cherchant  de  tous  coftez  des  reliques  ponr 

>«•»*•.     .  mettre  dans  l'Eglife  de  S.  Marc  qu'il  faifoitbaftir,  y  fit  tranf. 

porter  le  corps  de  S.  Hcrme.  Un  Diacre  nommé  DcufHonay 

*  en  obtint  un  os  du  doit  en  donnant  de  l'argent  à  ceux  qui 

avoient  lagarde  de  ces  reliques,  &  l'apportai  Mulinhein  lisr 

f  xi.  le  Rhein,  pou  en  £dre  un  prefcnt  à  Eginhartr  '&  Eginhart 

.  mefme  raporte  un  miracle  qui  fefit  alors  le  z8.  d'aouft  ,  jotUf 

delafcftcduSaint.  Ccftoit  le  dimanche  ,  [&rainfi  en  l'an  830. 

auquel  le  i8.  d'aouft  tomboit  audimanche,  plutoft  qu'enl'an 

Moi.riBcig.p.    S2.y.  auquel  Baronius  a  mis  ceci.]  '  Onaf&irc  que  Ton  corpsa. 
st»IBoU.).inaf, 

f«$74'^'  I.  'L'jutoiitc      cf  calcRtlrif  r  oïl  ti  n'y  a  que  des  nunvrs  ,  fait  que 

atrcftcr]  '  à  un  manufiiit  du  Sictaxnentairc,  où  il  eft  qualilic  OxaisSSou. 
ft.Oakcitedativ»i.cp.x9.oàcefoa'cftpM 
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entre  Tour-  efté  ttansfcré  l*an  $60. 3  Rofîiay  'en  Flandre  an  ciibccle  de 
SeïaSfe  "  Maline,  &  qu'il  y  cft  encore  aujourd'hui.  On  y  fiiit  la  fcftë 

<tc»        de  fatranflation'lc  6.  dcjuillcr. 

'Les  adcs  de  S.  Alexandre  donnent  à  S.  Hcrme  ufie  (ccnf  BoU.iJp».f./. 
tiommcc  Tlicodot  c,  honorée  comme  une  marryrc,  S^Rdccft  ** 
marquée  par  Uluard,  Adon  &  par  d'autres  le  premier  d'avi  il. 
On  a  Ton  marcyre  dans  lliîttoire  de  ^*  Balbine  dont  nous 
allons  parler ,  ou  Ton  prétend  qu^elle  (buffrrt  peu  après  Saint 
Herme,  &:  fous  le  mcfinc  juge  nomme  Aurelicn.  'Qo^lques  P**:* 
martyrologes  luy  donnent  auÀî  le  titre  de  Vierge. 

'Le  nom  de  S.  Quirineft  marque  le  30.  de  mars  dans  Ufuard,  Belkjo.nian.fi 
dans  Adon,  &:  dans  divers  autres  martyrologes,  avec  un  abrc- 
gé  de  ce  qui  eftdit  dans  les  adcs  dqS.  ÂlexaJidrc.  'On  pre-  p.8fj.8i4« 
cendque  fbn  corps  a  cOté  tranfporté  à  Nuis  (ur  le  Rhein  prés 
de  Cologne  vers  l'an  lOfo.  de  on  y  Eût  la  fedede  cettetranih^ 
don  le  50.  d'avril.  Mais  les  reliques  du  Saint  y  ont  cfté^  brû- 
lées en  patrie  vers  l'an  i^Sy.  par  IcsCalviniftcs.  'Divcrfcs  cgli-  ^.ti^.m^ 
fcs  de  ces  quartiers  là  &  des  Pays-bas  croycnt  en  avoir  auffi des 
reliques;  &:  le  nom  de  ce  Saint  y  eft  fort  célèbre. 

'On  marque  que  fa  converlîon  vint  de  ce  que  S"  Balbine  j^ay,p.}7>  lr* 
jffggig,    fa  fille  avoir  efté  gu  erie  Mes  éczouelles  par  S.  Alexandre,  *6c^  ^ 
qu'après  qu*il  euteftémattyrtzéjià  fille  perfèvera  dans  fafain-  ' 
Mo*  B  }.  te  virginité.  '  Elle  eR  honorée  par  PEghre  'en  cette  qualité  le  itjaanjf*9^ 
jr.  de  mars  depuis  le  IX.  ficcle  au  moins,  comme  on  le  voit  ^' 
par  les  martyrologes  de  Florus,d*U(uard,&d'Adon. 

'  On  tire  d'Anal 
Silveftre  ,  fit  une 
qui  a  porte dTabord' 

Balbine  y  parcequ'dle  y  a  efté  enterrée.  On  voie  encore  au- 
jourd'hui une  autre  eglife  de  S'*  Balbine  dans  Rome  fur  le 
mont  Avcntin,'quieft  un  titre  de  Cardinal  Prcftre.  •*  Ccftoit  UoW.iumuifjgi 
il  y  a  pluficurs  fiecics  la  flarion  du  troificmc  mardi  deCarcf-  ^'''^^^^.^5  ^ 
me.  '  Trois  Preftres  de  S"  Balbine  foufcrivircnt  au  Concile  de  ct^  [".cp-  ^i. 
Rome  en  jpy.  fous  S. Grégoire  le  Grandr  p.«ji.b*  . 

V.  S.  de-  [Cerdon  troifiéme'Evelque  dTAIexandrie  mourut,  comme 
aMot  $  f.  nouf  croyons,  an  commencement  du  pontificat  de  S.  Alexan-- 

dre,le  y.  juin  de  l'an  rio.]  'Son  fucccfleur  nomme  Fdmejpar  Euf!.4.c.T.4  P; 
Eufebe,  Aprime  par  la  chronique  Orientale,  &:Barme  par  Eu-  »r'«7  |chr.ori, 
MoTB  4-  ryque/gouverna  i z. ans &j2„  jours,  eftant  mort  'eniii.  ledi-  ,47. 

manchei/.  dejuillct.  [On  ne  dit  ncn  de  particulier  de  fa  vie,  «Chi^Ki-fiHij 
&  nous  ne  trouvons  point  qu'il  foie  honoré  par  i'Eglife.] 
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p.igt.  '  Jufte  gouverna  après  luy  durant  dix  ans ,  Se  près  d'onte 

mois,  ["&  mourut  en  l'an  133.  le  famedi  7.  de  juin.]  Tout  ce  Novtf.' 
qu'on  dit  de  luy,  c'cfl  que  c  cdoic  un  homme  agréable  à  Dieu. 
Éumeneluy  fucceda. 
[Nous  pouvons  joindre  à  S.  Alexandre  le  peu  que  nom  £u 
ittn  1  ;  c        vous  de]  'fou  fuccefTcur  S.  Sixce  ouXyftc  :  [  ''car  beaucoup  Not  •  i> 
.  •  l'écrivent  de  l'une  &  de  l'aune  manière.!' 11  souvema  dis 

m  Eiir.l.4.c.4.  f«.  r         (»  •      -1    A  j     I»  o  r  • 

>>.ti7  ii8[clir.    ans,  [mais  *non  entiers,]  eftant  mort  des  1  an  iz8.  [&  peut-  11I0T17. 
Florem.p.i  044-  eftre  le  13 .  de  dcccmbre,j  'auquel  les  plus  anciens  martyrolo- 
Boii.^  a^rp.    ges  mettent  deux  SS.  Sixtes  martyrs  à  Rome.  'Sa  feûecft 
SîiÀ,t.f       neamnoins  marquée  par  Florus  &c  par  Quelques  autres  le  5.  d'A- 
vril. Le  snartyrologe  Romain  avec  UJuaro,  Adoo «  te  laplui^ 
part  des  poilerieurs,  la  mettent  le  6.  du  mefine  mois.  Tous  ces 
martyrologes  luy  donaetk  le  titre  de  martyr.  [Et  on  ne  le  luy 
peutrcfufer,  Ci  c'cfl:  luy  que  l'Eglife  amis  dans  le  Canon  de  la 
Mcflè.  "Mais  cdan'cii  pas  fans  difficulté.  Il  ne  paroift  point  N  otiI. 
que  S.  Ircnce,  ni  aucun  ancien,  ait  fceu  qu'il  fuii  mort  par  le 
]iar.s4t  f w»*  miscyre.]  'On  luy  acrcibue  diverfes choies,  [donc  nous  pou^ 
Sor.i  o.jua  p.    foos  patlcr  fiir  Sixte  II.  J  '  On  die  ^u'il  alla  une  fois  dans  U 
**i  >  ^  )*       tene  Sabine  »  'pBur.y  cacecbifer  &  y  bacdzcr  S.  Cereal  p  qui  Irc.v.Sain- 
.  peu  après  fuccourooniédàfnaaywv  rS"**^ 
BolL* jpt.p,        '  Oa  prétend  que  Ton  corps  fut  enterre  au  Vatican  auprès  de  ' 
y^«j|5»o«-    celui  de  S.  Pierre  j  de  l'on  marque  que  vers  l'an  iioo.  le  Pape 
.  Pafcal  II.  le  mit  fous  un  aurelde  l'eglife  du  Vatican ,  d'où  il 
fut  ciré  par  l'Antipape  AMdec,^  tranfporcéà  Alacri  dans  la 
Campagne  de  Rome  Je  u.  jamvkr  de  l'an  it^x.  Onenrasorte 
rhiftoire^quieft  un  peu  extraordinaire ,  mais  elle  n'eft  écrite 

ÎLic  longtemps  depuis, £ur la  tcidition  du  peuple.  Il  fut  trouvé 
ans  rcglilc  cadv^drale  de  cecre  ville  le  11.  mars  1584.  Tout 
cela  fe  peut  voir  amplcmciu  dons  fioU^ndus.  ^Ccfuc  'S.Ti9«  ^Saatit 
IclpJèore  qui  fupocda  à  ^.^ixtc.] 


Digitized  by  Google  j 


t 

S"SyMPHOROSE 

ET  SES  SEPT  ENFANS> 

MARTYRS. 

'  UN  Edes  plnsiUnflres  vi^Hmosde  la 
cruaucé  d'Adiien ,  a  efté  6'*  Sympho- 
rofe,  femme,  beilefoeur,  &mercde 

martyrs,  &  qui  remporta  clic  mcfmc 
\\  couronne  du  martyre  à  Tivoli  près 
(ic  Rome.  Nous  avons  des  aâcs  cane 
d'elle  que  de  S.  Getule  Ton  maiL  Ces 
demiert  paiDiflènc  moins  boost  c*eft 
,  n  n  ou  s  en  cirerons  peu  de  chofe.  Ceux  de  S**  Sympho^ 
>^  o  '  •  I*  fDfe.icL fiwit. eftimCT par  leiir  fimplîcicé  U  leur  breveté.  '£c 
mermc  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  empc(chc  de  croire  ce 
qu'ils  portent  dans  une  petite  préface,]  'qu'ils  viennent  d'un  Sur.is  jal.pw 
recueil  des  martyrs  de  Rome  &  d'Italie,  fait  par  [Jule]  Afri-  »'«  f»* 
cain  célèbre  dans  Eufebe,      qui  vivoic  au  commencement 
du  III.  fiede.  Eufebe  ponvok  avoir  iaièré  ce  lecueil  dansiSm 
ouvrage  des  M  arty rs,  donc  la  perce  eft  fl  icoiible  \  tous  ceux 
qui  aimcnc  rantiquicc  ccclefiaftique.] 
'  S.  Getule  porcoicaufli  le  nom  de  Zotique.'Il  avoitunfircre  $  i  4|Bar.îo. 
mAoucc.  nomme 'Amance;  &  ils  cftoicnt  Tribuns  l'un     l'autre  [dans 'j'^li^ 

les  croupes]  de  r£mpercuc  Adrien.** Amance  dcmcuroic  cache  u^.j  Ijifjif 
par  la  crainte  qu'il  avoir  de  ce  prince.  '  Gecule  avoir  fa  fem-  p  »io.i  ». 
me.  Tes  en£uis,  U,  beaucoup  de  ticheflès  à  Tivoli ,  [qui  cftoie  ^>oi"*P  s«f  S 
alocs  la  rerre  Sîabinc,  &:  ed  aujourd'lnsî  de  la  Campagne  de 
Kome.]Ilavoit  abandonné  touc  cela  pour  JesusChrist, 
difcnt  Tes  aftes.  '  Il  dcmeuroit  néanmoins  toujours  dans  La  terre  f  r. 
Sabine  afTez  près  de  Rome^oùilnouniilbit&inftruifoÎLbeau»- 
coup  de  Chrétiens. 

'  Cereal  que  ces  ades  qualifient  Vicaire,  fuc  envoyé  par  $t>»* 
Adrien  pour  le  prendie.  Mais  il  fiic  convcm  luy  mefiiie  pw; 
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darc  que  la  pcrfccution  de  Dioclccicn  vinccl'iUiechofcrccn- 
blablc,qui  eftoic  qu'Apollon  avoic  dcclarc,  comme  on  le  pu- 
blioiL,  que  les  juftcs  qui  cftoicnç  fur  la  terre  ,  rempcfchoicnr 
V^S.B«by-  àc  rendre  de  véritables  oracles.  [On  l'ait  aulli*la  réponlc 
prefquc  pareille,  que  le  démon  fie  à  Julien  l'apoftac  pour  la  . 
gloireik  Jbsu s  Chr z  s  T»&  de  S.Babyias  d'Anctoche.]  - 
'Adrien  fie-Jonc  frendve  S*^  Sy  mphorofe    Ces  fept  enfsuis,  Sami^ui  f.um, 
u      ■donc  les  noms  eftoicnc  Crcfccnt,  '  Julien,  Neme(è,  Primitif ,  J  *  '  ^ 
».     Juftin ,  *  Sc.ifléc ,  Se  Eugène.  '  Il  tafcha  par  de  douces  perfua-  5  ». 
fions  de  les  porter  à  facrificr:  Turquoi  la  bicnheureufc  Sym- 
••  phorofc  luy  répondit,  C'a  efté  pour  ne  pas  conienciràceque 
•>  vous  me  demandez,  que  Gccule  mon  mari,  Se  ion  frère  Aman- 

•  cc^  ODC  Ibutferc  divers  fonplices ,  &  que  •comme  de  geoereux 
j»  athlètes,  ils  ont  Annonce  vbs  démons  parune  glorieufe  mon:. 
m  Car  ils  ont  mieux  aimé  eftre  décapitez  que  î'eftre  vaincus. 
m  Que  û  la  mort  quils  ont  endurée  pour  JfisusCH&EST, 
M  leur  a  caufe  un  deshonneur  temporel  dans  refprit  des  hom- 
•>  mes  tcrrcftrcs,  elle  leur  a  acquis  un  honneur  &:  une  gloire  im- 
»  mortelle  devant  les  anges  du  ciel  :  Et  maintenant  ils  régnent 

•  avec  ces  efprics  bicniieureux,  Se  portant  comme  d'iUoftres 
«•  trophées,  les  marques  de  ce  qo'ib  ont  -iôufet,  ils  jouiflient  de 

•  la  vie  eternelledans  lescieux,  enlacmnpagnie  du  Roy  etec- 
■♦ncl. 

••   "'Refolvez-vouSjtuy  dit  Adrien,  ou  à  facrificr  vous  Se  vos  en-  $  i» 
M  fans  aux  dieux  toutpuiflans,  ou  à  fervir  vous  mcfme  de  Tacri- 
*  lificc.  '  Helas,  dit  Symphorofc,  fcrois-jc  bien  aflèz  hcureufe  ib  i. 

••pour  eftre  oflfcrte  à  Dieu  en  facrifice avec  mes  cnfânsi  '  Ce  ibià. 
m  tau  1  mes  dieux,  reparrit  Adrien,  que  je  yoiis  facrifierai.  'Vos  ibia. 
m  dieux,  reprit  la  Sainte,  ne  peuvent  pas  me  recevoir  en  facrifice. 
m  Que  fi  vous  me  faites  brûler  pour  le  nom  de  Jésus  Cmb.ist 
»  mon  Dieu ,  le  feu  qui  me  confiimoa  bnilera  Sc  tourmentera 
»  plus  vos  dcmonsquemoy. 

»    'Vous  n'avez  que  deux  chofcs  à  choifîr,  repartir  l'Empe-  ibid. 
«  rcur,  ou  de  facrificr  à  mes  dieux ,  ou  de  finir  voftrc  vie  par  les 

plus  rifioureux  fupplîces.  'Vous  croyez  ffi'ébran!ler,dk  Sym-  ^  4. 
M  photoie,  6c  m'cpouvanter  par  vos  menaces  :  Mais  je  ne  toa* 
»  kaice  rien  tant  i[tte  dé  merepofer  avec  mon  mari ,  «pie  vous 

•  avez  fiiic  mourir  pour  le  nom  deJpsusCHxisT. 

'Alors  l*£mpeteui  Adrien  ordonna  qu'elle  fcroit  menée  au  ibii, 

.•'        •  * 

t.  Bcdc  it./m{  le  00mm*  Lucien.  U^uardSc  Adon  otu  Jul>en. 

OaUtSMitce  dam  S  ir  ut.  VUis  Beje  fc  les^tuiict  jnutycoto^«ipat^c»£He. 

Hijl,  Ecd,  Tom-  Ih  Li 
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temple  d'Hercule  -,  que  là  clic  fcroit  fouffleccc,  &  puis  pcndaè 
par  les  cheveux.  Mais  comme  ni  les  terreurs  ni  les  fuppliccs, 
n'cftoicnc  pas  capables  d'ébranler  fa  fermeté,  il  commanda 
qu'on  luy  actachall  une  grolTe  pierre  au  cou,  &  qu'on  la  jcttaft 
oans  la  rivière  [du  Teveron  qui  paflêà  TWoli.j'Car  ce  fut  à 
Tivoli  que  le  martyre  de  S**  Symphoro(ê  fat  conibffimé.'EiH 
gcne  qui  edoit  jfiere  de  la  Sainte ,  &  le  premier  de  la  ville  de 
Ti  voli,retira  fon  corps,&  rcnterra  dans  les  fobourgs  de  ce  lieu. 

'  Le  lendemain  Aaricn  ayant  fait  amener  devant  luy  les  fcpt 
fils  de  S"  Symphorofe,  tafcha  aufTi  de  leur  perfuadcr  de  fa- 
crificr  aux  idoles/  Mais  voyant  qu'ils  ne  s'cpouvantoient  point 
de  routes  les  menaces  (pi*il  leur  faiibic,  il  fit  plantet  fcpc  po* 
teaux  atttt>ur  du  temple  d'Hercule,  oà  on  les  atcacht  en  leur 
tirant  les  membres  avec  des  poulies  »  &  puis  par  (on  ordre,  on 
donna  un  coup  de  poignard  à  Creicentdans  la  gorge,  à  Julien 
dans  l'cftonfTaCjà  Ncmefe  dans  le  cœur,  à  Primitif  dans  le  ven- 
tre ,  à  Juftin  dans  le  dos,  à  Stadcc  dans  le  coftc  ,  &  on  fendit 
Eugène  par  le  milieu  du  corps  depuis  les  picz  "  jufqu  a  la  telle,  « 
'ou  fculemenc  jufqu  a  la  poicrine  félon  Bede,  qui  air  auHi  que  . 
S.  Juftin  eut  tout  le  corps  coupé  en  autant  de  pièces  ^u'il  avoic 
non  pas  de  membres,  mais  de  jointures,  &  que Scaâce  couché  ^ 
par  terre  fut  petcé  d'une  infinité  de  coups  de  lances.  Adonfuic  « 
Bcdc. 

'Le  jour  fiiivant  Adrien  retourna  au  temple  d'Hercûle,  &c 
fie  oftcr  les  corps  de  ces  fept  frères ,  qu'il  fit  jcttcr  dans  une 

frandefoAc.  Les  pondfes  [paycns]  appellerent  ce  lieu  les  fept 
iotbanates^  ^cenn€q■ifdMMlfiMl  origine  greque,  figoifieceux 
^ui  ont  fini  leur  vie  par  unemori  vimentc.  *Lampridc  ic  Ta-  t 
tttUien  s'en  fervent  en  ce  Cens»  Ecilparoift  par  ce  dernier,  ipie 
ce  renne  efioit  paiciculieremenc  en  nûge  parmi  les  magi- 
çicns. 

'S'*  Symphorofe  (buffrit  comme  nous  avons  dit,  à  Tivoli, 
[où  Adrien  Ce  plaifoit  tcllemenc,]  ''qu'il  y  fit  faire  un  palais 
superbe  :  [Et  'ce  fat  là  que  dans  les  dernières  années  de  ia  V.A^fktrf 
vie  il  ezioçt  (es  plus  grandes  croautez.  Nous  ne  iàvonspoint 
fi  ce  fiift  audi  '  en  ce  temps  là  qu'il  fit  mourir  les  Saints  dont  i* 
lious  parlonSjOU  fi  ce  flift  lorfqu'il  revint  de  fon  premier  Yoya^ 
ge  d*Onent  vers  l'aniay.  '^quicû;  le  cempsonron  croit  que  ia  r:ceite  pcr- 

fecucioii. 

t.  '  CeU  fe  taporreroit  I  ce  qoe  tnnatque  le  P.  Roioin ,  qne  feton  iroe  addition  qui  fe  croore 
*f*ns  un  manurcfit,  Adrien  mouruc  peu  après  ces  Saints  [Mais  ccrtc  addition  a  paru  fans  lioutc 
■V^cc'tc  i  ce  retc«(-uii)u'il  ne  Uuf  otce  pas:]'^  il  net  meùnc  le  mai(yic  des  Samti  vus  i*«a 
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perfccutioncftoidaplus  violente, jufqu'à  ce  qu'Adrien  la  fit 
ccfî'cr  en  îi6.  Pcuceftrc  mcfmc  qu'il  £iudroic  les  mettre  des 
l'aniio.  après  que  ce  prince  fut  revenu  d'illyric,  ou  en  Vm  ' 
lit.  auquel  il  pouvoit  cftixî  cncorcaRomc  avant  l'on  premier 
!Foyage  d'Orient,  puirqu'iKemble  que  la  peilîscixion  ait  con- 
tinue, quoiqu'avec  quelque  interruption.]  'Caf  après  la  mort  Sttr.is./oi.p.ut. 
decesSaintSjdonclesnatsSjdiPsntlcufiaâes,  font  écrits  au 
livre  de  vie,  k  periecution  ceflâ  durant  un  an  &:  demi  ;  ce  qui 
donna  moyen  de  rendre  à  leurs  faints  corps  l'honneur  qui  leur 
cftok^û,  &:  de  les  enterrer  avec  tout  le  foin  poffiblc  dans  des 
tomoeaux  qu'on  leur  drefTa.  Lorfquc  leurs  ades  furent  écries, 
HoTM  y  ils  repoibicnt  fur  le  '  chemin  de  Tivoli  à  trois  ou  quatre  lieues 

delûme/ficiUyeAoieaceniEoredtttempsd'Adon» ■Bftfoniiis  Ado.i^.fun. 
lemarquç  qu'il  y  avoic  dur  ce  chemin  ime  eglife  fort  célèbre  »  Bar.  it  jui  ê, 
^focc  ancienne  Ibus  le  nom  de  S"  Symphorofc.  'On  en  voit  Aring.i.4.c.i7. 
encore  quelques  vertiges  à  neuf  miUesdcRomc,^  le  peuple  •  *P*J«' 
appellcce  lieu  Les  fcpc frères.  —  ; 

'  Dans  quelques  exemplaires  des  aÛes  on  a  ajoiitéces  mots  Sur.iS  jul  jp^m, 
»  à  la  iin  :  Us  çiloicnt  autrefois  fur  le  chemin  de  Tivoli  i  &:  *  *" 
«maintenaiit  ils  font  dans  la  ville  ée  Rome  en  la  bâiilique  de 
<»  S.Michel  Arcai^/Baiootosrap<irte  une  inicriptîon  qui  té-  Bjr.ii  jBt.t. 
moigne  qu'ils  y  rorenc  tranfportcz  par  le  Pape  £{iienne,[il  ne 
.  "    dit  pas  lequel,]  avec  S**  Symphorofc  &c  S.  Zotique  fon  mad. 

'Ilsyfiircnc  trouvez  fous  Pic  IV.  ce  qui  n'cmpefche  pas  que  Aring.î.4.ç.i7. 
ceux  de  Tivoli  ne  prétendent  avoir  encore  aujourd'hui  une  $*  ï  t/« 
partie  au  moins  des  corps  de  cous  ces  martyrs, 

'  lueurs  adcs  portent  qu'on  célèbre  teq  traie  le  iS.  de  juillet,  s  i  r. ,  s  juif. 
^auquel  la  plulparc  des  Aurtyrologesia  moCMnt  «uffi  :  Sc c*eft  ^'  '  » 
le  jonr  anqDel  on  en  fait  aujourd'hoi  lamemoiie.  'Les  mar-  f  UfjT'^'^*'' 
cyrologes  appelés  de  S.  Jérôme,  la  naoïquent  non  feulement 
ce  jour  là ,  mais  encore  le  17.  de  Juin ,  auquel  Adon  dit  auflî 
qu'on  la  faifoit.  Bcdela  met  le  11.  de  juillet.  [S"=  Symphorofc 
mourut  un  )our  plutoft  quc  fc$  enfans  :  mais  on  n'enfaitqu'o- 
^ic  mcfraefdlc.j 
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SAINTE  SABINE 

y  E  u  V  E. 

ET  ^ 

SAINTE  SERAPIE 

VIERGE. 

TOUTES  DEUX  MARTYRES. 

£  nom  de  S"  Sabine  tUt  célèbre  dans*- 
FËglife  par  un  grand  nombre  d'anciens  - 
monumens.  [Son  hiftoirc  cft  agréable 
&  édifiante  ;  Sc  fi  "les  pièces  dont  nous  N^o  t«» 
la  tirons  ne  font  pas  tout  à  fait  indubi- 
tables, auiTi  nous  ne  croyons  pas  quel* 
le^loienc  de  ceHetqiirne  méritent  aiv* 

■„    ■        ■  cime  créance  dans  relprit  des  perfei^ 

nes^  judicieuièSi  Nous  y  joignons  ceHe  de  S**  Setapie ,  moins 
parcequ'on  la  trouve  dans  les  ine(me»aâeSy.qtie  parceque  S'* 
Sabine  luy  doit  Ùl  converfion ,  le  courage  avec  lequel  elle 
ibuffric  le  martyre,  &  la  gloire  dont  elle  jouit  dans  le  ciel.] 

'S'^  Sabine  citoit  une  dame  de  qualité,  fille  d'un  nomme  Hc- 
sode  qui  aveit  beaucoup  paru  a  Rome  (bas  Vefpaficn  ;  [ce 
qui  fiiic  juger  qa'cHe  devoir  eftre  agcc  lorfqu  elle  fbuÂi&le 
martyre  fous  Adrien.]  Elle  avoitcpoufcun  nommé  Val  entin,, 
'quil^avoitlailTc  veuvc.[On  ne  dit  point  qu'elle  en  cuft  d'en» 


p.io<(Kf.490-  fans.] 'Elle  demcuroit  dans  la  ville  de  Vindenccn  Ombric,. 
[qui  n'eft  guère  connue  que  par  cette  hiiloiie.] 

'S"  Sabine  fe  trouva  unie  d'amitié  avec  S"  Serapie,qui  eftoit 
une  Vierge  Chrétienne,  originaire  d'Antioche,'^:  encore  *forc  futUsi 


p.107 
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piî  Ces  exhortations ,  à  quitter  le  culte  des  dénions ,  &  à  cm- 
brallcr  la  foy  du  vray  Dieu.  Sabine  fie  donc  profcfljon  d'obcïr 
àjESU*CHKiST,'  &  par  Ton  fccours  clic  aiigmcntoit  p-io<.  ' 
tous  les  jours  en  foy  &:  en  bonnes  œuvres.  11  parojll  tju'dic 
avoic  chez  elle  S**  Serapie  avec  quelques  autres  Vierges^ 

'ïi  s'éleva  alois  une  perfecilkttoii  cotftte  TEglife ,  qurcofl- 
fonna  pluiienrs  martyrs.  'C'cft  celle  de  l'Empcicur  Adrien',  ufu  Ado^j, 
r.lapetf.  ["qui  fcmblc  avoir  particulièrement  éclaté  en  fan        '  BcJ-  îi*iiifCTi  «.lo» 
d'Adrien,    ry llc  H]ui  cftoit  O'iors  *  gouvcrncuf  [de  l'OmbrlcJcnvoy a  chCz  n.f,JtfO,  * 
*  Pr^jw    S'*  Sabine,  pour  Ce  faire  amener  les  Vierges  [qui  demcuroicrtt 
chez  clic.]  L'i;iftoire  dit  qu'elle  ne  le  voulut  point  fouffrit; 
mais  peu  après  S**  Serapie  la  pria  de  lay  permettie  d'aller  crott- 
in k  juge ,  efperant  que Jlsus  Craint  nefabaffdonndroit 
pas,  pourvu  qu'elle  Taraftaft  cepeadaot  parfesprieies.  Coià- 
.  me  Sabine  vouloir  vivre  &:  mourir  avec  cette  fainte  Vierge^ 
[à  qui  clic  devoir  fon  falut,]  elle  ne  pur  la  laiflgr  aller;  mai? 
Serapie  la  prcfl'ant  toujours,  elle  fc  fit  porter  avec  elle  chez 
Berylle.'Le  juge  qui  rclpcdoïc  fa  qualité,  la  receut  avec  hon-  g.io^.fu 
neur,  &  luy  frt  néanmoins  des  reproches  de  cequ'une  petfba-i 
ne  de  fon  lane»  s'iabsuiToit  juTqu  a  fe  joindre  aux  Chrétiens  à 
U  perfiiaficm  aune  miferabte  '  magicienne.  Car  c'eft  ainfi  qu*il 
traicbit  S**'Serapk«  Sabine  luy  répondit.  Je  fouhaitevois  qut 
vous  éprouvaflîez  vous  mefme  les  charmes  d'une  magicienne 
auffi  fainte  que  celle-ci,  &  que  vous  puffiez  quitter  vos  idoles^ 
pour  adorer  celui  qui  promet  une  vie  éternelle  aux  bons,  & 
qui  livrera  les  médians  à  des  fupplices  qui  ne  finiront  jamais. 
Le  juge  ne  voolncpoint  aller  plusavantUiliileUe  s'en  setoonia 
chez  elle  avec  Serapie. 

'^Mais  trois  jours  après  »Bery lie  ^tenfever  Serapie  par*ré&  rj-- 
archers,  pour  l'interroger  publiquement.  Sabine  la  fulvità 
pic,  &  fe  voyant  hors  d'ccar  de  raffiftcr  d'une  autre  manière, 
elle  menaça  le  juge  avec  beaucoup  de  force  de  la  colère  dû 
Dieu  vivant, s'il  ofoit  maltraiter  une  "  vierge  qui  luy  eftoitcon- 
ISu:rée:  Etenfuite  elle  fe  retira  chez  eUc  toute  fondante  en  * 
larmes. 

'Berylle  interrogea  en^te  S,^  Serapie^  éc  l'exhorca  éc  ù^i  4% 
«A        erifier  "  aux  dieux  que  les  Empereurs  adofoijeAt.  Elle  répondit 
qu'elle  ne  facrifioit  point  aux  démons ,  pTircequ'clle  cftoit 
»  Chrétienne.  Sacrifiez  donc  au  moins  à  voftre  Chrift,  luy  dit 
»  le  juge.  Oui,  répondit  laSaiate,  je  luy  oâie  tous  les  jours  des 
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facrifices,:  car  je  l'adore  &:  je  le  prie  nuit  &:  jour.  Où  cft  le» 
temple  de  voftrc  Chrift,  rcpric  le  juge ,  Se  quel  Tacriiicc  luy  « 
offcez-vous  »  Elle  répondic,  C'eft  de  me  coniênrer  moy  mefine  « 
pure  par  une  viechafte,  de  de  porter  les  autres  par  (a  miieri*  « 
corde  à  la  profclTion  que  j*ay  embrafTée.  £ft*ce  donc  là,  dit  le  « 
juge,  le  temple  d'un  Dieu,  9c  ce  que  vous  o&ez  à  voftre* 
•  Chrillî  II  n'y  a  rien  de  plus  grand  ,  rcpondit-cile ,  que  de  con-  ^ 
noiftrelcvray  Dieu,  Sidclcicivir  par  une  vicfainre.  Le  juge 
ajouta ,  Scion  ce  que  vous  dites,  vous  elles  vous  mclme  ic  ccm- « 
pie  dcvollre  Dieu.  Oui,  dit  la  Sainte,  (i  par  fa  grâce  jcdcmeu-» 
re  pure  :  Car  rficcicure  divine  nous  die ,  yèm  tjkt  le  tmfU  à»  - 
.  Vuu  vhtâiHj  &  It  Smmt  Ejfnt  Mite  dans  vous.  Si  donc  on  « 
vous  viole,  repartit  le  ju^c,voi|S  neCeres  plus  I9  cpmple  de«« 
.  Dieu.  Elle  répondit,  L'Ecriture  nous  apprend  encoce,  qtiefi« 
quelqu'un  viole  le  temple  de  Dieu ,  Dieu  le  perdra.  * 
(  j.  'Sur  cela,  ce  Juge  [impie,  fans  s'arrcftcr  à  la  menace  qu'elle 

Juy  avoit  faite,]  la  fit  mener  en  un  lieu  fort  obfcur  pour  y  cftrc 
Tctup.c.fp  p.  ;ibandoiuiée  à  deux  Egyptiens.  '  Car  ces  araves  magilbattne 
4;-b.         .  foagiffoient  pas  depcononcerde  femblabies  airefts  contre  les 
femmes  Chnciemies,  técoDOoifTant  par  là  que  tous  les  fup- 
plîces  &  toutes  les  morts ,  leur  cftoicnt  moins  (ênfibles  que  la 
perte  de  la  chaftetc,  [mefmc  en  la  manière  qu'elle  fc  peut 
A«i?.civ.D.i.i.   perdre  par  une  violence  étrangère.]  'Caria  chaftetc  elkant 
c  16  i8.p  ii|     plus  une  vertu  de  l'ame  que  du  corps,  elle  fc  confervc  tou- 
jours tant  que  le  cqcur  demeure  invincible  aux  efforts  des  hom- 


nicncl.c.7.i9.p. 


vierge  pour  l'humilier  ;  [cependant 
fort  la  pureté  du  corps  mcCme ,  que  dans  toutes  Icsoccafions 

où  nous  lifons  que  des  V  icrgcs  ont  cftc  expofces  par  les  juges 
à.ccs  inflimics,  nous  lifons  en  mefmc  temps  qu'il  les  en  a  dé-»- 
fcnducs,  &  fouvent  par  des  miracles  vifibles,quine  font  ja- 
mais plus  croyables  que  dans  ces  (bctes  de  rencontres. 
MifccLt.  xjf.    ■  C'eft  ce  aufil  fit  en  Êtveûr  de  S**  Serapie.]  'Car  lorfque  (ôr 
io»§<.         le  foir  les  aeux  Egyptiens  voulurent  entrer  où  clic  cftoit, 
f  tf.s.  'As  virent  un  jeune  bomnie  tout  refplcndidant  de  lumière , 

qui  les  arrcft.1,  leur  caufa  un  fî  grand  effroi,  qu'ils  tombè- 
rent par  terre  ians  parole  &  fans  mouvement,ayant  feulement 
les  yeux  ouvcrts,&:  ils  demeurèrent  toute  la  nuit  en  cet  ctat.On 
entendit  en  mci'mc  temps  un  grand  bruit,  &  un  tremblement 
f  f.  tçrrç  (}ui  fe  fit  fentir  par  toifte  1;^  yillç.  '|,a  %vm^ 
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«epencUnc  en  oraifoo.  Elle  avoir  demandé  «il'abonl  à  Dicû 
par  une  prière  très  ardencc,' qu'il  luy  pluft  de  conferver  lé 

corps  qa  clic  luy  avoir  confâcré:  &  dans  ce  danger  cxcrcmc 
clic  n'oublioit  pas  S"  Sabine,  priant  Dieu  dcTaflirtcr  &:  delà 
fortifier,  afin  qu'elle  ne  donnait  point  de  fujet  de  joie  au  dé- 
mon. Elle  fit  cette  prière  debout,  difent  les  auVcs;  '&  lorf.  j^, 
qu'enfuice  elle  eue  vu  le  miracle  que  Dieu  avoit  taitpour  ellc,- 
die  paflk  terne  la  nuit  en  oiailbn  les  mains  étendues  yets  1^ 
dd. 

' Le  lendemain  loriquc  Berylle  l'eut  envoyé  qacrir  pour  l'in»;  i  <*7> 
tetioger  de  nouveau,  on  fut  bien  ctonné  de  trouver  les  deux 

Egyptiens  étendus  par  terre.  'Le  juge  ne  laifTa  pas  de  la  vou-  p.iio.f 
loir  railler:  mais  elle  luy  répondit  avec  gravité,  qu'elle  n'a- 
voit  eu  avec  elle  que  celui  à  qui  elle  appartenoit,  Jésus 
C  H  &  I  s  T  le  gardien  &  le  confervateur  de  fa  chaftecc.  On 
prctendoit  qu^dle  avoit  ofté  ,1a  parole  aux  deux  Egyptiens  ' 
par  quelque  (brcellerie ,  afin  qu'ils  ne  puilént  dire  ce  qui 
sTeftoit  pafTé  à  fa  confunon.  £t  comme  elle  protcftoir  que  la 
magie  cftoit  défendue  à  des  Chrétiens, qui  attendoient  tour 
de  l'invocation  du  nom  dcj£susCHRi$T,  plus  puiffantc 
que  toute  forte  de  charmes  3  le  juge  mcfme  luy  dit  que  fi  elle 
vouloit  qu'on  fuft  perfuadc  de  fa  purcté,il  falloit  qu'elle  guc- 
rift  les  Egypticns.EUecn  fit  alTez  longtemps  difficiûté,  de  peur 
qu*on  ne  raccuiàft  de  les  avoir  guetis  par  magie.Ceft  pourquoi 
die  ne  voulut  pas  aller  au  lieu  où  ib  eftoient  encore  étendus 
par  terre,  mais  demaodad  qu'on  les  amcnaft  devant  le  tribu- 
nal du  juge,  afin  que  roue  fc  fifl:  publiquement.  'Alors  elle  m  $7. 
étendit  les  mains  au  ciel,  &  pria  Dieu  de  faire  voir  fapuiffancc 
pour  confondre  les  incrédules.  Elle  toucha  cnfuite  les  deux 
Egyptiens ,  en  leur  ordonnant  au  nom  dcjEsusCHiusT 
de  Ce  levers  &en  mefine  temps  ils  furent  guéris,  (élevèrent^ 
parlèrent,  'ôc  déclarèrent  comment  la  choie  eftoit  arrivée,  t 

'Un fi  grand  miracle  ne  toucha  pas  ceux  melmes  qui  en  îM. 
avoientcfté  témoins  :  [&:ceux  de  Jésus  Christ  n'avoient  pas 
touche  laplufpartdesjuifs,n'y  ayant  que  fa  grâce  qui  2mo\i(Ce 
les  cœurs,  &:  qui  diffipc  les  tcncbrcs  de  nos  préventions.]  On 
continua  à  dire  que  la  Sainte  ciloit  magicienne.  Le  juge  luy 
promic  delalaifleraller,fi  die  vouloit  dedarer  de  quels  char- 
mes die  Ce  fervoit:  Et  comme  elle  condnuoit  à  dire  qu'elle  de- 
teftoit  tous  les  charmes,il  la  menaça  de  luy  faire  couper  la  tefte 
»  fi  die  ne  iâcnfioit;  à  quoy  elle  irépondit»  Faites  ce  que  vous 
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voudrez,  car  je  ne  ficrific  point  aux  démons,  &  je  ne  §mm 
.point  leur  volontc,parcequc  je  fuis  Chrétienne.  ,« 

' On  luy  appliqua  deux  "  flambeaux  allumez, qui  s*ccctgni-i<w;«i*, 
rcnt  auflitoft/difent  les  actes,  de  quoy  iaSainte  rcndic  grâces  &c 
à  Dieu.  Le  juge  lapreflà  encore  «le  faèrifierauxiliettx  dIepQir 
fie  mourir;  &  elle  répondit ,  C  e(l  pour  ne  pas  mourir  d  une- 
mort  véritable  [&  étemelle^]  que  je  ne  veux  pas  iàoifier  à  v5s  - 
démons.  "Je  me  facrifie  moy  mcfmc  au  Dieu  immortel ,  s'il «Stc 
veut  bien  recevoir  pourhoftic  une  pcchcrcnc,  "mais  qui 
néanmoins  Chrétienne.  'Le  juge  la  fit  battre  à  coups  dc«« 
ballons,  &:  enfin  il  prononça  la  fcntencc,  par  laquelle  il  la  cojti- 
danna  à  eftre  décapi  tée,  pour  avoir  mépnfé  les  ordres  de  rEia* 
pereur,8c  avoir  et»  convaincue  de  plulieurs  (brcellcriesw  La. 
fentence  fiic  bientoft  exécutée  ["le  z^..  jour  d  aouft:]  &:  S**  Not«  u 
Sabine  ayant  retire  fon  corps  luy  fit  des  funérailles  avec  les 
cérémonies  ordinaires,  S)L  l'enterra  [le  jr.  du  mefmc  mois  ] 
comme  un  chrcfor  précieux ,  dans  un  tombeau  magnifique 
Qu'elle  s'cftoit  fait  faire  oour  elle  mefme,  '  prcs  "du lieu  où  la  ''fST 
«unce  avoir  efté  exécutée.  [Sa  &fte  eft  néanmoins  marquée 
par  Uibard,  Adon,    Ips  autres  martyrologes,  le  5.  de  feptem- 
pre,  pour  la  raiion  que  nous  marquerons  «uns  laiiiite.] 

'Apres  la  mort  de  S"  Scrapie ,  S"  Sabine  fc  trouva  animée     -  ■ 
d*unc  [nouvelle]  confiance  en  Jésus  Christ,  &  plus 
inébranlable  [que  jamais]  d.uisla  foy  que  cette  Sainte  vierge 
luy  avoir  apprile.  Elle  ne  ccjTa point  depuispc  jour  là  de  faire 
de  grandes  aumofnes^devificetles  malades  U  Icspriiônniers, 
U  de  lenr  (bumir  avec  abondance  tous  leurs  befoins.  [Dieu  - 
luy  fâifoit  ainfi  mériter    grâce  du  martyre,]  <^ï\  luy  vouleic 
accorder  le  mernic  jour  qu'à  S"  Serapie  ;  [&:  apparemment  au 
bout  de  l'an.]  'Car  Hdpidc,  qui  eft  qualifié  "Préfet,  cftantMoTff; 
venu  [à  Vindjenc,]  &:  Bcryllc  en  luy  faifant  raport  de  tout  ce 
qui  s'eftoit  paflTéjluy  ayant  auflfi  parlé  de  Sabine;  cet  hooimc 
qui  n'avoic  de  rcfpeâ  pour  per^nne^Tenvoya  arrejler,  ^  fe 
la  fit  prefenter  fomme  unç  criminelle.  Il  luv  demanda  pour- 
quoi elle  s'eftoit  oubliée  elle  mefmc,  &  seftott  jointe  aux 
Chrétiens,!  dont  la  vie,  luy  difoicril,  efl:  une  mort:  à  quéy 
elle  répondit,  Et  moy  je  rends  grâces  à  JesusChrist» 
mon  Seigneur,  de  ce  que  nonobftant  mes  péchez,  il  a  bien  « 
voulu  me  délivrer  par  Serapie  fa  fainte  fervante/dcs  fouillu- «• 
CCS  d^nj  lefquelles  j'cftois  plongée,  àf.  me  retirer  delà  pu i (lance  m^"^"^* 

I.  fH»ritm  vit»  m»rt  $fi ,  cf  oudc  oa  lit  dans  }ia  tnaQufçxu  B^uyai?. 
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«•  -des  dcmons  que  j^adocois^pacicmdmecgareoieiitoti  je  vous 

voy  encore  cng.igc. 

'Apres  quelques  autres  paroles ,  le  Préfet  luy  jura  par  tous  >W. 
fes  ilieux ,  que  û  clic  ne  facrifioic,  il  alloic  fans  délai  la  con- 
danner^&itiy  Êiire  tiancher  Uttfte.  Mais  la  Sainte,  fans  • 
»  s'effrayer  de  cette  menace,  luy  sépoodic  conllammcnt  :  Je  ne 
»  facrifie  point  à  vos  démons ,  parccque  je  fuis  Chrécienne  : 
«•JesusChristcA:  mon  Dieu  :  je  fuis  fa  ferv:inte  :  je  Ta- 
-  dore,  &:  je  ne  dois  facrifier  qu'à  luy  fcul.  Sur  cela  le  Préfet 
prononça  qu'elle  fcroit  décapitée,  &  cous  fes  biens  confi(queT. 
£lle mourut ainfi,  ou  plutoft  ellefut couronnée Icxç.d'aoull^  $ u. 
auffibien  que  la  iâmce  vierge  qui  ayoit  efté  (a  maiftreflèdans 
U£oytSc  ellefut  enterrée  auprès  d'elle  par  les  Chrétiens,  qui 
emporccrcnt  fon  corps  avec  une  extrême  joie ,  &c  luy  rendi- 
rent les  derniers  honneurs.  [ Sa  fcfteeft  marquée  dans  !c mar- 
tyrologe de  S.  Jérôme,  dans  celui  de  B^de ,  &:  gcncralemcnt 
dans  tous  les  autres.]  'Elle  l'eft  aufll  dansl'ancien  calendrier  F'^ont.Ml.p.ûsJ 
du  P.  Fronto,  àc  dans  le  Sacramencaire  de  S.  Grégoire.  $*ct.p.ii,7. 

[Bede&toasles autres poAecteurs,  la  mettent  à  Rome:  de 
forte  qu^il  j  a  apparence  que  Ton  corps  y  a  efté  tcanfporté.] 
'11  y  aà  Rome  (urlc  mont  Avcntin  nnc  ancienne  cgiife  de  Bu.tfju^ 
Van    S*^  Sabine,  '  fondée 'des  le  tcm|s  du  Pape  Ccledinl.  parun  4)i  f  <|Ai«Ijc' 
Preftre  nomme  Pierre, commun  le  voit  dans  une  ancienne 
infcripcion.  [C'cft  apparemment  à  cette  cglifc  qu'il  faut  ra- 
f^tli*'  porter  ce  que  nous  lifons  dans  Adon,]  'que  le  "  cercueil  de  S"  Ado.j.fcpc 
Sabine  ^  de  S**  Sctapie,  futtdls  enunUeuquerondedialb*. 
konellementie  |.  de  fepcembrejpour  eftceunlieudeprieres; 
fcdepuîscela,ajouteAdon,UfcftedeS'*Serapie  fc  fait  prin- 
cipalement le  mefme  jour.  '  Il  eft  parlé  de  l'cglife  de  S"  Sa-  Bar.ij.a^c 
bine  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaquc/&  fous  S.  Creg  i.4.ep.44. 
Grégoire  le  Grand.  •Ccftoit  autrefois  la  flation  du  jour  des    J'^'/Jl'  i^cî** 
Cendres.  ''Elle  a  efté  augmentée    ornée  par  le  Pape  Eugène  x.p.w44  a. 
n.  *  Ce  font  aujourd'hui  les  Jacobins  qui  la  dcflêtvent.         f  F*»'" 

4  FeK.deIz.psM. 
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PAPE  ET  MARTYR* 

AVEC  SAINT  HYGIN 

SON  SUCCESSEUR. 


P  R.  F  S  Saine  Sixte  I.  [''qui  movirut ,  v.  s.  Aie^ 
comme  nous  croyons ,  fur  la  fin  de  Tan  Pa« 

'  iz8.]  S.  *  Tclcfphorc  fut  fait  Eve(quc  ^  ,^ 
I  de  Rome ,  '  &  le  fctticmc  paftcur  de 
!  cette Eglifc  depuis  les  Apoftrcs.  "Quci- 
;  qucs  éditions  de  la  chronique  d'Eufebc 


Euf.chr.n.S.p. 
Cd. 


Amlsr.i)*p.|o. 
SoU.apr.t.i.p, 

Bar.tf  4>$ 

Iren  J.î.cj.p. 
»jjbIEu(.l.4.c. 
lo.p  »«-?-<i|Tert. 
inMac.l  5.p.8oj. 
t. 

i  rnrp.iij.d. 

«  Boil.4pt*t.i.p. 


luy  atmbucntrinilitutiondu  Carcfinc. 


 'MaflKla  ne  fc  trouve  point  dans  les 

mettkHres^  ni  dans  p re(que  cous  les  manu(crits  :  [&  on  de- 
meureaflezgenetalement  d'accord  que  ce  qu'on  en  lit  dans 
quelques  uns  ne  peut'vcnir  ni  d'Eufebc,  ni  de  S.  Jérôme  Ton 
traduûcur.]  'Il  y  a  dans  un  fcrmon  mal  attribué  à  S.  Ambroifc, 
que  c'cft  S.  Tclcfphore  qui  a  ajouté  une  fccticme  Icmaine  au 
Carcfme,  8£  que  c  eft  roriginc  de  la  Qj^inouagcfîmc/On  trou- 
ve quelque  chofb  de  (èmblable  dans  les  Pontificaux.  [Et  Ce^ 
pendant  cela  ne  Ce  peut  pas  fôutenir ,  puifquc  fans  parler  des 
auttesiaifims,]  'du  temps  de  S.  Gtegoiie  le  Catefine  n'avoic 
encore  que  les  Hx  (cmaines  juftes. 

'On  attribue  pluficurs  autres  ordonnanccs,[aufli  peu  aflii- 
rccs,]àccfaintPapc,  'dont  la  mort  fut  certainement  honorée 
par  un  illuftre  martyre , ''dans  la  onzième  année  de  fonepif- 
copat,  qu»  eftoit  la  première  de  l'Empereur  Antonin  i  [  Veft  à  M  o  t  i  r.- 
dire  apparemment  enTan  139.  dcjESUsCHKiST.]  *0n 
prétend  qu'il mounitlei.de janvier,  auquel  (âfefte  eft  mar- 

1.  Diven  moèmM  éahm  Tlnk^km*, 
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»•      qucc  dans  divers  =  m.ircyrologcs  :  D'autres  ^  la  mettent  le  y.  du 

me  fine  mois.  'Quelques  Eglifcsd'Efpagnc  en  font  le  iS.  fui-  ;i«.p.ir>7j, 
vant.  '  Les  Grecs  en  font  aulU  mémoire  le  ti.  de  février  dans  p-»+i-i»  i/- 
leurs  Menées.  [  Il  y  auroit  lieu  d'eftre  fuipris  de  ce  que  Ton 
nom  ne  fe  trouve  point  dans  les  jnonumens  de  l'Eglise  avant 
le  IX» fiede^iî  nous  ne  favions  par  plufieua  autres  exemples, 
que  les  martyrs  les  plus  aoeieiis  ont  ibuvent  efté  les  moins 
connus.  ] 

'Des  l'an       de  Jesus  Christ, [  qui  cftoic  la  der-  Euf.ciir. 
oiere  année  de  S.  Sjwc,  ou  la  première  de  S.  Tcicfphorc  JCor- 

v.s.  igpn-  neillefiicceda  à  *  Henm£vn({ued*Aiicîoclie ,  '  &  fucuofi  le  L4icto.p.t4i. 
quatrième  £ve(que  de  cette  J^liTe.  Il  eut  Eros  pour  fucccC- 
lem  'en  la  cinquième  année  d'Antonio,  [qui  eftoit  la  14&.  de  «ht, 
JesusGhrist,  &  ainfi  il  doit  avoir  gouverné  quelques  14.  .  * 

ans.  La  chronique  de  Niccpliorc  luy  en  donne  treize.] 

v.footUrc.     '5.  'Théophile  fiicceda  en  l'an  168.  à  Eros,  [qui  doit  ainfi  1  i.c.îo.p.i4x. 
3-    avoir  'gouverné  2,6. ans.]  'commeon  Iclic  dans  Nicephorc  &;  i'!j^p,g,,,j4. 
dans  une  chronique  tirée  ^Euièbe. 
f  Juftc  qui  gouvemoit  T  Egl  i  fe  d'Alexandrie  depuis  Tan  ttt, 

xandre^Pa  '^"^"^  moTz  le  famedi  7.  de  juin  en  l'.ui  i  jj,]  '  Eumene ,  nom-  L4^.5.p.ti8.a. 

pi"  "  *'  mé  Hymenéedans  la  chronique  d'Eufebe,  nttfdn  fuccertcur. 

Mot»  ». 'Il  gouverna  dix  ans  &  1 11.  jours,  ["jufqu'auj.ouS.OÛobrcdc  CktMnjf.uu 
rani43:]  &Marc  ou  Marcicn  luy  fucccda.  ' 

'  Eufebc parlant  du  règne  d'Adrien,  &  particulièrement  de  Eur.i.4.c.7.p. 
Tes  dernières  années ,  die  que  comme  Saturnin,  Bafîlide,  &  di- 
vers  autres  hérétiques  s'devoient  alors  contre  l'Eglifc,  il  y 
avoit  aulfi  dansTE^Kiè  plofieurs  grands  hommes  qui  combat 
toientpour  la  vérité ,  5c  qui  défcndoienc  avec  éloquence  la 
dodrinc  apoftoliquc  qu'elle  avoit  receue,  ^a  plufp.irt  par  leurs 
difcours,]  &:  quelques  uns  mcfmc  par  des  écrits,  où  ils  fournif- 
foient  des  armes  à  ceux  qui  dévoient  venir  après  eux  pour  fou- 
cenir  la  foy  contre  les  attaques  des  heicciques.  'Il  ne  nomme  p.iioA 
en  particulier  queCaftor  Agrippa ,  dont  nous  avons  parlé  en 

V.  BtCUde.  'un  autre  endroit. 

.No 

I.  Iloras ,  K.abao,  Notser ,  U  À'aaum. 
t.  UToard .  Adoo.  le  le  Remaïa. 

j.  Il  y  a  donc  faute  dam  la  chronique  d'Eufebe  grcqne  &  latine  de  l'cdir-on  de  Sc.ilijcr,  qui 
ne  luy  donne  que  14.  ans.  Se  une  plus  graxhle  dus  Eucyquc/.  jj^.  qui  n'eo  met  que  i).  La. 
«btonifve  d'mftb»  donnée  par  IfeoMC,  de  dti  yeîm  conbimil  «  gouverne. 

^'  Mm  ij 
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que  que  S.  Pic  luy  avoit  dcja  fuccedc  €11141,  [Ce poncificac 

il  coure  ne  laiffe  pas  à  cdvc  plus  célèbre  dans  l'hiftoirc  que  ce> 
ifcn.!.!  cit.p.  hii  de  (es  predecefTcurs,  ]  '  parceque  les  herefiarques  Cerdoii 
'"^^'dic^^    &  Valencin,  vinrent  alors  répandre  leurs  erreurs  parmi  les 
74.V'>9M|^^  Chrétieiis  de  RDiiie.['Nous  en  parlerons  en  un  autre  endcoir^  v.  les  vi. 
.  4.c.ii.f4M<^.  &  nous  verrmis  que  toute  l'indulgence  dont  l'Eglifc  Romaine  if»'»"»»"* 
^  ula  envers  eux,  les  ayant  mclmc  reccus  plulicurs  tois  a  la  pe-  cioaiiei. 

nitcncc  ,  ne  put  retirer  ces  malheureux  de  l'abirmc  où  ils 

a  voient  mcrué  que  Dieu  leslaiûad  tomber.} 
Boiiapt.t.1  ^      '  C7n  ancien  Pondfical  dicqae  S.  Hygin  fat  enterré  auprès 

de  S.  Piètre  le  de  décembre.  Anaftaiedic  que  ce  fiu*l  on-  }.cai  pa. 
».iaji.p.<«/.$i  zieme  de  janvier, 'auquel  le  martyrologe  Romain,  &qucU  *^'^J»* 
11.  qucs  aiitrcs  nouveaux  en  marquent  la  fdle,  'Adon  ,  Notker, 

éc  quelques  autres  plus  anciens  la  mettent  le  10.  11  y  en  a  qui 

marquent  que  c'cft  le  jour  de  fa  mort,  &c  qu'il  fut  enterré  le 
cru  ti.jonft.     lendemain.  Les  nouveaux  l'honorent  du  turc  de  martyr:  '  &c 

Molanus  Tan  de  ceux-ci ,  die  qu'on  le  donne  à  ce  Pape  &  ï 

quelquesautres^parcequ'ils  ontbeancoup  fouffert  pour  Jz  s  u  s 
fioii.if.jaap»  C  H  JL  l'S  T.  'I^splus  anciens  ne  luy  donnent  aucun  titre:  & 
*** i  ».         quelques  martyrologes ,  dont  l'un  cft  écrit  il  y  a  plus  de  yoo. 

ans,  le  qualifient  Confclfcur.  [On  peut  aflurcr  que  S.  Irenéc, 
f»666.ij\Eat.  n'a  point  fceu  qu'il  Fuft  martyr.]  '  On  luy  attribue  quelques 

ordonnances,  dont  Bollaudus  ne  veut  point  fc  rendre  garant. 
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LES  HERESIES 
DÈS 

CARPOCRATIENS, 

E  T 

DES  ADAMITES 

Non  I.  r fflçsîssc^SBsaïs;;: ^sf^îî  I.  cO:  difficile  de  dire  en  quel  temps  a 

vccii  Carpocracc^chefde  l'herefic des 
C  .1 1  pocratiens  i  les  unt  le  mettant  des 
le  coHunencement  de  TEglilè,  &  les 
autres  fous  Adrien  vers  i'an  150.NCMIS 
fuivons  ce  dernier  fentimcnt,  qui  nous 
patoilt  un  peu  micn<  fonde.] 

S.  Hpiphanc  écrie  qu'il  cftoitdc  Cc- 
pluicnic,  1  illc  près  de  la  Gicccl*  Néanmoins  Saint  Clément 
«Akmndtie  &  Theodoret^  dmnt  au'ileftoic  d'Alexandrie. 
Ceftok  (à  femme  qoieftoit  àt  Cepholenie.  ^EUe  s'appelloit 
Alexandrée.  H  en  eut  on  fils  nommé  Epiphane,  [dont  nous 
parlerons  ci-aprcs.] 

'  Ce  Carpocratc  cftoic  magicien  &  fomicarcur:  '  &  aucun 
herefiarquc  n'a  cftc  11  dcrcglé  dans  fcs  mœurs.  **Eufebc  dit 
nettement  qu'il  eft  le  perc  de  l'hcrelie  des  Gao(UqUes  :  [fie  il 
eft  vray  que  tout  ce  que  Ton  die  de  plus  infâme  des  Gnofti^ 

2uei,  ièdit  de  me(mc'desCarpocrariens.tl  lîifiitderaponer 
eux  de  leurs  principes  J' dont  l'un  efl:  la  communauté  des 
lcmines,'&  l'autre,  que  1  on  ne  pcuvoit  airi ver  leur  perfcc^ 
tion,ni  fe  délivrer  de  la  puifTancc  des  princes  du  monde,  com* 
me  ils  difoicnt,  fans  avoir  padc  par  toutes  fortes  d'impudici- 
lez  ,  de  crjmes  ,  'ayant  pour  maxime  qu'il  n'y  a  aucune 
aâion  manvaifè  en  elle  meiinc,&quecen*eft  que  l'opinion 
dflshommffsqiii  en  afiu&Udiftinâioii.  C«ft  ce  qui  les  porta 

Hm  lij; 


Epi.u.c.j  p. 
iio.d. 

«Cl  Ar.i.P.4&S.- 
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à  établir  une  nouvelle  mcccmpfycofc,  afin  que  ceux  qui  n'au- 
roicnt  paspaiTé  par  couccs  fortes  d'actions  dans  une  première 
vie,  le  pultent  faite  dans  une  féconde:  6c  fi  celane  fuffifoit  pas, 
il  falloit  toujours  la  renouvellcr ,  jufqu  a  ce  qu'ils  eufTcnc  (a- 
tisfait  à  cette  étrange  obligation. 
[  Iln'eft  pas  difficile  de  s'imaginer  quelles  confequenccs  ils 
i:e:i .!  I  c  14  p.  ont  pu  tirer  de  ces  principes.]  'Elles  font  fi  horribles,  que  Saint 
jii.bcd.        Ircnéc  ne  peut  pas  croire  ce  que  l'on  en  difoir,  quoique  cela 
Cl.ftr.3.p.45o  c.  full  appuyé  lut  leurs  propres  livres.  'On  les  accuibic  dcccm- 
mettre  dans  Jours  agapes  toutes  Içs  inâmics  que  les  paycns 
reprochoient  fauiTement  aux  Chrétiens. 
iren.l.i.e.i4.p.     '  P<Mir  ce  qui  c(l  de  la  mag^e  Us  en  pratiquoient  toutes  les 
efpeces,     cela  fi  publiquement^qu'ils  ièmbUuenc  en  vouloir 


ï  :i  -t 


î.oïe!  ''^*^'  faire  vanité. 
c.(2|lKa.f.ii.»      '      diable  les  avoir  envoyez  [(m  là  terre]  pour  rendre  la 
«.b.  fainteté  de  nollre  religion  inutile  en  la  rendant  odieufe  ;  d'au- 

tant quel'on  attribuoic  à  tous  les  Chrétiens  ce  qui  n'elloi  t  que 
Epi.  z7  C I  p.  parmi  ces  heredque$/£t  cet  artifice  luy  avoitfi  bienréuffi,  que 
X9i.b.c,  beaucoup  de  payens  ne  voulotent  pas  feulcmenc  s'entretenir 
avec  un  Chrétien,  parceaue  comme  iU  s'astribuoicnt  le  nom 
de  Chrétiens ,  on  ne  les  diiUnguoit  pas  de  ceux  qui  i'cftoient 
véritablement. 

c.î.p.Koi  c.  'Pourccqui  cft  de  leur  théologie,  ils  reconnoiitoicnt  un  feul 
,iren.i.t.G.t4.p.  principe  de  toutes  chofes,  qu'ils  appelloient  le  Pcre.  '  M^^is  ils 
iii.d.-  AtoibuoiâocUcrcaiioA  dumonde  a  des  anges  beaucoup infè» 
£pi.p.toi  rieurs  à  Dieu,  'de  qui  ne  vouloient  point  reconnoiftre  ion  au* 
pi«d.67.p.i}.  tocité.  [Ainfi  Us  pouvoienc  bien]  'rejetter  les  Prophètes,  com* 

me  quelques  uns  le  remarquent, 
irm  p.i  1  r.d.        '  Ils  difbicnt  que  JesusChrist  cftoic  ne  de  S.  Jofcph, 
p.iti,  a|Tcrt.<lc  fembl.iblc  aux  autres  hommes.  '  En  forte  que  quelques  uns 
aa cx|.p.|Mb-  avoicnt  l'infolence  de  dire  qu'ils  l'cgalpient,"  àc  mefme 

pi«r.c4S.p.»f&*  an'ilslefurpaiToienten  quelqucchofê.  'Ils dilbient qu'il avoic 

loaffen  en  Judée ,  mais  qu'il  n'y  avoic  que  Ton  ame  qui  euft 
PKib.c.}/.p.io.  eftc  recçue  dans  le  ciel,  Ton  corps  edant  demeuré  fur  la  tetre«» 
*T«t.  tcial  "^Aulfiilsnecroyoient  paslarefurre£tiondc  lachair/qu'ilsrc» 
Epi.x7^c.<.rl.   jettoient  avec  la  loy.  *^Ils  tecevoient l'Evangile  de  SaincMac^ 

^It^'h.  thicu. 

»8-  7-p.7'i»  c  marquoient  leurs  difciples  au  bas  de  l'orciUe  droite  avec 
d  Epi.3e  c.t4  p.  un  Fer  chaud,  ou  avec  on  ralbîr. 

t  it.cîp.ioô.di        avoiont  des  images  dejESUsCHi^isT,  tant  en 
peii|tate^(|tt*eobo(red9tovte  Ibrcedenmiczej  qu'ils  difoient 
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LES  CARPOCRATIENS.  17^ 
avoir  efté  £ùtcs  par  Pilace.  Ils  les  conièrvoienc  encachecce. 
'Ils  avoient  aufli  des  images  de  Pythagorc ,  de  Platon  ,  d'Ari-  icoLp.ujA 
ftoce,  &:  d'autres  philofophes.  Ils  mcctoient  des  couronnes  iur 
toutes  ces  iniages,&  fur  celles  de  J  esusChkist,'&:  leur  »\Egi.i7.c.6.f. 
rendoienc  tous  les  honneurs  fuperftiticux  que  les  paycns  rcn- 
•4oienc  aux  idoles,  lesadpiant,  U  leur  offiraot  des  lacrifices. 

'Une  femme  decetcefeÛe  nommée Marcdiinc ,  vint  à  Ro-  iiai.t.i.c.»4  p. 
me  fous  Anicct  [vers  l'an  160.]  où  elle  pervertit  bciwcoup  de 
monde. 'Elle  adoroit  les  images  de  J  esus  C  h  r  i  ST,dc  Saint  Augh.^.p  7.1. 
Pauljd'Homerc ,  &:  de Pythagore, &:lcur ofFroit  del'cnccns.  ^l^^-^'^-^  ?  p-'j- 
'Cclfe  TEpicurien  dicque  parmi  les  Chrétiens  il  y  avoir  des  Ori  in celf.1./. 
.  Marcelliens,ain{i  nommez  d'une MarccUinc, des Harpocra- 
dens  qui  yenoientfU  Salomc,  d'autres  [  ou  Harpoaattens  ou 
Inreciques]  qui  veiioîencdeMariani|ie,d^autres enfin  qui  yo* 
noicntde  Marthe.  [II  eftaflezaifé  de  croirequelesHarpocra- 
tiens  fontles  mefracs que iesCarpocraticns, comme Hildcric 
&  Childeric,  Haran  8c  Carres.  Mais  il  n'eft  ni  ai(cni  impor- 
tant de  favoir  ce  qu'ils  avoient  de  commun  avec  Salomc, 
MariamnCjOU, Marthe,] 'puiiqu'Origcnc  témoigne  n'avoir  ja-  c. 
mais  pu  troayer  aucun  de  ces  hérétiques  nommez  par  Cclfe. 

[  Ce  qui  a  rendu  les  Carpocratiens  plus  célèbres ,  c*eft  Epi* 
phanq  nls  de  Carpocrate,]  'qui  ne  vécue  néanmoins  que  17.  Cl.ftr.].p.4»t* 
ans.  'Mais  par  le  moyen  de  la  philoiôphte  de  Platon,  il  cten-  J*cjThdrt.h  Li. 
dit  beaucoup  les  fables  des  Carpocratiens, y  ajouta,  dit  S.  c  r.jMvr.b. 

v.tciYap  Epiphanc, celles dc'ScconddifcipIede  Valentin.'Sonpere luy  *    '  5t  c-5  p. 
fit  apprendre  &:  la  phiiofophic  de  Platon  ,&  les  belles  lettres,  tp.iii.ajaf. 
de  forte  qu'il  excelloit  en  ces  deux  chofes.  ''Mais  Dieu  l'ofta 
bîentoft  du  monde,  comme  une  épine  capable  de  percer  les  f**'*^'^-^ 
ames  de  plufieurs. 

'Néanmoins  les  plaies  qu*i!  avoir  déjà  faites  ne  furent  pas 
guéries  par  fa  mort  précipitée.  'Car  la  réputation  qu'il  âvoit  d|nx|CI.ftr.jf. 
acquifc,  le  fit  révérer  comme  un  dieu.  'On  luy  éleva  Se  on  luy  ^)\^\  :  j.cj- 

NoTi  1.  confacra  un  temple  à  "Samé  ville  de  Ccphalenie  j  on  luy  drcf-  tio.m. 

m^mm,  ,  fa  des  autels,  on  érigea  "une  académie  fous  fon  nom.  Tous  les 
premiers  jouis  des  mois  les  Ccpha!enienss*a{Iêmbbienc  dans 
ïga  temple  pour  célébrer  lafèfte  deibn  apotheoiê  :  Ils  lu^  oi^ 
froient  des  lacrifices ,  ils  fàifoient  des  raftins ,  ic  chancoienc 
des  hymnes  à  fon  honneur. 

'  Cet  Epiphanea  laifl'c  divers  ouvrages ,  &un  entr'aurrcs  in-  cian.f.4tSJk 
titulcdela  juftice ,  dont  S.  Clément  d'Alexandrie  citequel- 

«cc,       qucs  paflàges,'!!  y  fuivoic^iado^iAcimpiedcfon  pcrc.  iieiiri^.).c.»o.f. 
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iSo  LES  CARPOCRATIENS. 
Ti)  jrc.h.i.t.c  «.  '  L'un  des  plus  fameux  &c  des  plus  deteftables  fuccefiêurs  de 
p.i>7.b.^  Carpocrace,  a  cftc  Prodique,  qui  ayant  njoiitc  unc[noiivcllc] 
impudence  aux  dogmes  des  Carpocraticns,hit  chef  d'une  nou- 
c:.ftf.7  p-yxi.  vellefedkc'appclleedcs  Prodicicns,-'à:  qu'on  appelle  auflîdes 
m  h  in  I  1^  A  D  A  M I  T  E  S.  •'Car  ils  avoienc  pris  ce  nom,pi  cccndanc,dic 
?  Epi  u.c.'i!r.p.  S  •  £pipHane,e(tre  Adam  &  EveJ|oa  avoir  l'innocence  $c  la  piw 
4^i.e|4/»4.  rctc  de  leur  premier  éca^  pendant  que  rien  n'y  cdoi c  plus  op« 
p.4t»*c.d>  pofé.]  '  11^  appdkMent  |K>arcela  leur  cglife  le  Paradis  :6c  ils  y 
eftoicnt  nuds,  mais  après  l'avoir  bien  cchaufféc,dc  quoy  Adam 
Ci.ftr.}.7.p.  n'avoir  pas  bcfoin.  'ils  fe  donnoicnt  aulfi  le  nom  de  Gnofti- 
4j»-W7»»'  I»-  qucs  [ou  illuminez  :  &:  leur  vie  rcpondoit  parfaitement  à  l'i- 
dée que  ce  nom  nous  donne  aujourd'hui^  Nous  ne  l'avons 
Tli«fit.h.i.i.c.tf.  que  trop  montré  :  &  fi  on  en  yeut  encore d%cre8  preuves,]  'on 
F 197  cd.  „f  ]^  paflkges  de  S.  Clément  d'Alexandrie  oue  Toeo^* 
c  ooret  raporrc ,  [ourrc  pluficurs  autres  qu'il  a  omis.  Sans  cela 

mcfme,  il  fuffic  dcfivoit]  qu'une  des  loixdeProdiquccftoit 
a  âc.j.p,4|S.b.  la  communauté  des  femmes, d'ajouter  ce  mot  de  S.  Clé- 
ment fur  fes  difciples  :  '  Ils  vivent  comme  ils  veulent,  &:  ils  t. 
Epi.uc&f.     ne  veulent  vivre  que  dans  la  volupté.  'llsnclailToicntpasd  cn 
\t9.c  avoirparmi  eux  qui  prenoientle  titre  de  Continens,  &c  qui  fe 

Slotuoient  devivre  dans  uneviiginité  tonte  entière.  Il  eft  aifé 
e  ju^  par  leurs  principes  quelle  eftoic  leur  chaftecé.  [On 
ne  voit  pas  bien  ce  que  des  gens  comme  eux  pouvoientprcn- 
ç.  drc  pour  un  pechc.]  'Mais  enfin  quand  quelqu'un  y  cftoic 

tombé  ,  il^  difoicnt  que  c'cftoit  Adam  qui  avoit  mangé  du 
^iiit  défendu,  &c  qu  lû  le  chaifoient  du  Paradis  en  l'excluant 
de  leurs  a0anb|jSes, 
Tcn.in  Fr.csf  .  [PooT  ce  qui  regardeletefte  de  leurs  dogmes,]' Tertullien  lc$ 
.        joint  avec  Valcntin,  &  leur  attribue  d'avoir  combacu  l'unité 
Aiigh  |t.pJ.a.  de  Dieu.  Ils  rcjettoient  le  mariage,  qui  n'cuft  jamais  eftc,  fe- 
#Clto.7P7it  Ion  eux  ,  fi  Adam  n'cuft  point  pechc.  "^Ilsdifoicntqu'il  ncfaU 
«I.  loit  point  prier ,  ce  qu'ils  avoicnt  tiré  des  philofophes  Cyrc- 

T.it.scor.c.i;.  naïcicns  [c'cftàdirçdcs  Epicuriens.]  'Ils  eftoicnt  ennemis  du 
de  i  '  *6 1 6.C  martyre,*'attffibien  que  les  autres  Gnoftiques.  [Il  y  a  apparcncil. 
CUt.i  p'jÔ4.b.  qu'ils  exerçoient  la  magie,]  'puirqu'ilsfevantoient  d'avoir  les 
livres  fccrets  de  Zoroaftre.  ^ 
Epi  ; ».«.i.p.  'S.  Epiphane  doute  fi  cette  hercfic  fubfiftoir  encore  de  fon 
temps  :  [Et  il  y  a  quelque  lieu  de  croire  qu'elle  n'cftoit  pas 
M*!'  ^  rout  à  fait  éteinte,]  'puifque  ce  qu'il  en  raportc  luy  avoit  efté 
4^4*  certifié  par  la  depofition  de  beaucoup  de  perfonnçs.  '  U  dit 

ffuU 
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qu  il  n'avoir  jamais  rencontre  aucun  de  ces  hcrcriqucs,  &  qu'il 
n'en  avoir  rien  lu  dans  aucun  aureur,  [n'ayanc  p  is  fceu  que 
ceux  qu'il  appelle  AdamitcSjCftoicnc  les  mcfmcs  que  les  Pi  o- 
dicicns  de  S.  Clcmenc  d'Alexandrie.  Il  ne  dic  point  quand 
cette  feâe  a  commencé.  Il  la  mec  Cêulemenc  encte  leiCata- 
phryges  qui  ont  paru  yen  171.  £e  les  Theododens  qui  fonc  ve- 
nus un  peu  après  t  ùns  en  taporcer  aucune  rai(bn.  Mais  cUe 
doicen  eHêc  avoir  commencé  vers  ce  temps  là  au  pluftard,] 
puifque  le  nom  de  Prodique  cft  celcbic  oans  TcttuUicn  àC 
dans  S,  Clcmenc  d'Alexandrie. 

■rannnwurai  ■■■■■■■■■  w  w  w  ww  wwwwBi 

LES  HERESIES 
DES 

VALENTINIENS 

ET  . 

DES  ANTITACTE& 

£  S  premiers  qui  ont  écrit  contre  les  Valen-  Hpi  ]t.c.i.f.  ; 
ciniens,  n'ont  pas  marque  de  quel  pays  eftok  *'^^* 
Valcntin  leur  chef.  Saint  Epiphane  dit  que 
le  bruit  commun  le  faifoit  originaire  de  Phre- 
bon  ou  Pharbc ,  qui  eft  un  quartier  d'Egypte 
proche  de  la  mer.  '  Il  eftoit  très  doâe }  &c  on  HioAtOiiof. 
ne  peift  ftnmer,  coouneil  fi^une  nouvelle  herefie^iâns  avoir 
un  eipfic  plein  de  feu ,  5e  de  grands  calens  naturels ,  [qui  ne 
Icrvoïc  qu'à  rendre  plus  coupables  &;  plus  nulhcureuxjceux 
qui  combatcnt  Dieu  'par  les  talcns  qu'il  leur  a  donnez  pour 
le  fervir,  &  qui  de  fes  grâces  fe  font  des  idoles.  '  11  étudia  les  £pi.)t.c.ft.p. 
fcicnces  des  Grecs ,  &c  les  lettres  humaines  dans  Alexandrie. 
fil  apprit  au0î  la  philofopbie  de  I^^laton.  ;c  p. tj i  au4li 

^On  pcetendoic  qu'il  avoi^  eu  potu  maiftte  [dans  la  doûrine  J  ^ 
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CGdefiaftique,]un  Theodade  difciple  de  S.  Paul  i[cc  qui  potir- 
CoieIraf.tt.p.   roit  porter  à  le  croire  plus  ancien  que  nous  ne  faifons  :]  '&c  on 

cicc  mefinc  de  "quelques  auteurs,  [mais  peu  confidcrablesj  S-  ViûoTia 
Epi.ji.c.i.p.     qu'il  avoit  fcmc  Ton  hcrefic  des  le  vivant  de  S.  Jean.  'Nean-  ^ 
i^ciJlf.y.p.  S.  Epiphanc  aflurc  qu'il  n'cft  venu  qu'après  Bafilidc 

7  <  4  c  j.  S.  Clément  a*  Atezandriele  joint  au  mefine  hcietique,  &  aux 
Thdn.ii.Li.e.7.  «itres  ^'il  place  vers  le  temps  d'Adrien  <m  d*Antonin.  'Il  ne 
ÎTmîwf.cjo.  ^"*n>eiiça  en  effet  Ton  hercfie  que  fous  Antonin,^ou  Ters  cc 
p.t 4 1  a.  temps  là,  fclon  T heodoret  &c  TertulUen. 
»  Val  e.4.p,  '5on  ambition  fut  caufc  de  fa  pcrtc,commc  de  cellcde  beau- 
^9o.d.  coup  d'autres.  Car  comme  il  avoit  de  rcfprit,  de  rcloqucncc, 

delà  fcicnce,]  fes  grandes  qualitezluy  firent  clpcrer  de 
parvour  à  Tepifcopat.  Mais  parcequc  la  prérogative  du  mar- 
cyie  luy  en  fit  preferer  un  autre^Ie  dépit  &ia  vengeance  l'em- 
portèrent hors  de  r£glire,&  luy  firent  embrafTerrenieur  pour 
f^li't^'^'    pouvoir  combatre  la  vérité  qu*eUe  enfeignoit.  'Il  prefcha 

*  [fon  hercfie]  dans  l'Egypte;  &  cette  femencc,  comme  celle 
d'une  vipère,  y  produifoit  encore  des  fruitsdemortfur  la  fin 
du  IV.fiecle,  tant  à  Alexandrie,  que  dans  laThebaïde,&:cn  - 
diveti  autres  endroits  de  ce  pays.  Il  fît  la  mcfmc  chofc  dans 

[ij^i'  ***'^  R«waè,  'où  il  vint  foug le  ponàficat  dH vgin,  [qui  commetiice 
****  en  l'an  i  j?.  &  finit  en  141.  Eufebe  parle  oc  ce  voy  n  gc  fur  la  j, 

année d'Antonin,qui dftl'an  140.  dejESUsCHRisr  ] 
Tcrt  pr«f.c.3e.      '  i|  parut  néanmoins  en  cette  Eglife  comme  Catholique. 
rÊpî'31  «.7.f.   '^^^  tant  à  Rome  qu'en  Egypte,  il  fcmbloitconfervcr  encore 


fîit  Meux^ischailede  l'Eglife,  6c*en  fîitretranché enfin  pour  n  ot  1 1 


tDUjotfrsvers  le  mefme  temps  que  Marcion,[c'eftàdireappa-  *  *^J'J^'[ 
remmcnr  dans  les  premières  années  deS.  Pic  fuccefléur  d'Hy-  'g/IZ 
gin.  La  chronique  de  S.  Jérôme  donne  lieu  de  croire  que  ce****»' 

tut  en  143.] 

'Au  lieu  de  fc  corriger  par  cette  peine,  il  répandit  le  venin 
de  (à  doûrine  favec  plus  d'audace  &  d'impiété  qu'aupara- 
lpi.ji.e.7  ^     vant.1'£ftantalié<nCypre,fon  efprit  acheva  de  s'y  corrom* 

i%1te.c.,8.p.  P""^'  cfit  S.Epiphane,  &  fa  foy  y  fit  un  entier  nauftagc'S.Phi- 
«.b.     '       l.iftrc  témoigne  auifi  que  ce  fiit  en  Cyprc  qu'il  commença  de 

doçmatizcr  huircmcnt.  ^Urevint  deCypre  à  Rome,  s'il  n'a 
elle  anathemitizc  qu'aprçs élire  tombe  dans  les  derniers  excès 
jnft  a;al.p.ij  j.  Je  T icté  :  mais  il  peut  l'avoir  eftc  des  auparavanc]  'S.  Jufuu 
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dans  Ton  dialogue  contre  Tryphoo^féciric  apparemment  fous 
Anronin,  vers  lyy.]  parle  des  Valentinien'?  comme  d'une  fcclc 
dcjafamcufe.  'S.  Polycarpccftanc  venu  à  Rome  fous  S.  Ani«  iren  i.;.c}.p. 
cet,  qui  gouverna  ibion  Eufebe  depuis  1^7.  jufqu'cn  168.J  y 
convertit  beaucoup  de  Valentinicns. 

[Valentm  pouvoir eftte  mort  alors.]  'Car  Saint  Irenée  nous  c.4.^l4t  i. 
ffmtM  u  apprend  'qu'il  eft  mort  du  temps  d'Ânicet,  'fie  félon  Tertul-  Tecc.pr«r.c.3o. 
lien»  il  (êmble  qu'il  n'ait  pas  palIe  le  temps  d'Antonin ,  [qui  r*^4«>«' 
mourut  en  l'an  16 1. 

On  avoit  dcluy  divcrfcs  lettres,  &  d'autres  ouvrages.]  'Car  Cl.fti.i.p.syw 
S.  Clément  d'Alexandrie  cite  quelques  unes  de  Tes  lettres,-"  &:  ^ 
une  entr'autres  à  Agathopode.  'Il  citeauûî  une  dei'cshome<>  ^.p.\o^. 
lies,oùronvoic un  orgueil éponvantablei  '8eune[autre]  Cva  é.f.i^ic. 
Tamitié/Tertullien  parle  des  pTeaumes  de  Valentin,^&  fe  mo-  Tcft.car.c.io.p. 
oue  d'un  Alexandre  qui  les  citoit  comme  qitelque  chofe  de 
nirc  authentique.  'Quelques  uns  prétendent  que  ce  que  Saint  PcaîriS  ign.i.* 
Epiphanc  cite  d'un  livre  des  Valentiniens,  cft  de  Valentin  »»p«4'. 
mcfinc  :  niais  d'autres  ioutienncnt  que  cela  ne  peut  pas  cftre. 

[Pour  ce  qui  eft  des  erreurs  de  Valentin  &c  defes  Ic<Skateurs, 
jce  iêroit  un  travail  bien  ennuyeux  Se  bien  ingrat,de  les  rapor- 
fer  en  détail  i  £e  ilièroit  meune  entièrement  inutile,]  'puif-  Fieur.i.) et?, 
qu'une  petibnnc  célèbre  a  bien  voulu  s'en  donner  la  peine, 
-'pour  montrer  jufqucs  où  les  plus  beaux  efprits  le  font  égarez,  •  p.4»J- 
quand  ils  ont  fuivi  leurs  penfces,  dans  l'explication  des  Ecri- 
tureSjmcprifant  [la  fimplicité  de  la  foy la  règle  influUible  de 
la  tradition  apoiloliquc,âC  de  l'autorité  de  l'Eglife.  N  ous  nou:> 
xonteaterons  donc  de  marquer  ce  qui  nous  a  paru  de  plus  im- 
portant dans  leurs  dogmes ,  pour  en  donner  quelque  connoi(^ 
faîice.  ] 

'Quoique  Valentin  aitefté  un  des  plus  infigncs  corrupteurs  Tcn  ^Txfe.-o. 
de  la  vérité,*  il  n'a  pas  néanmoins  eftc  toutàfait,rinventeurdc  p  »4i  cjPiarf  t. 
•c.        fa  dodrinc.  Il  en  a  tiré  l'idée  de  divers  auteurs  "payens,  poètes,  lum.luc.\9  p, 
&philorophes, comme  Pythagorc,Platon/Hcrxodc*[&  beau-  J7o.t7i|Tctt. 
coup  d'aucrcs.jll  l'avoit  mefine  trouvé  formée  par  d'autres  qui  5"  -^'y-p  »}  »• 
avoientabandonnélaveritéavantlny.'TertulIiénditqtl'ilen  <f  Epi.3i  <^-^  f*  ! 
rencontra  la  (cmence  dans  une  ancienne  opinion,  laquelle  il  ]l\fnil^f^9.' 
fuivit,[& toutesrcsfoliesnerontguereautrecborequeccUes  &c.° 
de  Simon  le  magicien, &:  de  Tes  difciplcs, étendues,  rabillccs,  '^^^ 
rajuftccs,  &c  peintes  de  quelques  nouvelles  couleurs.]  ^Aufli  * irc*.LKfcj.p. 
S.  Irenée  dit  qu'il  accommodoit  les  principes  des Gnoftiques  y  >  ^• 
^fido^rine/i  que  (à  (c^c  n'çfloit  qu'une  branche  de  cette  c  h  p  «i7'l»' 
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Xfi  )i.e.t.f hercfie.  'S.  Epiphanc  dit  la  mcfmc  chofc,  &:  ajoute  que  IcS 
Valentinicns  faifoicnt  gloire  déporter  le  nom  de  Gnoftiques. 
[  Ainfi  ce  n'cft  pas  fans  raifon  que  "S.  Ircnce  intitule  l'ouvrage  v  S.lienée 
qu'  il  a  fait  con  tveuiiL,Cfi»wilic0  é'reftOdth»  de  U  fâujfe  fiiettce, 
ou  dti  Cnêfiiques. 
,  Le  fond  &  le  principal  point  de  leur  hercfie,  eftoic  qu'au  lieu 

de  reconnoîftre  pour  premier  principe  la  divinité  d'un  iêut 
'Aug  h.is.p.^«>  Dieu  créateur  du  ciel  &  de  la  terre,]  'Ils  ctabliflbicnt  jo.  Eons 
ouficclcs,  divifcz  en  trois  claflfes  de  huit,  dedix,  &  dedouzc  : 
t.^.  'Ils  difoient  que  le  premier  de  ces  Eons ,  auquel  ils  donnoienc 

quelquefois  le  nom  de  Pcre,  avok  envoyé  le  Chriil  -,  qui  avoic 
apponé  avec  luy  un  corps  celefte  ou  fpirituel  i  6e  qui  avoic 
pafle  par  la  Vierge  Mane  comme  par  un  canal ,  mais  ùasca 
Tctte«&i.p.  rienprcndre/AinfiilsrecoonoiflbientenjESVsCHlLXST 
î  j8.c.  yric  chair  &  uncnaiflTancc ,  mais  ils  Icscxpliquoientà  leur  mo- 

çii  f  -ij^x.  de.  'Ils  difoicnt  mcfme qu'il  cftoit  mort,  'qu'il  cftoit  rcflufci- 
t'^T*  *  '  *  '  '  *^>^  qu'après  fa  rcfurredion  il  avoit  pafl'c  quelque  temps  avec 
Tcu.p  371c.  Tes  difciplcsi  ce  qu'ils  étendoientà  i8.moi$/Mais  ils  croyoienc 
tout  ceb  (ans  le  croire^  ne  voulant  point  qu'il  fuft  véritable* 
ment  homme,[&  difanc  fans  doute  avec  les  Docetes»  que  Con 
p.j70.dlilenti,  corps  extérieur  n'eftoit  qu'apparent  &  fantaftique,  ]  '&  que 
î'ii.*'**  fon  vrav  corns  cftoit  immatériel,  invifible,  &:  impaflîble.  ''On 

*  PllOt.C.Z}0.p.  1      •     1  J    ^  r  1  ^    1  /■ 

i4jAu  cite  un  endroit  desouvraî^csde  Valcntin,ou  11  Icmoquoitou- 

vcrtcment  de  ce  que  les  Galiléens,  [c'cft  à  dire  les  Catholi- 
ques,] reconnoiffoient  deux  natures  en}£susCHKisTy 
UMitenam  que  [1  eftre^jvifiblettrinvifiblenefâilôicntqu'une 
Aih  ot.&.p.i<)-  feule  nature,  'il  dilbit  aufli  que  JesusChrisT  eftott 
*• .  r      ^    Me  mefine  nature  que  les  Anges ,  *  &  il  enfcignoit  la  meiinç  Wit» 
b.  choie  fur  le  S. Erpnt.Ruhn  attribue  aux  Valcntiniens  de  croi- 

iRuf  in  Hier.l.  j^.  j^ycc  Ics  Anthropomorphitcs,queDicu  e(loiccorpoiel,qu'il 
»,p  *oS.e.      ^voit  des  membres,  &c  une  figure  humaine. 
Aug.b.ii  p        'Ils  croy  oient  que  ledid>leavoic  efté  produit  par  le  50*  Eon, 

•  iscn.!  I  Cl       avoit  pioduit  ceux  qui  ont  créé  lemoiide.*Ils  diftîngyoient  ' 

•  ^n.  .1.  .1  p.         {ig/ixes  d'hommes ,  les  terreftres,  les  Pfyquiques  ou  ani- 

maux    Ici  fpirituels.  Ils  difiiiienc  que  les  terreftres  ne  pou* 
voient  jamais  cftrc  fauvcz,quoy  qu'ils  firt*ent,que  les animaus^ 
qui  eftoicnt  les  Catholiques ,  pouvoicnt  eftre  fauvez  par  les 
'  bonnes  œuvres  j  &c  qu'eux,  qui  eftoicnt  les  fpirituels,  ne  pou- 

voicnt jamais  manquer  d'eftre  fâuvez,  quelques  péchez  qu'ils 
•.t<|Ori.iaEs,  euiTent  commis.  'ÂuffiilsÊdibient  (ans  crainte  toutes  les  cho» 
k,>p.(»7^    iès  les  plus  abominables.  Us  mangieoient  indifferemmentdes 
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viandes  immolées  comme  des  autres  :  Quand  les  payens  fai« 

UéVM09  foient  'des  feftes  &  des  jeux  en  l'honneur  de  leurs  idoles ,  ils  . 

^'^'^  s'y  trouvoicnt  les  premiers.  Quelques  uns  d'eux  ne  s'abfte- 
noicnc  pas  mcfmc  de  ces  fpcdacics  cruels  &  abominables 
devant  Dieu  &c  devant  les  hommes,  où  les  Romains  fe  diver- 
dl&îenc  à  voir  tuer  des  hommes ,  nniioft  par  des  gladiateois, 
tantoft  par  des  belles. 

'  Ils  cludoient  auifi  par  des  interprétations  fantaftiques,  l'o-  Tat.inViic.^ 
bligation  [oùTEvangilc  nous  met]  de  fouffrir  le  martyre  [plu-  P  30'«c- 
toft  que  de  renoncer  à  Jésus  Christ.]  'Car  ils  prcten-  c|Scor.ci».p, 
doienc  que  c'eftoit  dans  le  ciel  &c  non  fur  la  terre ,  qu'il  falloir 
rendre  témoignage  de  ùl  foy.  'Ib  difoienc  meûne  que  c'eftoit  c.T.p.«M.d|Ori. 

*c       imefeliede  monriroonrlenonideDieii*.  *  «>Es.b.}.p.<a.7. 

ftc.         'Ils  n*eflx>ientpas  plusrefovcz'pourcequi  tegaidekckalte-  itaiXi.ca..p. 
té.  Te  moquant  mefine  des  Catiwliqiies»  qui  craignoient  de 
la  violer  par  la  moindre  parole ,  ou  par  une  fimplc  pcnfce,  ic 
les  appellantdcs  idiots  &  des  ignorans.  'Carils s'attribuoicnr  cl.ftr.i.p.|«j4u 
à  eux  mefmes  rintcUigcnce  &:la  iageflc,  &:  nous  lailfoient  la  ^*  ' 
foy  pour  partage,  mettant  grande  diiTcrcncc  entre  ces  deux 
.  *     clio(ès/Saint  Chryibllome  dit  néanmoins  qu'ils 

vierees  auifibien  que  les  Marcionices,&qu'dles  vivoientmeC-  f-i^^^T  J- 
me  dans  une  fort  grande  auftcritc ,  'pour  n*eneftxe  cependant  C4  r.»7t.c.d. 
que  plus  punies,  [parccqu'elles  le  faifoicnt  moins  pour  plaire 
àjEsus  Chm  st  ,quc  pour  combatre  leur  créateur.  Au 
moins  cela  cft  vr.iy  des  Marcionitcs.]  'Aufli  comme  ce  ncftoit  cif.x^y.i.c 

{>asj£sus  Christ,  mais  le  démon  oui  eftoit  auteur  de 
eur  virginité ,  elles  ne  demeuroient  pas  dans  le  jfoStc  tempe» 
rament  de  S.  Paul ,  mais  alloient  juiqu'à  condanner  le  ma- 
riage. 

'Les  Valentiniens  nioient  abfoluàient  la  refurrcdion  de  la  Tert.pMf..e.]t. 
chair,  •prétendant  qu'il  n'y  avoit  que  rcfprit  &c  l'ame  qui  P-^<J*J» 
rullent  lauvcz  par  JesusChrist,&:  que  la  rclurreaion  i.b. 
efloit  déjà  accomplie  à  leur  égard.  *  11  difoicnt  aufli,  comme  *Tert.p  «43  i. 
tous  les  autres  Gnoftiques,qncles  ames deccux  qui  n*avoient  j,o!bi^'*^**''' 


pas  recen  leurs  lumieres,paubient  dans  les  corps  des  beftcs. 


Loy  mcrmc&  les  Prophètes.  '  Car  ils  faifoienc  profeffion  de  Tert  p'if.c|S. 
recevoir  toute  l'Ecriture,  &  ne  la  rcjctcoienCpas  comme  Mar-  P'»"K».c. 
cion,  [&  la  plufparc  des  autres  Gnoiliqucs  :]  mais  c'eftoit  pour 
la  ruiner  plus  adroitement  p;ir  les  fauITcs  jinterprctadons  qu'Us 

Nniij' 
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Irea.I. luy  dûnnoicnt.  'Etmcfmc  quand  on  les  preiloïc  par  Ton  auto- 
»)o.bc.         ricc,  ils  commençoicnc  à  U  conccfter,  difoicac  qu'elle  cftoic 

corrompue,  &  qu'on  ne  pouvoic  connoilke  la  vcritc  que  par 
Tm.frcr  e.  4^  U  tradition  tton  écrite.  'Ainfi  Us  recevoienc  une  partie  de  1  £- 
p  ^  crinire,  3e  alxuidonnoiem  l'autre,  ou  plutoft  ils  la  rejetcoienc 

toute  entière.  [Mais  eux  qui  Te  plaignoicac  fyns  fondement 
On.inCelf.l&.  que  d'autres  corrompoicnt  l'Ecriture,] 'avoient  eu  la  hardiclTe 
P;' '  de  corrompre  ftres  réellement]  les  Evangiles.  '  Ils  en  avoicnt 

X/9.Ù.  mclinc  luppoie  un  tout  nouveau,  qu  ils  appeiloicnc  1  LvangUe 

'  de  la  vérité, 

c.x.p.t}a.e.d.     'Après  avoirrelevéUtiadttion  pcNir  éluder  rficricuret  quand 
on  leur  objeûoic- cette  mefine  tradition,  ils  difoienc  qu'ils 

cftoient  plusfagcsquejes  Evefqucs  parlefquels  la  fuccclfion 
de  la  doûrine  s'cft:  perpétuée  dans  l'Eglifc  j  &:  que  les  Apoftres 
mefincSjdcqui  nous  l'avons  rcccue.  Et  ils  alloicnt  jufqu'à 
ce  comble  d'impudence  &:  à  ce  blafphemc ,  de  dire  qu'ils 
c.tf.p.i73>cICL  eftoicnt  encore  plus  éclairez  que  le  Seigneur.  'On  peut  voir 
At.4.p./o«.u  .  ^>2utc»  preuves  de  leur  orgueil  dans  S.  Irenée,  &  daps 

difcours  que  lew:  ùât  Valentinf  tapoccé  par  S.  Clément  d'A^ 
lexandrie. 

[Que  fl  ces  hérétiques  avoicnt  beaucoup  d'orgueil ,  ils  n'a- 
voicnt  pas  moins  d*hypocrilie:  &:  c'cftoit  un  des  principaux 
moyens  par  ierqucls  ils  s'attiroicnt  &:  fc  con  fer  voient  la  pluf- 
Ifcn  pr.p.t.c|    part  du  monde.]  '  Car  pour  fc  faire  écouter  des  peuples ,  ils 
*  confiMrmoienc  ennecemenc  leur  diibours  à  celui  de  TEglife, 

cVj.fX'ri^ }  ^  moyen ,  ils£ûibient  mucmurer  les  fimplcs  Fideks,qui 
iè  plaignoiencde.ee  que  les  Eveiques  s*abflenoienc  de  la  coni- 
Bumion  de  ceux  qui  n'avoient  que  leurs  propres  fcntimcns , 
&■  de  ce  qu'ils  appclloicnt  hérétiques,  ceux  qui  li'avoicnt|>oin( 
d'autre  do£h:mc  que  celle  des  Catholiques, 
[Quand  ils  s'eftoicnt  ainfi  acquis  l'alfedion  âc  la  créance 
a>û{  €»  d'une  perfonnc,]  '  ils  iuy  propoioienc  diver(ès  queftions ,  par 

ieiquellesilsluyfiûibieuccroaverdcsabllirdîcezdaaslacreano 
ce  ortliodoze,  &  Iny  periuadoient  de  chercher  parmi  eux  la 
vérité  :  après  quoy  iUle  iccevoienc  au  nombre  de  leurs  di(ci^ 
Tm.iuVal.ci.  pics.  'Et  ils  ne  fc  dccouvroient  pas  néanmoins  encore  à  luy, 
f.ts^c.  pcrfuadc  la  vérité  en  Tcnleignant:  mais  eux  vouloient 

qu'on  Ce  donnaft  d'abord  entièrement  à  eux ,  &c  qu'on  fe  pcr- 
fuadaft  que  ce  qu'ils  n'cnfeignoient  pas  encore  [eftoic  la  vérité, 
quoy  que  ce  puA  efttc:  &  quand  ils  en  tiouvoiencd'aflèzlinw 
hmf         ^  1  es  ^d'^îèzindllieurqjx  pour  Icf  enctoiteyyalors  Us  icufçH» 
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'^feign oient  en  parcîcalier  cous  leurs  myfteres  [mais  pourvu 
qu^Is  les  en  jugeafTent  dignes.]  'Car  ils  ne  decouTinient  pas  Tert  inVaLcf. 
toutàtousr&uncdoftrinc  fi  hontcufe  mcritoit  bien  qu'on  en  P  »»o 
rougift  quelquefois/ Voilà  Icsidcgrcz  par  lefqucls  i!s atriroicnc  ltcii.p.17}  c. 
dans  leurs  pièges,  ceux  qui  fc  croyoïent  alTcz  habiles  pour  dif- 
cerner  la  venté  de  la  fiufVc  apparence  dont  ils  fc  couvroient. 
Car  ils  n'en  gagnoient  pas  d'autres. 

'Que  Cl  quelqu'un  de  ceux  qu'ils  tarchoiencde(èduire,leur  c 
demandoit  l'édaircilTement  des  difHculcez  [qu'il  trouvoic- 
dans  ce  qu'ils  avançoicnt,  ou  leur  faifoit  quelque  objc£lion, 
ils  ne  luy  difoicnt  plus  rien,  mais  le  regardoicnt  commç  un 
homme  qui  n'eftoitpas  capable  de  la  vérité,  &:quin'cftoicquc  • 
du  fécond  ordre,  &  du  nombre  des  Pfyquiques.  : 

'Quand  quelqu'un,  dit  Tertullicn,  leur  demande  de  bonne  TmJavai.c.i. 
foy  quelle  eft  leur  doàrine,  îIstous  répondent  avec  un  vifage 

sifmhilitêr  fcvcrc',  &  un  air  fuperbe:  C*<Jtttn  grand  myfttre.  'Si  vous  avez 
aflrezd*adrciïcpourlcspreflcrdes*expliqucr,ilsfontprofèlfion 
de  noftre  foy,mais  en  des  termes  ambigus  &:  captieux. S'ils  s'ap- 
pcrçoivent  que  vous  pénétrez  un  peu  leurs  fencimcns,  ils  vous 
nient  tout  ce  qu'ils  peuvent  juger  que  vous  en  avez  décou- 
vert. Que  fi  vous  voulez  lesreniter  ouvertement,  ils  ne  vous 

/4««  uiê.  répondent  que  "par  des  coups,  &  puniflèncbien  é^eremenc' 
Tolhre  {implicité&  voftreimprudence. 

[Ce  ibin  avec  lequel  ils  cachoient  leurs  impietez,leur  (èrvtc 
durant  quelque  temps.]  'Car  comme  on  ne  les  connoiflbrt  ircni.4.^rp. 
pas  aficz,  on  ne  pouvoir  pas  les  réfuter  avec  fucccs.  [Mais  en- 
fin  ils  trouvèrent  un  puifiant  advcrfaire  dansS.Irence,]'lequcl  Li-i'f.p  i 
cllant  parfaitement  inftruit  de  leur  dodrme,  tant  par  diverfcs 
conférences  qu'il  avoïc  eues  avec  eux ,  que  par  la  leâute  de 

y.s.liaiie  leurs  Iivres,la  combatit  par  fon  grand  ouvrage 'fi  célèbre  dans 

l'antiquitc/Ils  ont  encore  eftc  rcfîitcz  par  S.  JulHn,[qui  a  vu  Terr.inVal  c-. 
Ja  nailTancc  de  cette  herefie;]  pat  Miltiade;  par  un  Proculc  P  »>»>» 
dont  parle  Tertullien  ;  par  Tertullicn  mefme,  qui  fe  défend 
fortement  contre  ceux  qui  auroient  pu  croire  qu'il  leur  impo- 
foit  des  fantofmes  pour  les  combatte^  tantils  diiGmuloicnt  en- 
core leur  doârine. 

j^c         '  Valentin  eut  plufieurs  'dilciples  qui  fe  rendirent  fiuneuz.  c.4.p.»^o.4. 
'Ceft  pourquoi  Tertullien  dit  que  cette  herefîeeftoic  la  plus  c.t.p.»S9.a. 
nombrcufc  de  coûtes.  '  Et  néanmoins  il  eft  vray  aufïî ,  comme  iten iixt-p  ii. 
le  dit  S.  Irenée,  qu'ils  n'eftoicnc  que  deux  ou  crois.  »Car  Ter-  p. 
tuUien  remarque  que  de  cous  les  difciples  de  Valcntin ,  il  n'y 


Digitized  by  Google 


I 


iSS  LES  VALBNTINIENS. 

avoît  de  fon  temps  qu'un  nommé  Axioniqucà  Antioche,qui 
f.tfO'i»         confervaft  la  doâ:rinc  de  Ton  mailtre  fans  altération,  '  Tous  les 
autres  avoicnt  fait  chacun  leurs  changcmcns  &  leur  feâe  à 
part. 

Fri.}t.c.i.p.      'S.£pipliane  metSecondcommelepiemierclirctpledeVa-  ^ 
'        lendn,  qui  Te  fîift  fait  chef  d'un  nouveau  parti ,  (ans  qu'il  y 

euft  néanmoins  grande  differencé  entr'eux,  (înon  que  Secon  d 
Aus.li.ii.p.7.»>  faifoit  plus  de  bruit,  feclloic  plus  fuperbe  que  (on  maiftre.  'S. 

Auguftin  dit  que  les  Secondions  avoicnt  a)Ouré  les  crimes  à 
Prx<l.c,ii  p.i;.  rhcrcfic  de  Valenrin, 'Quelques  uns  difcnt  qu'ils  furent  con- 
Epi.jt.c  3.4.p.  dannez  par  un  Diodorc  Evefque  de  Crète.  '  Epiphanc  fils  de 
«cU»  b.       Carpomte  fe  joignicàceiie  te^e^^avec  Ijidoce[fils  de  l'he- 

'       rcHarque  BafilideJ 
licii.ft.p.».d.      '  Les  Ptolemaites  eftoicntauifi  un  rejetton  des  Valcntinieiis. 
£fi.jj.e.3-7  p    'S.  Epiphane  raporte  une  lettre  de  Ptolemécàune  femme  de 
x\(>'xt%\uuc.  la  mcfrac  fcde  nommée  Flore,  par  laquelle  il  pretendoit  que    •  •  - 

la  loy  vient  en  partie  des  Anciens  du  peuple  Juif,  en  partie  de 

Moy  fc,  en  patrie  du  Dieu  créateur  %  mais  non  pas  du  Dieu 
ircapr.p.t.c.4.  fimveraiii.  '  Il  enfeignoic  Tes  erreurs  dam  le  mefinetemps  que 
Tm.ia  vaLc.4*  S.  Itenée  les  combacotc.  '  \\  ^(bitdefes  £oiif  autant  de  per^ 
p.»90.d.        (bnnes  réelles  &  diftindes,  mais  les  feparoit  de  fim  dien,dcMit 

Valentin  vouloir  qu'ils  fuflcnt  des  fentimens  &  des  mouve- 
Prxd.c  iMj.p,   mens.  'On  prétend  qu'un  S.  Zachce  Evefque  de  Cefarce,  con- 

danna  Prolcmée  avec  les  Valentinicns  fes  maiftres  ,  mais  ne 

put  pas  empefchçr  que  fonhcrclie  ne  fe  rcpandill  beaucoup 

dansTOrient. 

T«rMa  y«U.4-    'ISaxç  &  Colarba(e  ont  encore  fait  chacun  leur  îtGtc  à  part, 

[commc'nou$levcrron$en  fon  lieu.]  y.S.Matc. 
^  'Teitullien  parle  d  un  autre  difciplc  de  Valentin  nommé 

carne i;.i^.i7-  Theotimc,'&  d'un  Alexandrequi  vcnoit  delà  mefmefource> 
p  î7»  b.<l|37*-   ^       accufoit  l'Eglifc  de  croire  que  la  chair  de  J  E  s  u  s  .  , 

Hicr.in  GaJ.pc.  C  H  R  I  S  T  eftoitpccherefTe,  &  avait  efté  anéantie  en  luy.  'S. 
P  tj»A         Jérôme  dit  qu'un  ancien  hérétique  nommé  Alexandre, avoic 

-  ^rit  quelque  cfaole  (ur  l'epiftreaux  Galates. 
Tbirt  fc  Li.«.g.    «II  y  a  eu  encore  un  Théodore  difciple  de  Valentin, ''qui  « 
îcuxc  p.7jj.  ^crit.  Car  S.  Clément  d'Alexandrie  le  cite  quelquefois ,  en 
i.t|i.b.         raportant  les  fentimens  de  Valentin.  'Ambroife  qui  fut  con* 
'i^"?**'*       ^^""^^  patOrigene,  avoiteftc  Valcntinicn,  félon  Eufebc. 
CI  ftt.4,p.sox.b.    '  L'un  des  plus  célèbres  d'entre  les  Valentinicns  a  clic  "Hc-  M  o  ts  $• 
Trit.pra:r.c.4>.  racleon,'qui  n'avoit  point  d'autres  fentimens  que  ceux  de 
p.i     Epi  î <.  Vjicntip  <jc  Marc,  u  de  Çolvbafc.  Msu$  en  feierrant  de  noo- 
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veaux  termes ,  il  faifoic  auffi  remblanc  d*â9ott  quelque  nou- 
veau fcntimcnt:  '&  par  ce  moyen  il  forma  une  fcclc  d'Her.i-  c.i.p 
cleonices.  [Il  paroift  qu'il  avoir  fair  quelque  commentaire 
ibr  l'Evangile.  Car  Origcnc  raporte  &:  réfute  pluficurs  de  fcs 
expiicaciojis.]  'li  remarque  qu'il  s'imaginoit  hors  du  monde  Oti.gr.in  joan. 
àvraCes  choies  plas  excellences  fiiele  monà»  mefiae ,  mais  u.p.«o.*t. 
4pà  n'aToienc  point  eflé  fiûtes  pai  le  Verbe«  que  pour  ùke 
trouver  ce  faux  fens  dans  l'endroit  où  S.  Jean  <ut  tout  le  con- 
traire, il  l'avoir  falfifîé  en  y  ajoutant  quelques  paroles;  'qu'il  l  i'-p  ni  J 
fe  fcrvoir  du  livre  [ruppore]de  la  Prédication  de  S.  Pierre;  '&  i  is.p  in.cd,' 
qu'il  croyoic  l'amc  mortelle  &:  corruptible.  'S.  Clément  d'A-  Cl&t^.f.sa.. 
Icxandrie  raporte  aulU  de  luy  un  grand  palïîigc  fur  le  martyre, 
'qui  eftalb&coolonneanXMatimeosde  rEdifr;  [&  l'on  peut  p.foj. 
s^outer  qu'il  eft  feit  beau.]  'On  cenoit  que  les  Hcracleonires  B^L^tx  i  p. 
éifoient  je  ne  ûiy  quelles  ccreoionies  (tir  lesmouransavccde  *«3  C  d^Aug.h. 
l'huile ,  du  baume,  &  de  l'eau ,  en  meime  temps  qu'ils  reci-  '  ' 
toicnt  des  prières  en  hcbrcu  fur  Icurteftc ,  prétendant  avoir 
trouvé  par  là  une  nouvelle  forte  de  rédemption. 

'Le  Prardellmatus  attribue  à  Hcracleon  d'avoir  enfcignc  Pwic.uf.17. 
q^e  tout  battizg  ne  peut  manquer  d'eftre  pur  Sl  (âint ,  quel- 
ques  péchez  qu'il  commette  tous  fes  péchez  ne  pouvant  luy 
nuire  ni  le  fouiller»  ' 

'  Theodoret  met  un  Caffien  entre  les  feâatcurs  de  Valcntin,  th  Jrt.h.i.i.c.j. 
qui  s'eftoicnt  fait  chefs  de  nouvelles  ferles  en  changeant  un  ' 
peu  fcs  dogmes.  [Ce  pourroit  bien  cftrc  le  mcfme  que]  '  Jule  cl  ûr.}.p.4éç. 
Cafficn  forti  de  la  mcfme  école,  qui  cftoit  célèbre  vers  l'an  ' 
aoo.  &  le  chef  de  Topinion  des  Docetes.  [Nous  n'en  difens 
rien  davantage ,  parceque  nous  en  avons  déjà  parlé  iur  les 
■Gnoftiques.  ' 

Il  y  auca  un  titre  particulier  pour  les  Ophites ,  que  l'ccole 
de  Valcntin  produifit  vers  l'an  150.]  'Theodoret  les  fait  fui-  TliaitJ.i.c.ii. 
vrc  par  les  Cainiftes,  [que  nous  avons  joints  aux  Nicolaïces,  ^ 
parcequ'ils  leur  appartiennent  autant  qu'aux  Valentiniens:] 
&  après  les  Caïniftcs  il  met  IcsANTITACTES,  [qu'on 
peut  juger  par  1^  eftre venus  de l«Bie(me(ource,  ôc  avoir  com- 
.j  mencé  vers  l'an  170.  Il  eft  certain  au  moins  que  ç*a  efté  avant 

i,        le traifiene  fiede,  puil<|iie$.  Clcmeoc  d* Alexandrie  en  parle 
|i*  ibuvent.] 

'î  'Ils  reconnoilToient  que  le  Dieu  de  l'univers  eft  noftre  pere,  CUt.5.p.4r;jf 

•  &  que  tout  ce  qu'il  a  fait  eft  bon.  Mais  ils  ajoutoicnt  qu'une 

de  fes  créatures  avoir  produit  imc  fourcc  de  mal ,  par  laquelle 
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clic  av<»cin£câécous  les  hommes  &  lesavoicoppoCecàl^ett^ 
&:  qu'eux  pour  foutcnir  Icparci  dcDicu,  s'oppoloient  en  tout 
à  Tauccur  du  mal.  [Et  c  cft  apparemment  pour  cela  que]  'les 
Catholiques  les  appclloiciic  Antitac^cs ,  c'eft  à  dire  contraires 
&  oppojè'^  '  Ib  doiinoicnc  au  Dieu  fouverain  les  cicrcs  de  bon,. 
dc0-aiul,&d*aiconnui*&ils  appclloient  l'aucre  le  Diea  im- 
pu&oc  ^Uparoift  qu'ils  atcribuoicnt  ce  dernier  la  loy  des 
Juifi  *U  lacreacion  du  monde, <ott  au  moins  de  l'hiver,  [U 
des  autres  chofcs  qui  nous  incommodent.]  '\U  ne  vouloicnc 
obéir  qu'au  Sauvcur4&à[J  ^  S  y  s^Ch  &  I  S  t  qui  nous  parle 
dans  l'Evangile. 

[Ç'cftoiencdoncdc  véritables  Marcionitcs  ou  ValcntinienSy: 
Ccpour  la  doârino,  &  encore  plus  pour  la  vie.]  'Or  joignant 
enfemble  le  blarpheme& le aéreglemenc des  mœurs,  '  Us  fài- 
foienc  une  profeflion  ouverte  de  commettre  mefine  des  aduU 
tcres,  &:  d'autres  crimes  encore  plus  horribles,  pour  s*oppo(cr,- 
difoicnc-ilSy  à  i'auccur  du  mal,qiii  les  avoic  défendus  par 
Moyic. 

[Quoiqu'ils  rcjeccadcnc  la  loy,]/ néanmoins  ils  (c(êrvoier.c 
quelquerois  des  paroles  des  Prophètes  mal  interprétées.  %V 
cottonspdentrËcriturepar  de&aflés  ponâatmtions,  6c  en  pro« 
nooçoicnt  mal  les  paroles,  pour  j  poitfQic  trouver  quelque 

choie  qui  fcmblaft  les  fâvorifer. 

'S.  Grégoire  de  Nazianzc  met  la  fefte  des  Valentiniens, 
[avec  toutes  les  branches,]  entre  celles  qui  eftoicnr  entière- 
ment détruites  avant  la  fin  du  IV.  riccle,â£  réduites  au  lllence* 
dont  elles  fàiîôienc  une  divinité.  'Néanmoins  il  en  reftoit  en- 
core quelques  rejcttoos  dans  TEgypte  %  S.  ^^il  réfute  Gar-^ 
pion  qui  eftoit  de  cette  feûe.cll  y  avoit  mefme  encore  queU- 
ques  tefles  de  Valentinicnsdu  temps  de  Thcodorer, 
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ARTICLE  PREMIER. 

tMéWàû»  ftnfMt  frtuvcr  Corinne  du  mal^f^  dt»x  dUux 

au  Uia  (Tm* 

A  difficulcé  de  coonoiîfare  Torigine  du  Tcrt.{n  M«rct. 
ABoI^quia  agité  tant  d'efprics,pardca- 

licrcmenc  les  hcrctiqucs ,  [&  qui  a  ar- 
rcftéfi  longtemps  S.Auguftin,]  a  pro- 
duit l'hcrche  de  Marcion ,  parceque  f-i 
curiolitc  cxccflivc  Tcmpcfcba  de  voir 
[  I  a  vcricc  de  ce  que  l'Eglifc  CachoUquc 

 wiifcignc,  que  le  mal  de  la  pdoe'qui 

„  ^|t>fà^.dt  point  mauvais  en  luy  mefinc ,  pui{<}u*il  eft 
'fcffir  rtr*'!'"*^''  mal  du  péché  a'eft  fK>im  un  cf^rc  réel  &  une 
(ubdancc  ,  &:  qu'ainfi  il  n*a  point  ae  cnifc  rccllc,  mais  ncft 
produit  que  par  le  défaut  de  la  créature  raiionnablc,qui  ayant 
cftc  tirée  du  néant, cft  capable  de  fc  dccourncr  du  fouvcrain 
Eftrc,  pour  fe  porter  vers  les  eftrcs  inférieurs.  Marcion  n'ayant 
donc  pas  aiTcz  de  hmiiere  pour  compreadie  ces  vérifiez ,  ni 
aflèz  d'humilité  pour  les  croire  avant  que  de  les  comprendrèi 
il  voulut  rechercher  par  Tes  propres  forces  ce  <|ai  eftoit  au 
deHus  de  luy,  â£ s'égara  dans  ceccc recherche »paiceqac  Dieu 
rcfiftc  aux  fuperhes.] 

'  lUfe  fondoit  fur  ce  que  Jésus  Christ  dit  [delà  vo-  b. 
lontc]  des  hommes,  qu'un  bon  arbre  ne  peut  porter  de  mau- 
vais fruits,  &  qu'un  mauvais  n'en  peut  produire  de  bons.  '  Pot-  c 
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tant  enfuite  ce  raifonncmcnt  jufqucs  à  la  divinité ,  &  s'ima- 

ginant  d'ailleurs,  fur  des  raifons  dont  cous  les  mcchans  ("ont 

J>ciruadcz,  dit  Tertullien,  que  le  Créateur  de  l'univers  qui  par- 
e  dans  Tancicn  Teftament,eft  cffeûivement  aucenr  danial» 
il  en  conclut  qu'il  y  avoit  donc  on  aucic  Dieu,  principe  &  au- 
teur du  bien.  11  (ut encore  aveuglé  par  ladbuceur  (^ui  a  paru 
dans  JesusChkist,  fans  [prelque]  aucun  mélange  de 
fcvcritc  ;  [au  lieu  que  la  rigueur  de  la  jufticc  paroift  davanta- 
ge dans  l'ancien  Tcftament  :]  Et  de  là  il  infera  que  Jésus 
Christ  eiloit  venu  pour  nous  révéler  ccttcdivinit«  difl^« 
rente  &  oppofêe  à  cdOie  du  Créateur  [qui  avott  conduit  les 
ii  Juifs.]  ' Amu  (on  aveuglement  l'ayant  empeiclié  de  connoiftce 

leièuf&Teiitable  Dieu,  il  en  établit  deux, comme  des  yeux 
malades  voyeot  ibavent  pluiieucs  objets  lorfqu'il  n*y  en  a 
qu'un  feul. 

c  'Ce  premier  principe  fut  en  luy  comme  un  levain ,  avec  le- 

quel il  aigrit,  pour  ainft  dire, 6^ corrompit  touslesairticles  de 
lien.I.X'Ci.p.    noftre  £oy,  'Cit  fuppofont  deux  dieux, [l'un  auteur  du  bien. 


vloft  ap  vf*70.  cftant  plus  grand ,  avoit  fait  auffi  de  plus  grandes  chofcs ,  ^  U 
K   *  avoit  créé  un  monde  différent  du  noilrc,donc  il  ne  paroiflbit 

à  Teft.io  Mâcc  jjcn  néanmoins.  'Quelques  uns  de  fes  difciples  a  ioutoient  que 
I,,  ^  cescieuxaudicurupeneuryeftoientmcrcez&lanscommen- 
«Adimi.«f  10.  cernent.  'Ils  difeient  que  le  Créateur  eftoit  inconftant  U 
Tm4l(rf.c' 'p  moable ,  commandant  en  un  endroit  ce  qu'il  défendoit  en 
10  éd.  l'aucrc. 

Aiii^.Nicp.  '  S.  Dcnys  qui  gouvcmoît  l'E^life  Romaine  [en  l'an  i6o.J 
dit  que  Marcion  divifoit  l'unité  de  Dieu  en  trois  prmcipes, 
ïp'-**-^  ^P-  'qui  eftoicnc,  félon  S.  Epipliane,le  Dieu  invifible  &  bonj  le 
i jo.d|Aug!b.  Dieu  créateur  vifiblc,  jufte  &  vengeur  des  crimes  ;  àc  le  diable 
%  «  .p.t.r  A  qu'il  appeUoit  le  méchant,  &:  qu'U  mectoit  entreks  deux  an^ 
cyr  cat.t«.p,  ttcs,  fil  oncn  peut  croire  S.  Epiphane.  'S.  Cyrille  de  Jeru(à- 
^  lemyluyatcribue  demefine  d'avoir  cm  trois  dieux ,  &  d'avoir 

Tm.in  Mjrc.l.  avancé  le  premier  cette  impieté.  '  Tertullien  die  au/Il  que  fc- 
•i.c.ij.p.44ï.*.    j^j^  fcs  principes,  il  cft  oblige  d'avouer  qu'il  y  a  neuf  dieux 
differens  :  mais  il  remarque  en  mcfme  temps  qu'il  n'en  rccon- 
noiffoit  que  deux.  Ccft,  dit-i),  faire  un  grand  tort  à  Mycion, 
de  croire  qu'il  écablit  deux  divinitez.  11  en  écablit  neuf,  mais 
ircQ  i.i.e.ft9 1^  (ans  le  ûyoir»  'S.  Itence  ne  dit  point  non  plus  qu'il  entecon» 
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iiiift  plus  de  deux.  'Rbodonqui  fleuriflbit  (bus  Commode  &  Hier.v.iiLdf^; 
fous  Severe,*cémoi?nc  non  feulement  que  Marcion  n'ad-  ^'1*?:^ 
mctcoit  que  deux  principes,  mais  anlli  quun  Synerosde  les  17^.0. 
difciples,  cfl:  le  premier  auteur  de  la  triple  divinité:  '  &  Saint  Aog.b.ix.p.8.1. 
Auguftin  rejette  fur  cela  ceux  qui  difoient  que  Marcion  Vi-  *• 
voie  eniéignée.  'Ceux  des  Mardcmites  qui  reconnoiflbienc  Adafn.i.i.f  3.4' 
ces  ctois  principes,  di(bient  que  le  bon  conunandoitaiix  Chré* 
dens^le  Cieaceur  ai»  Juife,  &  ieméchancaiix  Gentils. 

4W  M»«»  H»i»£4Hm  MHMH  «gmitl  M»      H»  W  MM 

ARTICLE  It 

BU^hemes  de  C^Urcion  contre  le  Créateur,  &  centre  fénciea 
Tejhmentf  II  tHe  riwtéintâticn, 

[T    Es  principes  de  Marcion  alloient  à  établir  bien  plus 

I   ^de  neuf  divinitez.l  'Car  S.  Grrgoire  de  Nazianze  luy  Naz <)ir.t|.f. 
attribue  les  folies  de  Simon  le  magicien,  àc  des  autres  [  Gnofti-  4M.c- 
ques,]  la  Profondeur,  le  Silcnce/en  un  mot  tous  lesjo.Eonsde  or.44.p.7aj. 
Valentin.  S.  Ircnéc  n'en  parle  point  lorfqu'il  fait  Tenume-  7o«!jf-«-«<'P« 
tadonde  (ètcneurs, parcequ'il  n'y  ventmarqucr  proprement  hlvAX^  ci  p. 
que  ce  qu'il  avoit  de  particulier.*  Mais  en  dTauttestfndroits,  il  j^'-^ 
lemetentieccux qui  avoient l'audaccde prétendre connoiftre  p.^ojicï.^**' 
la  génération  du  Verbe,  en  le  faifant  dcfcendre  du  Perc  par 
divers  dcgrcz;  'encre  ceux  qui  pretendoient  qu'il  y  avoit  c.i.p.i4s*.U 
'^•w*   quelque  chofe  hors  de  Dieu;  'qu'il  y  avoit  une " Plénitude  c. 
&  une  Profondeur  au  delTus  du  Dieu  créateur  ;  que  ces  deux 
dien  efipient  ièpaiez  par  un  elpace  infini/qu'ilsappeltoient  c.i.^.t^i.tif, 
on  vide  &:  une  ombre/Ainfion  aibjec  de  cioiie  que  Marcion  BoLf^ja/. 
n'avoir  ûit  que  fuivrc  l*éguemenc  des  anciens  Gnoftiquet, 
particulièrement  de  Valentin ,  '&  y  ajouter  l'audace  avec  la-  f.}«i.jMr  , 
quelle  il  blafphcmoit  contre  le  Créateur,  en  difant  non  feu- 
lement qu'il  eftoit  différent  &  inférieur  au  Dieu  fouverain, 
ce  qui  cdoit  commun  à  tous  les  GnolUques ,  mais  qu'il  eftoit 
mauvais  U  auteur  du  mal.  'Car  S.  Irenée  dit  ou'il  eftoit  l6  Ital.I.l.cl^r. 
feul  qui  euft  oie  blalphemer  avec  tant  d'impudence  contre 
le  Dieu  qui  nous  eft  annoncé  par  la  Loy  &  parles  Prophètes. 

'  IlreconnoilToit  que  ce  Dieu  Créateur  avoit  un  Chrifl:  fon  ^^Ytn'tHl^ 
Filsjlcqucl  devoir  venir  un  jour  pour  rctabhrlcsJuifs,felonles  î.i.c^s'p.çoé.c/ 
predidionsdesProphetesrmaisiJ  pretendoit  que  J  e  s  u  s  eftoit  &ct.\<lam.l.i 
un  autre  Chrift  y ''qui  eftoit  dcfcendu  du  ci|l  à  Capharnaum  ixcM.inM.1»." 
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ijlrtn/l  I  c  19.  l'.m  ij".  de  Tibcic, 'envoyé  p.irlcDicii  du  bien  ,  dont  auîfi  il 
r.iijaj  juii  p.  cftoit  le  Fils,  pour  ruiner  le  Dieu  du  mal,  &:  abolir  la  Loy,les 

Propheccs,&:  gciteralonenc  toutes  les  autres  oeuvres  du  Créa- 
Ozi.in  jer.ii.t.  teur.  'Aiofi  dtfis  la  Teritc  il  ne  {e reconnoiiToi  :  pmnc  pour  la 
p.j*;.*.  Chrift. 

[Voulant  qu'il  fuû  venu  comme  ennemi  du  Cieateuri 
Tm.dcaax.17.  ji  n'ofoit  pas  avouer  qu'il  cuft  rien  tire  dcluy:l'&:  il  aimoir 
4..C  f-.p  %)6.c.  mieux  dire  que  ta  chair  n  cltoïc  pas  une  vcncablc  cliair ,  maïf 
Tcrt  carn.c.i.p,  qu'cllc  n'eftoit  qu  apparente.  'Par  uncconfcqucnccncccflai- 
^yj^'f  ^  rc  il  combatoit  (à  naifTance,  *  &  (à  Paffion ,  prétendant  que 
2f).c.  toutes  ces  ohofês  n'avoieot  aii0î  efté  que  des  fj^itoimes  fle 

cuftr.j         des  apparences.  [C'eft  peuteftre  en  ce  mcfme  fens  que]  'Saint 
Clemcnc  d'Alexandrie  dit  que  JesusChais  t  avoir,  fé- 
lon Matcion,auffibienque  lelon  Valendn, un  corps* tout  (pi-  4*^;^"^ 
rituel. 

ircn.i.i  c.ip.p.  '  Le  ferpent  qui  eftoit  dans  Marcion  a  encore  prononcé  ce 
*  blaiphcmc  diabolique,  que  JesusChrist  dlanc  dcCccn- 

da  OMK  les  enfers ,  avoit  fauvé-AC  emmené  danfe  le  Ciel  les 
âmes  de  C  aïn^  des  Sodomices,  &  de  cous  les  autres  pcchenn, 
parcequ'elles  eftoicnt  venue  s  au  devant  de  luy  ;  &  qu'au  con- 
traire i!  y  avoir  lailTc  Abcl ,  Noé  ,  Abraliam ,  &  les  autres 
juftcs  ,parcequ'ils  ne  luy  avoient  pas  rendu  cet  honneur, 
ifi  4i.c.4.p.    ne  s'cftoicnt  pas  Hez,  à  fa  parole,  'ou  comme  dit  S.Epiphane, 
parccque  [durant  leur  vie]  ils  avoient  adore  le  Créateur,  &: 
obc'ï  à  Tes  loix.  > 
icen.t  i.c.t9.p.     'Dans  cette  guerre  qu'il  dcclaroit  à  fon  Créateur,  qui  notis 
i%9-^'  a  parlé  par  la  Loy  &  parlesPcophete.s,  &à  tout  ceouivenoit 

Tm  prxf  c.jo.  dc  luy,  '  il  ne  faut  pas  s'étonner  qu'il  retrancha  tout  d'un  coup 
p.i4  6  c.         ^  fans  diflfîniuiation,  tous  les  livres  dc  l'ancien  Tcftamcnt. 
Ircn.i.i c  t^.p.  'Pour  Ic  nouveau  mcfme,  des  quatre  F.vangilcs  il  recevoir 
I*ïcit!in  Marc,  fculcmciic  "  unc  partic  dc  celui  de  S.  Luc,''  qu  il  n'attnbuoit  &c, 
1.4  c  t  p.(  3.ai  néanmoins  ni  a  S.  Luc  »  ni  àiMieun  autrcdes  Apoflres  ou  des 
Adam.!.  i.p.it.  dilciples,  ni  à  quelque  personne  que  ce  fuft.  '  Dans  la  (uite  (es 
(eâateois  ractribucrent  àjESUS  Christ  me&ae,  dtiànc 
néanmoins  que  S.  Paul  y  avoit  ajouté  quelque  chorc,coninie 
^"'  o/ii*^  l'hiftoirc  dc  la  Pafl'ion.'Ils  lechangeoienttous  les  jours  félon 
<'Epl.4i.c.9.p.   qu'ils  cftoicnt  preflcz  par  le<;  Cathodiques,  en  rctranchanr,&: 
c.d.       •  y  ajoutant  ce  qu'il  leur  piaifoic.  ''ils  en  oftoient  fur  tout,  les 
^7^*."*^**'*  paflagcs  qui  y  font  citerMc  Tancien  Tcftamcnt,  «  &  ceux  où  le 
. « ]icn.i.t^.»9.  Sauveur  rooonnoift  leCreftteur  pour  fon  perc  'Us enavoienc 
}  til'2i09  ç.   ûoflirecranclié  cequi  rcg^delanai0ance  de  Js  s  u  s  Ch  n  i  s  t, 
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-'avec  (à  généalogie  :  &  ils  luy  fsiifoicnt  dire  quelquefois  tout  H'-  P.I'.t.^.jj» 
UoTM  X.  Ieconcraircdeccqu*iladit."Ilsiicrcccvoicntquc*dix  epiftres  i'i^.p.,j,i,j, 

de  S.  Paul  après  les  avoir  corrompues  de  la  mcfme  manière:  Epi.p.}o^.<i. 

ils  rcj:ttoient  ablbUimenc  les  deux  à  Timotluc,  celle  à  p  jio.j. 
Titc,  &c  celle  aux  Hébreux.  'On  peut  voir  dans  S.  Epiphanc  p-ju- 
nnc  longue  dcdudion  des  cndroics  du  nouveau  Tcftamcnc,  * 
•  qac  Marcion  avoic  changez  Se  corrompui.  [Cependant  cette 
fiardi^e  effroyable  avec  laquelle  il  le  lendoic  le  juge  Se  le 
maiftredes  Ecritures  divines,  ne  ficpoinc  d'horreur  à  lès  diici- 
ples;]     ils  vouloienc bien  fclaiiTcr  pcrfijadcr que  leurmaiftre  ircn  i  i.c.i^.jii 
eftoic  plus  véritable     plus  éclairé]  que  les  Apoilrcs.  > 

ARTICLE  III. 

Dfverfis  tmms  ét  Mdrchn  qm/mvênt  de  U  ffinH^êlf- 

'/^O  MME  nos  corps  font  tireztle  la  terre,  [&  formez  com-  ibid.- 
V^mc  elle  par  le  Créateur;]  Marcion  ne  reconnoilloicpour 
eux  ni  refurrcdion,  ni  vie,  ni  falur.  Tout  cela  n'eftoic  que  pour 
les  ames,[non  de  tous  les  hommes,  mais]  de  ceux  qui  anroient 
fuivi  Ùl  doârine.  '  Il  admettoicauffilai  metemp(ycofe,-^  8C  di*  Spb4t*c.4.r.' 
foit  que  les  anics  de  ceux  qui  n'avoienc  pas  eu  les  véritables  ly*^-  , 
4M;        lumières,  pailoient  '  dans  les  corps  de  bettes.    Il  preoeDdoïc  On.  ;.r  oi«.tp. 
mefmc  qu'il  y  avoir  des  ames  de  différente  nature.  47^  a- 

'L'averfion  que  les  Marcionites  avoicnt  du  Créateur,  &  de  Bar.i<<!  j  jij 
la  chair  qui  eftoit  Ton  ouvrage,  les  cngagcoit  par  la  fuite  de  ci.ih  .i.p.4sr. 
leurs  principes  à  chercher  la  mort.  Quelques  uns  le  faifoient  ^ 
cffêâtvement:  '  Et  ils  fe  vantoient  d'avoir  beaucoup  demar-^  Eur.i  j  c.t«  p. 
•  tyrs  dans  leur  fede.  'L'hiftoire  remarque  entr'autres  un  Me-  ît4!c.n.p.ij/. 
trodorcPrcllre  Marcionite,qui  fut  brûlé  à  Smyrncavec  Saint  c|Bi»)Llcb.p 4«.'. 
Pion,  rfous  Dcce  ;1   une  femme  expofce  aux  belles  àCcfarcc  jV-, 
en  P.ilcltinc  ,  fous  Valcncn;       un  Alclepc  Evefquc  de  la  x^^a. 
meline  l"ecl:c,qui  fuc  aulfi  brûle  à  Ccfarcc  aans  Icmefme  bu-  « P*I  cio.p. 
cher  que  Saint  Pierre  Apfehme ,  durant  la  pcrfecution  de 
•Dioclecien.  'ETautres  hérétiques  prctcndoienc  avoir -aulfi  i.f.c  i «.F  it». 
des  martyrs.  'Mais  ces  malheureux  avoicnt  parc  aux  fouftan-^^,  ^^^^ 
ces. des  martyrs,  fans  en  avoir  à  leurs  couronnes ,  qui  ne  Ce  c.  ' 
donnent  qu'à  ceux  qui  connoiflTent       qui  aiment]  le  vray 
Dieu.  Ilsailoicnt  à  la  mort  comme  les  Gymnofophiftes  [&  les 
philofophcs].dcs  lndcs,[aioins  par  çouragc  qu'avec  une  durc-- 
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té  qui  ne  vcnoitquc  de  leur  orgueil, ou  de  l'opération  mcfmc 
du  démon,  qui  cftoic  ravi  d'aucorifcr  dans  rcfpric  des  foiblcs 
les  menfonges  de  ces  hcrcciqucs ,  &:  d'oblcurcir  la  gloire  des 
vrais  martyrs.  Mais  comme  cet  excès  de  dute^eft  rare  par- 
mi les  hommes,  ces  hcrctiques  qui  ont  (bufFerc  pour  le  nom . 
'  dejESUsCHRiST,  font  aulli  rares  que  le  nombre  «les 

yiais  martyrs  dl  grand  :  &:  il  eft  encore  plus  rare  d'en  trouver 
qui  aient  biea  voulu  Ibu&ir  la  more  pour  ladéfeniê  de  louis 
erreurs.] 

l>i  4t-c.i&.p.  'C  ciloit  de  mcfme  par  une  fupcrfticion  aufU  impie  qu'inu- 
«o  *•  tilc,  qu'ils  pratiquoicnt  quelques  actions  eacferieures  de  venu. 

cj.p.}04.b.  '  'Car  ils  jeûnoienr,  mais  le  lamedi  ,en  haine  du  Crcaceur  qui 
4.  a  fâic  honorer  ce  jour  par  les  Juifs.  '  Ils  pre(choienc  la  virgi- 

ciiry.virg  c. j-  nité  ;  '&c  S.  Chryfoflome  leur  accorde  qu*ils  avoient  desvier- 
^■•LV^-»?*'    ces  "d'une  vie  tout  à  fait  aufterc:  *  mais  ce  n'cftoit  que  pour  »«. 
...c,  s  oppoler  a  Dieu  qui  forme  nos  corps      qui  clt  auteur  de  la 

Teic.inMarc.Li.  génération.  'Aufll  ils  alloient  fur  ce  pomc  jufques  à  l'excès, 
ç  ij>.p  4/ 1  4<i.  condannant  abfolumcnt  le  mariage , ne  recevant  perfonnc 

&c  irciii.i.c.U.        ,         ^,  ^  „         j**!       ---'  J*^i« 

p  , ,  I  b.        au  baccefme\  qui  ne  nilt  ou  dans  la  vicgimce ,  ou  dans  la  vi- 

Epi.4i  c.iz.p.  .duité, ou  dans  l'état  de  continence. 'S.  Spiphaneditqu'ilsne 
I  Tcri.iâ  MJ.I.  muigeoient  rien  d'animé,  de  peur  de  manger  des  ames.'*  Neai»- 
«•t4*p>44o.«.  *  moins  félon  TertuUien,  ils  ufoient  de  poiâôn,£f  eu  ùàùÀcat 

mefme  leur  nourriture  la  plus  fainte. 
Thdrt.h.l.i  c.       'Thcodorct  dit  qu'il  avoit  connu  un  homme  de  cette  fcdc 
agc  de  5)o.  ans,  lequel  fc  ncttoy.oit  tous  les  matins  le  vifagc 
avec  (â  (àliva-  Et  comme  on  luy  demandoit  pourquoi  il  ne  Ce 
lavoit  pas  avec  de  l'eau»  il  répondit  qu'il  ne  vouloir  pas  avok 
befoin  du  Créateur  qui  a  faitrcau.[Je  ne&y  pafs'ilprecendoic 
qu'il  n'eud  pas  auffi  fait  la  falive.J  Mais  ceux  qui  elioicntpr©- 
jfcns[le  prcllercnt  d'un  autre  cofte  ,&]  luy  dirent:  Comment  " 
cft-ce  donc  que  vous  mangez,  que  vous  buvez,  que  vous  vous  •* 
habillez,  que  vous  dormez ,  que  vous  célébrez  vospretendus  " 
myfteresi  A  quoy  il  fut  oblige  de  répondre,  qu'il  Êùfoit  toutes  ■ 
■ceschores^parcequ'autrementiln'àiftpas  puvivre.£taiofiil  . 
fallut  qu'il  avouait  matgrérluy  que  dm  bon  dieu  n'avoit  rien  ; 
Ter. in  M  i  l  c.  fi£  que  toutes  chofes  ne  venoient  que  du  Créateur.  '  Ceft 
M  p  44  3  ».     pourquoi  Tertullicn  dit  que  fi  les  Marcionites  vouloientagir 
de  bonne  foy,& vivre  félon  leur  créance , au  lieu  de  recher- 
cher le  martyre,  ils  dévoient  fclaiffcr  mourir  de  faim,  afin  de 
nepoint  participer  àce  qui  vient  dliCteatteur:  Mais  ils  eftoient 
Jïicn  éloignez  de  Iç  6ire^ 

iPour 


Digitized  by  Google 


LES   MARCIONITES.    ^  197 
|Tour  cftrc  encore  moins  obligez  d'attribuer  à  Dieu  l'ori- 
gine du  mal,] 'ils  s'iinaginoicnt  une  niaticrc  éternelle,  qui  ci/.p.44od< 
Vcftoic  point  ncc,  &:  n'avoit  point  cftc  faite  j  d'où  Tercullicn 
conclud  avec  raiiôn  qu'elle  eicoic  Dieu,  Marâoii  pretendoic 
que  le  Créateur  ayoic  fermé  le  inonde  de  cette  matière  éter- 
nelle, '(ce  qu'il  avoir  pris  des  Stoïciens,}  ■  que  le  mal  dîoic  u.c  if.f,tisx^ 
joint  à  cette  matière ,  fi£  qu'il  eftoicauifi éternel:  s'engag^am  «Li<c.u.p.44i. 
ainii  à  en  £iiie  Ton  quatrième  dieu.  *' 


ARTICLE  IV. 

JfmIfMiféÊirtsemÊndtiMmMêts, 

.£T   Es  Marcionitcs  avoient  encore  d'autres  erreurs,  qui 
JL^  fcmblcnc  n'avoir  point  Je  liaifon  avec  leur  premier  prin- 
cipe.] '  S.  Grégoire  de  Nazianzc  les  accufc  de  compofer  leur  Naz.or.i  f.p. 
dieu  delettres/if  denorabrest  ^en  quoy  néanmoins  il  iêmble 
qu'il  lestait  confondus  avec  les'MarcouenSydirciples  de  Marc  c"'  '*^'^''*^' 
le  magicien.  'Car  c^eft  à  Itty^que  Saint  Irenéftaocribue  cette  iicii  1.1.C  to.v. 
folie.  "S. 

'  Gennade  les  met  entre  ceux  qui  fuivoicnt  les  opinions  des  Gcn.dog«.jj.p. 
Millénaires;  [en  quoy  il  peut  eftre  favorifé  par  Origcne,]  J*3-»*- 
'qui  dit  que  Marcion  ne  vouloir  point  qu'on  expliquai  TE-  Orï.iaMatc  gr. 
crinire  par  4es  fcns  allcsonqucs.  [Mais  d'autre  part  les  MiU  P  i?*-*  ^- 
lenaires.(èfbndoientruTrApocalypre,qu'onneait  point  que 
Ifiucion  ait  rcccuc ,  &  fur  les  Prophètes ,  qu'il  rcjcttoit  cer- 
tainement.] 'Cerdon  fon  maiftre  rejettoit  aiii&  rApocalypfe  Tert.pr«r.c/ù 
«vccles  A^es  des  Apoftres.  ^'^f^'^' 

'S.  Epiphane  dit  qu'ils  donnoient  le  battefmc  non  feulement  Epi.4i.c.).p, 
une  fois,  mais  deux  &c  trois  fois,  ôd  autant  qu'on  le  vouloit: 
ce  qui  venoit,  die  ce  Saint ,  de  ce  que  Mardon  voulant  efl»* 
cer  le  crime  qu'il  avdt  commis  avec  une  fille ,  comme  nous 
dirons  biencoft,refittebattizer,  afin  d'eftreoonfideré  par  Tes 
difciples  comme  innocent.  '  Ils  donnent  aux  femmes,  conti*  «•4.p  ioj.b. 
nue  Saint  Epiphane,  la  permifTion  de  célébrer  le  battefine. 
rC'efloic  pcutcftre  à  celles]  'qui  faifoicnt  parmi  eux,  pro-  T«t.uiMaK.l. 
Jeflion  d'une  faintetc  particulière. 
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Quand  quelqu'un  de  leurs  catecuracncs  cft  more,  ils  cachent  » 
une  peci onne  vivante  fous  le  lit  du  more  -,  U  puis  s'approchant  « 
du  corps  ils  luy  parlent,  U  luy  demandenc  s'il  veut  receroir  * 
le  battefme.  Le  mort  ne  répond  rien }  mais  celui  qui  eft  fin»  » 
{on  lit  répond  pour  luy,  &  dit  qu'il  Ibubatce  d'eftre  batdzéi  « 
&  ainfi  il.s  le  baccizenr  au  lieu  cfu  mort ,  par  une  mommerie 
plus  digne  du  théâtre ,  que  d'un  myftcre  il  faint.  Voilà  jufqu'à  « 
quel  excès  de  folie  le  diable  porte  ceux  qui  ne  refiftenc  pas 
avec  courage  [à  Tes  premières  fuggcftions.  Il  faut  que  ce  jeu 
aie  efté  inventé  dam  la  (iiiiedu  temps  par  quelques  Matcio- 
nites }  n'y  ayant  pas  d'apparence  que  Temdltenl'eull  oublié 
s'il  fe  fuft  pratiqué  de  Ion  temps.] 
TcTt  inM.l.r.c.     'H  parle  de  leur  batrcfmc  fans  y  rien  remarquer  qui  foit 
14  P-4J9  440-   différent  du  noftrc.  •  Car  pour  le  lait  &:  le  miel  que  l'on  y  fai- 
cor.cj.f>iii4.   Toit  goufter  aux  nouveaux  battizcz/c'cftoit  une  pratique  com- 
mune au  commencement  du  deuxième  HcclCyteceue  dans 
i'£gli(è  comme  une  ancienne  tradition. 
»4Ccra.t.p.td.     '  SaincBafile  condanne  leur  battefinecommeinTalide  ^  mais- 
c'cft  feulement  parccqu'ils  combatoicntla  foy  derEglife  tou- 
chant la  divinké.  [Ils  pouvoient  bien  néanmoins  avoir  aufit 
Conc.L.c.j„f.     change  alors  quelque  chofc  dans  la  forme  efTentielle.]  'Car 
*^**  le  7*  Canon  du  premier  Concile  de  Conilantinople,  rejette  le 

battefme  de  tous  les  herctiques,horfiiiis  des  Ariejis,&:  de  quel- 
ques autres  qu'il  nomme,  Rentre  lefquels  U  ne  mec  point  le» 
ipi  «t.c.i.p.    Marcionîtes,]  'quoiqu'ils  lufiênt  encore  alors  ferc  cdebres- 
%\t'^li^itl  l'Orient. 

£pi  41  c.).p.  '     ' Saint  Epiphane  les  blafme  beaucoup  de  ce  qu'il» avoienc 
jo^.a  bjjo/.b.c.  \^  hardieflc  decelebrer  les  myftcrcs  à  la  vue  des  catecumenes. 
p.}04-ik         '  Il  remarque  auflS  qu'ils  ufoienr  d'eau  dans  leurs  myfteres,[par 
où  il  fcmble  dire  qu'ils  ne  mettoient  pomt  de  vin  dans  le  Ca- 
lice, &c  qu'ainii  ils  fuivoient  i'erreur  des  Aquariens,  dont  nous 
parlerons  en  tiaitanc  des  Eiicratites/|  • 
TaUn M.LI.C.    'TertuUien  témoigne  que  la  plufpart  des  Marcionîtes  s'ap* 
is.f>44»'k     pliauoienc  à  Tafitoloeie  judiciaire,  ittCqu'à  tirer  leur  fubiîftan- 
ce  ae  cette  iciencc  n  vaine ,  Se  qui  leur  convenoit  moins  qu'à 
per(bnne;  puifqu'ils  fe  declaroienc  ennemis  du  Créateur  qui 
Thdn.v.pat.c.   a  fait  Icsaftrcs.  '  Ils  eurent  mefme  recours  à  la  magie  &  audc- 
ki.pj<o.s<i.  j^^Qj^^  pQ^j,  arrclkr  le  zcle  avec  lequel  Theodoret  travaiiloit  à 
bamiir  leurs  erreurs  de  Ibn  diocele. 


■ 
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ARTICLE  V. 

De  CenlêM  msifin  de  Mmhn. 

[  A  Pre*s  avoir  vu  un  abrcgc  des  dogmes  des  Marcionî- 
^/l^tcs,  il  faut  voir  auffi  leur  hiftoire.] 'Tcrculli«n  dit  que  Tett.inMarc.lr, 
Marcion  cft  le  premier  qui  aie  apporcc  dans  le  monde  l'on  c.i^.p.443.a. 
nouveau  dieu ,  diHfcrcnt  du  Créateur ,  [Ce  qui  ne  veut  dire 
autre  choiêy  Ikion  qa*U  eft  le  pieimer  «joi  ait  rendu  cette  opi- 
nion commune  te  célèbre J 'ayant  publié  £ts  blaTphemesavec  IrenJ.i.c.tl.p* 
plus  d'cffirontcric     plus  d  imptkdcnce  qu'aucun  autre ,  com-  '*«-c|Cyp.ey. 
*•      me  difent  S.  Irence  &:  S.Cyprien.  *  Car  non  feulement  tous 
les  anciens  comme  S.  Irenéc ,  TertuUicn  mcrmc, S.  Cypricn, 
Eufcbe,  S.  Epiphanc,  S.  Phibllre,  S.  Auguftin  ,  &:Theodorct, 
demeurent  d'accord  que  Marciun  ciloit  difciple  de  Ccrdon  ; 
'mais  Tertullien  dit  que  dans  le  point  mefine  de  la  divinité,  Tcrt.iDMaK.f.i. 
Marcion  avoit  Gerdon  pour  auteur.  '  Cette  doârine  venoit  ^-         ^  ^ 
mefine  des dilciples de  Simon  le  magicien,  félon  S.  Irence,  J,iTc|Tbd«. 
qui  aefté  fuivi  par  Theodorct;  ^  mais  Cerdonâc  Marcion luy  i>.vr.t.i.c.x4.r. 
avoient  donné  une  autre  foone,  &:  comme  un  nouveau  vi-  ^^'j^* 
fage. 

'Tout  ce  que  l'on  lait  de  Ccrdon,  c*eft  qu'il  vint  de  Syrie  à  rhiia.c.44.p.xi. 
Rome  fous  le  pontificat  d'Hygin:  &  il  y  cttoit  déjà  connu, 
(ciask  la  cbromque  d*£u(èbe ,  en  l'an  140.  '  Il  y  enfêiena  {à  ir«n.i.i.cif.p. 
'  dofttine,«&  y  parut  comme  une  pefte  très  pemicieufe  tant  (^«•«^l^^yp-'^p- 
pour  luy  mcrme,que  pour  tous  ceux  qui  le  crurent.  "Il  vint  a  c  £pi.4i.e.i.f. 
l'Eglife  de  S.  Ircnée,  demanda  pardon  de  fes  erreurs;  &:pafla  Y^'^'y 
ainh  quelque  temps,  tantoft  enfcignant  fecrettcmcnt  l'hercfie  j^^'™" 
[qu'il  avoir  abjurée,]  tantoft  l'abjurant  de  nouveau,  tancoft 
eftaot  convaincu  de  f  perfiftcr  dans]  fa  naauvaife  doûtinc ,  àc. 
t*  ^   pour  ce  fujet  ^fepare  de  la  compagnie  des  Fidèles. 
y.laoMê).    ['Nous  ctoyofis  dcvoîr  entendre  de  luv  ce  que  Termilien 

dit^eKftudonJ  'Que  le  Pape[Hyginou  rie  fi>n  ruccefiêur,]  Tcrt.rrxCcjf. 

l.Ircti.1.1  C.19.  p.ii8.e|Tcrt  pracf  c.fo.p.tfj.d|Cyp  fp.74  p  i9j.ilEaf.l.  4.C.11  pn4.bc| 
£yi.luer.4i.c.i.p.;co.c|Pfailj(t  c^/  bit>.P.c.4.i.p.ii,.c|  Aug  hxi.  n.c.é.p  8.1  .ijThdic  lixi.l.'i. 
t»4.p.ioy.c|IV.io^  c 

X.  m^ijùj^it ,  '  d'o.l  M'  Valois  tire  qu'il  Ce  fcpara  luy  mefrnc  de  la  communion  de  rEelife  :  itX»m.f.t$xh, 
D'autres,  ic  Rufiii  mcfrae ,  en  ont  tiré  que  c'eUoit  l'F.s;life  qui  l'avoic  fcparé  d'elle.  [Et  ce 
fcns  paroiO  pour  le  moins  au/Tibien  fondé  dans  le  mot,  5c  dans  larui:c  del'cnJroit.]  '  M'  Valois  t,^» 
croit  aufTi  (|u'oa  accotdoit  alots  ooe  (écoadc  pemfpacc  ^ouf  y  bcicfi:  ,  ^uoi^u'oa  ne  l'accordAl^ 
pat  iQMt  U»  nsm  ctiaiifir 
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voyant  qu'après  avoir  cfté  excommunié  par  deux  fois,  il  ne 
ceflbic  point  de  troubler  les  Fidèles  par  fa  ctirio{ité  ii^uece, 
a|iQM«K.L4.c  il  le  chifTa  abiblamenc  de  l'Eglifc,  'en  luy  rendant  une  (btn- 
4»F';o4i»      me  d'argcnc  qu'il  avoit  donnée  dans  la  première  chaleur  de 
Bona,Ut.Li.c.t.  ù,  €oy  y  'àc  qu'oii  fait  monter  à  cinq  mille  écus  d'or.  ^Ilre- 
«Tcr»     b  ^^^"'^^  encore  depuis  à  la  confeflion  &à  la  pénitence  ;  &:  on 
luy  promit  la  paix,  pourvu  qu'il  ramcnafl:  avec  luy  tous  ceux 
qu'il  avoit  fait  tomber  dans  rhercfic.  Mais  durant  qu'il  cra- 
vailloit  à  exécuter  cette  condition ,  il  fut  prévenu  par  la  mort. 

[Comme  tout  ce  que  les  bons  auteurs  nous  apprennent  de 
Cerdon,  fc  pafTa  à  Rome,on  ne  peut  pas  am>ir  grand  égard  àua 
auteur  déjà  fort  fufped  d'ailleurs  ^ qui  (ans  parler  de  Rome, 
Prci.c.if.p.  ni  du  Pape  Hygin,]  'donne  àCcrdon  pour  principal  advcrfai- 
rc,  un  S.  Apollonc  Evefquc  de  Corinthc,  qui  le  condanna, 
dit-il,  avec  tout  le  fvnodc  d'Orient  i[comme  fi  l'Oricn]^  avoit 
rien  de  commun  avec  Corinthc.]  'Le  mcfmc  auteur  ne  met 
Cetdon  qu'après  M arcion  &  Appelle  (on  diiciple ,  [contre 
toute  la  toy  os  Thiftoire.] 

ARTICLE  VI. 

tMarciû»  éfrés  êVêir  violé  fa  chajieté,  tmbt  dam  Sberefit 

de  Ctrdù», 

•ï }  i  4  i.c I  p.  E  R  D  G  N  demeura  peu  de  temps  \  Rome  { mais  il  laii& 

l iimli.cti.p.  Vj^Marcionpour  fucceâieur  defeserreurs,  lequel  les  ayant 
n«  c.  encore  amplifiées ,  '  &  foutcnues  avec  bien  plus  de  hardicffc 

rCypr  cp  74  p.  &r  d'impuaencc,  [devint  il  fameux  dans  le  monde,  qu'il  cfla- 
/  Tc«.attn.e.*.      prcfque  entièrement  le  nom  de  fon  maiftrc.]  ^  Tcrtullicn 
PO  f  »  aj'it  M.I.  louticnt  qu'on  avoit  des  lettres  de  luy,  écrites  depuis  qu'il  fut 
4  c  4.f  jo4^a.'  devenu iieretique,par  lefquellés  il  patoiflbit  qu'il  avofccbangé' 
de  fcntiment,  &  qu'il  avoit  eftc  d'abord  dans  la  créance  cle» 
Catholiques  :  ce  que  fes  difciples  n'ofoient  pas  dcfavouer. 
[Et  comme  l'hiftoire  de  fa  chute  cft  l'une  des  plus  célèbres  & 
des  plus  confidcrables  du  fécond  Hecle^nous  traduirons  ici 
mot  à  mot  ce  qu'en  dit  S.  Epiphanc] 
'*       'Marcion,  dit  ce  Saint,  cftoit  originaire  de  cette  partie  du 
Pontquel'on  appelle  [maintenant]  Helenopont ,  natif, com- 
me Tcm  croit  communément,  de  la  ville  de  Sinope ,  fils  d'an 
Evefque  de  k  fainieEglife  Catholique.  11  embtaÀ  d'abord 
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la  continence ,  à  ce  que  l'on  peut  juger  de  la  vie  folitaire  & 
retirée  qu'il  menoit.  Mais  il  s'engagea  enfuitc  dans  l'amour 
d'une  vierge, l'ayant  troinpcc  par  Tes  cajoleries,  il  fe  prc- 
cipica  avec  elle  dans  un  abyfme  Mont  il  ne  pouvoit  efperer  ^ 
de  Hbmc:  de  (brcc  que  par  lecrimc  qu'il  coiuinic  SC  qu'il  luy  fit  •  ,  . 
commettre»  il  obligea  Ton  pere  à  le  chaiTer  de  r£gU(è.  Car 
ce  làinc  homme  eftoit  illuftre  entre  les  Evcfqucs ,  tant  par  (à 
rare  pieté,  que  par  fon  zclc  pour  la  vcritc  &  la  difcipline.  Mar- 
cion  le  conjura  de  luy  pardonner  ,  luy  demanda  pénitence  j 
mais  il  ne  put  rien  obtenir  de  ce  vénérable  vieillard  Ton  pe- 
re &c  ronEvcfque,  que  le  regret  de  la  chute  de  Ton  fils,  &c  la 
honte  qoTil  en  recevoit  luy  mefine,  tendoîeot  inflexible, [& 
iâns  douce  il  ne  voyoit  pas  dans  (bn  fils  des  marques  d'une 
véritable  cooverfion ,  comme  la  fiiite  le  peut  faire  afiez  ju- 
ger.] 

'Marcion  ne  pouvant  rien  obtenir  par  toutes  Tes  Tupplica-  cJ. 
tions  &:  fcs  flaccrics ,  ni  fouffrir  de  fc  voir  moquer  de  tout  le 
monde,  il  s'enfuit  de  la  ville,  &:  s'en  vint  à  Rome, où  il  arriva 
après  la  mon  '  d'Hygin ,  qui  en  eftoit  le  neuvième  Evcfquc 
depuis  les  Apoftres  S.  Pierre  de  S.  Paul.  Il  parla  aux 'Anciens 
de  cette  Eglife  ,  ^  ces  faints  vieillards  qui  avoiènt  eu  pour 
maiftres  les  difciples  des  Apoflrcs,  &:  demanda  qu'on  le  rc-  ^ 
ccuft  à  la  communion  de  r£glifc,oùiI  pretcndoit  mefmc'un 
rang  cmincnt.  Mais  pas  un  ne  luy  voulut  accorder  ce  qu'il 
demandoit.  Ce  refus  le  mit  en  colère;     comme  il  ne  pou- 
voit obtenir  le  rang  qu'il  precendoit,  ni  mefme  l'entrée  de 
r£glire,'ra  pafHon  le  précipita  dans  un  deflêin  funefte  à  luy  p.joj  a. 
mermeydefereiirerdans  le  parti  hérétique deCerdon. 
'ncommença,poiirledireainn,par  les  premiers  principes  de  M^.fCfm, 
wtmtttfivm  cette  dodrinc,  en  demandant  "aux  Preftres  l'explication  des 
•  paroles  de  Jésus  Christ,  qui  défendent  de  mettre  le 

vin  nouveau  dans  de  vieux  vaiffeaux^fi^de  coudre  une  pièce 
neuve  à  un  veftemcnt  ufé.  Ces  Preftres  &  ces  maiftrcsde  la 
&inte  Eglife ,  '  luy  expl iquerent  cette  parabole  '  en  des  termes^  b.e» 
pleins  de, douceur  &  de  Êtgefiè.  'Mais  cet  efpnt  déjà  irrité,  c 
ne  put  recevoir  ce  qu'ils  Uiy  difoienr.  Il  les  rcjetta  auffitoft 
avec  aigreur  8e  avec  mépris.  Et  enfin  il  leur  dit  ouvertement 
Pourquoi  ne  m*avezp>vouspas  voulu  recevoir?  A  quoy  ûs  ne 

t.  [S.  Hygin  imnmit  en  t4x,.feloQ  Evfcbe,  9c  S.  Pie  lav  fiwceda ,]  'S.  Epiphaaedic  en  m  I|i.4a.c.u-p.jtf4r 
autre  cndro:t  que  ce  fiit  après  U  mort  d'AJIîCCI.  (Mail  il  •  VOOhl  anciue  HyffB,1fVHS^Û 
ie  C0fuc  auûi  |>oui  k  ncuncme  Evertue 

Ppiij 
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répondirent  autre  chofc ,  lînon ,  Nous  ne  le  pouvons  fans  la  « 

Îtermidîon  de  voftrc  vcncrablc  pcrc.  Nous  fommes  unis  en-  « 
èmbie  parunemeTine  fby»  &c  par  lesmefinesfeidmeiis  :Nous  <« 
ne  pouvons  pas  nous  oppoferà  ce  qu'a  &ic  noftre  (àiiic  col-« 
i.     .         lègue  voftre  pcrc.  [  C  ela  ne  le  fatisfit  point  :]  'Ainfi  l'envie ,  U 
fureur,  &  Torgueil,  s'eftanc  abfolument  faiiies  de  Ton  cfpriryU 
fit  fchifme  ouvertement.  Il  chercha  fa  protedion  dans  l'hc- 
refic  ;  &c  dit  aux  Prcftrcs  en  fe  feparant  d'avec  eux ,  Je  divife-  ^  . 
rai  voftre  Eglife  :  J'y  ferai  un  fchifme  qui  durera  éternelle-  ^ 
ment.  Ses  paroles  rurenc  [trop]  véritables.  Il  caufa  un  grand  ^ 
fchifine  dans  l'aile  :  mais  ce  febifine  au  lieu  de  rainer 
glife ,  ne  ruina  que  ce  malbmeux ,  9c  ceux  qui  le  voulutene 
fuivre. 

[Voilà  de  quelle  manière  S.  Epiphanc  raportc  la  chute  de 
Marcion,  où  nous  voyons  qu'il  particularife  tellement  les  cho- 
fes,  qu'il  cft  bien  difficile  de  ne  pas  juger  qu'il  n'a  fait  que 
fuivrp  quelqu'un  de  ces  anciens  auteurs  qui  ont  écrit  contre 
Marcion,  &  afiez  probablement  S.  Juftin ,  du  an  moins  Saine 
Hippoly ce,  puifque  l'hiftoice  que  S.  Epipbane  £uc  'de  l'excom-  y.  s.  Hip- 
munication  de  Noet,  qui  cft  cercaincmenc de  ce  Saint,  a  un  poi>  tc&ies 
g|and  lapocc  à  ccUe  de  Marcion ,  6^  a  fout  à  fyit  le  meùs» 
air. 

Il  eft  certain  au  moins ,  que  S.  Epiphanc  ne  dit  rien  en  cet 

endroit  qui  ne  foie  conforme  à  l'eforit  &l  au  tcn^oignage  de 
juii  ap  1  p  7o.  ceux  oui  l'ont  pceccdé c] 'Car  S.  Jnuin  nous  afiuie  que  Mac»> 
*'  cioireftoit  du  Pont»    Tertullien  l'appelle  fouvent  un  mari^ 

î.lTt.a.*  nier  du  Pont.  ^  Il  dit  de  plus  qu'il  cftoit  fils  d'unEvefquc,«ç 
î'e.si  ?  *fi  à.  qu'il  fut  cballc  delà  communion  de  Tfgiiiê  pour  avoir  cor* 
in  M  \  uç.tf.f.  rompu  une  vierge.  'Il  met  le  commencement  de  fon  herefic 

'vers  l'an  1 4 4.  ou  147.  [c'eft  à  dire  deux  ou  trois  ans  feule-  N  o t  s  |.« 

ment  après  la  mort  de  S,  Hygin ,  félon  Eufebe,  que  nous  lui- 
Pliila.C4i  p.i»>  vons  dans  la  chronologie  de  ces  premiers  Papes.]  'S.  Philaftrc 

raporte  aufli  plufieurs  particulantez  conformes  à  S.  Epiphane, 

[que  nous  omettons  pour  ce  (Ujet^l 
Ïfi.4»-9't  77-     '  Ce  que  dit  S.  Epiphanc  qu'il  dcmandoit  "  un  grand  rang  «^*'- 
'  dans  l'Eglife,  fcmblc  marquer  qu'il  avoir  eftc  élevé  à  l'état 

ecclefiaftique.  [Ec  nous  ne  trouverions  pasmefme  beaucoup 
Opt.l.3.p.7?  fu  de  difficulté  à  croire]  'ce  que  dit  S.  Optât ,  que  d'Evefquc  il  * 

devint  apoftat  [&c  hérétique, fi  nous  voyions  qu'on puftaccor- 
Epi  4 1  e  i.p.  dcr  les  foins  de  l'epifcopat  avec]  'la' vie folitaireque  S.  Epi- 
rpci'if poi^D.  P^^^"^^  luy atpribue,«Vnaute»r  n<m^  [fecondcft  CQpjjeaa- 
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tes  peu  ou  point  fondées,]  trouve  que  S.  Epiphanc  dit  par  là 
afTcz  clairement,  que  le  licgc  de  Rome  clUnc  alors  vacant 
par  la  mort  d'Hygin,  Marcion  croyoit  qu'on  l'en  dcvoïc  élire 
Evefquc.  [Un  étranger  excommunié  ayoic  afTurcmcot  grand 
fujec  de  le  precendie?] 

A  -*--«  -»  «  -«  j-  ^--«-  -t-«j««»«««.»«««_i.»_»  ■«■»»«. 

TT  r-rT-r  r  r  ri'T  FT TTTTT  I'T TT  I" TTTTTTTT  l'T  I'  I  r  V'r'rwW 

ARTICLE  VIL 
S»$te  de  l  hifiê  'm  de  Uâuitn^ 

[      O  u  R.  ajouter  \  S.  Epiphane  ce  que  les  autres  anciens 

J[  nous  apprennent  de  Maicion.]  'TertuUien  luy  donne  Ten.prxrc.)ow 
fouvcnt  le  titre  de  marinier}  ■  ce  que  Rhodon  avoîtmt  avant  i* 
luy  dans  l'Orient.  [Ainfi  il  y  afujct  de  crotte  que  ç  avoir  cfté  177  b.  *  ' 
fa  première  profcflion.]  'Tertullicn  dit  qa*il  avoit  étudié  la  Tcrt.prxf.c.7. 
philofophic  des  Stoïciens,  &  qu'il  avoit  tiré  fon  hcrclic  tant  3op^3*<li^4i; 
de  cette  fc£ke,  'que  de  celle  des  Epicuriens.  •'11  avoit  un  ciprit  in  mjic  i>j.c. 
aident  II  vif,  rempli  de  beaucoup  de  connoidànces ,  comme  1 9  - p-  ^  >  >  c. 
font  ofdpaitenient  les  hérétiques.  ' 

'S.  Judin  qui écrivoit  fa  première  apologie  vers  l'an  ifo.  y  jiiftuip.p.S3«b. 
parle  de  luy  en  ces  termes  :  '  L'un  de  ceux  que  le  diable  a  op.  ^7oz\fuk. 
pofez  àjESUS  Christ  depuis  fon  Afccnfion ,  eft  Mar- 
cion  ongmairc  du  Pont,  lequel  eft  encore  vivant,  &  enfei- 
gnc  à  fes  fcâateurs  la  créance  d'un  autre  Dieu  plus  grand  que 
le  Créateur ,  &  d'un  autre  Fils  de  Dieu  différent  du  Chrift  Fils 
du  Créateur,  prédit  par  les  anoiens  Prophètes.  Cet  homme, 
par  le  Iccours  du  démon,  a  fait  beaucoup  de  diiciples  dans 
toutes  fortes  de  nations  &  de  peuples ,  qui  le  révèrent  comme 
le  feul  qui  connoiflc  la  vérité ,  &:  qui  fc  moquent  de  tous  les 
autres.  Cependant  ils  ne  peuvent  donner  aucune  preuve  des 
opinions  dont  ils  fc  lont  pcrfuadez  ;  mais  ils  le  laiflcnt  cntrai- 
ner  aveuglément  comme  des  agneaux  par  les  loups, pour  eftrc 
comme  dévorez  par  ce  dogme  impie ,  &  fenrir  depaftureaux 
démons,  qui  n*ont  point  de  plus  grande  joie  que  de  nous  fe* 
parer  de  Dieu.  'Ce  mefme  Saint  dans  la  conférence  qu'il  eut  Mp-k/i-j; 
[quelque  temps  après]  avec  Tryphon,  y  parledelafe&appel- 
*     Ice  des  '  Marcionites  du  nom  de  fon  auteur. 

[On  voit  donc  que  cette  hercfic  s'eftoit  extrêmement  rc- 

T.  Sontcite  a  Maçmv<>\.  Mais  on  croit  qa'il  iwt  Ma{iH«vi««|j[oaMafWw*(.M«cl'^  Jii4Af.>U 
,  iur^uc  ac  {atoifleit  fas  cacoïc  al«t$.] 
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pandue  en  peu  de  temps.  Il  paroift  bien  aulli  que  Marcion 
avoïc  déjà  couru  beaucoup  de  provinces,  &  n'efloic  pas  cou- 
Er-^fi-c-t  ^    jours  demeufé  à  Rome.]  '  Il  femble  félon  S.  Epiphanc ,  qu'il 
lotAb.  ^  porcer  (ci  folies  dans  TEgypte ,  dans  la  Syrie,  dans 

Phiia.c.4;.p.u.  l'Arabie,  &  mcfmc  jufquc  dans  laPerfe.  '  S.  Philaflredic  qu*il 
^'  enfeignoic  fon  hercfic  à  Rome,  ayant  cftc  vaincu  &  chaflc 

B*r.i4<  f  7.  d'Ephefe  par  S.  Jean  l'Evangclille, '(ou  plucoft-, dit  Baronius, 
par  les  difciplcs  de  cet  Apoltrc,)  8c  par  les  Prcllrcs  [de  cette 
HierâdCt.c  X.  Eglife.]  'Nous  apprenons  de  S.  Jérôme  qu'avant  que  d'aller 
^  Rome,  [c'cft  à  dire  avant  que  d'y  Êdre  un  nouveau  voyage,] 
il  y  envoya  une  femme  pour  fc  préparer  les  e(iN:ics,&  les  ren- 
dre fiiiccptiblcs  de  fes  illufîons.  [Et  peutcftre  qu'après  s'y 
cftrc  rendu  difciple  deCerdon  en  141.  il  en  eftoit  bientoft  forti 
avant  que  d'y  avoir  fait  beaucoup  d'éclat,  pour  y  revenir  en 
144.  ou  14  qui  cdie  temps  ou  Tertullica  fernble  commencer 
fon  herefic. 

Yren  L;.c.4.p.  Il  paroift  qu'il  eftoit  à  Rome  du  temps  d' Anicet,]  'fous  Ie« 
i4}-2  quel  S.  Iren&dit  qu'il  parut  particulièrement.* S.  Polycarpc 

*34'*«    le  tcQcoasta,  onefois,  &  cet  hérétique  luy  demandant  "  s'il  ne  Wimm 
le  reconnoifibit  pas ,  le  Saint  luv  dit  qu'il  lereconq^iïbii  eqi*'^ 
Hicr.v.iii.c,i7.  effet,  mais  pour  le  fils  aifné  de  fatan.  'S.  Jcromedic  que  cette 
iln&pftU*^  rencontre  fe  fit  à  Rome,  ''où  S.  Polycarpe  fit  un  voyage  fous 
Anicct,  &:  où  il  ramena  à  l'EgUfe  plufieurs  hérétiques  Valcn- 
dniens  &  Marcionitcs.  [Eufebe  mec  ce  voyage  des  fan  155. 

au'il  conte  pour  la  première  année  d'Anicet  :  U  le  grandage 
e  S.  Polycarpe  eft  mvoiable  à  ce  fencimenc] 
FearCpeft  p.|u.     '  Nous  ne  voyons  point  que  Marcion  ait  pafle  »  ni  mefmc 
't'      f      qu'Hait  pu  pa(fer  le  pontificat  d'Anicet.  ' Car  pour  ce  qu'on 
f.^iS^  '^^'  prétend  qu'il  vivoit"  encore  fous  Eleuthete,  [cela  n'eft  fondé  &c. 

que  fur  un  palTage  "  où  nous  croyons  qu'il  y  a  plufieurs  fautes.  N  o  r  1  }. 
laMarc.l.4.ci.  On  nc parle  point  qu'il  ait  écrit  autre  chofej  'qu'un  livre 
p.f  oM-b-      intitulé  les  Antitfades,  dans  lequel  il  s'efoçoii  de  montrée 
plufieurs  conttarietez  8e  plufieurs  oppofitions  entre  i*anden8( 
C4.^f04■i.*c  le  nouveau  Teftament,  '  8c  la  lettre  ou  il  recoonoiiXbit  qu'il 

avoic  efté  autrefois  dans  la  créance  de  l'Eglife. 
Ad9m.Ut.fau  '    '  Ses  difciples  honoroient  tellement  fa  mémoire  ,  qu'ils  ne 
f  >}>  trouvoienc  pas  nuuvais  qu'on  les  jippcli^ll  Marcionices.  [  11$ 

^ajppelloicnt  leurEvefquc. 


ART*  VUI. 
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ARTICLE  VUL 

Z>e  ceux  qui  ont  écrit  contre  Marcion. 

[  ¥^  L  u  s  I  E  u  R  s  auteurs  célèbres  ont  écrit  contre  Mar- 
cion.  A  peine  Ton  licrcfic  commcnçoic  cncoreàparoiftrc, 
que  S.  Jullin  fc  déclara  fon  adverfaire.  11  ne  fc  contenta  pas] 
'd'en  avoir  publié  rmfamic  à  toute  la  terre,  dans  la  cclcbrc  Jaft.ap.i.p.î3.j| 
apologie  adrciréc  à  l'Empereur  Antonin  ,  &  à  tout  l'Empire,  7o  »b»-*' 
'ni  de  TaToir  refiitée  avec  les  autres  dans  le  traité  qu'il  nt  en  p.7o.c. 
gênerai  contre  toutes  les  hereiles;  'Il  écrivit  contre  luy  un  im..i..4  c  14  ft 
ouvtag?  particulier,  cité  par  S .  Ircnée,  *que  S .  Jérôme  appelle  *  Hj^.^.ju  c. , 
des  volumes  infigncs,  &  que  ''Photiusait  eflte  un  difcours  p  t-^.d. 
fort  necefTaire.  [Mais  nous  n'avons  pas  mérité  que  Pieu  nous  ^'^^^ 
l'ait  confcrvé.] 

'S.  Ircnéc  promet  de  réfuter  aufli  Marcion:  &  il  le  réfute  itca.l.i.c.i^.p. 
en  beaucoup  d*endroits  de  fon  grand  ouvrage  contre  les  Va-  i*»  «Jï  «  r 
lentiniens  &lesGnoftiaue$.[Mais  il paroift  ptomettre  quelque  W^.^\o.x  a. 
ouvrage  particulier  U  tait  exprés  contre  luy.]  '  £  t  en  eftet,  Eu^  Eor.i.4.&t  s-h 
ièbe  le  met  au  nombre  de  ceuz^dont  on  avoir  de  fon  temps  uf^- 
des  ouvrages  confiderablcs  contre  cette  fc£Vc.  'Rhodonqui  Hicr.v.ir.,c.î7. 
fleuriiVoit  fous  Commode  &  fous  Scvcrc ,  écrivit  aulfi  contre  p.i8o.d. 
Marcion:  ficc'eftoitleplus  confidcrablcdc  tous  fcs  ouvrages. 
{Nous  en  parlerons  dans  la  fuite.]  '  Modcfte ,  S.  Philippe  de  £af.1.4  t.u.%M 
Gortyne,  5e  S.  Théophile d'Andoche,  qui  vîvoientun  peu  p  h<J^«. 
avant  luy ,  avoient  fait  la  mefoie  chofe.  '  Mais  Modefte  a  eu  t/.p.f4<<C' 
l'avantage  de  découvrir  mieux  quelesaatMS  les  erreurs  de 
Mircion.  'Son  livre  contre  cet  hérétique  fc  vovoit  encore  du  Hicr.v  ULcj»; 
temps  de  S.  Jérôme,  On  luy  attribuoit  en  ce  temps  la  quel-  p-i?»-»!- 
ques  autres  ouvrages ,  que  les  pcrfonnes  habiles  ne  croyoicnt 
pas  cftrede  luy.  'Il  cftoit  célèbre  fous  M.  Aurcle. S. Denys  E«f.U.c.tt^ 
de  Cotinthc  a  combatu  aufli  Therefîe  de  Marcîon  dans  une  ^  cfc3.p.I44.«.■ 
]ettre  écrite  à  rEglifedeNicomedic.  '  ^rdeiâne,  quoiqu'en-  e.}Q.r>t;iJ>.e. 
gagé  en  d'autres  erreurs, écrivit  des  dialogues  en  fyriaquc  con- 
tre celles  des  Marciomtes;&ces4iaiog>ies  furent  ttaonifscp 
grec  par  fes  difciples. 

[Tcrtulhcn  a  fuivi  de  près  ceux  dont  nous  venons  de  parler.] 
'Il  éctivit  d'abord  un  petit  ouvrage  contre  Marcion.  11  l'aug-  Tm.îoM«e.l.tf 
menta  depuis  :  mais  cette  pîcce  ayant  efté  donnée  au  public  <  >  p*«}ol»' 
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plcilic  de  fautes  par  la  mauvaifc  foy  d'un  de  Tes  amis,  il  fut 
oblicc  pour  l'ctoufcr,  d'en  donner  une  autre  plus  corrcâ:c,  & 
aulliplus  ample.  C'cft  ce  dernier  travail  que  nous  avons  au» 

c.u  p.44o.b.    jourd'hui  divifé  en  cinq  livres.  'Il  l'écrivit  en  l'an  15.  de  Se- 

p  73,7.  vcrc  ,[dcjESUsCHMST,  zoj.]  'Nous  avons  encoreun 
ouvrage  envers  concrcMarcion  divifé  en  cinqlivres^ui  porte 

f,7ff»  ^u^i  1^ Tcrtullien.  'Mais on  fottciencqu'il ne(»eti(elire 

de  luy,  ÔC  qu'il  en  cft  mcfme  indigne. 

,Tli(!rt.bJ.tje.xf.     '  Theodoret  mec  encre  les  deftrudeursdes  Marcioniccs,  un 

i'iit.^,  Adamancc  djftinguc  d'Origcnc,  lequel  porcoit  aufliccnonv 

[Cet  Adamancc  cil  fans  doute  l'autciu:  des  dialogues  qui  re« 
nicenc  Marcion*  où  Adamancefbutient  par  tout  ht  £oy  Catho- 
lique. Ils  font  imprimez  parmiles  oeuvres  d'Origene ,  &  fou» 
Ibn  nom.  '  Et  un  AUemaii  nomles  a  donnez  en  grec  depuis*  Rodolp&e 
peu  d'années.  *Mais  il  n'y  a  pas  moyen  de  dire  qu'ils  foicnt  ^^j^**^ 

A4<fn.l.i.f;»  d'Origcne^] 'puifqu'ils  foncécrics  fous  un  Prince  qui  2;ouver-  n,^. 

noie  mieux  que  fes  prcdcccflcurs  -,  qui  avoir  un  gran<l  amour  *  v.Origc- 
pourlarelieion;  qui  aimoit  ceux  que  fes  prcdcccÀcurs  avoicnc 
haïs  ;  qui  retabliuôitcc  qu'ilsavoient  rainé,  &  qui  rainoit  le» 
temples  9c  tes  idoles  que  les  antres  avoient  adorées ,  [ce  qui 

^^|t.;  f  if^  iêmble  ne  pouvoir  convenir  qu^  Conflancin.]  '  Le  mot  de 
Con/ùbfijntid  fait  voir  que  l'auteur  qui  s'en  fcrc  pluficurs  fois, 
n'cft  pas  Origcnc,  mais  a  vécu  après  le  Concile  de  Niccc,  [Oii 
peut  montrer  la  mcfme  chofc  par  plufieurs  autres  preuves  j 
nuis  cellcs-ci  font  fuffifantes.  C'cft  pourquoi  nous  ne  citons 
lees  dialogues  que  fous  le  nomd*Adamance* 

On  pourrotc  eiicocc  marquer  beaucoup  d*autres  Pères  qnr 
ont  refuté IffarcioB  :  Catnoufinc  mctconsici queceux  quiont 
écrit  desoumges  entiers  contre  luy.] 

ARTICLE  IX. 
De  LMfâi»  &  des  MMtns  difcifUs  de  Uâràf». 

Tcrtprc''.c}o.  ■  "•  £  &  T  u  tti  E  N  dit  que  Marcion  effoit  Tun  des  nFus 
f.i4i.c.  jj^  célèbres  &  des  plus  fuivis  d'entre  les  corrupteurs  de  'a 

venté  :[ Et  cela  cft  très  vray,  foit  que  Tonconfidcrcla  qualité 
de  fon  hcrcfie,  foie  que  l'on  regarde  le  grand  nombre  de  ceux 


JuA.jf.i.p.74 


qu'elle  a  corrompus.  Nous  avons  vu  le  premier  dans  toute  Ja 
dcfcripuon  de  fes  dogmes:]     Ton  a  remarqué  au/fi  que  des 
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l'an  15  o .  ou  environ,  Matcioa avoit  des  diiciples  dans  mutes 

les  nations  du  monde. 

Ce  feu  ne  s'ctcignic  pas  par  Ja  mort  de  ion  auteur.]  'Mar-  Epi  4t.c1.pu 
€ion,dit  S.Epiphane,  a  cftc  un  ferpcnc  pernicieux  à  la  terre.  11  jo***-*»- 
a  trompe  quantité  de  peuples }  êc  les  écoles  d'impiété  qu'il  a 
écablieSjdurcnc  encore  aujourtf hai  en  beaucoup  de  lieux:  Son 
hcreûc  a  des  fedateurs  à  Rome,  en  Italie,  dans  l'Egypte,  dans 
laPaleftinCjdans  l'Arabie,  dans  la  Syrie,  dans  riflcdcCyprc, 
danslaThebaïdc,  mefmc  jufquc  dans  la  Pcrfe,  &c  en  quantité 
d'autres  endroits  1  cet  impie  ayant  établi  très  fortement  fon 
erreur  dans  coufiesees  di^erfes  provinces.  'Ils  avoienc  mcfmc  Adam.]  x.p 
line  Ibite  9e  une  (bcceffion  fort  nombreufe  de  faux  £ve(4|oes.  '4* 

'Theodoret  dit  que  depuis  qu'il  cftoit  £verque,ilaYoitcon-  Tb<]fr.ep.ii|.^ 
vcrti  dans  fon  dioce&plos  dcmille  Marcionitcs  ;  'ce  qu'il  ne  '"jj*^ 
▼.Tbeodo-  fit  "qu'avec  beaucoup  de  peines  &  de  dangers.  ''Il  trouva  dans  î  J':-S6 1. 
un  de  leurs  bourgs  un  fcrpcnt  d'airain  qu'ils  adoroicnt.*Lorf-  *  r  s*»  »- 
qu'il  fit  fon  livre  des  hercficSjily  en  avoir  encore  quelque  peu  „g  ' 
de  reile  en  divcrfes  villes  [delà Syrie:]  &:ccs  reftcsaccufcnr, 
»  dit-il  9  la  négligence  des  Ptdati  de  noftte  temps,  qui  ne  peu- 
»  vent  pas  meuneconvettir ce  petit  nombre  de  pcrfbnncs.' Mais  Tcn  inMarc  it, 
quelque  étendus  qu'ayent  cftc  d'abord  ces  hérétiques ,  il  n'y 
avoir  point  d'endroit  où  les  Catholiques  ne  les  furpartafTcnt 
en  nombre  :  '&  quand  leur  dodrine  auroit  rempli  tout  le  ci9.f.six.c 
monde,  clic  n'auroit  pas  encore  pu  palier  pour  apoftolique, 
puifqu'cUc  n'cftoit  pas  la  première,  ^  n'a  voit  pas  commencé 
par  les  Apoftrcs. 

[Ce  qui  rendoit  encore  le  nombfe  des  Marcionltes  moins 
confidctable.c'cfl:  le  peu  d'union  qu'ils  avoicntcntr'cux.]  'Car  nier  r  iil  cjj; 
des  le  temps  de  Scvcrc,  &:pcuteftrc  encore  plutoO,  '^Rhodon  Ji*?/^* 
témoigne  que  lesMarcionitescrtoient  diviiez  en  trois  bran-  jyy.kc'*'''*'' 
ches.  Apcllc  ,[  dont  nous  traiterons  à  part  dans  l'article  fui- 
vant,]  ne  reconnoiA'oit  qu'un  principe  :  Potitcfif  Bafilique  en 
leconnoiflôient  deux  comme  leur  maiftre  :  D'autres  en  met- 
toient  jufqu'à  trois  t  &:  Syneroseftoit  le  chef  de  ces  derniers. 
[Nous  voyons  encofccettc  ditfcrence  dans  Adamancc:]  'où  Adani.l.i.^i|; 
Mcgece,  &  Marc,  tous  deux  Marcionitcs ,  admettent  l'un 
trois  principes,  '&  l'autre  deux.  i.i  p-4;« 

'L'un  des  plus  célèbres  difciplcs  de  Marcion  a  encore  cftc  un  priCc.;!. 
nommé  Lucain/ou  Lucien.  Ilfcfeparadc  Marcion,&:  forma  p.jg'.i '*** 
une  (êâe  particulière  qui  porioit  fon  nom:  mais  elle  s'etcignit  *  Fpi  4;.c.i  p. 
l>iencoft.'TertuUiendic  qu'U  enfeignoit  les  mefmes  choies  rjen  p,.rc;t. 
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Epi.p.378.c.  que  Ccrdon  5c  Marcion.'  Scion  Saint Epiphanc,  il  rcconnoil^ 
foie  trois  principes,  le  bon ,  le  jufte,  &  le  méchant.  'On  ajou- 
te que  contre  la  dodrinc  de  Marcion ,  il  condannoit  les  no- 
irrn  1 1  c  )i  p.  ccs.  'Maîs  S.  Ircnée  Tercullien témoigncnc,  comme  nous 
Irc.  Kp"')'"  avons  dir,  que  c'eftoic  un  des  dogmes  de  Marcton  meime. 
&c.  'Lucainnioit  l'immortalité  de  l'ame,  anflibien  qu'Ariftote; 

*8oï"^*  *^  &il  cftoit  pcutcftrclc  fcul  des  hcrctiqucsqiii  cnft  un  fcnti- 
mcnt[ri  dangereux.]  C'cH:  luy  que  Tertullien  rctutc  iur  cela 
OriJaGdU.x.  dans  le  traité  de  l'ame.  'Origcnc  parle  de  fcs  difciples  ,  &c  les 
^'77-^         mec  entre  les  corrupteurs  du  texte  [facrcjdc  V  £  vangile. 
2  ^^"it  'II        'Theodofet  marque  encore  d*aiitces  Marck»ices  qui  ônc 
»/.p.tu.        forme  chacun  une  fedc  à  part, comme  Blafte,  Prepon,  &  Pi- 
I pi.meof.c  17.  thon.'S.  Eplphancdit  que  "Theodotion  avoic  efté  Marcionite  y  te Ebio* 
r64!c**j  p.ué    ^vant  que  de  fe  faire  Juif.  ''Ambroifc  converti  par  le  moyen 
a|Hicf.vuii.c.   d'Origciic,  avoit  auUi  cfté  "Marcionite  fclou  S.  Epiphane  &  *  U|;crr.ae' 
S.  Jcrorac. 


ARTICLE  X. 

[  A  Pelle  peut  avoir  paru  à  la  fin  du  deuxième  ficclc, 
ïuajr.«.ij.p.    X\.  vers  Tan  iSo.]  'puifqu'il  eftoitplus  âgé  que  Rhodoo, 

[qui  flcuriffoit  vers  Tan  zoo.  &  que  néanmoins  S.  Irenée  n'en 
*  ^'  Tc'f  praCc.  parle  pas.]  'II  eftoicdifciple  de  Marcion.  comme  on  vient  de 

<  Lp  .H  4  ci.p.  airc.'Mais  pour  avoir  xmt  fccrc  qui  portait  ion  nom,  il  ne  vou- 
j«o  cd  Ori.in  lut  fuivre  ni  la  dodrinc  de  Ton  maiftrc,ni  celle  delà  vcrité.'^Il 
^à)kv^'^x^Y^%,  rcconnoiflbit  deux  dieux,  [comme  Marcion,]  l'un  bon,&  l'au- 
ircmau  vais,qui  cftoit  le  Créateur ,mais  il  n'en  faifoit  pas[com-' 
me  luy]  deux  principes  ditferens&:  oppofezjparcequil  vouloir 
que  le  bon  eqft  fait  le  mauvais,  [(ans  nous  dire  fi  ce  mauvais, 
vxmk  par  celui  qui  n'avoir  rien  que  de  bon,  eftoic  tel  origi- 
nairement, ou  s'il-  l'cftoit  devenu.  Etquclquc  mauvais  qu'il  fc 


^g"'^'^^^}]  '^^  lailToïc  pas  de  luy  donner  aufli  le  titre  de 
J*}*pYs,'a  dieu.  '11  ne  rcconnoilloitdonc,  comme  l'Eglifc,  qu'un  feui 
«  EttCp.iyy.d.  principe,  qui  cftoit  le  Dieuauquel  il  donnoit  le  titre  de  bon, 
r-*?*  &  qu'il  diu)ic  eftre  le  (êul  Dieu  Tans  principe  &  iânsoriginc.  «^g^jv^r. 

£f  i.p.3tiA  'il  difoitaufli  qu'il  eftoicfans  aucun  nom.  Mais  quoiqu'il  rele-^ 
vaft  iîfbrt  ce  principe  &  cette  puiilàncc  unique,conuneiirap- 
pclloic  auilî>il  preteodoit  ncamnoiiis  qu'il  a'avoic  aucun  (bta 
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f(cs  chofcs  de  la  terre;  'qu'il  avoit  [feulement]  crée  quantité  Tcrt.pracf.c.|î. 
d' Anges, &:  un  encr'aucres  'qu'il  appelloitunangedcfcu.''C'cll  P-JJ^*  *- 
luy,diloit-il,quia  crcc  noUrc  monde  lur  le  modèle  d  uaaucic  sn.b  xhdrt  hU 
monde  rupeiieur    plus  paifàtc  :  *Mais  comme  ce  cieaeeur  >'^>t:^- 
eftoic  mauvais ,  f<m  monde  s'eft  auflî  trouvé  mauvais.         p  iua^" 

'llreconnoinbicque  J  esusChkist  eftoit  Fils  du  Dieu  <  Hii.4  4.c^.p. 
fouvcrain  ,  &:  qu'il  efloit  venu  dans  les  derniers  temps,  avec  i''"'^  .  . 
1  hiprit  bamtdumclmc  Dieu  pour  lauver  ceux  qui  croiroicnc 
en  luy, 'leur  donner  la  connoilTance  dcschofcs  celcftcs ,  mais  p.js»^ 
leur  faire  aulTimcpri  fer,  di  foi  t-il,  &c  rcjetter  le  créateur  avec 
toutes  Ces  enivres ,  ^par  où  il  rentroit  «ans  l'hercfie  de  Mar- 
don,]  'Il  ne  vouloir  pas  néanmoins  croire  comme  luy,  que  Tuc.pr«f.c 
J  E  s  u  s  C  H  R I  s  T  cud  eu  feulement  un  corps  fantaiftique  P>^i4.a. 
&  imaginaire,  ni  auflifc  rendre  à  la  vérité  que  rtvangilc  nous 
apprend,  'Car  il  reconnoiiToit  bien  dans  luy  un  corps  réel  &:  cam  c,6.p  j^i. 
véritable,  mais  il  ne  vouloir  pas  que  ce  corps  full  né  d'une  j' 
fci 


chaque  ciel  ce  qu'il  en  avoit  pris.  [C'eft  pourquoi  Tercullien 
a  pu  dire  avec  vérité,]  'qu'Apcllc  reconnoiiToit  en  J  e  s  u  s  Tfrr.pr.Tf  c/i. 

fiimtmfi»  Christ  une  chair  "celeftc,  &:  de  la  nature  de  rair,non  la  ^^^"^ 

fubllancc  d'un  viay  corps  ;      dire  en  un  autre  fcns ,  qu'il  re-  cam.c.ô.p.jôi, 
connoilToitcn  luy  un  corps  folide,ô£  la  vérité  de  fa  chair.  *=iiui-  ^'^  .  ^^^^^ 
vant  CCS  principes,  il  confeftbit  la  vérité  du  crucifiement  de  iSt.bT^ 
Je  s  u  s  C  H  &  1 5  T ,  &  de  (à  refurrcâion* 

'Cependant il nîoic la  refiirredion  du  corps  pour  les  autres  c.  4  r  bf 
hommes,  ne  reconnoifTant  point  de  falut  que  pour  les  amcs;  Tcft.p^aCcji. 
[aufquclics  il  cflroit  d'autant  plus  obligé  de  l'accorder, ]  qu'il  ^****' 
s'imaginoir,  'dit  Tertullicn,  qu'cUeseftoicnt  nées  au  dcffus  des  deaii.c.«|  (l)<t.- 
cicux  ;  U.  que  le  créateur  les  ayant  attirées  par  les  viandes  de 
la  terre,  iliesavoic  couvertes  d  une  chair  pecherelfe.  [A  cette 
*  £>lie  il  en  ajoutoit  une  autre,]  'qui  eftoit  ae  dire  que  les  âmes  c.i«.f.ij9x, 
avoienc  un  fexe,  &  que  les  corps  eftoient  mafles  ou  femelles 
félon  l'ame  qui  les  animoic. 

WoYi  4.    'Jl  ne  rccevoitricndcrEcriture  que  S.Pau!,''corrompu  par  prif.c.|i.|.»f4, 
Marcion,ditTertullien/Oriçencditau{Ti  qu'il n'avoit  aucune  b,-.  ■  ■  ^  ,,. 
créance  aux  Ecritures  des  Juirs,  [ccita  dire  a  1  ancien  Telia-  f.itj.b. 
ment,]  ôc  qu'il  le»  rcjetcoit  comme  des  fid>]e5.'Il  écrivitmel^  Tcn  prxr.p.iH4 
me  des  livres  intitulez  des  Syllogiftnes,  dans  lefquels  il  prc>  ^ 
tcndoit  montrer  que  Moyfe  n'avoic  rien  cctic  deDieuquinc 
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Oti.inGcah.1.  fnfl:  faux/ôd  indigne  de  la  rjgcflc  3«:dc  rEfpricdeDicu.Orîgenc 
ï  cite  quelque  chofc  de  cet  ouvrage.  [Il  faut  que  ce  foie  celui 

£uf.i  fx.ti  p.  dont  parle  EufebeJ  'lorfqu'il  dit  qu'A  pelle  avoir  parle  avec 
i7i.b.e.         beaucoup  d'inipictcconcre  U  loy  de  Moy fc,  &c  qu'il  avoic  fait 

beaucoup  de  livres  pleins  de  blifphemes  contre  la  parole  de 

Dieu^ayancfaitcouc  ce  qu'il  avoic  pu  pour  la  refucerficladé- 
Amb.psrAi  es  tni  ire.  'S,  Ainbroifc  cite  divcrfcs  qucmons  iiir  la  création  de 
e.i.p.ii/.l.m.     l'homme,  tirées  du  }8*  tome  d' A  pelle, 

[Nous  avons  dit  que  ce  qui  obligea  Apelle  de  quitter  Mar- 
Tcrt.prrfc  jo.  cioH,  fut  Ic  défit  dc  l'c  faïtc  chcfd'unc  Tccle.] 'Il  en  eut  encore 
alcarnVé'p/^'  ^^^^  raifon,qui  cft  qu'il  commit  un  pcclic  avec  une  fera- 
it '  me  :  de  (brtc  que  pour  fîiir  la  pre(coce  de  (on  maiftre, il  €c  re- 
prKCc.|«.pa4t.  tira  à  Alexandrie.  'Il  en  revint  quelques  années  après,  auffi 
°'  méchant  qu'auparavant,  finon  qu'il  n'eftoit  plus  [  tout  à£iit] 

Marcionite. 

b|Euf.l.j.c,fj.p.     'Il  tomba  encore  dans  les  filets  d'une  fille  ^lommcc  Phila-  Non  j," 

mené,  laquelle  aptes  avoir  gardé  quelque  temps  la  virginité 
TercprcCctf.  corps ,]  devint  enfin  une  infâme  prollicuéc.' Elle  cftoit 
p.i3».c.  pofliêdée  parun  ange  de  lèduâion^qui  iTetransfig^rant  en  ange 
Att^li.t4.p.t.i.  ^  lumière ,  trompa  Apcllc  par  Ces  illufions.  'Cedcmon  appa* 
^  loinfoit  àPhilumene  fouslaiîgure  d'un  enfant,qui{bdi(bit  lan^ 

toft  JesusChrist,&  tantoft  S.  Paul,&:  luy  apprenoit  les 
rcponfes  qu'elle  dévoie  faire  à  ceux  qui  la  coniultoient  com- 
me une  propheteffe.  Onprctendoit  qu'elle  faiToit  divers  mi- 
racles i  àc  le  principal  cftoit,qu'ellc  faifoit  entrer  un  grand  pain 
dans  une  bouteille  de  verre,  dont  l'entrée  cftoit  fort  eftroite, 
&leretiroiten(uiteavec  le  bout  des  doits.  Elle  ne  mangeoic 
autre  chofe  que  ce  pain, qu'elle difoit  luy  cftre  cnvoyéducicl. 
b|Tcir.pr«f>cfi.  'Apelle  la  rcgardoit  comme  un  oraclc,&:  la  confultoit  fur  tou- 
!c4raLCtf.p.}<ft.  difficultcz.  'AuHi  elle  luy  fit  entièrement  perdre l'ef- 

c.  *  '  '  prit,  le  porta  à  ces  nouvelles  hcrciiesque  nous  avons  ta- 
tprxCc  i.p.tit.  portées.!  '=11  compofa  un  livre  des  révélations  dcspropbe- 
i}9x\  n  M.i.;.c.  tics  [prétendues  de  cette  Philumene. 
ii.p  48<  a|Bii£  Nous  n'avons  plus]  'le  livre  que  Tertullien  avoit  écrit  con- 
c  TcrcprcCc.^  ApcIIe  3£  fes  fedateurs  ,  qu'il  nomme  Apellcïaques,  tC 
P  nj  bjThdrt.  S.  EpipHanc  ApellcicnF.  Rhotlon  l'a  réfuté  auffi  avec  les  au- 
h.l.i  c  '.f  p.iit.  ffcs  difciples  de  Marcion  ,  Mans  un  écrit  qu'il  adrcfToit  à  un 
i<Tett.cirn.c.8.  nommé  Calliflion.  6ll  eut  mefmc  une  conférence  avec  luy:  [ôc 
p.î6î.diEpi.44-  comme  il  en  raportcdes  chofes  aflez  confîderablcs,  nous  mct- 
î  ÈiTrf  ^c!i,.p.  tronsicifcs  propres  paroles, 

b.  J'ay  eu,  dit-il  ,une  conference  avec  le  vieillard  Apelle, « 
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•^MKiWif»  Veiienblepar  Ton  a^c  ic par'le reglemeiic[excerieur](ic Ckvic:  b. 
»  'Se  comme  je  luy  hs  voir  qu'il  le  trompoic  en  beaucoup  de  d. 
»  chofes,  il  fur  rcduic  a  duc,qu'il  ncfalloitpas  il  forccxamuicr 
•»  Icsmacicrcsdc  la  religion  j  Que  chacun  dévoie  demeurer  dans 
■  fa  créance  >  Qoe  ceux  qui  cfperoicnc  en  [J  £  s  u  s]  crucifié, 
m  feioienc  fauvez, pourvu  qu'ils  Ment  de  bonnes  cravrcs;  Que 
»  pour  luy,  il  n'y  avoir  rien  qui  luy  paruft  fi  obfcur  que  le  point 
«  deladivinité.  Je  ne  laiilai  pas  de  le  pvcffet,  '&ile  luy  deman-  p.S7t.«. 
m  dcr  pourquoi  il  ne  reconnoiHbit  qu'un  principe  ,  &:  quelle 
«  preuve  il  en  avoïc ,  [luy  qui  nioit  la  vcricc  des  proph  'cics  qui 
«»  nous  en  arturcnr:]  11  me  répondit,  que  les  prophéties  fe  con-  • 
»  dannoient  par  elles  mcfmes  ,  puifqueUcs  ne  difoicnc  rien  de 
n  vray,  qu'elles  cAoient  toutes  taulTes,  qu'elles  ne  s'accordoient 
••  pas enci^elles,& qu'elles  fe  contredifoienc  les  unes  les  autres: 
«  mais  il  avoua  en  mefnie  temps  qu'il  ne  fa  voit  pas  de  raifon 
1*  pour  montrer  qu'il  n'y  n  qu'un  principe}  feulement  qu'il  avoir 
»  un  inftin£là  fuivrc  ce  fcncimcnt.  Je  le  conjurai  de  me  dire  la 
»  vérité;  &:  il  jura  qu'il  parloit  linccremcnt  ;  qu'il  ne  favoit  pas 
».  comment  il  n'y  a  qu'un  fcul  Dieu  fans  principe  ;  mais  qu'il  le 
»  croyoit  ainfi.  Poui  moy  je  me  moquay  de  fon  igootance  en 
»  condannant  Ton  erreur  ;  n'y  ayant  rien  de  (î  ridicule  qu'un 
m  lioonnie  qui  (c  prétend  clhe  le  dotleur  des  autres ,  &  qui  ne 
m  peut  alléguer  aucune  preuve  de  fa  do^Vrinc.  [Car  il  ne  pou- 
voir pas  fc  défendre  fur  la  {implicite  de  la  foy ,  puifqu'il  re- 
jettoïc  rautonté  de  i'Ecricurc  &:  de  la  tradition,  qui  en  font 
Icsfondcmrns.j 
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SAINT  PIE 

PAPE 


U £  L QU  £  S  uns  écrivent  que  Saint 
Pie  eftoic  d*  Aquilée ,  fils  d*tin  nommé  ^ 
Rufin.  'Il  fucceda  au  Papc'Hygin,  Mors  i: 

comme  S.  Ircnccnous  en  aflfure,  [appa- 
remment] 'en  l'année  141.  de  Jésus  • 
Christ,  qui  cfloit  la  4*  ou  5*  année 
du  rcgnc  de  Ticc  Antonio:  &:  il  gou- 
lltema  15.  ans,[c*eftà  dire  jufqu'en  l'an 


'Après la  mort d'Hygin,  dit  S.  Epiphanc,Marcion  *cxcom-  y  ics  lur- 
munie  par  Ton  Evefqucqui  eftoicaufli  fon  pcre,  vintàRome,  <=*<»»>i»« f 
fie  demanda  la  communion  aux  anciens  de  cette  Eglifc ,  qui 
reftoienr  encore  d'entre  les  difciples  des  Apoftres:  mais  pas 
un  d'eux  ncJaluy  voulut  accorder, 'ne  le  pouvant,  difuienc- 
ils ,  fans  la  nermiffion  de  Ibnpere  leur  iàint  collègue.  Ce  re- 
fus irriu  Marcion  :  il  fit  fcfaifme ,  embrailâ  le  parti  &  l'hère» 
fie  de  Ccrdon;[&  montra  parla  avec  combien  de  juflice  on 
luy  avoir  rcfufc  une  grâce  dont  il  eftoit  fi  indigne.] 

'  L'Eglife  Romaine  eftoit  encore  attaquée  en  ce  temps  là 
par  Valencin,  qui  ciloic  alors  à  Rome,  &c  qui  y  faifoic  de  grands 
progrés. 

[Saint  Pie  eftoit  £in$  doute  afHigé  de  ces  icandales  :  mais  il 
avoit  liijetde  (èconfoler  par  la  vertu  &  la  fermeté  de  beau- 
coup d'autres  Chrctiens,& fur  tout  par  lagloirede'S.Juftin,  v.Caatîstf.' 

qui  avoit  formé  à  Rome  une  école  de  pieté,  &  y  entrcprenoit 
hautement  la  défenfc  de  l'E  Tlifc.  Car  ce  fut  vers  Tan  Ijo. 
qu'il  adrefla  fi  grande  apologie  à  TEmpcreur  Antonin.] 

'Nous  trouvons  dans  les  Poiuihcaux,  &c  mefmc  dans  celui 
qu'on  croit  écrit  en  Tan  3^4.  que  Pie  avoit'un  frcre  nommé  Homu 
Herme,  lequel  par  le  commandement  d'un  Ange  qui  luy  edoit 
^PP^  en  forme  de  pafteur^  écrivit  un  livre  fojis  le  pontificat 

de 
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de  (on  firere.  Les  Pontificaux  moins  anciens  ajoutent  que 

Mo«i  3.  l'apparition  de  l'Ange  &  le  livre  d'Hcrme,  cftoicnt'pour  * 

faire  célébrer  la  fefte  de  Pafqiic  le  dimanche.  'Quelques  vers  teir.in  Mar.c.s. 
atrribucz  fauffement  àTej-tuUicn  parlent  delà  mefmechofc.  P'8oj.l. 
[Ce  qui  eft  certain  par  S.  Ircncc,]  '  c'cfl:  que  S.  Pic,  aiiHlbicn  Euf.l.j.e.»4.p. 

2ue  Tes  prcdcceircurs  Sixte,  Teiclphore,  &c  Hygin ,  cftoicnc 
u  nombre  de  ceux  qui  o'obfevant  pas  [precifcment  le  1 4.  de 
la  lune  pou  r]  la  Paique,  comme  ceux  d'Afie,  &  ne  permettant 
m«  Miiiw-  P^s      plus 'à  ceux  qui  leur  eftoienc  fournis  de  l'oblerverde 
Ut.       la  force, communiquoient  néanmoins  fansdifficultéavec  ceux 
qui  l'obfcrvoient. 

'Dans  les  ades  de  S.  Concorde  Prcftre  Se  martyr,[qui  font  Boll.i.jin.p.>. Ç 
'*aflcz  bons  pour  le  ftyle,  quoiqu'ils  ne  foiencpas  fans  difficul-  »• 
té,]  il  eft  marqué  que  ce  Saine  fut  fait  Soufdiacrc  par  5.  Pic 
Evefquc  de  Rome. 

[Ce  (àincPape  mourur,  comme  nous  avons  dit,  en  Pan  ly^  J 
'Le  Pontifical  de  Eollandus  die  qu'il  fut  enterré  auprès  dc£  BoIlapr.û.fT'  • 
Pierre  le  11.  juillet,  auquel  Adon,  &:  d'autres  enfuirc,  mar- 
qucntfa  fefte.  Le  martyrologe  Romain  dit  qu'il  fut  couronne 
du  martyre  dans  la  perfecution  d'Antonin,  [qu'on  ne  trouve 
point  en  avoir  fait  aucune.]  'Baronius  le  fait  auflTi  martyr,  fie  f"  i<7-5>I'»" 
citejpour  cela  tous  les  anciens  monumens  ecclefiaftiqucs,  les 
Miflels,  les  Bréviaires,  &  tous  les  martyrologes.  [Je  voudrois 
qu'il  cicaft.moins  d*autoritez  en  gênerai ,  &  plus  en  particu- 
lier. Nous  avons  marque  tout  ce  que  nous  avons  trouve  de 
S.  Pie  dans  des  auteurs  un  peu  anciens.  Entre  les  nouveaux, 
Molanus  qui  en  ijéS.  s'cfloit  contente  d'ajoutcra  Ufuard  la 
fefte  de  S.  Pie  Pape,  luy  a  donné  en  ijSj.  la  qualité  de  mar- 
tyr.] 'Ce  qui  eft  certain,  c'eft  que  S.  Irenee  n*d  point  fceu  qu'il  iren  1 3  c j  p. 
fuft  more  comme  S.  Telefphore  par  le  martyre. 

'On  atcpbue  à  ce  Pape  quelques  ordonnances  [autori(ees  Rar.iccr.  $  ^| 
fur  les  nouveaux  Pontificaux,  deux  epiftres  qui  font  du  nom-  «<^7-$^-3- 
brc  des  Dccrecalcs,  &  deux  autres  adrcfTécs  à  S,  Juft  Evefque 
.Non  4.  de  Vienne,  "qui  n'ont  pas  plus  d'autorité,]  '  Nous  trouvons  BoU.ij.may.p.' 
diverfes  chofes  de  luy  dans  l'hiftoire  de  S'''  Praxcde  écrite  ^'^joo» 
fous  le  nom  de  Paftor,Preftre  du  mefme  temps,  '&c  frère  de  S.  e«.ij9i4'Si 
N  o  TB    Pie ,  s'il  en  faut  croire  Baronius.  [*Mais  nous  ne  voy  ons point 
qu'on  puiflç  maintenir  cette  infcripcion ,  ni  excu(èr  les  nuces 
qui  Te  trouvent  dans  cette  pièce,  fie  qui  luy  oftent  toute  au- 
torité. 

Cela  n'empcfche  pas  que  la  vcnciation  de  S"  Praxede  ne 
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Umxà^fAf.  foit  trcs  bien  établie  dans  TEglifc]  'Car  fa  feftc  cft  marquée 
le  21.  de  juillet  dans  le  c^endhcr  du  P.  Fronto,  [dans  celui  de 
p.io6|Saa.ii.p.  Lco  Allatius,]  '&  dans  quelques  exemplaires  du  Sacramen- 
taire  de  S.  Grégoire.  [Bede,&:  plu^curs  autres  martyrologes 
ÎKHii.caI.p.io<.  du  IX.  ficelé,  luy  donnent  le  titre  de  vierge.]  'Il  y  en  avoïc 
BoH.t9'ttuif,f.  une  ^life  à  Rome  des  la  âb  du  V.  fiecle.'Elle  eft  pofTedée 
«  Jid.1''       par  redire  de  Valombreux  depnis  500.  ans/Ontrouveqtt'cUe 
a  efté  rétablie  par  divers  Pape»,  êc  enfin  par  Sk^Charle^fuiei» 
eftoic  dtulaire  &  CardinaL 
f,xp9^  'Son  hiftoirc  luy  donne  pour  (êeur  S**  Pudcnticnnc ou Po-^ 

tenticnnCj&pourperc  S.  Pudcntjfqu'Uruard  &  Adon  mct- 
f.t9^.^^7.  cent  le  19.  de  may,]  qu'il  faut  diftinguer  de  Pudent  dont 
parle  S.  Paul  dans  fon  epiUrc  à  Timothée.  On  fait  auifi  de 
lrooc.caLp.ift.  S(*  Pudenticfuie  le  15.  de  may,  '  auquel  (à  fefte  eft  oiarquée 
BoU.tfaaaJ,^  dans  les  calcndriersdu  P.Fronto [ôc  d'AUatios,!' 
»»*  vers  anciens  martyrologes,  qui  cous  [après Bodc,' 

p.  19 S  a] Front',  auflî  le  titre  de  vierge.  '  Il  y  en  a  encore  une  eg  i 

qu'on  croit  efl:rc  la  plus  ancienne  de  toutes  celles  dont  on  a 
quelque  connoiiïancc.  £iic  cH  aujourd'hui  cotre  les  mains 
des  Feuillans.  / 
[On  mec  du  temps  du  Pape  Pie,  "S.  Mercurial  Evcfquc de 
Forli  dans  la  Romagne,  ôc  S.  Agrippin  £vefque  de  Naple;  ^ 
quoique  dans  la  yeritc  on  n'aie  aucune  connoinànce  ni  du 
tow  jo.apr  p.    temps  ou  iJs  oac  véci^  ni  deFhiftoire  de  leur  vie^]  '  Ruronhi» 
7j»  si  s».        ^  quelques  autres,  marquent  la  fcfte  de  S. Mercurial  le  15^ 
de  may  :  Néanmoins  la  principale  folennité  s'en  fait  à  Forli 
*  *•  le  50.  d'avril ,  'qu'on  prétend  mefme  eftrc  le  jour  de  fa  mort. 

* ^  'Son  corps  cft  dans  une  Abbaye  de  Valombreux,  qui  porte 

aujourd'hui  dm  nom^  après  aroir  porté  celui  de  S.  Eftienne. 
l  '^i.j.nov  g.  *  d'iftribué  quelques  rdique»  à  d'autres  eglifcs.  "^La 

«Ugk^<.p.|H.  fellrc  de  S.  Agrippin  eft  marquée  le  9.  de  novembre.  ""Son  corps 
e(l  à  Naplc  (bus  le  grand  autel  de  lar  cathédrale:  &  Ton  nonir 
cft  aflcz  célèbre  tant  dans  cette  ville  qu'aux  environs.^ 
■«^l9.aur.^«9^    ».  '<Uos  ^Bede,]  Rabin»  VCimd,  Adoa,  Not&or,  l,V«oidbcn.]. 
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LES  HERESIES 

DES  OPHITES 

o  u 

SERPENTINS, 

.    -  ET 

DES  SETHIENS 

E  S  hcrcciqucs  appeliez  Ophites,dcf. 
ccndcnt  pour  leurs  dogmes  des  Nico- 
laices  Se  des  Gnodiques.  'On  ne  les  fait 
commencer  qu'après  les  Heracleoni» 
tes  &  quelques  autres  branches  (brdes 
des  Valentkiiens.  Ainfi  il  ne  £uic  pas 
mettre  leur  commencement  avant  l'an 
_  ijo.  ni  auilÀ  beaucoup  après  ^  puifque 

S.  Ircncc  Ic^  .1  connus.] 

Epiphanc  Se  les  autres  anciens  auteurs,  en  racontent 
des  folies  prodigicufes,  [que  nous  ne  nous  croyons  point  obli- 

Sez  de  raportcr.J  'Elles  le  lifent  aulC  dans  Ircnée,  qui  ne 
onne  point  d'autre  nom.  à  ces  hérétiques  que  celui  de  Gnofti- 
ques  :  mais  qui  attribue  à  ces  Gnoftiques  ce  que  les  autres  di- 
fcnt  des  Ophitcs.  [Ainfi  ils  ont  elle  les  docteurs  des  Mani- 
chcens,]'qui  ontculcs  me  fracs  folics,[plutoft  que]  leurs  difci- 
plcs,  comme  S.  Auguftin  fcmblc  l'avoir  cru. 

'On  les  a  appeliez  Ophites  ou  Serpentin^  à  caufe  de  la  vé- 
nération qu'ils  avoientpour  le  rerpent,*(ur  cette  imagina- 
tion qu'il  avoit  enfeigné  aux  hommes  la  fcience  du  bien  &:  dù 
mal.  'Ils  diibient  que  ç'eftoit  le  phrift,  ^  ou  le  luy  preferoient 
mefm^, 

Rj:  ij 
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lren.l.t.c.|*.p.      '  Us  faifoicnt  "dcfccndrc  ce  Chrift  du  ciel,  pour  s'unirà  tBet 
îî6.d|Thdrt.    Jésus,  lequel  ilsdcmcuroicnt  d'accord  cftrc  né  de  la  Vier- 
gc  Marie  par  1  opération  de  Dieu,&:  avoir  cite  Icplusjuftc,  le 
Ireii.p.i37.a.     plus  fage,  &  Ic  plus  pur  de  cous  les  hommes. 'Cecceunion  avoir 
tUr  p.tot.c.  fbrmé  J  £. s  u  s  C  H  a  i  s.T  l'mais  en  tellelbrce que  J  e su  s  & 
le  Chrift  cftoientdeuxperfennesdifTerenres.  [C'cft  pourquoi} 
li«ap.i)7A     'ils  ajoutoient  que  Jésus  avoir  cfté  crucifie  ;  mais  que  le 
Chrift  l'avoir  quitté  auparavant  pour  s'en  retourner  dans  le 
ciel-,  &  qaoducicl  il  îuy  avoir  envoyé  une  vertu,  par  laquelle 
il  cftoit  rcflufcité  avec  un  corps  qui  ne  ccnoit  plus  rien  du 
monde,  mais  qui  cfioîc  touc  ^kicud.  'Ils  diibient  encore  que 
Jésus  après- fa  refiirreâion  eftoit  demeuré  i8.  mois  iur  la 
tetre^duranclcfqucls  il  avoir  enfcigné  rous  ces  beaux  myfte* 
res  à  un  petit  nombre  de  fes  dirciplcs,5c  qu'après  il  eftoît  mon- 
Tert.prjBf.c+7.  tc  dans Ic  ciel.  V oilà comment  en  parle  S.  Irence. 'Tcrrullirn 
f.t\v%  fcmblc  leur  attribuer  de  croire  que  le  Chrift  "avoir  pris  un  nMîBftl^ 

corps,  mais  un  corps  apparent,  fit  non  réel  &:  tel  quclc  noftre.  ^^f^S^' 
Et  auflTi  il  ajoute  que  félon  cux^a  chair  ncpou voie  abrolument  " 
e(perer  aucun  falut. 
£pi.)7.&).p»       'Ils  diftinguoienc  le  Dieu  des  Juifs  qu'ils  appelloient  ialdar 
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baoch,  du  Dieufouverain/ilsattribuoicntau  premier  le  corps, 

&:au  dernier  l'ame  de  l'homme.  S. Epiphanc  qui  dit  ceci,'fem- 


ble  avoir  voulu  fuivrc  Tcrtullien  ,  [ou  quelque  auteur  s;rcc, 
dont  l'un  &  l'autre  aura  tiré  ces  tables ,  avec  beaucoup  d'au- 
tres que  nous  omettons,  &c  qui  font  autant  de  preuves  de  cet 
abifine  d'extravagance  où  tout  homme  peut  tomber,  lorfqu'a* 
bandonné  de  Dieu  à  fes  ténèbres ,  il  s'abandonne  Iuy  mdfme 
aux  fàufTes  lumières  de  fa  raifbn. 
Ce  qui  rend  le  nom  des  Ophitcs  plus  célèbre,  c'eft  le  culte 
£pi.}7  c.t.p.     (Je  leur  ferpcnr.]  'Car  ils  avoient  un  véritable  ferpent , qu'ils 
,      '  tcnoientenfcrmc  dans  une  crpcccdc''cage.Etlorrque  le  temps 
Tlia«.h.p. totf.  de  célébrer  leurs  myltcics  eftoit  venu,  ils  luy  ouvroient  l'a 
aj  i'f«d.c.i7.p.  porte,  ^  l'appcltoient.  Ce  (êrpcnt venoit ,  montoit  fur  la  ta- 
'  blc  où  elloient  leurs  pàiiis,  U  s  entortilloit  au  cour  de  ces  pains. 

Voilà  ce  qu'ils  prenoientpour  leur  eucariftie  ,  &  pour  un  j(à- 
crifice  parfait.  Ils  ne  fe  contentoicntpas  de  rompre  ces  pains,. 
Fpi  J7  c;.p.     ^  de  les  diftribuer  entr'cux  ;  'mais  ils  baifoienr  mefmcce  fer- 
*'*  *  pcnr,  fbit  qu'il  fuft  enchanté,  foit  que  le  diable  ufaft  dcqucl- 

Loci.pfcud.p.  qu'autre  moyen  pour  les  tnimper;]  '&  Lucien  nous  aflTure  qu'il 
<*7<'477«       y  avoir  dans  la  MaccdQinc  de  fort  grands  (crpens,  qui  fefami> 

$pK)7-c./.p.  liariibieatnacureUiement  avec  tes  hommes.  'Après  radoration- 
171.C. 
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éa  Terpent,  ils  offroicnr  par  luy  ,  di(bienc-îls,  une  hymne  de 
louange  au  Pcrccclcnc,  &  Hnifloientainfilcursmyftercs^'bien  Aug,B.v.teU./. 

ditFcrcns  dcccux  de  l'h^lifc.  p./ii-b* 

[Un  auteur  donc  les  narrations  font  toujours  fufpcélcs , 
'parcequ'elies  font  (buvcnc  fauflcs,]  'dit  que  ces  hérétiques  Pr«<i.c.i7  p 
s*eftaiic  écabiis  dans  laBithy  nie,oà  ils  celebroienc  feerectemenc 
leurs myfteres  en  divers  endroits  de  la  campagne,  deux  Eve(^ 
qucs,Thcocrite  de  Calcédoine  &:  Evandrc  de  Nicomedie  le» 
réfutèrent  dans  des  difputes publiques,  &  allèrent  enfuitcle» 
furprendrc  dans  leurs  convenriculeSjChallcrcnt leurs  prcfties, 
tucrcnclcurs  rerpens,&  firent fi  bien  voir  au  peuple  la  t.iuUcté 
de  leur  doârine,  qu'ils  décrompcrcnc  lapluipart  de  ceux  qui 
s'y  eiloient  laille  engager, 

[  Cette  fcâe  cftoit  apparemment  éteinte  du  temps  d'Ori- 
gene.]  'Cariln*apointconnud*Ophitesqui  honoraffent  Je-  Oii  in  cdctg^ 
êce,        susCHEiSTjIlen  a  connu  "qui  avoient  Mes  £olies  aflèz  Jîu*,'*bfxy«< 
fcmblabicsà  celles  dont  nous  venons  de  parler , ''mais  qui  du  h  p.ij4.b. 
rcfte 'n'avoient  pas  reulcmcntlc  nom  de  Jésus  commun  avec  i.j  pitjb. 
iin^tiim'  r£glifc,qui  Vcloignoicnt  entièrement  de  luy,  '&  qui  bien  i.«.f.t^6.a* 
loindelereconnoiftrc  ni  pourSaavcur,ni  pour  mai(lrc,ni  pour 
•  Dieu ,  ni  pour  Fils  de  Dieu^ 'ne  pouvoient  (èuleraent  routfrir  p.»» ^-b. 
(bn  nom ,  ni  qu'on  le  louaft  comme  un  homme  fa^c  6c  ver- 
tueux, ils  le  maudiiToient  meime  autant  que  faiibient  les 
payens,  &:  ils  ne  rcccvoient  pcrfonnc  dans  leur  compagnie, 
à  moins  qu'il  ne  luy  eurt  donne  des  malcdiiflions.  'C'ell  pour-  bj«ji.b. 

2uoi  Origcne  les  cxclud  abfolument  du  nom  &  du  nombre 
es  Chrétiens  :  [Et  ce  font  fans  doute]  'ces  Ophitcs  que  Saint  piiUâ.ca.?.}.^ 
Philaftre  dit  avoir  commencé  avant  JbsvsChr.ist. 

'Origene  dit  qu'ils  fe  glorifioienc  d'iavoir  eu  un  Euphrace  oAf.zf^Mi 
pour  auteur  de  leurs  (cntimens.  'Il  ajoute  que  c'cftoit  imc  (c£ke  p.t9i.c 
'fort  peu  confiderablc  ,  '&  témoigne  qu'elle  eftoit  prcfque  p.t9)a.c. 
tihjjfV  freinte,  fi  elle  ne  Feftoit  entièrement.  '11  avoir  trouve  *un  f.xftx. 
écrie  qui  en  rcprefcntoit  toute  la  do(5t:rine,&:  qui  contenoitdcs 
chofos  liabfurdcs,  qu'il  n'y  avoir  point,  dit-il,  ni  de  femme  û 
fimple,  ni  d'homme  fifgroflier,  à  quionlcspuft  perHiader, '£c  ^tttA 
quoiqu'il  euftèftc  en  beaucoup  d'endroits ,  &  qu'il  euft  cher- 
ché tous  ceux  qui  paroiiSbient  iâvoîr  quelque  chofe,  il  n'avoir 
néanmoins  pu  trouver  perfonnc  qui  vouluft  foutenir  ce  qui 
eftoit  dans  cet  écrit.  Ml  en  fait  une  grande  defcription,  que  »ii>?-joo^ 
ceux  qui  en  auront  la  curioficc,  peuvent  voir  dans  fon  ouvrage 
conuc  Cclfe.  'Il  ne  veut  pas  alVurcr  fi  ces  hcrcciqucs  faifoienc  p  i  omv 

Kriii  . 
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f}*-94>9.         ptofclfion  de  la  magie  ou  non.  'ils  feglorifioieiicdunom  à'Om  * 

phiceSyCominceftancde  véritables  rerpcns,&  non  pas  des  hom^ 

mes,  dont  les  ferpens  font  les  ennemis.  Mais  quelque  gloire 

qu'ils  trouvaflfent  dans  un  nomÔ£  dans  des  opinions  qui  euf- 
j    a  Cent  dû  les  couvrir  de  honte ,  'ils  n'avoient  garde  de  donner 

1 1  .Cl  m  Gai  pr.  Icux  vlc  Douf  IcuT  doârinc.  '  S.  Jcrome  afTure  qu'on  trouvoic 
s.pa74-       encore  ae  ibn  temps  quelques  uns  de  ces  hérétiques  Ophicel 

à  Ancy  re  en  Galacie  :  Il  femble  rentdndre  des  h^edques  qui 

portoicnt  ce  nom. 
ThJit.h.l.i.c  J4.  '  Theodoret  dit  que  ces  Ophitcs  cfloicnt  les  mcfmcs  que  les 
r.ro4.b|»oj.c.  SETHIENS,qmdiroiencqucScch[rilsd'Adam]cftoitunc 
Tm|Epi|Aug|  ccTtainc  vcrtu  divine.  'D'autres  en  font  une  herclleparticu- 
•  Aue.b.iy.p.7,  Ucrc.  'CcsScthiens  contoient quantité  dcmenfongcs  très  fa- 
x.d.ft  aUL'      buleux  touefaantles  principautcz  &  lespuiflTaaces  cdeftes.  Us 

honoroient  Seth,  mais  avec  une  vanité  nbuleu(è  &  hérétique. 
fïilhVh^à    '^^^     difoient  que  c'eftoit  JesusChrist  mcCmc. 
Tcit  i.rxf.c.47;     •'Ils  ont  écrit"divers  livres  fouslenomdes  plus  grands  hom-  «ec 
I  i|t  tu.        mes,  comme  de  Seth,  d'Abraham,  de  Moyle  ;  ô£  entr'autrcs 
'  ^    ""c  apocalypfc  fupporée  à  Abraham ,  pleine  4e  coûtes  fortes 

'd'impiecez. 

c.t.^pu-i'k'     'Ces  hérétiques duroient encore  du  temps  de  S.  Epiphane, 
qui  eut  mefine  quelque  conférence  avec  eux  »  6c  peutenre  en 

Egypte.  Maison  n'en  trouvoic  qu'en  bien  peu  d'endroits.  [II 
fcmble  qu'ils  aient  commence  fur  la  fin  du  deuxième  fieclc, 
puifque  Tertullien  en  parie,  &c  qu'on  n'en  ^ouve  rien  dans 

S.  Ircnce. 

FiwU.tp.p.tp.  On  lit  dans  un  auteur  affcz  fufpe£k,]  'que  la  fcfte  des  Sc- 
^*  chiens  cira  fim  origine  de  l'Acaïe ,  Se  qu'elle  y  fut  combanie 

par  S.  Perigene  Eve^ue  d'Argos,  qui  en  raniena  pluficurs  à  I;^ 

yray  e  (by,    anathematiza  les  aiioes. 
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LES  HERESIES 
DES 

MARCOSIENS 

ST  . 

DES  ARCONTIQU£S. 

ARC,  moins  celcbrc  par  fa  qualicô 
d'iicrcliarquc  que  par  celle  de  magi- 
cien,] '  crtoit  dcfccndu  de  la  race  de  Hier  ep.a.j.pr. 
Baûlide  »  hmém  entre  la  [che6  des].  i9<>«' 
Gnoftiques.  'S.  Itenée  en  tefntanc  Ces  im.!  ixlf-f, 
erreurs  [vers  Tan  iSo.ou  ifo.]  fuppoiê  7oaU 
qu'il  vivoicencorc.  [Ainfi  l'on  peut  ju- 
ger de  la  créance  que  mérite  le  Prac- 
dcilmatus  du  P.  biimond,] 'qui  nous  fait  une  grande  hilloirc  Prxci.c.i4.p.itfv- 
.  de  la  condannation  de  cet  hciciiarque  par  le  Pape  S.  Clcraea^> 
{mort  des  la  fin  du  premier  (îecle.J 

'Marc  eftoh;  de  la  (èâedeValendnrniaSi  fe  pretendoic  le  i>eD.e.t.p.«y.tf( 
réformateur  de  {bn  maiftre.  '  I-l  faifoit  fon  dieu  fouverain  te  c.u.p.i4.c>4: 
le  principe  de  toutes  cboiês^  [non  de  l'adorable  Trinité  i]mais 
d'une  QÛaternitc,  compofee  <Jc  l'Ineffable,  du  Silence,  du 
Pcre,  &:  de  la  Vérité.  'Il  fc  vancoïc  d'avoir  appris  toute  fa  io.r.7S>c<l; 
dodrinc  de  cette Quatcrnitc, laquelle, difoit-il,luy  avoicfaic- 
voir  la  vericé  toute  nue. 

'Cette  doârineeftoittene,  qu'il  lêroit  ncmleoléiniieittimi^  tcitipraCcff»; 
tile  ,rntais  meftne  dangcrcinc  aen  rapoiter  tontes  les  felies;  ?-^si^ 
[Ceux qui  fc  trouvcrouc  obligez  de  s'en  inflruire,yen  pourroùt  lreii.lli.c;S-tir 
voir  le  dccail  dans  S.  Irencc.  [H  fuffit  de  remarquer]  'qu'il  fc  c.io  p.78. 
fcrvoit  beaucoup  de  l'alphabet  des  grecs,  'fans  lequel  ildifoit  Tcrt.prxf.c.^«. 
q^'on  ne  pouvoi*  ciouvci  U  yeiité i'  q^c  félon  hiy  J  £  s  v s  J Jiîig'^.i^.p.y, 
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Chr  I  ST  n'avoir  pas  fouffert  rccUcmcnc,  mais  (culcmcnt 
en  apparence  ;  qu'il  ccabliiroic  deux  principes  oppofcz  l'un  à 
l'autre,  qu'il  avoir  à  peu  près  lesmefmcs  fantailics  que  Va- 
Icncin  [Con  maiftcc]  iurlcs  £ons  ;  &:  qu'il  nioic  la  rcfurrcÛion 
de  la  chiir  :  [En  un  mot,  on  peut  juger  quelle  cftoic  la  doârine 

iKn.it:c  1  ;.p.  de  cette  feâe  J  'puifque  chacun  eftoit  bien receu  à  y  augmcn- 

9S.b.  ter  tout  ce  qu'il  pouvoit,&  que  l'on  n*eftoit  partit  qu*en  ajou- 

tant quelques  nouveaux  menfongcs  à  ceux  des  autres. 

cs<p  «t4iti.  'Marc  leur  chef  eftoit  extrêmement  habile  dans  la  magie, 
&:  y  joignoit  l'art  de  ceux  qui  par  leur  adrclTc,  &  par  I.i  con- 
npiflànce  qu'ils  ont  des  fccrccs  de  la  nature,  trompent  les  hom- 

c  j,  p  7o.a.b.  mes  par  de  faux  mitacles.  'S.  Irenée  décrit  quelques  uns  des 
prcftigcs  dont  il  rercrvoitenfâiiànt  fembl^nt  d'offrir  l'Euca- 

È,f.69Jbx.  riHiCy  Se  en  laÉdCàntmefmcofFrirpar  des  femmes.  'C'cft  parla 
qu'il  s'attiroit  un  grand  nombre  de  pcrfonnes,  qui  fuivoienc 
ce  precurfeur  de  l'Antcchrift  comme  un  homme  plein  de  lu- 
mière, de  perfection,  Se  de  puiflancc. 

9.p.7o,b.c.  'S.  Irencc  croit  qu'il  avoit  un  dcmon  qui  railiftoit,  par  le 
moyen  duquel  il  propheciroir,  &  faiibit  prophcci(êrles  fem- 
mes à  qui  U  vouloir  nire  cette  grâce.  Car  il  travainoit  par* 

^  ticulierement  à  tromper  les  femmes,  '  fur  tout  les  plus  riches. 

Cet  impofteiir  fàiibit  donc  quelques  invocations,  ic  puis  il  di* 
foit  à  celles  qui  récoutoient,  d'ouvrir  la  bouche  pour  prophe- 
tifer.  Il  les  élevoitôd  les  cnfloit  parce  moyen  :  Ettommc  la 

L  joie  '  &  l'efperancc  de  prophctifer  les  animoit  &:  les  cchaù- 

foit,  elles  difoient  hardiment  toutes  les  folies  qui  leur  vc- 
noientà  la  bouche:  n'y  ayant  rien ,  dit  un  grand  homme,  de 
fi  téméraire  Se  de  Ci  impudent,  qu'un  efprit  échaufé  par  le 
fouffle  de  la  vanité.  Ainfi  ces  femmes  s'eftimoient  eftre  des 
prophetcfles  ;  &  pour  rcconnoiftrc  l'auteur  d'un  fi  grand  bien, 
elles  n'cpargnoicnt  ni  leurs  richcftcs,ni  leur  honneur. 

7-  *-  'Les  Marcofiens  fe  divertilToient  de  la  mclme  forte  dans 

leurs  feftins ,  s'ordonnant  par  fort  les  uns  aux  autres  de  pro- 
phedrer ,  &  de  leur  dire  tout  ce  qu'ils  vouloieot  favoir  ;  com- 
me û  l'efpritde  prophedeeufteftéfoumisà  celui  des  hommes, 
&  oblige  d'obeïr  à  toutes  leurs  fàntaifies. 

b-  'C'cft  ainfi  que  le  diable  trompoit  &  perdoit  par  ces  im- 

pofteurs,  ceux  qui  ne  conlervoicnt  pas  conftamment"  la  foy  4f^Ht'. 

7o.a|7».*j  qu'ils  avoicnt  receue  par  rEglifc.  'Mais  Marc  ayant  voulu  fe 
jouer  avec  fa  prophétie,  à  des  femmes  fidèles  qui  avoicnt  la 
crainte  de  Dieu}  au  lieu  de  fc  lailTer  tromper  comme  les  ao- 

ores. 
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f      j.      trcs,»  elles  rompirent  coiit  commerce  avec  cette  malheurcu- 
'   fe  compagnie ,  &  s'en  rcparerenc ,  en  anachemacizant  Marc 
CD  ^Touf.  'avec  exécration,  parcequ  elles  ^voient ,  dit  S.  Irenee,  que  la 
prophétie  eft  un  don  de  Dieu,  &  que  les  véritables  prophe- 
cesparlcQC  ou  il  plaid  à  Dieu,  4e  quandU  plaift  à  Dieu,  &  noa 
pas  quand  il  phill:  à  Marc. 

'Il  fe  fcrvoit  audi  de  philtres  contre  quelques  femme;  :  &: 
un  Diacre  Catholique  d' Afic  l'ayant  logé  chez  luy  ,  ce  mifc- 
^     rable  corrompit  le  corps     l'cfnnt  de     femxne:     clic  iui- 
vit  longtemps  fi»  cbrcupteur.  Les  Fidèles  la  firent  enfin  re* 
yenir  à  elle  avec  beaucoup  de  peinô}  &  ellepailà  coutle  refte 
'jAafyw^  de  làvie'dans  la  pénitence,  pleurant  fie gemifiànt  dumalheuc 
*       qui  luy  eftoit  arrivé. 

'  Ses  difciplcs  faifoicnt  la  mcfmc  chofe  que  luy  :  &:  ils  cor-  iALcÀ. 
rompirent  beaucoup  de  femmes  dans  les  provinces  voiftncs 
du  Rhonc.  Quelques  unes  de  ces  femmes  en  ârenc  publi- 
quement pénitence.  '  D'autres  rougifiànt  de  tes  ioMtcr  ^defa*  p<74  <. 
vouoient  au  dehors  le  crime  qui  les  tourmeneoic  au  dedans 
d'elles  mefmeS)  te  leur  fat^t  perdre  toute  cfperance  de  jouir 
de  la  vie  de  Dieu.  Qiiglqucs  unes  abandonnèrent  abfolumcnt 
%,  la  foy ,  ou  demeurèrent  en  fufpens,  *  fins  rentrer  dans  rËgU(è, 
&  fans  fc  joindre  au  parti  de  leurs  feducleurs. 

'Ces  hérétiques  commcttoient  librement  tous  ces  crimes i  p.7t.c.4. 
parcequc  fc  croyant  parfaits ,  &:  plus  éclairez  que  ni  S.  Pierre 
ni  S.  Pan],  ils  fe  pretendotopt  au  defius  de  tout  j  &  que  [félon 
le  principe  des  Valendniens,]  rien  ne  pouvoic  les  empeicher 
d'eftre  fauvez  :  à  qu0y  ils  joignoient  des  contes  également  ri- 
dicules &  impies. 

'Ils  avaient  une  initiation  qu'ils  didinguoicnt  du  battcfme  c.ii  p.io<J).4; 
de  J  E  s  u  s  C  H  &  I  s  T  ,  &:  ils  rappclloicnt  Rédemption.  On 
n'en  fauroit  rien  dire  de  âxe  àc  d'aifurc,  '  parcequ  ils  avoienc  c. 
.   autant  de  manières  delà  cdebrer,  que  de.oùerlbnnes  (|uila  ce- 
lebroient.  Ce  qui  eft  certain ,  c'eft  que  leaiable  Tavoit  inven- 
tée  pour  ruiner  le  battcfme  &  toute  la  foy  de  Jb  s  US  Christ. 
'Après  cettcceremonie,ils  oignoient  l'initié  avec  de  l'huile  de  p.i«t.k 
baume,  'Il y  en  avoit néanmoins  parmi  eux,qui foutenoîent  c. 
que  la  feule  connoilfance  de  leur  prétendu  Ineffable,  fuffifoit  ^ 
(ans  cérémonie  extérieure  \  U  qu'il  ne  falloir  pas  reprcfentcr  le 
mydere  des  choTes  spirituelles  6c  inviilbles,  avec  des  creacur^ 
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TbdR.ELi.c.5).  vihblcs  &  corporelles.  'Quelques  uns  ont  fait  de  ceux-ci  unt" 
jo-p.ioi.iox.   branche  fcparccdcs  autres, appcllcc  des  Afcodrutcs,  ou  Al- 
-Hicr.in Gai-fi.  codrupîtcs/S* Jcromeditqu'oii  croavoità  Anc^rcen  GalaciCy 

4*        <les  hereciques  nommez  Afcodriabes  inconnus  ailleurs, 
ireni.i  c.is.p.      '  Il  y  avoit  auilî  des  Marcofiens  qui  fairoienc  quelquefois 
»o».dli»o.a.     «certaines  on£tions  rupcrftitieufes  fur  les  mourons,  &  leur  don-  ftc. 
■  noient  des  avcrtilTcmcnsaufliimpiesquc  ridicules, fur  ccqu'ils 
dévoient  dire  après  leur  mort.  'Mais  en  ceci  comme  dans  tout 
le  refte,  autant  de  tcUcs  autant  de  ientimens ,  Se  de  pratiques 
différences.  •  • 

cif.t<'  '  Pour  confirmer  leurs  berefies ,  ils  fe  (enroient  non  (êule- 

c.io.p.7S.a^     ment  6c  rjEcriture,     des  paroles  de  TEglife,  qu'ils  interpiei' 
G.i7.f.&o4-b*    coicnc  à  leur  fàncaific  ;  '  mais  auffi  d'une  quancicéprodig^fe 
de  livres  apocryphes  &:  faux  qu'ils  avoient  inventez  eux  mef* 
mes, &qu*ilsproduifoientpourtrompcr ceux  qui  eftoient  aflez  ' 
î^norans  pour  ne  pouvoir  diftingucr  les  véritables  Ecritures  de 
1^  celles  qui  font  luppolccs.  '  S.  Ircnce  en  raportc  des  ehofcs qui 

Ibnc  tout  à  fâic  ricticulcs^ 
<ipt.)4.c.4.pt      'S.  Epiphanecémoiencque  les  Marcofiens  duroienc  encore 
de  Ton  temps,  &  qu^isconcinuoientà tromper  les  peuples  par 
leurs  illufions,  &lcut  magie.  [Il  le  fait  en  copiant,  fans  le  di- 
re, les  termes  de  S.  Irencc.  Mais  il  Ce  les  approprie  avec  fujer,- 
Tiidtt.i».i-»-««"«  comme  nous  le  verrons  en  parlant  des  Arcondqiics  J 'qui 
p  toi.b.        eftoicnt  une  branche  des  Marcofiens. 
Il  ict  ef».x9.p.      *S.  Jérôme  die  que  par  le  moyen  de  Marc  &  de  fes  difciples^ 
)y<,.c!inir^.<4-  llierefiedcBafiUoe  aToicinfèûé  non  (éulemem  les  borosdtt 
f.i^o.f^  ;      ^honc ,  mai!;  encore  les  pays  d'autour d6  la  Garonne  f  &  que 
de  là  paflàncles  Pyrénées,  elle  avoir  ffcgac  r£(pagne.  Il  cite* 
tout  cela  de  S.  Irencc,  [où  nous  ne  le  trouvons  pas  néanmoins? 
&  il  y  a  mcfmc  bien  de  l'apparence  qu'il  confond  Marc  donc 
parle  ce  Saint,  avec  un  "  autre  Marc  fort  fcmblablc ,  mais  plus  v.  le*  Prif- 
Sulp  S.l.i.p.     nouveau, comme  on  le  voit  par  S.  Sulpicc  Scvcre ,]  'qui  nous^  cillUniflef 
apprend  que  ce  (ècond  Marc  apporta  [non  des  Gaules ,  mais] 
d'Egypte,  en  Efpagne  les  inwiecez  des  Gnoftiques,  d'où  for- 
cirent auHiton;  cellesdes  Prilcillianiftes,  [qui  (oncpropremenc 
ceux  dont  S.  Jérôme  parle  en  cet  endroit.]  •  ' 

Tcrt.prxr.efo.  'Tcrtullien  joint Col.irbafc,[ouColorbafe,]  à  Marc, comme 
liircnf  1  c  to,f  ^y^^^  mclmcs  fcn  tiincns.*S.Ireuéc  fcmblc  mefmc 

7<;  b  dire  que  Colarbafc  a  eftc  le  premier  des  deux.  Néanmoins 

4  Thto.hJ.i.«.  ^5  Epi  phone,  S.  Auguftin,  &]  Theodorcc ,  le  mettent  après. 

tpff /*c!t  p.    '  Saine  £  piphanc  dit  que  d'abord  il  iiiivoic  Mate  comme  {on 
iia.4» 
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inaiftrc;  mais  qu'il  le  quitta  depuis  pour  faire  fa  fcitc  à  parr. 
'S.  Auguilin  remarque  qu  il.faiibit  dépendre  de  fcpc  aftrcs  la  Aug-h  iî.p  7.*. 
vie  adanaiilânce  de  cous  les  boiiiiiies.'Ildafuioit,dicSJrenée,  Yiï^i  T^^t^' 
divers  enfàns  à  Coa  dieu,  &  en  fâtloit  avec  autancd'aflurance  <4.e. 
.«|ue  s'il  les  euft  cous  vu  naiftre. 

'  Le  Pi9edcRinatus  du  P.  Sirmond,  faic  condanner  Color-  Pndx.if^iy. 
bafc  par  un  S.  Theodotc  Evcfquc  de  Pcrgamc ,  dans  un  Con- 
cile de  fept  Evcfqucs:  Et  il  prétend  raportcr  les  termes  propres 
ou  de  ThcodotCjOu  de  la  dcciûon  du  Concile.  [Mais  les  fautes 
gcodicrcs  que  fait  cet  auteur  dans  les  chofcs  qui  Ce  peuvenc 
vérifier,  fenc  que  nous  tt*o(bns  pas  nous  fier  à  luy  pour  le( 
6its  dont  il  eft  Weul  garant.] 

'  Les  A  R  C  O  N  T I CJJJ  ES  font ,  comme  nous  avons  dit,  'rtxirt.h.i  i 
une  branche  des  Marcolicns,[qui  fcmblc  n'avoir  commencé  P^**-^* 
qu'après  S.  Ircncc,  puifquc  nous  ne  voyons  pas  qu'il  en  parle.] 
'Ils  contoicnt  comme  les  Marcoûens  quantité  de  fables  fur  b.c. 
la  divinité,  '  &:  fur  U  création  du  monde,  laquelle  ils  attii-  Awg.h.to.p7.j. 
buoienc  à  divcrfes  Principauccz  -.  &c  c'eft  ce  qui  les  a  fait  nonv»  , 

^'v.     mer  Arcontiques,  [du mot' d*Areonte,  qui  en  grec  fignifie 
prjnce  &  magiftrar. 

Cequ'ity  à  de  plus  remarquable  dans  cecce  hereficj 'c'eft  40.c.z.p. 
que  quoique  quelques  uns  d'cncr'eux  cufTcnt  cOrc  barrizcz, 
néanmoins  ils  anathcmatizoientlebattefmc.  llscondannoicnc 

dfi^jwtt^    de  mefmc  la  panicipation  des  faints  Myfteres ,  &:  "la  Bonté , 

comme  les  appelle  S.  Epiphane,  'preccndam  aue  couc  cela,  p*i9i«a* 
fluffibienque  laloy,  vcaoitdcSabaoth.ttre&iuntau  nemde 
Sabaoch,  qu*ib  metcoiem  entre  les  Prîncipaut«z  inférieures., 
fils  difoicpc  que  la  femme  eftoic  l'ouviagede  Satan,  ^llsre-.  4f  c.t.p.j«t.<L 
connoifToienc  une  rcfurrcûion  de  l'ame ,  mais  non  du  corps.  *  4o.e.i.f.i#».; 
Quelques  uns  d'cntrcuxvi  voient  dans  de  grands  dércglcmcns: 
D'autres  au  contraire  trompoicnt  les  fimples  par  des  jcianes 
d'hypocrific ,  par  une  vie  conforme  pour  l'extérieur  à  celle  des 

0ifwnifnm  moinesj  &:parun  renoncement  apparent  au  monde/qui  leur 
attiroit  le  re^eâ  des  peuples.  . 

'Ces  heteciquesavoientquantité  de  livres  apocryphes  qu'ils  h.c 
avoienc  compofez,  comme  entr'autrcs  leur  gnmde 6c  leur  pe- 
citc  fymphonic.  Ils  fe  fervoienc  aufli  des  livres  appeliez  ^^/Iû' 
^fnes ,  '  compofcz  par  les  hérétiques  Sethiens,'ficdeceluique  3>.c.t.p.tt«.c. 

ànM^.  Von  appclloit  "Le  ravilîcment  d'Ifaïc.  *40.c.t.«..,w 
'Quelques  uns  prétendent  que  les  Arcontiques  commence-  prxd  c.i  o.p.ti; 
l«nc$ui$  nfte  de  Crecc ,  où  ils  furent  réfutez* &:  condaanei 

*  Sfij 
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«fk-p.i  j.       par  S.  Diofcorc  'ou  Diodore,Evcfquc  de  [Gorcy  ne  métropole} 
de  Tiflc,  qu'on  die  avoir  aufH  conoaimé  les  Secondiens  forcis 
fto.p.u.ii.   de  la  fede  de  Valenthi.  '  Il  reoeut  dans l'Egli fc  ceux  qui  ac« 
quieicaent  à  la  yencé  qu'il  leur  pcelchoic,^  en  exclut  pouc 
jamais  les  autres. 

Kpv»&cr.p^  'Cette  hcrcfic  duroic  encore  tîu  rcmps  de  S.  Epiphanc,  Se 
elle  fcrrouvoit  particulicremcnc  dans  laPalcflinc.  Ellcavoic 
auffi  eftc  tranrporccc  jufquc  dans  la  grande  Armcnic.  Son  ve- 
nin s'cftoic  encore  répandu  dans  la  pecicc  vers  le  temps  de  la 
mort  de'Conftance,  par  le  moyen  a  un  certain  Euiaâe ,  qui  <^o«  m 
ayant  iàdt  un  voyage  en  Paleftine,y  en  avoir  eftc  infeâé  par 
un  faux  Ermite  nomme  Pierre,  [dont l'hiftoirc  eft  confideia* 
blc:  mais  on  la  verra  fur  S.  Epiphanc.] 

'Eutadc  apporta  donc  cette  malheurcufc  dodrinc  de  Pa- 
leflinc  à  Satales  en  la  petite  Arménie,  dont  il  crtoit.  II  per- 
vertit beaucoup  de  monde  dans  cette  province,  particulière- 
mène  des  plus  riches  6c  des  plosqualifiez ,  entt^autres  une  da- 
•    menomnieesSyncleQqtte>&par]ccMdttqa*aToienccesper*  i. 
^t»I  A        lonne»  il  en  corioni^it  beaucoup  d'autres.  '  Ceci  arriva ,  com- 
me nous  avons  dit,  vers  le  temps  que  mourut  Confiance, 
[c'cfl  à  dire  vers  l'an  561.  &  il  y  a  apparence  que  la  tyrannie 
de  Julien ,  Se  celle  de  Valcns ,  conmbucrcnc  beaucoup  à  en» 
p.tjx  h»         tretenir  ce  mal  ]  '  Ncanmoms  Dieu  en  ariciU  le  cours,  oftanc 
promtement  la  vie  à  celui  qui  en  eftoit  auteur.  Mais  fa  more 
a'étoufftpas  la  monvaifedoûrine  qn*tl  avoît  fcmée, 
*v.',fi  f  ;| 3      'Baionnis  croit  que  ce  peut eftrecontrc  luy  que  le  Concile 
de  Gangres  a  cHé  tenu;  &:  qu'au  lieu  d'EuiUthe  dont  •parle 
ce  C(MidIc,il  faut  lire  Eutaâc.  [En  ce  ca<;,  il  faut  mettre  le 
Concile  de  Gangres  fousValcns/ou  fous  Thcodofe.Mais  tout  Ne  n 
cela  reçoit  de  grandes  difficulté?..] 
».  «vi)vA«2i^  1»'^     peut  »an>  <îgni6cr  U  tonme  d'ua  Sauteur  de  Cooftoatinoplc  ou  de  Rooie. 
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DISCIPLE  DE  SAINT  JEAN 

L'£  VA  N  GELIS  TE, 


ET  EVESQyE  D' 


Nef  •  I. 


'UN  des 

fcan  TEv 


principaux  difciplcs  de  5.  Hto.asroif 

anîicliftc,  a  cfté  S.  Papias 


vivant  me 


c  ompagnondcS.Polyearpc,&  Evcfquc 
J'HicrapIe  'en  Afiejc'cft  à  dire  dans  Hiet^  .n.c  .t. 
la  Phi ygic.J'IPavoit  beaucoup  d'cio-  Eun.j.c.j^.p. 
cjucnccyée  (âvok  bien  rEcritute.  £u- 
tl  be  fcmblc  dire  qu'il  eftoît  Evefque,  • 
&c  paroifToic  avec  éclat  dans  l'Eglifcdu 

  Ignace,  [c'eft  à  dire dvanc Tan io8,]  'fie S»  Iiai.f.4f 8.k 

^^fif>ii>  Ircnce  en  parloir  vers  l'an  f$K>.*commcd'un  aurcur  ancien. 

'  11  Ce  plaifoic  en  la  compagnie  non  de  ceux  qui  parloicnt  EuCc |>.|.Mi.« 
beaucoup,  mais  de  ceux  qui  luy  apprenoienc  la  vérité.  'Il  rc-  b. 
cherehok  non  ceux  qui  pubHoienc  de  nonvctles  maximes, 
inventées  par  Teiprit  humain  mais  ceux  qui  luy  raportoient 
les  règles  que  te  Scigneur  nous  a  kifïces  pour  appuier  noftrc 
-  &y,  &doat  la  Vérité  mefme  nous  a  infirmes.  Quand  il  ren^ 
T  mttvfiv  controit  quelqu'un  de  ceux  qui  avoicnt  eftc  difciples  "des  an- 
ciens,  il  s'cnqucroit  avec  foin  de  tous  leurs  difcours.  Il  de-  i 
nundoit,  par  exemple, ce  qu'avoit  dit  S.  André,  S.  Pierre, S. 
Jean,  S.  Philippe,  S.  Thomas,  S.  Jacque,  S.  Matthieu, ou  queU 
que  autre  des  ai£:iples  de  J  b  »u  »Ch  k  r  s  Tycomme  Ariltion^ 
;  mti0§h^  Ac  Jean  'le  Pireftre  on  l'Ancien.  Car  il  trouvoit  quelesinlbuc-*- 
tions  qu'il  ciroic  des  livre»,  luy  profitoient  moins  que  celles 
qu'il  rcccvoit  de  vive  voix  de  ceux  avec  qui  il  s'cnrretcnoic. 
'FI  marquoit  pofitivementdans  fes  écrits  qu'il  avoit  clic  difci-  a. 
pic  d'Ariflion ,  &  de  Jean  le  Prcftrc  ;  Il  les  y  citoic  fouyent,. 
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en 
^  Pour 

cent  dans  leurs  martyrologes  le  zz.  dçfbvrier,  en  dHanc qu'il 
ciloic  l'un  des  70.  Difciplcs.  Qurlqucs  nouveaux  ajoutenc 
p  t84.ç  <-       'qu'ilcllmorcà  Saiaminccn  Cyprc,aprcs  y  avoir  beaucoup  tra- 
Mco.p./4|UgI».  vaille.  Les  Grecs  n'en  font  point  de  tcrte,  'fi  l'on  ne  dit  que 
«.tf.p.ioft.d.      c'cft  un  S.  Ariftion  au'ils  honorent  le  5.  de  fcptenibre,en  dilunc 

'qu'il  a  conibmmé  ton  manyre  par  le  fèu.  Ils  le  font  Evcfque  «9^. 
d'Alexandrie,  [non  de  celle  d'Égyptc,  qui  n'a  point  eu  d'£- 
stcph  p.«t.f.k«  vçrquc  de  ce  nom ,  mais  qui  peut  cftre]  'runc  de  celles  qu'on 
mec  dans  la  Troade  de  dans  la  Cario»  [d'où  l'on  peut  l'avoir 
amène  à  Ephcfc,  pour  y  cftrc  jugé  par  IcProconful  d'Afic] 
Mcnca,f.in»y>   'Car  on  honoroïc  à  Ephcfc  fur  une  montagne,  le  tombeau  ' 
r?"-  d'nn  S.  Arifton  Evefque  &:  martyr.  [Mais  fi  c'cft  le  mefme, 

les  Grecs  n'ont  poînc  fceu  qu'il  fufl  difciplc  de  J  £  s  u  s 
f  loceiit.p.S94^  C  H  Jl  I S  T  :  &  ccU  cft  Coit  poflible.]  '  Les  '  plus  anciens  mar»  ^. 

imrologes  des  Latins  marquent  auffi  ce  S.  Arifton  Everque 
CoiiA  1  -  c  4  ^  d'Alexandrie.  '  Les  ConftituQons  parlent  de  deux  Arii^ons , 
j.|t7.bjD.p.io*.  l'un  premier , &  l'autre  troifiemc  Evefqvic  dcSmyrnc.  [Mais 
*  le  moyen  que  cette  Eglifcait  eujtant  d'Evcfqucs  avantS.  Por 
lycarpc ,  qu'on  fait  encore  précéder  par  un  Bucole. 
Euf  1.5  C.J9  p.  'Papias  ccrivitcinq  livres ,  qu'il  intitula  Expofition  des  pa- 
<       ,        voles  deaoftrc  Seigneur.  «S.  Irenée  lesmarque ,  &  cite  le  quai- 

lte».l.(.C.3|<     .  «1  y     i_i  ^  /  ¥>    •       ?    .      /  . 

p.45)8.b.  cricme.  Il  iemble  témoigner  que Papias n  arien ecntqueces 
fitcr  V  dLdf .  cinq  livres  ,'c«que  S.  Jérôme  dit  expreffément.  ^11  avoicmis 
Iluf  p  m  a.b.  ^^^^  ouvrage  quelques  merveilles  arrivées  de  fon  temps. 
P  ii3.a.bl*..c.xf.  'Il  y  parloir  des  Evangiles  de  S.  Matthieu  &  de  S.  Marc.  "  H  y 
p^fj.b.  avoir  aufli  fait  entrer  toutes  les  meilleures  chofcs  qu'il  cufl 

a.  appri fes  des  anciens,  'y  joignant  fes  explications  *pour  en  ap-  xi 

puier  davantage  la  vérité. 
f^^t,  '  Mais  parmi  les  diverlès  cho(ês  qu'il  difoit  eftre  venues  à 

laconnoifTancepatunecrsKlitionnon  écrite, il  y  medoit  quel- 
ques inftruâions  &  quelques  paraboles  attribuées  à  J  esUs 
Chris  T,qui  eftoientafTcz  étranges,  &:  d'autres  chofcs  en- 
core qui  tenoient  beaucoup  de  la  fable,  particulièrement  cette 

j^f^  fJlt^JtUr  martyrologes  de  S.  Jetomr,  marqacAtle  mcrmc  jour  t.  de  rc|itembre  un  S.  Ar. '^oiiippe 

Evefque  i  Alexandre,  8c  un  S.  Amie  ou  Arîdoa  aafli  bvcl'c)uc ,  dont  ils  dilcac  ^u'oa  aies 
ftâes  t  nuis  ils  fcmblcnt  le  mettre  à  Apaince  en  Syrie  ifec  S.  Anioain. 
1.  «M  Ht»  protcflanc  quM  rapottoit  leats  (i^ciinpM  svec  une  vc^té  te  u^e  fidélisé  to^e 
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ecîcbrc  milliadc  d'années  qu'il  fuppofoit  devoir  cftre  après  la 
rcfurrc£kion ,  &:  durant  laquelle  il  pretcndoic  que  Jésus 
Christ  rcgncroit  fur  la  ccrrc  d'une  manière  corporelle. 

•  'Pour  moy,dic  Êufebc,  je  m'imasinc  qu'il  cft  tombe  dans  ces  w 
»  penfêes  pour  avoir  mal  pris  les  dircours  des  Âpoftres  ^  &  n*a* 

*•  voir  pas  compris  le  (êns  myfterieux  de  leurs  paraboles^  Car 

•  autant  que  l'on  en  peut  juger  par  fcs  écrits,  il  parotft  un  cfprif 
"fort  médiocre.  Ce  qui.  n'a  pas  empefché  que  le  refpeâ  que 

Ton  avoir  pour  Ton  anciquitc ,  n'ait  porré  S.  Iicncc  &  beau- 
coup d'autres  écrivains  ccclcfiafliques,  à  embrafler  après  luy 
cette  opinion  du  règne  terreftre  de  Je  s  us  Christ  durant 
mille  ans.  [On  verra  ce  point  traité  plus  amplement  fur  le  ci<^ 
tre  des  MiUeiiaires^ 

Cette  erreur  dont  PapiasaLefté  ou  Tauteor  ou  le  défenfcu^, 
n*a  pas  pu  empcfchcr  qu*il  n'ait  eftc  reconnu  pour  Saint  dans 
l'Eglife.]  'C'cft  le  titre  que  S.  Jérôme  luy  donne.  »Son  nom  Hfrr.cp.t^.pt 
Ce  trouve  aufll  dans  Ufuard ,  &  beaucoup  d'autres  martyro-  ^^p^n^^  fjL  . 
1^     loges,  »  le  11. de  février.  ''Eftienne Gobar hérétique  Trithcïtc,  igj  b.c.* 
».     qui  VI voit  vers  l'an  580.  *^luy  donne  *  mefmc  le  titre  de  mar-  ^  ign  prolc.tf. 
tyr.  [Nous  n'en  trouvons  rien  autre  choTe  dans  les  anciens.]  Tphat  c.iji.p^ 
^Les  aâes  de  S.  Onefîme  difciple,  dit-on,  de  S.  Paul ,  portent  9  o  1 .  b. 
que  ce  Saint confêflà  publiqucmentlafoy  à  Rome,  &  fut  mis  ^g^^**."-"-^*^'' 
duis  un  caeboc  avec  un  Papias  Ton  compagnon  fpiriruel,  dont 
ils  ne  difenr  rien  davantage.  'Outre  que  ces  zÙ^cs  ne  valent  ijs- 
rien  ,  Bollandus  prétend  que  cet  endroit  doit  cftrc  enccndu- 
d'un  Onefime  qui  vivoit  au  troificme  fieclc. 

'André  de  Cefarce  cnCappadoce  cite  de  Papias,  Que  quel-  And.c«f.c.3+, 
ques  uns  des  anges,  à  qui  Dieu  avoit  donné  lelbiii  &  le  gou-  ^*7«c. 
vemement  de  la  terre ,  s'eftoient  mal  acquitez  de  leur  dei^oir: 
'ce  qui  paroid  avoir  raporc  à  l'opinion  de  quelaues  anciens ,  Hall.r.p«p.fi 
qui  ont  entendu  des  anges  ce  que  l'Ecriture  dit  desenfans  de  '^''^ 
Dieu,  c'eft  à  dire  des  defcendans  de  Seth.  'On  luy  attribue  en-  p.^<tf. 

WoTi  1.  core  "une  opinion  fur  la  mort  de  Judas ,  que  pcrfonnc  ne  veut 

aujourd'hui  foutenir.  'Il  paroift  qu'on  demanda  d'Efpagncà  Hicr.cp.i8.p; 
S.  Jérôme  les  ouvrages  de  Jofcp  h ,  de  S.  Papias ,  &  de  Si  Po-  ****** 
fy  carpe ,  parcequc  le  bruit  couroit  que  ce  rete  les  avoit  tra* 
.  duits.  Mais  il  ne  l'avoit  pas  fait,  &  ne  fe  jugeoit  pas  mcfme 

tÊMm  m,  capable  de  donner  en  latin  '  a  de  ii  grands  ouvrages,  la  meûae' 
bêittté  qu'ils  avoient  en  grec- 

I.  U'uard  ,  Adon .  le  martyrologe  Ronuin  ,  &c. 

».  N«k  £Mi4roit-U  point  uanfpelcr  poux  le  dobner  â  S.  Utai»V  | 
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*îl* b '*^'**'^'  '  Beaucoup  de  martyrologes  marquent,  comme  nous  avons 
**f'  *•         jj^j^  ^  Papias  le  ti.  de  février:  Quelques  uns  ca 

font  le  17.  de  nuy.  Il  y  en  a  un  manufcric  qui  mec  le  tt.  de 
janvier  la  tranjflatton  de  S.  Papias  Evefque  &  ConfefTeur,  Bol- 
landus  ccoic  que  ce  peut  eftrecduid'HierapIe. 
Tiier  ep.iy.p.       'S.  JcTomc  dit  qtfU  a  Cil  S.  Ircncc  pouT  difciplc,  [  AinH  il 
doit  avoir  vécu  bien  avant  dans  le  deuxième  ficclCjpuifquc  S. 
Ircnce  n'eft  mort  que  vers  le  commencement  du  troiricnic.  Il 
ne  peut  pas  néanmoins  avoir  paflc  de  beaucoup  l'an  150.  s'il 
Svr.tt^a  p.     £uit  avoir  quelque  égard  à  l'hiftoirc  de  S.  Abci  ce J 'qui  cftoit, 
»7.»  V.       dit-on,Evefque  d'iiieraple  en  Phrygic  lorfque  L.  Venis  foi- 
ibit  la  guenc  aux  Pardies,  {vers  Tan  165.]  &refloit  mefme  dcf 
puis  quelque  temps.  [Aiofi  il  peut  avoir  eftcl^riicce^êur  de  S, 
^  Pépias.] 

aVîm'hVr  "^"^     s.  Abercc  cfl:  cclcbre  parmi  les  Grecs ,  qui  en 

tiiol  ^ont  un  office  folcnncl  Icii.  d'odlobrc,  •  Les  Latins  ne  l'ont 

«  Hall.v  Abcr.p.  pas  connu ,  &c  Ton  nom  ne  fe  trouve  point  dans  les  anciens 
i  ^r.it.oa»   niartyrologes.  **  Baronius  l'a  mis  dans  le  Romain  au  mcfmc 
jour  qu'en  font  les  Grecs.  Il  dit  avoir  eu  entre  les  o^ns  une 
lettre  de  ce  Saint  à  M*  Aurelc  traduite  dugrcc ,  &  pleine  d*un 
^  eiprit  apoftolique.  Il  promet  de  la  donner  dans  fes  Annales; 

'mais  au  lieu  de  le  faire,  il  fc  plamt  qu'elle  luy  eftoit  cchapéc 
d'entre  les  mains ,  &  qu'il  ne  l'avoit  pu  retrouver.  [De  forte 
qu'elle  nous  cft  devenue  entièrement  inutile,  n'ayant  p#is 
mcfme  le  moyen  d'examiner  û  elle  cftoïc  vcntable.J 
3  u  V  o^'^*      'Nous  avons  nne  longue  hiftoire  de  S.  Abercedans  Sorius; 
'AUavi^e'siiQ  .  *maiseUeel]tdeMetaphraile,[''âf  fimcfléedc fàblesridîcul'cs  j  n  o r  ■  |. 
Vbic''  ^^^^^  Baronius  a  cùç  obligp  de  lacondanner.[Il  cfl:  mefme  fort 

difficile  de  trouver  du  temps  pour  Ucpifcopat  de  S.  Abercc, jflc 
d*un  fécond  Abcrpe  qu'on  met  encore  après  luy , entre  S. Papias 
&S.  Apollinaire  célèbre  Evefque  de  la  mefme  ville  d'Hicraplc: 
jg^^  &  il  vaudroit  peuteftrc  mieux  ne  mettre  S.  Aberce  que  "  vers  v.lcs  Moo- 

ii^,;^'  p«  l'an  ijo.]  'ou nous  trouyonç  un  Avircius  Marcejlus,  qui  ayant 
seceu  de  Dieu  ungiand  zcle  pour U vérité, n'ayant  peut- 
djkrcpas  reccu  de  mefme  les  talens  necelfaires  pour  la  de^n* 
die  par  des  livres,]  animoit  les  autresàtoe[ce  qu'il  ne  pou* 
VQÎtâjurcluy  nicmie,^le^ifpitainj|^pareux.] 
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^  A  INT  Auguftin  dicquc  les  fpirirucls  Aag.civ  d 
J  de  rEiîlifc,  ont  donne  le  nom  de  Mil-  «•/•P  "»-'-** 
Icn.iircs  x  ceux  qui  croyoicnc  que  les 
î>aints  icgncroicnt  un  jour  fur  la  terre 
avec  JisusChiiist  durant  mille 
ans.  [Cette  opinion  a  efté  erobcaflee 
^  .        non  (culemcnt  par  divers  hercdques,] 
î^'^:Tf^3l!^^.  'comme  par  les  Ccrinthiens ,  'par  les  Fnn.j.c.ig.f. 
p.ii  l-'s  Moru.v'fl"*;  , parles  Meleticns, [parle 


loo  a. 


Apollinariftcs,]  ''mais  encore  par  bcaucorp  d'aurcurs  cccle-  n.:%yxâ. 
fulbques,  &:  mefmc  par  des  martyrs  /  comme  par  S.  Papias,  »H'CT.m  jcr.ij. 
*parS.Juftin,par  S.  îrcncc,*'parNcpos  Evefque  d'Egypte,  îv.lîicislEuf. 
'par  S.  Viâorin,par  Laâance,  par  S.  Sulpice  Severe.  Elle  1.1.0.39.7.11 1«, 
avoir  aufli  des  feoateurs  parmi  les  Juifs  î 70 'iT^f  ^ 

^Cetce  opinion  alloic  à  croire  qu'après  la  venue  de  l'Antc-  1 11  cr  inEx.jtf. 
chrift,  &  la  ruine  de  toutes  les  nations  qui  le  fuivront-,  '  il  fc  ?;S°i  ^• 
rcroit  une  première  relurrecuon  qui  ne  leroïc  que  pour  les  '  ,,£  u-t.17. 
juftes,  Smais  que  ceux  qui  fc  trouveront  alors  fur  la  terre  bons  c.ij>.f.7iï. 
&  mcchans,  ieront  confeivcz  envie,  les  bons  pour  obéir  aux  X*****?-'*** 
jùftes  reiTuicitez  comme  à  leurs  princes,  les  médians  pour 
eftre  vaincus  par  les  iuftesytt  leureftreafTujetcis  /que  J  s  s  u  s  Hîer.iiilf.jf.p. 
Christ  dcfccndra  alors  du  ciel  dans  (à  gloire  i*qrfen(uitc  î,**°f;.p.iii.bi 
la  ville  de  Jerufalem  fera  rebaftie  de  nouveau ,  augmentée  &  juh  atd.p.j07' 
embellie;  &:  que  l'on  rebaftira  auffi  le  temple.'  LesMillenai-  .  

'        r  1"  1.      1  VI.      o   i>  f  HiCT.ill  J«.îi. 

tes  marquoicnt melmeprccilcment  1  cndroicoul  un  &:  1  autre  p  54^. 

feroient  baftis,  &:  l'étendue  qu'on  leur  donncroit.  'Ilsdiloicnt  1  ai.tfo.p.it^» 
que  les  murailles  de  leur  Jerufalem  feroient  bafties  par  les  na-  2Ji''p'^î>.'**** 
tions  étrangères  conduites  par  leurs  Rois,  que  tout  ce  qui  y    ^  '  ' 
eftoit  defert     particulièrement  le  temple,'''  feroit  revêtu  de 


j.  Tcrt.in  Marc  1.)  C.I.4  p.499.b. 

).Hier.mMan.c.i9  p  fS  b|i  ul.l.3.c.;9.p.Mi.c.cx  rjpia|L4â.iD2^(.I.7  C.xo.p.7i3[Gcniia^ 
bgm.Mcl.e»j/  ap.Au^.t.3  p.jSM.j. 
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cyprès, de  pins,  &  de  ccdrcs  j  que  les  portes  de  la  ville  fcroienc 
toujours  ouvertes  ;  que  Ton  y  apportcroit  jour  &:  nuit  toutes 
HicU»  Ja.31.  fortes  dcrichefTes.'  Ils  .ippliquoicntàcctte  Jcrufalcm  ce  qui  cft 
p.546.a.         dit  dans  le  ZI"  chapitre  de  rApocalypfc}*&:  au  temple  tout  ce 
jinEs.» (•p.f07.      ^  ^ ^^jj       EzccImcI  ;[.! quoy  ils ajoutoicnt divcfs  au- 
injer.}i.p.34f<d.  crcscndroics  des  Prophètes.]  llspretendoienc  que  le  temple 
b|in z».i4..p.    fèroh  éternel. 'Ccfl:  là  oi!i  ilsdifoient'que  J ï  s  t)  'S  Ch i sr 
i^EÙCiix.i9  r.  rcgncroit^ mille  ans  fur  fa  terre  d'un  règne  corporel,  *&:  que 
3I1.C.  cx'fêfu.  durant  ces  mille  ans  les  Saints ,  les  Patriarches,  &:  les  Prophe- 
j.         tes,  vivroicnt  avec  luy  dans  un  contentement  parfait.  C'dl 
fojJb,         *     qu'ils  efperoient  que  Jésus  Christ  rcndroit  à  les 
Hier.tn  M«t.  Saints  le  centuple  de  tout  ce  qu'ils  auroicnt  quitte  pour  luy. 
ï- j-c  jj^  p '4  r-'"     *       opinion  auroic  efté  ch  quelque  forte  fupporcable,s  il$> 
b.c.  eufTent  cru  que  les  Saints  cftanc  rewircitez,  jouiroient  .par  la 

#Aug.civ.D.i.  prcfence  deÎEsusCHRiSTdc  quelques  délices  foiri- 
d  tuclies ,  dit  S.  Augiiftin:  &  il  avoue  qti  il  avoit  elle  autrefois 

l'.tf  ;.p.so6o.  dans  ce  fentiment,  'qu'on  voit  exprime  dans  un  fcrmon  qu'on 
*****  luy  attribue,  mcfmc  dans  la  dernière  édition  de  fes  œuvres. 

Teit.inMaccl.}.  'C'eftoit  aulTi  Celui  dcTcrtuUien.  [Et  il  ne  faut  pas  douter  que 
*  '*  P**^*^    ce  ne  flift  encore  celui  de  S,  Juftin,  de  S;  Irenée,  de  des  autres 
j  ii't  .iiai.p.jo7.  Samtsqui ontfiiivi  lamefme  opinion,!  'quoiqu'ils  n'aicntpa» 
p.4î7.d.        *™  qu  on  y  fcroit  exemt  [du  befom]  de  boire  8e  de  manger, 
«•i*-p»4>/.«-    'C*eft  pourquoi  S.  kenéc  dit  cpic  cette  première  refurrcâiont 
des  jnftcs,  qu'il  croyoit  devoir  précéder  le  jugement,  feroit 
comme  un  commencement  d'mcorruption,  &:un  moyen  pour 
c  H  p-josc.     J'acoutiimeràla  vucdcDicii/&rquc  les  Saints  durant  ce  temps 
là  auroienc  la  converfâtion  &:  la  compgnie  des  Anges, 
s*exerceroienc  avec  eux  dans  les  cho(<;s  fpiricuelles. 
A«igciv.D.p.       'Maisily  enavort[d'aatres]quis'égaranedansdesfâblesri' 
xéo  fcW.       diculcs,  pretendoienc  que  les  Sàints pafleroient  ce  temps  dans- 
dés  fcftins  tout  charnels ,  Ôc  qoe  mcéne  dans  le  boire  ic  dan» 
le  manger  ils  iroicnt  beaucoup  au  delà  des  bornes  d'une  juflc 
ïJier.ej>.i;o.q.    modération  ,  &:  le  porccroicnt  dans  des  excès  incroyables.'  Ils 
a.p.i4t.c|lren.  Jjfoicnt  que  ce  fcioic  dans  cercgncque  JesusChri.st 
HicZiiî  if.1.18.  boiroit  le  vin  nouveau  dont  il  avoir  parle  dans  la  Cene.  'Ils 
F  p^4x«b.&&  pretendoient encore  qu'il  y  auroit  des  mariages,  'au  moin» 
p.7*xt'.         pour  ceux  qui-  Ce  iêroicnt  trouvez  vivansà  la  venue  de  Je  su  » 
ibid|Ori  in  M  g.  C  H  R I ST,  'qu'il  y  naiftroitdcsenfàns,i'que  toutes  les  nations  u 
X ïroa-ii  p.49{  obcïtoicnt  à  Ilracl }  «que  toutes  les  créatures  ferviroient  aux 

I.  Hicr«iDir.l  i8.pr.pi»4£.b{«k<o  p.i-i<.blLa^iaGco.].7.6&^4.p.7it|Ori.depriiieJ.»  c. 
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jii fies  avec  nnc  entière  promririidci 'qu'il  y  auroicncanmoiiis  lîirr.  nîf.ijt.fc. 
<i:sgiicrrcs,dcs  triomphes, des  vicloricux,i!cs  vaiiicusàqui  l'on  ^'  ^ 
fcroir  rou{Frir  lamort.  'Ils  fc  promcccoicnc dans  leur  nouvelle  c.éo.p.iK  b. 
Jciufalcm  une  abondance  incpuifablc  d'or,  d'argent,  d'ani- 
jnaox,  de  toutes  Cônes  de  bicDs,  &:  généralement  tout  ce  que 
des  Chrétiens  Temblablcs  aux  luifs ,  9c  qui  ne  cherchent  que 
les  voluptez  du  corps,  peuvent  s'iniaginer&defîrer. 

'  Ils  ajoiitoient  à  cela  que  l'on  feroit  circoncis ,  qu'il  y  aiiroic  cfj.p.&oo  d. 
un  fabbat  perpétuel,  que  l'on  imnioleroit  des  vidiines/&:que  c.6i,f.x6o*. 
tous  les  hommes  viendroicnt  adorer  Dieu  à  Jeriifalcm,  les  uns 
tous  les  (amcdis,  les  autres  cous  les  mois,  les  plus  éloignez  une 
fois  l'an  /en  un  moc,que  Ton  obCoyeroit  toute ]aIoy,&:  qu'au  m  zj  i4.p.:8+. 
lieu  de  changer  les  Juifs  en  Chrétiens,  les  Chrétiens  devien-  ^ 
droicnt des  Juifs.  'C'cft  pourquoi  S.  Jérôme  appelle  fouvcnt  in  Fz  j«.p./07. 
l'opinion  des  Millénaires  un  dogme,  une  tradition  &:  une  fable  i*^^ 
judaïque  -,  'S>c  les  C  hrctiens  qui  la  iùivoient  des  Chrétiens  ju-  injer.)T.p.34f.d. 
daïzans,  '&:  des  demi-Juifs.  in  ir,4  y  :oi  a. 

'Us  contoientdcs  merveilles  de  la  fertilité  de  la  t;prre,  la-  c.(.6.p.itfo.a| 
quelle  produiroit  toutes  chofes  dans  tous  les  pays,6<:quainli  'rcn  c  jvp.4>7. 
op  nluiroit  plus  Defoui  de  trafiquer.  p  - 1  ^  7 1  ^ . 

'Ces  demi-Juifs  difbient  encore  qu'après  que  le  règne  de  Hki.iuLz  js.p. 
mille  ans  féroit  pafle,  le  diable  affemblcroit  les  peuples  dc  ^J 
Scythie,  marquez  dans  l'Ecriture  lôus  les  noms  deOQg&  de  dogc.j;.p.|i|. 
Magog,  lefquelsavcc  d'.uirres nations  infidèles , retenues  ]\\Ç-  ^ 
qucs  alors  dans  les  extrcmitcz  de  la  terre  ,  viendroicnt  a  la 
fufcication  du  démon  attaquer  les  Saints  dans  la  judcc}  mais 
que  Dieu  les  arreftcroit,  àc  les  tucroic  par  une  pluie  de  feu  : 
enfuite  de  quoy  lesméchans  relTulciteroient:  'qu'ainfi  ce  re-  juft.atal.p.3es; 
gne  de  mille  ans  feroit  fuivi  de  la  refurreftion  générale &eter-  ^'J:*^^^ 
nelle,&  du  jugement:  &  qu'alors  s'accompliroit  la  parole  du  ' 
Sauveur,  Qujl  n'y  aura  plusde  mariages,  mais  que  nous  ferons 
égaux  aux  Anges,  paiceque  nous  ferons  les  enfans  de  larefur- 
rcdion. 

'Toutes  ces  fables  font  venues  principalement  de  ce  qu'on  Ang.civ.D.l.io. 
n'a  pas  entendu  ce  que  c'eft  que  la  première  mort  dans  l' Apo-  «.7 
£alypfe,'&  qu'cm  n'a  pas  pris  garde  que  ce  livre  portant  le  Hiet  mEz.c3ti 
nom  de  Révélation,  eft  un  livre  tout  myfterieux,que  nous  ne  ^''^^ 
pouvons  entendre ,  (1  Dieu  ne  nous  en  levele  les  myfleres. 
[Cerinthe  doit  eftre  confiderc  comme  le  premier  auteur  de 
y.  k»  Ce-  l'opinion  des  Millénaires,  puifqu'il  a  vécu  "des  lecommencc- 


ment  de  rEelifc-l  '  Néanmoins  S,  Jcromc  dit  que  l'on  en  ai;tri-  v.  «  i«.r-»74^ 
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buoic  Torigioeà  S.  Papias  Evefque  d'HieraplcydifcipIe  de  5« 

lofl  ^c.;^.p.  Jean:  [ce  qui  vient  pcutcftrc  de  ce  que,]  '  ccmme  remarque 
,  lu.c.d.  Eufcbc,  Ton  .uiconcc  avoic  rendu  cette  opinion  conlîdcr^blc 

parmi  les  Citholiqucs.  [En  eftet,  s'agiflant  particnlicicmcnc 
/  de  rexplicacion  d'un  paHage  de  l' Apocalypfc,  il  cdoic  diâîcile 
de  ne  pas  déférer  au  fenctmenc  d'an  diiciple  de  S.  }ean ,  dc 
qui  cftoic  Evefque  dans  fe  pays  mefine  auquel  ce  livre  eftoic 
parciculicrement  adrelTé.  Mais  ce  qui  donnoic  alors  plus  de 
cours  à  cette  opinion,  eft  ce  qui  la  rend  aujourd'hui  pins  mé- 

•i  prifliblc,]  'depuis  qu'Eufebe  nous  a  appris  que  Papias  paroiflbic 

par  Ces  écrits  avoir  eu  uncfprit  fort  mrdiocre,  &  eftre  tombé 
dans  cette  imagination ,  &  dans  quelques  autres ,  pour  avoir 
mai  entendu  les  diicours  des  A|K)ftres,&  n'avoir  pas  compris 
les  (ens  my  ftericux  de  leurs  paraboles^. 

jnd  aui.p iaS"    [S.  Juflin  qui  la  fuivi  de  fort  près  pour  le  temps,}' a  auifi 
cnibrairé  Ton  opinion  ,  [quoique  S.  Jcromc  ne  le  nomme  pas 

g-idi.c  entre  les  Millénaires.]  'Ce  faint  martyr  témoigne  qu'il  y  en 

avoit  beaucoup  d'aucrcs  de  Ton  fcntimaic.MAis  il  ajoute  qu'il  y 
en  avoitauilil^caucoup  qui  ciloicnt  d'un  Icntimentcontrauc, 
leiquefs  il  recomoift  fuivre  toute  la  pureté  &  la  iâiateté  du 
Chriftianifiner 

lreiil.|-c.)i^j<.  Irenée  [quiicrivoit  fur  la  fin  du  deuxième  ficcle,]  aelVc 
•jVp'V'/.oS.  ^  ajoute  foy  à  ces  imaginations  de  Papias  :  il 

raportc  tant  de  luy,quedc  quelques  autres  Preftrcs  difciplcs 
de  S.  Jean,  des  pcnfées  toutà  Fait  extraordinaires,  qu'il  cémois 
gnc  néanmoins  ne  pas  rejetter. 
Trit.in  Maic.l.     '  L'opinion  des  Millénaires  a  aufli  cfté  embraftéc  par  la  noir- 
s.c*4^  4* jA;  ^çji^  prophctie,ditTeriullien  Jc'eft  à  dire  par  lesMontaniftcsJ 
'hc.A\G:n.c.fs.  *6c  par  Tertullicn  mcrme^comme il  paroiftoît  par  Ton  ouvrage 
y.\u!c\'s  ^  "'      rE{perancedesfîdeies,[que  nous  avons  pcrdujâecomme 
»\  n  E2.c|«.JÎ'  on  le  voit  encore  par  fon  troificme  livre  contre  Marcion,  dans 
joj  b.  lequel  il  prétend  que  Dieu  avoit  voulu  donner  de  fon  temps 

un^  marque  de  cette  future  Jcruralcm,par  une  ville  qui  avoit 
paru  dans  le  ciel  fur  la  Judcc  cous  les  matms  durant  40.  jours,. 
ôc  qui  avoit  efté  vue  parles  payensmeTincs. 
.gri  llé M  :;r.p  'Origenc reprend  enpius  d'un  endroirccux  qui  s'czaroienc 
Cl*  plSiJ!"*  avec  les  JttifSjCn  prenant  trop  à  la  lettre  quelques  enoroits  de 
rEcritore,  &•  qui  s'imaginoient  qu'après  la  refurredion  on  ufo- 
roit  encore  "des  viandes  corporelles,  &  des  autres  plaiiirs  des  fte 
fcns. 

Bwrx7.c.»^.p..     '  Vccs  le  milieu  du  IIL  ûccle,  il  fc  trouva  un  Evefque  d  E- 
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gyptcnommé  Ncpos,  qui  foutint  CCS  opinions  judaïques  par 
un  livre  inciculé  La  réfutation  des  aUegorifles.  'Ce  livre  ayant  EaCfaf uif^^ 
trouve  beaucoup  d'approbateurs ,  particulièrement  dans  le 
territoire  d'ArfinoCjS-  Denys  d'Alexandrie  fut  oblige  de  fc 
ir.S.Dciiys  ttanfporter  en  ce  heu  :  &  il  y  ctoufa  cette  crteut  "par  une  con-  , 
é'MsM»    fctenCt  tout  à  fait  Chrétienne,  qui  dura  trois  jours  de  fuite,  y 
ayant  (ait  changer  de  fencttiienc  ^  Coracion,  qiiieftoitlecbef 
de  ces  Millenaiits.  'Le  mefitic  Saint  réfuta  aiiffi  Têcrit^  p.»fii^ 
Nepos,  quoique  cet  Evcfquc  fuH:  moiié'âli^s-,''  cirlcfy  bppofant  p  »7o.ii. 
deux  livres  qu'il  fie  fouslecitrc  DesproiTCfe;''S?KrD^iicdit  Hiei  ;„  if.i  is. 
Ibid»       qu'il  écrivit  mcfmc "contre S.  Irencc.  prp.i^ib. 

'S.  Vidorin  [Evcfquc  de  Pctrau,qui  foufTrit  le  martyre  fous  Hier.in  E*.3«.' 
Dioclctien,]  fui  voit  encore  ces  fablc^  judaii^ucsicn  beaucoup  P-î"?^' 
d*endroits  de  (ès  écrits ,  comme  S.  jerotne  n<mj(  ëii'  ifliite. 
'Nous  les  voyons  néanmoins  condaim^  dans  le  dbntmentai-  Via.p  biixp.t;^. 
te  fur  TApocalypfe  que  nous  avons  aujourd'hui  fous  le  nom  P*/'»*^'»' 
de  ce  faint  martyr  :  [ce  qui  fait  croire  cpiè  ctt  écrit  eft  ou  (ûp^ 
pofc,  ou  corrompu.] 

'  Laclancc  a  àulfi  cdc  dans  l'opinion  des  Millénaires  ^  qu'il  Hin.m  Eziféf 
explique  fort  au  lonîT.  "  '    •  '    *^  ^'{""^  ^[Y^ 

•On  lit  dans  une  c(îi tien  de  Gennadc,quc  Ticonius  célèbre  yiV  **^. 
».     Donatiftc ,  paroift  pencher  '  pour  ce  meraie  ièntiment.  [Mais  *^  ^'^.cit^ 
c'eft  une  faute  ,}cet  auteur  ayant  au  contraire  détruit  pat  fcs 
explications  tous  les  fbndemens  fur  lefqucison  rappfiîoit*  , 

'S.  Ephrem  combat  avec  étendue  les  mefmes  fables  ,com-  Ephr.op.ifi pb- 
me  tout  à  fait  oppofécs  à  l'Ecriture  :  [en  quoy  il  pouvoir  bien  ^^^'^s^- 
avoir  eu  en  vue  l'hcrcfiarquc  Apollinaire,]  'qui  les  a  fuivies  Hicr.in lf.l.i8.^ 
avec  ceux  de  fa  fedc ,  comme  [S.  Bafilc,  S.  Grégoire  de  Na-  P^'P'****^-**-* 
.zianzc ,  &c]  S.  Jérôme, l'afltirefit  en  dtveift  endroits ,  '  quoique  Ep'  ? 7  c  5<  f 
S.  Epiphane  ait  eu  peine  à  Ce  le  perfiiader.  ^ApoUjtfaire  com-  1°^^^^  ^.t^i.b, 
po(à  mefme  deux  traitez ,  où*  il  pretendok  réfuter  Fouvragfe 

3ue  S.  Denys  d'Alexandrie  avoit  fait  contre Ncpos.  '  S.  Bafilc  Baf  cp  X5j.p. 
écrit  fort  en  particulier  fcs  éçraremcns  fur  ce  point.  *^S.  Gre- 
goirc  de  Na/.ianzc  condanne  aufii  avec  beaucoup  de  rorce  dans 
les  Apollinarilles ,  leurs  mille  ans  imaginaires,  leurs  délices 
eharncUcs,  &:Ie  judaïfmc  qu'Us prcccndoicuc  devoir  eftre  urt 
jpur  renouvdlé; 

Jérôme  nous  apprend  encore  queS.  Sulipîcc  Sévere'fiu^  Hier^nEs^^i^' 

p.f07.b. 

1.  Il  y  a  flans  l'editioa-Jc  S  Jeioroc  en  iftf.  fmjpitlùntm  iMidit,  qni  focme  ce  (boa.  Mai» 
celle  4e  Mirent  a  Mfjr,  qui  tàkx  un  fcna  cootraiie  a^>^>uic  par  tout  réadmit.  On  lie  de  iMfine- 
dans  un  ucr  aneieo  manufcrii  qiii  eft  1  S*  Gennain  4es  Près.  "  '  „ 

Ttuj. 
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'voie  l'opinion  dcsMilIcnaircsdans  fon  dialogue  intitule  Ga!lf4é. 
[Il  n'y  en  a  rien  aujourd'hui  dans  ce  dialogue.  Mais  1  endroit 
'sulp.s  àui  i  c.  marqué  par  S.  Jcromc  pouvoir  cilrc]  'à  la  iîu  de  la  féconde 
i«.p.)04.      ,'jpartic,  où  S.  Sevecc,  iious  Iç nomade GaUus,raportc  un  difcours 

dé  S.  Marcin  fur rAïuèchrîft!  [On  l'en  a.  (Mrocçftre ofté  exprès,] . 
inai.f.c.3x,  p.  'comineotiavoic  oflc  autrefois  les  cinq  derniers  chapitres  de 
iJdj^.s  n  F  3)?}  ^'  ^^^"^^^  ^'^  raport  de  Feuardenc  *  Le  difcours  mefme  de  S, 
. .    JVlartin  fur  l'Antcchrift,  qui  contient  quelques  opinions  aflez 
.    , .  ^  extraordinaires,  manque  dans  divers  manufcrits  :  &:  dans  qucl- 
■*.    ques  éditions:  ^  Gifelin  avoue  qu'il  avoir  eftc  près  dcl'oftcr 
j    dans  la  fiennc,  fi  des  pcrfonncs  de  grand  mérite  ne  luy  cullcnc 
.  reprefenté  qu'il  vaut  miemx  donner  les  auteurs  dans  leur  m- 
...  tegritc ,  ^  non    s  en  ret^cher  det-endroics  (bus; prétexte 
^u  ils  peuvent  caufçr  des  maux  qu'ils  n'ont  point  caufez  du- 
fivii,pk494>4)i/'.fanc'lânc  de  ficclcs.  'C'cftunremcdc,ditFeuardent,quin'çft 

•  .\  y    ni  fcur  ni  " utile,  &:  qui  va  à  nous  faire  perdre  une  bonne par^^^Mk, 
I  tie  des  ccnrs  des  Pères.  Il  faut  ou  expliquer  ou  excufcr  ce  qui 

nous  paroill  de  mauvais  dans  les  ouvrages  des  Saints:  mais 
.,  non  pas  les  fupprimcr.  Nous  les  rêverons  conimc  des  hommes 
>    aflfis  de  Dieu,  mais  non  pas  comme  des  dieux.  Pourquoi  donc 
nous  étonner  que  des  hommes  fàlïent  des  fautes  \  [Il  nous  ell 
mefine  avantageux  de  voir  d'une  part  la  différence  qu'il  faut 
•  •  n^ttrc  entre  les  Ecritures  canoniques,  fidics  écrits  des  plus  cx^ 
céllçi^  des  Pcres;      d'eftrc  obligez  de  l'autre  de  recourir  à 
la  lumière  de  l'Eglifc,  pour  difccrncr  dans  les  Saints  ce  qui 
'..  vient  dcTeiprit  de  venté,  &:  ce  qui  cil  uncrtet  de  nos  ccncbres 
.  &  de  noftrcfoiblciTc  commune.] 
Bib  .p.t.7.p.  '     '.^ous  avons  dans  la  bibliothèque  des  Percs,  un  auteur 
'  :     .  :.  ijona^néC^JuUws  Hilarioo,  qui  ferivoit  vers  397.  ou  400.' 
Cpmmé  il  paroift- par  (bn  traité  mefmc,  intitulé  De  la  durée 
-  -  '  jof  monde^  Çec  aikeur  a  auflfi  cfté  dans  l'opinion  des  Mille* 
naires. 

Hicr.inir.1  il.     'S.  Jérôme  fc  plaint  en  ctfct  qu'elle  cftoit  fore  commune  de 
l".p.>.4x.h.      fon  temps  non  feulement  parmi  les  Apollmariftcs ,  mais  mcl- 
'  roc  pariai  les  Catholiques,  [qui  ne  comboienc  pas  néanmoins 
dans  tous  les  égaremens  que  S.  Jérôme  attribue  en  genend 
aux  Millénaires  :  ce  qu'il  (croit  aifôde  faire  voir,  particulier 
rcmcnt  des  Pcres  qui  ont  fuivi cette  erreur,commeaeS,Juftin, 
&  de  S.  Irenée.  Mais  tout  ce  que  S.  Jérôme  en  dit  convient 
fort  bien  avec  ce  que  S.  Bafileraportc  d'Apollinaire.] 
injer.i^.p  jn  a|  grand  nombre  des  auteurs  cçclcfiailiqucs  ^  des  nur- 
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eyts,qpii  ont  efté  de  l'opinion  des  Millénaires,  a  fait  que  S* 
Jérôme  n*a  pas  ofé  la  condanncr  ablolumenc.  ll  aime  micust. 

rcfcrvcr  toute*:  ces  chofcs  an  jugement  de  Dieu  ,  &îf^crmcttrc 
à  chACUti  de  fuivrc  Ton  (cnument.  'Ce  qui  n'cmpcrchc  pas  in jer.p.]xj.A 
qu'il  ne  Li  rcjcccc  au  mcfniccndroit  comme  une  hiullctc  con- 
M»ilu.     traire  à  l'Ecriture,  'comme des  contes  aufli  dangereux  que  ri-  m  £2  p  ji^.i. 
dicules,  9c  qizi  encrainent  dans  la  pro&ndeur  [de  l'abifine] 
ceux  qui  y  ajoutent  foy. 

'  S.  rhilaAfe  la  qualifie  mefme  una4*ercfic.  »Lcs  Orientaux  Phib-ct j.p.if  c. 
c»  écrivant  contre  S.  Cyrille,  traitent  de  fables  3^  de  foii«  *Owe.L.c.}.f. 
les  mille  ans  d'Apollinaire.  'Et  S.  Cyrille  en  leur  réponclanCj  p.84t.c^ 
déclare  qu'il  ne  s'arrcfte  en  aucune  manière  à  ce  qu'a  ciu 
Apollinaire,  parccqu'il  faut  rejetter  ceux  qui  ont  ufic  fois  cllé 
condanncz  comme. violateurs  dç la  foy  de  VEglifc/S.FuLicncc  Fulg.inpiflt.c.i^ 
conte  les  heretimics  Nepodens  venus  déMepos,  [c*efl!adire  P*^'^ 
de  l'Egyptien  MiIIenaireJ  entre  les  feâes  bppoéesai'tglifc 
qui  avoient  paru  avantcdlc  des  SabellieBSr  - 

[Caius  cclcbfc  à  Rome  au.commençqnijtnt.du  fieclc, 
cft  le  premier  que  nous  trouvions] 'avoir  comt>atu  les  Mille-  EaC.iycxi.f, 
naires  en  ccrivanr  contre  Ccrinthe.  [Nous  avons  marqué  les.  «oo-a^ 
autres  qui  l'ont  tait  dans  le  mcfme  fieclc,  &:  dans  le  fuivant,] 
'au  nombre  defquels  il  faut  certainement  mettre  Eufcbc^  c.jv.p.ni.c  d. 

S.  Epiphane,  [quoiqu'il  n'eirait  pâ$  ftitde  titre  pat  ticulicr  j  Ej  :  xy.ci  6.p. 
On  peut  rcfervcr  pour  le  V^fîifcîeS.  Auguftin ,  qui  outre  ce  «<*i'- 
qu'il  en  dit  dans  la  Cité  de  DîeuJ' conte  encore  le  règne  ter-  A«çh.$.p.7.t. 
relire  dejEsusCHRfST  entre  les  erreurs  des  Ccrinthicns. 
[Il  y  fiut  joindre]  'Thcodorcr,  qui  a  mis  Nepos  mefme  dans  Tlu'rt.hjcr.l.i.'e;* 
le  catalogue  des  hcvctiqucs.  ''Il  paroift  que  fon  opinion  eftoit  * 
alors  entièrement  abolie:  [Et  je  ne  fay  point  en  effet  qu'on  ^' 
trouve  ou'il  y  ait  eu  des  Millénaires  depuis  S.  Jérôme  6c  S .  Au- 
guftin  :  de  forte  que  fi  quelques  uns  en  ont  encore  conferv© 
les  (cncimens,  ceh  n'a  ihiit  aucun  éclat  c(ài(kletable.] 
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--    ARTICLE  PREMIER. 

Les  fbUoJifhcj  confonius  par  les  chrétiens  ^peuvent  avoir  caufé 

la  ferficution  de  CM.  ^ureU, 

n  E  LQUE  douceur  que  M.  Aurelc 
cuit  pour  tout  le  monde ,  &  pour  ceux 
mcfmcs  qui  l'avoicnt  le  plus  oftcnfe,] 
ncanmoins  on  demeure  d'accord  (ju'il 
y  eut  Tous  fon  règne  une  pcrlêcmion 
ot^  viôl^econtce  rEglire,qui  ficrem.- 
pocterabcaucoupdeSftints  la  couronne 
Au  igig^g^^g^ydumarryrc.  Eufebe&Orofelaconcenc 

c  «r^p'îî^j^'^*»-  pour  U  qiijttricmcj     il eftviliblc qu'il  y  faut  joindre  S.  Avi- 
P'  +  ^i.i.e.****^'**  giiftin,  qui  mec  la  quatrième  perfccution  fous  Antonin;[parcc- 
S  k"  anciens  donnent  fouvcnc  le  nom  d' Aiuonin  a  M.  Au* 

>jo.'  •■*^'^*.p.  rcle.j'S.  SulpiccScvere  qui  avoic  mis  la  quacrieme  fous  Adrien, 


^»f.cht|Orof.U 

7«C  •  -  — 


[•II  femble  qu'elle  aie  pu  venir  en  partie  des  philofophes,  v  M.Aatcie 
I»»ft.to  '"^^P  puiflâns  ious  un  prince  qui  s*appliquoit  tout  carier  à  étu-  » 

*.  *  '•^•^•47.  dier  Acàpiaok|uerlesregles  morales  de  la  philofophie.]  '  il  eft 
certain  au  moins,  que  Crcfccnt  philofophc  Cynique  dcchiroic 
publiquement  tous  les  Chrétiens,  par  les  taux  crimes  qu'il  leur 
ÙQputoic  Au  <ju'il  fuc  la  caufc  du  martyre  dont  S.  Juilin  "  fut  v.  s.juttiJi. 
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ceucminé  etice  temps  là,  n*ayancpu  foulfrirquc  ce  Soiiic  reuft 

convaincu  d'cflrcun  ignorant  &:  un  calomniateur. 

Le  mcfmcSaint  avoir  élcvc  au  milieu  dcRomc  une  école  delà 
religion  Chréciennc,plus  oppolcc  encore  a  la  morale  d'Anltip- 
pe  U  d'£picure,qu  à  la  philorophie  de  Socrate^  de  Zenon  :  ce 
qui  pcucaiiemeat  avoiranimé  toutes  ces  Ccâics  non  (èiilemenc 
coiitieluy,tnais  contre  tous  les  Chrétiens.  Car  ce  Saine  n'dftoit 
pasteiêul  à  les  combatve  &  de  vi^evoix  par  écrit:  ic  on 
peut  Juger  de  quelle  manière  les  Chrétiens  les  traitoicntquet» 
qucfois,  par  l'exemple  de  Tatien ,  qui  leur  parle  de  cette  forte 
«dans  un  ouvrage  connu  &  loué  de  l'antiquité.]  'Puifqucvous  T^ip.xfj-tL' 

•  cftcs  incapables  de  concevoir  toutes  ces  chofes  par  vous  mci- 
m  me^dit-il  à  ces  prétendus  maîflxes  des  (ciences ,  apprenez^les 
■  W^^Wàiitt'CD:  ncMjs  'écoutant.  Vous  tdiis  ▼àneez  de  ne  point 
«citamdrc  la  mort,  Sjdemépriièrlesricheflès.  Cependant  vous 
m  eftes  Cl  éloignez  de  vous  contenter  d*une  vie  pauvre  U  ûmple, 

•  qiicplufieurs  d'entre  vous  obtiennent  del^Empcreur  des  pcn- 
»•  fions  de  fix  cens  écus.  Et  je  trouve  qu'ils  ont  raifon ,  quand  ils 
«  ne  le  fcroicnt  que  pour  empcfcher  le  monde  de  croire  qu'ils 
»  nourriiTcnt  inutilement  leur  grande  baibe. 

;  t0Nibime  autour  Êût  encore  dans  la  iuice  une  agréable 
»  t^i  jlïHiîB  jie  ces  pfailofophes.]  'CWed-ce  quevos-philofoplies,  p.isi.«ib 
»  diMl,oat  de  fi  merveilleux  &  dcï'gtand?  Jcn'y  voy  rien  d'ex- 
%t  «traordinaire,  finon  qu'ils'  ncghgentune  de  leurs  épaules,  qu'ils 
»  fe  laifl'ent  venir  de  longs  cheveux  ,  qu'ils  entretiennent  bien 
«leur  barbe,  qu'ils  portent  les  ongles  grands  comme  les  griffes 
M^les  beiges,  &:  qu  avec  cela  ils  pm)lient  qu'ils  n'ont  befoin  de 
•perfonne  ,  quoiqu'iile9t>fidUè  sn  cofroyeursoiir  -fidreiettè  '. 
»taStWIBBtiaiif8iqirpqig  iciir  bafton,  un  eBifleiir  pour  leoc 
«laijfigyiiM^  bon  cuifinier  pour  afTouvir  leur 

»  gourmandiie.  Cependant  ce  grand  philofophe  femetà  dcda- 
«•mer  devant  tout  le  monde,  avec  une  autorité  &  une  aiTurancc 
«incroyable:  Si  on  luy  Fait  quelque  torr,  il  s'en  venge  bien  luy 
mefmc  ;  &:  paye  par  des  injures  ceux  qui  ne  vcuicnx  pas  luy 
».  donner  ce  qu'il  demande.  l   '.•>»!,  iii'      \/v  •.<>> 

'  [L«  iètd  exemple  delà  vie  du  commun dçs  Chrétiensycftoit 
wtoglÉMtteproche  de  la  vie  déieelée  de  ceux  qui  pteeeil* 
V  doicnt  fuivre  toutes  les  u\i]i  1  ili  TipliÉ'' il<i^  Hi  ipii 
pour  la  plufpart  en  fui  voient  de  toutes  contraires.  AinH  il  y  au< 
roiteu  lieu  de  s'étonner  il  ces  pliilofopheSjqu' un  ancien  appelle  ..i.<-.  : 

I,  Fcfttd);tef«t«iquc  le  mamcaa  ies  phiIoropl||Ç||j§^'^«|l|noU^B*HKS épaule. 

titJt.E6(LTom.IL  Vf 
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des  animaux  de  gloire  &  d'orgueil ,  voyant  toute  leur  morale 
elFacce  parla  vertu  folidc  de  tant  de  Chrétiens,  &:  toute  leur 
ruffifancc  diflîpcc  par  les  fcdatcurs  d'un  crucific,ôqpar  des  gens 
.qu'ils  çtaispicm  d'inconnus  &:  d'ignorans ,  n'eimenc  pas  faic 
•1  impoifiblepoiir  les  niiiier»s*ils!i'ciillênt  pas  publié  contr*eux 
:nHiies  lesi  csuomnies  imaginables  pour  lesnoircir  dans  refpric 
des  pei^lcs^&s'il&iiercraircnc  pas  forcez  de  foucenic  leur 
réputation  cha|icelkiiitepas  la  naoe  àù  ccUe  de  kuifiadver- 
faice$.J 

«■V  SW*  VMV  VIIO  VBI        OTvvWv  VOT  OTVllWWn  VHv  vBvvn  fCVnVISS  VII* 

ARTIC  LE  II. 

juùurts  îémfis  de  U  ftrfimitn:  ^M,  K^mrele  Paittprifi  firnsfêin  . 
mémmims  àt  mnmits  Mx  e$9tre  Us  ckrétinu» 

[  /^Ut  r  e  le  pouvoir  que  les  phiiorophcs  avoient  fur  refpric 
V^de  M.  Aurcle,  qui  fc  faifoiciuymefme  honneur  du  titre 
•S  ff*  de  philofophe ,]  '  ce  prince  '  avotc  efte  ckvé  des  L'enÊmcedaiis  v.M.A««- 
Teramedc  dans  Texacice  descccenumics  Romai&es.  11  faifi>i(  ^  S 
gloitedelesaiaKTy&lespratiquoic  avec  cane  deroin,qiicles 
payens  stUfUmiu  y  ont  tnmvéde  Texcés» ac  ê*m  font  moquez.  Il 
paroift  auffi  qu^l  ajoutort  peu  de  foy  aux  cvcncmcns  que  Ton 
prctendoitcftrcmiracuicux,&iI  ne  pouvoic  fouftnr  ceux  qui 
fe  fervoienc  dunomde  Dieu  pour  épouvanter  les  peuples.  11 
ne  faut  donc  pas  s  cconnet  que  ce  prince  d'ailleurs  équitable 
de  ti«sdoiiz,aitcoiMea  awlûne  injuftc  concte  lesCbréciens,]. 
or^n  !  7  c  i;.p.  'éicaicbeaucoupcoiinâbiiepaf  lesofdKsqu'ildoiuioiCy^Upcr* 
fccucion  qu'ils  fouffrirenc  fbus  Ton  icgne,  [eftanc cettaiii  que 
lorfqu'il  avoir  le  plus  de  fu  jec  de  les  traiter  avec  toute  force  de 
£Qr.l./.cji.p.     bonté,] 'il  ne  l.udoicpas  d'ordonner  aux  Gouverneurs  de  faire 
u%.d.  mourir  ceux  qui  .luroicnc  confcflc  JesusCh&IS  T^quaod 

ils  rkc  voudcoLcnc  pas  renoncer  la  fuy. 
Ttt  r.ap  c.  j  p.  <.    'CapeadabtTcmâSieanon&ÊB^     n'apoint  hk  de  kkix  f»«  mOm 
î  toi i<4.|  +.  contre'les  Chrédens;"  ce  qui  nous  oblige d04iceqa*iln*a&ic  ^'l^^^^ 
1 1.  *       '  auoiaedic  gênerai  pour  les  perfecutsr.  'Mais  les  anciennes  loix  ' 
Romaines ,  qui  condannoient  coucèfeligion  nouvelle  ic  non 
approuvée  cbiScnatjfubfîftoicnt  cou  jours.  ['Trajan  avoir  întcr-  y.îapCTf. 
dit  coures  *lcs  aflociaaons  &  les  aUcmblccs  particulières.]  deTrajan, 
Joftap.xp.j».  '  Ou  dctcndoit  encore  fur  pcmc  de  la  vicia  Iccluce  des  Prophe- 
tes,  &:  mefmc  des  livres  payens  dqnc  on  croyoïc  que  les  Chrc- 


s  4 


Digitized  by  Google 


I 


PERSECUTION  DE  M. 
tiens  pouvoicnc  prendre  quelque  avanu 


plufieurs  autres  loix  fcmblablcs ,]  awfqnç^^  K^. 
hautemcnc  qu'ils  n'obciroicnt  jamais.  'Enftn 
hiftoires  raporcccs  par  S.  ]uftin  ,  &  par  le  m.- 
mcfmc,  qu'il  fufTiroitdc  s'avouer  Chrétien  pou 
condanncàlamort/&:quccc  procède  cftoitapr,^ 
dres  de  l'Empereur. 
V  $  Juftia.  'Antonin  avoir  condanné  une  injufticc fi  vifible  fit* 
qu'un  Chrétien  ne  Tcroit  point  puni  pour  fa  fcùiç 
[Mais  il  faut  dire  que  cette  ordonnance  fut  abolie 
après  fa  mort,  par  la  haine  que  les  peuples  avoicnt  po^j 
vérité.]  '  Car  les  foulevcmcns  qu'ils  firent  en  diverfc»;  •  * 
contre  les  Chrétiens, curent  beaucoup  dcpartà  lapcrfccu;., 
de  M.  Aurelc,[au(îibien  qu'à  celle  d' Adrien.]  '  L'hiftoirc  de  S*  i 
Polycarpe,  [Sc  encorcplus  celle  desMartyrsde  Lion ,]  no\.i  • 
font  voir  avec  quelle  animofitc  le  peuple  demandoit  le  far.g 
des  Chrétiens, &:  de  ceux  mefmes  qui  meritoicntleplusdVftt^ 
aimez  &  honorez  de  tout  le  monde.  'Les  magillratsdes  vilU's  c  ir, 
au  lieu  de  punir  ces  cris  feditieux,  les  appuioient  ouvcrtcn^cnD  r 
de.  toute  leur  autorité,  &:  faifoicntdesedits  publics  contrôles'  ^ 
Chrétiens,  quoiqu'apparemment  fans  en  avoir  d'ordre  de 
l'Empereur,  [autant  qu'on  en  peut  juger  par  ce  que  nous  avons 
cite  deTertulhen. 

Il  ne  faut  pas  douter  que  divers  Gouverneurs  ne  fuivilTenc 
cette  imprefiion  &  cette  haine  des  peuples  contre  l'Eglife  ,1 
'foitqucleur  fuperdition  propre  leur  fift  prendre  ccttcinjuftice  c  it  .p  i^i, 
impie  pour  une  aCJion  de  pieté,[foit  pour  fatisfairc  la  paflîon  &: 
l'animofitc  des  autres.  Et  tous  les  martyrs  qui  foulVnrent  alors 
en  font  autant  de  preuves,]  '  puifqu'il  n'y  avoit  dans  les  pro-  f.Kfj. 
vinces  que  les  magiftrats  Romains,  &:  non  ceux  des  villes,  qui 
puflcnt  condanncr  à  la  mort. 'S.  Juftin  dit  que  "  tous  les  Gou-  juiT  ap.  1^.41; 
vcrncurs  fe  rendoicnc  les  mftrumcns  du  démon  pour  répandre 
le  fang  des  Chrétiens.  r  ' 

[Pour  juftificr  la  haine  qu'on  avoit  contr  eux,]  'on-fâfchoit  d?  p-  fo.he\  fuT  C 
Icnr  faire  perdre  l'honneur  avec  Ki  vie,  &  de  trouver  quelque  '  P  u  * 
fjbndemcnt  aux  crimes  dont  le  bruit  public  les  accufoit.  On 
prenoit  pour  cela  leurs  cfclavcs,  des  femmes^  &  des  ertfans,  à 
qui  l'on  faifoit  fouffrir  des  queftions  très  rudes,  pour  leur  faire 
avouer  que  les  Chrétiens  commettoicnt  en  fecret  des  crimes 
que  les  payens  commettoicnt  pùblrquemcnt,&  mefmc  comme 
des  avions  de  religion  au  milieu  de  leurs  facrifices.'Ondcfen-  J"ft  P  î'  ^luVi. 
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doit  en  mcfmc  temps  aux  Chrétiens  d'écrire  pour  fc  juftifier, 
r-joÀ  &  à  tout  le  monde  de  lire  leurs  apologies:  'par  où  l'on  engagcoit 

les  peuples  à  croire  d'eux  les  chofcs  les  plus  oppofées  à  leurs, 
fcntimcns  fie  à  leur  conduite,  &:  par  cette  ignorance  dont  il  leur 
eftoLC  comme  ifflpoffibk<ie  forcir,  à  tomber  dans  les  fupplices 
préparez '^ceaxqmi  concUrnientcemcntremem  leurs  frères. 
'Les  ChréticDS  vovoient  leur  perce  avec  douleurî  «£dr  Mitr^. 


leres.  r  4,sc/t*. 


c|n.e;  Les  ChreticDS  voyoient  leur  perce  avec  douleur:  *  car  poiircc 

"  qui  les  regardôiti  eux  mcfmcs,  ils  foUfeknc  avec  paix  tour  ce 

qu'on  pouvoir  faire  &  dire  cqntr'ettx^paroequ*ÛsaToiienKC(ièi» 
pour  ccmoia  de  leur  innocence.. 


\  ARTICLE  IIL 


O  M  M  E  les  Chrétiensont  e(lé  beaucoup  plus  per(êcucez: 

• .  '  ;  -     V^fous  M.  Aurcle ,  que  fous  aucun  des  autres  princes  qui 

'  •■  '  ,ontpQrcécoma>cluy  le  nomd'Antonin,Baronius  a  accoutumé 
deraponec^ectft  peiiccudonlcs  martyrs  qu'on  trouve  avoir 
(aaSkttfim  L^éÊUMkt.  Bolkadusie  Tuic  ordinaircmcnc  en  ce- 
la: «c.amfiMif'.c^DS^  deyoif  fkkç  M*  mermechofe,  lodqué 
BOUS  ne  trouverons  point  de laifon parocoliere qui  Aeuscn 
fBi'pefche.J 

Ita£«fe,  'hurcbc  ne  marque  la  pcrfccution  de  M.  Aurcle  qu'en  l'a» 

•  .  >  1167.  qui  cftoitle7«=defonregnc,avec  le  martyre  de  S.  Polycar- 

pe.  [Nous-  croyons  devoir  mettre  la  mort  de  ce  Saint  des  le- 
1.4  e.jj.p.itr.  fOIMmomeat  de  166.] '&ç  k  pçtfccution  eftoit  fort  grande 
OrofJ.7«,i^,p.  d4S>aiiflKl»rM:  [ceqùfCQttfi^     qwc  dit.Orofc,] 'qu'cUc 

çommf»ç«|feB4ant  la  guerre  des  P;irtA«^[quiduraquBCfean0 

.;      .       depuis  i^f.oui^z.iurqu'en  1^5  .jarantlagiâîidcpcfiequi-s'écen- 

.  dif  ji^fqu'à  Rome  [vers.  Tan  ié6  ] 
BoU  s$4M7;gi      'Les  adcs  de  S''  Glyccric  portent  en  effet,  qu'elle foufFriC 

des  la  première  année  d'Antonin,  [en  1 6 1 .  ou  1 6 1.  eftant  aller 
•  '  '  •    ordiûaice  de  ne  conter  pour  h  première  année  des  princes  que 

«cUç  q!uiaeMiitiaiciapc!lslettréIeva,tion:  ce  que  nous  difons 
*.im|8tt:t7f .  cfviîlivani  Baconîus^e  Bollandus ,]  '  qui  roectenc  c«cce  Sainte 
î|;n„^auvg.  fous  MvAmclc.«^Car s'il  ^Uoics'arK!ftfrifcf«Ô«,o»k  de». 
u.h.       '    vroic  mcçcre  fou$T>Antoi^^o»<ousOuacadla.[«liffai$  il  eft  Kotw 

vray  que  ces  ades^nc  méritent  guère  qu'on  s'y;arrefte.  C'eft 
Mm  Mn^b^    ^iirq^i  Aous  a  en.  ragortous  rien  ici  J,  '  que  ce  qu'ils  àiiîau. 
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qu'elle  coiiîbmina  Caa  martyre  fous  le  gouverneur  Sabin,  \ 
Heraclee  dans  laThrace  le  if  jour  de  may,  'auquel  les  Grecs  M^ngt^M^^ 


en  font  leur  principal  Office, "&  auquel  fa  fefte  eft  marquée 
dans  le  typique  de  S.  !>abas,&:  dans  un  très  ancien  martyrologe  ,8s,.  " 
Egyptien.  '  Les  Latins  cnfontauffiaujourd'hailemclincjour^  cf. 
aufllbicn  que  les  Mofcovitej. 

'  Mais  elle  eft  fur  tout  Ibrt  célèbre  parmi  tes  Grecs  du  pan'  « 
triarcar  de  Conftancinopte ,  '  à  caufe  a'une  huUe  miraculeufe  uctfs.f  7^ 
qui  forcoic  de  (on  tombeau  à  Heraclée.  '  Un  auteur  du  VI K  Sijiii«e:l.i^.ir. 
fiede  en  parie, 9C  laporte  vm  mkacle  qui  s'eftoit  fait  peu  au-  p  70-711  boU< 
paravant  a  cette  occafion  au  commencement  du  règne  de       '  »  ' 
Maurice ,  fous  Jean  le  Jeûneur  Patriarche  de  Conftantinople, 
&ainri  vers  l'an  ^'S^y  'Maurice  vifita  depuis  à  Heraclee  Teglifc  simoe.K.ci.f; 
de  S"  Glyccnc  avec  beaucoup  de  rcfpcâ,  &  y  donna  dcTar- 
gent  pour  refaire  ce  quelesbarbares  en  ayciem  brûlé.  'Cette'  Bot.7.ftiKp.4!i* 
cglife  eftoit  célèbre  dies  Tan  ^5.  &  il  fembleque  ce  IbA  UlcX'^ 
thedraler'll  paroift  que  le  corps  de  la  Sainte  eftoit  dans  Tiflé  i)>aiy>iu**A- 
dc  Lemnc  du  temps  de  Conftahtin  Copronymc.  '  Les  Grecs 
rhonorent  comme  une  vierge,  dequoy  fesaâesnedi^crtcn-. 
[Le  martyrologe  Romain  ne  Ta  pas  mis. 
V.ùuwte.    Ce  fut  apparcranK:nt  en  l'an  164.  que '  S"  Félicite  fe  rendit 
illuftre  à  Rome  par  fon  martyre,  &  encore  plus  par  celui  de  fes 
en^s.  Leurs  aOkes  qui  peuvent  filtre  quelque  autorité,} 
'portcnrque  les  Pontifes  payens  furent  caulè  de  leur  mort, en  Stf.wjMllpxf^ 
perfuadant  l  l'Empereur  que  pour  appaifer  leurs  dieux ,  il  ne 
falloir  pas  fouffVirque  cette  Sainte  ^fes  enfans  leur  infultailenc 
pluslongcemps,  mais  les  contraindre  de  lesadoier*' 

ARTICLE  IV. 

|Ro  s  E  fcmblc  dire  que  Dieu  vengea  le  fang  des  martyrs  Orof.l.7;cij^ 
qu'on  rcpandoir  en  divers  cndroits,par  la  peite  effroyable,  "H*^ 
v.M  Aurcqui  ayant  commencé  en  Oricnt[''l'an  lét.^fe  répandit  jufqu  aux 
extremitez de  l'Occident ,  6c  ravagea  durant  plufieurs  années 
toutes  les  provinces  de  TEmpire.  [Mais  ce  fléau  n'arrefta  pai 
'ViMtiiie.laperiècution.  Vers  Tan  ié6.]  ' S.'Ptolemée  &  deux  autres  junaft^*^- 
Clhrétieiis  furent  candannez  à-Rome  par  ie  juge  Uibioe,  fns 

Vv  iij» 
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p.4i.l>.  autre  raifonfinon  qu'ils  cftoicncChrccicns: 'De quoy  S.  Juftin 

a|4î.c.  fc  crut  obligé  de  fc  plaindre  par  fa  '  féconde  apologie,  'qu'il 

Pji.e.  adrclla  à  M.  Aurtlc  &:  au  Sénat.  'Il  la  dnit  en  demandant 

qu'elle  luft  ieii&e.publique,  '&c  qu'il  loy  6ift  permis  écmoa- 
trer  à  tout  le  moticie  Ja  pureté  de  la  doârine  des  Chrétiens. 
[Mais  il  fut  bientoftrecompenfc  de  fa  generofité  par  le  marty- 
re, ^'traité  luy  mefme  comme  il  fe  plaignoit  qu'on  avoit  traité  V.S J^iiio, 
les  autres.  Car  Junius  Rufticus,  fi  célèbre  entre  lesfages  &  les- 
Bu.i*S'i**     philofophcs  de  ce  temps  là ,]  '  cftant  Préfet  de  Rome ,  luy  fit 
eoupcr  la  tefte,&:  encore  à  quelques  autrcs,qui  n'crtoicnt  accu- 
icz  non  plus  que  d'adorer  J  £  s  u  S  C  H  K  I  s  T . 
iÉft.4p.i.p.4i.     'Ce  qui  fe  ÊufoitàRome  fe  fiuibit  de  mefme  dans  copces  lef 
pfmiicesparlesGcmvemeurs,  pcwilêz  par  ledem 
animoit.  [Nous  avons  plus  de  connoi0tnce  de  ce  qui  (è  palfa 
tnr.l.4.e.i/f.  dans  i'Aûe,]  'où  la  perfccution  fut  fort  grande  [au*commencc-  ^'  *P<»'y- 
in'p.7j.i.c|7i.  Cicnt  de  ï66.]  *  fous  StatiusQuadratus  qui  en  eftoit  alors  Pro-  ^"P*"*^* 
XX.  .  conful.  •'S.  Polycarpey  fouffrjt  dans  la  ville  de  Smyrne  [le  15. 

Poîy'âS.pi'thl  de  février,] avec  on^e  ou  douze  autres  Chrétiens  amenez  de 
^tf.p.6>.  '      Philadelphie  à  Smyrnc ,  [qui  apparemment  ne  le  précédèrent 
que  dépende  jours.  Nous  parlerons  en  particulier  de  S.  Poly- 
aa.p.ai'if.     carpe.  Les  autres  font  apparemment  ceux]  '  dont  l'Eglife  de 
Sinyme  décnc  i»  HoufÉfmca  dans  ù,  lemt  fur  S.  Polycarpe, 
(ans  en  nommer  aucun  que  S.  Germanique. 
r»4'  'Qui  n'admirera,  dit  cette  Eglifc,  le  courage  de  ces  Martyrs,  « 

lcurpaticncc,leur  amour  pour  le  Seigneur?  lisent  bien  voulu  « 
cllrctciicment  déchirez  à  coups  de  fouet, qu'on  leur  voyoït  les  - 
Ion  4.c  i;.p.  yeineSjles altères,  '4:  jufqii'iiiz entrailles ^«ians  qu'aucun  jet-  «* 
l  Vol  MIL  ^  feulement  un  cri  ou  un  feupir,  pendant  que  la  compaffion  « 
'  °y  P'»4.  1^^^^  douleurs  faifoit  pleurer  ceux  qui  les  voyoient  î  C*eft  • 
f.ij.  qu'ils  n'eftoient  plus  aiors  dans  leurs  corps ,  '  ou  plutoft ,  c'eft  « 

qu'ils  cftoicntattentift  à  Je  sus  Christ  qui  eftoit  prefent» 
avec  eux,  &:qui  leur  faifoit  entendre  fa  voix;  &c  la  joie  de  fa  « 
prcfcncc  leur  faifoit mcprifer  tous  les  tourmens.  Ils  fe  trou-» 
voient  heureux  de  racheter  en  une  heure  des  fuppliccs  éternels;  « 
9c  le  feu  que  les  cruek  boureaux  leur  feifeieot  feuftir,  leur  •* 
fembloit  'un  lafraicluflèment ,  parce^uUls  avoient  devant  les  «  ' 
yeux  de  leur  cœur  ces  feux  qui  ne  s'cceindront  jamais ,  &  les  « 
^  recompenfcs  ineffables  promifes  à  ceux  qui  perfevereront  « 

3UCS  à  la  fin.  £ntifi«iot»iLsparoi(foientnon  des  hommes,  mai  s  « 
es  Anges.  • 
I.  ûiigm  l'flrdnài  Kiofs,  ^ooiqn'oaU  nette  b  {icmiae  daos  ks  'uofsuaex. 
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'Ces  martyrs,  après  avoir  cftc  condanneaàellrc  expo  fez  mx  ibûL 
bcftes,[&:  en  attendant  Icjourdcftinc  à  leur  couronne,]  fcufFri- 
rent  longtemps  de  grandes  douleurs.  Car  on  les  coucha  fur  des 
écailles d'huiftrcs/&:  fur  des  pierres  aiguës,  •&  on  les  fit  paûcr  Euf.i  4  c  1, 
par  phiii«iirs autres cowmens.  Lcdiablcmefmefourniiroicdc  «^s»-*»- 
nouveUcs  inventioiis  pour  les  faite  ibuffirir ,  &  le  tyran  faifoit  *     •^  P*"» 
tcNis  Tes  «fibres pcmrleScoiitraititepar  la  kmg^eur  des  fuppti-i 
CCS  à  renoncer  JesusCmrïst.  Mais  par  la  gracéde Dieu  il 
ne  put  venir  à  bourde  fon  dcflein.  'Car  le  très  généreux  Ger-  ^.ut 
maniquc,  fortifioit  la  foibleffc  des  autres  par  l'exemple  de  fon 
courage.  Il  fe  fignala  fur  tout  lorfqu'il  futexpofé  aux  bcftes. 
'Comme  il  cftoit  fort  jeune  &  dans  la  vigueur  de  fon  âge  le  Euf.L4  wi a 
Proconriil  ^  foiifaaicoit  beaucoup  de  le  gagner,  l'exhortoit 
d'avoirpitié  de  luy  nieime,tt  de  ne  pas  poNltetmtf  fi  àeurifTante 
ieuneiTe.  Mais  Gemiailiq^e  bien  loin  de  Kécouter  »  ittita  te 
icftcs ,  &  les  força  en  quelque  fotteSIle  dénoter,  pour  fordr 
promtcment  de  ce  ficclc  corrompu.  Le  p^upïe  fut  étonne  àt 
fa  confiance,  &  admira  la  fermeté  avec  laquelle  les  Chrétiens 
mcprifoient  la  mort.  [Cependant  au  lieu  d'aimer  gcux  q\i'ils 
edoicnc  contraints  d'admirer,]  ils  s'écrièrent  tous.  Qu'on  oflc 
ces  impies  du  monde,  &  qu'on  cherche  Polycarpc.  '  Ufuard,  BoU.„.ian.p. 
Adon,  Notker,&  plufîeurs  autres  martyrologes  anciens  &  "^M4. 

nouveaux,marqucDtla(êftedeS.Germ2niqaeler9.dejaifvier; 
[&  il  eft  étonnant  que  les  Grecs  n'eu  honorent  pas  auffi  la 
mémoire.]  ' Ufuard,  &  prcfque  mm  les  autres  Uotis^mefine  »<îan..  ««« 

les  martyrologes  de  S.  Jérôme,  mettent  Ces  dix  ou  onze  corn-  ».». 
pagnons,qu  ils  font  monter  à  douze,  le  26.  du  mcûnc  moisavec 
S.  Polycarpc. 

ARTICLE  V. 

J,  (Mlifon  é  S.  x^ftlUnéirty  àdreffènt  À aU,  urémie 
des  afoUffetf^m  Us  cMhm, 

V.footitrc.  ^  j  1  niartyreMc  S.  Polycarpc  qui  fuivit  bientoft  cdui  de  Euf.U.c.,;.^ 
X^S. Germanique, éteignit  la  perfecutionirmais  ce  ne  fut 
apparemment  que  pour  l'Afie  >  &  Voitèct  d'ËofcBenoos  donne 
lieu  de  ctotteque  &  Juftin  fooÊnt  peu  aprésà  Rome.  B  faut  *  « 
mefmc  dire  que  la  perfecution  recOfBttiença  bictitoft  en  A/îe,] 
puUquc  la  chronique  d'Eufebe  porte  ^  5i  MeQttui  Evefqiiu 
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4c  Sardes  en  Lydie,  prcfcnta  Ton  apologie  à  M.  Aurclc  en  Tan 
170. 'Car  S.  Mclitons'y  plaine  que  les  Chrétiens  eftoicnc alors 
perfecutcz  en  Afie  par  les  edics  publics  [des  magiftrats  des 
villes,]  ce  qui,dic-il,nc  s'cftoic  jamais  fait.  Il  témoigne  ne  pas 
favoir  Ci  ces  ecUcs  veaoienc  de  l'ordre  [&  de  la  Yolontejde  l'Em- 
f>creur,ous*iU  avoienceft/publiezà  Con  infccu.  Mais  dequci* 
que  part  qu  ils  vinrent»  ils  donnèrent  ane  belle  occalion  tant 
aux  calomniateurs ,  qu'à  tous  ceux  qui  eftoicnt  bien  aifes  de 
s'emparer  de  ce  qui  ne  leur  appartenoic  pas.  Cnr  fous  prétexte 
d'obeïr  aux  magiftrats,  ils  voloienc  ouvertement  &:pilioicnt 
jour  &c  nuit  des  perfonncs  qui  ne  leur  faifoicnt  aucun  tort. 
é*  'Ce  fut  ce  qui  obligea  S. Melkon  d'écrire fisn  apologie,  pour 

implorer  la  proceÛion  de  rEmpereur  contre  ceux  qai  cticro- 
prenoient  ces  violences  ùats  Cpn  ordre  ;  ou  témoigner  que  les 
c  C^btéciensrecevoteiiclainorcavec  joie, 'fi  c'cftoit  luy  qui  les  y  ^ 

avoit  condannez  ;  pourvu  feulement  qu'il  vouluft  écouter  ce 
qu'ils  avoientà  luy  dire  pour  leur  juftification.  [Eu{ebc,comme 
lious  avons  dit,  met  cette  apologie  de  S.  Meliton  fur  l'an  170.] 
p  14 '&,on  ne^peut  pas  alTurémenc  la  mettre plutofl.  [Mais  "il  y  a  y.$.MeïU 
quelques  raîibnsquifimtdottcerfi  00  nelade?roic  point  diffc  ^  '^^ 
ta  jufqu' après  que  Commode  eue  reçeo  U  pui0ànpe  du  Tri* 
bunatenl'an  175.]  . 

e.  %s  f.i4*,-        'Eufebc  dans  fon  hiftoire ,  joint  à  l'apologie  de  S.  Meliton 

jCcUc  que  S,  Apollinaire  Evefque  d'Hieraplc  en  Afie,  adrefla 
Cypdiff.1ije.j9.  auifi  à  M.  Aurele:  'ce  qui  donne  quelque  lieu  de  prcfumer 
qu'elles  furent  faites  à  peu  près  en  mcfme  temps.  [Et  il  fcmblc 
auifiqueS.  ^pollinaircVattÊuclalîennequelor(que  la  per  fe-  v.raatitità 
cvtion  fe  renoi»yell«  l^an  177.  comme  nous  le  dirons  dans  la 
luice.] 

ARTICLE  VI. 

De  divers  ^Mfftjfs  qui  ont  fouffcrt fotu  t^W.  i^»reU» 

'/^E  6it  [apparemment]  dans  laper(êcation4eM.  Aurele, 
V^que' rat  couronné  lefaintEvcfqueSagaris,  mis  peu  de 

f.  191  IL]  temps  après  par  Polycratc  d'Ephefc ,  entre  les  plus  grandes 
|.4A»«.f.i47.  lumières  de  l'Afic/Il  fouftritfous  le  Proconful  Scrvilius  Pau- 
K  lus,  dans  la  ville  de  Laodicce,  dont  Ufuard  &:  Adon  difent 

fQ^yqs^t  qu'il  eftoit  tycfq4e,  JI5  ajouccpp  mcfnjie  qu'il 
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cftoic  un  des  anciens  difciplcs  de  S.  Paul,  en  quoy  lemartyro- 
ioge  Romain  les  fuit ,  [quoiqu'il  y  ait  prc  ^e  cent  ans  entre  la 
more  de  S.Paui  &  le  commencement  de  M.  Aurcle.jLes  Latins  ■ 
£mt  lafèftedece  Saintle  6*  jour  d'oûobre. 

'  La  (iiice  derhiftoite  oblige  à  mettre  en  ce  raerme  temps  fM^^^.s  t. 
ce  que  nous  liions  dans  S.  Epîphane,  'que  "  1  c  Gou v erneur  fît  Epi. r  4  ca.^. 
arrefterà  Byzanceim  affcz  grand  nombre  de  Chrétiens.  Ils  ^'J*^^- 
4|i«j^«n«.  rouvrirent  conftamment'la  queftion,  comme  de  véritables 
fcrvircurs  dejESUsCHRiST,&:  [ayant  elle  condannez  à  la 
mort,]  ils  remporteront  tous  la  couronne  du  martyre,  méritant 
paruncilluilrc  victoire  la  gloire  â£  la  félicite  du  ciel.  11  n'y  eut 
-quele  mallieureuxTheodoteqtti  renonça  JfisusCHi.isT: 
*U  la  hoBti9deoeccepremierefaiitele£ttomber qudquetemps  kc 
après  dans  l*hei€fie.[Nous  ignorons  les  noms  decein  qui  ayant 
rcccu  plus  de  grâces  du  ciel,  eurent  plus  décourage  queluy. 
Mais  leur  pcrfecuteur  pourroitbicn  cftre]  'ceCxciliusCapcIla  Tcrr.a<l  Sof  c 
dontTcrtuliion  dit  que  lorfqucByzance  Rit  prifcA:  ruinée  par  if-S?»*- 
Scvcrc,[cni'an  196.]  il  s'écria:  Que  les  Chrétiens  avoientgrand 
£iiet  de     réjouir:  [ce  qui  marque  aflêz  qu'ils  avoient  elle 
cruellement  perfecutez  en  cette  viile,&  làns  doute  par  Capetta 
incfme,puirque]  'Tcrtullien  raporte  cncetendroitla  punition  M<< 
que  Dieuavoit  faite  de  quelques  Gouverneurs  qui  les  avoient 
les  plus  maltrairez.  [Ceftoit  apparemment  fous  M.  Aurele, 
pui(que  la  peifccucion  de  Severc  nccommcn^  qu  après  l'an 

'Bollandus  met  encore  fous  M.  Aurele  S.  Victor  foldat,  &  Boll.f4.nuy,f; 
S**  Couronne  femme  d'un  autre  (bldat,*  dont  les  noms  (ont  «p.^^tf. 
cdèbtes  dans  Bede^ft  dans  les  plus  anciens  martyrologes  des 
LatinSySoffibien  que  dans  les  Grecs.  Nous  en  avons  dcsaâes 
qu'on  prétend  eftre  fort  anciens,&  Bede  femblc  en  avoir  voulu 
faire  un  abroge  dans  Ton  martyrologe.  [Mais  avec  tout  cela,  il 
M  e  r  B  1.  s'y  rencontrc"canr  de  difficultez,  qnc  nous  n'ofons  point  nous 

en  fcrvir.]  '  Ils  mettent  ces  Saints  à  Alexandrie , ou  à  Lycoplc  ^  ■Li6.z\xn,i^ 
en  Thebaïdc.  '  Néanmoins  tous  les  anciens  femblentconvenir  p.k<r/ 
de  les  mettre  en  Syrie»  fie  léorsaâes  grecs  di(ênt  qu'ils  fiwitfh- 
rent  à  Damas.  Les  Latins  les  honorent  en  divers  jours,  mais 
principalement  le  14.  de  nny,&ie$ Grecs  le  11.  de  noTenibre. 
Ceux-ci  donnent  à  S"  Couronne  le  nom  de  Stephanie,qui  en 
leur  langue  fignifie  une  couronne.'Diverfes  Eglifes  prétendent  p.  x^uxyt^ 
avoir  leurs  corps  :  [fi£  on  ne  voie  pas  qu'aucune  en  aie  un  fon- 
dement bienfolide. 
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Nous  n'ofons  pas  non  plus  nous  arrefter'aux  adcs  de  S.  Hcr-  n  o  r  i }. 
mie»quoiau*iIs  aient  qaelque  chofe  d'aiTczbeaui  mais  il  y  a 
aui&  bien  des  parcicularicez  que  nous  ne  ponToiis  |»as  cone- 

pjHKftf  4*4  ('  prendre  de  fouccnir.j'On  y  lit  que  ceSaint  avoir  porte  les  armes 
fous  Antonin,&:  fervoit  dcflors  fecrcttcment  J e s u s  Christ. 

^  Mais  ayant  depuis  quitte  la  milice,  'il  fe  déclara  foldat  de 

JesusChrist,'(S<:  rcfufamcfmela  paye  qui  luy  cftoit  duc 
[comme  à  un  vcccranjnc  pouvant  fc  refondre, quciquepau- 


f.4»4«* 


Eurt.4.ct3.p. 


4jr'l44À 


vrc  qu  il  fiift,  ^  Te  noiûrir  ic  ce  doncon  «voit  [peitteftré]  dé^ 
pouiÙé d'autres  pauvres  par  Tinjuftice&la  viokiice.  'Un  )uge 
nommé  Scbaftien,  eftanc  palfé  delaCiUcieàComancsdans  la 

Cappadocc  où  eftoic  le  Saint,  fc  le  fie  amener,  pour  l'obliger  à 
ûcrihcrjfelon  l'ordre  qu'il  difoit  en  avoir  rcceu  de  [M.Aurelc] 
Anconm  contre  tous  les  Chrccicns.  Mais  le  trouvant  invincible 
dans  fafoy&  dans  fon  humble  confiance  en  Jésus  Chr  isT, 
quelques  effroyables  tourmens  qu'il  luy  cuilfaic  endurer ,  s'il 
en  faut  ctoire  Tes  aâes,  depuis  le  trenticme  de  mars  ju  fqu'àU 
fin  du  mois  de  roay,  '  il  le  condanna  enfin  '  à  efbe  égorgé.  *Les 
Grecs  en  font  leur  grand  Office  le  ji.  de  may,&  lemenologc 
deBafile  fairun  abrégé  de  fcs  adcs.  A  leur  imitation  lesMofco- 
vitcs ,  &  le  martyrologe  Romain  avec  quelques  autres  latins, 
honorent  aulTi  fi  mémoire  le  mcfmc  jour. 

[Il  faut  encore  fans  doute  raportcr  au  temps  de  M.  Aurclc,  le 
martyre  de  S« Publie  Evcfque  d'Athènes ,  ptiifque  S.  Denys 
qui  gouveriioit  rEglifcdeCoriothe  vers  L*an  170.] 'dit  qu'il 
ayoit  fouffert  la  mort  pour  la  foy  dans.lesperlêcutions  de  ce 
temps  là.  [Ainfi  il  n'a  que  lenom  de  commun  avec  Pobliequi 
rcccut  S.  Paul  à  Malte:  &:  il  n'y  a  |-as  non  plus  d'apparence 
qu'il  ait  fucccdc  immédiatement  à  S.  Dcnys  l'Arcopagite.] 
Ufuard ,  A  don  ,  Notker ,  &c  d'autres  martyrologes  U  tins ,  mar- 
quent fa  fcile  le  XI.  de  janvier.[On  ne  dit  pomcque  les  Grecs 
en^dènt. 

La  mort  de  ce  ùint  pallror  qui  fut  heureuib  pour  luy,  (tic 
futtcfte  à  (ba  troupeau.]  'Car  les  Chrétiens  d'Athènes  ne 
l'ayant  plus  pour  les  animer,  négligèrent  tellement  la  vie  que 

l'Evangile  nous  en  feigne,  qu'ils  avoient  comme  abandonne  le 
Chriftianifmc.  Mais  Quadrat  ayant  efté  tait  Evcfque  de  cette 
Eglife[dcrolcc,]y  rétablit  l'ardeur  de  la  foy  &  la  pureté  des 
moeurs  :  à  quoy  S.  Denys  de  Corinthe  [métropolitain  de  U 
province contribua  aufli  par  une  lettre  qu'il  écrivit  ans 
Athéniens. 
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V-S.Co^      [Nous  parlerons 'en  un  autre  cndroic  de  S.  Conftancc 
c^r^e.      Evcfquc  de  Pcroufe  en  Italie,  de  S.  Concorde  Preftre  de 
Spolcce,  de  S.  Poncieo  couronné  au  nic(me  lieu ,  &  de  S. 
Anthime  qu'on      Eve(que  de  Spolcce  5e  de  Terni.  On  les 
met  fous  Aneonin  :  ainfi  c*cfl:  apparemment  à  ce  temps-ci 
qa*il  £uitfa|x>rtcr  leur  martyre,  ou  leur  hiftoire:  car  on  ne 
trouve  pas  que  le  dernier  foit  martyr.  On  tient  que  la  pcrfc- 
NoT  I  s  4.  cution  d' Antonin  couronna  encore  à  Rome  *un  S.  Alexandre 
£vcfquç,  dont  le  fiegc  n'eft  pas  marqué  ;  S.  Julien  à  Sore  ou  à 
Acin  prçs  de  Romci  à  Tricite  dans  l'Iilrie  un  faint  Diacre 
nommé  Lazare,  &  S.  Podce  en  Sardaigne.  S**  Parafceve  eft 
célèbre  parmi  les  Grecs ,  qui  F  honorent  le  16»  de  juillet.  Mais 
nous  n'avons  aucune  hUloire  ni  d'elle,  ni  desqoiire  autres,  • 
qui  puiiXè  £ute  quelque  antotité.] 

àkkkikkkkkkkkkkkkikkkkHkkikkikkkkkkikkk 

ARTICLE  VIL 

La  ferficHtiêtt  Câafiauc,  mcjme  a  fris  la  victoire  ehtenH€  fur  les 
Ckritiens:  DestMartjrrsiesiSémhr. 

[/^TJoiQUE  M.  Aurele fuft  ennemi  des  Chrétiens,  il  eh 
V.M.Atue-  V  Ravoir  néanmoins  un  "grand  nombre  dans  fes  armées,qui 
non  Icalcmcnt  le  fervirent  avec  la  fidélité  qu'un  Chrétien  doit 
aux  puifl'inccs  établies  de  Dieu  5  mais  qui  luy  rernianc  le  bien 
pour  le  mal,  le  délivrèrent  en  rani74.par  un  miracle  célèbre, 
des  mains  des  Q^àss  qui  le  tenoient  enfecmé  avec  toute 
Tifiiiée  RomaineTKf .  Aurele  ne  put  defavoiier  une  fitTèur  fi  ' 
infigne  qu'i  I  a  voît  receue  des  Chrétiens.  Elle  ne  le  put  ccpen-"* 
dant  porter  à  faire  pour  eux  autant  qu* Antonin ,  en  ordonnant  " 

?[Ue  ceux  qui  n'auroienr  poinr  d'autre  crime  que  leur  religion 
uflcnt  renvoyez  abfous.  Il  fe  contenta  de  défendre  de  les 
accufcr , comme Trajan  avoir  déjà  fait ,]  'ajoutant  feulement  Tcrt.ap.c/.p.f; 
que  ceux  qui  les  accuferoient  feroicnt  punis  rigoureufement,  ^'  '  *  '  ' 

'U  du  dernier  fupplice:  [ce  qui  s'execuu  (bus  Commode  à  EQa^c/.^' 
rfeurddeS.Apollone.  »7oa 

&mme  donc  la  difpofition  du  prince.n'eftoit  pas  changée  à 
l'égard  des  Chrétiens,  ils  jouirent  peu  de  la  paix  qu'un  fi  grand 
miracle  leur  avoir  acquife.] 'Cette  paix  fut  troublée  des  l'an  c.t.p.i/}. 
177.  par  les  foulevem?ns  des  peuples,  qui  rallumèrent  la  p*r- 
fccution  en  divers  lieux,  U  U  rendirent  plus  violente  qu'elle 
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n'a  voit  encore  cfté.  Rien  n'eft  plus  célèbre  que  ce  qui  i'c  paiEi 

p.  t;  «.«(7.      alors  à  Lion/où'les  peuples  &  les  magiftrats  cémoignerenc  une  M,êt 
(ûreur  étrange  contre  les  Cbrétîens,  comme.5'ils.çuiJent:cfté 
convaincus  des  crimes  hcwtiblcs  dont  ils  avoicnt  contraint 
quelques  efclavcs  de  les  accufer.  [Malgré  les  cdits  dcTrajan 

f.iM.d.         écdc  M.  Aurclc,] 'le Gouverneur ordonnadcfaireunc  recher- 
che générale  de  tous  les  Chrétiens  :  [ôd  ce  qui  cft  encore  plus 

jAit^       étrange,]  'l'Empereur  iBcfmc  à  qui  le  Gouverneur  en  écrivit, 
commanda  que  ceux  qui  perfifteroient  dans  la  reli^ic^  Chré- 
tienne, feroicnc  punis  du  dernier  fupplice.  [On. çrpit  qu*outre. 
les  iUufties  Hauttyts  de  Lion,  &  S.  Epipode  qu^lesdiivit  bien- 
toft  avec  S.  Alexandre^cette  perfecution  emporta  encore  dans 
ce  qui  fait  aujourd'hui  la  province  de  Lion/S.BcnigneàDijon;  v.ietttii- 
S.  Speufippc  &  plufieurs  autres  à  Langresi  S.  Andochc,  S. 
Thyrfc&S.  Fclix  à  Saulicuprcs  d'Autun;  S.  Symphoricn,&: 
'S-Fioccelle  à  Autun  mefmej  S.  Marcel  à  Challon  fui  SoDej  n  on 
9cS,  Valetienà  Tomus^oiicre  quclquesauties  qui  font  moins 
célèbres.} 

Ai\o  ,m.y<|.p.      'Adon  met  auffi  f  n\  s  M .  Aurele  le  martyre  que  (bulfnrent^ 
i  Bar.i^.oor.f.  Viennes. Sevecin,  S.  Félicien,  &:  S.  Exupere,»marquei  enc6rc 
&iar.ib.p.90S.'  par  Ufuard  &  par  d'autres  le  19.  de  novembre.  '  M' du  Sauflay 
en  fait  une  affez  longue  hiftoire,[dont  nous  ne  trouvons  rien 
'ailleurs.  Le  nouveau  bréviaire  de  Vienne  dit  que  leurs  corps  k 
ayant  efté  trouvez  par  kt  révélation  que  ces  Saints  me(iiies  en         >  - 
firent,  fuient  eaceirex  {blennellemeni;  dan»  TegU (e  de  S.  Ro- . 
main  par  r£verquePaicaitê,[qoi  peut  avoir  vécu  ven  le  mi* 
raii.chr.t.ï.p;    licu  &  IV*.  ficclc;] '&  tranfportez  folennellcmcnt  vers  l'an 
7>7 . i4>.  monafterc  de  Romans  fur  rifere,par  l'Evefque  Bernard 


quITavoit  baftij&quiy  mitlescorps  des  Saints  le  i.d'odobre 
SJuf.iy.noT.p.    dans  l'cglife,  en  la  dédiant  à  Dieu  fous  leur  invocation. 'M' du 
Sauflay  ajoute  encore  divcrfes  chofes  fur  leur  tranflation, 
loUiM^^   fdofit  nous  ne  trouvons  pmnc  d'antre  auteur.]  ^BoUandus  ea 

dit  auifi  quelque  chofer 
Euf.i.T.c  t.p.i^3f    'Ce  qui  Ce  pafïadansla  feule  province  des  Gaules,  fait  juger,. 
•,>.p,i<«.a»     jjj  Eufcbejdcçe  quj  arriva  dans  le  reftc  de  l'Empire}  &  donne 
lieu  de  croire  que  la  perfecution  y  couronna  aurtl  un  très  grand 
nombre  de  Chrétiens.  [Il  nous  en  rcfte  peu  de  connoiifancc 
particulière.  Nous  avons''pour  Rome  ou  pour  la  Sicile,  le  mar-  v.s.uxbain 
.    tyrc  de  l'illiiftre  vierge  S"  CccUe,s'il  çft  vray  qu'elle  ait  fouffcri  ^ 
lous  Ml  Auiele  U  (b9isCoounodc,.çomme  plufieurs  Ton-^fit.- 
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Nous  en  parlerons  néanmoins  plus  amplement  en  un  autre 
T.iaMM>  temps.  Ilfembleauffi  qae'S.Thnfças,<m*oncroic  ay^  eft«^ 
-•-^u.  g^cfque d'Ettineiiie<bmlaPhrygic^t fttëbat^fliiéà^S^ 
danslesdemieKsaimées-decetegneaprfcii^.} 


ARTICL£  VIIL 


J>ts  êuvrâgts  à'Athenagore  yfarticulierement  dt  fin  dtfttffe,  ' 


N  voit  tMen  que  U  religiofi  eftoicalors  ^cz(ccv^4MA.^.t7f.%if, 
^^rOrieoc,  puiuftt'Athenagore  fut  oblige  d'y  compoftri 

une  apologie  fous  le  titre  de  Legtti»»  pour  Us  Chrétiens.  '\\'Mùa%f.t, 

Tadrcfta  aux  deux  Auguftes  M .  Aurele ,  &  Lucc  Aurclc  Com-! 

NoTi  10.  mode  [Ton  fils.  Ecainfi  clic  n'a  pu  eftrcécricc  avant  l'an  17.  de' 

v.M.Aar6-  M.  AuTcle,  dcjEsusCHRiST  177.  'Commode  iiayanc- 

rèceumcecteaaméelàkQtiçdrAngiaâe. 

EuTebe  ne  parle  pohic  «fAdtenagocevRâ  de  ^  â)i<>legk,}'noii  Haii  r  jua.^. 

pfais  queS.  Jérôme,  Suidas, &  Photius.  [Mais  elle  a  tcllémleBÇ'*^*» 

tous  les  caraâeres  d'une  pièce  originale,  que  je  ne  fachc  pcr-' 

Tonne  qui  ait  feulement  témoigne  en  douter.]  '  Le  P.  Petau,  &  Epi  <4.c.ii.pv  ' 

d'autres  encore,  croycnt  qu'elle  eft  citée  paiS.Mcthodcdan«'fî*,pl?,P-*f°* 
I  c  T'  •  1  ,    ,.  .      '  \    »*«  Do^Ult.J**• 

un  endroit  que  S.  Epiphane  en  faportc.  ■        '     p.isj.f.  • 

'Cet  auteur  loue  d'abord  la  douceur  de  M.  Aurcle,  '&  la  iAthi>g.i«2.^..A^ 

fèlkiié  de  (aa  goumnémenc^  qui  fâiM Jouir  emac  leiuondti^  ** 

de  l'abondance  &  de  la  par^^  hors  les  ibilsChréneas.  Car  petiff'  •  • 

enXyqQoiqaUbnefiCcnc  torcàperionne,  ils  cftoiencneanmoins 

perfecutcz ,  injuriez ,  maltraitez  dans  leurs  biens  ,  dans  leur  i 
honneur,  &:  dans  leur  vicmcfmCjfansqu'onpuft  prouver  qu'ils     ■\^- •     •  * 
fîiflent  coupables  d'aucune  faute.  [11  n'attribue  pas  cette  in-  ^  ■ 
jufticc  à  l'averiion  de  l' Empereur  ij  mais  il  fe  plaine  de  ce  qu'il 
ne  prenoic  pasle  mefine  ioindTcux  que  defes^iMires  liijecs,       . .  , 
•   deccqu'illei  abandcMDoità  khainedàadibaMUei^iei^  *■ 
calomnies  hm  êoùàaaoBLt  ^mcat  Sût  concevoir  «oiiti»teitf  i 
religion.  '  » 

[11  s'étend  donc  à  montrer  la  fainteté  duChriftianifmc,  &  ^  ' 

à  faire  voir  que  ceux  qui  l'embrafloient  n'cftoient  nullement      '  ^, 
coupables  des  crimes  horribles  qu'on  leur  imputoit ,]  'mais  p  iï.U 
dont  on  ne  pouvoir  produire  aucun  témoin  ;  ni  leurs  efclaves^ 
ni  qui  que  ce  (bit  n'ettaiity.dttril»  ailczr  écouté  pour  dke  qui  ils- 
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jjo.  PErRS.ECUTlON  I>E:M.  AURELE. 
les  leur  «vpicAtyttClHiuiiQCcr^.  'Ceftoiendesmefiiies  crime! 
que  quelques  ciclavcs  payens  avoicnt  déclaré  contre  leuri 
«wiftl^à  Lion  ;  mais  ils  ne  l'avoient  £ûcqiieparU  violence  ou 
par  la  crainte  de  laqmeftioji,  [&  on  ne  ctouYC  pas  mefine qu'il» 
cuflfenc  déclare  en  avoir  rien  vu.] 

'  Il  parle  beaucoup  des  démons,  &:  montre  que  tous  les  mira- 
cles vrais  ou  apparcns  qut  fc  faifoient  parmi  les  payens,  (  'car  il 
ne  veut  pas  nier  qu'il  ne  s'en  fid,)  '  Ce  faifoient  par  ces  ciprics  de 
malice^  j^non  point  par  Jupiter  &  par  les  autres  dieaxpreMti» 
diù  dcmcils  didnnoicnt lenomàlèurs  ftatues.  Il  parle  fur  cela 
des  miracles  ou  des  divinations  attribuées  par  ceux  de  Parion, 
[ville  de  rHellefpont,]  aux  ftatues  de  Prêtée  qui  s'cftoit  *brulé 
publiquement  [en  i6y]  ^  d'un*  Alexandre,  [qui  eft  apparem- 
ment le  célèbre  impolleur  d'Abonotique.]  Mais  il  le  prouve 
partie vilicremcnt  par  un  NcrulUnqui  vivoit  encore  alors ,  &c  à  ^ 

Îiui  on  ayoic  dccilé  plufieucs  (latucs  à  Troade.  Les  autres  ne 
crvoi<Mit  que4*<MiiemeBt\la  villet  mats  iSy  c»  avoicuneqii'oii: 
Dretèndoit  rendre  des  oracles,&  guérir  les  maladiesydtirani qoe. 
Nerpillio  m)9iàic  elloit  malade.  C'eft  pourquoi  on  offroit  des 
-facriâces [non à Nerullin, mais]  a  cette  feule  ftatuc , &:  on  luy 
faifoitplulieurs  autres  honneurs.  [Jcnevoy  point  que  Voflius  ^ 
parle  de  ce  Nerullin  dans  ion  ouvrage  de  l'Idolâtrie}]  'âc  on 
doutç  qu'^WCHp.auttf  enait  rieadit.    .  ' 
n  'Nous  avons  encore  .un.  ancvoidiicoius;  d^Athcnagore  pouri 
%|»fOu^i;er  Ucofiirrf4ktoli  des*mort$^\}tii  cftfidtcommc  pour  efire 
•v«(HsMfvaQtd<^saudicturs.  [IlCemble  le  promettre  à  la  fin  de 
fy^j^fologj^  'où  ef^int  tombé  fur  le  fujet  de  la  rcruneûiol^ 
il  »  remetà  en  parler  en  im  autre  endroit.  [Je  nevoypointqne  •  t. 
pflîfonnc  doutenonplusdece  traité.] 
.  'Il  fcmblequQiCf  iflCt))iy  acijribueit.  livrcs'dc  fa  vie,  qui  ne 

[L9,t«fce  4lSi^oi]lrfagiss'd*A«henagore  porte  qu'il  eftotiL 
A^mM^  pbftIî»fopibe.  Je  ne  &y}' fi  l'expreflion  dont  il  Te  . 
r<^^eiM^lf|igifc)M  jPtopheces ,  [en  un  temps  où  les  extafes  de  '.  $4 
MpQtîn^flfMlOMoipnt  à  troui^ler  r£glire,nepcmpatncdook  • 

ncr  lififii  de  crainare  qu'i!  n'ait  efté  engagé  dans  ce  parti, auflî- 
bien  (^oej'iamaoiere  dont  il  parle      fccoades  noces.'Ncan-  4> 


X.,  ^éii    tu  tjM^».  Je  ne  le  trouve  po  i>c  dans  l'cpuo  ne  de  Gefocx  fit  Jofus  S;in!cras. 
tl^r  i^mm* ?  A  mi'iii  A^9««/M  «  G#  VVirtri  t£iiVM  Mb 

4.  St  Voa  p  >uvott  oAcr  da  tcxce  ù  liitttA,  le  tcue  poanoil  {•nitcfire  ne  ie^4r4u  )ae 
ceux  ^o^^rt^B-iiOM  l^r  pi^«iefi»m»poiir«»  ^aofa  BOpMW/^^ 
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moins  ni  Scultcc ,  ni  M' du  Pin ,  n'ont  point  remarque  le  pre- 
mier de  CCS  crdroics  comme  fujcc  à  quelque  mauvais  fcn s, 
'Bullus  l'appelle  non  feulement  un  trcs  dodc  philo(bj>hc,inais  bbI.I  i.c.i  p.4r; 
encoreun  crcsgrand  ornement  de  la  rcligiQji  Chrétienne/  un      ^  ^ 
écrivain  cres  li2>ilé/  un  homme  digne  de  refpeâjUn'exccUeac  h.  ' 
Buccurderim des meiUcucsfitdesdftl'£glire.*Il s'étend  bta«-  ^'  ^^^p^^'  <^ 
coup  pour  montrer  que  quelques  unes  de  fesexpreffionsaocu^  P'3>7-34». 
fées  d'Arianifme  ou  de  Sabellianifmc,  n*ont  tien  <jue  de  très 
orthodoxe  &  de  très  conforme  au  Concile  deNicee.  [Que  Ci 
l'on  peut  s'afTurcr  de  mefme  par  le  refte  de  fa  do6lrinc  qu'il  foie 
Catholique  en  tout,] 'il  femblc  qu'on  peut  douter  avec  Baro-  Bar.ii  jaa.d. 
N  o  T  •  II.  niu$,(i  ce n'eft  point  le  mefine  que'S.  Athenogcnc  marty  idont 
parle  S.  Bafilè.  Ces  deux  noms  ne  font  point  û  d|||pins,q[Uifc 
leséopiflcsn'aicncpumectre  runpourl'^li|ic:[&nous  ne  fa- 
vohs  nen  de  S.  AthenogeneJ  'ùnon  qu'eftkit  preft  d*cftre  con-  jaCie  Sple  tj^ 
(bmmc  par  le  feu  ,  il  compofa  une  hymne,  qu'il  laifTa  à  fes  '-^'W»-*^ 
difciplcs  comme  un  gage  de  fon  amitié,  &:  qui  clt  cirée  par  S. 
Bafile.  [Comme  nous  ne  le  conncilTons  qucpar  cePcrc,  'cela  Bar.it.jsail. 
donne  lieu  de  croire  qu'il  eftoic  du  Pont  [ou  de  la  Cappadocc.  J 
Baromus  l'a  mis  dans  le  martyrologe  Ràonâtif^iCoBjj^^îci-. 
[Nous  avons  marqué  autrepart  que  S.  A  poIKnaifé^d^crn  pi  C;, 
&  S.  Meliton,  peuvent  bien  n'avoir £iit  lèUrs  apologies  qt^'a- 
prés  l'an  174.  &:  ainfi  vers  le  mefnie  temps  qa' At  hcn.igore.] 
V-Miliude    'Miltiade'quifleuriflroirencctcmp^-cidans  rEglirc,adrcrta  Eof.I.f ctyi^- 
a\iiri  aux  princes  du  ûeclc  une  apolojgie  ppur  iajphilofbpbi<^  1S4A 
Clucuennc.  '    >  \-.    "  ^''^^iw;  '  * 
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S"  FELICITE 

ET  SES  SEPT  EN  FANS» 

MARTYRS. 


'UNE  des  plus  illuftrcs  Martyres  qui 
aie  foufFcrtdans  la  ville  de  Rome  a  elle 
S"  Félicité,]  'laquelle  i'clon  S. Grégoire 
le  Grand,  nous  ne  devons  pas  regarder 
fimplemenc  comme  marcyrc  ,  mois 
comme  élevéeà un  degré  plus  eminotc 
mcfmeque  le  marcyrc ,  puifqu'oatreU 
couronne  qui  luy  eft  propre ,  elle  en 


po 


Sur.io  ja|.{k> 


autant  qu'elle  a  envoyé  d'enfans  au  ciel.  'Ce 
Saint  en  cite  les  aiîlc^  'lcs  plus  correds,[d*où  nous  pouvons  tirer  i. 
qu'il  y  en  avoit  d'autres  qui  l'cftoicnt  moins.]  'Mais  ces  pre- 

Sùers  font  aparemmcnt  ceux  que  nous  avons  aujourd'hui  dans 
urius,&  dans  le  P.  Ruinart.  Car  J'outre  qu'ils  font  fort  courts 
*  ^  fiMTt  fimples  J  ils  fe  raportent  ton  bien  avec  S.  Greffoin. 
'fiaronius  les  Juge  fidèles  iàns  en  fiure  d'autre  eloge*  [Ëc  on 
fcat  dire  en  eSet  qu'ils  n'ont  rien  que  de  bon,  mais  qu'ils  n'ont 
|>as  cous  les  caraûeres  dcsaftes  originaux.  C'cft  pourquoi  nous 
nous  contenterons  de  les  abréger.  Le  terme  de  Roy  qui  y  cft 
quelquefois  pour  celui  d'Empereur,  donne  lieu  de  croire  qu'ils 
ont  cdé  traduits  du  grec  ;  IcsRomains  ne  s'en  fervoicntpas 
€D  ce  temps  là. 

'S**  Félicité  eftant  demeurée  Teuve/e  conracra  à  Dieudans 
lafaintetc  de  ceceftat,Qes*occupant  jour  &  nuit  qu'à  la  prierei 
ce  qui  cdifioit  extrêmement  tous  les  Chrétiens,&doQnoitun 
grand  accroifTcmcnt  à  l'Evangile.  'Elle  avoir  fept  enfans. 
Janvier,  Fclix,  Philippe,  Silanus,  Alexandre,  Vital,  &:  Martial, 
l'qui  tous  obfervoient  exactement  les  règles  du  ChniUanifme. 

I.  tmtndstimr»,  Qjielaues  perroniKS  habites  «pioti  wùoc  qocfe  ttaaekimt  Mtodn  ki 
MOI  tmfndftê  oa  0m090âtiam0, 

m 
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'Elle  fouhaitoir,  dit  S.  Pierre  Chryfologuc,  &:  dcfîroic  avec  p.cKry.f.ij4.] 
ardeur  de  donner  en  un  mefmc  jour  la  vie  facrcc  du  martyre  à 
fcs  fcptenfans,  à  qui  clleavoitàpcincdonncla  vie  temporelle 
en  beaucoup  d'annces:  &Dicu  exauça  des  v<£ux  û  dignes  d'une 
▼eritablemere. 

'Lorfqu'Antonm  gouvemoit  l'Empire,  les  Poiltiéès  payeos  Sflf.io.jiilp. 
s'eftanc  foule vcz  contre  les  Chréàens,    rcprefcntant a  l'Em- 
pcreiir  qu'il  cftoit  necefTairepourappaifcr  la  colère  des  dieux» 
ae  fiiirc  facrifier  Fclicicc ,  [ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  fa 
qualité  larendoit  connue  dans  Rome,  aulïîbicn  que  fa  vertu,] 
elle  fut  arreftéc  fur  cela  avec  Tes  fcpt  fils.  Antonin  remit  le 
Coin  decetcc  afiàire  à  Publie  PreCècde  Rome  :  qui  parla  en  par- 
ticalier  àS**FeUcicé,  pour  la  fléchir  par  la  douceur,  Aeeniuite 
par  les  menaces.  Mais  Tune  &  l'autre  voie  luy  fiit  inutile. 
M  L'Eipric  Saint  qui  cft  en  moy,  luy  die  Felicité>  me  rend  invin- 
^  cible  audcmon  :  C'cft  pourquoi  je  ne  crains  rien,  fâchant  que 
»  je  ferai  vi«Skorieufe  fi  Dieu  mcconfcrvc  la  vie,  &que  fi  vous 
•>  me  l'oftez,  je  vaincrai  encore  plus  glorieufcmentpar  ma  mort. 
Publie  voulue  la  toucher  par  la  coniideracion  de  (es  enfanst 
à  quoy  ellerépondit^qu'elleneciaignoic  pour  eux  que  la  more  ^ 
»  éternelle  qui  vient  du  péché. 

'  Le  lendemain  le  Préfet  parut  fur  fon  tribunal  dans  la  place  S 
de  Mars.  Il  y  fit  venir  la  Sainte,  de  luy  dit  en  prcfcncc  de  fcs 
enfàns,  quepuifqu'clle  ncfe  foucioit  pas  d'elle  mefme,elle  eufl 
au  moins  quelque  corapafllon  pour  ceux  à  qui  elle  avoir  donné 

•  la  vie.  A  quoy  elle  répondit  en  ces  termes  :  La  pieté  que  vous 

•  demandez  de  moy  dt  une  veiicablc  impiété,  6c  cette  com- 

•  Daflion  à  laquelle  vous  m'exhortez,  merendroît  la  plus  cruelle 
»  detouces  les  mères.  Puis  fe  tournant  vêts  ièsenfans,Regardez 

•  là  haut,  leur  dit-elle,  &  élevez  vos  yeux  au  ciel:  C'efl:  là  où 
•«Jésus  Christ  vous  attend  avec  fcs  Saints  pour  vous 
»  recevoir  :  Combatez  gcnereufement  pour  Icfalucde  vosamcs, 

•  6c  montrez-vous  fidcles  en  l'amour  dcjssu  sChrist.  Le 
Ptefisc  qui  entendit  ces  paroles,  commanda  qu'on  luy  doimaft 
des  (bufllecs,  luy  dilânt  mi'dUe  efloit  bien  hardie  d'exhorter 
fcs  enfans  en  fa  prelènce  amépriiêr  les  ordres  des  princes. 

'  Il  fit  en  fuite  approcher  fes  fept  enfans  Tun  après  rautTe,&  «W. 
voyant  qu'ils  cftoicnt  tous  inébranlables  dans  la  foy,  il  les  fit 
ftc         mcner'cn  prifon, après  avoir  fait  fouetter  l'aifnéj  6c  cnfuitc 
il  prefeiita  leur  interrogatoire  à  Antonin.  'Ce  prince  envoya 
S"  Félicité  &c  fcs  fcpt  enfans  à  quatre  diffcrcns  juges,  qui  Ic^ 
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firent  auflî  mourir  de  divers  fuppliccs.  L'aiTHc  fut  fouetté 
jufques  à  la  mort  avec  des  fouets  armez  de  plomb ,  les  deux 
d'après  furent  afTommcz  à  coups  de  ballon ,  le  quatrième  fut 
précipite,  les  crois  derniers  curent  la  tcfte  tranchée  avec  leur 
Grcg.h.  j.p  1 JI4.  mcrc ,  'qui  fut  exécutée  la  dernière. 

p  4*7^'*^*     [Bucherius  nous  adonné  un  ancien  calendrier,  écrit  comme 
il  croie,  fous  le  pontificat  de  Libère  en  554.  où  il  y  a  feulement 
quelques  Saints  martyrs  de  Rome,  avec  le  lieu  de  leur  fcpul- 
*°^^^*  F'     ture. j  '  Les  Icpt  enfans  de  S"  Félicite  y  font  marquez  de  cette 
manière:  Le  10.  dejuillct,  [on  fait  la  feftc]  de  Félix  &  Philippe,  «« 
dans  [le  cimetière]  de  Prifcille  ;  de Marcial,Vital,  Alexandre,  « 
dans  cdtii  des  Jourdains  i  de  Silanus,  dans  celui  de  Maxime  (  « 
te  de  Janvier,  dans  celui  de  Prétextât.  Le  corps  du  martyr  » 
Silanus,  ajoute  le  mcfme  calendiier,a  efté  volé  par  les  Nova«  •• 
II««it.p.<;i.    tiens.  'La  mémoire  &: la  feftedc  ces  martyrs,  fc  trouve  aulfî  • 
»  marquée  le  10.  de  juillet  dans  les  plus  anciens  martyrologes  qui 

portent  le  nom  de  S.  Jérôme , [dans  celui  de  Bedc,  &:  cnfuitc 
Sacr.piic.      ti^ns  cous  les  Autres.] 'Elle  l'eft  encore  dans  le  Sacramencairc 
Troot.cai.p.10}.  de  S.  Grégoire      dans  le  calendrier  donné  par  le  P.Ftootov 
qui  marque  ce  jour  là  trois  méfiés  difierentes  pour  les  trois  • 
endroits  où  ils  euoient  enterrez, 
p  ic 4:  'L'un  de  ces  trois  endroitseft  appelle  de  S**  félicité. ^Czt  il 

«  Anii  p.  y  ;iyoit  un  clmeticTc  du  nom  de  cette  Sainte  auprès  de  Rome 
lloieat.p.<(&>&-  fur  le  chemin  du  Sel,  où  eftoit  fon  corps  vers  l'an  410.  'On 
allure  que  ce  cimetière  eft  celui  qui  portoit  auparavant  le  nom 
Anaf  p  14  c-  des  Jourdains.  'Le  Pape  BoniÉicc  1.  orna  fort  le  tombeau  de 
Cteg.h.}.p.i};|.  S*«  Felicité,auprésduquel  iliit  bafttrim oratoire.  'S. Grégoire 
^  le  Grand  prononça  fa  f  homélie  Itir  les  Evaneiles  le  jour  de 

lafisftede  cette  Sainte,  &felonletitre,ce  fut^s  feglilêqiii 
Florent  f.yfx.  portoit  fon  nom.  '  Sa  fefte  eft  marquée  dans  les  martyrologes 
935-  de  S.  Jérôme,  [de  B:?de,  &:  dans  tous  les  autres,]  le  13.  de no- 

>roni.p.j;o|  vcmbrc,  'aunibicn  que  dans  le  calendrier  du  P^Fronto ,  dans 
î'if-i!"*-*?' -  •  Sacramencairc  du  P .  Mcnard ,  &  dans  celui  de  Thomaûus. 
v.dc  r^it.u.c.    Car  on  prétend  qu'on  la  fit  languir  longtemps  en  pnloiiavanc 

io.c.99'g  io  .3.  ^j^^^  aâesdeces Saints ,  &  tousceux  qui  en  partent,  difenc 
fimplcment  qu'ils  fouffrirent  fous  Antonin.  Mais  comme  ce 
nom  eft  donné  affcz  indifféremment  par  les  anciens  à  T.  An- 

'B*f.«7f«l4-  ronin,  &:à  M.  Aurele  Antonin  fon  fucccficur,]  'Baronius  a  cru 
les  devoir mcrcrc  fous  M.  Aurclc,  [peutcllrc  parccquc  la  per- 
fccution  fut  beaucoup  plus  graiidc  fous  luy  que  fous  ion  pre- 
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decc/Tcur.  Nous  le  fui  von  s  d'autant  plus  vdonûa»  en  cela, 
que  Icsaûcs  parlent  de  pkificurs  Aiiguftcs  j  ce  qui  ncs'accordc 
point  avec  le  rcgnc  de  Titc  Antonin,mais  convient  fort  bien 
au  temps  que  M.  Aurclc  regnoic  avec  L.  Vcrus.  Et  c'cftoic 
apparcmmenc  durant  le  temps  que  ce  dernier  cfloic  occupé 
en  Odencà  faire  la  gaere  amParthes,  pui(que  les  aâes  parlent 
ordioairemeac  d*Antonin  feult  &ainfi  vers  Tan  i^4.puirque 
L.  Verus  partit  de  Rome  en  i^i.  &  y  revint  en  166. 

Pour  faire  Tcloge  de  S''  Félicite,  il  faudroic  craduirepreiqae 
toute  la  troificme homélie  dcS.  Grégoire  (urlcsErangileSjCC 
qui  neft  point  de noltrcdefTcm.  S.PicrrcChryfologucEvefquc 
dcRavenne,  a  fait  auiH  un  fcrmon  fur  la  mcfme  Sainte,  par 
lequel  on  voie  que  la  vénération  deTEgUiè  pour  fa  pieté, 
a^écendoic  bien  loin  hors  de  Rome  avant  le  milieu  dn  V*  uecle.] 


s  POLycÀRPË 

•DISCIPLE  DE  SAINT  JEAN 

L'£  VA  N  G  £  LIS  TE, 

EVESQJJE  DE  SMYRNE. 

ET  MARTYR. 

ARTICLE  PREMIER.  ^ 
S,  Fcljfcarpt    ittfnàit  &fiùtBveJ^Me  de  SmjrntfÊrUs  Aftfrtt. 

O  U  S  ne  trouvons  rien  dans  les  auteurs 
authentiques,  du  commencement  de  la 
vie  de  S.  Polycarpe.'  Une  hiftoire  que  le 
P.Kalfoix  acBoIlandus  fiiivcnt,  quoi- 
qu'elle aie  peu  ou  point  ^autorité , 
en  dtr  cliolfs  ,  dont  nous  ne 

croyons  point  devoir  rien  mettre  ici, 
ai mant  m  1  eux  nou  s  contenter  dp  ce  que 


nous  trouvons  dans  desjq^numens  pkisaiTurez.] 
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Ear.i.4.c.if.yi      'La  pfemiere  cfaofe  qu'ils  nous  apprennent,  c'eft  que  S.  Va^ 
*  lycarpe  a  fervi  Jésus  Ch  r  i  s  t  durant  %6.  ans.  [ Ainfi  eftant 

mort,coramc  nous  dirons,  l'an  i66.  il  faut  qu'il  fclbic converti 
en  l'an  8  o.  qui  eftoit  la  première  année  du  règne  de  Tite.  On  ■ 
ClkLAl.f.<o4.  ne  peut  pasj  'entendre  ces  S6.  ans  du  temps  de  fa  vie,  comme 
iùt  une  ancienne  chronique,  [puifqu'ayant  efté  61*  ans  £ve£> 
qne^  ic  apparemment  davantage,  il  l'auroic  efté  des  l'âge  de 
24. ans; ou  enccxe moint.  ' Nous  ne fâvons  point  qiid agç  il  No 
avoit  au  temps  de  (a  converfion.] 
Irca.l.j.c3.p>       '  H  eut  le  bonheur  de  converfer  avec  beaucoup  de  ceux  qui 
avoicnt  vu  le  Sauveur.  Il  fut  mefme  inftruitfous  la  difciplinc 
EaCLf  c.&4«r-    2£  en  la  compagnie  des  Apoftres ,     comme  dit  S.  Ircnce  au 
Vh^  Pape  Vtâxir  »  il  yécut  avec  S.  Jean   les  autres  Apoflres  ,enla 

comp^nie  delquels  il  celebioit  la  fefte  de  Pafquc  le  14.  de  la 
lune.  ^  eft  dimcile  de  favoir  qui  font  ces  autres  Apoftrcs.  11 
eft  néanmoins  comme  indubitable  que  S.  Philippe  en  eftoit, 
puifque  Polycrate  Evefquc  d'Ephcfe,qui  écrivoit  aumefmc 
p.i9i  c.  temps  que  S.  Ircnée,]  'le  mer  entre  ceux  donc  l'exemple  aii- 

Iren.ij.c.j.p.  totifoit  la  coutumc  de  célébrer  Pafque  le  14.  de  la  lune.  'Ce 
*33>^  /  fut  en  cette  école  que  S,  Polycarpc  apprit  les  vericez  qu'il  en- 
Hier.an.1 01  &  feigna  depuis,&  qu'il  laii&  à  l'Eglife;  'U  eucpour conflifcij^es 
•lu|iga  »a.M-  fous  s.  Jean,  S.  Icnace  &  Papias. 

lrcn.p.i},.d  «£  '  Il  fut  fait  eniuitc  Evefque  de  Smyrne  par  les  Apoftres,*fiC 
lolf*^^^  ^  nommément  par  S.  Jean  l'Evangclifte.  [Nous  n'en  favons  pas 
«Tcn.prsCc  jx.  l'année:  mais  ce  futau  pluftard  en  l'an  104.  de  l'crc  communej 
r-x4|  b|Hiar.ir.  b^yj  ç^j^.  fcctieme  de  Traian,  auquel  la  chronique  d'Alcxan- 
^r.  ane  met  la  mort  de  S.Jean.  [Tous  les  autres  la  mettent  des 

è  cbi;Aip.f94-  fan  100.  ce  qui  ajouteioit  encore  quatre  ans  à  l'epi(copat  de 
S.  Polycarpc. 

Il  faut  mefine  le  commencer  des  Tan  96.  au  pluftard,  &:  dire 
qu'il  a  duré  70.  ans  au  moin*; ,  fi  c'eft  l'Ange  de  l'Eglrfe  de 
Smyrne  à  qui  JesusChrist  parle  dans  l'Apocalypfe, 
Malt.y.PoIy.f.  écrite  en  ^j.  ou  96  ]  '£c  il  reft'Tclon  le  fcnrimcnt  commun  des  »e 
interprètes,  &  nous  le  difons  fur  i'autorkc  du  P.  Halloix.  Car 
BOUS-  ne  ikvons  point  qu'on  ait  le  commentaire  dr'Eftius  fiir 
Vram.»  Af«c  r  Apocalypfe  que  cite  ce  Jeinite;  '  Ce  (èntiment  confient  en 
f.71*  &•       fgg^  fi>rt  bien  avec  le  grand  mérite  de  S.  Polycarpc.  Car  cet 
àfo€.9A.v.fM»  Ange  ne  reçoit  que  des  éloges  de  la*  bouche  de  la  Vérité.  'Je  • 
fay,  luy  dit  JesusChrist,  quelles  fonr  vos  œuvres,  «• 
quelle  eft  voftre  affli£l:ion,&  quelle  cil  vollrc  pauvreté, [dans 
laquellejocanmoins  vous  cftes  riche*  J'enccos  les  mcdiiances 


SAINT  POLYCARPE.  3^7 
•  dont  vous  noirciflcntccux  qui  fe  difcnt  Juifs,  &  ne  le  font  pas, 
•»  mais  fonc  une  fynagoguc  de  fatan.  Necraignez  rien deccque  . 
»  vous  avez  à  foufFnr.  Le  diable  dans  peu  de  ccmps  mectraqucU 
«•  ques  uns  des  voftrcs  en  prifon,  afin  que  vous  Coycz  éorouvcz  $ 
»  4r  vous  ferez  affligez  pendanc  dix  jours.  Mais  U»yez  ndde  )a& 
»  qu*à  U  morc^  &  je  vous  doimeraila  couronne  de  vie. 

[On  ne  pourroic  douter  que  ces  pannes  ne  s'adreiEUTenc  à 
S,  Polycarpe,s'il  eftoic  certain  que  ç'a  cftc  le  premier  Evcfquc? 
yja noter  de  Smyrnc.  Mais'nous  ne  voyons  pas  que  cela  fc  puiffeafrurer, . 
quand  mefme  on  ncvoudroit  avoir  aucun  égard  à  ce  que  di- 
fcnt des  monumens  peu  confîdenbles^queS.  Bucole  honoré 
par  les  Grecs  Itf  é.  de  février,  &  peuceftiîe  encoreun  Soatée^ 
quelques  ancres  l'avoienc  précédé  dans  cette  charge.  }e  ne  iây 
d'où  U  chronique  d'Alexandrie  a  pris]  'c^ue  rEvcique  à  qui  S;  cbr.  al^/m*' 
Jean  avoir  confié  un  jeune  homme ,  qui  devint  enfuice  chef 
de  voleurs  ,  eftoit  rEvcfque  de  Smyrne. 

'La  ville  de  Smyrnc  lorfque  S.Polycarpc  en  fut  faitEvefque,  FhiUlibpb|»à . 
eftoit  l'une  desplUs  illuftrcs  de  rEmpire,fur  tout  pour  rctudcP'<ol.«lMtqf 
t         det  lettres,  &  de  l'éloquence,  qui  y  acdrolent de  coiàooftez'ûfl  ' 
grand  nombre  de  perfonnes, comme  on  lé  voit  par  Fhiftoire 
que  PUloftrate  a  faite  des  fophiftesdece  temps  U.  'Elle  SC-  tarCqr.v^.i4;. 
ptttoit  mcihie  à  Ephefe  le  droit  de  métropole  ou  capitale  de  la 
province  d'Afie,  [qui  cfloit  alors  fort  étendue:]  &Foiimarqu0 
qu'elle  i'cmporcoic  quelquefois.  \  . 


ARTICLE  IL 
/•  Pêljcdrpe  refait  S%  Iffféti^  f  m  lny  àfii* 

[T   'Eglisê  fouffrit  des pcrfecurions  aflfez  violentes  en 
I  y  divers  endroits  fous  le  règne  de  Tra jan.  Et  ce  fut  peuc- 
eftre  alors  que  s'accomplit  ce  que  Jésus  Christ  avoic 
die ,  que  FEglife  de  Smyrne  fouffriroic  durant  dix  jours.  Mai» 
il  ièmble  que  cette  Eglife  jouiiIbitdé)ade  la  paix,  lorfque 
vers  le  milieu  de  l'an  107.]  'S,  Ignace  qui  av6iteftécondaiiné'igB.«a.p.r». 
par  Tra  jan  à  eftre  mené  à  Rome  pour  y  eftre  expofô  aux  beftes». 
eftant  conduit  par  les  coftes  de  l'Afie,  aborda  &:  prit  terre  i 
Smyrne.  Il  fut  ravi  d'cftre  arrive  en  cette  ville  :  ô£  aullitoft  il 
fe  hafta  d'aller  voir  S.  Polycarpe  fon  ancien  condifciple  dans 
i'ccolc  de  S.  Jeaiir  l^orfqu'on  l'eue  conduit  chez-ce  prélat,  il  p  i-^v 
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SAINT  POLYCARPE. 
s'cntrctintavec  luy  de  difcouis  fpiricuclSjluy  tcmoi  gnant  corn- 
ai Poly.C.p.     bien  il  Te  ccnoit  glorieux  de  fcs chaînes:  'éc  S.  Polycarpc^lcs  i 
•77  b.  çmbrafla  avec  rclpc£t,^bi^n  loin  d'en  rougir.]  '  Encre  tous  les 

.p  f.<.  EyefquesquelesÇhréyais  luy  ciivoyoimt  de  foutes  pans,  il 
fupplia  parcicuiierement  S.  Polycarpe  de  contribuer  par  Ces 
iga.aasiiiyt.p.  pneres au defif  qu'il  avoir d'eftre dévot  e  parles  bedes.  ^11  glo- 
nfii  encore  JesusChmst  noftre  Dieu,  de  la  fagcflc  [Se 
dç  la  grâce]  qu'il  avoir  répandue  fur  le  troupeau  de  ce  faiot 
pafteur.  Car  il  trouva  les  Fidclcs  de  Smyrnc  enrichis  de  toutes 
les  grâces  &c  de  t<Mis  les  eâccs  de  la  mircricorde  de  Dieu,  com- 
blez de  tous  les  dons  du  S.  Eiprit ,  établis  dans  la  petéûion 
^\iDctoy  inébranlable,  clouei,s'iinttcainfidirc,&  parla  chair 
Àçpar  VcfyKit  à  la  croix  dcjEsusCHKisT,  affermis  6e 
conpinççiinênccz  par  Ton  fang  dans  une  charité  j[fincctej 
fortement  perfiudcz  de  la  vérité  de  Ton  Incarnation, [que  di- 
P37,  vers  hérétiques  s'cftorçoienc  alors  de  ruiner.] 'Auflî  ils  ne  raan- 

2uerent  point  de  marquer  leur  pieté,  en  luy  rendant  tous  les 
arviccs  ôl  coûtes  les  aÛiftances  donc  ils  Te  (rouverenc  capables^ 
•ilRon.e.4.p.  m  de  Smymc  qu'il  écrivk  diverlès  lectres  à  quelques 
ii|Euri.)«.|<.  £g|ifes.  ^SalectreauxRomainscftdacéedtt A4.^aouft. 
{îgIadl.om.fb  '  *S,  Ignace  quittant  Smyrne  |k0ur  continuer  (on  voysige,  fut 
1  ^  accompagné  jufqucs  à  Troadc  au  nom  des  Chrétiens  d'Ephefe 

V^yr^Js^^'^  &  de  Smyrne,  par  Burrhus* Diacre  de  l'Eglifcd'Ephcfc,'<jui 
d»d  E|h.p  1.    l'aflifta  dans  tous  fes  befoins.  ^11  paroiil  qu  cftant  arrive  à 
•ad  Sinyr.pjt.  Xroadc,  il  cnvoya à  Smyrnc  Philon,  Rhcc,& Agathopodc, 
qui  furent  très  bien  recctt  ptr  tei  Chréctent  de  cette  ville, 
lefquek  voulurent  i^ite  voir  qu'ils  aimoiencauiantS.  Ignace 
ab(ènt  que  prefcnt. 
r.l7.3t.  'Ouand  ils  furent  retournez  ^Troade,  S.  Ignace  écrivit  aux 

Chrencns  de  Smyrne ,  Itfs  exhortant  particulièrement  à  rendre 
àleurEverque  l'obeilïance  qu'ils  luy  dévoient.  11  les  prie  de 
députer  quelqu'un  d'cntr'cux  à  l'Egli fe  d' Antiochc,  avec  une 
lettre  de  leur  part,  pour  la  fclicicer  de  la  paix  &c  de  la  cranquilli- 
adPoiy.p.t7i.c  té  que  Dlcu  oiy  avoic  rendue  en  exauçancicuts  pciecet.  '  Il 
deinande  que  ce  député  Ibic  quelque  perfimne  digne  d'eftre 
particulièrement  aimée  des  Chrétiens, &  qui  mérite  d'eftie 
^         appellce''uncourierdeDicu.Il  vcutquM  foitchoid  parl'alTem-jU^ifvr.* 
a  ?  Smyr.p.jt.    blce  des  Fidclcs.  'Cette  lettre  fut  portée  par  Burrhus. 
Euf  i.j  c.jtf.p.       'S.  Ignace  écrivit  encore  de  Troade  à  S,  Polycarpe  en  par- 
roy.d'Hiej.v.    ticulier,  pour  luy  recommander,  comme  à  un  homme  apofto- 
lique,  £ba  Ë^Ufe  d'Autioche,  d(  le  prier,  die  Eurebc,d'cn  avoir 
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SAINT  POLYCARPE. 
•on  (bin  digne  d'une  pcrfonne  en  qui  il  avoit  une  entière  c<m<* 
v.S.igna-  fiance.  [On  croit  que  cela  fe  peut 'fcportcr  à  ce  que  S.  Ignace 

luy  mande,]  'que  comme  il  n'avoit  pas  pu  écrire  à  toutes  les  Iff».*<i  foly.c.f. 
Eglifcs  ,11  le  prie, comme  un  homme  qui  avoit  la  Tcicncc  de 
Dieu, de  leur  écrire  au  lieu  de  luy, afin  qu'elles  depucadcnc à 
Afitiocfae ,  ou  y  écriviflènc  par  ceux  que  S.  Polycarpe  y  dévoie 
envoyer.- 

'5.  Ignace  Pafluredans  oeci^Iettre  qu*it  avoir  eu  une  grande  ct.p.t7<.c^ 
joie  de  voir  une  perfonne  'fi  pure  &:  fi  irreprehenfible  i  &  il  luy 
yti/Jm,     rend  ce  rémoignagc,  que  fon  "ame  eftoit  affermie  en  Dieu &c  e,^  f.%7y.c 
qu'il  ne  faifoit  rien  fans  confulter  fa  volonté  fupreme.  [Il  luy 
parle  avec  l'autorité  d'un  ancien  Evefque,  &c  d'un  martyr  i  ou- 
tre qu'il  eftoit  affurément  beaucoup  plus  âgé  s  &:  il  hiy  donne 
divers  avis  excellens  pour  bien  gouverner  ibA  peuple ,  (t 
bien  oondaireluy  meune.]  'Iirexhone  d'augmenter  toujours  ci.f.f  7C.4.«, 
par  la  grâce  de  DiettyVardeur  avec  laquelle  il  couioic[veik 
luy:]  de  demander  une  intelligence  encore  plus  grande  que 
«àiw  «Mw  celle  qu'il  avoit,'&  de 's'appliquer  avec  encore  plus  de  zelC  c.i.f.tyyJb^ 

qu'il  ne  faifoit  à  fon  minifterc.  [On  voit  qu'il  luy  parle  comme  '  •  • 

à  un  Evefque  très  faint,  mais  que  Dieu  vouloir  élever  à  une 
iàinceté  beaucoup  plus  grande,  durant  ks  ^o.  aus  qu'il  devoît 
encore  vivre  (ur  la  terre.] 

'Il  falueà  la  fin  de  fa  lettre  diverfcs  perfonncSjfqui  eftoiéhfc  c,t;p;i7M.  •  » 
fans  doute  del'Eglifede  Smyme^Scdes  difciples  de  S.Polycar* 
pe,]  fivoir  la  veuve  d'Epitrope,  avec  toute  fa  maifon  &:  feS 
encans,  Attale  fon  cher  [frcrc,]  &  Alcé  dont  le  nom  luy  eftoit 
awjn&i'.  fi  'agréable.  'Il  falue  de  mefme  cette  Alcé  dans  la  lettre  à  ceux  ad  Smyr.p.jy. 
lieSmyrnei&il  y  ajoute  l'incomparable  Daphnus,  Euiecnè, 
&  la  maiibn  d'une  femme  liommééTavia.  ' 


ARTICLE  m.  ^  ... 

..     S»  ttljcarpe  rajfemhlc  les  lettres  de  S.  Ignact  s  écris  aux    .  ^ 

fhilippieni,  &  À  quelques  autres i  1 

.'  C  AmT  Ignace  pafla'auflitoft  après  deTroadeàNaplc,&:  i?n.a«i  Poiy  p. 

ZiàfiM  à  Philippes  en  Macédoine,  «d'où  il  écrivit  avec  lei  iVo/y.cp.î.,V. 
Pnilippiens  à  S.  Polycarpe,  le  priant  encore  de  faire  porter  le*?  p.ioi}4>. 
lettres  qu'ils  ccrivoient[àrEglifc  d'An  ciochc,]  par  celui  qu'il 
y  envoyccoic.  'Les  Philippienslc  prièrent  encore  de  leur  com-  ^ 
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muniquer  !«  lettres  qu'il  avoitrcccucs  de  S.  Ignace,&  les  au- 
tres du  mcfme  Saint  qu'#  pourroit  avoir.  S.  Polycarpc  leur 
récrivit,  leurpromic  de  faire  tenir  leurs  Ictcrcsà  la  première 

les  lettres  de  S.  Ignace  qu'il  aToic  pu  recouvrer,  àoat  il  leuf 
Saraof.Sit  tf.  £ûcun  fort  bel  eloge.  'Baronius  ^&  les  aunes,]  croyentijue  ce» 

lettres  font  les  fept  que  les  anciens  ont  reconnues  pour  elbe 
véritablement  de  S.  Ignace,  &:  qu  ainiic'eft  àS.  Polycarpeque 
nous  en  devons  la  confcrvatlon. 

'S.  Polycarpe  dans  cette  lettre  aux  Philippiens ,  les  félicite 
^zvw  feccu  comme  ils  dévoient  les  S  S.  Ignace,  Zoûme ,  & 
Rufe  t  dont  les  chaînes,  dit-il,  (ont  les  véritables  diadèmes  des 
élus  de  Dieu/Il  relevé  enfuite  la  pieté  des  Philippiens,  les  ex- 
liofte  à  la  con(êrver  9£  à  l'augmenter  de  plus  en  plus ,  furouoi 
il  loir  donne  d'excdlens  avi^-,  'les  inftruit  fur  la  realite  de 
rincamation  &  de  la  mort  du  Sauveur;  traitant  d' Antechrifts 
&  de  fils  aifnez  de  fatan,ceux  qui  la  combatent,  &c  qui  ne 
4:roycnt  ni  la  reftirreûion  ni  le  jugement.  [Mais  il  fait  voir  en 
4Beuae  temps  Q  pieté  ftlôn  humilité,]  'en  dilàot  qu'il  n'a  pris 
Ja  libené  de  leur  écrire  inr  la  juftice ,  que  patcequ*ils  Ty  ons 
excité  les  premiers.  Car  ni  moy,  dit-il ,  ni  aucun  de  ceux  qui*  ' 
me  refTemblenr,  n'eft  capable  de  fuivre  la  fagcfTe  du  bienheu-  « 
c^f.i9ii4C'    reuxPaul  qui  vousainftruits/lly  avouequeDicuneluy  avoit- 
pas  encore  accordé  i'inccUigcoçc  de  beaucoup  de  choies  qui 
font  dans  l'Ecriture. 
fi.ttt  'Il  témoime  beaucoup  de  regret  du  péché  où  eftoit  tombé 

undeleucs  Prefties  nommé  Vàlcns,  avec  fa  femme.  [  Il  femble 
que  ravarice  eufteftc  la  caufe  de  leur  chute.]  Il  ex  horcc  neani- 
moins  les  Philippiens  à  Içur  pardonner,  &  à  ufcher  de  joindrç 
à  leur  corps  ces  pcr{bnnes  égarées, 
ctj.p.toii  i.       'A  la  ên  de  fa  lettre  il  les  prie  de  luy  mander  s'ils  avoient 

'quelques  nouvelles  de  S.  Ignace,  U  de  ceux  qui  cftoient  en  fa  N  o  1 1 1.- 
compagnie  : 'ce  qui  nous  apprend  qu'il  écrivoit  ceci  l'année 
me%çduinmrredeS.  Ignace,  [enl  an  107.  ou  ioS.avantque 
d'avoir  appris  *6  mort.]  'Il  envoya  fa  lettre  avec  celles  de  5. 
Ignace  par  un  Chrétien  nomme  Crefccntj^quidemcuroit  tan- 
tôt à  Smyme,  où  il  avoir  ce  femble  la  iqnir,  tantoft  à  Philip- 
pcs;  &  le  Saint  luy  rend  ce  témoignage,  qu'il  avoir  vécu  à 
Smyrnc  d'une  manicrcirrcprochablc.il  Icrecommandc  au3^ 
Philippiens ,  comme  il  le  leur  avoir  dcja  recommandé  "  dsLai  i»  fréftnii 
VA  voyage  qu'il  avoitfaic  en  M^edoinc,[doqtnou^  n'avon$ 

point 
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SAINT  POLYCARPE.  ^ 
fxnnt  îficut^  connoiflânce.] 

'On  ne  tt^îvc  point  qucpcrH^nne  ait  jamais  conteftc  la  ve-  ^-Mc  r-».f.i. 
rire  de  cette  lettre ,  hors  Daillc,  [&:  pcutcfttc quelques  autres  f-^f-'ï^^-*- 
ennemis  des  lettres  &: de  la  doclrine  de  S.  Ignace,] 'qui  n'ont  p-H-ri- 
rien  dutouc  de  confidcrablcà y  oppofcr/S.  Jcrome  nousalTure  Hier.tr.îll.c  17. 
cu*èBe  eft  oes  utile.  *S.  Icenée  f appeUc  une  nespuifEmce  dé>  «     j. ^ 
TÎaét  de  la  vérité,  &  dit  que  ceux  qui  ont  loin  de  leur  falac  y  ft}4ik  '  ' 
peuvent  apprendre  quelle  eft  la  goârine  evangeliquey  en  y 
îi(ânt  quelle  a  efté  la  foy  &la  créance  de  ce  Saint.  'Suidas  die  Sui(i.]r.p.ftf9x>' 
quec'elKinc  piécettes  admirable. 'Photius  reconnoift  qu  elle  phot.c  ir«.fj 
cft  remplie  de  fort  belles  inftruclionSjlcfqucllcs  elle  cxpofe  de  • 
la  manière  la  plus  convenable  aux  auteurs  ecclcfiaftiqucs,c'eft 
à  diteiivec  beaucoup  de  ûmplidci  êcée  nmstL  'On  en  peut  nMri.i.|.c.|  f. 
voùkfpriacipaux  points  dans  l'hiftokede  M'  Fleuri>£uiH>e  /Éacu'ci  4.». 

remarque  qu  on  y  trouve  divers  endroits  tiiesdela première       '   '  '  ' 
epifbr  de  S.  Pierre.  'Elle  fe  Ufoit  publiquement  en  A  fie  du  HJer.y  iii.ciy.^. 
temps  de  S.  Jcromc/S.  Maxime  Abbé     martyr]  la cite£dans  î'pMrf5eisB.r 
kVII^  ficelé.]  ,  ,.p.4*.e  * 

M»ti  4^    'Outre  cecçe lettre,  S. Polycarpe  en  ccrivitencote*pluficurs  J""  ^^jj"^'^' 
ftucres,  tant  aux  Egliici  vuiunes,  qu'à  divers  parcicu1iecs.<*Jean  ^  p^lr.luign.t. 

l^^^^  'de  Scytheple  Evefque  Catholique,  qui  Vivoît  au  commence-  1^.1 1» 

ment  du  VI*  fieclc,  '  en  a  cité  une  lettre  aux  Athéniens,  où  il  ig««.proi.c.  -.p.». 
parkMt  de  S.  Denys  l'Areopagitc.  '  Elle  eft  aulQ  circc  par  S.  n.Ma«. 
Maxime,  qui  ne  nous  en  apprend  rien  davantagc.'Suidas  luy  rs°uiîip.*/^»ir 
attribue  une  lettre  à  S.  Denys  mcfme;  ^ccqui  ne  vient  appa-  c. 
rcmmcnt  que  de  la  lettre  de  S.  Denys  à  S.  Polycarpe,  reconnue  /"^S"-?"'  ^  '  f* 
paui  fuppofce.K  S.  Jérôme  met  S.  Polycarpe  entre  ceux  qui  j'Hier  iaHdr. 
ont  écrit  contre  Ebion  6c  d'autres  hérétiques  :  [ce  qui  nemar*  c.9.p.i}.aJH 
que  peuteftre  autre  chofe  que  Tepiftre  aux  Philippiens,  où  il 
établit  les  principes  de  la  vérité  concniies  àces  herefies.] 
•  '  Le  bruit  courut  que  S.  Jérôme  avoit  traduit  en  fatin  les  ou-  Hicr.ep.».i  p. 
vragcs  de  S. Polycarpe:  ce  que  ce Pcre defavoue  luymefme; 
&  dit  qu'il  n'avoit  pas  aflcz  de  génie, pour  faire  paroiftre  en 
uoe  langue  étrangère  des  chofes  fi  relevées ,  avec  la  mefine 
■beauté  qu'elles  ayoient  en  leur  languç  origiiude. 
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i€%  SAINT  POLYCARPE. 

ARTICLE  IV. 

« 

^Jff^^^s  farticularittT^de  U  'vie  de  S.  ttljCénqt  : 

Son  :^Ie  pur  U  vcrité,  ^ 

£T  T  0x1  A  tout  ce  que  nous  &vans  des  écrits  deS.Pol^ 
Y  carpe.  Nous  avons  au(fi  aflèz  peu  de  connoifiân^  de 
fes  aâions  :  &  néanmoins  S.  Jcromc  nous  en  die  beaucoup ,] 
Hier.v.iu.ci7.  'en  nous  afluranr  qu'il  cftoic  le  chef  &  le  premier  de  toute  T  A- 
P'i.74X         Ce,  [ce  qu'il  faut  moins  attribuera  la  dignité  de  la  ville  de 
Smyrnc ,  qui  ccdoic  d'ordinaire  le  ranç  à  Ephefe ,  qu'à  fa  pcr- 
fonne,  comme  S.  Jérôme  lemarqueaflez  par  la  fuice.  Onpeut 
igii.aasinyr.p.  cncorc  juger  de  fon  mente] 'par  les  éloges  que  luy  donne  S. 
"*  IgOMC,  \pc  par  le  témoignage  que  les  pay  ens  luy  rcndicenccn 

£aCl.4.e.t5.(i.  le  vonlant  niire  paffcr  pour  criminel  :]  'Car  ils  crièrent  tous 
»3*-<**-  d'une  voir,  Que  c'eftoit  le  doftcur  de l'Afic,  le  père  des  Chré- 

tiens, &:  le  dcftrucVcur  des  divinitez  payenncs,  de  l'adoration 
defquclles  ilavoit  retire  un  grand  nombre  de  perfonncs. 
7.i|).b»  vertu  Tavoit  rendu  (i  vcncrable  avant  racfme  qu'il  fîift. 

fliiivé  à  la  vidUetTe,  quTon  luy  rendoit  toutes  les  marques  ima^ 
ffinablcs  d'unrcfpe£t  extraordinaire,  jurquc-là  que  l'on  ne 
foufiroit  jamais  qu'il  Ce  déchauflàft,  tous  les  Chrétiens  fe 
prcfTant  à  l'envi  de  luy  rendre  cet  office, pour  avoir  le  bonheur 
de  toucher  fa  fainte  chair.  'Et  nous  voyons  auffidans  les  adc» 
originaux  de  S.  Fru<3:ueux ,  qu'un  de  fes  Ledeurs  voulut  luy 
rendre  à  la  mort  ce  dernier  office. 

[S:  Irenée  diftiplc  de  S.Poly  carpe,  ^t  commenn  crayon  de 
la  conduite  de  ce  Saine  dans  ce  peu  de  paroles  qu'il  écrit 
Florin,leqi!blayancc{lé  quelque  temps  dîiciple  de  S.Polycarpc 
auffibicn  que  luy,  eftoir  tombe  depuis  en  diverfes  hcrefies.] 
£ff.l;.'c,to^  'Ces  dogmes,! uy  die  S.lrcnce,ne  nous  ont  point  cftc  cnfeigncz  " 
••••^  par  Ics'Everqucs  qui  nous  ont  précédez,  &  qui  ont  efté  les  ^^^"^'-"O^ 

difciples  des  Apoftrcs.  Car  citant  cncorc'fbrt  jeune,  je  vous  ay  « 
vu  dansTAfie  inférieure  [ou maritime, c'cft à direà  Smvrne,]  - 
^  chez  le  bienheureux  Poly carpe  j 'torique  vivant  avec  éclat  a  • 

JaCour'del*£mpereur,  vous  veniez  voir  ce  raint£ve(que;«  > 
ic  que  vous  caichies  d'acquérir  fou  cftime  U  Ion  approba-**  ^ 

1.  d'Adrien,  qui  fut  foaTcnt  en  Orienc  jut^'ctt  S]4..  oaftotofid'AmooiliyfaUqiie  S.Inafe 
m  aa^uic  a^^afcouifiM      tcu  Vul  lio. 
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SAINT  POLYCARPE.  . 
Mtion.  Car  je  me  fouviens  mieux  de  ce  qui  fe  paiToit  alors, 
».  que  de  tout  ce  qui  cft  arrive  depuis  ;  parccquc  les  chofcs 
»  qu'on  a  apprifcs  dans  Tcnfancc,  fc  nourriiranc  &:  croifl'int 
«en  quelque  force  dans  rcfpric  avec  l'agc,  ne  s'oublient  ja- 
»  mais:  De  (brte  que  je  pdurrois  mefme  dire  le  lieu  oàeftoic 

•  affis  le  btenhearem  Polycarpe  lorfqu'il  pretchmc  k  parole 
»  de  Dieu.  J'ay  encore  tout  pieiènc  dans  Vetpric  avec  quelle 
■I»  eravité  il  entroit  &  fortoic  par  tout  j  «pielle  eftoit  fa  faincetc 
»  dans  toute  la  conduite  de  la  vic;  quelle  eftoic  la  majefte  qui 
»  éclatoit  fur  fbn  vifage,  &  dans  toute  la  compofition  extérieure 
M  de  fon  corps;  quelles  eiloientlcs  fainces  exhortations  dont  il 
m  Douiriilbit  fon  peuple.  Il  me  femble  que  jeluy  entens  encore 
m  dire  de  quelle ibfte  il  avoir cooverie  avec  S.  Jean,  avec 

»  pluficors  ancres  qui  avôient  vu  J  £  s  u  s  C  h  n  i  s  t  /les  pa^  ^ 
»  voles  qu'il  avoir  entendues  de  leur  bouche,  &:  les  particiua- 
n  tirez  qu'ils luy  avoienc  apprifcs  de  ce  divin  Sauveur,  foit  tou- 
>•  chant  Ces  miracles, foit  touchant  ù  dodrinc  :  &c  tout  ce  qu'il 
»  en  difoit  eftoit  tout  à  fait  conforme  aux  divines  Ecritures , 
u  comme  ellant  raporté  par  ceux  qui  avoienc  elle  les  témoins 
m  ocnlâires  du  Verbe  8e  de  la  parole  de  vie*  Il  eft  vray  que  pa^ 

•  la  mifericoide  de  Dieu  j'éoouBois  deflors  toutes  ces  choies 
^  m  avec  foin  &  avec  ardeur,  je  les  gcavois  non  fur  des  tablettes, 

m  BMis  dans  le  plus  profond  de  mon  cœur;  &  Dieu  m'a  faic 
L  toujours  la  grâce  de  m'en  fouvenir ,  &:  de  les  repalTer  par 
»  mon  efprir.  Je  puis  donc  protefter  devant  Dieu ,  '  que  fi  d. 
»  cet  homme  apoftolique  &  ce  bienheiureux  Evefque  cud  en- 
m  tendu  parler  oe  quelque  erreur  femblable  aux  vouces,il  eull 
m  à  Theure  mefine  bouché  Tes  oreilles,  9t  fe  f  uft  écrié  en  dilâuc 
m  félon  fa  coutume:  Habcm^DicUffidloit-il  que  vous  me  con- 
ta fervaiOez  la  vie  jufqu'à  cette  heure,  pour  fouftnr  des  chofesfi 
»  étranges  ?  Il  fc  fuft  enfui  auflîcoftdu  lieu  où  il  auroit  entend» 
M  -une  femblable  doûrine. 

ARTICLE  V. 

de  S.  Fûljcar^e  à  Rmt, 

[ T  *,0 c ciDiHT  reffentit heureufeoBCntles  efFetsdu  zcle  ircni  j  c  ^p: 
JL^fi  ardent  que  S.Poly  carpe  avoir  pour  la  vérité.]  'Car  il  l'^^p^i^^'ci''"*^ 
fît  un  voyage  à  Rome  fous  le  pontificat  d'Anicct,&:  fous  l'cm-  uiecv.iU.c.s/D 
pire  de  Tice  Anconin,  [qui  mourut  en  l'an  i6u\  Eufebe  le  mec 
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.  ^4  SAINT  POLYCARPE. 

dans  fa  chronique  aufllroft  après  l'elcdion  d'Aniccr,  [c*cft  h 

Eaf.l.4.c.i4.f.  dirccniyy. ouiyS.]  'Luy  &:S.  Jcromcdifcntqu'il  y  vintàcaufc 
vaiLel  diftcrcncc  pratique  des  Eglifcs  touchancla  P.ifquc.  «Car 

P  %7é^  *      1^  Eglifcs  de  toute  l'Afie  cclcbroicnt  cette  fcfte  &  fînilîbicnc 

«Eiif.ij.ck}-F«  lejcttoek  14.  de  la  luae,  en  quelque  jourile la  fonaine  qu'il 
anivaft;  U  toutes  les  antres  Ediles  ne  la  cdebroient  jamais 

c.«4.Fi»3^<'  quelcdinianc]ie,'&DSob(bTer{|)ceci{cmeiic  le  14.dc]  la  lune. 

f.»fi.c;         ['Nous  traiterons  autre  part  cette  queftion ,]  'en  laquelle  S.  v.  s  vt< 
tolycarpc  fiiivoit  la.  coutume  de  l'Alie ,  où  il  cftoit.  ^^P^. 
[S.  Ircnce  de  qpi  nous  avons  appris  ce  voyage,  n'en  exprime 

p.i9}.b  «.o  pomt  le  fujct, quoiqu  Eul'cbe  citcde  luy  ccqu'il  en  écrit.]  '  Il 
dit  feulement  que  S.  Polycarpe  ëc  S.  Aoioec  tombèrent  bien^' 
toft  (Tàecordclc  quelques-autres  points,  fiir  l«fi|nelf  ilsavoiene 
dcsdifficultezt  ôc  que  pour  la  Pafquc  ils  n'en  difputerent  pas 
beaucoup^  s'eftant  tenus  chacun  à  leur  fentiment,  (ans  que' 
cela  les  empefchafl  de  demeurer  dans  la  communion  eccle* 
fiallique.  Au  contraire,  ajoute  S.  Ircnée,Anicet  céda  l'Euca-  » 

•.p.îojj.  b.c.    tiftic  a  S.  Polycarpe,  tant  il  avoic  de  rclpcd  pour  luy  ;  'c'eft  à? 

Af.c;ft«j.if}.d.  dire  qu'il  luy  dt  oflnr  le  ùuaàBecûn  la  place:  '  &  aind  ils  fe 
leparetent  en  paix ,  laillâiit  aufli  la  paiit  aux  Eglifes  qui  Cm^ 
Toienc  lacotttume  de  l'un  ou  de  l'autre. 
[Ce  voya^  que  S.  Polycarpe  fit  à  Rome  fervit  à  beaiiooiip*' 

rren  r.j;fl,j,ptt    de  perfonnes.]  '  Car  il  y  rendit  hautement  témoignage  à  |ïa 

*}4*»  vérité  prefchce  dans  TEglifc, en  laquelle  par  ce  moyen  il  fie 

•  ,  entrer  beaucoup  d'hcrctiqucs  Marcionites  6c  Valentiniens.  It 
rencontra  une  rois  Marcion  qui  le  iâlua,  9c  lu^dcmanda  s'il 
le  tecoDttoii&nt  biea:  H  luy  répondit  qu'il  le  reaoonoiflbii: 

Fitcr  v.in.ci7i   tSSéSdyrcaùntgmsâs  pour  le  fîls  aifné  de  fatan.  '  S.  Jcromc  dir 

F.'t74 c  rencontre  fe  fit  à  Rome.{Car  S.  hetiée  ni  Eufebe 

n'en  marquent  pas  lelieu.  Quoy  qu'il  en  foit,  cette  parole  eft 
oouce  (crablable  à  celle  que  nous  avons  raportée  de  la  lettre* 

tfoX^lfi         mefme  Saint  aux  Philippiens.]  'S.  Irenée  la  loue  comme 

»i4Ah.  digne  du  zelc  qpe  ce  Saint  avoitpour  la  pureté  de  la  foy,  dont 
if  eftoit  fi  jaloux.  \ 

cyp.iHTéAis,    'Quelques uns  croyenrqne  dans  ce  voyage  de  Rome  S .  Po-- 

^'^^  lycatpe  envoyaen  France  divers  prédicateurs  delà  fi>y>[dQnr 
nous  parlerons 'dans  la  fûiftc,]  ou  mefme  qu'il  les  y  amena.  ▼ 

■«f^.l.i,,.aio.  '  D'autres  eroyent  qu'il  les  y  avoir  envoyez  auparavant  :  [&:  il 
n'y  a  pas  en  effet  d'apparence  ni  que  5.  Pothin  loit  venu  fi  tard 
à  Lion,  ni  que  S.  kcncc  i(4iLdciiicui;c.avecS.Polycaipc  jufqu  a> 
ccccinps-ci.X^ 
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SAÏNT  ]?OLYCARPE.  ^ 

ARTICLE  y  h  \ 

te  fuffle  it  imyme  demande  la  mên  de    Fê^aarfe  y 

il  Je  retire, 

[  A  P  n  B*s  que  Dieu  àit  hàSR  longteriips  et  Safté  fiir& 
j^^terre ,  pour  rendre  tcnsofgnage  des  vastee  avoit 
afipciies  desApoftres,]  'il  le  couronna  enfin  ^ tm  très  glo-  îrn.p.^33.^. 
rîciix  martyre,  comme  parle  S.  Ircnéc/Cequi  arriva  dans  und  E«f.l.4.ca;.p.- 
grande  pcrfecution  qui  s'éleva  dans  l'Afic  contre  les  Clirc- 
cicns/lorfqueStarius  Quadrarus  cftoicProconlul  d'Afie.  [Et  a-i-7i  r-<^-à. 
N*va  /.ce  fut  apparemment 'leîamedi  13.  de  février,  en  la  ûpcieme 
année  <te  TcApire  de  M.  Aiisele  9c  de  L.  Verus,  qui  eft  k  lêH. 
dejEsvsCn  R  I  s  T.] 

'L'hiftoirc  de  Ton  martyre  eft  tirée d*une  lettré  «jûe  l'Bglife  '-4  ci/^fcu*- 
de  Smyrne  écrivit  fort  peu  après  fa  mort.  Eufcbe  en  a  inféré 
la  plus  grande  partie  dans  fonhirtoire  - [Et  l'on  a  trouvé  depuis  ■ 
peu  divers  manufcrits  où  elle  eft  toute  entière  tant  en  gtcc 
qu'en  latin.  Nous  nous  fervirons  particulièrement  de  l'édition 
qu'Qfièrhs  en'  a  donnée  avec  J&  fecircs'  de  S.  Ignace.  Cette 
kccre  metiteroit  d'eftre  tradaiie  icr  çûote  entière  :  Mais  abm^ 
mit  nousiômmcs  obligez  d'abbtcger^jioiis  ngoscoacemerons^ 
d'en  mettre  le  principal.] 
'Avant  que  de  décrire  le  martyre  de  S.  f*c4ycarpe,  elle  parle  PoIy.aa.p  14^^ 
V.là-paC  *de  S.  Germanique,  &  de  dix  ou  onze  autres  Chrétiens  de 
J**^"*"  Philadelphie,  qui  furent  expofez  aux  belles  à  Smyrne  peu  de 
jours  auparavant  :  5c  elle  y  joint  le  ikialheur  dfun  Phrygiqi 
nommé Qutntus/ qui  s'eftoitpttfenté  luy  melmeaux  perie^  p-i«- 
cutcurs,  &  qui  en  avoit  porté  dVutres  à  Fimiter.  Mais  la  vue 
des  belles  l'ayant  épouvanté ,  le  Proconful  le  perfuada  enfiti 
de  facrifier:  ce  qui  fut  une  jufte  punition  de  fa  témérité  in- 
difcrctte.  [L'Eglife  de  Smyrne  fe  fcrt  de  cette  chute  pour 
nous  faire  cftimcr  davantage  la  fageflede  S.  Polycarpe,]  'qui  P-«i'»4t 
attendit  comme  JesusChris  T,qu')l  fiift  livré  aux  péri» 
liscuteurs.  Cefteequ'elle  appelle  un  maicyceEvangeliquedè 
vraiment  heureux,  où  Ton  montre  en  meiine  temps  un  grand 
6ourage/6i:  une  humble  prudence ,  &  où  Ton  fuit  la  volonté 
de  £)ieii>en4elailQ^4tty  meimediifofec  dcmi^ 
vie. 

'  JDieU'donc  qui  vouloit  donner  cet  exemple  à  fon  ;ËgUf0^ 
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Aag.r.i7}.ct. 
P.UO/.C; 


SAINT  PO LYCARPE. 
'permit  que  la  gcncroficc  admirable  avec  laquelle  S.  Germa- 
nique fouffric  le  martyre,  irrita  les  paycns  au  lieu  de  les  adou- 
cir. Amfi  tout  le  peuple  ^qui  cHoit  alors  aflcmblc  dans  l'am- 
phicheacre  J  commença  a  crier,  J^*mi  txttmiM  tts  imfits  i 
^on  cker^K  toljcArfe»  *Ce  Saine  voubit  demeurer  dans  la 
viîîc  malgré  cous  ces  bruits  qui  ne  rctonnoienr  nullement. 
Mais  om  luy  perfuada  enfin  de  Ce  retirer  en  une  maison  de 
campagne  alTcz  près  de  la  ville ,  où  il  pafla  [quelques  jours ,] 
accompagne  de  peu  de  monde, 'pendant  qu'on  le  chcrchoïc 


p.17. 

m  Eaf.t.4«c.t  j.p. 


ioir4ft.r.«{n.i«; 


eft  à  peu  pres'ce  que  nous  appelions  le  Prevoft  desMaréchaux,  . 
'&*un^autfe  maeiftcac  qui  portoic  aufll  le  meûne  nom  d'Hor 


rode. 

'Le  Saint  dans  (à  retraite  ne  s'occupoir  jour  &  nuit  qu'à 
roraifon,priant  Dieu  pour  toutes  les  Egliics  de  la  terre ,comme 
c'edoiclacoucun^p.  '  £c^.  Auguftin  loue  lamefmechore  dans 
S.Fraâaeux. 

ARTICLE  VII. 
s,  Pêljcâife  tjt fri  ^  é'  mené  devâM  U  FrêCênfitL 

« 

.'¥^U  n  A  K  T  que  .le  Saine  demeoioic  cadié  «uptés  de  lâ 
1  J  ville,   crois  jours  avanc  qu^il  fuft  pris,  il  eut  enpriaae 

une  vifionjOiiron  oreiUerluypanitefiretoueenfea:&aulfiBaft 
il  die  qu'il  devoir  eftre  brûlé  vif. 

'Decctce  maifon  des  champs  il  fe  retira  en  une  autre,*  force, 
dit  Eufcbc,  par  les  inftances  des  Fidèles  qui  Taimoient  :  ^  & 
auflitoft  ceux  qui  le  cherchoicnt  arrivèrent  dans  celle  dont  il 
Xortoir.  Carileftçit  trahi, comme  Jésus  Ch ris T^par'ceux  irnîM. 
nefines^  (k  fiunille,  lefquels  auflt  en  furent  punis  comme 
Judas.  .Lesperfccuteurs  ne  l'ayant  donc  point  trouté  en  èc 
lieu,  fe  iaifirencde^deux  valets  ou  deux  enuns  qu'xisy  tenoon»» 


1.  Je  peafe  que  c'eft  le  Tens  de  ce  qui  eft  dint  le  grec ,  7<r«tv/W  ùt  mitn  «v$t  \iwm)myûf. 
'£t  on  voit  par  la  fuite  qu'on  rcprefcntoît  llor$  à  S  nyrnc  un  co.Ti'.ut  ci?  bcrtcs  .  m  yivwylm. 

».  'Il  eftoit  fils  At  Nicetc.  Aiofi  il  eft  dirent  du  (b|ihiile  Herodc^oi  eftoicÀUâ'Atttcus,  9C 
4*uaianK  bien  plus  élevé,  ayant  mefiTie  cdé  Conful. 

).  Ç*cft)le  ^cns  qai  nous  paroift  le  plus  naturel  pour  cet  Cnboit  obrcttt»  M«UI  M  liCO  de 
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trerenr,  &  donc  Tun  foicé  par  les  tourineos,  avoua  le  lieu  cil 
eftoic  le  Saint,  parccquc  le  temps  de  fa  couronne  cftoit  arrive. 
Ils  cmmrncrcnt  avec  eux  Tentant  qui  Icurdevoit  montrer  ou 
eftoit  le  Saint ,  8>c  [ayant  fait  venir]  quelques  cavaliers,  &  des 
archers  avec  leurs  armes,  comme  s  ils  cufTent  voulu  couiir 
après  des  volears,iIs  arriyetmc le yendiedi  au  foir  au  lieuqii^oii 
leur  avoic  indiqué.  •  • 

'Le  Saint  eftoit  couché  en  une  chambre  haute ,  de  laquelle  p.it. 
ilenft  pu  Ceiauver,  &  fc  retirer  en  uneaùtre  mai  Ton  :  mais  il  ne 
le  voulut  point,  &  dit  feulement,  Z.4  'uolenté de  Dieu  foit  faite. 
Il  dcfcendit,  &:  vint  parler  aux  archers,'  lefquels  voyant  fon  ibiiLfc  j 
âge  &:  fa  confiance,  avoicnt  regrec  [comme  Pilatejd'cftrc 
charge  de  cette  commi(Gon.  [Mais  ils  cufTent  eu  encore  plus 
^  regret  de  p'erdre  leur  fortune  temporelle  pour  la  juftice.] 
•  iB^^Seunc  leur  fit  donner  un  grand  fboper,  'ce  que  S.  Gildas  Ceicir.flp.p« 
remarque  avec  admiration  ;     ayant  obtenu  quelque  temps  Jjyj^j  ^ 
pour  prier,  il  fit  fon  oraifon  qu'il  continua  tour  debout  durant 
deux  heures  -,  tant  il  eftoit  plein  [de  l'onCtion      de  la  grâce  de 
heu.  II  pria  en  particulier  pour  tous  ceux  qu'il  connoilToit 


&ands  &:  petits ,    en  gênerai  pour  toute  l'Eglifc  Catholique. 
4^''Quand  il  fut  temps  de  partir,  on  le  mit  fur  un  afne,  pour  lè  îbidL 
^iKâ«r^layille,oà il  arriva  rie lendimuin,  qui  e^^^ 
'Il  rencontra  en  chemin  rterode  Tlrenarque  avec  Ibn.'pêrë 


Nicctc,  qui  eftantdans  un  chariot,  l'y  firent  monter  avec  cuj^. 
Ils  tafchcrcnt  de  luy  pcrfuader  d'appeller  Cefar  fon  Seigneur, 
&:  de  facrifier,afin  de  fauver  fa  vie:  il  fut  quelque  temps  p.i». 
•  fans  leur  répondre.  Enfin  fe  voyant  prcffc,  il  leur  dit  firnple- 
ment,Je  ne  faunù  faire  ce  ^ue  ifitm  mitMfy^  Sur  cela  iKt 
luy  ^rent  des  injures ,  U  le  litenc  defcen^è  du  chariot  aVeè 
tant  de  précipitation,  qu'il  febleflà  la  CuifTe}  ce  qui  né  l'em- 

•l'tidi^AM  pefcha  point  d'aller  gayemcnt&promcement'à  la  place  où  lè 
peuple  eftoit  afrcmblc.  Q^rid  il  y  entra  ,pkificurs  Chrétiens 
qui  y  eftoicnt  prcfcns ,  entendirent  une  voix  du  ciel  qui  luy 
difoit,  Courage  Poljcar^e  :  foyt7^enere»x  [  juOjues  k  la  mort.  ] 
'On  le  prcfenta  au  Proconful  S tatius Quadt aui s,  1  equel  aptes  f .io.»f , 

iM.        luy  avoir  demandé  fon  nom,"  luy  commanda  de  jurer  par  la  *  ' 
fbrtmie  de  Cefar, &  de  demander,  comme  fajfoic  le  peuple, 
qu'on  exterminâfl  les  sm|ies.  'Alors  le  Saint 'fëgardant  d'un  p-u* 
vifagc  fcvcrc  toute  cette  multitude  d'impies  qui  eftoit  dans  la 
place,  &:  branlant  la  main  vers  eux  ,[comme  pour  les  menacer,] 
s'éaia  en  foupiranc,&  les  yeux  levez  au  wX\ixt€mê»e\lu 
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^mfits:  [ce  qui  nVfloit  pas  une  maledlâiain  qu'il  prononçai! 
contre  le  peuple,  ma;s  une  vue  &:  une  prediftion  du  jugement 
effroyable  que  D/cu  doit  exercer  contre  ceux  qui  perfevcrcr 
jrojit  dans  l'uDpieté.  Ainû  c'cftoitlaparolc  d'un  Prophète.} 


ARTIC  LE  VIII. 

MrfMf  U  Saint  refufe  de  jitrerfât  la  fortune  de  l*Eti^erntr^ 
-   ^  de     dêtuter  U  lum  de  Seiffienr, 

[T  £  Proconrol  croyoic  ce  (êmblc  avoir  gagne  aadqcie 
J^chole  dur  la conftance  du  Stinc,  en  luy  l^aitot  oeman*. 
fdljA^f.th    der  qu'on  exterminaft  les  impies  :J^&  pour  le  'poufTcr  encofe 

f>lus  loin,  IvteZy  linr  dic-il,  [par  la  fortune  de  Ccfart]    je  vouf  « 
aiflfc  aller;  maudincz  IcChrift.  Lors  le  Saint  luy  die  agréable- « 
ment:  II  y 'a  86.ans  que  jclc  fers  fansqu'il  m'ait  faitaucun  «  i. 
mal.  Comment  pourrois-jc  maudire  mon  Roy,  qui  m'a  fauvé  « 
[â^m'a  fait  tant  de  faveur  >]  h&  Proconful  le  preflanc  toujoi^  « 
ae  jurer  par  k fortune  de  Cefar.  Puifque  vous  prenez  tant  S  «• 
peine^luyditleSainty'pourmeiâire  jurer  par  la  fortune  de> 
.Geiâr,COIlime  vous  dîtes ,  &  que  vous  faites  fembUot  de  ne  « 
favoir  pas  qui  je  fuis ,  jc  vous  le  déclare  hautement,  Jc  fuis  » 
Chrétien.  Que  fi  vous  voulez  favoir  ce  que  c'eft  qu'un  Chrc-« 
tien  Jc  vous  l'apprendrai  (juand  vous  voudrez  me  donner  du  « 
temps^Dour  m'entendre.  ^wSm^ 
f,iM%,       .  'Pcnoadezrle  au  peuple,  repartît  le  Pcoconiul.  }*ay  him^^^^ 
voulu  vous  lépondre^luy  dit  le  Saint.  Car  nous  avons  appris  à  «i 
«endieanx  princes  8c  aux  fiia^fira»  établis  de  Dieu,l'honneur  « 
qui  leur  cft  dû,  autant  que  nous  le  pouvons  faire  fans  blefTcr  « 
noftre  confçience.  Mais  pour  cesgents  là,  ils  ne  méritent  pas  « 
!»•»«•  que  je  me  juftifîc  devant  eux.  '  Le  peuple  crt  effet  cft  oit  alors» 

jcelicmcnt  emcu  contre  le  Saint ,  [qu'il  n'cftoit  nullement  en 
c^at  de  pro^ter  de  ce  qu'il  luy  euit  pu  dite. 
'  Que  fi  quelqu'un  trouve  de  Torgueil  dans  les  paroles  de  S. 
Va^9fÀif^  Poly carpe,  c'eft  aflurémcnt]  'de  ce  faint  orgueil,  comme  l'ap- 
W*  pelle  l'un  des  plus  humbles  de  tous  les  Pcrcs,par  lequel  un 

Chrétien  s'élevant  audcfTus  de  routes  les  chofcs  du  mondc,&: 
inéprifant  cofnme  trop  bas,  tout  ce  qu'il  y  a  de  grand,  de  char- 

s.  On  lit  de  mcfmc  dans  le  ^rec  (i'£o(!ii|be,od  l'-QB    marque  jpoiiic      In  nMaoTaii* 

man^ 
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SAINT  POLYCARPE.  <i<f9 
,  "^nint,  &  de  fpccicux,  ne  fc  foumcc  qu'a  Dieu  Icul.  [C'cfl:  cn- 
I    corc  de  ce  faint  orgueil  qu'cftoic  anime  S.  Pochin  Evcfquc  de 
.  Lionjj'lorfqucftant  interroge  par  le  gouvernciur  des  Gaules,  Euf.i.f  c.i.p. 
.  '.    quclcftoit  le  Dieu  des  Chrétiens i  Faua  le  faun'^t\\i)  dic-il, 

~^     [Mais pour  éclaircir, avant auc  depaflcr  plus  avant,]  '  Icrc-  pdy  aa.n.jj^ 
fus  que  faifoit  S.Polycarpe  de  jurer  parla  fortune  ou  par  le 
gcnie  de  Ccfar,  ce  qui  eftoit  la  mefrae chofe, &:  de  luy  donner 
le  titre  de  Seigneur,  il  (liffit  de  raporter  ici  deux  palFages  de 
I.  Tcrtullien.  'Nous  ne  rcfulbns  pas  de  jurer,  dic-il,  pourvu  que  Tert.aj.cji  f . 

•  ce  ne  foitpasparlesgenics  de  Cc(ar,mais  parleur  falut[&:par  3^-* 

•  leur  vie,]  qui  nous  ell  plus  augufl:e&:  plus  vénérable  que  cous 
•  i.  les  génies  du  monde.  Et  ne  (àvcz-vous  pas  que  les  génies  ne 

font  en  effet  que  des  démons  î  Pour  nous,  nous  rêverons  dar  s 

•  les  princes  lejugcraent&  le  choix  que  Dieu  a  fait  de  leurs  pci  - 
w  fonne^s,  pour  les  ctabUr  fur  les  peuples.  Nous  favons  qu'ils  ne 

^  m  poflcdent  leur  dignité  que  parcequ'il  a  plu  à  Dieu  de  la  leur 
•i  donner:  &  nous  aimons  en  eux,  comme  en  tous  les  autres,  la 
«  confcrvation  dcs<3cuvrcs  de  Dieu.  'Ainfi  c'efl:  un  ferment  con-  t. 
I»  (Iderable  pour  nous,  que  de  jurer  par  leur  falur.  Pour  ce  qui 
p  cft  des  démons,  &  par  confcquent  des  génies,  nous  avons  acou- 
.  m  tumé  de  les  conjurer,  pour  les  chalTer  de  ceux  qu'ils  pofTedenr, 
%  mais  non  pas  de  jurer  par  eux,  pour  leur  attribuer  l'honneur  de 
m  la  divinité,  auquel  ils  n'ont  aucune  parc. 

'11  parle  cnfuitc  du  titre  de  Dieu  que  les  Romains  doimoient  c.jj. 
^  ^.  à  leurs  princes  :  [après  quoy  il  ajoute  :]  'Augufte  qui  a  cftc  le  c.34.f  31  c. 
m  fondateur  de  l'Empire,  n'a  pas  mcrmc  voulu  qu'on  le  traitait 
t»  de  Seigneur.  Et  véritablement  c*eft  un  des  titres  qui  appar- 
»  tiennent  à  Dieu.  Je  nerefuferai  pas  néanmoins  de  le  donnera 
it  »  l'Empereur;  mais  ce  fera  quand  on  ne  m'obligera  point  de  le 
»  luy  donner  dans  le  fens  auquel  je  le  donneàDicu.  'Car  en  ce  "i- 

cas  je  ne  rcconnois  point  l'Empereur  pour  mon  Seigneur.  Je 
-  «  fuis  fibre àfbn  égard.  Nous  n'avons  &  luy  èc  moy  qu'un  feul 
;  »  S  cigneur,  qui  eft  le  Dieu  toutpuiffant  &:  éternel. 


0ijî.  Efcl.Ttm.  2J.  Até 
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ARTICLE  IX. 
S,  Tolycarpe  eft  coëdêimi  mm  fku^  &  txtmi, 

roly.aftfwi».    '  rjO  U  R.  reprendre  l'interrogatoire  de  S.  Polycarpc,lc  Pn>- 

j[   conful  le  menaça  de  rcxpofcr  aux  belles       puis  de  le  acit 
faire  briller  tout  vifjCcquincprodiiificaucun  cftcr,  finon  que 
le  Saint  le  pria  de  ncj^as  tant  tardcr,dc  de  faire  prouitcmenc 
tout  ce  qu'il  avoîtenvte  de  dire.  Diuant  tous  ces  di(coiirs,fic 
ouclques  autres  encorCylevitagc  du  Sainc^iarut  toujours  plein 

p>»^  de  joie,decoDfiance  &deiiujeiU«'Lc  Pcocoufalau  contuuie 

paroiiToit  tour  étonné. 
11  envoya  enfin  le  heraud  crier  tout  haut  par  trois  fois ,  que 

ibid.  Polycarpe  avoir  confelTé  qu'il  cftoïc  Chrétien:     aulTitoft  tous 

ceux  qui  clloicnt  prcfcns  Juife  &:  Gcntils/dcmandcrcnt  qu'on 
rcxpofaft  aux  beftes.  Cotnme  *cela  ne  fe  pouvoit  plus,  paii**  «k. 
que  les  jeux  eftoieiic^i$,Uscrierencqu'ilie£ilkMcbfaIertout 
vi£  [La  fentence  rendue  par  le  peuple,  fut  proaonccft  par  Ib 

f.»4*  JugC)]&  bientoft  exécutée.  'Les Juifs  fclon  leur  coutume,s'y 

employèrent  avec  plus  d'ardeur  que  tous  les  autres.Quand  le 
bûcher  futprcft,le  Saint'fc  deshabiilajluy  mcfme.  On  voulut  &c. 
l'atucher  avec  des  doux  pour  le  tenir,  mais  il  die  qu'il  n'en 
cftolt  pas  beibin  »  &  on  (ê  contenta  de  le  lier  avec  des  cordes  . 

p.  »4*»/*       les  mains  derrière  le  dos.  '  Il  fit'fa  prière  en  cet  cftat ,  remet-  *e. 
ciant  Dieu  de  la  grâce  qu'il  luy  faifoic 

p.»T.  'Apres  qu'il  l'eut  terminée  par  XAmttit  on  alluma  le  feu,  le* 

quel  au  lieu  de  le  confumcr,  fît  une  voutc  autour  de  fon  corps? 

p.K,  '&  il  en  fortoit  une  odeur  aufll  agréable  que  celle  des  plus  cx- 

cellens  parfums.  Les  payens  étpnnez  de  ce  que  Ton  corps  ne 
brûloir  point,  luy  firent  donner  uncoup  d'épée,dont  il  Ibttic 
tant  de  lang ,  que  le  feu  eh  fut  éteint.  [Il  ne  &nt  pas  douter 
néanmoins  qu'il  ne  fud  mort  des  auparavant,  pu ilqne  Dieu 
luy  avoit  révélé  qu'il  devoir  cftre  brûlé.]  L'édition  grcquc,ac 
laparaphrafc latine  de  fcsaftcsdonnccparUfrcriuSjdircnr  qu'il 
fbrtitaurti  une  colombe  de  (a plaie.  [Mais  cette  circonftancc 

iia.li.p.n.     n'eft  pas  tout  à  fait  certaine,]  parccqu'elle  ne  fc  trouve  point 
ni  dansEnfebe^idans Ni'cephore,ni  4anS Rufin  :    il  y  adeux  '. 
manufcrits  de  la  tradùûion  latine  des  aâeSyOÙ  elle  ne  (c  lit 
pointnonplus. 


SAINT  POLYCARPÊ. 

ARTICL£  X. 

Ltâ  CkfétkiÊs  de  Smjrnt  b$twiB$  Us  $s  é'  U  mmn/t  tU  S* 
Fêfycarfe,  émvmtfkljhinde  fin  mârtyre, 

'"pJLusiEUHS  Chrétiens  fouluitoicnt  d'enlever  le  corps  Utf4JBt.f.i7;  • 
wwîw».    ^   du  Saint,  &:'d*avoir  une  union  particulière  avec  fcs  ccn- 
I.      dres  facrces,»  [par  les  honneurs  qu'ils  luy  rendroicnt.]  Mais  les 
Juifs  empeCchoienc  ceux  qui  le  voulgient  retirer  du  brazier. 

'Miceceà  rinftiganon  des  dénions  âe^s  M 
,  ver  le  Gooveineur,  &;  luy  reprefcnta  qu'il  ne  fàUoit  point  per-- 
mettre  que  le  corps  du  Saint  fufl  enterre,  de  peur,  di(oit>il,  qu6 
les  Chrétiens  ne  commençafrentà  l'adorer  au  lieu  de  leur  Cru- 
cifié/Et cnfin,leCcnccnier[qui  avoir  eu  le  foin  dcrcxccucion,]  p.t7.it. 
voyant  cette  difpute  d'entre  les  Chrétiens  &L  les  Juifs  pour  ce 
iâinc  corps ,  Le  mit  au  milieu  du  feu ,  &:  le  fie  réduire  en  cen- 
dnss. 

'JLes  Chrétiens  ne  purent  donc  recueillir  que  Tes  os,  qu'ils  ^it. 

confideroienc  plus  que  des  pienreiies}  &  ils  les  mirent  en  VSi 
lieu  digne  d'eux,  di{ent  ceux  qui  ont  écrit  l'hiftoirc  de  fa  mort. 
Ils  ajoutent  qu'Us  efperent  s'aflèmbler  en  ce  lieu  [tous  les  ans,] 
|K)ur  y  cclcbrcr  avec  joie  le  jour  &:  la  fcftc  de  fon  martyre  :  [ce 
4|pii  marque  que  cette  lettre  fut  écrite  l'année,  melinc  de  la 
mort  de  S.  Polycarpe.]  Ils  youloienc  célébrer  cette  fefte  en 
mémoire  decelui  qui  avoitcombâtupour  Jbsus  C  h  h  i  s 
6c  afin  que  ce  fîift  pour  les  «uatfes  tm  exercice  &  une  prep»- 

•^jft^    ration  [pour  le  martyre ,]  'mais  non  pas  pour  "  l'adorer  au  lieu  p.»7.- 
dcjESUsCHRisT,  comme  difoicnt  les  payons.  Carnous 
ne  pouvons  jamais  quitter  JesusChrist,  qui  a  foufferc 
pour  le  falut  de  tous  ceux  qui  doivent  cflrc  fauvé,  comme 
parle  cette  lettre,  a^que  nous  adorons ,  parccqu'il  eft  Fils  de 

j^M^.  Dieuf  mais iious*aiinoi»  les  martyrs,  parcequ*ils  fmt  dignes 
d'eftre  aimez ,  comme  eftant  les  mtcipies  U  les  imitateurs  du 
Seigneur ,  &  à  caufc  de  l'amour  extrême  qu'ils  ont  eu  pour 
[JesusChrist]  leur  maiftre  6«:  leur  Roy. 

'Voilà  comment  S.  Polycarpe  acheva  fa  vic&fonfacrificc  p.t9|Chr,ALp. . 
fur  les  dcuxhcuÉes  après  midi,  [l'an        Comme  nous  avons 
déjà  dit,  &le  13.  de  jahvier,] 'âuqucli'£gUfc  de Smytne en  B6U.l^^♦».^ 

'1.  MMvcBklteÛHirfBiMKtr  dio  «SX.  •  ^' 

Aaaij 
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faifoitla  feftc  en  l'an  lyo.  comme  on  le  voie  par  les  aûes  de 
i(.)aa.p.(fi.$  S.Pionc,quifutprislc  jourdccetccfolcnnitc.'L'Eirlirc  Grc- 
*  j-  que  la  fait  encore  ce  jour  là.  Quelques  anciens  marcycologes 

S  ji.  latins  la  marquent  le  me(ine  jour.Tcs  autres  lamcttent  le  aé^ 

de^nvicr,  auquel  tioasËdfotis  aujouid'hui  la  feAedece  Soinr. 
[Il  n*eftpeuceftrepas  aifôd'eDtroiiverk  véritable  laiioarmais- 
auffi  cela  n'cfl:  pas  fort  important.] 
Poly.a&f.ftt;)  'La  gloire  de  5.  Polycarpc  cffaçoit  prcfquc  entièrement  celle 
des  onze  ou  douze  martyrs  de  P  hiUdelphie,  qui  avoient  fouf- 
fcrtà  Smyrnc  avec  luy  [peu  de  jours  auparavant.]  Les  paycns 
^  mefmc  parloicnt  de  luy  de  tous  ceftez.  '  Son  mattyre  fccllay 

pottiamiî  diiey& appai&la perfecution ;  [au  moins  celle  qui 
&*exerçoic  alors  avec  beaucoup  de  violence  dans  TAfie,]! 

'Les  Chrétiens  de  la  ville  dcTliilomclc  [en  la  grande  Phry-  Nor^fc 
gic  ou  en  la  Pifydie,]  font  ceux  qui  nous  ont  procure  la  con- 
noiffance  d'une  hiftoire  fi  édifiante.  Car  ayantpric  les  Fidèles 
de  Smyrnc  de  leur  en  mander  le  détail,  ceux-ci  leur  écrivirent, 
la  leccre  que  nous  en  aTOOS  encore  »  U  la  leur  envoyèrent  par 
un  nommé  Mare  ou  Marcien.  Mais  ils  les  prièrent  en  mçfme- 
temps  de  la  communiquer  aux  autccs  Chrétiens  ,  afin  qu'ils 
glorifiaient  auifile  Seigneur, qui  entre  fcs  fcrviteurs  en  choifit 
quelques  uns  [pour  leur  faire  des  grâces  toutes  particulières, 
f  fîjtaa4c  C'eft  par  cette  raifon] 'qu'ils adrcflcnt  leur  lettre  àTEglifc  de 
,/.p.ii,.a.  àPhilomcle , &:  à  tous  les  diocefes  de  la  faincc 

Eglife  Catholique ,  en  quelque  lieu  qu'ils  (oient.  'La  lettsp. 
fut  écrite  y  [&  peuteftse  auifi  compoiec]  par  aaaomméEvâ^ 
rcfte.. 

f:i«.  'S.  Ircnce  avoir  une  copie  de  cette  lettre  de  l'Eglife  de 

Smyrne,Caius  fon  difciplc  la  tranfcrivir,  &  après  luy  un  So- 
crare  de  Corinthe,  &  un  Pione,  comme  nous  le  voyons  dans 
iMie  annotation  qu'UflTcfius  a  trouvée  dans  les  raanufcnts  à  la 

^.,3,,  fin  de  cette  Icttrer  'Non»  en  avms  oucce  cela  nne  aadenne- 

traduftion  ladne,.ou  pl  utoft  une  paraphiafe  [feit  bien  écritey. 
mais  qui  ajoute  quelqucfcMS  ^  (ÔBoriginaly  Ac  fiiavent  mefinç 
elle  n'en  prend  pas  le  fcns.] 

Boll.i^.jan.f.       'Qn  dir  qu'il  y  a  quelques  reliques  de  S.  Polycarpc  à-Rooej- 

aris  dans  \c^\\(c  de  S.  Jean  en  Grève. 

iuCo.f  .i»4  X  a.    'M  ctaphrafte  luy  donne  pour  fucccffcurs  Papire  àc  Camcrc, 
dont  le  dernier  avoir  cfté  élevé  par  luy  au  Diaconat  :  ce  que 

k><:*H-|<<^>-^  M' Valois  paroift  secevoir^  '  U  A  certain  que  vers  la  fin  dw 

iiecle  »  il  y  a.  eu  ua'  Papiic  cdebrç  par  ia  pieté  toxot  les  9i  f»n^ 


Digitized  by  Google 


SAINT  POLYCARPE.  ^ 
Evefques  d'Afic.  Polycssice  d'Ephefeliiy  donne  le  dtre  de 
Bienheureux 

♦W»»»»»*»»»»  !44»H4  »»»»  MM*»  t4»  H^'H  !■  f  »» 

ARTICLE  XI. 

Dis  dyUfUs  it  S.  FùljfCârpe ,  fÊim^âUmem  de  ttmt 

A  tradition  de  l'Eelifc  de  France, eft que  S.  Pothin,  S.  BolLi^.jao p. 
I^Bcnignc,  S.  Andochc,  S.  Thytfc,  S.  Andcol ,  &  S.  Irencc^  <>4.*»/. 
iUofttes  enoe  ceux  qui  eue  uciché  lafoy  à  lion    dans  les 
pays  voifins,  U  qai  l'y  ont  Bmne  atto(ee  Je  leur  fang,  eftoienc 
di  fciplcs  de  S.  Polycarpe>&  que  c'eft  ce  Saint  qui  les  a  envoyez 
en  France.  II  eft  certain  au  moins  que  cette  créance  eft  aflez 
ancienne,  puifqu'outrc  Tautoritcdes  martyrologes  de  Bcdc, 
d'Ufuard ,  &  d'Adon,  les  aftes  de  S.  Speufippc,  &  de  fes  ftcres, 
coToycz  par  '^arnahaire  à  S.  Ceraune  Evefque  de  Paris  au' 
commencemenc  du  VU*  ilede,  lè  dUcnc  de  S.  Bénigne,  de  S: 
Andoche,  &;de  S.  Thyrfe.  Onl'appuie  encore  fur  ce  qu'entre 
les  martyn  de  Lion,  û  s'en  trouve  pluiieurs  qoi  eftoienc  de: 
r Aûe  mineure  ;  &  que  la  lettre  qui  contient  leur  martyre,  eft 
adreffce  aux  Eglifes  d'Afic  &  de  Phrygie  :  'à  quoy  M*  Godeau  God^.t.p»»>« 
ajoute  que  les  cérémonies  obrervées  jufques  a  ptefentpar  TE- 
uiiè  de  Lion ,  tiennent  plus  de  la  liturgie  Gteque  que  de  la 
Komame.  '  il  paroift  tuib  que  les  Fidèles  de  Uoo  &  deVienne  £af.o  p.t  j.  ^.c. 
écrivirent  en  grec  non  feulement  a  ceux  d'Afie,  mais  mefme 
au  Pape  Elcuchere:  [ce  qui  paioift  alTcz étrange, fi  l'on  ne  dit 
que]  'lâ  p!Brpaitdeceux4aigoiiveniokiic  oesËgjiiicseftQieDt  f.u.hM. 
des  Grecs. 

'S.  Irenéc  eftoit  indubitablement  difciple  de  S.Polycarpc,  iten.i  « c;  p. 
puifouil  déclare  luy  mefmc  qu'eftant  encore  jeune,  il  avoir  à\i\x\.\.ix, 
efté  élevé  dans  Vecole  de  ce  Saint»  'U  mcfine  ce  Ibc  par  luy      h  f  ra.i.c. 
qa'il  fut  envojé  en  irance,'Mon  S.  Grégoire  de  TouKs.*'Le  «9.^1». 
mefme  Saint  nous  témoigne  que  de  foo  temps  on  cdebroit  à  '  S'-^-^  '<*f' 
Riom  en  Auvergne  la  fefte  de  ce  grand  Martyr,  comme  il 
l'appelle,  5^  qu'on  y  lifoir  dans  Tofficc  l'hiftoirc  de  fon  martyre: 
'&  il  ne  faut  pas  s'étonner,  dit  M'  du  Bofquet,  que  TEglifc  fior^.u.ftio.j; 
Gallicane  honore  la  mémoire  d'un  fi  grand  Samt ,  àqui  elle  74» 
doit  des  Martyrs,  des  EvefqneSj  desCoofeilèars,  &  la  Foy 
flidhie.  [S.  Focbin  nouvoit  atSmcnt  vnm  yu  non  iodcoam  . 
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SAINT  POLYCARPE.' 


S,  Poiycarpc,  mais  mcfmc  S.  Jean  l'Evangclifte.] 
E«r.l.r.c.xo.p.     'Florin  qui  fut  depuis  hercciquc  à  Rome  ,avoic  aufli  tafché 
ib»        autrefois,  comme  nous  avons  vu,  d'acqucrir  l'oftimc  de  S.  Po- 
iycarpe,quoiqu'il  euft  alon  desemplois  coofiderablcs  à  U  Cour 

S  PTOLEMÉE. 

SAINT    LUGE,  . 

ET  UN  TROISIEME. 

MARTYRS  A  ROME 

On  S  apprenons  l'hiftoircdc  S.Ptolc- 
mcc  &:  de  fes  compagnons ,  du  témoin 
le  plus  authentique  que  Ton  puilTc  de- 
fircr,  c'eftàdirede  S.  juftin,  qui  CApou* 
voit  avoir  efté  témoin  ocolair ej  *ic  qui 
la  raconte  dans  fa'  féconde  apologie  „ 
qu'il  fit  aurtitoft  aptes,  pour  fe plaindre. 

 L'auxEmpcrcursM.Aurclc&L.VcrusJ  vs  JaAia 

au  Sen.it,  &  a  tout  ic  peuple  Romain,  de  rinjulticc  qu'on  avoit 
commife  conttcces  Saints.  Ils  fouflfrircnt  certainement*  à  Ro-  Non. 
me  fous  Urbice  ou  Utbique ,  'qui  peut  eftrele  mefine  qile 
Lollins  Urbicus,  qu'on  voit  avoir  cftc  Préfet  de  Rome  vers  ce 
temps-ci  :  [8c  il  peut  encore  avoir  eu  pour  pcre  LoUius  Urbicns» 
*cclcbrc  pour  la  guerre  fous  Tite  Antonin.  On  peut  mettre  ces  vAnMota 
Saints  cfi  l'aniéfi.  puifquc*lcur  martyre  fut  fuivi  d'A(Tcz  près 
•P'  par  celui  de  S.  Juftin.J'Eufebcntranfcrit  dans  fonhiiloirc  tout 


Ear.n.p.77>t.i. 
bjGtut.p  jI.ijI 
ApoUp.p.a.74. 
jC.d. 


Eur.l,4.CIf 
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ce  que  S.  Jullm  en  raporcc.  [Et  nous  ne  ferons  de  mefme  que 
traduire  en  françois  ce  que  ce  Saint  a  ^it  en  grec] 
j«ft.ap.i.p.4i.fi^    fjl  y  avoir  une  maifon  [dans  Romejoà  le  mari  &lafemrae 

I.  C'eft  la  petite,  que  nous  citons  4  U  ourge  comme  lu  pt«iDiere,^atcc^u'clle  cft  ntife  U 


SAINT  PTOL£MFE.  jff 

ne  furent  pas  moins  unis  durant  quelque  temps  par  la  confor- 
mité deleurs  débauches,  que  par  le  lien  de  leur  mariage.  Mais 
la  femme  ayant  cflé  enfin  éclairée  par  les  préceptes  de  Je  s  u  s 
C  H  R 1  Sï/quc  iuy  apprit  un  Chrccien  nommé  rtolcmcc,*clic  P*4»'A 
ne  le  contenta  pas  ae  lôrtir eUe  mefine  de  Tes  defbrdres,  elle  'V*^*** 
s'efibrça  encore  d'en  retirer  fba  mari»  en  luj  raporcant  les 
maximes  qu'elle  avoitapprilès,  &  en  luy  repreientanc  ces  feux 
étemels  qui  doivent  punir  un  jour  ceux  qui  auront  vécu  dans 
1^'inconcinence  &:  dans  le  dérèglement. 
'Toutes  fcs  remontrances  furent  inutiles;  &:  cet  homme  p.4iA 
i»»1e^    continuant  toujours  fa  vie  ordinaire /obligea  fa  femme  par 
imMî^    tant  de  crimes  à  c  h  an  ger  de  con  duiœ  à  (on  égard.  Car  elle  qui 
^  croyoir  pas  que  la  pieté  luy  permiftd'avbir  plus  longtemps 
^pour  mari,  un  nomme  qui  contre  les  loix  naturelles  &  civiles, 
.  cherchoit  de  tous  codez  des  fujeispourafTouvir  (à  brutalité^ 
fongca  enfin  à  s'en  fcparer  entièrement.  Voyant  néanmoins 
que  fes  parens  la  conjuroienc  de  ne  point  penfcr  au  divorce, 
&laprioicncdc  différer  au  moins  encore  pour  quelque  temps, 
^elle  fe  £t  violence  pour  leur  obeïr.  Mais  Ton  mari  ayant  efté  ^ 
'^Septiis  faire  un  voyage  à  Alexan^e,  &  y  vivant  comme  oii  le 
luy  raporta, dans  un  plus  grand  débordement  que  jamais,elle 
.  «ut  peur  d«  participer  à  t*nt  de  crimes  àç  d'impietez ,  Ci  elle 
.  dcmeuroit  encore  unie  avec  luy  par  la  focietc  d*une  mefme 
^  table  Se  d'un  mefme  lit.  Ainfi  clic  luy  envoya  un  adc  dcdi- 
.  vorcc,[&  fcfepara  d'avec  luy  comme  les  loix  Romaine* le  luy 
permcttoient,au(fibien  que  celles  de  l'EvangilcJ 
■i&  fi>n-mari  eiReu  vai  peu  de  taifon,  il  fe nift  tenu  heureux  ^ 
Jorique  Gl  femme,  qu'il  avoir  vu  plonger  avec  desvalets  &  des 
mercenaires  dans  tousles  defordresdc  l'yvrognerie&du  cri^ 
>sne,'non  feulement  avoir  quitte  cette  vie  qui  deshonoroie  fa,  «' 
famille, mais  l'avoit  exhorré  à  l'abandonner  comme  elle.  Ce- 
pendant lorfqu'il vit  quelle  s'eftoit  fcparéc  d'avec  luy  parce- 
qu'il  pcrûiloïc  dans  fcsdcbauchçs,  il  la  mit  en  juilice  [après 
qu'^  fut  revenu  àR.<»B^}  Iôns  prétexte  qu'elle  eftoitCnréi- 
tiemiiib^Ue  preTenta  fur  cela  une  requefte  à  l'Empereur, de^ 
mandflS  qu'on  lu/  perihitl  de  difpofer  de  ce  qui  eftott  à  elle, 
avec  (îromcflè qu'après  qu'elle  auroit  mis  ordre  \  (es  aâàires, 
elle  fcroitprefte  de  répondre  fur  l'accufation  qu'on  àvoiiKfor- 
mce  contr'cllc  :&  l'Empereur  le  luy  accorda. 

'Ainfi  ce  mari  repudic,yoyant  que  pour  le  prefcnt  il  ne  pou-  * 
voit  agir  contre  fà  femme,  tourna  fa  furie  contre  Ptolemcc 
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qui  l'avoit  inftniitc  dms  la  religion  des  Chrétiens.  Il  pria  im 
Centenier  de  fcs  amis  de  fc  (àifir  de  fa  perfonnc,  &  de  luy  de- 
l&ander  feulement  s'il  cftoitChrcti en. Comme  Pcoleniée  cftoit 
un  homme  fianc»  enaemi  de  tout  dcguircmenc ,  &  de  tout 

parceC^itainedansime  [>i»(bi^oùUdeiiiei]tâloiigtemps,tt 

où  il  (buftrit  beaucoup. 
lu  'II  fut  enfin  conduit  devant  Urbice,  où  on  ne  luy  fit  encore 

que  cette  demande,  favoir  s'il  eftoic  Chrétien.  Et  comme  la 

{>ureté  de  faconfcicncc  &  les  préceptes  dcjESUsCHKi  st, 
uy  donnoient  delà  fermeté,  il  contefla  hautement  qu'il  avoit 
9'4)x         écndié  dans  cette  divine  ecde  de  la  veicn.  'Car  quiconque ,  « 
idit  S.  Juftin,  ne  «'avoue  pas  pour  Chrétien ,  ou  lejetie  cette  « 
qualité  paicequ*il  croie  que  noftrc  religion  éft  mauvaife,  on  • 
n'ofe  prendre  ce  titre  parcequ'il  s'en  rcconnoift  indignc,&:  que  • 
fcs  mœurs  ne  répondent  pas  à  cette  pfofcflTion.  Or  l'un  ôc  Tau-  « 
trc  eft  également  éloigné  d'un  véritable  Chrétien.  Ayant  donc  « 
confede  ce  qu'il  eftoit,  [ic  ce  qu'il  faifoit  gloire  d'cftrc,] 
ti  'Mmcc  ofdonna  auflttoft  qu'il  (ècoit  conduit  au  ibpplîce. 

Un  autre  Chrétien  nommé  Luce»  eut  horreur  dune  ftn- 
wnce  fi  déraifonnable,  &  ne  patsTcmpcfcher  de  dire  à  Urbice^ 
Par  quelle  juftice  punitfez-vous  un  homme  qu'on  n'a  con>  « 
vaincu  ni  d'adultère ,  ni  de  fornication,  ni  d'homicide ,  ni  de  « 
^  vol ,  ni  de  pillerie  /  ni  enfin  d'aucun  autre  crime  ;  &:  qui  n'eft  « 

coupable  que  de  s'cftre  avoué  pour  Chrétien  î  Voftrc  jugement  « 
desboDOfe  la  pieté  de  noftre  rdieieux  Empetcor,  9c  ne  s'ac-  «. 
mdemaTecles(cntimens*dupbilofophe[ronfra:e,]niavec  «  t. 
ceux  du  ScnaL  Uibice  ne  luy  repondit  que  par  ces  paroles ,  « 
Vrâment  je  ftnfi  ^ue  veut  eJks  auffi  Chrétien,  Et  fur  ce  que 
Luce  luy  déclara  qu'il  l'cftoit  en  effet,  il  ordonna  qu'on  le  me- 
naft  auffi  à  la  mort.  '  Luce  l'en  remercia,  &:  témoigna  luy  avoir 
obligation ,  de  ce  que  par  fon  moyen  il  eftoit  délivre  de  la 
necdfii^  dfeftteaflujetti^d^imaiftres  [&  à  des  juges  fi  injuftes 
tel  fi  médians,  pour  ^er  .voir  Iç  pere  U  le  numarque  des 
cieux. 

g  'Un  troificme,  [dont  le  nom  nVrt  pas  connu,]  s^eftantençogrc 

jointàcuXyiectfUtaui&coilJamcimcfenieQce.  " 

t.  C'cft  t.  Vcras.  Tt  eft  appelté  iam  U  texte  fiU  dt  CifUr ,  c'eH  i  dire       preiBiu  L. 
VciW,  mor:  arec  U  feu!  titre  de  Ccfar  fébs  Adticft.  Le  titre  <ic  oh  lofo  -hc  crt  attribué  au 
«bas  le  ccx<c  de^.  Juftioi  aut;  il  vaut  aiieuzlci9^orter  aabls.coaime  oa  klu  «Un» 
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ces  crois  ii]ércytile4b(-nciivienie«l*oûobi»»Mqiicl  Uftanir 
&  AdoQ  en  marquent  la  fefte.  -  —  ' 

ÉÊjn  av^^.  .f¥T  :r4^,::m.        ^^P^-  iC*^  ' 


AVERTISSEMENT 

SUR  LA  VIE  DE   SAINT  JUSTIN.' 


2V  tnnvtra  U  vie  dt  S.  JufHn  un  peu  différente  des  Mttris,  par- . 
ce!]  utile  4  eftifui'e  U  première  de  toutes,  en  un  tentps  tk  /*«M 
n'avoit  encêre  aucune  penfée  de  s'appliquer  au  travail  autfiiA 
on  s^ffl  troHvi  eng.toé  depuis.  Alnji  on  l'.i  fitite  plutoft  en  fo^'me 
d'eUge  ^ue  de  mémoires.  Et  lorpjuon  Va  revue  pow  lu  joîndrt  datis  It 
Cêrpt  àti  émtrts,  *ti  tfa  pat  cr»  eiiiil  fuft  neceffam  dt  la  chmgir  inHên» 
\tW»âk  mm*  tàXp  imt grMéU psrH§ m  ftfiM  ai  i*  T»  Umbéi. 


SAINT  JUSTIN 

LE  PHILOSOPHE, 

APOLOGISTE.  MARTYR.. 

ET  DOCTEUR  DE  L'EGLISE- 


ARTICI^E  PREMIÉIL 

Ehgfs  JoMMe^à  S.JuJHn. 

I  les  tirrcf  de  Martyr,  d'Apologîfte,&- 
dc  Doclcr.r  de  l'Eglifc,  nous  font  avec 
aifon  rcfpcâicr  un  grand  nombre  dtf 
gaines  qui  n'ont  eu  qucl'un  des  croiSy 
Ù  cft  àfli  de  voir  quelle  «ftiiiie  nous 
ifefOBS^^ire  de  S.  Juftia,qui  lesatou» 
téoiU» «fi ià  (Merfaone, qui  lésa  md^' 

 me  poflTcdez  avec  quelque  cmincnc* 

iptttkuh  re.  Car  encre  les  faiocs  afolo^ftcs^  Uo'y  a  peaceftte 
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•  *•  qucluy  qui  aitconfocrédcuxfoisfaplumeà  Je  sus  Christ 
pour  h  dcfcnfe  de  (on  Eelirc,  avant  que  de  luy  confacrcr  fon 
corps  par  le  facrifîcc  de  fa  vie.  Il  peuc  cftrc  appelle  le  premier 
des  Pçip^  dcsPo£lçursdcrEglifc,puirqu'aprcslcsApoftrcs 
^l^oit»«^^les,doatnefi3Be  il^  quel* 
Iiir.ciif.ii.p.»i9.  ques  letcrés,yiiou$  n'avons  point  d'auteur  «caefiaftÎQue  fiam- 

•  f  aft  ap.i.p.  quc'lt^i[£ntre  les  martyrs,]*  il  aoila  gloire  de  ^  ancndre 
4<.c;*    '      pas  feulement,  mais  d'exciter  en  quel  que  4ortc  innocemment 

îcs  porfccoccnrs,  &:  de  faire  comme  une  avance  vers  la  mon  i 
[&  il  a  encore  eu  rhonneurdefcprcfcntcrà  Jesu  s  Chri  s  T 
avec  une  croope de  martyrs, qui  eftoicnt  en  mefme  cenwslcs 
Btf.T«/.$  4.    afibciez  de  fa  viâoire  J     le  fruit  de  fes  inftmâions.  ^  Son 

*  Aa.M.f.}».f  „jjujyje  j  fnçfinc  efté  &  célèbre  dans  TEglife,  que  le  titre  glo-^ 

deux  de  Martyr  luy  eft  demeuré  comme  propre  i  &  c*eft  celoi^ 
fous  lequel  il  efl  parciculicrement  connu  dans  l'aniiquité. 
Oionn.Maxp.      'La  qualité  de  pliilofophc  qu'on  prétend  qu'il  prcnoit  luy. 
'i'^'  mefme,  [&:  qu'on  luy  donne  prcfque  toujours  ,  pourroit  pa-». 

roiftre  moins  avantagcufeà  ceux  qui  n'y  confidcrcroient  que 
ÏHtejlteil  dcrces  anciens  fagcsdu  monde,  &:  la  vanité  du  ra> 
^      i4t  bumaie.  ^ifcis  te  hom  a  Mlite  me  tuée  idée  dan% 
ntj  'qûfn'a  point  cru'âbre  yemabfemeht  philosophe 
«  n , ,  7  e.  lorfqu'il  eft  devenu ChrétieB,'paree(|a*il  donne  pour  objec 

«^.2.p./3^c  d.  à  la  philâfophie,  de  travailler  à  connoiftre  Dieu  ;  'Se  qu'il  fait 
confifter  la  qualité  de  philofophc  à  n'aimer  &:  a  n'honorer  que 
la  vcritéj&à  prcfercr  la  juftice  danj  fes  adions  aulfibicn  que 
dans  fes parolcs,à  toutes  les  chofcs  du  monde,&:  à  fa  vie  mefme; 
en  (brte  que  la  crainte  de  la  mort  ne  nous  en  puiiTcpas  détour- 
ner. 'Quelques  unsluybattribuent  cette  maxime,  que  la  fin  9c,uaiBk,h 
îe  but  oun  pMIo&phe,  eft  de  devenir  (èmblable  à  Dieu  autant  ^^4h 
qu'un  homme  çn  eft  capable.  [Selon  cctteldée  qu'il  avoir  de 
la  philofcphic,  &:  que  S.  Grégoire  deNazianzc  enaeueaufïî, 
il  n'y  a  rien  de  fi  grand,  ni  qui  convicmtc  davantage  à  un  iàinc 
juartyr  que  le  titre  de  philofophc. 

.  .Au^  on  voit  qu'il  a  cll;é  extrêmement  rcfpcâé  dans  les  pre-- 
mtersfieçlfff  jdel  Eglifc,  oà l'on eftmcd'autant  plus  capable  de 
jugei;  damafttdes.graiidsiiomraef^  qa'il  y  avok  plus  dliom* 

mes  d'un  mérite  &  d'une  vertu  extraorefinairc.  Tatien  fon 
Taii.p.i/7  cf  dificifk'ymais  qui  ne  perfevera  pasdans  fk  doctrine,]  Tappclie 
1^*1.1.4x14.  ^^^^  admirable  prédicateur  de  la  vérité.  S. Irencc  en  cite 
f.3}o.cji  j  c.    avec  approbation  quelques  paroles  hardies  &  élevées.  'Tcr- 


v.jtift.f» 
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#Tcrt.in  Valje, 


tuilicn  jOÛiÂc  (a  ÇQQduice£a£  les  voiuffles''pieins.dc  force  icinfimaift- 
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.    :  •  fdt  luinlefe  ^x0;^lofopHc[Ghrcricii]  &  ce  (rtit%t'^  â^oît 

iqgjBspoBr  combairc  les  Kcrcciqucs.  'Un  autcnr  Idû  fiîcfrne  Eufi.  ^  ci»  p. 
temps  le  met  encre  ceux  qui  en  dcfcndant  la  vcricc  contre  le^s 
Gcntils,s*cftoicntdeclarczpoiirladiviniccdc Jésus  Christ.  ' 
[S.  Méthode  qui  a  couronne  fon  c^  ifcopat  par  le  martyre  dans      .       •  . 

giaa<kOnca9s^iWKQMift|>diie3i  èxprimer-éti{|>oittcoi^  île*    -  *  *  *^  '  . 
pages  J  'lorfqa'il  tm^êffurc  que  ce  Saint  approcii4lit''autant  phor^<:.  :ui4!R*M  > 
de  la  vertu  aet  Apoftres  quUl  approchoit  de  leur  ceiâ|is.'«£iî.  îy„jYi.c.u  ». 

(êbenefc  contente  pas  de  confei lier  la  lc£ture  de  fcs  ouvrages  ^o;c|Vc.»il.f. 
à  ceux  qui  veulent  s'inilruirc de  la  vcricc,  *•&:  de  nous  exhorter  y,*-.*^-  .^  ^    - . 
aies  étudier  avec  foi»  &  avec  ardeur-,     nous  apprend  encore,  *c*îi*p.'i*/.fc.  ' 
4}u'entre  tant  de  grands  hommck  qui  éciairoicnt'cc  (econd  fiè- 
ckdelT^lifcjienomdeJisitiàlesnirpairoittou^pafibiiédtt^  ' 
'Il  rappeUeimaiiiateur-imceredielaTnie  philofôphiej^oo  e.s.p.t»i.a. 
homme  admirable,  Se  véritablement  philofophc.*S.  Epiphanc  'î,*^**'*''''*' 
dit  que  c'eftoic  un  homme  faint,  &:  ami  de  Dieu. [Nous  verrons  «  J  Jt^^.ci.pw 
dans  la  fuite  en  quels  termes  S.  jerome  parle  de  les  Apologies.]  . 
'Theodoret  die  qu'il  avoir  efté  le  dcfcnfeur  &  l'avocat  de  la  th<lrt.h«r.l.i.c. 
vérité,  avant  que  de  mettre  fur  fa  tcftc  la  couronne  du  martyre.  *  pijj 
'S.  Sophronc  de  Jcruiàlem,  en  Êûianc  contre  les  Monothelites  pbor.c.  i.p. 
la  tndidon  des  Pères  qui  ont  recoimii  lue  doublé  o^»e^'ti<ih  ^ 
dans  j£susCH&isT,a  cité  quelques  paffages  de  ce  Saine, 
4|I2S  a,  dit-il,  rehaulTé  l'éclat  de iâ  philofophie  pat  le  ifàngdé  ion 
martyre.  [11  nc([  pas  be(bin  d'ajouter  à  cclace^efés  auteurs 
poftericurs  en  ont  dit. 

Il  a  encore  cet  avantage,  que  tout  ce  que  nous  avons  à  dire 
de  luy,  eft  très  afTuré,  eftant  tiré  ou  de  fcs  propres  ouvrages,  ou 
des  aâttdjB&nmartyiie,  quela  Providenice  cnvine  nous  a  con^ 
lavcB,de  qui  ont  contes  les  marques  poâibles  d'intiquicé  9c 
devecicÊ.] 

kkkkiikkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkiikkkk 

ARTICLE  II. 
p4n»J  &  fâtrit  de  S,^npn  ;  j^'iV  tfieit  Gentil, 

»...  '       .    .       .  ■  ... 

N  o  T  il.         fi.  Saint  naquit  aiTez  probablement  '  vers  l'an  lOf.  an 
v  '  V^ooaunehccment  du  deuxième  fiecle,  dont  il  dévoie  dire 

la  principale  lumière.]  '  Le  titre  de  fa  grande  apologie  nous  Ju(l.ap.».p./}.V| 
-  apprend  ce  quixc^de  ia,  naiflancc.  Il  y  donne  à  fon  père  le 
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nom  de  Prifquc ,  &:  "  à  Ton  grand-pctc  celui  de  Bacdiius.  5a  M  o  »  ■  ti  - 
patrie  fucNeapolis,  ville  de  la  province  de  Samanc  en  Palefti- 
Eaf.chr.n.p.ii^.  ne. 'C'cft  ccttc-villc  fi  cclcbrc  dans  l'Ecriture  fous  le  nom  de 
ilBoli.ij.apr  p.  Sichera,ou  Sicar,*que  JofeDh  die  avoir  efté  la  capitale  de  la 
'»}o[Mi  1 1  i.c.  Samirie  du  temps  d' Alexandre  le  Grand.  [EUe  eftoit  près  de 
t.p4i«.c         IcpMe  de^cobjifih-céinplé^iiaatique  dtfGatizim.} 
bctki<c4.r.i^r'CeiKX-^.p<fy»la  nommoienc  alors  NfabaRiittyiaNBIBe!dit  )0>  . 
l'>Iin.U«.'«)^  rcph,^fiteMMpRlia  félon  Piiae.'(Les  noaycaTix  géographes 
luy  donnent  le  nom  de  Naplouze  par  corruption  dcNcapoIis.} 
Juft.ap.i.p.jj.b>  'S.  Jiirtin  laTurnommc  Flavie;  ^cc  qui  eft  confirme  par  les  me- 
If  "îfBoi"  n-  1 C  eftoit  le  nom  de  la  famille  de  Vcfpafien  :  &  i  1  nous 

âpi  D  iio  ej  :  pouri^h  ^êul  fervir  de  fondement,  pour  dire  que  certr  ville 
HÛlp.314-   '  lavôiGledrok^bwraeoificIlaaume,  quand  Spam 
Sev.v.p.C7^   anrpic  pas  appris]  'qiTclle'padit^ec  honneiir  fôas  Semc ,  ».  sctw  9 
pour  avoir  refiftc  crep  longtemps  aux  armes  de  ce  prince  cruel  '/.-^  ^ 
fétfAw  &  vindicatif.  'Mais  elle  le  recouvra  app.ircmment  bienroft^ri». 

aprcs.[Soit  que  ce  fuft  une  véritable  coio  nic/oit  qu'elle  en  cuft 
fculciiicnclc  droit^ellc  l'avoir  fans  doute  obccnudcVcrpalicn,] 
jof.bdUj.c.4.  'puifquc  nous  la  trouvons  dcja  nommée  Ncapoiis  dans  l'hiftoi- 
te  de  la  gucnc  des  Juifs ,  faite  par  Jofeph  [fort  peu  d'amiées 
aptes  Ift  ruine  de  jêm&iaïL  Nous  ne  cûnacquons  tour  ceci', 
que  pour  âite  voir,  qu'outtepinfieiiisantres  conformitez  que 
I10U9  pourrions  aifément  remarquer  entre  S.  Paul  &cS.  Juflim 
ils  ayoient  encorel'un&i'auore  par  leur  naifiànce  le  citse  de 
citoyen  Romain. 

j»ft.ap  i.pijiA     Quoique  noftre  Saint  fuft  d'une  ville  de  laSamarie  j]  ^quor- 
H<»î^''F*34>A  qu'il  apoelle  pour  ce  fujct  les  Samaritains  fanation  U  farace»- 
qu'il  ienole  par  eonfcauenr  aflèz  vtaifêmblable  qpjé  fit 
nai  nânceraît  porcéd'abordalapreUgion  desSamaricainsou  des 
9^»7<«1m4<<»  }ui£s  i]  'néanmoins  il  nous  dccbu»  fiarmcUnnent  hiymefine 
qu'il  n'a  jamais  eu  Iccaraôere  propre  à  ces  deux  peuples,quieft 
la  Circoncifion.  [Et  quicoriquc  voudra  confulter  fes  ccrirs,. 
trouvera  aifcment'qu'il  n'cftoic  point  de  la  race  des  uns  ni  des  N  o  t  »  j. 
autres,  mais  qu'il  vcnoit  des  Gentils.  On  n'en  peut  deûrer  de 
preuf  e  plus  rormelfe  que  Et  remarque  importance  qu'il  en 
tfOkfMt^A  ces  tennes»]fPar quelleraiiôfl  aunons-nous  punou»per(uadcr •■ 
qu'un  homme  mort  fur  une  Croix  eft  le  Fils  de  Dieu,  8e  doit* 
va  jour  juger  to&a-les  hoomes  i  fî  flous  n'eftions  convaincus  » 
par  les  prophéties  que  nous  favons  avoir  eflré  faites  avant  fa  « 
y      .  .       naillance ,  &:  dont  la  certitude  Ce  vcnficpar  ce  qui  fc  pafic  à  « 
j  ao6  yc^x^  La  Judée  cÛL  dcfcrcc  cooune  ces  Prof  heccs  i'onc  » 
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•  pircdir.  Toutes  les  nations  rcnoncentà leurs  andennês erreurs, 
«•  &  cmbraflcnt  la  doârinc  de  Jésus  Christ  que  fet 
»  Apoftrcs  ont  prcfchcc:  &:  c'cft  ce  qu*on  lit  par  tout  dans  les 
»•  Prophètes.  Ils  ont  dit  que  pau  de  juifs  &  de  Samaritains  cm- 
»  braircroicnc  la  foy  ,au  prix  du  grand  nombre  de  ceux  qui  (t 

•  CQiiTArtifoieiit  duis  les  ancres  penples, cous  compris  fous  le 
iffpf...Ti,»  nom  de  Gentils.  Et  en  e^c  /«m  âÊtresfm  wn»»f  des  GentUê 
Ni       «ibnimes  en  bien  plus  grand  nombre, plus  iinceres ,  &pliis  ve<«  ' 

•  ntablement  Chrétiens»  queceux  qaineniienc  des  Samaritains 
ooudcsjuiâ, 

ARTICLE  IIL 

[TT^Ntre  lesmStfdUesparlcrquclIesDicn  fait  quelquefois 
/connoiltre  aux  nommes  le  choix  éternel  qu'il  a  fait  de 
ccrtames  perfonncs,  il  y  en  a  peu  d'aufîi  iliuftre  fi^d'aufTi  cer- 
taine que  cet  s>mour  ardent  ù,  cette  recherche  dermtcrciïcô 
de  la  TCricé ,  ^  ttdk  creiuvée  en  quelques  Saints  fors  mefine 
qu*ils  ieftotent  encore  dans  Tégaiement  dtt  péché  ou  dans  les 
ténèbres  de  Terreur.  C'eft  ce  qui  a  paru  dans  S.  Paul, &  avec 
encore  plus  d'éclat  dans  S.  Augu(lm>mais  qui  ner  reluit  pas 
moins  dans  noftrefàint  apologiftc. 

Ce  fcroit  obfcurcir  cette  lumière  fi  vive,  que  delà  reprcfcn- 
ter  par  des  couleurs  étrangères.  Il  vaut  mieux  la  dépeindre 
par  les  propres  paroles  de  S.  Juftin,  qui  en  fait  une  defcription 
cres  agréable  en  ces  termes,  lorsqu'il  veut  rendre  conteàTry- 
phon  pourquoi  il  avoir  emèralïe  laphiloCophie  Chrétienne.] 
I»   'Ayant  delfôfi  de  me  rendre  habile  dans  la  fciencc  des  phi-  ]aa;aiaLp.ùs.e. 
m  loiôpheS)  je  me  mis  d'abord  entre  les  mains  de  l'un  d'entr  eux 
w  qui  eftoit  Stoïcien.  J'y  demeurai  quelque  temps  :  mais  voyant 
»  enfin  quejen'avançoispomt  dans  la  connoifTancc  de  Dieu, 'la-  p.uy.*. 
»  quelle  cet  homme  ignoroit  jufqu'à  la  méprifer ,  â£  ne  la  croire 
•  point  neceffiure  ;  je  le  quittai ,  fie  en  allai  trouver  .un  autre,  di^  - 
m  nombre  de  eeux  que  l'on  appelle  Pteripatericlens,  &  qui  avoit 
»  affez  bonne  opinion  de  luy  mefme,  pour  croire  qu'il  eftoitdes 
m  plus  habiles  âfdes  plus  fubtils.  lime  fouffric  avec  luy  durant 
•»  quelques  jours:  mais  enfin  il  me  pria  de  luy  dire  ce  qu'il  pou- 
rvoit ei^crei:  dcmoypourfa  tccompenic»  aân,  difoit-il,  que 
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nia  compagnie  puft  cftrcucilcà  l'un  &  à  l'autre.  Cette  pcnfce  « 
nie  Icmbla  fi  balte  pour  un  philofophc,  que  je  l'abandonDai  « 
aulfitoft  comme  indigne  d'en  percer  le  nom.  '  « 

'  Mais  le  dcûr  que  j'avois  d'apprendre  ce  point  principal  « 
Se  elfiaidel  de  la  pmlofophie,  ne  donnant  aucon  repos  A  mon  « 
elprit,  je  m'adreflâi  à  un  Pythagoricien  qui  cdoir  fort  cele-« 
bre^quiauflfi  n'a  voit  paspeud'eftimederaruffifance.'Quand  « 
jeiuy  eus  parlé  du  deffein  que  j'avois  de  me  rendre  fondifci-  « 
pic,  &  de  me  mettre  en  fa  compagnie  ;  Ditfs-mojy  me  répondit-  • 
il  ypoj/èdezr-vow  parfaitement  la  mujique,  l ajlronomieja  geomt-  m 
trie  f  Et  crpjez.-v»m  pêuvoir  rie»  comprendre  dans  les  chojès  ^ui  « 
meneat  À  U  htêtimitifi  v$m  m'4tvt\^  âuurânumt  âffrk  t$Mtts  m 
€ts fikncest  f  «i  fittUs  fewwtmtftûmv9fite  efpnt  des  9hjets  fert*  « 
fines»  &  U  rendre  capable  des  chefes  intetUHuelUsypeur  p$uveir» 
contempler  enfutte  cet  Eftre  qui  eft  la  beauté  &  la  bonté  fouveraine  « 
&  eJfentieUe?  En  un  mot,  après  m'avoir  hautement  loué  la  « 
fcienccdes  mathématiques,  &:  m'en  avoir  exagéré  la  neccffité,  « 
il  me  renvoya  fur  ce  que  je  luy  avouai  que  je  ne  les  1  avois  pas.  « 
Ce  refus  me  toucha  fcnfiblemcnc,  comme  il  eftoic  bien  rai-  « 
Ibnnable,  vu  qu'il  me  fiufoit  perdre  toutes  les  espérances  que  « 
î'avois  conceues  de  luy:  &  je  le  teiCascois  alTcz  vivement,  «> 
daucant  que  je  croyois  veritablemenc  que  cet  homme  eftoit  «• 
habile.  Mais  confiaerant  d'autre  part  combien  il  me  faudroic  « 
employer  de  temps  en  une  étude  ii  difficile,  je  ne  me  pu  rcfou-* 
dre  à  un  fi  long  rctardcmcnr.  « 

[On  voit  par  ce  diicours  combien  S.  Jullin  a  toujours  eu 
d'amour  pour  U  verité,££  pour  la  plus  impoctance  oie  toutet 
les  vetitez ,  qui  eft  la  coonoii&nce  de  Dieu  mefine.  Il  ne  re» 
cherchoit  point  de  connoidre  le  cours  des  aftres  :  Il  ncprecen* 
doit  point  à  mcfurer  la  vafle  étendue  des  cieux ,  ni  à  nombrer 
les  fables  innombrables  delà  mer.  Les  mathématique;  que  l'on 
pcutappellcr  le  plus  noble  objet  de  la  curiofitc  des  hommes, 
ne  tenoient  aucune  place  dans  ion  cœur.  Il  mcpnfoit  géné- 
ralement toutes  ces  vanicez  de  l'efprit  humain,  qui  ellanc  in- 
ventées pour  ûtisÊûre  nos  cupiditez,  ne  (êcvenc  d'ordinaire 
qu'à  lesenflanuner  à  les  aigrir  davantage.  Les  preceptesme^ 
me  les  plus  (pecieux  de  la  morale  Stoicienne,  ne  pouvoicnt 
donner  aucun  foulagcmentà  fon  efprit  ,parcequ'iln'y  trouvoit 
point  l'objet  de  fesdefirs&r  de  fon  amour.  II  (avoir  qu'il  trou- 
veroir  en  Dieu  toutes  ces  chofcs,  qu'il  ne  pouvoit  aimer  par- 
cequ' elles  cHoienc  fcpatce&  de  Dieu.  Son  ame  créée  pour  le 
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pofTeder,  ne  pouvoir  (cKinplir&  (è  ùns&ixe  de  toute  autre 
chofc.  Mais  concinnons  lliiAoire  de  noftre  Saint,  &  apprenons 
de  luy  mefme  comment  il  tcoura  enfincequ'iidiecchoitavec 

tant  d'ardeur.] 

»    'Dans  cette  inquictude,dit-il,  je  voulus  éprouver  fi  je  ne  * 
»  rcuiGrois  point  mieux  avec  les  Platoniciens.  Ces  philoiophes 

•  eftoient  alors  crcs  célèbres }  &  par  bonheur  l'un  des  principaux 
ndTentr^euXf  homme  intdligenc,  s'eftmt  depuis  peu  faabhaé' 
m  dans  noftte  ville; [par  oà  1^  voit  que  tout  ceci  le  paflâ  dans 
m  la  Paleftine;]  J*cltois  donc  affîdu  auprès  de  luy,  continue  5.  ' 
••Juftin, autant  qu'il  m'eftoit  podible.  j'avançois  ic  jeprofitois 
»  tous  les  jours  de  plus  en  plus.  L'intelligence  de  ces  eftrcs  incor- 
m  porels  me  ravifToit;  &:  la  contemplation  de  ces  idées  mcdon- 
»  noir  comme  des  ailes  pour  m'clevcr  au  dcHus  de  moy.  Je 
■  m*imaginois  déjà  eftre  devenu  (âge  en  peu  de  temps  ,&  j'eftois 
■•  allez  peu  railbnnable  pour  efberer  de  voir  Dieu  dans  on  mo- 
m  mène.  Car  c'eft  le  bue  que  la  philoibplite  Platonicienne  te 
«propofe. 

ARTICLE  IV, 

DÎŒ  fàit  fajjèr  U  Saint  de  U  fhilofifhie  a  f  étude 
iet  frêfhettf. 

[TL  cftoit  certes  difficile  que  Dieu ,  de  qui  vient  tour  don 
Jl excellent,  ayant  déjà  donnéàS.Juftinunauffi  grand  avan- 
tage qu'eft  celui  de  n'aimer  &:  de  ne  chercher  que  luy  fcul,  ne 
couronnai  pas  un  fi  grand  don ,  en  le  conduiiant  à  la  Vcrirê 
pour  laquelle  il  luy  avoir  imprimé  un  tel  amour.  Il  le  fit  aufli  » 
mais  (f  une  manière  tonte  eaccmordinaire^  6c  qui  lâns  doute  pa- 
roiftra  miraculeufe.  Voici  comme  la  raconte  noftre  Saint  »  en 
continuant  le  difcours  dont  nous  venons  de  taporter  une 
partie.] 

-  'Eftant  rempli,  dir-il,  de  cette  folle  cfpcranccdc  connoiftre  jttft.aiaLp.»i^. 
»  Dieu  dans  peu  de  temps  par  la  philofophie  de  Platon ,  il  me 
»  vint  un  jour  en  pcnfcc  de  me  retirer  en  quelque^lieu  écarte  de 
tout  le  (mmdte  du  monde»  oour  y  jouir  à  mon  aile  d'kme  par- 
m  faite  (blitude;  &  m'occuperala contemplation  dansun  entier 
m  recueillement.  Je  m'en  allai  pour  ce  fujct  en  un  licuaflèz  pro- 

*  che  de  la  mer.  Lorfque  j'eftois  preft  d'y  atrivcTy  je  vis  à  quel* 
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qucs  pas  dcmoy  une  pcrfonnc  qui  me  fui  voit.  Ccftoit  un  vieil-  « 
f.iào  a.         lard  déjà  fort  âgé,  d'afTcz  bonne  mine.  'La  douceur  &  la  gravi-»  ' 
te  paroi  (Toi  cnt  également  fur  fon  vifage.  M'cftant  arrcftc  &« 
m'cftanc  retourne  vers  luy  po;u:  voir  qui  ccftoit,  je  le  confide-* 
.  cois  acceiitiveinent  fans  nen  dire.  Alors  cet  homme  commcn-  « 
cane  à  me  pader         aut  v§m  mu  t$mM§iJpX^  me  dtc-il>  Je  m 
luy  avouai  que  non.  Ifou  vient  dtnc,  reparcit-il ,  que  vêm  m*  m 
rtftrékS^ /xtmiMfJc  fuis  furpris,  luy  rcpondis-je ,  de  vous* 
rencontrer  en  ce  lieu.  Car  je  ne  croyois  pas  y  devoir  trouver  « 
pcrfonnc.  Ceijuirny  dwf/»<'>  dit  ce  yic\\\Qxà^ceJi  l'int^mctMcle  ^ 
fMt  j'aj  pour  quelques  uns  de  mes  amis.  Ils  font  allez,  fam  un  •* 
y^étffi&je  viens  ici  fû»r  en  a}ffei^èf€  ief»êuvelUj, &  vtir fi • 
jtmeUs trêÊVtrM  fHut  quelque  pan,  m 
B»ll.i|  »ft  f.      'On  dirà  ce  que  Ton  voudra  de  ce  vieillard.  Mais  on  avouera 
uo.f.  au  moins  qu'il  eft  très  vraiCeiiiblal>ie,que  c'cftoit  quelqu'un 

de  ces  miniftrcs  facrcz  que  Pieu  envoyé  pour  le  falut  des  hom- 
roes[quifc  font  éloignez  de  luy, pour  chercher  fcs  amis&ffcs 
clus,&:  les  ramener  à  la  Vérité, fi£  à  leur  patrie,  en  les  rçtwignc 
des  routes  perdues  &  égarées  qu'ils  fuivcntparmilesdcfctts  du 
fîecle.  Etcercesileft  horsd'apparence<iu*ttnhommeordinaire' 
s'engageaft  au  milieu  d'une  campagne  inhabitée,  avec  une  per* 
fonnc  mconnuCj&prefque  fansaocufteoccafion,danslespoints 
les  plus  relevejt  de  la  theologie,Commc  fait  celui-ci  dans  la  fui- 
te ûc  ce  difcours  s  &  qu'il  perfuadaft;  auflî  aifcmcnt  d'embrartcr 
rhumilitc  de  l'Evangile,  à  un  homme  rempli  de  toute  la  vanité 
delà pbilofophic  paycnnc,  6£  l'obligeaft  fans  peine  à  quitter 
une  elperance  qu'il  cenoit  déjà  comme  in&Ulible^  pooren  Hup 
Tre  une  autre  toute  nouvelle.  -Au  moins  nous  pouvons  dire 
^eièlon  la  conduite  ordinaire  de  Dieu  fur  fes  élus,  les  faveurs 
que  noftre  Saint  en  avoit  recèdes  jufques  alors,pQuvoicnt  bien  • 
cftrc  fui  vies  par  ccllc-ci  qui  en  cftoitîafan6Hfication,&quclc$ 
aidions  qu'il  fît  enfuitc  fp^c  dignes  d'avoir  ejlé  commencées 
par  un  miracle.] 

i»a  l^iX^fw.     'Mais  pour  revenir  à  cette  conférence ,  qui  cft  trop  longue ^ 
«•  pour  la  raporter  toute  entière,  S.  Juftin  ay  ant  témoigné  beau-  '  ■ 

a.  coup  d'amour  pour  la  philofophie,  'qu'il  définit  U  fiitmtàe  te; 

q^ieft^  (^Uc9nnoijfanceàe  Uvnité  y  réjouit  encore  davantage  .. 
le  vieillard ,  lorfqu'il  l'afliira  qu'il  croyoit  que  Dieu  eftoitun 
eftre  fubfiftant  toujours  dans  le  mcfmc  ccac  fans  changer  ja- 
mais, &:  qui  cftoic  le  principe  &:la  caufc  clcl'cftrc  dans  toutes 
4^tt4.  a.^crcs  chofcs.  'Ils  s'cptrctiçnncnç  cnluitc     la  nature  do 
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.  Dieii,  de  l'immorcalirc  de  l'amc,  des  rccompenfes  des  hom ,  & 
jdcs  fuppliccs  des  mcchans.  S.  Jiirtin  y  parle  feloii  les  principes 
<ic  Platon.  Mais  le  vieillard  le  prcH'e  li  fore,  tancoft  par  des 
qudlions  agréables,  tancoft  parles  comparaifons  fcnlibies, 
lantoft  par  aefolidescaiibns ,  qu'il  le  teduic  à  avouer  que  lef 
philofophes  a'avôicnt  f»omc connu  la  vcricé. 

«[Ainfi  il  le  guérit  premiereoieiicde  rcnfliire  ic  delà  vanité 
que  laphilofophie  luy  avoitcaul^e  :  II  le  met  darts  une  inccr- 
ticude,qui  comme  une  crifc  favorable,  le  devoir  conduire  à 
uneparfaitefanté.Et  après  l'avoir  oblige  de  demander  comme 

•  S.PauI,  Que  fauc-il  donc  que  je  fafTc  îJQucl  nuiftrc  fui  vrai-jc  f  • 
«  poiirm'mlCuIrede  la  vcritabiephiloK>phie,puirquetous  céux 

•  que  famis  pris  pour  guidâi,ix)i&bent  eux  mefines  dass  le  pre* 
*dpîce>  Voiaoequ'Ulity  réfkjèd.  ' 

•  '  Longtemps  avant  que  ces  prétendus  philofophcs  eufTenc  ^ 
commencé,  il  y  a  eu  quelques  perfonncs  faintes  dans  leur  vie, 

"  jullcs  dans  leurs  adions,  amies  de  Dieu,  &  qui  parlant  par  Ton 

•  £(prit,ontpreditccquii[e  pafTc  aujourd'hui  dans  tout  Icmon- 
»  de.  On  les  appelle  Prophètes.  Eux  feuls  ont  connu  la  vcricé< 
»  €m  fedlsl^mcaïuioiiceeanxhoiiimesiyiàiisecaindreyiànsco^ 

•  Ederer  peribnne,  iànsrecheichcr  aucune  repocaâon.  Ils  n'ont 
prefchc  que  ce  qu'ils  onCC&ttndaAeqa'ilsottCvo  ptrr£iprir 

•  Saint  qui  les  animoit.  Leurs  ouvrages  le  confervent  encore:  Ëc 
»  fi  vous  voulez  les  lire,vous  y  apprendrez  beaucoup  de  chofes, 
«•  tant  fur  le  principe  &:  la  fin  fuprcrac,  que  fiir  tous  les  autres 
»  points  dont  la  connoilTance  cft  uecelTairc  à  un  philofophe. 
>»  Mats  il  £iut  ajouter  foy  à  leurs  paroles  (ans  leur  demander  de 

•  fMiives.  Car  ils  n*oiic  point  rempli  leurs  livres  de  demonflra^ 
tions.dialcâiques,rendant  par  case  mermcs  un  témoignage  plus 

•  aucheaciqpieàUveni»^<iu*4lsnefearioient£ùre  par  tous  lea 

»  raifonneraens  humains.  Et  certes  les evene mens  tant  des  fie-  f. 
»•  clcs  paffcz  que  de  celui-ci,  obligent  a  rcconnoiftre  la  fidélité 
»  de  leurs  oracles.  Les  miracles  qu'ils  ont  faits  rendent  encore 
"  indubitables  les  myftcrcsqu  ils  ont  appris  aux  hommes.  £t  il 

•  n'y  a  pas  lien  de  s*étonncr  qu'ils  aieqc  &t  tant  de  prodiges, 
»  puiiqu'ilsn*ont  agi  que  pour  rdever  la  gloirejftE  lamaiefte  du 

Pcre  créateur  detOttEcscho(ès ,  &  donner  la  connoifTalice  du 
»  Chrift  fon  Fils,  qui  procède  de  luy.  Ceft  ce  que  les  faux  pro- 

•  pheces,  animez  par  l'efprit  d'erreur  &:  d'impureté,  n'ont  pu  $c 
"  ne  peuvent  encore  imiter.  Ils  cafchent  feulement  de  furpr  etv 
»  (licics  yeux  des  hommes,  &c  rcjldcoçami  dCinOUS  l'honncuic 
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llmnifflage  quils  ne  doivent  qu  i  Dieu  fcul.'Il  fàntilan,— 

vouf  avez  fammiit  loweautJe  chofc.  de  fupp  ier ou'^^' 

ne  peut  comprendre  tout«  cesTeti«x.  fi  ntalfe  Zfe  " 
ne  luy  en  accordenc  l'intelligence.  tonthnfi  . 

'Ce  vieillard,  continue  noftre sàint,meditencoreii!ii«««. " 
chofcs,qu-U  n-eft  pas  temps  de  raporre'r  à  cette  w'^SS  " 

)ene  le  VIS pliu  depuis.  •>"»«««ii«^ 


ARTICLE  V. 


Mj.,  fÇLf*^*°'^"™'^'^P"°''' ""'"culeufeenellemerm^ 
J**Af«rt.  Odlecft«co«  lte  admirable  en  fes  effets.] 'S  Ma 
finnt  aofl!toft(cefcnt  fa«ane.)  s'allunier  un  feu  d"^  : 
fon  atnç.qml«nbMad'M„onrp«.,l«,Prophetes,  pourcS 
grands  hommes  qui  font  les  amis  de  J I  s  v  5  C  H  i  l  »  t.  2 
pour  dire  tout  en  un  mot, à  fotcedeiepaflfcr  en  fon  efe  î 
deruminerfur  cequecevie.llardluyavc-  il  trouvaaue 
.  cette  phaofophie  eftoit  feule  véritable ,  &  icule  atdë  'cirf 

^^^^^  j:^.'l'^''-antà  Tryph;n,<i«ï?j::'iev.:S: 
fluIoJopliejwjiIàlefu^etquim'yaporté. 
• .  [Cette  phiWbphie  dont  a  parle.eft  certainement  la  Chré-  " 
tienne,  &  lesmoquenes  infolentej  de  tous  les  Juifs  qui  récol 
toient,  font  bien  voirqu-ilsnerentendoicnt  iwuuitw^t 
A.nfi  nous  ne  pouvons  douter  que  le  difcours  du  vieilted 
«  ait  cfte  la  véritable  caufede  fa  converfion.  Cependant  ilna 
luy  avoitpatle  que  de  Dieu.des  Prophètes ,  &  d  un  Meffii  « 

gen«al^mefine6«obIcntément,cequelesJu,fscroS 
•uffibien  qae  teÇhrfdeas,  fans  luy  dire  un  feul  mot  que 

"«»,^»»<»^?'^«J«»»«,iii<fclUwtiond-untteuir 
came  &  crucifie.  Ce  qui  nous  obligedediteoneDiettfe  côn 

tentojtpour  lors  de  le  délivrer  del-IttacheqiS^ySpw" 

lofophes  payens  &de  le  mettre  dans  lé  chemin  de  la  v^t] 

M  ^J^T  *"Tîr'*"  &  de  la  parole  di""»! 

•«  teTerfOit  1  accompliffcment  de  cette  œuvre  aux  diveiî« 

.•MM»,  btaes  de  cette  ptemiere,  comme  de  leur  fource. 
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Dieu  ne  fc  contenta  pas  de  luy  avoir  montre  la  porte  de  la  lu- 
mière: Il  la  luy  ouvrit  encore  par  une  faveur  toute  nouvelle, 
comme  le  vieillard  luy  avoit  promis,  &  comme  il  l'a  fort  bien 
»  exprime  luy  mefmc  par  ces  paroles  qu'il  dit  àTryphon.]  'Vous  p-n^*!»' 
■  imagines-vous  que  nous  ayons  pu  voir  dansFEcriture  toutes 

•  les  veritez  que  je  vous  y  montre  »  fi  nous  n'avions  rcceu  la 
m  grâce  de  les  y  reconnoim*  delà  bonté  de  celui  qui  a  voulu 
m  qu'elles  y  fuflent  écrites? 

[Cette  leâure  acheva  donc  ce  que  le  difcours  du  vieillard 
avoit  commence:  &c  la  lumière  de  la  vérité  luy  ouvrant  les 
yeux,]  'luy  fit  apercevoir  la  vanité  du  paganifmcj'pcnctrcr  la  •dCr.t.p  p.d. 
^luiTecc  des  calomnies  donc  on  s'efForçoit  d'obfcurcir  la  pure-  *  ^ 
'  te  de  noftce  religion,  'fie admirer  ce  courage  invincible  des  ^/o.«. 
Chrétiens  daai  la  confeffion  deleur  fey.Il  met  toutes  ces  con- 
fiderations  entre  celles  qui  luy  ont  fait  embiaflarleCliriftia- 
nifme,  &  dit  particulièrement  fur  U  demieie  ces  paroles  con» 
fîderables. 

m    'J'cftois  autrefois  attaché ,  comme  beaucoup  d'autres  ,à  la  «.l». 
«  philofophic  de  Platon      je  n'ignorois  pas  non  plus  tous  les 
m  crimes  dont  on  accafôic  les  Chnciens.  Mais  lofique  je  vins  à 

•  confiderer  le  peu  de  crainte  qu'ils  avoient  pour  la  mort,  &  g&- 
m  neralemoit  pour  toutes  les  cnofes  qui  paroiAent  les  plus  terri- 
m  bles;  je  reconnus  qu'il  eftoit  impoffibie qu'ils  fulTenidans  les 
«  vices  &:  les  dereglemens  qu'on  leur  imputoit.  Car  comment 
m  une  perfonne  qui  ne  cherche  que  fes  çlaifirs ,  qui  aime  les  dc- 
»  bauches,qui  trouve  du  contentement  a  manger  delà  chair  d'un 
m  homme, pourroit-ellc  recevoir  avec  joie  une  mort  qui  la  doit 
m  priver  és  tout  ce  qu'elle  trouve  d*heureux  6c  d'agceable  dans 
a»  it  monde!  Un  telhommenefera^t>il  pas  plucoft  tous  (es  ctfbrts 
m  pour  proionger,autant  qu'il  pourra, une  vie  où  il  met  toute  ù. 
m  félicité,  &  pour  Ce  cacher  aux  yeux  des  magi(fa:ats,bien  loin 
m  d'cftre  luy  mefme  fon  dénonciateur ,  &  fon  bourcau  > 

'Puifque  S.  Juftin  ctudioit  la  philofophic  de  Platon  dans  fa  dtaLf.u^.«;j 
propre  ville,  [c'eft  à  direàNaplouze,on  a  tout  lieu  de  croire 
qu'il  fufl;  converti  dans  la  Pale(line.]'On  tire  d'tm  palTagc  de  boII  ij.afr.p. 

jr.liaeiet.  S.£piphaae^eftfertoblcur/qtt*ilavoitalocsenviron5o.ans,  loMc* 

fif  que  c^eftoit  durant  le  règne  d'Adrien.  'Il  paroift  parEufebe  EQr.i.4.cct.rk: 

N  o  «  •  4.  que  ce  ne  fufl:  pas  ayant  l'an     ['Mais  il  y  a  aflèz  d'apparence 
que  ce  fuft  en  i)i.ou  mefine  en  123.  avant  la  révolte  des  Juifs, 

v-i""»-  'qui  caufa  une  guerre  effixiyabkaaDS  toute  la  Palcftine  depuis 

^  jufqu'cn  ï|6j 

Qcc  ij 


uiyiii^uu  L/y  GoOglc 


SAINT  JUSTIN. 

ARTICLE  VL 
<A»  S4i0t  defnù fi  converJîôH  :  ^il  peut  âVêir  tjtt  frtfin 

[^L  TOus  favons  aflcz  pcudcchofcsdcIavicqueS.  Juftia 
a  menée  depuis  (on  b2Cce(me.  Ec  nous  pouvons  dire 
ncanmoins  que  nous  en  iavon»  beaucoup,  puifquc  quandnous 
aurions  Tliiftoire  4u  dccail  de  toutes  fes  aûions),  ce  bc  fooic 
peuceftrerien  en  compaiaiibn  de  cequ*il  nous  en  découvre  luy 
|afi.«f.ft.p.j:Y\  mefinc  dans  cet  excellent  paflâgc  de  fa  pecice  apologie.] 'On  • 
^  nouj  attaque,  dit-il,  de  tous  coftcz  ;  on  nous  combat  de  toutes  « 

manières.  Mais  nous  ne  nous  en  mettons  pas  en  pcinc,parccquc  » 
nous  favons  qu'un  Dieu  infiniment  jufte,  voit  bc  conûdercc. 

^  toutes  chofcs  Convertiflèz-vous  donc}  changiez  de  vies  « 

•  cei&z  de  calomnier  des  innocens  comme  vous  &ices.  Cartons^ 
les  crimes  dont  vous  accufez  les  Chrccieasne'ibncquedesifta^  m 
podures^C'cftun  mafque  hideux,  mais  faux  âctEompeur,dûos  n 
le  diable  couvre  beauté  de  leur  do£lrine route "cclcftCjpour*»- 
en  éloigner  le  mondcpar  l'avcrfion  de  cette  difformité.  Pour» 
moy  je  me  fuis  bien  apcrceu  de  cet  artifice  :  Je  me  fuis  mo»  « 
que  de  cette  ditformité  apparente»  Jay  méprifé  toutes  les« 
▼aines  pieoccupationsdu  peupIcEt  maincenanc  je  fiûs  gloire  «r 
d*câre  Chrétien  :  Je  ne  fouhaite  rien  tant  que  de  paroiftre  td  « 
devant  tout  le  monde  jefius  iDusmeseffijrts^nr  mériter  • 
4e  porter  ce  nom..  «• 

[Outre  ces  paroles  véritablement  dignes  d*un  martyr,  fcs 
livres  font  des  témoins  allez  illuftres  pour  nous  affurer  qu'il 
n  a  pas  eu  moins  d'ardeur  à  s'infbruirc  dans  la  divine  théologie 
des  pcfcheurs  ,  qu  il  en  avoir  eu  pour  apprendre  les  vaines 
«afcp.xiT-c    iciences  desphiloibphes.J'Ques'il  n'a  pas  quitté  les  marques 
extericuresdecettenrofe(fion,cxMnmenoi2slevoyons  dansle 
commencementde  loti  dialogue  avecTryphon  i[oi^  ne  le  doit 
7at.pan.c      pas  trouver  étrange.]  'Car  eetbabit  que  les  Latinsotit  appeUé^  - 
.  ^  .  PaUium^  eftoit  fî  peu  propre  aux  philoiophes,quc  gcncralemenc 

tous  les  profe/Teurs  des  fciences  s'en  fervoient  alors,  comme 
XBft.«âDiog.p.  remarque  Tertullien.  'Et  mefmc  quoique  les  Chrétiens  por- 
*•  faffent  ordinairement  les  habits  les  plus  communs  dans  les 

pays  qu'ils  habicoient^commc  U  cH  clair  par  i'cpiftrc  à.  Dio^-- 
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ghcte,  [ài  que  Bftronius  a  eftc  enfin  oblige  de  l'avouer  j  il  s'en 
cft  néanmoins  trouve  pluficursqui  fc  font  fervis  du  Pallium, 
non  comme  philofopheSjmais comme faifantprofcflion d'une 
vie  plus  auftere  &c  plus  retirée  qtie  les  ttaaes«C'eft  ce  que  nous 
voyons  clans  Tercullienqui  eiia  compofê  unlivre  exprés  Bi£&p«Le.i* 
dans  S.  Porphyre  célèbre  martyr  de  la  Palefttne  fous  Diode-  Wî»'*" 
cien  :'£c  nous  apprenons  de  S.  Epiphaiie^que  noftre  Saint  en-  Epi.4  «.o.i.p. 
^>«A«#         fcs  autres  vertus/a  excelle  dans  les  exercices  de  cette  vie 
»^"«>uf.  retirée.  [Que  fi  l'on  veut  ("outcnir  que  S.  Juftin  a  tou-  % 

jours  gardé  le  Pallium  comme  philofophe,  il  n'aura  fait  en  ce- 
Ja]  'que  ce  qu'a  fait  depuis  le  grand  Hcracle  Patriarche  d' Aie*  Euf.Ltf.o.i>.p. 
xandrie,qui  n'apointcmquececliabitfuft  conoaire  àla(kin-  **'*^* 
tété  da  Sacerdoce  de  J  B  su  s  Ch  R.X  s  T. 

[Les  anciens  ne  nous  apprennent  point  qull  ait  efté  élevé  à- 
aucun  degré  du  miniftcre  ecclcnaftique.  Et  il  cftoit  de  fonhi^ 
milite  de  fc  croire  indigne  d'une  fondion  que  les  Anges regar-» 
dent  comme  au  dclTus  de  leurs  mérites.  Dieu  fcmblc  avoip 
mefmc  laiflc  à  deflcin  quelques  Saints  d'une  vertu  cminentc 
dans  l'état  laïque,  &  dans  cette  dernière  place  qu'il  nous  ôr- 
donne  à  cous  de  choifir,  pour  montrer  que  c*cft  à  luy  fcul  , 
comme  au  maiftre  de  k  mai(bn  >  à  nous  ordomier  de  montes 
plusfaaot)  &  que  nul  ne  peut  entrer  légitimement  dans  le  Sa^ 
cerdoce,s'il  ne  l'y  appelle  comme  Aaron.  Cependant  il  y  ap- 
pelle pour  l'ordinaire  ceux  à  qui  il  a  fait  la  grâce  d'augmenter 
par  des  exercices  continuels  de  pieté,  l'innocence  &  la  fainteto 
qu'ils  ont  reccuc  dans  le  battefmc,&:à  qui  il  a  encore  donné 
des  talens  de  naturel , de  «ace  capabl^  de  contribuer  à  la 
lanâificaaon  des  ames.  mus  ae  pouvons  douter  que  touc 
cda  ne  ib  foit rencontré  dans  noftre  Saint;  &  nous  verrons 
que  toute  £i  vie  a  efteplutoftcelle  d'un  Evangelifte  deftiné  à- 
prefcher  par  tout  la  vérité,  que  celle  d'un  iîmple  pankulier  . 
9c  d'un  laïque. 

Avec  tout  cela,  fâchant  combien  il  cft  dangereux  dan^ 
l'hiftoirc  auifibien  que  dans  la  religion ,  de  nen  avancer  fur 
des  conjeûures,  nous  gardierions  (tir  ce  point  fe  mefine  fîlenco 
qilétes'andcns,  qui  ont  ce  me  iêmbleefté  imitez  parles  nou- 
veaux J'ii  S.  Juftin  ne  nous  marqudft  luy  mcfrae  d'une  ma-  juft.af;.t.p.f9^ 
.«r     Biei^aâèsE.claite;'qu'il  eftoit  du  nombre  de  ceux-qui  fanâi-  b.c. 
'       fioient  les  ames  par  l'eau  du  battefmc,  qui  amcnoient  cnfuitc 
les  neophites  à  Icglifc  où  les  funplcs  Fidèles  cftoient  ailèav'^ 
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blcz,  Se  qui  enfin  prioicntpour  eux  &: pour  le  falut  de  tous  les 
hommes.  [Il  n'y  a  ce  fcmblc  qu'un  Evefque,  ou  au  moins  qu'un 
Preftrc,  qui  paiSe  parler  de  la  force  i  de  aind  il  eft  d  liHciic  de  ne 
pas  croire  qu'il  a  ceiiii  dans  TEglife  l'un  ou  Fautre  rang.  La 
fuite  de  (bn  Jiiftoire  nous  £iic  juger  néanmoins  qu'il  n^Aoic 

aucun  peuple  particulier.  AinfiileftoicJ  commences  v.UfetL 
Evangeliftes  dont  parle  Eufebc,  [&  dont  nous  dirons  quelque  ^'^^^i 
chofe  dan«  la  fuirc,fi  Ton  n'aime  mieux  croire  qu'cflant  Preftrc 
1.4.c.n.ptifid'  de'Rome,]'où  il  faifoit  ordinairement  fa  demeure,  [les  bcfoins  u 
de  l'Eglife  l'obligeoienc  néanmoins  à  s'en  cloi^ner  quelque- 
fois, &c  à  faire  divers  voyages.] 

4 1 M  t  If  Ut  i  M I  Mj  m  t  m  un  n  n  m  I  m  niii 

ARTICLE  VII. 
%jimm    Saint  ftm  VEctUmn ,  éUM  Dim 

s  avons  vu  que  la  nouvelle  vie  de  S.  Juftin  avoïc 
coouDe  conceue  dans  les  entrailles  des  Prophètes» 
;*il  Êiucufêr  de  ce  terme ,  par  rEciicure  iâunce.  Se 
entretenue  par  le  lait  de  la  parole  divine.  Ainfi  il  n'y  a  pas 
lieu  de  s'étonner  qu'il  ait  porté  un  refpeâ  &  une  afteâioa 
non  commune  à  cette  divine  mere.  Ceft  Tcfprit  que  nous 
voyons  répandu  univerfcUementdans  fcs  ouvrages ,  donc  on 
peut  dire  que  le  caraélere  le  plus  infaillible  cil  la  vénération 
pour  l'Ecriture,  &  particulièrement  pour  les  Prophètes.  Car  il 
les  confideroit  comme  ceux  que  Dieu  iuy  avoit  donnez  pour 
guides  dans  le  chemin  de  la  vérité,  par  la  bouche  du  vtciUard* 
Aufli  nous  voyons  qu'il  ne  cice  pre(que  autre  cho(è  dans  tons 
juft.ad  Gr.i.p,  fes  écHts.]  'Il  renferme  quelquefois  dans  eux  toute  la  fcience 
delà  religion  Chrétienne.  [Et  cette  vénération  eftoit  fi  pro- 
fiat.t«/.$  ».  fondement  gravée  dans  fon  cœur,]  'qu'il  \x  témoigne  jufques 
i  la  fin  de  fa  vie^  comme  nous  le  voyons  dans  les  at^es  de  fon 
martyre. 

[La  veneiMîonliu'il  avok pour  toute  l'Ecriture,  luy  fâitdirs 
TdMUifftf^  l'TryphoncesparolespIÂnesdefageire&d'homilité.J'Sic'eft  • 
-  avec  fimplidte ,  6e  non  par  une  malice  affeâée ,  que  lorfque  « 
vous  avez  raporté  ce  pafTage,  vous  avez  omis  ce  qui  le  précède  «  - 
^  ce  qui  le  luit,  vous  eftçs  excufable.  Mais  û  vous  i^v^pre^  « 
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m  tendu  par  là  m'embaraiTer,  &  me  ùâsc  avouer  que  les  paroles 

»  de  l'Ecriture  font  contraires  les  unes  aux  autres-,  vous  vous  cftcs 
•.  bien  trompé.  'Je  n'aurai  jamais  la  hardicfl'e  ni  de  le  pcnfcr  ni  c. 
»de  le  dire.  Et  toutes  les  fois  qu'on  m'objcclcra  de  fcmblabics 
«pafTagcs ,  qui  paroiilront  fe  contredire  >  comme  je  fuis  encie- 
■•remenc  perfiiadé  que  jamais  i'£critiire  A*eft  contraire  ï  elle 
i»iiM^me,j'avotieiaiplufoft  que  je  ne  leiciuciispas:&  fi  quel* 
m  <)a'im  croit  qu'il  y  ait  une  connadiâtoa  TCticable,  je  forai  tout 
»  mon  pofTible  pour  le  faite  entrer  dans  mon  fcntiment. 

[C'cft  encore  fur  ce  fu  jet  qu'il  dit  ces  autres  paroles  dignes 

•  d'eftrc  gravées  dans  le  cœur  de  tous  les  Chrétiens,]  'Je  fouhai-  p.kif.c 
»  terois, dit-il,  que  tous  les  hommes  fuffent  dans  la  mefinc  dif- 
«pofitionquemoy,  &c  s'atcachaiTcncinfeparablementà  la  parole 

«du  Sauvenr.  Cette  parole  porte  atcc  elle  une  majefié  qui  Ja. 

•fàkreyerer    craindre  par  cei»  qui  font  dans  régaremeni^ 

m  eft  pleine  d'une  douceur  qnila  rend  le  repos  ic  U  confolatK» 

»de  ceux  qni  luy  obeiiIên& 

[L'amour  qu'il  avoir  pour  l'Ecrirurc,  a  fait  que  nous  voyons 
tous  fcs  livres  pleins  de  partages  qui  en  font  tirez-,  jufquc-là 
qu'il  fcmblc  quelquefois  n'avoir  point  de  paroles  que  celles 

Suc  luy  fourniffenc  les  livres  facrez.  £c  parccqu'ii  craignoit 
'ennoier  lès  auditeurs  par  lafieqnenee  repetiaon  dias  meimes 
paflàges»  il  en  fidt  en  un  endcoit  cette  excufe  fi  agréable  9c  fi 
«pieule.]  'Quoique  je  vous  aye  déjaditplnfienrsi&kaiefineM"'^ 
«•  chofe,  je  fay  bien  néanmoins  que  vous  ne  trouverez  pas  mau- 
«vais  que  je  la  répète  encore  en  faveur  de  ceux  qui  ne  m'en- 
»»  tendirent  pas  hier.  Et  certes  puifque  nous  voyons  que  le  foleil, 
la  lune,  de  tous  les  aflrcs ,  fui  vent  toujours  la  mefmc  route ,  &: 
»pioduifent  toujours  les  mefmes  viciflicudes  des  (àifons  i  que 
«ceux  qui  apprennent  à  conter,  quand  on  leur  demande  cotn- 
•»bien  c'eft  que  deux  fois  deux, 'ne  felaifent  point  de  répondre  Mt».* 

•  que  c'eft  quatre,  quoiqu'ils  l'aient  déjà  répondu  plufîeurs  fbis^ 
■  &  que  de  mefmc  dans  toutes  les  chofcs  où  les  réponfes  font 
••fixes,  on  repond  toujours  de  la  mcfme  manière  aux  mefmes 
»  queftions  >  ne  feroit-il  pas  ridicule  que  celui  qui  traite  des  Pro- 
«phetes,  s'cnnuiaft  de  repeter  fouvent  les  mefmes  paifageSjCom- 
•me  s'il  s'imaginoic  pouvoir  trouver  des  pen(ees  ôcdcs  exprcf- 
-  fions  meilleures  que  celles  de  l'Ecrituré  î 

[La  grâce  que  Dieu  luy  avoir  faite  de  le  convertir  parla 
leâuce  des  livres  fixiez  y  avoic  prodoit  dans  luy  une  féconde 
p9xe  cooforme  à  cette  piranieK  >  fiivoii  rintelligence  de  cea 
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f  )4<.4.         mcfmcs  livres.] 'Car  il  n'avoir  pas  feulement  rcccu  la  lumière  •  - 

neccflairc  pour  cet  effet  à  cous  les  Chrcricns ,  fans  laquelle  il 
4|»to.a b.  •  cft  impolliblc  de  l' entendre  félon  fa  docl:rinc  :  'mais  il  en  avoic 
encore  receu  une  intelligence  non  commune  par  une  faveur 
p.s;a  «.  couce  fingvUere/CcAoic  encore  une  cho(è  ordinaire  en  ce 
tempslà,  que  ceux  qui  eftoient  illuminez  par  le  nomde  j£  s  y  s 
C  H  K I  s  T,  ceceulTent  divers  dons  fclon  qu'ils  en  eftoicnc  di* 
gnes;  l'un  recevant  rcfprit  d'intelligence,  l'autre  de  force, 
l'autre  de  confeil ,  l'autre  de  dodrinc ,  l'autre  de  la  crainte  de 
Dieu.  Le  pouvoir  de  prédire  l'avenir  clloit  donne  à  quelques 
uns ,  &  celui  de  guérir  les  maladies  à  quelques  autres.  [£  c  ce 
oui  eft  encore  à  femarquerj'cei  dons  eftoicnc  communs  aux  . 
Knunes  auffibien  qu'aux  honunes.  [Encre  ces  dÎTerièsgraces  • 

*    "        -  •    -  -       "*intcl-  , 

dans  , 
des 

fages,&:  des  Scribes,  c'cftà  dire  des  perfonnes  très  inftruites  . 
dans  la ioy, félon  l'interprétation  de  S. Jérôme  ;    ceux  qui  ont 
eu  parc  à  ce  don , félon  iemefmc  Pcre,  ç'onccftclcs  premiers 
d'encre  les  martyrs ,  &:  les  princes  des  Apofties.  [C'eft  dooe« 
cette  grâce  apoftolique  que  S.  Juftin  reconnoift  avoir  receue- 
de  Dieu.  Il  nousTapprend  encore  par  ces  paroles  de  Ton  dialo* 
gueavec  Tryphon,oii  fon  humilité  le  cai>aiilèaucailC  d'pncoft»- 
que  la  vcritc  l'élcvoit  de  l'autre.] 
|Bft.ii»l.p.iffc     'Je  tafchcraide  vous  prouver  ce  que  j'avance  par  les  paroles  m, 
*'  de  l  Ecriturc,  &  non  de  vous  éblouir  par  un  difcours  étudié  « 

làic  félon  les  règles  de  Tare.  Car  je  n'ay  poinc  cecce  (cjence  i  m. 
A  Dieu  m*a  iàic  feulemenc  la  grâce  d'entendre  (es  Eericuies.  », 
C'eft  à  eecte  giace  que  j'exhorte  tout  le  monde  de  prendre  «- 
part,  (ans  en  eftre  empefcbé  par  la  jalouHe,  &  (ans  y  eftce* 
porté  par  le  dcfir  de  la  recompcnfc,mais  feulement  parccque  «• 
i         û  j'y  manquois,  je  fcrois  puni  de  cette  faute  au  jugement  que  » 
Dieu  le  créateur  de  l'univers  doit  faire  uA  jour  par  J  £  s  u  s  « 
Christ  mon  Seigneur.  VousagiiTcz,  dit  Tryphon,  comme  <• 
un  homme  de  pièce  doic  filtre.  Mais  )e  croy  que  vous  vous 
saillezun  peu,  quand  vous  nous  dices  ^ue  vous  n'eftes  pas  « 
iàvahc en  l'art  de  parler.  U  en  fera, luy  rcoondic  S.  Juftin,  ce*, 
qu'il  vous  plaira.  Pour  moy  je  fuis  perfuadédeceque  jevouf  .» 
;i|rdic^  • 

.  ART.  vni. 
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ARTICLE  VIIL 
Ztle  de  S.jMfiin  ^ottr  l'avancement  de  la  vérité* 

{/^  E  que  S.  Juftiii  die  en  cecendroic^qu'il  taichoic  de  con^ 
V^mimiquer  rinccUigcncc  de  rEcricurc  à  tout  le  monde^' 
fc  doit  entendre  delà  connoiflâiice  de  la  yerité  de  noifarefoy, 

qu'il  s'cfforçoic  de  répandre  par  tout;  comme  il  le  témoigne 
en  un  autre  lieu,  où  il  répond  aux  injures  de  Tryphon  avec  une 
force  S)C  une  douceur  également  admirables.  Voici  les  paroles 
m  de  l'un  fie  de  l'autre.]  '  Véritablement ,  dit  Tryphon ,  il  nous  Juft.dul.p.ij*. 
»  ia:oic  avantageux  de  &e  parler  janiais  à  attcun  de  voiis,  Iclon  ^ 
»  que  nos  maiftres  nous  foraonneiic  s  &  de  oc  nous  point  entre* 
«  tenir  de  ces  matières  avec  vous  comme  nous  fiufbns.  Nous 
m  n'entendrions  point  tous  les  blafphcmcs  que  vous  venez  de 
m  proferer,<!n  nous  voulant  perfuadcr  que  ccCrucific  'eftoic  avec  c. 
Moyfe  &  Aaron,  &:  leur  a  parle  dans  la  colonne  dénuée;  qu'a- 

•  prés  cela  il  s'eft  Fait  homme,  a  eilé  attaché  à  la  croix,  cil  monté 
■»  dans  le  ciel,  qu'il  doicventr  encore  une  Ibis  (iirla  teireidc  cn- 

•  fin  qu'il  faut  l'adorer.  Je  (ày,  répond  S.  Juftin ,  que  félon  la  pa^ 
m  lole  de  Dieu,  cette  grande  (à^elTe  du  Tontpuiflânt  vous  c(l 

•  cachée.  Et  la  compamon  que  j'ay  de  voftre  aveuglement, faic 
»  que  je  m'efforce  de  vous  en  tirer, &r  de  vous  faire  concevoir 

CCS  paradoxes  que  je  vous  annonce.  Que  fi  je  n'y  puis  réufllr, 
•.au  moins  pourmoyjcnc  ferai  point  puni  dans  le  jour  du  ju- 
«•gpment,[pourne  vousavoir  pas  annoncé  la  vérité.] 'Cat  jcnc  p.»<t.t. 
m  puis  eftre  exemt  de  fimte  à voftie  égard,  fije  ne  tafche  à  vous 

•  periiiader  par  de  véritables  preuves.  Que  uaprés  cela  vous  ne' 
•»  vous  rendez  pas  à  la  vérité,  foit  que  voftre  endurci (fement 
»  vous  empefche  de  la  concevoir,  (bit  que  voflrc  lafchccé  vous 
«  faite  redouter  la  mort  qui  eft  dcftinée  aux  Chtctiens  i  vous  fe- 
rrez vous  mcfmes  les  auteurs  de  voftre  perte. 

'  [11  paroift  aflfez  par  ces  paifagcs ,  &:  par  d'auttes  encore  où 
il  demeure  fêrmea  pourTuivre  cette  conférence,  malgré  tous 
les  (u jets  qui  le  portoient  à  la  t ompre,qu'il  fe  croyoit  obligé  de 
la  part  de  Dieu,  parla  fidélité  qu'il  luy  devoit,à  inftruire  dé- 
tour (on  pou  voir  toutes  fortes  de  perfonnes.  C'eft  ce  qu'il  mar- 
que encore  allez  clairement  dans  cet  endroit,  où  il  répond  à 

■  une  chicanerie  ridicule  de  Tryphon.] 'Ccrtcsjuy  dit-il,  li rien  g.tSj.ç. 
U  'tft.  Bccl,  7m.  Il*  D d  d 
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ne  m'amcnoit  ici  que  l'envie  de  difputcr  &  de  dire  des  paroles  » 
;     en  l'air  comme  vous  faites,  je  ne  m'amuferojs  pas  davantage  à  « 

$.  vous  parler  j 'voyant  t^u'au  licu  d'cftrc  attentifs  à  comprendre  « 

ce  que  je  TOUS  dis,  vous  n'occupes  voftre  cfpnt  qu'à  trouver  « 
des  fub.qljtcz  pour  ne  p4s  demeurer  (ans  repartie.  Mais  la  « 
crainte  du  jugonent  de  Dieu  fait  que  je  ne  me  la(fi! point  de  . 
conférer  avec  tous  ceux  de  voftrc  nation,  pour  voir  li  je  n'en  «. 
rencontrerai  point  quelqu'un  qui  puifle  cftrc  fauve  par  la  grâce  « 
du  Dieu  des  armées.  C'cft  pourquoi  quand  melmc  je  verrois  , 
que  vous  agiriez  avec  malice,  je nelaiiTerois  pas  de  répondre  „ 
à  toutes  les  ob)eâions  &  à  toutes  lescontfadiûions  que  ,vous  « 
me  feriez.  Ceft  ainfi  que  j*agts  avec  toutes  iôrtes  deperfon-  • 
sesydequcique  nation  qu'elles  foientflorfqu'un  veut  m'inter-  « 

f.*4r*-  roger  &  me  Eiire  parler  fur  ces  matières.  'Je  ne  m'arreftc,  «  ' 
ajoutc-t-il  en  un  autre  endroit, à  vous  prouver  toutes  ces  cho-  « 
fcs  par  les  paroles  de  l'Ecriture  &c  des  Prophètes,  dont  vous  « 
rêverez  la  faintctc,  que  dans  l'ciperancc  de  trouver  quelqu'un  „ 
parmi  vous  qui  appartiendra  à  cette  lêmence^que  le  Seigneur  « 
a  rcCcrrée  par  fa  grâce  pour  le  61nt  éternel.  « 

[Ce  finn  qn'il  témoigne  par  tout  de  £ûre  proHccr  le  talenr  ■ 
qu'il  ayoit  receu ,  en  recherchant  de  tous  coftcz  les  élus  de 
Dieu,  n'eftoit  donc  pas  rcftrcin  taux  failespcrfonnesdcs  Juifs, 
11  s'ctcndoit  encore  à  tous  les  autres  liommes  qui  cftoient 
comme  eux  dans  l'erreur.  Nous  venons  de  voir  des  paroles 
qui  nous  rcprefentent  cette  ardeur  qu'il  avoit  de  porter  la 
vérité  dans  «mces  les  oadoiis.  On  y  peut  encore  joindre  celles- 

^3f4.k  ci.]  'Je  vous  dirai  ce  que  je  fiiy  liir cette  di  fHculté.»Car  il  n'eft  .** 
pas  jofte  que  je  vous  cache  quoy  que  ce  foi  t.  Au  contraire  il 
faut  que  je  vous  dife  fans  dilllmulation  &:  fans  déguifement,  * 
tout  ce  que  )c  puis,  pour  fuivre  l'ordre  que  me  donne  mon  " 
Seigneur  par  cette  parabole  :  Lf  Ubturettr  ejl  fini  four  aller fe-  - 
mtrt  Z)n€ ^ârtîe  de  U fimena  eft  tfmèée fitrU  chemiih  une  âutre  " 
^dtms  iUf  ^ines^une  âUtre  fur  dn fitrftstii^  U  refi< fur  U  kênme  " 
tem^  Il  nut  donc  que  je  parle  dans  l'efperance  qu'il  y  aura  " 
qudquepartdela  bonne  terre.  Cequtm'y  oblige, c'ed  que  le  " 
mcfinc  Seigneur  viendra  un  jour  redemander  à  chacun  ce  " 

%^  qu'il  luy  auradonné.'Etilnccondanncrapointfonceconome,  « 

s'il  connoift  qu'il  n'a  point  cache  dans  la  terre,  fous  quelque  « 
prctc;cte  que  ce  fuft,ce  qu'on  luy  avoic confie,  mais  que  crai-  " 
gnant  la  pnilfânee  redoutable  de  iôn  Seigneur^  il  Ta  mis  par  ■ 
cotttàlabanqueponclc&itc  profiter.. 
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[Cela  fe  raporceàce  qu'il  dicdans  fa  première  apologie,  ou 
s'.idreflTant  à  l'Empereur  me(me,  il  luy  parle  de  cctcc  forte .  ] 
»  'Noftrc  devoir  nous  crgagc  à  faire  voir  claircmcnc  à  touc  le  apft.p.(4.«{. 
M  monde,  quelle  cil  noftrc  conduite  &:  noftrc  doclrine,de  peur 
••  que  d  quelqu'un  s'imagine  ne  pas  connoiUre  noUrc  religion, 

•  la  pdne  que  meiicqronc  les  fiiues  quiviendiont  de  (on  aveo* 

m  glement^ne  recombe  fur  nous  mefines.  'Ceft  pourquoi  corn*  p.f(Awc 

m  me  nous  rêverons  Se  adorons  non  (èiiiement  Dieu  Pere  de  la 

m  jti(lice,&  de  coûtes  les  autres  vertu  s,  mais  auifi  fonFils  qui  efl: 

»  venu  nous  apprendre  b  vérité  j  &:  l'Efprit  qui  a  parlé  par  les  , 

»  Prophètes  ;  &:  que  nous  leur  rendons  un  honneur  raifonnablc 

M  6c  véritable  »  nous  en  feignons  de  mefmc  toutes  ces  chofes  à 

t»  unis  eeitz  qui  demandent  à  s'en  mftmire,  avec  Im  Bietine  ou^ 

»  mercure  éc  fa  mefine  firanchife  que  nous  en  avons  efté  inftniits 

m  nous  mcfmes. 

[Sa  charité  ne  (è  bornoit  pas  aux  infidèles  &:  aux  Juifs,  qui 
n*avoient  jamais  connu  la  vérité.  E lie  s'ctendoit  encore  à  ceux 
qui  l'ayant  abandonnée  après  l'avoir  connue,  eftoicnc  encore 
plus  malheureux  &:  plus  coupables  <|uc  les  autres.  Et  voici 
comment  il  exprime  le  zele  qu'il  avoïc  pour  faire  tentrer  les 
hérétiques  dans  le  feln  de  l'E^fc,  8c  dans  la  vraie  fby.]  \ 

•  'Il  e(l  arrivé,  dit*il  à  Ttyphon,  que  plufieurs  ont  corrompu  dialp  joi ^ 
-ladoûrinedè  Jesùs  CHars'T,commeil  rapredttluy 
»mefme,pour  cnfcigneraux  autres  en  fon  nom,  les  blafphemes 

»  'qu'ils  avoicnt  apprispar  l'infpiracion de  l'cfpric  impur.  Nous 
w  faifons  nollre  poffible  pour  les  retirer,  auffibicnque  vous,  de 
m  régarcmenc  ou  ils  fc  perdent.  Car  nous  favons  que  couchom> 
me  qui  peutdtre  la  vérité  Se  qui  nela  dit  oas,  fctacoodanné  de 
»  Dieu,  félon  le  témoignage  de  Dieu  mennc,  prononcé  en  ces 
m  termes  par  Ezechiel.^  v9/u     tonfituê fêttr gtMkr  U  mêifim 

•  de  Judd.  Si  le  fecheur  pcche^  é"  vous  ne  t  en  reprenhT^paSi  il 
m  périra  dans  fontechê :  mais  je  V0tt4  redemanderai  fon  fang.  ^ae 
m _/? votu  C en  reprene^  vous  n'en  feriT^foint  coupiible.  C'cft  dans 
m  cette  crainte  que  nous  recherchons  les  occafions  de  conférer 

»  avec  vous  }*pour  £itis6iireài*Ecriture,  &  non  poarancuixdefir  t-P»-* 
»  que  nous  ayons  ni  d'àrgent,  ni  de  gloire,  ni  de  plaifir.  Car  per- 

•  umne  ne  nous  peut  acai  fer  d'aucun  de  ces  vices.  Nous  ne  vou> 
1»  Ions  pas  vivre  comme  les  princes  de  voftre  pcuple,à  qui  Dieu 
"  fiit  ce  reproche:  Vos  princes ptnt  les  affocieT^  drs  vbleurs;  ils 
"  aiment  les  dons  ;ils  cherchent  U  récompense.  Que  fi  vous  en  con- 
»  noiûi:z  quelques  uns  parmi  nous  qui  tombent  dans  ces  défauts^ 

'  Dddij 


Digitized  by  Gopgle 


'SAINT  JUSTIN.^ 
que  CCS  pcrfonncs  dercglécs  ne  vous  faflcnt  pas  bLifphcrrcr 
contre  l'Ecrirure,  ni  contre  le  Chrift;  &c  ne  corrompez  pas  à 
caufc  d'eux  le  fens  de  la  parole  de  Dieu, 

kkkkkkkkkkUkUkkkkkkkkkkkkkUkkkkkkkkkk 

ARTICLE  IX: 

Cêtf/fdMtt  i»ikrênUbU  de  s.^uftin  iâ»sU  fredi(4iiêm 

de  U  vert/é^ 

[  T  £  zclc  qu^avoic  S .  Jaffin  pour  le  ialut  deà  âmes ,  effoir 
X^toutenfemble  humble,  prudent,.  U  généreux.  Nous 
voyons  la,  piaciquc  de  fon  humilité  dans  la  conduite  qu'il  g»r* 

doit  à  Rome  ,  comme  nous  le  raporterons  en  un  autre  lieu. 
Nous  apprenons  dans  le  commencement  du  dialogue  avec 
Tryphon,qucllc  eftoit  fa  prudence  à  ne  point  profaner  la  paro- 
le de  DieUylorfqu'il  ne  voyoit  pas  que  ceux  à  qui  il  la  vouloir 
annoncer  en  fufflènt  capables.  Mais  ce  qui  paroift  davantage 
en  ce  Saint^c'^eft  la  fermeté  invincible  avec  laquelle  il  (bunenc 
Uvencéylocfipi'il    croit  engagé  à  la  publier.  Nous  en  ootb' 
verons  afTcz  d'exemples  dansée  mcfme dialogue.  Car  nous  y 
voyons  en  beaucoup  d'endroits  avec  quelle  douceur  il  fouffre 
les  chicaneries,  &:  mcfme  les  injures  des  Juifs ,  plutoft  que  de 
rompre  cette  conférence.  Nous  en  avons  déjà  raporccplulieurs 
endroits  :  mais  nouS'Oepouvons-omettre  ceux-ci»} 
jmùJM.f^s%,    'H  faut  que  je  vous  averciilé  ^ue'vous  extravaguez,  luy  dit  •  ^^tf^ 
Tryphon.  II  n  a  point  d'autre reponfe  à  ce  compliment ,  que 
CCS  paroles.  Ecoutcz-moy  ,  [je  vous  prie,]  mon  ami  i&  vouS'« 
verrez  qu'il  n'y  a  point  d'extravagance  dans  ce  que  je  vous  dis.  « 
£  c  puis  il  reprend  ibn  difcours  avec  autant  de  paix  qu'aupa- 
ravant. 

f.yofh.  .'£n  une  autre  occafion»  Tryphon  efiantun  peu  émeu  dr 
coierc  par  lesrepreches  de  S.  Junin,  comme  on  le  pouvoit  bien 
juger  par  fon  vifkges  &  n^oÊnt  néanmoins  le  faire  paroiftre* 

ouvertement,  parccquc  ce  Saint  n-'avançoitrien  que  (urFau- 
torité  de  l'iicriturc,  il  Tuy  dit  avec  chaleur,  Ce  qui  vient  de™ 
*  Dieu  eft  fainrj  mais  vos  interprétations,  comme  vous  venez  de  « 
nous  le  montrer,  font  des  contes  faits  à  plaifir  ,.ou  plutoft  ce- 
ibnt  des  blafpheme»  injurieux  aux  fiitnts  Anges.  'S.  Juftin  • 
voulut  l'ap  pa  i  fc  r  p  a  r  la  doucei^,  convne  il  dit  luy  meline^pour 
k  lenike  fiiiceptible  de  là  varice.  Ccft  pourquoi  il  luy  die 
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m  adroîteoienc,  Je  fuis  ravi  de  voir  que  vous  ayez  tant  de  pieté 
»  &  de  refpeâ:  pour  les  Anges  j  &:  je  vous  fouhaitc  la  mcrmc  diC- 
»  poHcion  à  l'égard  de  celui  qui  cil  fcrvi  par  les  Anges,  comme 
m  nous  le  voyons  dans  Daniel.  Il  luy  faic  voirenruicc  quclexpli- 
canon  qu*il  avoit  donnée  au  paroletde  l*£critiite  ^  eftoîE  tirée 
die  meime  de  récriture. 

[Mais  cette  condefcendancen'cftoit  point  baffe  ni  cimidcf. 
Un  martyr  n'cft  point  fafpcd  de  foibleffe,&  S.  Juftin  moins 
qu'aucun  autre.  Ceux  qui  n'en  feront  pas  pcrfuadcz,  pourront 
lire  Ces  fcntimens  dans  l'endroit  où  nous  traiterons  de  fa  gran  de 
apologie  :  quoiqu'il  leur  doive  fuâitc  de  coniklefer  de  quelle 
■Moiereil  agit  aveciesjoifs.  Outre  ce  que  nous  en  avons  déjà 
dit^yu  leur  reproche  qu'ils  n*avoient  point  de  (àgeilé  ni  d*intet-  p.};  sA. 
ligencepour  le  bien  ^  qu'ils  n'avoientdc  l'adreffe  &  de  la  fub- 
tilicé  que  pour  le  mal  ;  qu'ils  eftoient  incapables  de  connoiftre 
la  vérité  5  'qu'ils  n'cftoicnt  prudens  &:  religieux  qu'en  appa-  f  .^4  6.U 
»  rencc.  'Vous  avez  mcprifé,  leur  dit-il,  cette  loy  ctcrncllc  que  p.n^  à» 
a*  Dieu  avoit promiic  par  ics  Prophètes  :  vous  n'avez  fait  aucun 
tSbt  de  U  uinteté  ic  Ibn  nooveauTeftament  :  vous  ne  le  re- 

•  cevez  pa»  mefme  preièntementj  5c  vous  ne  Êiices  pas  peni* 
I»  cence  de  vos  mauvaiCêsaâi<ms.  Vos  oreilles  font  encore  bou- 

•  »  chces  à  fa  parole }  vos  yeux  font  encore  aveugles  à  fa  lumicrej 
»  vos  coeiirs  font  encore  fermez  à  ià  loy.  Jcremic  clevc  favoix;  Sd 
w  vous  ne  l'entendez  pas  :  le  Icgiflatcur  eft  prefcnt  ;  &c  vous  ne  le 
M  voyez  pas  :  l'Evangile  cil  annoncé  aux  pauvres,  la  vue  eft  ren- 
M  due  aux  aveugles  ;  &c  vous  ne  le  comprenez  pas.  'U  faut  enfin  c. 
•I  unenouvelle  circoncifion  s  &  vous  vous  glorifiez  encore  dans 
»  la  circoncifion  de  voftrechair.  La  loy  nouvelle  veut  que  vous 
»  obfervieK  unÊibbat  continuels  &vous>pcnfez  eftre  rorc  reU- 
»  gieux  quand  vous  avez  paffé  im  jour  dans  roifivetCjfans  favoir 
»  pourquoi  ce  fabbat  vous  a  cfté  commandé.  Vous  vous  imagi- 
»  nez  bien  accomplir  la  loy  de  Dieu,  pourvu  que  vous  mangiez 

•  du  pain  fans  levain.  Ce  n^cllpas  là  ce  que  le  Seigneur  noftre 
'»  Dieu  demande.  Sr  quelqu'un  de  vous  eft  parjure  ou  voleur, 
m  qu'il  ceflè  de  i'eftre  :  sll  eft  adultère,  qu'il  en  fa^Te  pénitences- 
»  &  il  auraobfervc  le  fabbjtfle  plus  véritable  &c  le  plus  agréable 

•>  à  Dieu,  '^Celui-là  eft  vraiment  jufte,  dit  la  Vérité,  qui  aime  p.jick 
>.  Dieu  de  tout  fon  coeur,  &  Ton  prochain  comme  luy  mcfmc. 
>•  'Mais  vous  n'avez  jamais  fliit  paroiftre  ni  amour  ni  charité,  ». 

foie  pour  Dieu,  foit  pour  les  Prophètes,  foie  pour  vous  mefmes. 
m  An  conttake  vous  ayez,  touioins  efté  idotetres ,  coujouis:  ho^ 
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micidcs  des  juftcs,  jufqucs  à  avoir  porte  vos  mains  fur  IcMcfHe'w 
mcfmc.  Vous  pcrfcvcrcz  encore  à  prcfcnt  dans  volbc  crime.  , 
Vous  maudifTcz  ceux  qui  croyencquc  cclu  i  que  vous  avez  cru-  « 
âfié  cft  le  véritable  Chrift.  Vans  paflêz  jufqucs  à  pretendie  « 

2UC  ce  au  il  a  efté  attaché  à  la  croix  eft  un  efiec  de  la  maie-  « 
iûion  ac  Dieu.  Et  quoique  cette  imagination  ne  puifTe  vc-  « 
nir  que  d'un  crpric  aufTi  dcraifonnablc,  &c  d'une  volonté  auflfi  « 
corrompue  que  la  voftre:  'cependant  vous  nous  objeâez  tout  « 
ce  qui  vous  vient  en  refpiit,  comme  fi  vous  nous  croyiez,  ca-  « 
pables  de  tomber  avec  vous  dans  toutes  ces  impertinences.  « 
Mais  lorfque  vous  lenconccez  un  Chrétien  qui  a  on  peu  de  « 
force  &  de  vigueur ,  vous  eftes  bienioft  réduits  à  ne  pouvoir  «, 
plus  répondre.  « 

[Il  ne  Ce  contente  pas,  comme  nous  voyons  ici,  de  les  atta-  . 
quer  en  gênerai  fur  leur  religion;  il  s'attache  mefmeà  leurs 
pcrfonncs  particulières, quand  il  le  juge  utile  pour  leur  faluc, 
&pour  la  caufe  de  la  vérité.  C'ed  ce  qu'on  peut  voir  encore 
en  un  autre  endroit.]  'Vous  (sûtes ,  leur  dit-il,  conune  des. 
mouches,  qui  n'aperçoivent  pas  plutoft  une  ulcore,  qu'elles  y  « 
volent  Se  y  accourent  de  tous  codez.  Qu'une  pcrfonneaic  dit  « 
mille  chofcs  les  plus  belles  du  monde,  s'il  luy  en  cchape  feu-» 
Icnient  une  qui  ne  vous  plaife  pas ,  ou  que  vous  n'entendiez  • 
pas  bien,  ou  qui  ne  foit  pas  dans  l'cxaditude  la  plus  fcrupu-  ** 
Icufe  i  vous  négligez  tout  ce  qu'il  a  dit  de  bon,  pour  vous  atta-  <• 
cher  à  ce  pedt  mot  qui  vous  bïeSc ,  Se  l'exagérer  coimne  fi  • 
c'eftoit  quelque  impiété^  ou  quelque  crime  bien  énorme.  Mais  «  • 
tout  le  truit  que  vous  en  retirerez,  c'eft  que  vous  ferez  jogei  « 
de  Dieu  en  la  mefme  manière  que  vous  aurez  jugé  les  autres.  « 
Car  il  vous  traitera  avec  autant  d'exa^litudc,  mais  avec  beau-  « 
coup  plus  de  rigueur,  lorfqu'il  vous  fera  rendre  concc  de  tant  <* 
de  péchez  effroyables  que  vous  commcttczi  foit  en  oifcnfanc  « 
là  jufticc  par  vos  actions  criminelles foit  en  corrompant  fa  « 
parole  par  vos  £xaiSes  explications.  Car  il  eft  jufte  que  voiis  • 
ibyez  jugez  par  la  mcfme  règle  que  vous  aurez  jugé  lesantreSk  • 
[Mais  pourvoir  le  véritable  c(pritd*un  martyr, écoutons  ce  - 
qu'il  dit  encore  à  Tryphon  en  un  antre  endroit.] 'Je  nemefuis  « 
point  fervi  dans  tout  ce  difcours  des  palTages  de  l'Ecriture» 
dont  vous  conteftez  rautoricc.  Je  me  fuis  contente  d'alléguer  « 
ceux  que  vous  rcconnoiifcz  pour  legicimes.Quc  Ci  vos  Doâeurs  « 
.en  euftênt  bien  pénétré  le  rens,amircz-vous qu'ils  les  euflènt  • 
Clivez    texte  (àcré,  comme  ils  ea  ont  ofté  la  moct  d*|(siïe^  » 


pigitized  by  Google 


SAINT  JUSrriN.  55^ 

•  que  vos  mains  ont  coupé  en  deux  avec  unerciede|bois/Carce  ^  { 
m  martyre  edoit  my  ftcrieux,&  preiâgeoit  que  JesusChkist 

»  dévoie  un  jour  partager  en  deux  voftrc  nation,  donnant  fqn 
*  «  royaume  à  ceux  qui  en  fcroicnc  dignes,  &  condannant  les  au- 
m  très  au  feu  cceincl.  'je  vous  dis  toutes  ces  chofcs,  continue-  c 
m  t-il ,  fans  avoir  aucun  inceieft  que  celui  de  la  Vérité.  Je  ne  la 
cacherai  jamais  pour  aucune  craince^ni  pour  aucune  confide« 
m  ration  que  ce  Toit  ;  non  pas  mcfme  quand  vous  me  devriez  dé- 
m  chirer  en  pièces  fur  le  champ.  £t  je  vous  traite  en  ceci  comme 
»  je  traite  ceux  de  ma  nation  ;  je  veux  dire  les  Samaritains.  Car 
»  lorfque  j'ay  écrit  à  Cefar,  je  n'ay  point  eu  honte  de  déclarer  l'c- 
*,  garemcnt  où  ils  cfioient ,  en  fuivant  un  magicien  de  leur  pays 
m  nommé  Simon,  dont  ils  font  aifcz  aveugles  pour  faire  une  di- 

•  vinité. 

ARTICLE  X. 

VtJ*Sts  i€  S.Jttfin  en  Campante  &  en  t^y^te  :  Son  fi^tw 
à  Rmt^ûh  Hemjeigne  fUtfitwt  diftiflts. 

v.bfctC  'IVT       ^  apprenons  de  Thiftoire  ccdefiaftiquc,' qu'il  y  £ori.).c jy  i. 
4'iiatiaiS    1^  avoir  dans  ce  fécond  liede  de  Pfigtife  plufieucs 
Chréciens,  qui  eftant  vivement  pénétrez  par  la  parole  dé 
t         Dieu, aptes  avoir  diftribué  tous  leurs  biens  aux  pauvres,  entre- 

.  prenoientlcsuns  de  porter  l'Evangile  dans  IcS  nations  les  plus 
reculées ,  où  aprcs  en  avoir  jette  les  premières  fcmences ,  ils 
établifToient  des  pafteurs  en  leur  place  pour  cultiver  ces  nou- 
velles plante^ parccqt^'ils  ne  vouloient  s'arrcfter en  aucun  lieu: 
Et  les  autres  s  employoient  à  travailler  (ur  les  Ibndemens  des. 
Apoftres,en  viiitant  toutes  les.Eglifes  qu'ils  avoienc  établies» 
pour  y  aéermir  par  tout  la  vérité  que  les  Apoftces  avoient  an- 
noncée. 

[Nous  n'oferions  pas  dire  que  S.  Juflin  foit  l'un  de  ceux 
quEufcbc  a  voulu  marquer  p.ir  ce  difcours,  puifqu'il  parle 
proprement  des  difciples  des  Apoftres.  Mais  nous  pouvons 
croire  faiis  lemeritc ,  qu'il  a  efté  leur  imitateur comme  S.  L; .c.tap-i7f-k 
Pantene ,  &  plûfîeors  autres ,  le  furent  encore  depuis.  [Gir  \\ 
ne  s'eft  pas  renfermé  dans  laPaleftine,  où  il  avoit  rcccu  fa  pre- 
mière &  fa  féconde  naiflTancc  $  ni  mefme  à  Rome ,]  'où  il  pa-'  1.4  c.ii.f  ix%.à, 
roift  avoir  fait  fa  principale  demeure. 'La  conférence  qu'il  eut  c  it.p.i4o.bk 
à  Ephefe  ayec  Tryphon,[nous  montre  qu'il  a  viûté  les  pro- 
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pli«t  e.is&.p.    vinccs  <le  l'Afie.]  '£enous  voyons  encore  êOns  un  traité  qui 

f*^**  *■  porte  fon  nom,  &:  cite  comme  de  luy  il  y  a  onze  cens  ans,  • 

juftexb.p.j;.a.  'qu'il  avoicfaic  des  voyages  dans  la  Campanic,»  &:  dans  l'E-  - 
#p.i4.c        gypte.  [Ainfi  nous  pouvons  dire  que  ce  faine  imitateur  des  • 
Apoftrcs,  a  voulu  iuivrc  le  modèle  de  celui  qui  a  annoncé  la 
foy  depuis  Jerufalem  jufqu'en  Illyric,  6c  qui,  comme  il  dk  * 
cncoie,  n'avoir  aucune  dcfueure  fixe  &  afTurée. 

U  parle  de  fcs  voyages  dans  la  Campanie  &:  en  Egypte*  • 
l'occafion  de  la  Sibylle  de  Cumcs ,  &  de  la  verfion  de  l'Ecri-  • 
ture  par  les  Septante.  Il  dit  fui  l'un  &  fur  l'autre  point  divcrlcs  ■ 
chofcs  qui  fournilTcnt  de  matière  à  bien  des  conteftacions.  • 
Nous  ne  croyons  point  devoir  encrer  dans  ces  diâîculrez ,  ni 
jijoud  iib.p.4.  nous  raectrc  eo  peine  4e  juftiier  (ur  cela  S.  Juftin ,]  'qu'oo 
accu(ê  d'avoir  cru  trop  facikment  [ce  qu'il  crouvoic  dans  des  « 
fivrcs  fuppofez^ou  Ce  que  cc^x  qui  cftoicnt  ï  Cumes&à  Aie». 
xandrie,luy  difoienr  Uir  des  chofcs  qu'il  ne  pouvoir  pas  favoir 
par  luy  mefme.  On  ne  peut  aflfez  louer  le  zclc  qu'il  a  eu  de 
s'inflruire  de  tout  ce  qui  pouvoit  contribuer  à  établir  la  vérité, 
convertir  les  amcs.Quc  s'U  s'ed  quelquefois  trompé  dans 
des  fiûts,  ces  lerces  de  fauces  ne  (bnc  pas  celles  qui  nous  ren^ 
dent  coupables  devant  Dieu  ;  9c  nous  nous  tiendrons  bien  re» 
devablcs  à  fa  mifericorde,  s*il  luy  plaid  de  ne  pas jpennectre 
que  nous  en  faifions  de  plus  grandes.  Nous  avons  dTic  un  taot 
'en  un  autre  endroit  fur  ce  qui  regarde  les  Sibylles.  v.Anttow 
Eufj.4.c,ii.p.      Les  divers  voyages  de  S.  Juftin  n'cmpcfchcnt'pas  que]  'le^'** 
'  lieu  de  fon  fcj'our  ordinaire  ne  fuft  à  Rome,  comme  Eufebc 

j.     nous  en  ai&re^  'II  dedarc  luy  melmedans  fesaâes  qu'il  y  vinc 
deux  fois ,  tequ*il  logeoit  toujours  aux  bains  de  Timotfa^»- 
connus  par  ceux  qui  nous  ont  marqué  les  lieux  célèbres  de  i 
l'ancienne  Rome;  &  on  affure  qu'il  s'en  voit  encore  aujour<« 
d'hui  des  reftes.  Baronius  a  cru  que  c'eftoit  le  logis  d'une  fa-  " 
mille  de  Sénateurs  Romains , qui  f.iifoicnt  tous  profclfion  du 
Çhriftianifme,  depuis  que  le  pcrc  nomme  Pudent  fut  converti 
'  par  S.  Pierre,  ['Mais  pous  ne  voyons  pas  que  cela  foit  aiTez  v.  s.  Pîf, 
fende.  I 

La  conduite  que  S.  Juftin  gardoit  à  Rome  edoit admirable. 
Se  faifoit  bien  voir  qu'il  n'cftoit  point  enfle  par  fa  fcience.  Se' 
que  fa  charité  cftoit  accompagnée  de  difcretion  &d'humilité. 
Caria  réputation  qu'il  avoitacquife,  ne  le  portoit  point  à  s'in- 
troduire dans  Icsmaifons  des  particuliers,  (bus  quelque  pre- 
f  cx^  de  piccé  que  ce  fuft,  ni  à  rechercher  les  «ccafpns  de  pa>  ■  i 

roiftre.J 
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Toiftic.]  'Ildcmcuroitrcnfeniié  dans  Ton  logis,  Cms  connoUife  $|.  - 

mc-rmc  ancun  autre  lieu  dans  toute  la  ville  de  Rome  ;&  fc  con- 
tcncoicd'cûfcigncr  la  parole  de  Dieu  à  ccuxà  qui  il  ne  le  pou- 
voicrcfurcr,&  que  fa  renommée  obligeoic  de  le  venircherchcr 
jufqueschez  }uy  :[iacisùiiaticainh  au  zelc  qu'il  avoic  pour  le 
faluc  des  aoies^  (ans  donna  auctme  prife  (uc  luy  à  la  medi- 
fancc] 

'Ce  qu'il  nous  apprend  dans  Ces  adcs ,  qu'il  diftribuoit  le  îMI. 
pain  de  la  doûrinc  à  ceux  qui  le  luy  vcnoicnc  demander,  [cft 
encore  confiderablc,  en  ce  qu'il  confirme]  'ce  que  dit  Eufebc,  Euf  !.4,c,if.p.  * 
^     (êlon  l'intcrtyretation  de  S.  Jcrome,que  S.  J  uft:in»ccnoit  àRome  ^'^^^iHier.T.OL 
une  e(pccc  d'école  delà  vérité,  [comme  i>.  Pantcne  fit  un  peu 
après  à  Alexandrie,  en  quoy  il  fut  imité  par  plufieurs  grands 
neriôonages.  Celui  qui  a  sendupluscelebrececre  école  de  S, 
V.  ks  En.  Juftin  à  Rome,  ed  '  Taàen,  donc  iMàlheur  eft  connu  de  tout 
'•J*'*'^    le  monde.]  'Cet  homme  demeura  ferme  dans  la  vérité  tant  ircn.l  i.cjr/p- 
qu'il  car  S.  Juf^in  pour  le  foutenir.  Maisla  viiloircdumaiftrc  ^^l'^l^^'^^ 
fut  la  ruine  du  diTciple.  Car  S.  Juftin  ayant  cfté  martyrizé, 
Taticn  perdit  avec  luy  toute  fa  force;  &c  la  vanité  qu'il  con- 
A-  ceuCj'foit  pour  avoir  eu  un  û  excellent  maiftre,£bit  pour  fe 
voir  luy  meûne  maiftre  des  ancres,  l'avant  élevé  dans  (on  innu 
ginacioA,  die  S.  Irenée ,  le  précipita  oans  rimpieté.  Il  s'égara 
comme  nn  aveugle  qui  a  perdu  celui  qui  luy  donnoit  la  maÎA 
pour  le  conduire  :  &  après  avoir  eftc  le  difciple  d'un  grand 
Sainr,il  fe  rendit  le  dodeur  de  plufieurs  hérétiques.  [Mais  fa 
faute  n'a  pas  plus  obfcurci  la  gloire  de  S.  Juftin  ,quc  la  gloire 
acquife  parRhodonfondaicipic  cnle  re£ucant,a  peu  diminué 
lIioRear  deibncdme. 

Noftre  Saint  fiit  plus  lienreux  dans  plufieuts  autres  de  Tes 
diiciplcs.] 'Carquclques unsdeceuxquiTaccompagnerentau  ut*i<f$i2 
martyre ,  reconnoiffent  dans  leur  interrogatoire  qu'ils  avoienc 
écouté  fes inftruârions  avec  plaifir,&avec  fruit:  ce  qui  nous 
donne  lieu  de  croire  la  mefmc  chofe  de  cous  la  autres,  à  qui 
on  ne  fit  p  as  la  mefmc  demande. 

^.  Cota  Komx  hibcxct  mr  iia.1e^^.  Eafcbc  fW  hnhwt  a  'tinm^. 
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ARTICLE  XI. 

t>es  écrits  de  S.^uftÏH. 

[T  L  paroid  afTez  par  divers  endroits  que  nous  pourrions  ra-* 
porter  ici ,  'que  le  principal  oaiplot  de  Boflxe  Saine»  ddoic 

derépondrcaux  divcrfcsqucftionsqucluvpropofoicnr  tanroft 
J0a.dial.jn87.  les  Gcntils,&:  tancoft  les  Juifs  :]'&  il  ledit  fbrmclicmcnc dans 
^  fon  dialogue  avec  Tryphon.  [Cette  occupation  rcngagcoii 

fouvent  à  avoir  des  conférences  avec  cux^coaunc  il  le  témoi- 
gne luy  mefim,  U  robligeoit  auffià  comporcr  pliificocsUvceSy. 
ont  pour  rcfîicer  pins  au  long  leun  divers  égaremois,  que 
pour  rédiger  par  écrit  les  npnfcrences  qu'il  avoir  eues  aTCd 
Fnf.!.4,e.«.p.  eux.]  'Ainfi  il  fcrvoit  l'Eglifc  &:  en  répandant  par  fcs  difcours 
^^s^'  la  parole  de  la  vérité,  &: en  combatant  pour  la  foy  par  divers 

<:.i8.p.i3>.<i.     cents ,  'dont  tout  le  monde  peut  tirer  beaucoup  d'utilité ,  & 

2ui  ne  font  pas  moins  des  preuves  de  Ton  zclc  ardent  pour 
>ieu,  que  des  maoumens  de  là  (acnce.  'Ccft  pourquoi  Euiê-  . 
be  exhorte  ceux  qui  veulènc  s^inlhuire  de  la  vérité ,  à  les  étu- 
dier avec  foin,  &  il  les  y  anime  par  l'exemple  dercftimequ'ei» 
témoignes,  irenée  en  les  citant  pluiieurs  fois. 
p.i59.d.  'Ses  ouvrages  cfloient  en  {];rana  nombre  ;    Eufebe  aptes  en 

avoir  marque  plulieurs  qui  cftoicnt  venus  a  fa  connoillance, 
I».!  4  'dit  qu'il  y  en  avoir  encore  beaucoup  d'autres  entre  les  mains 

Hicr.v.iii.cij,  *lcs  Fidclcs.  'S.  Jcromc  ne  paroid  pas  en  avoir  connu  d'autres 
p47C.c<i.       nue  ceox  dont  Eufebe  avoit  patlé.[Les  plus  célèbres  de  tous 
iont  lès  deux  Apologies ,4e  k  dialog^eavec  Tryphon,  dont  . 
nous  parlerons  plus  amplement  en  lenr  lieu.] 
H;î  uri  4.f  is.p.    'Entre  les  ccrirs  qu'il  a  faits  contre  les  paycns,ily  en  avoir 
"°  qu'Eufebe  intitule  Eknchus,  c'eft  à  direConvidion  ouRc- 

p.jo4.  tutation.  [Nous  n  en  avons  point  aujourd  hui  qni  porre  ce  ti- 

Hall  V.  jod.p.  tre.]  'Le  P.  Halloix  croit  que  ce  peut  cftre  un  petit  traite  'qui 
*  ^ ufi  Ct  ^ ap^llc  dans  rcdicion  de  Paris ,  Difeûnrs  dmx  p4jci/ts,[S)Z  qui 
lyx.  '  eft  en  efïét  une  refuadon  abrégée  des  folies  du  paganifme 

où  il  montre  qu'on  n'y  trouve  lien  qui  fi>it  famt ,  &  qui  foit 
digne  de  Dieu. 'Nous  ne  voyons  pcrfonnc  qui  fade  difficulté  No»  ■  f. 
lih'z  f.TiP  p.     de  rcconnoin-rc  que  cet  écrie  foit  dcS.  Juftin.]  'Le  P.  Labbc 
66*|Scuii.p  1.  entre  les  Catholi.]nes,&:  Sculrct  entre  les  hérétiques,  le  met- 
'  '  tcnt  politivcmenc  au  nombre  de  ceux  qui  luy  (bnc  attribuez 
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SAINT  JUSTIN.  4r|. 
p  àr  le  conièncemenic  de^  loxit  le  moadc. 

'II  fît  cet  écrie  pour  rendre  r.uTon  de  Ton  changement  dd  jnflalCi  ip. 

religion,  &  afin  quon  ne  criil-l:  pas  qu'il  cuft  quitté  celle  des  '^  c. 

Grecs  par  une  legercccindifcrctc: 'd'où  l'on  peut  tirerque  cet  HaiUv.juil  p. 

écrit  cil  Icpremier  de  tous  ceux  deS.  Juftin,  &:  a  fuivi  d  allez 

près  là  cotiTerfioa.  'II  lelbic  en  eshcutant  les  payeiu  à  rîini*  jaft.a<i  Gr.up. 
«•  ter: 2c  il  le  hiz  avec  (cm  sde  ordinaire.  Venez ,  leur  dic-il, 
»  prenez  part  à  cette  fagcflc  divine.  RcconnoifTez,  non  un  Jupi- 
«•  cer  Amiiié  de  crimes,  maison  Roy  [duciel]  incapable  d^aucu- 
«»  ne  corruption ,  dont  les  héros  ne  répandent  pas  Icfang  des 
»•  peuples,  [maisverfcnt  avec  joie  le  leur  propre. ]....'0  puiilance  c. 
"  toute  celeftc  qui  entrant  dans  l'amc ,  y  porte  la  paix ,  &:  en 
»  chalTe  les  pafTions  :  O  doûrine  toute  divine,  qui  ne  forme  pas 
«  des  poètes,  des  philoTophes,  6c  des  orateurs}  mais  qui  da  QiOr«  - 
»  tels  nous  fiât  devenir  immonels^ui  change  des  hommes  en 
■»  DieOy'fiequi  de  la  terre  nous  élevé  dans  le  ciel  r  Comme  les  ^> 
»  enchanteurs  tirent  les  ferpcns  de  leurs  cavernes,  ainfi  cette  . 
»  parole  chaffe  les  pallions  des  replis  de  l'ame  les  plus  cachez  ; 

mais  particulièrement  Tavarice/mcre  funcftc  dc*toutc  foi  tc  c. 
'        I»  de  crimes  :  &c  Tame  ainû  délivrée  des  maux  qui  iembloient 
«•  prefts  à  récoufêr,  encre  dans  le  repos  de  dans  le  calme ,  &  re- 
'»  coume  à  Dieu  qui  luy  avoit  donne  reftiepont  (t  jeéomràceiui 

•  de  qui  elle  s'cftoit  feparce/Voilà, ajoute  le  Saint  ,  ce  qui  m'a  a. 
m  charmé»  voilà  ce  qui  m'a  Êùt  changer.  Venez  avec  nioy,appre- 

n  nez  ce  que  j*ay  appris,  &  puifquc  j'ay  cftc  ce  que  VOUS  eftcs/oe 

•  dcfclpcrez  pas  d'eftre  unjourccque  je  fuis. 

'Le  P.  Halloix  croit  qu'il  fit  ce  petit  écrit  durant  qu'il  en  Hall  v-jurt-p. 
compofoit  un  plus  ample,  qui  eft  intitulé  Exhorutitndux  Crecs^ 
porcequ'il  cft  htic  auffi  pour  lesexhotterà  embraflèr  lareligion 

f^baMe^^Chréciennc.r'&c'ell  apparemmencr£/r««6«»d*£ufebeyplutoft 
»•      que  le  précèdent.]*  Il  eftreccu  comme  incontcftabic  par  Poflo-  • 
vin,  par  Bcllarmin,parScultct,parBlondcl,[&  généralement, 

NoT»  «.  comme  je  croy,par  tout  le  mondc/'fans  que  perfonnc  y  faflfc 
que  peu  ou  point  de  difficulté.  Ainfi  nous  avons  cru  en  pou- 
voir tirer  ce  que  nous  avons  dit  des  voyages  de  S.  Juftin  dans 
la  Campanie  &  dans  l'Egypte.]  '£t  il  y  a  dcja  onzcûeclcs  qu'un  PfcM.c.tji.p. 

Eftienne    'auceur  en  a  cité  un  pallàee,  où  Photnis  pcend  lapeine  de  mon-  ^^^-^ 
trer  qu  on  ne  trouve  point  1  unpiete  que  cet  auteur  hereoque 
en  vouloit  tirer. 

'S.  ]uftin  aencoreéctictt&oavtagp  intitulé  De  lamonaichie  ci  i  f  .p.  ;  ^  4  j 
f.  PolEsv.p.99élBcUax.p.<4[Scidt.p.»|«aod.de 017.^.4.  ^  i+o.iiHilt.T,'' 
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clcDieu,rpoiîr  prouver  qu'un  fcul  Dieu  cfl  le  mairtrc  &:  l'ai  bi- 
Pûff.ap.p.p96.c|  trc  unique  de  toutes  chofcs:]     nous  en  avons  un  aujourcVhui 
.p-«}.<4-         1j  mefine  matière  &c  fous  le  mermc  titre  De  la  monarchie,. 

Poflèvm  6c  Bcllarmin.,  regardent  pour  ce  fujct  'comme  n  o  t  1 71 
©aPiiV-ii*.  indubitable.  'Il  cft  certain  cependant  qu'il  ne  comprend  pas 
tout  ce  qui  eftoit  dans  celui  de  S.  Jtiftin.  Msâi  des  perîbnnes 
habiles  croyentque  c'en  peuceftre  la  fin  &U  féconde  pactic^ 

ARTICL£  XIU 

J>ts  9uvrag(s  de  S.Jufiin  qui  font  perdus. 

["V  T  O  u  S  avons  donc  perdu  ou  l'écrit  entier  de  la  Monar--- 
chie  de  Dieu,  ou  la  premierepartiean  moins.  Le  temps 

nous  a  encore  privez  de  p lu ficurs  autres  ouvrages  de  S.  Juftin.] 
ïuf.1.4  c.ig.p.  'Car  il  en  avoir  fait  un  intitule  leChantre,[dont  nous  ne  lavons 
i^o.b|Hicr.v.ill.  feulement  le  fujct.]  «Il  paroift  que  Photius  l'a  voie  vu,  aulTi- 
«  l'hot.c.iij.p;  bien"qu'un  autre  ''fait  contre  les  Gcntils,où  il  s'ctcndoit  beau-  VJàooieîfc 
}  o  4  c  coup  lur  un  grand  nombre  de  qudlions  agitées  entreles  Cbré- 
Î4  "  i*'"**'*  philofophes,«&  puis  tcaitoit  de  la  nature  des  dc- 

«ajHier.r.iILc  mons.  [Ainîi  c'cft  pcuteflrc  de  cet  ou vracre  qu'eftoit  tiré]  ^  un-  ' 
î'r         *     paHagc  de  S.  Juftm  fur  fatan,  cite  par  S.lrencc. 
I>.t40'b'  Noitrc  Saint  avoit  tait  un  autre  ouvrage  en  rormc  d  extrait  jt*^<w< 

touchant  U  nature  de  Came;  dans  lequel  il  propofoit  divciTcs 

Sucftions  fur  cette  matière,  avec  les  opinions  &  les  folutions 
es  philofoDhes,  qu'il  prometteic  de  refiiter  dans  un-autre  li- 
vre, &d'y  aeclater  fi>n  ièntiment  propre.  [Ainfi  il  paroift  que 
cet  ouvrage  eftoit  demeuré  imparfait.  Nous  ne  l'avons  point 
aujourd'hui  parmi  les  oeuvres  deS.Juftin:  &  il  y  aapparence* 
qu'il  eftoit  perdu  des  le  temps  de  Photius,  qui  n'en  parle  point. 

Il  ne  nous  refte  rien  non  plus  de  tout  ce  que  S.  Juftin  a  écrit 
contre  les  hérétiques,  quoiqu'il  paroiflc  par  S.  Ircnce  ,Tertul- 
]ien,Eufebc,dd  Theodorec,  que  cette  partie  de  fes  oeuvres  eftoit 
la  plus  célèbre  dans  r£gMiie.  Ceux  qui  ne  les  connoîftroient], 
r.4.clI.^uiel>.  'que  par  le  raport  d'£u(cbe,  [pourroient  douter  avec  raifon,  fi 
^  l'ouvrage  qu'il  avoi c  fait  contre  Marcion^n'eftoic-  point  feule- 

ment une  partie  de  celui  qu'il  avoir  compofè contre  toutes  les 
Hicr.v.ill.f.i).  hcrcfies.J  'Mais  S.  Jérôme, &:  Photius  après luy, nous  aii'urent 
p/i7«  d|PJiot  c.  fj-Qp  clairement  que  c'cftoicnt  deux  écrits  toucà  fait  difkingucz 
>*l*i«4-.  ^ç.  l'j^xxiiQ.  lis  rclcYcnt  tou5  deux  l'ouvrage  contre  Mar^ 
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ttdt{ commiis  des  volumes  infignes&  ncceffaires  i  [ce  qui  nous 

donne  encore  fujct  de  croire  que  ce  n'eftort  pas  un  fîmple 

écrit,  nnais  unercfutation  fore  étendue,  &:  divilee  en  pluficurs 

parties, ou  pour  parler  fclonnoftrc  manière,  en  plulicuis livres. 

'S.  Irence  en  cite  avec  elogc  cette  paroie/aportéeauifi  par  £u-  Euf.l.4.c.i8.p. 

ieb c ,  Que  quand  le  S eigneur  meune  nous  auron  annonce  un 

Dieuaotre  que  le  Créateur,  il  ne  Teufl  pas  neanmoi^cni./S.  jviL$f.i.f.'fo\ 

Juftin  a  écrit  Ton  livre  contre  toutes  les  hercHes  avant  fa  grands 

apologie,  oùil  le  cite  luy  mcfme,  offrant  de  le  prefcnter à  l'Em- 

percur.  'Photius  rappelle  un  ouvrage  utile.  [C'cfl:  de  là  fans  Pî>ot.c.itj  p. 

doiirc]  *que  Tertullicn  S>c  Thcodorct,  ont  pris  ce  qu'ils  citent        in  val.e; 

dcS.  jullm  contre k&Vaicadnicns,'' contre Mcnandrc,â£con-  f.p.i^i  b. 

trc  les  Iteaiéeiis.  ll^r^'dVi** 
'Outre  les  livres  de  S.  Juftin  coAnus  (>ar  Eufebe,  S.  Anaftafi;  c»  p!u  9V. 

Sinaïte  luy  attribue  un  ouvragcxres  doclcfurrHexaëmcron,  «  Hall  ».jttû.p. 
e'cftàdire  for  les  ûx  jours  de  la  création  du  mondei^e  il  eacùte 

quelques  paroles. 

'Nous  avons  dans  S,  Maxime  abbé  &:  ConfclTcur,  lecom-  Mâx.Mp.i;4' 
mcnccmcnt  6c  plufieurs  palVagcsd'un  difcours  furlaProviden- 
ce  &  la  foy,  fait,  dit-on^  par  S.  Ju(bn  pbiiofophc,  &c  enâo  mar- 
tyr, Se  adrefle  au  fophifte  £upluaîiè^ 

S.  Jean  de  Damas  luy  attribue  dans  fcs  Parallèles  un  livre  lMl^p>&99-pti 
fur  la  Refurredion,  dont  iliaporte  merme  de  longs endcoitf. 
[Et  l'aucoritc  de  ce  Saint  doit  nous  rendre  cet  ouvrage  vénéra- 
ble: ce  qui  ne  f.iit  pas  néanmoins  que  fur  fon  témoignage  nous 
devions  nous  alTurer  abfolumcnt  qu'il  foit  de  S.  Juïlin.  Car  S. 
Jean  de  Damas  vivoit  vers  le  milieu  du  VHP  ûecle,  en  un 
tempsoùron  commençoitdéja  àpitoduireplufieinrsnoufcaitx 
■  écrits- (bus- le  nom  der  plus  ancienrauteurs  ;  foit  que  quelques* 
téméraires  tafcbaiTent  parce  moyen  d'abufcr  la  crédulité  des 
peuples,  foit  que  la  conformité  des  noms  donnaft  lieu  à  l'er- 
reur des  fimples  &  des  ignorans.]  'On  prétend  que  ce  mcfme  p-jï^.- 
livre  cfl:  encore  cité,  quoiqu'obfcurcmcnt,  par  Léonce ,  dont 
on  ne  raportc  point  les  termes,  âc  mcfme  par  S.  Méthode 
Evcfquc  de  Tyr,  martyrizc  fbus  DiocletienL  '£t  ce  Saint  ra-  Plior.c.i}4  p. 
porte  eneflèt  quelques  parolesde  S.  Juftin  fur  laRefiirteâionr 
mais  il  aedit  point  de  quel  ouvrage  eUes-font  tirées:  [Etil  eft 
difficile  que  S.  Juftin  n'aie  pas-  fouvent  traité  cet  article  de 
noftre  foy,  en  écrivant  contre  tant  d'herctiques  qui  lenioicnt. 
M  y  auroit  quelque  lieu  de  s'étonner  que  ni  Eufebc,  ni  S.  Jérô- 
me»; n'cuiTcac  point  connu  ce  livre  cité  dans  un  ouvrage  de 
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grande  attention,  pour  entendre  la  fuite  de  Ton  difcours.  Car 
comme  depuis  Ton  baltcfmc  il  avoit  plus  ccudiç  la  vie  de 
Moyfc  &:  d'Eiic,  félon  rcxprelfion  de  S.  Bafilc,que  les  pré- 
ceptes d'I  (oc  rate  SJ  de  Dcmollhcne,  il  ne  prend  pas  tant  gaiVc 
lorlqu'il  a  cpmmencc  un  argument ,  de  le  pouiVer  jufqucj»  au 
bout:  Il  fc  dérourne  aiTcz  (bavent  ^  6^  il  ne  faut  quelquefois 
qu'un  mot ,  qu'il  aura  mis  comoc  «n  {Hiffaqt,  pouf  |uy  &ire 
faire  une  digieffion  d'une  pftgfl  PU  àcuxi-m^tp  de  quoy  U 
revient  à  Ton  premier  raiibnnom^i  fans-en  aversîi^iclff^çur* 
qui  en  peut  avoir  aifcmcnt  perdu  la  mémoire. 

[Ccfcroitpcudechofe  à  un  martyr  d'avoir  pofTcdc  toute  Ja 
fcicnce  profane,]  's'il  n'avoit  encore  elle  pleinement  iuftruic  b. 
de  celle  de  l'Ecriture  &c  de  i'tglife.  AtUÛ  c'çft  le  témpien^gq 

2 uefês  écrits  luyfimtr0Ddres[&s  çe  que  nouspn  $kvpi|s4it  cit 
eilbs  le  prouve  alGczJ'Oto  remarque  meTiiiequ'entre  1^  an^  Du  Pia,  f,uo: 
cienSy  il  n'y  en  a  prefque  pas  un  qui  ait  mieux  fççu  que  luy 
noftre  rclis^ion,  &  qui  ait  parlé  plus  cxa£lement  de  tous  no^ 
myfteres.  ^Que  s'il  a  fuivi  fur  quelques  points  qui  n'cftoient  p.l<^ 
pas  encore  allez  cclaircis,  des  (bntimens  qu'on  ne  icccvroic 
pas  aujourd'hui}  [nous  devons  reconnoiftrc  en  cçla  la  grâce 
que  Dieu  nous  fait  parla  tradition  der£gUfc,fjin$  nous  cleyor 
au  deflîis  de  ceux  que  nous  aous  tiendrons  un  jour  heureusi 
de  voir  élevez  beancmip  au  dcfTus  de  nous.]  'On  recuarque  p  i<iIBuiii.».c. 
dans  luy  quelques  ezpreffions  dilBciles-liir  le  myfbere  de  la  ^' 
Trinité:  mais  quand  on  examine  avec  foin  toute  iadpârine, 
on  trouve  qu'il  n'a  fait  qu'établir,  fous  des  termes  un  peu  plus 
philofophiqueSjles  mcfmcs  vcritcz  quel'E^^lifc  a  toujours  te- 
nues.'Au/fi''ceux  qui  ont  renouvelle  de  nos  jouis  l'impiété  des  l.i.ci.p.?-.*. 
Ariens,  le  regardent  «mune  ^eur  ennemi  capital,  &c]  le  chef 
de  tous  ceux  qui  ont  cm  la  divinité  de  Jbsu  s  Cmki  s  t, 

ARTICLE  XIII. 

£t4t  de  li'EgUJtJêm       ton  in  .  S.^ufin  iuj  frcfitUt  ' 


( 


LE  phiscdebre  de  tous  lesécnisde5.  JuAin^eftlagrande 
Apologie  qu'il  adreflàà  TEniferew:  Jite  Antonin.]'Ce  ^>40>$>c* 

prince  n'a  jamais  publié  aucune  ordonnance  formule  ccmtrc 

les  ChiétioBS,  fiaconius  le  cecosnoiil   £t  Tertullica  le  dit  Tcn.af.c./.f  T'- 
ai 
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SuC1.4.ci<.p.  trop  clairement 'après  S.  Mcl icon, pour  en  douter.  [Auffi  nî 
«4S.b.  Bufcbc,ni  Orofc,  ni  S.  Sulpicc  Scvcrc ,  ne  mettent  point  de 

Sul  .Scv.hif.ï.:.  perfecution  fous  (on  règne,] 'Au  contraire  les  Eglifes  jomX 
C.4J  p  i;o.  foicnt  alors  d'une  hcurcufe  tranquillité ,  félon  le  témoignage 
du  dernier.  [Que  fi  tant  d'autoricez  ne  nouspermcccencpasde 
croire^quM  y  aie  eu  aucune  periécudon  fous  kiitoiiin,il  eft  ai^ 
de  juger  quelle  eftoit  la  paix  &  le  calme  dans  lequd  Dieaâ« 
loir  quelquefois  rcpoTerlesFideles,  après  les  teinpeftesfbrieii>i 
Ces  qui  lesagitoienc  de  temps  eiti  temps. 

Car  c'cft  au  milieu  de  cette  tranquillité  qu'ccrivoitSjuftinî 
Et  cependant  comment  nous  dcpeint-il  l'ccat  où  eftoient  alors 
juft.dial  j>  i6t.  les  Chrétiens?]  '  Il  nous  les  décrit  comme  des  vidimes  qui 
n'eftoienc  dedinécs  que  pour  eftre  immolées  à  la  cruauté  des 
p.}ti  ciL       perfécuteurs:  'Il  nous  les  repiefente  comme  des  objetsdera» 
HJ7  verfion  &  de  la  malediâion  générale  de  tous  les  peuples  :  'Il 

nous  adfure  que  tous  les  hommes  coalpitoientnonMalemensà 
les  dépouiller  du  peu  de  bien  qu'ils  pouvoicnt  avoir,  mais  en- 
core à  les  exterminer  tous  du  monde,  s'ils  eu  fient  eu  autant  de 
n  *  \t.  puifl'ance  que  de  malice.  'Il  nous  confirme  cette  conduite  fi 
injulle  &:  fi  extravagance  des  plus  violais  pcrfecuccurs ,  qui 
|>renoient  Taveu  de  la  religion  pour  la  eonvlâioa  de  toutes 
lôrces de crimeSy  dignes  des  fupplicesles  plus  cnids)  6cqm  en 
mefine  temps  gbâvoicnc  ic  renvoyoienc  comme  tnnocens 
tous  ceux  qui  renonçoienc  à  cette  religion,  comme  fi  cette  ab- 
juration euft  eftc  une  expiation  fiiffifante  de  tous  les  crimes 
dont  on  les  avoic  cru  coupables.  [Enfin  il  nccroit  pas  pouvoir 
trouver  de  titre  plus  propre ,  ni  aufli  plus  honorable  pour  les 
k  Chrétiens,]  '«lu'en  les  appellant  des  hommes  expolèz  injufte- 

ment  à  la  liaine&amc  initdtes  de  toute  la  terre. 

[QDe  finotis  nenOMS  contentons  pas  du  tcmoignagc  de  S. 
Ju(lin,notts  trouverons  dans  les  auteurs  de  l'hiftoire  ecclc- 
fiaftique,  que  dans  la  capitale  de  l'Empire  &  de  rEglire,''S.  v.fontkflu 
Telefphore  Pape  fufl  couronné  dvB;tartyi:c"dcs  la  première  ou 
la  féconde  année  d'Anronin, 

Ou  mec  encore  à  Rome  fous  le  me fme prince, le  martyre  cé- 
lèbre de  '5**  Félicité   de  (es  iêpt  enÊins,  &  à  Spolete  celai  de  v,  f  «m  «i. 
S.  Concorde  &  celui  de  S.Pontien,'l'(àns  parler  de  quelques  . 
autres  moins  eonniis  ou  moins  aflurez,  qu'on  dit  eftre  aulfi  arri^  de  Muûne- 
vcz  Cous  Antomn,  mais  qui  peuvent  appartenir  à  la  perfecu-  ^ 
t«f.i.4.c.ii,aj.  tion  de  M.  Aurclc.]  'Nous  apprenons  auni  d'Eufebe,  Se  d' An- 
P4&«.M.      tonitt  meûnc,  ijuc  dans  rAûe  les  peuples  per^ccutoicnt  les 

Chrétiens 
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Chréticnî  jufqucs  à  l.i  mort,  &  les  couimcntoicnt  avec  une 
celle  vcxacion,  (Qu'ils  furenc  obligez  de  s'en  plaindre  àTEmpc* 
Tcur. 

{Il  lèioic  inadle  après  cela,  de  dire]  'qu'il.dftoic  défendu  fur  juA^f.t.j>.it. 
peine  de  la  vie,  délire  ni  les  Prophètes,  ni  les  Sibyllcs^parccu 
qoelesChréciciis  entiroienc  quelqtte  avantage  i[canc  on  ciai- 

pnoitquc  la  liimicredc  lavcriténc  portafl quelque  préjudice, 
a  ceux  qui  n'aiinoienc  6c  nercchcrchoicncquclcmcnfongc] 
C'eftoic  un  artifice  des  démons ,  qui  n'avoir  garde  d'arrcllcr 
ceux  qui  mcprifoienc  leurs  oâfortsles  plus  violens  i  [mais  qui 
niarque  néanmoins  de  quelle  manière  les  Chréciens  eftoient 
rcfferrez  dans  les  chofesimportantes,puirqu*ilsavoienc  fi  peu 
^deliberccdans  les  plus  communes. 

La  haine  que  les  peuples  avoienc  contr'eux ,  venoic  en 
partie,  comme  nous  l'avons  dit  plufieurs  fois,  des  crimes  dont 
on  prctcndoit  fur  de  faux  bruics  qu'ils  eftoient  coupables.  Et 
c'eli  pour  dilïipcr  ces  faux  bruits, à:  rumcr  ces  foupçons  inju- 
•cteux  à  la  veriti,  que  plufiours  grandi  hommes  de  1  Égliiè  ont 
fiublié  en  divers  temps,  &  en  £vers  endroits  de-  la  terre,  tant 
4c  difoens  écrits  contre  les  payensyoùron  voit  qu'ils  réfutent 
XQujoivs  les  mcfmes  impoftures^  parcequ'ils  combacenc  cou- 
jours  contre  les  mcfmes  impofleurs.  Ces  fages  difpcnfateurs 
de  la  parole  de  Dieu]  'ouïrent  cru  mériter  eux  mefmes  les  pei-  p-îi-cUc 
nés  ducs  aux  perfccuteurs  de  la  verirc,  s'ils  ne  fe  fulTenc  cftor- 
■cez  déminer  Icpretexte  dont  on  fc  couvroit  pourlaperfecucer, 
qui  eftoit  celui  de  l'ignorance,  en  expo(ànt  aux  yeux  du  public 
la  pureté  de  ladoâtine  des  Chrétiens.  Us  Ce  croyoient  oi>ligcz 
de  confondre  au  moins  par  ce  moyen  la  malice  de  leurs  en- 
nemis, s'ils  ne  pouvoient  dilTiper  entièrement  ces  ténèbres 
d'autantiplus  épaiiTes^qu'eUes  eftoient  fouvcnc  voloncaucs  &c 
afFedées. 

[Noftre  Saint  fut  le  troificme  de  ceux  qui  voulurent  avoir 


qui  s  étonnera  qu  il  ne  1  ait  pas 
voulu  laiflcr  dans  l'opprobre  où  elle  ttouvoit  alors ,  fans 
faire  quelque  effort  pour  l'en  tîrer,ou  pour  témoigner  au  moins 
qu'il  participoit  à  fa  douleur?  Il  compofi  donc  pour  ce  fujet 
iUor»  10.  fa"grande  apologie,] 'cent  cinquante  ans  après  lanailfance  dc^P-*}-^ 
Jésus  Chkist,  comme  il  le  dit  luy  mcfme.  [De  force 
qu'on  la  peut  mettre  vers  la  ijq*  aoace  4e  L'^copunune»  qui 
£fi}.  EecLTm.  II.        '  Fff 
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cftoitlatrcizicmcdc  l'empire  d'Antonin,  en  laquelle  Glabrion 
&:  Vêtus  cftoicnt  Confuls.  S.  Pictcnoicalorslc  ncuvicmcrang 
depuis  les  ApoUrcs  dans  le  premier  âcge  de  rEglifc] 
p./3  b.  '  Il  Tadcdla  à  r£mpeiear  mefine  Tite  Anumiii,  &  à  Tes 

deux  fils  adopâfs ,  VeriHIme  [qui  efk  M.  Aurele,  alors  Ce(âr  J; 
&  Lucius  [Commodus,]  fils  de  ^L.  Vcrus  mort  fous  Adrien] 
aveclaqualitcdcCcfar.il  donne  a  ce  dcrnicr,auflibicn  qu  à  M. 
L.Ver.T.p.jj.e.  Aufclc,  le  titre  de  philofophc,'parcequ'il  s'occupoit  allez  à  la 
M.Am.Li^ii.  le£burc&:  à  l'étude:  '&:  il  paroilloit  mefmc aimer  laphilofo- 

phic  quoique  fa  vie  n'ait  jamais  répondu  à  ce  titre,  fur  tout  v.M.Auwr 
depuis  qu'il  fut  élevéàr£inpire  avec  M.  Aurele  finis  le  nom  ^ 

iua.ap.i^.;i.  de  L.  Verus,]  'S.  Juftin  adreflé  fon  Apologie  non  feulement 
ces  princes,  mais  encore  au  Sénat,  &  à  couc  le  peuple  Romain. 
£ur.i.4..cii.p.  'Éufcbenous  aflîireairez  fonucilemenc  quecetce  première 
Apologie  a  eftc  écrite  à  Rome.  [Nous  ne  favons  point  que 
perfonne  en  ait  douté:  &  il  cft  uTiportant  de  le  remarquer ,^ 
puifquc  cela  nous  donne  lieu  de  croire  que  les  cérémonies  du 
faint  Sacrifice,  &c  les  autres  chofes  qu'il  décrit  fur  la  fin  de  fore 
éctit^eft  ce  qui  (ê  pratiquoic  alots-cttns  la  première  EgUfe  dm 
monde.] 

ARTICLE  XIV. 
Gtitmfité  f M  S^JuJUn  fait  panijtn  dént  fifftmitrt 

jiit:ap.<.p.5)Jiii  [T  £  cicre  mefine  dé  cette  Apologie  eft  confiderable.]'Car 

*•  I   japrcs  que  S.  Juftin  y  a  déclaré  Ion  nom,  cehii  de  (on  père,. 

de ^on  ayeul, de  fil  ville, de  fâ  province,  il  fait  une  proteftacioa 

folennellc  qu'il  porte  la  parole  en  faveur  de  ceux  qui  cftoicnt,. 
dit-il,  in  juftcmcnt  pcrfccutezôc  hais  de  toute  la  icrrCy&  ^u'il. 
eftoitluy  mefmc  l'un  d'entr'eux. 

[11  propofe  enfuice  le  dcffein  de  (on  ouvrage,  en  continuant 
toujours  dant  cet  air  libre  &  généreux.]  'Car  il  repre(ênte 
d'abord  à  ces  princes,  que  les  titres  de  philofi>phe  &  de'rdi-  é^"!»^ 
gteux,  ou  depieux,  obligcoient  non  {ènlement  a  ne  pas  oppri- 
mer  la  vérité  par  fon  fuifi-age,  mats  encore  à  ne  la  pas  trahir  par 
fon  filcncc,quand  nous  devrions  perdre  la  vie  pour  la  mainte- 
,nir.  'Tout  le  monde,  leur  dit-il  cnluitc,  Vous  appelle  religieux,  • 
.philofophcs,  prorc(2:eurs  de  la  juftice.  Il  faut  donc  voir  li  vous  « 
i'eftcs  en  cfifec.  Car  nous  ne  ptccendous  point  vous  iiatcr  pat  «• 
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»>  cet  écrit,  ni  vous  parler  avec  complaifancc;  mais  vous  deman- 
w  cîcr  que  vousfuivicz  en  vos  jugcmcns  lajullicc  la  plus  rigou- 
•»  rcufc  &:  la  plus  cxadc  -,  de  peur  que  il  vous  vous  laiii'cz  cmpor- 

•  ter  ou  à  quelque  préoccupation,  ou  au  defir  de  facisfaire  des 
«  perfonnes  {yperAitieuTès,  ou  à  une paifion  décaiibiâiable,  ou  à 
»  ces  faux  bniits  que  l'oti  établie  concre  nous  depuis  û  long- 
»  cempSyVOHSitf  prononciez  vous  mefines  voftre  condimiadoo. 
»  Car  pour  nous,nous  fbmmes  pcrfuadez  que  pcr(bnne  ne  nous 
»>  peut  faire  aucun  tort,  à  mouis  qu'on  ne  nous  convainque  de 

quelque  crime,  &:  qu'on  ne  nous  condannc  enfuite  legitimc- 
*•  ment  comme  des  criminels.  Vous  pouvez  nous  cuer^  mais  vous  f  .{4.«. 
«fie  pouvez  nous  nuire. 

[Ces  paroles  fi  genoreufes  pourroîencpeuceftre  paiTer  pour 
«m  excès,  ou  pour  une-pre(bnipiion,fi  elles  n'avoient  ede  vé- 
rifiées par  le  martyre,  &:  foutenucs  par  une  fuite  de  (emblables 
cxpreffions  qui  fc  trouvent  en  divers  endroits  de  cette  mcfmc 
•»  apologie.]  'Vous  favcz,  dit-il  un  peu  après,  que  quelques  uns  p.tf^c^. 
*>  de  vos  pUilofophes  ont  enfcignc  rachcïfmc  :  Vous  favez  avec 
»  quelle  impudence      poètes  Ce  raillent  &;  de  Jupiter  &  de  fes 
«>  enfans.  Cependant  tous  ne  défendez  point  de  lire  les  ouvrages 
des  premiers  ;  &  vous  donnez  mcfmc  des  prix  àc  des  honneurs 
»  aux  féconds,  quand  leurs  injures  font  bien  dites  8cbien  el^ 
»  gantes.  Qoclle  recompenfc  ne  meriterions-nous  donc  pas , 
»  nous  qui  faifons  profclfion  de  condanner  toute  forte  d'injulli- 
*»  ce, d'abhorrer  cette  impieté  de  vos  auteurs?  Mais  vous  jugez 
••fans  examiner:  vous  pardonnez  fans  égard  à  la  juftice  j  vous 

•  puniflès  fims  aucun  ancemicmenc ,  félon  que  la  fureur  d'une 

•  paifion  brutale,  U  les  fouets  des  mauvais  démons,  vous  pouf- 
»  Ceot  vous  font  agir.  'Car  il  £iut  dire  la  vérité ,  de  nous  ne 
-  voudrions  pas  vivre,  s'il  ÊdUttC  racheter  &oftreviepacimmen« 
•»  fonge, 

'A  voir  la  manière,  ajoute-t-il,  dont  vous  traitez  une  rcli-  p.;^.c4. 
»  gion  qui  porte  tout  le  monde  à  la  vertu,  on  pourroit  croire  que 
»  vous  auriez  peur  que  tous  les  hommes  devenant  gcnts  de  bien , 
^  vous  n'ayez  plus  pcrfbnne  à  punir.  Cette  penfée  (èroit  vtai- 
*•  mentdigned'un  boiireau,6cnonpasd'iiniàge  prince.Et  comme 
»nous  favons  que  toutes  les  perfeciitionsqn*oli  nous  fâityvien- 
"  ncnt  de  la  paiOon  que  les  démons  infpirent  contre  nous  à  ceux 
«  qui  leur  font  afTujcttis,  nous  ne  pouvons  croire  que  vous  y  ayez 
»  aucune  parti  puifquc  prétendant, comme  vous  faites, aux  ti- 
«>  trcs  de  relij^ieux  U  de phj  Lofojphes,  il  n'y  a  joint  d'apparent^ 
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que  vous  voulufficz  agir  contre  la  raifon.  Que  fi  ncanmoiiTS  « 
vous  elles  rcfolus  d'imiccr  en  cela  les  pcrfonncs  dcraifonna-  « 
bles,8e  de  préférer  Ucoutumeà  la  veticéifaiccs  du  pis  que  vous  •* 
pourrez.  Mais  )e  vous  déclare  que  les  princes  mefines, quand  « 
ils  défèrent  davancagc  aux  vaines  opinions  des  hommes  qu*à  la  « 
vérité,  n'ont  pas  plus  de  puiflànce  qu'en  ont  des  voleurs  dans  • 
un  bois  ou  dans  un  dcferc. 
[C'cfl:  ce  qu'il  leur  exprime  encore  plus  clairement  en  ces 
p.8}.a.b.  j)arolcs:J'Si  la  Iccburc  de  cet  écrit  n'appaife  point  voilrc  paiîion,  - 
)e  vous  i'ay  déjà  dit,  Se  vous  le  redis  encore  {.  couc  ce  que  vous  *• 

Î mouvez,  c'eftde  nous  faire  mourir.  Mais  ni  la  morc^nî  cous  les  • 
ùpplices,  nenous  peuvent  faire  aucun  tort.  Toute  vodre  rage  « 
tonîbe  fur  vous  mefmcs,  Se  elle  vous  précipitera  un  jour  dans  « 
les  enfers  ,&  vous,  &  tous  ceux  qui  nous  haïrtcnt  fi  injuflc-  « 
ment,  fi  vous  ne  prévenez  ces  fuppliccs  éternels  par  un  vcri-  « 
cable  changement.  ^Pouvoic-il  mieux  vérifier  ce  qu'il  av.uice  « 
4i  quelques  lignes  après  iJ'QtAin  vray  Chrétien  eft  ferme  &  in- « 

srepide  dans  lesoccafions  les  plus  perilleufcs  ^  m 

[Il  va  mefme  quelquefois  jufqu'àr^iirevanitéjs'il  cfl:  permis 
de  le  dire,  dede&ïbeïraux  conmiandcmens  injufles  des  pria- 
jt.tib.c.        ces.  Nous  le  voyons  par  cet  exemple.] 'Les  mauvais  démons,» 
■   dit-il, ont  fait  acfcndre  fijr  peine  delà  viCjde  lire  les  livres  de» 
la^ibylle  Ôidcs  Prophètes,  afin  que  la  crainte  de  la  mort  em- 
pefchaft  les  hommes  d'apprendre  la  vérité  dans  cette  lecture,  « 
9c  les  retinft  coujoursdans-leor  efclavagc.  Us  ne  (ont  pas  nean-  » 
moins  venus  à-bout  de  leur  entreprife.  Carnonfeulementnous  •■ 
les  lifcms  en  noftre  pardculier  faa$<rien  craindre  mais  mefme  «• 
nous  vous  les  allcguons,comme  vous  voyez,  pour  vous  Icsfaire  • 
lire  à  vous  mefmcs,  fâchant  que  ccque  nous  en  raportons  ne 
pcutqu'eftrc  cftimé  de  tout  le  monde.  Que  fi  peu  de  pcrfonncs  « 
reçoivent  la  vérité  que  nous  annonçons,  nous  ne  laificrons  pas  « 
d'enretirer  un  grand  profit.Carl6SeigQenr  nousrecompenfera  ■■  ' 
comme  de  bons  ouvners..  m, 
nier  f  p.f  ^  ft      [Certes  S.  Jérôme  a  eu  grande  raifon  de  dire,]  'en  parlant  de 
'  cet  ouvrage  de noftrc Sai nt, qu'^l  y  prefchc  la  veri té  avec  une 

v.ai.c.t).p.i7<.  liberté  toute  cnfiere,'&  fans  rougir  de  l'ignominie  de  UCroix, 
i»'£nCM.f4».     [Mais  fi  gcncrofité  paroiftra cncorcplus  grande,]  's'il  cft  vray 

qu'ir'ait  prcfenté  luy.mefmc  cette  Apologie  à  Antonin,comme  »in'A«v 
Éufebelc  fcmbledirc 

fAprcs  avoir  rapprté  tancdepa(&gcs  pour  fîiire  voir  le  courage 
Juboïquc  dontia  gracç  divûicavoîc fortifié  S.  Jjuftin,  je leiOteuD 
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fera  fans  doute  bien  aife  que  nous  y  en  ajoutions  cncforc  un, 
tiré  d'un  autre  ouvrage  du  mefme  Saint,  pour  montrer  que 
cette  aiefmc  grâce  n'cftoit  pas  fterilc  dans  les  autres.  Car  ce 
ieroic  témoigner  moins  d'afteâion  pour  noftre  mcrc  que  pour 
un  de  (es  enëuiSy  fi  nous  cachions  le  témoignage  que  S/Juftin 
rend  à  la  fermeté  de  l'Eglifis  en  gênerai.  Après  tout,  la  gloire 
de  ce  Saint  ne  diminuera  pas  par  le  nombre  de  ceux  qui  y 
prendront  quelque  part.  Au  contraire  il  ne  luy  peut  eftrcquc 
très  avantageux  d  avoir  pafTé  pour  le  plus  généreux  entre  tanc 
de  personnes  très  genercufes.] 
'Vous  favez,  dit-il  à  Tryphon,&  c'cH  une  chofe indubitable,  «lial.p  })f  u 
-  que  nous  autsesqui  croyons  en  J  bsusChris  T,{bmmes 
»  répandus  par  toute  la  terre,  &  que  nous  paroiflbns néanmoins 
»  par  tout  également  inttepidcs,&  invincibles  à  touslesmauvais 
•'traitemensqu*on  nous  peut  faire. 'Les  Juifs  &  les  payentnous  e. 
»  perfccutent  de  tous  collez.  Ils  nous  privent  de  tout  ce  que 
»•  nouspouvons  po(reder,&:  ne  laiflcnt  pas  mcrme  la  vie  à  un  fcul 
«  Chrétien ,  quand  ils  ont  le  moyen  de  la  luy  ofter.  'On  nous  !>. 
••  coupe  la  tcdc ,  on  nous  attache  à  des  croix ,  on  nous  expofç 
«  aux  beftes  ,4m  nous  tourmente  par  les  chaînes ,  par  le  feu ,  fis 
«par  tous  les^ autres  fupplices  les  plus  horribles, patcequenou» 
«  ne  voulons  pas  abandonner  nofVre  foy.  Mais  plus  on  nous  fait 
»  fbufïrir  de  maux,  plus  on  voit  multiplier  le  nombre  des  Fidelesj 
»&  de  ceux  qui  fer  vent  Dieu  par  le  nom  de  Jes  u  s  C  H  r  i  st.- 
»  Et  comme  1  on  taille  une  vigne  pour  la  faire  repouflcr,  &:  quo 
•  Ion  en  oftc  les  branches  qui  ont  porté  du  fruit,  pour  luy  en 
.  1»  Êdre  jetter  d^autres  plus  vigouteuies  &c  plus  fécondes,  il  arrive 
«la  mefine  chofè  au  peuple  de  Dieu, qui  eft  comme  une  vigne 
»  fertile  plantée  de  iàmain,j8e  de  celle  de  Ji^S  V  s  (2  H.&  x  s  iv 
«noftre  Sauveur.. 

ARTICLE  XV. 

Paffl^s  de  S.Juflin  /kr  le  Bâttejme  CEMcariJHe, 

[TT^Ntre  plufieurs  points importansquifbnt  traitez dan^ 
Pila  grande  apologie  de  S.  Juftin,nous  nous  contenterons 

de  raporter  ce  qu'il  dit  fur  la  fin  ,  où  il  décrit  une  partie  dcs^ 
pratiques  facrées  que  l'Eglifeob  fer  voit  dans  la  célébration  de 
&s  plus  grands  Sacremcns ,  qui  font  le  Batccfme  &:  IXucar- 

•  Effiij.  : 
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riftic.  Voici  ce  qu'il  dic  du  premier.] 

jBil.ap.tp»3.J.  'I!  rcftc  maintenant  à  vous  parler  de  quelle  manière  eftant* 
renouveliez  par  JësusChuist,  nous  nous  confacrons  a« 
Dieu.  JeTousdécouvre  ces  myfteres,  de  peur  que  fi  je  vous  les  « 
cachois,  on necrad  que  je  les  diifimnlc  à  dei&m  comme  cri.« 
mmelsêeracrilegcs.  « 

d|»4.ab.  'Lorfque  quelqu'un  croie,  &  eft  perfuadé  de  la  vérité  de«* 

noftrc  doftrine  &:  de  noftrc  foy,&  qu'il  promet  de  vouloir  vivre  « 
à  l'avenir  félon  les  règles  que  nous  prefcrivons  ;  on  luy  apprend  « 
d'abord  à  prier  à  jeûner  pour  obtenir  le  pardon  de  Tes  pe-  « 
chez.  Nous  prions  en  merme temps,  &c  nous  jeûnons  avec  luy.  « 
Nous  Tamoiens  eolùite  dans  110  lieu  oà  il  y  a  de  Teau,  &  nous  « 
le  regenetoDf  de  la  meime  manière  que  nous  avons  efté  iege->« 
nerez  nous  mefmes.  Car  nous  le  lavons  dans  l'eau  au  nom  de  • 
Dieu  le  Pcrc  &c  le  Seigneur  de  toutes  chofcs,  de  noftrc  Sauveur  • 
Jésus  CHRiST,&duS.  Efpric.  Nous  faifons  ces  chofcs  « 
pour  obéir  àjESUsCHRiST,  qui  nous  a  dit ,  Si  vous  ne  «< 
renaijfe^^de  nomveaUy  vqm  ne  futrieT^ntrer  ddns  le  njaume  des  » 
CUmx.  Or  tout  le  monde  lâic  bien  qu'il  eft  impo/fible  de  rentrer  « 
dans  le  ventrede  fa  mere  après  eneftie  ford.  LePiophieceIûSe« 
a  auffi  prédit  cette  r^enerationjorfqu'il  parle  de  quelle  iii»>« 
niere  ceux  qui  (ê  repentent  de  leurs  péchez  en  peuvent  obte-« 
nirlarcmiflîon:  èÀt-W ^  fMrifoT^vouâ ,  efielles  fe-m. 

f,9At^  cheT^de  vos  ames^j»gi/%J^»rfel'tn,  reniez. juJHce  à  la  veuve.  Qu^nd  * 
donc  une  perfonne  dcfire  d'eftrc  régénérée,  &:  fe  repent  de  fcs  ^ 
fautes,  nous  l'amenons  à  ce  lavoir,  &:  nous  invoquons  fur  cllc<c 
le  nom  de  Dtea  le  Seigneur  êe  Pa«  de  l'aiiivets.  Noos  nous  m 
jcontentoiis  de  le  marquer  par  ces  titres:  Car  comme  Dieu  eft« 
ine&ble^oa  ne  peut  luy  donner  de  nom.  Et  qui  voudroit  fou>  « 
tenir  qu'il  en  a  un  véritable,  ne  feroit  que  découvrir  l'excès  « 
de  folie  dont  Con  cœur  feroit  agité.  C'cft  Icbattcfmequi  illu-» 
mine&  qui  éclaire  noftre  cfpritpour  luy  faire  comprendre  ces  « 
veritez,  &:nous  l'appelions  pour  ce  fujet  du  nom  lUamina-^ 
/io/t.  Celui  donc  que  nous  illuminons  de  la  forte,  eft  auffi  lave  • 
au  nom  de  Jb  sus  Christ  qui  a  eftc  crucifié  fcms  Ponce  • 
Pilaie»  6c  au  nom  du  S.  Efprit,  qui  a  annoncé  par  la  bouche  • 
des  Prophètes  tout  ce  qui  regardoit  Je  s  U  s  Ch  r  i  s  t.  « 

[Ce  qu^il  dit  de  l'Eucariftic  eft  encore  plus  confidcrable.  Il 
en  parle  avec  plus  de  clarté  que  pas  un  autre  Perc  de  ces  pre- 
miers ficelés.  Ce  qui  vient,  comme  le  remarque  un  grand  per- 
(gnnagCjdc  ce  que  Icsjpayens  cftantjpcc venus  contre  l'Ej^life 
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é^unc  horrible  calomnie,  qui  cftoic  que  les  Chrétiens  dan» 
leurs  afTemblécs  noclurncs  &:  clandcftines,  avoicnt  accoutume 
de  tuer  un  cnf.int  couvert  de  farine,  de  manger  de  fa  chair, 
de  boire  de  Ion  iang  ;  il  fc  crut  obligé  de  ne  point  cacher  le 
mydcrc  de  l'Eucaridic  aux  payens  mefines  :  quoique  les  autres 
Pères  Gi ecs  ic  Latins  ^  l'aient  prefque  tous  cache  depuis  luy 
aux  infidèles.] 

m  'Après  avoir  aind  lavé ,  dit  S.  Ji^tin  ,  celui  qui  croit  &  fait  p-f 7.b  cA 

■  profefTion  de  noî^rc  foy  ,  nous  l'amenons  dans  le  lieu  où  les 

•  Fidèles,  que  nous  appelions  les  t  rcrcs,font  aflemblez.Lànous 
m  faifons  en  commun  de  très  fer  venues  prières  ,  tant  pour  nous 

«  m  mefmes  &  pour  le  battizé ,  <^ue  pour  cous  les  hommes  en  ge-^ 
I»  naak  Nous  demandons  ^Dieu  qu'il  nous  ^e  connoiftrc  la 
»  ve|jté,afin  que  par  le  moyen  ^une  vie  âinte ,  ôe  par  Vchfet* 
»  vation  fîdelc  de  tous  Ces  Coinmandemens,  nous  puiffions  par- 

■  venir  un  jour  à  la  gloire  de  l'etemitc  ;  Les  prières  eftant  ache^ 

•  vces,  nous  nous  entre-faluons  avec  un  baifer  de  paix  &  de 
M  charité.  Puis  cchii  qui  prcfide  parmi  les  frères  ayant  receu  le 
»  pain,  &  le  Calice  où  cft  le  vin  meflc  d'eau  qu'ils  luy  prcfcnrcnt^ 
M  offre  au  Pcrc  commun  de  tous,au  nom  du  Fils,  6c  du  i>.  liprit, 
■rla  louange  &  la  gloire  qui  luy  eft  due  ;  Sc  emploie  beaucoup 
»  de  temps  à  la  célébration  de  TEucaryiie,  c^eft  ^diréde  l'aûion 
m  de  grâces  que  nous  rendons  à  Dieu  pour  les  dons  ^e  nou» 
m  avons  receus  de  (à,  bonté.  Le  Prélat  ayant  achevé  ces  prières  A? 

•  ces  allions  de  graces,touc  le  peuple  fidèle  qui  efl:  prcfcnt^s'ccric 
m  d'une  commune  voix  Lylmen^^oMï  témoigner  par  leurs  accla- 
«  mationsj&parleurs vœux, lapartqu'ilsyprcnnc»t.Car Amen 
m  en  hébreu,  figniâe,  Que  cela  loit  ainfi. 

»    'L'aâion  cwgracesellantÊlite,  u  les  Fidèles  l'ayant  accofft"  «» 
»  pagnée  de  leurs  benediâioas  te  de  leurs  veeux,  ceux  que  nous 
«appelions  Diacres  &  minières,  diftribuentà  chacun  cepain,& 

•  ce  Vin  meûé  d'eau,  qui  ont  efté  confacrezà  Dieu  avec  aûiotv 
•►de  grâces,  puis  ils  le  portent  aux  abfens.  Or  cette  nourriture 
M  cft  appelléc  parmi  nous  Encarijhei  &  il  n'cft  permis  d'y  parti- 
»  cipcr  qu'à  ceux  qui  croycnt  que  noftre  doctrine  cft  véritable , 

■  'qui  ont  receu  avec  le  pardon  de  leurs  pechca  une  nouvelle  p  st* 
"  natfGmce  dans  le  Battéfine ,  &  qui  vivent  ca  la  manière  que 

•  jBSUsCti&ist  raenfeigne. 

'  »  'Car  nous  ne  recevons  pas  ces  Cho(e^  comme  â  cVftmt  un  «J>.' 
m  pain  ordinaire,  &  un  bruvage  commun:  mais  comme  nous 
» Êvons^e J £su$Cb&x>st  noftre SauveuTyquiaelUfàis: 
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homme  par  le  Verbe  tic  Dieu,  s'eft  revécu  de  chair  &:  de  fang  ■« 
pour  noftre  falut  -,  de  mefme  nous  favons  aufïi  que  cette  vian-  « 
de  &  ce  bruvage ,  qui  par  le  changement  qu'ils  reçoivent  m 
dans  noftre  corps,  ncHiixiflent  noftre chaû& noftre  fane,  ayant 
efté  conCacrez  par  les  prières  que  ce  mefme  Verbe  de  Dieu  •« 
BOUS  aenfeigneeSjfont  la  chak&iefangde  ce  mefme  Je  sus  « 
Chris  T,qui  a  cftc  fait  homme  pour  l'amour  denous.  Car  - 
ies Apoftres  nous  apprennent  dans  les  écrits  qu'ils  nous  ont  « 
lailTcz,  &c  qu'on  nomme  Evangiles ,  que  Jésus  CnRisTce 
leur  ordonna  d'en  ufer  comme  il  avoir  fait,lorrqu'ayauc  pris  k 
le  pain  ôc  rendu  grâces, il  dit.  Faites jceei  emmmttn  demoji  « 
Cfd  tjt  mêm  urfs:  U  qu'ayant  pris  auifi  le  Calice  entre  ies  • 

e.  mains ,  il  dic^  Cm  fjt  mêw  fi»g.,J  Nons  ne  perdons  jamais  la  m 

mémoire  decesmyft^res,  niais  nous  nopsea&ifonsr€|0buTe- 
nir  les  uns  les  autres.  *  « 

ibi4.  'Ceux  qui  ont  le  moyen,  aflîftcnt  ceux  qui  font  dans  la  m 

necelTicc.  Nous  fommes  toujours  enfcmble.  Tout  ce  que  nous  « 
mangeons  nous  en  rendons  grâces  au  Créateur  de  l'univers  par  « 
JfisvsCHUi^Tfon  fils,  &c  par  leS.E^ric*  « 

^•^  'Le  ^iffianelie,  qu'on  appelle  le  jour  du  (blei],4ous  -ceux  ^i  «• 

demeurentàla  ville  ou  à  la  campagne,  s'a(remblent  en  un  mef>  « 
me  lieu.  On  y  lit  ies  écrits  dcsApoftres,ou  les  li  vres  des  Pro-  « 
phetes,  autant  que  le  temps  permet  d'en  lire.  La  lcâ:ure  ache-  « 
vée,  celui  qui  prefide  à  l'aflembléc  prend  la  parole,  &  fait  une  « 
exhortation ,  tant  pour  reprendre  &  pour  corriger  les  vices ,  « 
quepoiu:  animer  les  Fidèles  à  pratiquer  les  belles  chofcs  que  <* 
Véon  a  lues.  Nous  nous  levons  enfuite  tous  ensemble  afin  de  « 

Srier.  Et  quand  fia  prière  eft  $nie,  on  apporte,  comme  -je  l'ay  « 
éjadir,lepamavçpleyin  acreau,&oniàitIesmclmeschoiês  « 
que  j'ay  raportécs.  ^ 
'Enfuite  de  la  célébration  des  myftcres ,  ceux  qui  font  plus  « 
riches  &  plus  accommodez,  concribuentautant  qu'ils  veulent,  « 
dans  une  liberté  toute  entière,  chacun  ce  qu'il  juge  a  propos  i  *f 
Si.  cctce  aumolhe  oui  fe  recueille  de  cette  (bne,  eft  dcpofêe  en-  « 
tre  les  mains,  de  1  £vefi:|ue  qui  prefide  à  TalTemblée,  lequel  m 
employé  cet  arg^t  à  aflKler  les  veuves,  les  malades  ,les  orfe-  « 
linSyles  perfonnes  mifcrables  S,:  ruinées, lespriC;>nniers,&  les  m 
voyageurs  qui  viennent  de  loin.  Enfin  ,  pour  exprimer  fimple-  « 
mentla  vérité,  rEvefquc  eft  le  tuteur,  le  curateur,  &  le  pour-  « 
yoyeur  gênerai  de  tous  les  pauvres.  «. 
«^f*  /prDous  nous  aiTcxxxblofls  le  dimanche,  parccque  c'cft  le  ^ 
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tt  premier  jour ,  dans  lequel  Dieu  a  fait  le  monde.  Jusxj  S 
«Christ  noftrc  Sauveur  cft  auffi  rclTufcitc  des  morts  le 
-  mcfmc  jour.  Car  ayant  cftc  crucifie  le  vendredi,  il  s'apparut  le 
»  troificme  jour  d'aprcs,  qui  eft  le  dimanche  ,  à  fcs  Apoftrcs  &  à 
m  Ces  dirciplcs,&  leur  cnfeigna  toutes  les  chofes  que  nous  venons 

•  de  vous  dire.  Si  elles  vous  paroiflêntraifonnables  devraiièm- 
m  blables, rendez-leur  l'honneur  qui  leur  eft  du.  Si  vous  lespre- 

•  nez  pour  des  fables,  mépri(ès4es  comme  des  fables;  mais 
pui(qu  on  n'eft  pas  criminel  pour  croire  des  &bles,^ne  punifTez 

«  pas  commcdcs  ennemis  publics  ceux  qui  ne  vous  font  aucun 
».  tort.  Car  nous  vousavcrcifTonSjquefi  vous  ne  cclîcz  cetinjullc 
«  procède,  vous  n'éviterez  pomt  les  iudes  chaftimcns  dont  Dieu 

•  vous  menace.  Vous  en  verrez  un  ]our  retfec,  ic  alocs  nous  di-  ^ 
atfons  haucemenr.  Que  la  volonté  de  Dieu  (oit  £iice. 

ARTICLE  XVL 


%^t»mn  défend  de  ferfiçuttr  Us  chrétiens, 

[        I B  V  benic  le  courage  de  S.  Juftin,  &  luy  donna  la.  cou* 
1  Violation  de  voir  que  la  peine  qu*il  avoic  pii(e,Ae  ledan^ 

geroûils'eftoitexpofé  pourTÈglife,  avoient  produit  au  moins 
une  partie  de  ce  qu'il  avoit  demandé.] 'Car  nous  apprenons  Orori.7.ci4:p. 
d'un  ancien  auteur  ecclefiaftique,  que  fon  Apologie  adoucit  "J«««»» 
l'cfprit  d' Anconin,  &  le  rendit  fort  favorable  aux  Chrétiens. 

'Les  efforts  de  noftre  Saint  furent  fécondez  par  les  Fidèles  Euf.l.4.cix.p. 
de  i'Atie, qui  portèrent  audi à  Antonin leurs  juftes  plaintes 
contre  le  mauvais  traitement  que  leur  fiûibient  leurs  conci- 
toyens. I^Et  Jcomme  Dieu  {è  pkift  quelquefois  à  faire  rcuffir 
Tes  deffems  parles  moyens  qui  y  iêmblent  les  plus  oppofez,] 
'il  fit  agir  divers  gouverneurs  de  provinces  qui  en  écrivirent  à  ctj.p.itr.*; 
l'Empereur.  Ainli  ce  prince  ne  put  refifteràtant  de  pcrfonncs 
qui  le  follicicoicnt  de  toutes  parts  en  fxveur  de  la  juftice.  Il 
ordonna  aux  gouverneuts  de  laiil'cr  les  Chrctiensenrcpos  :'I1  c.t6.p.i48.c. 
écrivit  à  diverlês  villes ,  &  entr  autres  à  celles  de  .Lanflè,  de 
Theilàlonique,  U  d'Athènes,  U  mefine  à  tous  les  Grecs  en  gê- 
nerai,, pour  leur  défendre  d*exciter  contr'cux  aucun  trouble  ; 
N  o  T  s  M.  'iL\ï  envoya  un  ordre  très  ample'^aux  Etats  d'Aûe^pour  iàcif-  c  r  <  .>  ;.p.it«. 
faire  aux  plaintes  que  les  Fidèles  de  ccctt  province  luy  avoient  ^^7. 
fûtes. 

tiifi*  EccL  Tm*  //.  G  g  g 
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[Mais  puifquc  de  toutes  ces  lettres  il  ne  nous  rcftc  anjoiUS' 

cs).p.u7*^^-  d'hui  qucla dernière,]  'qui  eft  autorifcc  par  S.  Mcliton , &  ra- 
portcc  par  Eufcbc;  nous  rinfcrcronsici  toute  cnticrc,[Ernous 
efpcrons  qu'on  fera  d'aurant  plus  aifc delà  lirc,qu*outrc qu'elle 
peut  pailbr  pour  une  fuite  éc.  une  dépendance  de  la  vie  de 

ZoM.hM  p.     Juftin,  pai{au'(Mi  Ta  mifc  à  la  fin  de  fa  première  apologtej  'Se  - 
Qu'elle  en  nu  mefnie  un  fraie  félon  Zonaie  j  [on  la  trouver» 
fans  douce  importante  pour  Thiftoire  de  ce  temps  là,  &  l'on  y 
verra  avec  joie  la  juftification  ou  plutoft  le  panégyrique  des 

ap.juft-p.ioo.b.  Chrétiens,  prononce  par  la  bouche  d'un  prince  paycn.]  'Cette 

lettre  paroift  avoir  efté  ccriteMans  la  quinzième  année  d'An-  ▼.laooinii 
tonin,[&:  ainfi  en  lyi.  à  ^eu  près  dans  le  temps  que  S.  Juftin 
paroid  luy  avoir  prefence  Con  apologie.]  £llc  fert  de  réponfe 
a  des  lettres  que  les  £tats  d*Afie  avoient  envoyées  pour  rejep- 
cer  (tir  les  Chrétiens  la  caufe  de  quelques  tremblemens  de 

T.ADi;«.p.to.c.  terre  anivez  en  ce  pays.  ^Car  les  niftoires  nous  apprennent 
qu'entre  les  divers  fléaux  qui  affligèrent  l'Empire  fous  Anto- 
nin, "les  tremblemens  de  terre  ruinèrent  quelques  villes,  tant  y. 
dans  l'ifle  de  Rhodc  que  dans  l'A  fie.  [Et  nous  favons  que  ^* 
c'eltoic  l'ordinaire  des  paycns  d'imputer  aux  Chrétiens  ces- 
fortes  d'accidcns ,  &:  de  les  rendre  refponfiibles  des  maux  fiai 
lelquels  Dieu  vangeoit  les  perfecutions  qu'on  leur  avoir  ni* 
tcsj 

Lenn  de  i  '£mfereiéri^itti9$n  aux  Itats  d 'A fa, 

ap  Juft.p  loo.       'Je      doute  point  que  les  dieux  n'aient  foin  de  livrer  ces  « 
ioijturL4<c.    pcrfonncs  encre  vos  mains,  quelqu'clForc qu'elles  falVcnrpour  « 
cîi?A*l*  'ioi.       cacher.  Et  aATurément  ils  fouhaitent  encore  plus  que  vous, 
«lo.  ^     *   le  chaftiment  exemplaire  de  ceux  qui  refufent  de  les  adorer.  « 

Mais  vous  devez  prendre  garde  qu^en  tourmentant  avec  taat^ 
d'animofité  ceux  que  vous  accufez  d'cftrc  des  adiées,  vous  ne  • 
les  rendiez  plus  obflinez  au-  lieu* de  leur  ftoite  changer  de  fcn*  « 
riment.  Car  ils  ne  fouhaitent  pas  tant  de  vivre  comme  ifs  fe  « 
trouvent  heureux  de  IbufFrir  la  mort  pour  leur  Dieu.  Ainfi  ils  « 
demeurent  victorieux  de  vos  tourmens,  lorfqu'ils  aiment  « 
mieux  expofcr  leur  vie,  que  deconfcntirà  ce  que  vous  leur  « 
demander.  «* 
Pour  ce  qui  eft  des  trehibremsnsdèt«£tepîte(ensairpallex,il  «- 
n'éft  pas  inutilie  qu'on  vous  averciâe  de  vous  comparer  un  peu  » 
avec  ces  per(bnnes  contre  qui  vous  paroilTez  fi  animez.  Car  • 
quand' ces  malheurs  arrivent,  vous  vous  abatez&vous  vous  «« 
découragez.  çacicrcmcAC;^  eux  iftu  conciaiçc  ne  ccmoigneac 
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•  jtttuis  phis  degayeté  &  plusde  confiance  cnDieu.Au/n  il  fem- 

M  bic  que  hors  ces  calamitezpubliques,vousncconnoiniczpas 
"  feulement  les  dieux.  Vous  ncgliacz  toutes  les  chofes  de  la  rc- 
«»  ligion,&;  vous  ne  vous  foucicz  point  du  culte  de  l'Immortel:  SC 
«  parccque  les  Chrétiens  rhonorent,vou$  en  avez  deU  jalouilc, 
»  j^e^ouslec  periocute^  jufquos  ÏU,  mocc 
i  AdiicB  »  Plufien»  d'entre  les.gouvemeursoatautrefeîs  écrie'  à  tnoa 
n  foe  ea  leur  faveur  ;  &  il  leur  a  répondu  qu'il  les  iâUoit  laiCcr 
•*  en  repos,  à  moins  qu'on  ne  viftqu'ilsfilfent  quelque  entrcprifc 

■  contre  l'autorité  du  gouvernement.  Beaucoup  de  perfonnes 
»»  m'-oncaulKconfultc  fur  cette  alfairc,&:  jclcuray  faitlamcfme 
m  réponfe.  Que  H  quelqu'un  continue  à  accufer  un  Cht  cucn  à 
m  caufe  de  (à  religion,  que  i  accufé  (bit  renvoyé  ab(biisi,qtiand  il 

■  patoiftooic  effiBâivement  eftre  Chrétien}  9c  que  raccuTaceur 
j»  foitpuni  félon  les  forogies. 

^Cecce  ordonnance,  ajoute  EuTebejfut  affichée  à  JEpheiè  dans  EaCf  .»7a 
i'afTcmbléc  des  Etats  d' Afic. 

J^Il  y  a  bien  de  l'apparence  qu'un  rcfcrit  fi  folennel,  accom- 
|>agnc  de  tant  d'autres  qui  l'avoicnt  précède,  eut  alfcz  de  force 
|)Ottr  acreûer  durant  quelquexenips  la  fureur  des  infideles.Mais 
«UefeiraUiiiiiaftvec  beancoupf  lus  de  violeacerousM.Aurelc; 
xmnroe  nous  le  pourronsvoireniiti  ancre  endroit.  Il£uu  main- 
tenant reprendre  la  fuite  derhilloire  de  S.  Juflin.] 

AiUtAAAilnti  Jiiliil  ■tiiTi-*  '*  '  -*  -'»-«  J-jr_iti»tij|»  4ijtjt4»JijLJiili^  i1n1i<iitiJ-Ai1iA 
/T  I  I  l' TT  r"  T"  r  I  r*!*"?"?*  rTT'T*""  i-tt  r-r'F  rV  i  r  T  r T T  •"  "T 

ARTICLE  XVII. 
CûnfifiMce  4»  Sâimt  àvtt  Trff6êM  &  i'étartêjmfs, 

' O  M  M  E  S.  Juftin  fe  voyoic  engagé  par  les  dons  qu'il  avoit  juft.diâl.p.jo«i 

reoensdeDieUjà  nayailler  pour  retirer  toutes  fortes  de  <^ 
«perlbones  des  eiceurs  où  le  denum  lesafvoit  jettées,  'il  accep-  p^iij j. 

toit  toutes  les  occafîons  qui  fe  prcfcntoicnc  de  conférer  avec 
quelqu'un  fur  le  fujet  delà  religion.  [Ainfi  Tryphon  ne  fe 
trompoit  pas  fans  doute,]  'lorfcju  il  luy  difoit  qu'il  paroifToit  p.Uyx. 
fbien  qu'il  s'eftoit  fouvcnt  exerce  fur  ces  matières,  tant  il  eftoic 
prcfl:  à  répondre  fur  toutes  les  diflicultcz  qu'on  luy  propofoit. 
{Nous  ne  trouvons  néanmoins  que  deux  de  ces  conférences 
marquées  expreflement  dans  Tes  éctits,]Tune  avec  Tryphon,  Eiif  i.4.c.t8.p; 
qui  «oit alors  félon  Eufebe, le  plusconllderablc  des  Juifs,*&  m  (■  b 
faucre  avecCrefcenc  philofophepayen  4e  U  feâe  desCynjl-  ^ 
f^neS;» 

Q%1  ij 
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c  1 3  p  1 4  c  b.       'La  pcemiere  fe  £c  à  Ephcfe ,  ■  quelque  temps  aipiés  que  le 

«juiUuLp.     Sg^itit  eut -fait  fa  première  apologie ,  ^ôc  apparemment  Mans  v.  les  Mar- 

*P*^*7.d|xi7.  le  temps  mcfmc  qu'Antonin  faifoit  la  guenc  aux  Juifs  qui  ciowiaa,». 

a|T.Aotvp.i9.  s* cftoicnt  revoirez  dansla Judée, 
a. 


]aft.diAl.p.}7i.c 


I. 


ne  connoidôit  poim^ accompagné  de  quelques  autres  Juifs,  le 
vint  aborder,  &  commença  par  ce  compliment.  Serviteur  à • 
Monfieur  le  philoroplic.  S.  Juftin  l'ayant  auffi  faluc ,  luy  de- 
manda cequ'il  dcfiroit.J  ay  apprisà  Argos, rcpondicTryphon,  « 
du  Socraticien  Corintc,  qu'il  ne  faut  jamais  mcprifcr  ni  ne-  « 
gliger  ceux  qui  portent  cet  habit,  'mais  leur  témoigner  tonte  « 
iorte  d'afièûion ,  &  s^enttecenir  avec  enx ,  afin 
quelque  avantage  pour  l'un  ou  pour  l'autre,  ou  pîutoft  pourvi 
tous  les  deux,  puifque  le  profit  que  l'un  desdeux  aurâ^ic  dans  « 
la  conférence,  ne  peut  manquer  d'cftrc  avantageux  à  celui  qui  « 
luy  aura  fait  connoiftre  la  vcncé.  C'cft  pourquoi  je  fuis  ravi  « 
de  pouvoir  m'cncretcnir  avec  des  pcrfonncs  qui  portent  ce  «> 
meime  habit,  &c  j'ay  eftc  bien  aife  pour  cefujet  de  vous  abor- 
der.  Ces  Moeurs  fimcdans  tamerme  pcnféc  que  moy  ,6e  dans  <• 
la  mefine  e^etance  de  drer  quelque  fimit  de  voftre  entre-  • 
tien.  • 
i,  'M aiSf  Prince, apprenez-moy  ce  qu'en  vous  jercvcre,  luy  dit» 

S.  Juftin  en  fouriant:  A  quoy  Tryphon  repondit  avec  beau- 
coup de  franchi  fe,  qu'il  cftoïc  Hcbrcu,&  du  nombre  des  cir- 
concis i  que  pour  fuir  la  guerre  que  l'on  faifoit  alors  à  fa  nation, 
il  avoit  quitté  fa  patrie,  &demeuroit  ordinairement  à  Corin- 
the^  oaen  quelqu'antreliea  delA<>tece.Cecteoavertureqtt*ît 
fit  ^  S.  Juftin,  luy  donna  lieu  de  luy  montrer  la  différence  qui 
<  cftoitcntrelcsphilofbphespaycnsquc Tryphon étudiortalors, 
&  les  Prophètes  qui  cftoicnt  \es  vrais  philosophes  des  Juifs, 
Ceft  fur  ce  fu  j  et  qu'il  fait  i'iliftoixe  de  conveifion^quenous 
avons  raporcée  ai  lleurs. 
p.xx/  J.  'A  pciae  Teut-il  achevée,  que  les  comparons  de  Tryphon 

fe  mirent  à  édacer  de  rke.  Tryphon  meuae  en  {buriaat  ms 
peu,  J'approtiyetioncieiefte,luy  dit.il,&niefine)'admffe  cette  «■ 
palOon  <pie  vous  avez  tonjoats  eue  pour  cherdier  ladivinité.  • 

BaUV'Mtj^)»!^.  I.  'Les  Xyftcs  eftoient  de»  pbces  [Jt  peu  pr«  comme  nos  Bourfcs  Jcs  marchaivh  ,  ou  U  pb*' 
royale  de  Paris,]  où  il  y  «voit  «Us^galehes  pour  fe  pcofacaec ,  5c  des  lû^cs  ea  dirert  eodroil» 
pour  les  philafophcs ,  les  thcMfietcM ,  <c  k»  aaues  peribwKff  ^  s'aNieienoiaM  de knse» tt> 
dcftkncci» 
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»  Mais  il  vous  feroit  bien  plus  avantageux  de  iîiivre  encore  la 

»  philofophie  de  Platon ,  en  pratiquant  les  vertus  morales  que 

•»  tous  les  philofophes  cnfeigncnt,  que  de  vous  eftre  laiflc  abufcr 

»•  par  des  contes  fabuleux,  &:  de  vous  eftre  embarafTc  avec  des 

»  pcrfonncs  de  néant.  Car  au  moins  ii  vous  fufliez  demeuré  dans 

m  cette  étude,  en  y  joignant  une  vie  irréprochable,  'vous  cufTiez  t-tt-^^  ■ 

»  eu  lien  dTeipetec  un  plus  grand  progrès.  Mais  maintenant  quel 

•  moyen  de  vous  (kitfcr  tous  refte-t-il»  après  que  vous  avez 
m  abandonné  Dieu  pour  ïneitie  toute  vome  confiance  en  un 

•  homme  ?  Que  fi  vous  me  permettez  de  vous  confeilicr  en  ami, 
»  (car  je  ne  pais  plus  vous  confiderer  autrement ,) faites-vous 
»  premièrement  circoncir ,  &  enfuitc  gardez  le  fabbat  comme 
»  il  eft  ordonne ,  obfcrvcz  les  feftes  &l  les  nouvelles  lunes  fui- 
m  vant  le  coraroondemeac  de  Dieu  :  en  un  mot  dites  toutes  les 

m  choies  qui  (ont  frites  dans  la  Loy.  '  Peut^ie  qu'après  cela  k 

•  Dieu  vous  fera  mifenoorde.  Pour  le  Chiift,  s'il  eft  venu,  &  s'il 
w  cfk  quelquepart,  il  eft  encore  inconnu,  auifibicn  à  luy  mefme 
»  qu'à  tous  les  autres,  &:  il  ne  peut  avoir  aucune  puifTancc  juf- 
n  qu'à  ce  qu'Elie  foie  venu  pour  l 'oindre,  &  le  manifcfter  à  tout 
m  le  monde.  Et  vous  autres  cependant,  vous  vous  eftcs  imagine 

•  je  ne(ày  quel  Chrift,quc  vous  ne  connoifTcz  que  fur  un  oui* 

•  dire 8e  une  tradition  (ans  pcemre,8e  pour  lequel  ncanmoîna 

•>  vous  vous  perdez  miferablement.  f 

•  'Je  vous  le  pardonne,  reprit  auffitoft  S.  Juftîn  i  &  je  prie  Dieu  e. 
m  de  vous  le  pardonner.  Vous  ne  favcz  ce  que  vous  dites.  Vous 

m  croyez  qu'il  vous  fuffit  de  fuivrc  vos  Rabins,  &:  après  cela  de 
M  dire  auhazard  &  fans  confideration  tout  ce  qui  vous  vient  en 
»  l'clprit.  Je  voudrois  que  vous  voulullicz  m'ccoutcr  fur  cette 
m  ouellion.  Je  vous  montrerois  bien  que  nous  ne  (bmmes  point 
«•  dans  Terreur  { àc  que  nous  ne  ceflèrons  jamais  de  conrefTor 

•  jEsusCHa.is  T,  quand  les  hommes  les  plus  infolens  par 
»  lents  outrages,  8e  les  tyrans  les  plus  cruels  pat  leurs  tourmens, 

«  nous  voudroient  forcer  à  Icrcnonccr. 'Vous  apprendriez  avant  d. 
»  que  nous  nous  feparaffions,  que  nous  ne  nous  appuions  point 
»  lur  des  contes  fabuleux,  ni  fur  des  prefomptions  fans  fonde- 
»  ment}  mais  fur  des  preuves  folides,  que  l'Efprit  de  Dieu  rend 
indubitables,  oà  (àpuiilànce  éclate  découses  parts,  &  aufqucl- 
»  les  ià  grâce  donne  un  jour  8e  une  beauté  toute  finguliere. 

'Les  comp^poons  de  Tryphon  s'eftant  de  nouveau  éclatez  ibid. 
de  rire  avec  uneinfbience  infupportable,S.  Juftin  commença 
à  (é  vouloir  retirer.  Mais  Tryphon  4e  retenant  par  le  manteau  , 

Ggg  ii) 
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luyMit  qu'il  ne  le  laiflcroic  point  aller,  jufqu'à  ce  qu'il  cuft 
accompli  fa  promcfTc.  Que  vosMeflieurs,  ditlc  Saint, ne  vicn-  « 
nent  donc  pas  ici  nous  uiccrrompre''&:  nous  troubler  parleurs  "^"'^ 
iiilolcnccs.  S  lis  veulent  nous  ccourer  qu'ils  demeurent  en  a^i»**"** 
e.  •  repos.  'Que  s*ils  ont  quelque  affaire  plus  importante , ils  n'ont  « 

qu*^  ife  renrcr.  Ainfi  il  s'en  alla  avec  Tfypnon  en  laplaceqû  • 
e(l  au  milieu  du  Xyfte»  Tuivi  de  tous  les  J  uils,  hormis  dedeux 

2ui  quitccrenc  leurs  compagnons  en  raillant  &  en  fe  moquant 
e  ce  qu'ils  agilToicnt  ii  fcrieufcmcnt.  'Tous  ces  Juifs  fe  mirent 
enfcmbled'un  mefmccofté  fur  des  fieges  de  pierres,  (car  il  y  en 
avoir  pluficursen  ce  lieu  de  coftc  Ô6  d'autre.)  L'un  d'eux  ayant 
die  un  mot  couchant  la  nouvelle  guêtre  des  Juifs»  ils  s'en  entre- 
tinrent un  feu  :  Sece  difcours  fini,  S.  Juftin  commença  à  leur 
parler  de  la  religion  Chrétienne,  comme  il  i^y  eAott  engagé, 
p.)  0  4  ik|)]t.bj-  'Cecceconferenccnefinit  qu'avec  le  jour,^  les  Juifs  nonob^ 
ftant  leur  obftination  naturelle,  6c  lamanieredont  S.  Juftin  les 
traite,  qui  n'cft  nullement  flateufe  ni  complaifantc,  y  prirent 
un  fi  grand  plaifir, qu'ils  demandèrent  qu'on  la  concinuafl:  le 
lendemain.  Ils  n'eurent  pas  de  peine  à  l'obtenir  d'un  iiomme 
am  eftoit  ravi  de  -Tenier  par  tout ,  pour  ttonver  quelque  peu 
de  bo^me  terre ,  qui  recoiiq;»eniàft  par  fa  fertilité  ce  que  les 
|>ierres  &  les  épines  recevoient  inutilement.  Tryphon  amena 
avec  luy  plufieurs  autres  Juifs,  qui  n'y  avoient  point  cfté  la 
veille  :  &  c'eft  en  fav:!ur  de  ces  nouveaux  venus,  comme  il  les 
appelle,  que  S .  Juljkinrepetç  une  partie  4c  ce  qu'il  ayoït  dit  1« 
jour  précèdent. 

[Nous  ne  favons  point  s'il  tira  de  cette  conférence  le  firuit 
qu  il  en  eiperoit.  Il  y  a  néanmoins  lieu  de  le  conjeÛurer  par 
le  contentement  que  les  Juifs  receurent  de  l'avoir  entendu 
parler.  Tryphon  le  téniMiigne  plufieurs  fois  au  nom  de  tous  les 
f  j7«  b.         autres,  &  particulièrement  fur  la  fin.] 'Car  S.  Juftin  ayant  ccfTé 
de  parlcr,Tryphon  qui  eftoit  jiufli  demeuré  quelque  tempsdans 
le  filence,le  rompit  enfin  pour  luy  dire,  Vous  voyez  que  ce  v 
n'eft  pas  de  dcflcin  formé  que  nous  femmes  encrez  dans  ce  m 
àïCcoau.  Mais  pour  moy  j'avoue  que  j'en  ay  une  joie  toute  m 
particulière.  £t  je  croy  que  ces  Meflîeurs  (ont  dans  la  mcfme  m 
difpofition.Carcenainemcntnousavons  phis  trouvé  quenous  « 
n'eiperionsj&quenous  ne  pouvions  efperer.  Que  finonspoii*  p> 
vions  conférer  plus  fouvent  cnfcmblc  fur  cecre  matière,  nous  « 
en  recevrions  encore  plus  d'utilité.  'Miis  puilque  vous  cftcs  « 
/(^ryoftre  cmbarqucnient,  Sç  que  yoi^s  en  attendez  cous  ^c^  » 
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m  Joncs  des  hoiivcUes,  au  moins  fàites-notu  Vhomieur  de  nous 
menre  toujours  du  nombre  de  vos  amis.  Je  ne  voudrois  faire 
■  autre  chofe  tous  les  jours,  leur  repondit  S.  Juftin,  fi  )'cftoisici 
M  davantage.  Mais  comme  je  {uis  toujours  avec  la  pcrmifllon  &c 
„  l'aide  de  Dieu,  Cm  le  point  de  faire  voile,  je  vous  conjure  cn- 
M  cote  une  fois  de  penfer  fcriciifemcntà  voftrc  falut,&:  de  croire 
m  que  vous  ne  pouvez  rien  faire  déplus  important  pour  cet  cfFec, 
•  que  de  préférer  à  vos  maiftres  leChriil  du  Dieu  toutpuidànc 
/Les Jom  fe retirèrent  enfuite^enfouiiaitant qu'il  fud  délivré  4*  ; 
tant  des  dangers  de  la  mer,  que  de  tous  les  autres  -,  &  S.  Juftin 
priant  aulfi  pour  eux,  leur  dit  adieu,  en  laur  defirant  la  vérita- 
ble connoiÛance  du  Meilic,  qjui  nelc  crouvoit  que  dans  le 
Chriftianifme. 

[Yoiû.  quelle  lut  la  fin  de  la  conférence.  S.  Juftin  la  mit  par 
écntj'fblonlapromeiTe  qu'il  en  fitàTryphonmefkieledeuxie-  p*je«.A' 
me  lourde  ta  conférence,  pour  luy  montrer  qu'Une  difbit  rien 
devant  eux,i)u'il  ne  fuft  pred  de  dire  devant  tout  le  monde.  11  p»i7i  k 

dédia  l'écrit  que  nous  en  avons  à  un  M.  Pompcius,[qui  pouvoit 
eftrc  quelque  pcrfonnc  confidcrablc  parmi  les  Chrétiens,] 
/puifqu'il  le  traite  comme  un  de  fes  plus  intimes  amis.  »  Cet  p.itf.d. 
écrit  portoic  hs  titre  de  Dialogue  des  le  temps  d'Eurebe.''Mais        4.«.ii .^ 
il  n*eft  pas  venu  tout  entier  jufques  à  nous  :  Car  nous  n'y  trou-  ^  juft.».p.t4.i. 
vons  point  la  fin  de  la  conférence  du  premier  i.our,ni  le  comi* 
Biencemenc  de  celle  du  fécond* 

ARTICL£  XVIII. 

Senfimens  de  S.  Jujtin  fir  U  UAture  des  démons, 
&  far  to^  'tnim  4es  tJdSStmâms, 

E  T  Es  philofbpfaes  reinarqiient  que  la  mélancolie  attaque 

I  y  ordinairement  les  plus  grands  efprits  ;  furquoi  Ciceron 
dit  agréablement  que  cela  l'obligeoit  à  fe  fatisfaire  plus  aifé- 
ment  de  la  médiocrité  de  Ton  génie.  Nous  pouvons  dire  de 
meimc  qu'il  y  a  quelquefois  de  certains  défauts  dans  les  écri- 
vains Eodefiaftiques qui  effanr  mauvais  en  eux  melmes  y  ne 
Jaiflbnt  pa»  de  nous  donner  du  tefpeû  pour  ceux  en  qui  ils  (è 
souvent,  parcequc  ce  font  des  marques  qu'ils  appartiennent 
^ces  premiers  ûccles,  où  l'on  travailloic  plus  à  établir  les  prin- 
cipaux, fondement  dé  la  foy,  &  de  la  pureté  des  moenrs^q^u'à» 
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examiner  beaiMoup  de  queftionf  «tifficilcs  ou  moins  impoKSdV- 
tcs,  que  Dieu  ne  vouloit  cclaircir  que  dans  la  fuirc  des  temps 
par  le  miniftcre  des  Saines  Dodeurs.  On  peut  mettre  en  ce 
rang  quelques  fentimcnsdcS.  Juftin.qui  cftoient  alFcz  com- 
muns dans  les  premiers  ûecles,  &^  qui  font  aujourd'hui  ou 
tban^tmez  ou  rejetiez  ét  tooc  le  tnondcu  Nous  en  patlons 
en  cet  endroit ,  pavcequ'encocc  qa*on  en  pniflè  troarcr  quel- 
ques veftiges  dans  Tes  autres  livreSpOO  les  voie  néanmoins  avec 
plus  d'étendue  dans  Ton  Dialogue  arecTrypIion,  dont  nous 
venons  de  faire  l'hiftoirc. 

Il  parle  de  la  nature  des  Anges  Se  des  démons ,  comme  s'il 
les  cufl:  tenus  pour  des  fubftanccs  très  fubtiles ,  mais  non  ab- 
folument  fpirituelles  Se  incorporelles.  C'cd  pourquoi  il  leur 

juft  ap.i  p  44.  attribue  des  aâions  qui  neiêpenventfiûfc  ^s  corps.]  'Caril 
ditqudDieuayant conifflisle ibindu mondeSi quelques  anges» 
ils  ie  rendirent  bientoftpKvaricateurs  de  fa  loy  ;  &:  que  par  le 
commerce  qu'ils  eurent  avec  la  poderité  d'Adam ,  ils  engen- 
drcrent  ceux  que  nous  appelions  les  démons.  [Cette  opinion 
pafTc  aujourd'hui  pour  entièrement  ridicule  &  infoutenablc. 
Mais  elle  n'cftoit  point  extraordinaire  en  ces  premiers  iicclcs. 
EUeeftoitappuiée  par  le  £ens  literal  de  l'Ecrituit  félon  laver- 
fion  des  Septante,  a  qui  l'on  rendoit  alors  plusde  n(pe€tëc  de 
déférence  que  nous  n'en  rendons  maintenant  an  tescteHebreu. 
Et  S.Judin  a  trouvé  beau  coup  dTauteurs  célèbres,  &  des  plus 
grands  efprits  d'entre  les  Pères,  qui  l'ont  fuivi  danslapenfée 
qu'il  avoit  touchant  l.i  nature  des  Anges. 

On  peut  dire  la  mcfmc  chofe  fur  l'opinion  des  Millénaires,] 

dialf  joHos.  'quenoilrc  Saint  cmbraiTc  ouvertement  dans  Ton  Dialogue,  il 
en  avoit  traité  àfimddans  la  conférence  du  premier  jour.  Mais 
nous  avons  perdu  cet  endroit:  flc  il  ne  nous  en  refte  que  ce 
qu*il  voulut  repeter  le  I  cndemain,  à  cau(è  de  ceux  qui  eftoient 
venus-dc  nouveau  pour  l'écouter.  Autant  que  Ton  en  peut 
juger  par  la  fuite  de  fon  difcours ,  fon  fendment  eftoir,  Qu'a- 
près le  (econd  avènement  de  J  e  s  u  s  C  H  R.  i  s  t  il  fe  feroit 
une relurreâiion  particulière  de  tous  les  juftcs,qui  dcmcure- 
roicnt  cnfcmble  fur  la  terre  en  la  compagnie  de  J  E  s  u  s 
C  H  a.  1 5  T}  Qi^ils  rebaftÎFoicnt  &au^nienteroient  la  ville  de 
Jemlalem  ponrfhabiter  1  Qii[ilsu(êcoient  des  biensde  la  tene^ 
Aemefine  ou  mariage  ;  Qac  la  génération  desenfims,  &  lamort 
meTmc  y  auroit  lieu, autant  quel'on  en  peut  juger  par  les  pjh- 
foks  d  ifiiïe,  qu'il  rapotte  comme  peur  appaier  Ton  opinion  $ 

Qu'aprçs 
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QiTaprcs  que  cet  agc  auroit  dure  mille  ans,  il  fcroic  fuivi  çlc 
•I  l  rcfurrcdion  cternelle,  comme  il  dic,ficgcnerale  de  cous  les 
hommes  ;  &:  qu'alors  s'accompliroitia  parole  du  Sauvcur,qu*il 
n'y  aura  plus  de  mariages,  mais  que  nous  ferons  cg.uix  aux 
Anges,  pacccque  nous  leçons  les  cnfans  delà  reXuricction. 

[Ceoe  opinioD  paiotftia  Cmtdaaxe  abfiirde  en  noftte  fiecle, 
comme  elle  a  paru  dangereuiê  des  les  premiers  temps  de 
glifCjii  caille  des  iaconveniens&Ichenx  oui  s'y  oenconcréQt, 
Klon  laxemarquede  S.  JercMnr,  tedcs  additions  que  les  héré- 
tiques y  ont  faites.  Mais  elle  paroi  (Toit  appuice  fur  divers  pafïa- 
ges  des  Prophètes,  &:  fondée  dans  la  lettre  de  rA*"ocalypfc, 
^ue  S.  Juftin  reconnoift  eftre  de  l'Apoftre  S.  Jean,  C'dl  peut- 
cûre  ce  qui  a  longtemps  cmpefchc  l'Eglife  de  la  condauncr 
fiofltme  nneiietelie.  Car  qooiquequelques  jiuu  re^pérfuadenc 
que  le  PapeDamaTe  Ta  condaniiéejcoiiimeteUe  dans  ApoUir 
MreJ  'néanmoins  S.  Jérôme  écsivant  apcés  la  mort  de  Da-  Hier.in  jcr  1 9. 
mafe ,  la  defapprouvc  bien  comme  faulle,  mais  ne  la  rejette 
»  pas  comme  hérétique;  Parce,  dit>-il,  qu'elle  a  eftc  embrafTce 
•»  de  plufieurs  grands  hommes  deTEglife,  &  de  beaucoup  de 
»  jiiarty  rs.  Que  chacun  donc,  ajoutc-t-il,  abonde  en  fon  fcns,  ôc 
^Mlêrye  MKuces.ces  choies  au  jvigement  de  j£su4  Cjieist, 
i>luiS9mdoircoiidaBnerpqibfiiiem 

[S.  Jiiiynae  $.Iren£efimt  les|mcipauxdecesmmyis^qn« 
S.  Jérôme  ne  veut  pas  qut  notàxmdannions  {kxir  une  faute 
^il  paroift  qu'ils  ne  font  tombez  qu'en  voulant  fuivrcla  règle 
de  l'Eglifc,  qui  ett  l'Ecriture  expliquée  paria  tradition, &:  ayant 
«iculcmenc  manqué  de  lumière  pour  difcerncr  la  tradiuon 
.  appacentc  de  la  véritable.  Car, comme  nous  avons  dit  ,ils  fe 
fendoient  for  divc»  ]pal&gfîS;  dm'  Proplieces  ^    dd  f  Apoca- 
lypfe  :  $ch ùiaSk  inccirpieiation  <|U>'ils  doènoient  aux  paroles 
de  r  Apocaly  pTe,  efloit  aucoriiSe  par  S;.Pa]nas  H  vefque  d' H  i  e. 
«^le  en  Phrygie,  qui  avoir  eu  pour  maiftres  les  difciplcs  des 
ApoftreSjfii  S.  Jean  mefmc.  C'efl:  ce  qui  avoit  donné  cours  à 
..cette  erreur,  tout  lemondcfcpcrfuadantaifcmcntqucPapias 
n'aufoit  jamais  cmbrafTc  cette  explication,  s'il  ne  Teuft  apprife 
de  Ces  mai(farjcs  :  enquov  néanmoins  on  (c  ctompoit,  commeon' 
le  peucvoir  fut  Iccige  dePapiatijDefitte^  8e  (or  celui  des  MiUe^ 
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ARTICLE  XIX. 
;       Mfffca  du  Saint  fm  U  trâMtiâHt  & fi»  Jc»timettt fur 

[T  'Emiur  mcfme  dcS.  Juftin  fur  les  Millénaires,  nous 
I  adonne  iujecdc  £iire  reflexion  fur  fa  conduiœ.  li  avoir, 
comme  nous  avons  vu ,  un  rcfpcd:  cxcraordinairc  &iinc  par-  i 
faite  foumilTion  pour  rEcriturc.  Mais  il  favoir  aufli  qu'elle 
n'eftoïc  pas  Iculc  coucc  noftrc  règle, ou  piucoft  qu'cliant  noftrc 
vericablcrqgle,  ion  explication  ne  dévoie  pas  dé^ndre  de 
noftoe  €ii>ric,  ai  de  jioftre  jugement  partictilier,inns  da  cen^ 
€em<cMeBX  onamme  de  l'Eglife.  Ainii  il  mettoit  grande  diife* 
renceentTedeiix<chorcs  qui  paroiâbienc  fond^&rEcrkiiiv'y 
lorlqu'il  voyoit  que  l'une  cftoit  établie  pir  la  créance  commn- 
ne  cfetous  les  Fidèles,  &  que  l'autre  ciloit  fcuiemcnc  appuiét  * 
fur  l'intcrprctation  dcpluficursparciculicrs.  '  ' 

C'cilce  que  nous  voyons  fur  ce  iîijct  de  l'opinion  des  Mil-  | 
lenaiiss.  Gsrayancincflédansle  difixMUijqu'îl  fiUtlttrlcregiie 
pcecendude  Jb  su  s  Chais  T^sjenifatesii,  quelquesmots 
KNiclianrk.refaiTë£kioa^il<iiltingue'enoeitcmaDi  | 

juft.dkl.f.f 07.  ce  qa'il  aTort  de  cei  deux  arricles.]  '£ciiiey,dtMl,flt«oaScciix  « 
qui  foutdansTcnticrcpuretcdc la  foy,  nous  favons qu'il  y  aura* 
une  rcfurrc£bion  de  la  chair.  Quant  aux  mille  ans  que  nous» 
paierons  dans  Jcrul'alcm,  les  Prophcccs  I(aie,  Ezcchicl,  &  les  - 
aucres,  les  reconnoiilibnc.  [£c  pour  faire  voir  davanugc  com-  " 
bienileftaic  éibignéde  vooloiecp»  fim  fauimciK  particnlieff 
paââft  poiiriinerrgte  qui  obligcaftmc  ie:iiiotide,  confiderons 

f.}9i.ii  qQ>^  ayoic  dk  qiidqcies>  lignes  auparavanc] ' J'ay  déjà  re-  « 

connu,  &:  je  reconnois  encore  que  je  fuis  dans  ce  fcntimcnt,  « 
(c'cll  toujours  fur  le  fu  jet  des  Millénaires,)  aufTibien  que  beau- « 
coup  d'autres  pcrfonncs.  Mais  je  vous  ay  déclaré  en  mcfme- 
temps,  qu  il  y  avoir  beaucoup  de  Chrétiens  d'une  foy  trcspurc» 
ictres  religieufe,qui  n'avoienc  point  cette  créance.  « 

[C'<eft  dans  ce  mefine  efitrimi'il  parle  en  ces  tennes4a  fa- 
lue  dcceuxd'entt^  k»  ]iim^)qpHjdi«Madc»ieiitqa*on  tcarper* 
inift  de  joindre  encorequelques  ccrcmonies  de  1  a  Loy  atéc fit 
foy  dejBsusCHRisTlj  1*6111  moy,  dit-il  ;i  Tryphon,  ma  « 
penfée  eft  qu'une  perfonae  ca  l'eut  que  vous  fuppofezyc'cil  « 

....... 
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«•  à  dire  qui  eftant  irréprochable  tant  dans  fa  Foy  en  J  e  s  v[s 
«Chris  T,que  dans  robfcrvatiori  de  fcs  Commandement, 
»  iSccftancpcrfuadécdc  l'inucilitc  de  la  Loy,  dcfirc  néanmoins 
m  d'en  ob  fer  ver  quelque  partie,  que  cette  pcrfonnc ,  dis-jc ,  Ibra 
M ,Çui¥ée,  'pourvu  qu'elle  ne  trouble  pas  ceux  des  Gentils  que  p-t« 
»  J I  s  t)  s  Chu  IST  a  Teritablemeot  circoncis  9c  reniez  de 
I»  Terreur,  en  tarcha&t  de  leur  perfuader  les  meûnesob&Evaciodis 
m  Qu'elle  pracique,ficenlettr  difant  qu'ils  ne.  feront  point  CaxniBZ 
»  uns  cela,  comme  vous  me  lediûez  vousmeCnetantoft. 
»  'Mais  pourquoi,  repartit  Tryphon,  avez-vous  dit  que  volhe 
M  fcntimenteftoit  qu'ils  feroicnc  iauvczî  Eft-ccqu'il  y  en  aparmi 
m  VOUS  qui^ie  le  croyent  pas  i  Oui,  dit  S.  Juftin:  Il  y  en  a  qui  n  o- 
.  iêtoienc  pa&reukmenc  pafler,iii  demencer  «rec  mis  cei»r<|Ui 
t.4)brervent  quelque  choie  de  la  Loy.  'Maisf  oarmoy  jenepais  k 
m  eftte  de  leur  avis«  Au  contraire  iecroy  que  quand  une  perlbo;- 
m  ne  par  une  certaine  foiblcfl'e,  veut  garder  la  loy  de  Moy  fc,que 
M  nous  favons  avoir  eftc  impolce  aux  Juifs  pour  la  dureté  de  leur 
„  cœur,  autant  qu'on  la  peut  garder  aujourd'hui;  fi  avec  cclaeHc 
„  cfpere  en]  es  v  s  Cn^iST^fi  elle  cil  rcfoluc  d  obrcrvcr 
•.Bouties  les  aftionsde  veccu  tant  eovccs  Dieu^qu'euvctsle  pro- 

•  chain,  qui  iônt  d*iine  oblicacion  éternelle  «s  aanaelle  »  fi  ette 
»  veut  vivre  avec  lesautres  fidèles  Chrétiens, iâaslerporter  ni  à 

•  fe  ^e  cifconctr,  ni  à  obiecvccle  ^bat  y  je  cooy,  dis^>  qu*on 
M  doit  la  recevoir,  &  communiquer  avec  elle  en  toutes chofes, 
„  comme  avec  celle  qui  eft  dans  la  mefme  charité  &:  dans  la 

„  mefme  fraternité.  'Que  û  quelques  uns  de  voftre  nation,  pre-  c. 
M  tendant  croice  enjssus  Chris  t,  veulent  obliger  les 
m  dclea  des  Gaulb]^  obferver  la^loy,  je  les  rcjetce  abMlfmienc 
»  comme  ksaatrcs.  Etquancàccmcqiii  auronc  eaAuaSh  la  lof 
m  à  leur  perfuaHon, pourvu  qi^ils'garoenc  encore  la  conftifiofi 
»  da  nom  deJfisusCHUisT,  je  penfe  qu'ils  feront  peut- 
,  eftre  fauvez.  Mais  pour  ceux  qui  après  avoir  connu  &  confefle 
»  que  Jésus  eft  le  Chnft ,  abandonnent  fa  foy  pour  paflcr  à  îa 
M  loy  de  Moyici  pour  quelque  raifon  qu'ils  le  faflcnt,  'il  n'y  a  d. 
»  point  de  falut  pour  eux ,  ù.  avant  que  de  mourir  ils  ne  recon- 
»  noiflènt  lent  ^te. 

[On  crouveca  moins  étrange  ce  que  dit  ici  S.  Juftin ,  fi  l'on 
confidere  qu'il  ne  s'agit  pas  en  ce  lieu ,  des  cérémonies  de  Ja 
loy  qui  eftoicnc  les  plus  contraires  au  Chriftianifme,] 'comme  f.%t4i 
les  facrifices,  &  généralement  tout  ce  qui  ne  fc  pouvoitobfer- 
vcr  qu'à  Jetufaicm.  [p'aiUeurs  09  voit  ^u'ii  n'entre  pas  dehiy 

Hhhij 
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mefine  dans  cette  difeiiifion.  Au  contraire  depuis  q[ae  Tryphcrtf 
laluy  a  propofcc,  il  trouve  divcrfcs  clifficulccz,&:  s'cccnd  fur 
d'autres  chofcs,  comme  s'il  cvitoità  dcflcin  de  répondre  à  cette 
ijucftion  i  ce  qui  oblige  Tryplion  à  la  luy  propofer  de  nouveau 
en  des  termes  beaucoup  plusj>rellâns,&  enluy  accordant  tout 
ce  qu'il  pou  voit  demander,  Mvoir  que  Dieun'avcnt  fait  tou- 
tes ces  ordonnances  que  contre  robftinadoii  des  }ui&,  ic 
.«qu'elles  cAoicnt  imitiles  'pour  le  iâlat»  Dans  cet  engagement 
quelle  autre  réponfc  leur  pouvoit-il  fairc,'cnun  temps  où  l'E-  V.  les  Ce 
glifc  n'avoit  encore  rien  détermine  cxprefl'cmcnt  fur  ce  fujctî 
SBlp.S.l.i.p.  Car  nous  devons  nous  fouvenir  de  ce  que]  'S.  Sulpicc  Sc- 
S4»t  .yere  nous  apprend  dans  Ton  hiftoirey  que  lors  de  la  féconde 

ruinedes  luiâ.  qm  aniva  fiit  la  fin  de  l'empire  d'Adrien ,  [9c 
,  environ  vingcansavantcette conférence,]  non feulementlj^ 
l^ife  de  Jeruialem  n'avoit  aucun  Preftce  qui  ne  fnft  de  la  Cîf- 
concifion,cc  font  fcs  termes-,  mais  que  mcfmc  prévue  tous  les 
Fidèles  qui  lacompofoicnr,  joignoientl'obfcrvationdc  la  Loy 
avec  h  ioy  dejESUsCHRi  st.  [Dans  cette  conjondurc, 
S.  Juiliu  pouvoit-il  faire  autre  chofc  que  de  leur  reprefcntet 
FiiuKilité  delà  Loy,de  les  obliser  i  la  leconnoiftre  ^  nean- 
'idoins  de  leut  pronieicie  que  TEgliTe  condefcendioit  à  leur 
fbiblcdê,  pourvu  qu'ils  teconnuirent  que  c'eftoit  unetolcrance 
de  charité,  U  non  fon  véritable  efprir  ,'8c:  qu'ils  ne  condah*- 
naffcnr  point  ceux  qui  en  ufcroient  autrement?  S'il  euft  a^i 
d'une  autre  manière,  ces  Juifs  ne  luy  euffent-ils  pas  pu  objecter 
la  pratique  de  l'Eglife  de  Jerufalera,  dont  Tryphon  pouvoic 
ai»m^c  avoir  tS&  témoin  oculaise;  Certes  il-«floic:difficil« 
de  parler  avee  plus  de;reièBve  9c  de  dtooo^eâian  d'un  point 
^  cette  importance ,  qui  véritablement  commen^t  à-  eftre  . 
fiurt  odieux  dans  1'  £gli  fe, mais  que  vingt  années  de  temps  n'a- 
.voient  pas  purendre  entieiementctimineL]; 

ARTICLE  XX. 

[T^TOu  s  avons  dit  que  S.  Juftinavoit  eu  une  conférence 
ÎmSÎ*''*'"  ^^^^  Crefcentphilofophc  Cynique.]  'Ce  fut  [apparem- 

ment fous  M.  AurelcJ^aiTc^K  peu  de  temps  avant  ion  martyre,, 
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clont  ladifpuce  qu'il  eut  avec  ce  philoTophe  (utmeTmc  la  caufir , 
[Cela  arriva  à  Rome, autant  qu'on  en  peut  juî^cr  par  l.i  fuite 
de  S.Juftin  mcfmc&:  d*Eufebc,&  parciculicrcmcnt  parccquc 
Taticn  nous  aii'ure  que  Crefccnc  y  avoit  établi  fa  dcmeiuc. 
Nous  raporcerons  fcs  paroles ,  qui  (ont  coniîdcrables ,  en  cC 

Qu'elles  nous  apprennent  en  mefine  temp»  le  fujet  du  martyre 
e  5.  Juftin,  de  quelle  manière  il  craitoit  les f»hilolbphes,&  quel 
cftoic  ce  Crefccnt  donc  le  Saint  parle  avec  un  û  grand  mépris.] 
•    'Crcfcent,  dit  Taticn,  qui  a  cru  que  la  grandeur  de  la  ville  Tarî.p.f;7J^iL 
»  de  Rome  cacheroit  mieux  fcs  dercglcmens,avoic-il  quelqu'un 
»  ^ui  l'cgaiaft  dans  les  defbrdrcs  les  plus  infâmes,  ou  qui  aimait 
»  1  ainent  avec  plus  de  paifion  que  luy  >  £c  quant  à  la  mort,  il  pa<» 
loift  vnUmencqn'il  lamépritoit  fbrt,  comneil  en  £û^it  pro^ 
»  fefHon,  puisque  pour  fevanger  de  Jaftin  qui  en  fii£chttAt  la 
aryeritc  convainquoit  les  philofophes  de  n'eftre  que  des'flacous 
•»  intcrefTcz,  des  parafices ,  &  des  impofteurs ,  il  crut  ne  pouvoir 
B.    «mieux  faire  que  de iuy  procuiet la. mosc ' comme  le ibuvecain 
».des  maux. 

.  'Crefcentpaioiffoit  des  l'an  150.  félon  Eufebe,  [qui  confirme  Euf.thr. 
le  jugement  qu'en  fiât  Tatien  J'en  nous  aflbnmtqae  fa  Vie  l.4.c.ié.p  lyg. 
êc  fcs  moeurs  répondoienc  tout  à  fiutc  k  la  piofislfion  qu'il  fài-  ^ 
Soit  de  fat  philotopkte  des  Cytâ^ass,  fGar  tes  Cyniques  pii(^ 
(oient  entre  les  payens  mefmes  pour  des  gencs  fans  religion^, 
(ans  confideration  pour  qui  que  ce  fiift ,  &  (ans  aucune  pudeur. 
Ils  faifoienc  gloire  fur  tout  de  ne  refpeâer  pas  mefmc  les  di- 
^  gnitez  les  plus  eminentes,  mais  de  crier  &c  d'aboyer ,  s'il  faut 

•  ainlr  dire  ^  contre*  tout  le  monde  comme  des  chiens  i  &  é'eft 
que  marque  en  gref  le  morde  Cynique.]  'Eniébe  ékt  (jûe  h. 
S;  Jttftin  convainquit  ccluf-d  dans  fhmem  conférences  en 
nrefenceib  divers  témoins;  &  que  Isl  cecompenfe  que  Dieu 
Iuy  donna  pour  ces  vi<9:oircs  qu'il  avoit  remportées  fur  fon 
ennemi,  fut  la  couronne  du  martyre.  [Mais  voyons  ce  que  S. 
Juftin  mefme  dit  fur  cela,  &  avec  quel  courage  il  mcprife  la 
haine  de  ce  Cynique,  qu  il  jugeoit  bien  luy  devoir  donner  la 

'Jem*attens  bien,xïtt-i],de  me  voir  quelque  jour  dansks  fos;  ^aA^,iif.4S^ 
»  ou  attaché  à  un  poteau  pour  y  (butfrir  le  dernier  fupplice  par 
•yM^^M»  de  que^ue  demon,qu  peindfrenieibei^ 

t.  'Woo*  (hitoiB  £af(ef>«,  od  on  lit  «i^MTt^  mi>«^«j  ^^S.  [Letociede  Taticn  potie  «iQiMf;  1^  Eufl4  c.itf.p'.i»7i 

t;u'()  ttf  r>xù  ,  ce  qui  ne  f.i  t  pas  (ic  fcns  ,  fi  au  lieu  de  mr  on  ne  lit  «f,  filàlon  Ic  iffl%ftt>  yc  0» 

^jioCuui  *voi(  voulu  {toMtu  la  mort  à  S.  J,aiUo  6t  i  Taiiica. 

Hhhiii 
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Alite  de  Crcrccnr,quc  l'on  peut  plutoft  appelici'uii  CeâsAcat  -t^iKv^. 
des  applauiiiiVcmcns  &:  du  faftc,  qu'un  amateur  delà  vcr'noSc  '•^** 
delà  fagcirc.'Gcc  homme  accufe  publiquement  les  Chrccicns  « 
d'athcïfme      d'impiccc,  Tans  avoir  aucun  fondement  de  le  « 
faire  que  ion  ignorance,&  le  dcflcin  qu'il  a  de  plaire  &  de  flatcr 
une  multitude  aufTt  ignorante  que  luy.  Il  firât  donc  qu'il  ait 
l'ame  bien  méchante  pour  nous  décfier  comme  il  Êdt  »  s'il  ne  •* 
ùit  pas.  quelle  doÛnne  J  £  s  us  Ch  rist  nous  a  cnfci-  •* 
gncc  ;  puiiquc  'ceux  mermcs  qui  ne  font  point  de  profcflîon  «  ;i  jAm^ 
particulière  de  fcience  &c  de  vertu  ,  font  louvcnt  confciencc  •« 
de  parler    de  porter  un  faux  jugement  des  chofcs  dont  elles  «« 
ne  font  pas  inllruites.  Que  s'il  veut  dire  qu'il  eft  par£iicemenc  « 
inUtuit  de  toute  noftredoâxine,il&utque  laiNiflG^e'de  ion  « 
«Iprit  fait  cmpelché  d'en  comprendre  la  maîefté.  'Car  s'il  a  « 
bienentendunolke  do£h-ine,  rien  ne  peut  Tobligerà  la  décrier  » 
que  la  peur  de  palier  luy  mcfme  pour  Chrétien:  &:  ce  fcra« 
encore  une  plus  grande  marque  de  la  timidité  infâme  &:  cri-  « 
minelle  de  cet  homme  ,  qui  n'a  pas  la  force  de  fe  mettre  au  « 
delTus  des  jugemcns  d'un  peuple  ignorant  Se  paUîonnc.  Mais  « 
la  vérité  eft  qu'il  ne  çoonoift  point  ceox  qn*ildecbire  avec  tant 
fl'aiflreur.  Ctf  ie  vous  fupplie  cfe  croire,  (il  parleà  M.  Auiele « 
^ttciuy  ayant  piopofé c|oeiques  queftions fur  ce  fujet, j'ay  rc>  « 
connu  clairement,  &c  Tay  melme  convaincu  qu'il  n'entendoit  » 
point  du  tout  noftre  religion,  Etpout  montrer  à  tout  le  monde  «• 
que  je  ne  dis  rien  que  de  véritable,  je  déclare  que  fi  vous  n'a- 
vcz  pas  encore  eu  connoilTance  de  cette  difpuxc,  je4iuspreft 
4^  la  recommencer  en  vofbre  prcfencc:  &  û  vous  nous  Èdtes  «• 
rjioniiciir<lenOttsécotttier,ceteeaâioa(ciadignedelamajeft4tfi  - 
impedale.  Que  ù.  vous  avez  vu  les queftioosque  je  Iny  ty  pco»  « 
poiecs,  &  les  tépooTes  qn'ily  a  SùDUy  vous  ne  pouvez  Jouter  « 
qu'il  ne  foie  entièrement  ignorant  en  noftre  doûrine,  ou  ex-  « 
trcmement  amateur  de  la  gloire,  comme  je  viens  de  le  luy  re-  « 
procher,au  lieu  d'cftrc  amateur  de  la  vérité,  fi  de  peur  de  per-  « 
dre  l'eftimc  de  Ces  auditeurs,  il  feint  d'ignorer  ce  qu'il  connoift,  <« 
&s'il  ne  peutfuimcebesmrentiment  de  Soctate,Quc  rien  « 
ne  nous  dote  cftre  pliis  cher  que  la  vérité  • 


Digitized  by  Gi; 


SAINT  JUSTIN,  45f 

ARTICLE  XXI. 

f  T  £  s  paroles  de  S.  Juftin  que  nous  Tenons  fie  dcer,  fbnc  Kuf.i  4.c.i^^ 
NoTin.  X^curées' d'une  fecomb  apologie  qu'il  coD^iora  pour  les  ^i^-^-^' 
Chrétiens,  [pcrfccutez  avec  bendcbop  de  violence]  fous  le  rè- 
gne de  M.  Aurele.     n'cft  point  neccflàirc  de  déduire  ici  ni 
les  cau(es ,  ni  les  cftcts  de  cette  pcrfccution ,  puliqu  on  les  a 
marquez  dans  un  titre  particulier.  Nous  nous  renfermerons 
dans  ce  qui  reg^cdc  S.  Juftin.]  'Car  ce  Saint  iodignc  ideFi»-  jafl.ap.i.p.4i.b. 
iuftice  toute  Tffible  avec  bqucUeUrbiqaeottUibiceavoiifiiic 
yUtetikn;  aiouriff 'S.  Pcoleméc  U  deux  autres  Chrétiens,  (e  lufta  d'en 
témoigner  fa  douleur  par  l'apologie  qu'il  compo(a  auifitoft 
aprcs,'&:qu'il  adrelTanon  feulement  aux  Empereurs  M.  Aurele,  EafJ  4.c.i<  is. 
&  L.  Vcrus,  comme  Eufcbe  nous  en  afl'urc/  mais  encore  à  tous  p  »  j  '■•H  i  jy. 
les Romains,particulicremcnt  aux  pcrfonncs  de  qualité,  c'cft  à  ^j^jj  ap.i.p.41. 
direauSeiuc,conimelemarqueleàa:e.''£c  Eufcbe  dit  mefine  b. 
qu*il  la'prelèiita  aux  deux  Empereiirs,  «ou  au  fnoins  à  M.  *fj2*****'*''* 
Aurele.  «c.fV'p.|]9.}4o. 

'Après  y  avoir  raporté  Hiifloite  de  5.  Ptoiemée  /  il  tépond  juft.ap.i.p.4fc. 
àdiverfes  ohjcâions  des  payens,  particulièrement  \  ce  qu'ils 
difoicntqiic  li le  Dicuque  nous  adorons  eftoit  comme  nous 
croyons  le  maiftrc  &:  le  Dieu  de  l'univers,  il  ne  foufifriroit  pas 
que  Ces  ferviteurs  fuifentmaltraitez,comme  les  Chrétiens  l'eil 
toient  alors.  'Comme  il  parloità  des  payens,  il  recomentede-P-49J». 
dire  que  la  mort  n'eft  pas  un  grand  mal  a  ceux  qui  ne  fontaest^ 
que  pour  mourir/que  îêloa  les  phibibphes  mefmes,c'eft  par  les  A. 
peines  Reparles  travaux  qu'on  arrive  à  la  félicité  que  la  vertu 
nous  promet  j'que  neanmoinsDicu  vangcraun  jour  Icfangde  p.4j. 
fes  fcrviteurs ,  &:  anéantira  coiic  le  pouvoir  des  démons  leurs 
ennemis,  en  con fumant  tout  le  monde  par  le  feu»  mais  qu'il 
dtfiêre  pour  quel  que  temps  à  caolc  des  Cbrétiens  mefmes,  [& 
des  élus,]  attendant  que  leur  nombre  Ibit  accompli  pour  finir 
le  mondes  'qu'il  fou&o  cependant  que  lesdemons  &  lesmé-  ^4M<• 
chans  faommes  âiflkntce  qu'ils  Teulcnt,  &  qu'ils  perfecutent* 
les  bons,  comme  cntte  les  payens  mefmes  ils  ont  persécuté 
tous  ceux  qui  avoient  plus  de  probités  de  lumière. 
*Lçs  phiiolbphes  payens  prccendoicat  que  ce  que  lesCktc-  g- 47-^ 
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tiens  difoicnt  des  feux  cccmcls,  n'cftoit  que  pour  épouvanter 
Ae.  les  méchans,  &c  les  obligera  bien  vivre.  'Surquoi  S.  Juftin  leur 

répond  en  un  mot, [avec  cette  hardielfc  digne  de  luy,]  que  s'il 
n'y  apoint  d'enfer,il  n'y  a  point  zuffi  de  Dieu, il  n'y  a  ni  vertu 
nivices&lcsloixonc  tort  de  recompenlcr  les  bonnes aââons, 
p.  4«  ^  9 .       U  de  punir  les  mauvaifes, 

'il  nit  cecceremarque  confiderable^  que  quelques  di  fciples 
'  qu'ait  eus  Socrate,  aucund*eux  n'a  voulu  mourir  pour  ladoo 
trine  de  fon  mailkc  :  mais  que  pour  JesusChrist,  les 
artifans  &c  "les  gencs  de  la  he  du  peuple,  auffibien  que  les  phi-  iJkmp^. 
lofophes  &c  les  hommes  de  lettres,  ont  foutcnu  fes  maximes 
jufques  à  la  mort, fans pouiroir  eftre  aireftez  nipar'les  prevcn-  ii^w. 
dons  où  ils  avoient  efte  nourris,  ni  par  les  menaces  des  hoiii«> 
mes.  C'ed,  ajoute  ce  Saint,parcequ*ils0jivcntnon  iafoiblcfiè' 
de  la  raifon  humaine  ^  mais  celui  qui  cft  la  force  iiu  Pleie. 
ineffable. 

f .4/.a.bv  'Parlant  de  la  pui ffancc  de  J  e  $  u  s  C  h  r  i  s  t  fur  1  es  démons; 

Vous  en  avez ,  dic-il ,  des  preuves  dans  ce  qui  fe  paiTe  devant  « 
vos  yeux,  &  dans  voftte  ville,  ic  dans  tout  le  rcfte  du  monde.  «* 
Car  vous  finrcE  que  beaucoup  de  podèdez  n'ayant  pu  efttr  •* 

délivrez  par  vos  exorciftes ,  enchanteurs,  Ac'magiciens,  Tont "^f /«ma. 

.  .  efté  par  les  Chrétiens,  qui  les  ont  exorcizez  au  nom  de  J  e  s  u  s 
C  H  R.  I  s  T  crucifié  fous  Ponce  Pilate.  C'cft  ce  qui  cft  arrive  « 

f.4(.a.c.        fouvent,&  ce  qui  arrive  encore  aujourd'hui.  '£t  ce  pouvoir  « 
qu'ont  les  hommes  fur  les  démons  par  le  nom  de  Jésus 
Christ,  vous  doit  (êtvir  à  croire  ce  aue  le  mefme  Sauveur,  • 
tous  les  Propheces,nous  enfeigncnt  aesfeux  ecemds  oàles  « 
•  deoMOs  iorontnn  jour  punis  «Tccles  hommes  qui  les  anronc  • 
adorez,  « 

p,ji.e.  'Il  finit  cette  apologie  en  demandant  qu'elle  fuft  rendue 

publique,  afin  que  les  hommes  fullcnc  dccrompcz  delamau^ 
vaife  opinion  qu'ils  avoient  des  Chrétiens,  [tant  p.ir  cetécrir 

f.ft.[,^  mcfmc,]'quc  par  ceux  qu'il  luy  feroit  aifé  de  faire  enfuitc  pour 
oçla.  Noftre  doârine,  mc-il,  mérite  cette  libené,  pui  fque  bien:  • 
loin  d'avoir  rien  de  honteux,  elle  eft  plus  fainte  que  tout  ctti** 
que  les  philofophes  en  fe^ent.Maii  au  moins  elle  vaut  mieux« 
que  tous  les  écrits  des  Epicuriens ,  que  tant  de  pocfies  infâmes,  ** 
&  que  tant  de  pièces  impudiques  qui  fe  reprefcntent  &qui  fe  " 
lifent  avec  une  entière  liberté.  [11  paroift  donc  que  les  Empe-  «• 
reurs  dcfcndoicnt  la  leâure  non  fculcn>ent  des  Prophètes, 
pi^nime  $,  Juftin  Tavoit  dit  dans  fa^rande  apologie,  nuis  sn- 
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•core  èc  tous  les  ^odts  que  les  Ckrédfins  iailbicnt  pour  leur 


ARTICLE  XXIL 
JDMmârHjire  de  S.JujN/t, 

Ai  n  t  Juftin  n'obtint  pas  apparcmm''nt  du  Roy  de  Ii  ter-  ^ 
^^rc,  lapcrmifllon  qu'il  dcmandoic  de  défendre  la  religion 
Ciucciennci  mais  il  obtint  du  Koy  du  ciel  la  couronne  qu'il 
meritoit peurravoirfî  gencreufcment  défendue. j 'Car  Taciea  £uri.4.c.i^fi^ 
BOUS  aflîireque  Vcffec  vérifia  ce  que  ce  Saine  avoic-dic-dbiis  fk  \i*A*i7*' 
-féconde  apologie,  que  Crelcenc  luy  procureroic  la  more  [AuiB 
on  peut  dire  avec  quelque  vérité,  que  S.Juftin  ayant  entrepris 
ladcfenfedclacaufc  de  Jesu  s  Chr.  ist,& dcrEglifCjnc fc 
feroitpasacqiiité  avec  toute  la  pureté  &  la  fidélité  nccclTairc, 
d'un  emploi  lî  avantagcux,û  fes  Apologies  n'euflcnt  cftc  fuivics 
àe  la  rccompenfc  ordinaire  d'une  eminente  vercu}  c'cft  à  dire 
des  per(ecucions,des  (bu£(îances,&  enfind'une  mort  anfli  igno* 
minicufe  devant  les  hommeSyqueprecieufe  devantDieu^glo» 
fieufe  devant  les  Saunes  de  les  Anges.  Il  edoit  bien  Tai(bnnaî>le 
que  celui  qui  avoir  fouccna  la  foy  de  J  e  s  u  s  C  h  R  i  s  t  par  . 
fes  paroles,  qui  l'avoir  maintenue  par  fes  écrits,  qui  l'avoit  ap- 
puiée  par  fes  adions ,  rautorifaft  encore  par  le  témoignage 
authentique  de  Ton  propre  (ang. 

Que  s'iin'euft  pasefté  di(iK]%^rec9veiravec  joie  toutes  ces 
•épreuves,  il  n*euft  pas  poflède  toutes  les  qualitez  qu'il  demande 
luy  mcfme  en  un  véritable  philoibphc]  'Car  comme  il  dit  J^^^  ^f-tf-j^ 
»  excellemment  à  l'Empereur  Antonin,  Un  homme  cft  indi-  ***** 
I  ^e  du  titre  dephilofophc,&  fe  flatc  en  vain  d'une  fauflc  ap- 

>  parence  de  pieté  ,  s'il  cftimc  &  s'il  aime  autre  chofe  que  la 
•  vérité.  Il  ne  luy  fuffit  pas  de  ne  point  adhérer  au  mcnfonge, 

>  9c  de  ntf^point  (iiivre  ceux  qui  enfcignent  ou  qui  pratiquent 

>  rinjuftice:  Il  cft  encore  obligé  de  témoigner  Ton  amour  pour 
la  vérité  dans  toutes  fortes  d'occailons,quand  on  le  menaceroit 
n^finc  de  la  mort;  ■&  de  faire  voir  par  fes  avions  &c  par  fes 

>  paroles,que  la  judice  &  la  vérité  luy  font  plus  chcrcs  que  la  vie. 

[Il  paroift  bien  que  ces  fcnti mens  fi  généreux,  n'crtoicntpas 
moins  fortement  gravez  dans  fon  cœur,  qu'ils  font  clairement 
«xprimcK  dans  fes  écrits.  Car  U  ne  les  témoigne  pas  feulemm. 
aiê.EttLTm.n.  lii 
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pour  une  €ahi  il  les  itpece  en  divers  endroits  de  fa  grande  ' 
Apologie,  comme  nous  Tavons  déjà  fait  voir. 

Ce  qu'il  y  a  encore  d'admirable  en  ce  faint  martyr,  c'eftquc 
non  feulement  il  a  foufFcrt  conftammcnt  la  more  lorfqu'ellc 
s'cft  prcfcntée  à  luy,&  qu'il  ne  pouvoir  l'cviter  que  par  une 
larchetecrîmincUe^maisqu'il  a  mefmc  en  quelque  manière  faïc 
des  avances  vers  le  martyre,&rarec]ietché  volodtaircmenc,ca 
-£ûlàncpubUquemencdes  aâ^ons  éclatantes  en £iveiy:  de  noftre 
sdigiôn,  quoiqu'il  vift  claiceniac qu'elles  le  conduifoienc  au 
marcyre.C'cfl  ce  que  Ton  a  pu  remarquer  en  divers  endroits,  & 
dcquoy  il^nous  afTure  luy  mcfmc  dans  le  partage  cclcbrc  que 
nous  avons  raporcé  en  traitant  de  U  difpute  qu'il  avoïc  cueà 
Kome  avec  Creicenc,  par  lequel  il  proceiîc  qu'il  atccud  la  more 
de  U  haine  de  ce  Cynique. 

VE^iCe  Greqne  6c  h  Latinerendent élément  témoignage 
à  ion  martyre  i  &c  les  plus  anciens  écrivains  n'en  parlent  pas- 
avec  moins  d'aflurance  que  les  mo'dcrncs.  Tatien,  S.  Irencc, 
Tcrtullien,  Eufcbc, &  S.  Epiphanejfont  de  ce  nombre,  fans- 
£ui.L4citf.p.    parler  de  cctix  qui  les  ont  fuivis.]  '  Eufcbc  dic  qu'il  fouffrit 
lit  b.c        -  aulîicoft  après  avoir  fait  fa  petite  apologie,  fous  les  Empereurs 
Cbx.M.p.tfo<.    M.  Aurelc  &  L.  Verus.  'La  chronique  d'Alexandrie  le  met 
fous  les  Confiils  Ocfite  fiE  Pudcnt,[<^e(là  dire  en  Vaniéf.  La 
fuite  d*£ufebe  nous  porte  ^  différer  jusqu'après  ta  mort  de  S. 
Polycarpc,  c'cft  à  dire  "  jufqu'cn  167.  oit  i^S.  Et  tout  cela  s'ac-  ?.biioiei«v 
Fir.   ;  ç  il     corde  fort  bien]  'avec  les  aâ:cs  de  fon  martyre,  &  avec  S.  Epi- 
ipi  46.c  i.p.,     phanc,qui  nous  afTurent  qu'il  fouflfrit  à  Rome  fous  le  Prctcc 
M.Vûr  v.p.tj.b-  R"ftique,[c'eftàdirefouslc  celebre'JuniusRufticus,]'dcqui  i. 
Dig  4j>.t.i.l.i  p-  *M.  Aurcle  avoit  appris  la  philofophie  Stoïcienne,     qui  fut  v.m.auic 
xt4».  efFeâivemoïc  Preiiet  de  Rome  (bus  ce  prince»  &  (bus  L.Veros  ^  $  ^ 

fon  collègue.  [Toutes  tes  apparences  que  ron  peut  tirer  de  la. 
fuite  d' EufebeAe  de  Tatien,  portent  auffiacioire  queS..Ju(tia 
foufFrit  à  Rome^cpioique  ni  fun  n»  l'aune  ne  le  marque  ex- 
preflcmcnt.] 

snr.ij.jonp.  '  Les  ades  de  fon  martyre  que  nous  venons  de  citer,  font 
. .,    imprimez  dans  Surius  :  *&c  Baronius  les  a  encore  inferez  dans 

ij.Api.b.  lonniltoire  ecdcmluquc,  comme  une  pièce  ongmale  pure  &c 
fîncere,  que  Dieunous  a  confervéé  toute  entière  par  une  gcacr 
dont  nous  luy  ibmines-  tie»  redevables.  [Leur  fiadsté  paroiflr 

Mn  p,««^7-iT'-         '^'^  trouve  dans  des  infctiptimu  un  P.  Lucilitt*  RuJîicM  }''.  C.  Proconfal  de  Libye ,  Coa£ul  ^' 
Picfitde  Rome, &C.  qo'oo crail «voir  vécu  daas  le  II.  ficcle.  [Maisonoevoitpoiat  i|uece6ttt 
Ibis  inMoiii  M  M.  Aitiek..£c  «u^fenMk  y,  G.  cAott-eUc  de$  k  ii.  6scU.il 
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SAINT  JUSTIN. 
d'autant  plus  certaine,  qu'ils  font  fort  courts,  &  cxtrememcnc 
lîmples,  qui  font  les  deux  caractères  qui  diftingucnc  les  a£lcs 
authentiques  d'avec  ceux  qui  font  faux  ou  paraphrafcz.  £tlc 
naxèât  npoft  qu'ils  oncavec  FdpricBelesaûioiisde  S. 
N«  r  ■  x|.  'nous aimie  encoremieux  que  rautorité  mefine  de  S.  £piph»< 
ne,  qoe  c'eft  luy  dont  ils  npocoent  la  dernière  vidoire,  &  non 
nn  autre  Saint  du  mefme  nom,  comme  quelques  uns  Tont  cru. 
Ainfi  nous  ne  pouvons  finir  cette  narration  d*une  manière 
plus  avantageulc  qu'en  les  traduifant  tous  entiers.' Il  y  a  toute 
(brte  d'apparence  qu'ils  ont  elle  écrits  ou  fur  les  regiftrcs  du 
fptScy  comme  le  croit  Baronius,  ou  par  quelques  uns  des  dilci** 
pies  du  Saint  qui  furent  prcTens  à  foa  triomphe  ;  ou  par  ceux 
qui  avoient  foin  par  ordre  des  Papes,  de  recueillir  mutes  les 
paroles  qac  le  S  ■  Efprtt  ptofecoit  par  la  bouche  des  m^ty  rs  en 
ccsniomcns  précieux.  Nous  aurons  la  joie  d'y  voir  le  triomphe 
du  Saint  accompagne  de  celui  de  plufieurs  autres,]  'dont  l'un  BmiSj^i  fi 
déclarant  qu'il  avoit  écoute  avec  beauoup  de  fatisfadlion  les 
inftruâions  de  S.Juilin,||nous  donne  quelque  lieu  de  croire 
'  que  luy  9c  les  autres  eftoient  (es  difciples  i  ce  que  mefine  les 
pcemieces  paroles  delès  aûes  femblcnf  marquer.] 

ARTICLE  XXIIL 

i^£f(s  dtt  màrtjre  àc  S.Jiifi»  &  défis  cm^offiêiu* 

'  YU  s  Ti  H  &ceuxqui  eftoienc  avec  luy,  ayant  efté  arreftez,  lUr  %, 
I  furent  conduits  à  Ruftiquc Préfet  de  la  ville  ;  &  lorfqu'ils 

eurent  efté  prefentcz  devant  tectibunal ,  te  Prcfci:  Ruilique 
«  djt  à  Juftm  j  Obeilfez,  je  vous  prie  ,à  la  volonté  des  dieux,  & 
••  aux  ordres  de  l'Empereur.  Juibn  repondit.  On  n'a  rien  à  rc- 
•»  prendre  ni  à  condanner  en  un  horatnc  qui  obcic  aux  ordres  de 

noftre  Sauveur  Jésus  Christ.  A  quelle  fciencc  &  à  quelle 
«  profeffion  vous  appliquez-vous }  dit  Ruftique.  Je  meiuis ctfbr- 

ce,  repondit  Juftin,de  connoiftre  toute  forte  de  philofophie, 
de  me  rendre  habile  dans  toutes  les  fcienccs.  Mais  après 
»  avoir  cherché  la  vérité  de  tous  coftez ,  je  me  fuis  enfin  atta- 
"  ché  à  la  phiioibphie  des  Chrétiens,  (ans  reg^dcr  û  elle  plaift 


1.  Noos  en  oftouc  Cêaletneot  comme  Baronius  les  deux  'ptemieres  lignes ,  qai  (bot 
une  cfpcce  de  prcficc ,  &      fttwSeax  «voit  t&i  êfooKite»  par  Metaphcaîke,  oa  fu  qadp: 
qtt'auucaateaciDoderae.  , 

lii  ij 
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ou  ne  plaid  pas  àceux(^ui  Coac  aveuglez  par  leurs  fauâes  opi-«r 
nions.  • 
-  'Quoy  mirerable,  s'écria  Ruftiquc,  voas  fmwcs  cette  dodr»»  « 

ne; Oui, dit  Juftin,  je  fuis  cette  dodrtne^&avec  joi^, parce- » 
que  j'y  trouve  la  vérité.  Et  quelle  cft  cette  vcritc  ?  luy  demanda» 
le  Préfet.  La,  vérité, repondit  Juftin,quc  les  Chrétiens  hono-» 
rcnt  avec  toute  forte  de  rcfpccl,  c'cft  de  croire  un  fculDicut. 
qui  a  crcc toutes  chofes  cane  vifibics qumviûblcs,âc  de con- « 
•met  tioftrè  Seigtieur  Jss  vs  Ch  &  t  s  t  Fils  de  Oieu^annonci  • 
loogtenps  avant  ùl  venue  pat  les  Prophètes,  qui  doit  yenir* 
•  un  jour  jugertous  les  hommeSytequicftle  Sauveur,  le  prcdi.« 

catcur,  ficfe  maiftrcde  ceux  qui  font  vcritablemcncfcs  difci- 
pics.  Je  n'ay  garde,  n'eftant  que  ce  que  je  fuis, de  prétendiez 
rien  dire  qui  foit  proportionné  à  fa  grandeur  infinie,  &  à  fa» 
divinité.  Mes  forces  &c  ma  fulHfance  font  beaucoup  ai^dcifous 
d'un  (il  jet  fi  relevé.  Cetee  ma&eeen'eft  propre  qu'aux  Prophc- 

tes  qui  oncpredit(àvenue(urlaterrelongtcmpsavantquclle« 
arrivall.  « 

^  ^  'Le  Préfet  luy  demanda  cnfuite  où  les  Chrétiens  s'affem- 

bloient:  A  quoy  Juftin  repondit  que  chacun  s'aflcmbloit  où  il 
le  vouloit  &  le  pouvoic.  Ht penfcz-vous,  ajoura-c-il,  que  nous  « 
ayons  acoutumé  de  nous  aUembler  toujours  enunmcfmc  lieu? 
Vous  vous  trompez  fort  fi  vous  le  croyez.  Car  le  Dieu  des  « 
Chrétiens  n'eft  pas  renferme  dans  un  lieu.  Conuneil  ett  invi-  •» 
fible,  ££.qu*il  remplit  le  ciel  &U  terre,  les  Eideles  l'adorent  en  » 
tous  lieux, &ruy  rendent  par  tout  l'honneur,  9c  la  gloire  qui  » 
luyefldue.  '« 

SU.  'Mais  je  vcux,luy  dit  le  Prcfct,quc  vous  me  dificz  en  quel  Heu  « 

vous  vous  afl'cmblez  ,&  ou  vous,  en  particulier,  tenez  voftrc« 
école.  Jufques  à  prcfcnt,  répondit  judm^j'ay  demeuré  aux 
bains  deTimothee,pres  letogis  deMartins.}e  (uis  prefcnce-  «- 
ment  a  Rome  pour  la  deuxième  fois,  te  je  n'y  coonois  point  «■ 
d^iiutre  lieuque  celui  que  je  vous  ay  dit.  Si  quelqu'una  voBlu«r 
m'y  venir  trouver,  je  luy  ay  fait  part  des  vericez  que  j'avoiSar 

1^,  apprifes.  '£n  un  mot,  ditRuftiquc,  vous  cftes  donc  Chrétien?  «i* 

Oui,  répliqua  Jullin  avec  affurance,  )c  fuis  Chrétien.  ^ 
'Alors  le  Préfet  s'adreflant  à  Canton^  Eftcs-vous  auffi  Chrc-  «. 
den^iuy  dit-il.  Je  le  fuis,  ditCariton, par  i'ailiilance  de  Dieu.  «• 
Ruftiquc  demanda  après  à  une  fènune  nommée  Cantine,  il 
elle  (îiivoit  auilî  la  fby  de  J.  e  s  u  s  C  h  r  i  s  t.  A  quoy  dle* 
jE^pondi^  que  par  là  grâce  de  Dieu  elle  eftoit  auifi  Chtécienne.. 
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•  Et  vous,  ditRuftique  en  fc  tournant  vers  Evclpîfte,  Qi£cft-ce 

-  que  vous  cftcsî  Je  fuis,  luy  rcpartit-il,  cfclave  dcCefar ,  mais 
»  Chrccicn.  JesusChmst  par  fa  grâce  m'a  donne  la  li- 
»  bcrtCjôi  m'a  tait  participant  de  i'efpcrancc  qu'ont  ceux  que 

•  vous  vovez  ici  Le  Pcefet  demanda  de  mefine  à  Hterax ,  s'il 
eftoit  Cnréden  comme  les  ancres  :  8c  Hierax  répondic  qu'il 
rc^ic  auffibien  qu'eux  ;  fervant  &:  adorant  lemefineDieu. 

»    Mais,  répliqua  le  Préfet,  cft-cc  Juftin  qui  vous  a  tons  hit 

•  Chrétiens  ?  J'ay  eftcChrctien,  dit  Hierax,  &c  je  le  ferai  encore. 

•  Et moyauflî,dic  Pcon  enfe  tenant  debout,  Je  fuis  Chrécicn. 

•  £t  qui  VOU&  a  appris  à  l'eftre?  demanda  Ruftique.  Mesparcns,. 

•  lepaiticPeoo, m'ont  appris  \  confeflèr  ce  (ainciiom.  Evelpifte 
»  leprenant  la  paiole,  Pour  moy>dit-ih,  j'ay  toujours  écouté  avec  ' 
■•  grandplaifirlcs  inftruâionsde  Ju(lin:C'c(l  néanmoins  de  mes 
■  parcns  que  j'ay  appris  à  eftrc  Chrétien.  Et  où  font  vos  parens? 

•  demanda  Ruftique.  En  Cappadoce,ditle  Saint.  Le  Préfet  de- 
manda aufli  à  Hierax  où  eftoicnc  (es  parens  :  Surquor  il  répon- 

»  dit ,  Noftrc  véritable  pcre  eft  Jésus  Christ,  &  noftrc 
véritable  mere  eft  la  foy  par  laquellenous  croyons  en  luy.  Mais 
»  le  pere  U  la  mere  de  ma  chair  ùsot  mores  à  prefent  »  &  pour 
K    ■  ffloy  ^on  m*a  dré  d'Icone'  en  Pifidie»  pour  au.  Êiire  venis 

»1CJ. 

Le  Préfet  demandant  cnfuirc  à  *  Libérien  ce  qu*il  vouloit 
dire,  &  s'il  s'avouoit  auïTi  pour  impie  &  pour  ennemi  des  dieux. 
m  Jefuis  Chrctien,dit  Libérien  y  Car  je  ne  feis  &  n'adore  que  le 
»  (èul  vray  Dieu. 

yUots  le  Préfet  s*àdtei&nt  nouveau  I  S.  Juftin ,  luy  die 
»  ces  paroles  :  Mais  vous  qui  paHcz  pour  cloquent,  &  qui- vous 
•»  imag;mez  fuivre  la  véritable  philolophie,  dites-moy  un  peu*, 
«  eftes-vous  bien  perfuadé  que  quand  je  vous  aurai  £iic  fouetter 
»  depuis  les  picz  jufqu'à  la  tcfte,  vous  montcrcr  encore  au  cicl^ 
«•  Oui, dit  Juftin, Il  vous  me  faites  fouffrir  le  fouct,j'efpcre  que  je 
»  seccvrai  la  rccompcnfcqui  eft  promifeàtous  ceux  qui  auront 
»  obiêrvé  les  préceptes  de  j£s  usCuaiST.Carje  (ây  que  tous 
■•  eeux  qui  auront  vécu  de  la  Ibrte,  fetonc  toujours  les  amis 
»  deDieu,.tant  que  le  monde  dureta.Vous  penfez  donc  montée 

-  au  ciel ,  dit  Ruftiquc,  pour  y  recevoir  quelque  rccompcnfc  ? 

•  Non,  répliqua  Juftin-»  Je  ne  le  penfe  pas,  mais  je  le  fay  :  &  je 

I.  D'autres  lifent  t»  Phrygit ,  [où  Icône  a  pu  cAïc  coinpiifc  en  cetcatof  temps,  auffibicn  que>  Aâ-M-p.44:c; 
iûn  U  Pifidic  :  c^r  l:s  l  ornes  de  ces  proTÎnCCt  OM  foiX  WOgé.] 

a^'lM  Gioa  le  noouncui  V-Alchca.  ^  Ueia»,i.i»tif( 

m  i  iij. 
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Mcn.s.jaii.p.f.  le  fay  fi  aflTurcmcnr,  que  je  n'en  doute  point  du  tout.  'L'Eglifc 
Grcquc  a  parciculicrcmcnc  remarqué  cette  parole  de  S.  Juftin, 
[vraiment  digne  de  la  toy  6c  de  la  confiance  d'un  martyr. 

Bit.i6f.u.  Riiftique  vooUmtlmir  rinterrogatoire }]  'Quiccoos,  dit>il,  « 
couces  ces  dtgreflioiu,  6c  Tenons  au  principal.  Je  vous  com-  • 
mande  à  cous  de  ùexi&ct  aux  dieux.  Juftin  prie  Ut  parole,  fie  « 
luy  dit,  Quiconque  connoift  &  aime  la  vérité,  ne  peut  change  • 
un  culte  religieux  &:  véritable,  en  un  culte  faux  &  facrilege.  « 
Ruftique  leur  parlant  à  tous,  Si  vous  ne  voulez  ,  dit-il ,  obeïr  à  m 
ce  que  je  vous  commande,  je  vous  ferai  courmcntcr  fans  pitié.  ■ 
Juftin  luy  répondit  pour  cous  les  autres  :  Ceft  ce  que  nous  de-  « 
mandons.  Nous  ne  ibohaicons  rien  cane  que  defouC&ir  quel-  • 
que  chofe  pour  le  nom  dejEfUsCHKisT.  Noos  nous  « 
prefcnterons  avec  d*auranc  plus  de  confiance  à  (on  terrible  « 
tribunal ,  devant  lequel  il  faut  que  tout  le  monde  comparoiflTe  « 
au  jour  que  Dieu  voudra  ordonner.  Les  autres  Martyrs  luy  » 
dirent  la  mcfme  chofe ,  en  y  ajoutant  ces  mots ,  Hadez-vous  » 
de  faire  tout  ce  que  vous  voudrez  :  Nous  fommes  Chrétiens,  « 
êc  nous  ne  ûcrifioos  point  aux  idolet .  • 

i  'Le  Pref»  Ruftique  voyant  cette  letme  re(blttcion,pconaiica 

lafentenice  en  ces  termes,  crtuc^m  êntufufe  de  ficrij/er 
aux  dieuxy  &  d'oheïr  à  redît  de  l'Empereur,  fiiertt  fouettc^^ 
fuis  conduits  f$ur  ejire  decafite"!^  A infi  ces  faints jnarty rs,  ajou- 
tent leurs  a£lcs,  remerciant  Dieu  de  cette  faveur ,  furent  con- 
duits au  lieu  du  fupplicej  où  après  avoir  enduré  le  fouet,  ils 
eurent  la  telle  ttanchée  d'un  coup  de  hache.  Se  confemmecenc 
leur  martyre  en  coofeflànt  toujours  le  nom  du  Sauveur 
ques  Chrétiens  enlevèrent  fèciettcmcnt  leurscorps,  actes  en- 
terrèrent dans  un  lieu  propre  pour  cet  effet. 

L'Eglifc  Latine  fuivantUfu.îrd  Adon,fait  la  mémoire  de 
S.  Juftm  le  ij.  d'avril  j  &:  l'Eglifc  Grcquc  en  fiit  un  office  fo- 
Icnnel  le  premier  de  juin ,  en  y  joignant  ceux  que  fes  ades 

A&.  M.p.jy. $4.  luy  donnentpour compagnons.'On  croit  à  Rome  que  fon  corps 
y  repofe  encore  dan$  l'eglife  de  S.  Laurent  hors  de  la  ville* 

Beiits.tft.f.    'Néanmoins  BoUandus  ne  croit  point  qu'aucune  eglife  puifle 

107.10t.  £ç  ^oj|£cr  avec  quelque  fondement  d'avoir  de  fes  reliqueSL 
quoique  les  Jefuites  d'Eiftad  en  Allemagne  femblcnt  le  pré- 
tendre. [Mais  nous  avons  afTcz  fujet  de  bénir  Dieu  de  ce  qu'il 
nous  laifTc  jouir  des  monumcns  de  fon  cfprit  &  de  fa  ^ictc  dans 
fes  écrits;  ôc  ce  Saint  fe  croira fuffifammcnt  honore  de  nous, 
fi  nous  inùtons  fa  foy,  fpn  amour  pour  la  vérité,  fon  appUca- 
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SAINT  JUSTIR  ^ 
tion  à  la  charge  quepieuluy  ayoit  commUê^enfin  facoiiiUiice 
inébranlable  &  ton  courage  hctoïque.] 

Ij^;-         - »tj-/r4.t.t.t.t.t4.t.t.t.t44»t 

S  CONCORDE 

PRESTRE  ET  MARTYR 

ASPOLETE- 

'EGLISE  honore  le  premier  jour  de 
janvier  S,  Concorde  Preftre  &  martyr^. 
Nous  en  avons  des  ades  dans  Surius  & 
dans  Bollandus ,  dont  le  ftyle  fimple  & 
la  narration  concifc, peuvent  marquer 
une  aflez  grande  antiquité  ;  éc  Adon  ks 
a  tranCctits  prelque  cous  entiers  dans 

 (on  laarcyroioge,  "Il  y  a  néanmoins 

aueiques  points  qui  peavent  £ûre  de  la  peine ,  Se  empeichei 
de  les  rcconnoiftrc  pour  originaux.  Nous  ferons  d  onc  un  abrè- 
ge de  ce  qu'ils  contienncntp]iai»i'aas precendxc ^ue  ce  ibic  une 
hiftoire  bien  afTuréc.] 

'Du  tcinps  de  TEmpereur  [M.  Aurele]  Antonin ,  il  y  avoir  à  Pqli.i.jan.p.5». 
Rome  un  Preftre  illuftre  par  fa  naHlknce,  &c  encore  plus  par  la  ^ 
faintetc  de  fa  vie.  Il  s'appclloit  Gordien  ou  Concordien ,  & 
eftoit ,  difenc  les  a£les,  Preftre  du  tirre  [ou  de  l'Eglife]  de 
Pafteur.  Il  avoir  un  fils  nomme  Concorde,  qu'il  inftruific  dans 
toute  Ja  doûrine  de  l'Ecrirurc  faintc,  &  il  le  prefenra  à  S.  Pic 
Evefquc  de  Rome,  qui  l'ordonna  Sourdiacrc.  Lepere&:  le  fils 
n*avoient  pas  d'autre  occupation  durant  le  jour  ni  durant  la 
nuiCy  que  ks  jeûnes ,  les  prières ,  &  les  aumofîies  »  u(chanc 
d'bbcenirde  Dieu  k  grâce  d'éviter  la  fureur  de  laperfecunon^ 
qui  eftoit  alors  très  violente  a  Rome,  [non  fans  y  rien  (ouvrir, 
mais  fans  y  rien  ^reqni  puft  bicilcr  leur  Jtonneur  ^  leur  con» 
Icience.] 

'Il  y  avoit  en  ce  temps-là  un  fâint  homme  nommé  Eutychc,  $  *. 
qui  vivoicàla^campagiic  dans  uuc  terre  q^u  il  polieJoitauprcs 


Digitized  by  Gopgle 


440     SAINT  CONCORDE  MARTYR. 

de  '  Tribulc.  Comme  S.  Concorde  cftoit  Ton  ami ,  il  fouhaîta  t- 
d'aller  paflfcr  quelque  temps  avec  luy ,  en  attendant  que  la 
perfecution  fuft  cclTcc,  &  pria  Ion  pcrc  de  le  luy  permettre. 
Gordien  en  fit  quelque  dimcultc ,  &c  voulue  luy  perfuadcr  ^e 
demeurer  à  Rome,  afin,  di(bit-il,  que  nous  puiffioas  eftre  cou- 
ronnez du  martyre.  S.  Concorde  [prévoyant  ce  (èmble  ce  qui 
luy  devoir  arriver,  j  luy  répondit  auifitoft, Mon  pere,  accoedes-* 
moy,  s'il  vous  pUift,  la  grâce  que  je  vous  demande.  Pour  ce  qui  • 
cft  du  martyre,  fi  Jésus  Christ  me  veut  faire  part  de  cette  « 
couronne,  il  le  fera  non  feulement  à  Rome,  mais  en  tel  autre  « 
lieu  qu'il  4uy  plaira.  Son  pere  luy  ayant  enfin  accordé  cette* 
permifion,  il  s'en  aUaaufltcoft  trouvée  Eutyche,  qui  le  récent 
avec  beaucoup  de  joie,  6c  en  rendit  grâces  à  Dieu.  Hsdemeu- 
foient'enfcmble ,  s'cxerçant  cootinueilemenc  à  la  prière  6c  au 
jeune  :  &  Dieu  accordoit  fouvcnt  à  leurs  oraifons  la  gucrifon 
de  beaucoup  de  malades  qui  venoient  implorer  leur  aflîftancc. 
5|«  •' Torquate  gouverneur  de  la  province,  qui  cftoïc  alors  à 

Spolece,  entendit  parler  de  tout  ceci.  Il  envoya  quérir  S.  Con* 
corde, ê£ luy  ayant  demandé  d'abord [iêlon  les  fermes  ordi« 
nairesjcommentil  s'appclloi^iloe  luy  répondit  autre  choiê^ 
finon  qu'il  e(loit  Chrétien.  Je  ne  vous  parle  pas  de  voftrc„ 
Chrift ,  dit  Torquate,  je  vous  demande  voftrc  nom.  Le  Saint  „ 
répliqua  :  Je  vous  l'ay  déjà  dit,  je  TuisChréden,  &  je  confciîe 
JesusChrist.  « 

<  4*  'Le  juge  n'en  ayant  pu  tirer  autre  chofc,"quelque$  promcflTcs 

r&  quelques  menaces]  qu'il  lu^  fid,  le  fit  battre  à  coups  de 

<  f .  bailon 6c  ordomia  qu'on  l'enfermaft  dans  la  prifon.  '  La  nuit 

Suivante  S.  Eutyche  le  vint  trouver  avec  l'Eve^que^Aathime  N  oy  ■  i«' 
fti  ftb.fbt)f.     'q"î  gouvcrnoit  alors  l'Eglifede  Spoletc       comme  cet  Evef- 
<  cftoit  ami  de  Torquate,  il  obtmt  pcrmilTion  d'avoir  chez 

5  Concorde  durant  quelques  jours.  Ainfiil  l'emmena  en 
fon  logis,  s'cniployant  avec  luy  à  Toraifon  ;  6c  quand  le  temps 
fut  propre ,  diient les  aâes,  il  l'ordonna  Preftre. 
^  *•  'Apres  qu'ils  eurent  demeuré  affei  longtemps  enfemUe , 

Torquate  envoya  quérir  S.  Concorde.  Il  tenta  dfc  nouveau  fa 
fermeté,  3c  luy  demanda  d'abord  s'il  avoit  fongc  aux  moyens 
de  fauvcr  fa  vie.  [Le  Saint  hiy  dit  qu'oui  ;]  &  qu'il  n'avoir  point 
trouve  de  falut  qu'en  JesusChrist,  auquel  il  faœfioit 
tous  les  jours  un  facrificc  de  louangc''[&:  d'aûions  de  grâces.]  &«. 
^  f  Le  jugç  le  fie  étendre  fur  le  chevalet/  &:  puis  lefit  mettre  ilans 

t.  Siviw  awc  ooe  tîUc  de  Tnbuk  pits  de  lUcci  dam  l'Qmlwii, 
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lin  cachor,  le  com  9c  les  mains  chaigées  de  chaînes  de  fer ,  &: 
dcfcnfcs  à  toutes  perfonncs  d'y  entrer:  Car  il  vouloic  le  laiflVr 
*c.  mourir  de  faim. "Mais  il  ne  putpasempcfchcr  qu'un  Ange  n'y 
cntraft  durant  la  nuit,  difent  les  ades,  pour  encourager  le  faint 
inarcyr.  'Trois  jours  après  Torquacc  y  envoy-a  deux  foldàts,  S  t.. 
mcùtâxe4»  atieiàcnficr  SLConcanH^cudc  le  décapiter  »£e 
qiîifbc  promcementexecucé*Car  le  Saincayant  crache  lût  une 
ilatuc  de  Jupiter,  attlieu  de  radoiw,  un  des  foldacs  luy  OfUicha 
auflitofl  la  celle. 

'Deux  Clercs  &  qucîqu  autres  performes  de  pietc,  vinrent  S  fj 
enlever  fon  corps,  &  rentarcrcnt  auprès  de  la  ville:  Dieu  fit 
beaucoup  de  miracles  à  fon  tombeau.  'Son  nom  eft  célèbre  g.yu 
dans  Ufuard ,  Adon ,  àc  cous  les  marcyrologcs  fuivans ,  qui  en 
aiacqueBC  lafèfie  le  piemier  jour  de  ianvier.On  en  fait  le  leiu 
s.  Pari  demain  en  un  monaftere  de'S.  Pierre  tu  diocdè  deGiraae  en 
M^âimk  Catalogne  i  où  on  dit  que  fon  COfps  a  e(lé  transfert-:  &  on  y 
fait  la  fifte  de  cette  tranflation  le  4 .  de  juillet. 

'Bollandus  raportc  d'un  auteur  Italien ,  que  le  ij,  d'odobre 
en  1654.  on  trouva  à  Rome  quelques  reliques,  qui  eftoienr,fc- 
lon  des  infcripcions  gravées  fur  du  marbre,  les  corps  de 
Martine  ,de  S.CoBcorde,  de  S.  £piphane.  '  Il  ne  croit  pas 
neanmûinsqiie  ce  S.Goncocdeibit  lemèTmeqae  celui  qui  a 
fou  fot  à  Spoleie. 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  devint  S.  Eutyche  depuis 
qu'il  fut  venu  vifiter  S.  Concorde  dans  la  prifon  de  Spolccc. 
Car  il  y  auroic  de  la  témérité  à  dire  fans  aucun  fondement  par- 
aiculicr,  que  c'eft  un]  'S.  £utyquc  martyr  enterre  dans  le  cime-  4.fcb.p  4;s.$  i,- 
<v.kfa£dc  dete  de  Callifte  auprès  de  Rome,'dont  nous  avons  l'epitaphe 
îïo?"^  fciteparlePapeDamafiu 

'On  écrit  que  S.  Concorde  eut  pour  compagnon  dans  cette     /"  P-^ ^J-l 

Evr/ honoré  le  14.  &  le  i^.  de  I  V^IL^.^.^] 


prifon  deSpoActe,  S,  Pontien  max^,*  honoré  le  14.  &  le  19.  de  ^'z^jML^.,,i.j 

HoTs  3.  janvier,  dont  onadesades ,  ['mais  peu  capables  de  faire  au-  9». 

cune  autorité.] 'On  croit  que  fes  reliques  font  partie  dans  une  p.9};-Si« 
cgiifc  de  fon  nom  au  fobourg  de  Spoicte,  partie  à  Utrccht,  où 
i'4vefquc  Baudd  les  apporta  en  l'an  ^6&. 
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SAINT  ANICET 

PAPE- 

AINT  ANICETfucccdaàS.Pie 
dans  le  gouvancaMnc  de  l'Eglife  de 
Rome/1^  xo.d'Aino«n,  de  J  i  f  v  V.&Pir,n 
C  H  Jk  I  S  T  1J7.]  '  II  cft  conté  pour  le 
dixicme  £  vcCque  de  ccne  Ëglite.  [Son 
ponrificar  n'a  pas  c([c  Ci  cclebrcpour  Tes 
propres  actions,  qui  nous  font  peu  con- 
_  nues,  c]uc  parcequc  de  Ton  temps  les- 

plus  gcaads  hcrcti«^ucs  ^  ics  plus  granas  Saines ,  rcmblcrcnt 
dUJ>ttiei>èM|ittdifiBMii«^  faoooretoicjlavaatigerE- 
glifelUwainfe} 

'  Valonôii  «pii  cftoit  venu  à  Rome  (ims  Hygin^fiqoi  y  avoir 
fait  un.  grand  progrés  (bus  Pie,  continuoità  yconrompre  les 
cfprits  fous  Aniccc.  'UnemifcrabiefeuMne  quieftoit  de  la  fedcr 
infâme  des  hercciques  Carpocracicns ,  y  vint  fous  le  mcfme 
Pa|>c,  &  y  pervertit  beaucoi^  de  pcrfocincs.  'Marcion  avoïc 
CQiamencé  Iba  hoefie  à.  Romeaveclepentificacde  Pie,*&  il 
W-iatfàêAhcaïQOOimfm 

[Mais  fi  la  vérité  fut  fi  fortement  attaquée,,  elle  ne  fut  pa» 
moins  puiiËuiiakent  défendue-]  'Car  S.  Poiycarpe  dilciplc  de 
SJJcan  l'Evangclifte,  vint  à  Rome  fous  Anicet;  &:  par  le  té- 
moignage qu'il  rendit  hautement  que  la  doctrine  de  TEglife 
[Romame] eftoit  celle  qu'il  avoir  apprife  des  Apoftres ,  il  ra- 
mena beaucoup  de  ces  hérétiques  dans  le  fcin  de  la  vraie 
F  £gU(ê.  'B  eut  quelque  dîfeencavcc  S.  Anioee  touchant  di- 
vers points  [qui  ne  (ont  pas  exprime!  J  mais  fur  lefi^uels  il» 
tomberentbientoft  d'accord. 

'S.  Poiycarpe  obfervoit  de  faire  Pafquc  le  14.  delà  lune.  ^S. 
Anicet  non  feulement  ne  fui  voit  pas  cette  obfervanon  ,  mais 
il  ne  pcrmcftoit  pas  mcfmeàccux  qui  eftoicnt  avec  luy  de  la 
fuivic.  Mais  comme  auili  il  confcrvou  la  paix  iacommunioD' 
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mx  les  autres  Eglifes  qui  clloient  dans  cène  obfcrvance,  'il 
n'eut  pas  de  peine  à  s'accorder  fur  ce  (ujct  avec  S.  Polycarpe, 
en  demeurant  cous  deux  l'un  dans  ce  qu'il  avoic  appris  des 
Apoftrcs  Tes  maiftrcs,&:  l'autre  dans  la  pratique  des  Preftrcs, 
£c*ell  à  dire  des  Papes]  Tes  PrcdccciTeurs/Ainfi  ils  communi-  d. 
querencrnn  avec  rattixe.Aiiicec  céda  meTmepar  rc  fpciSb  l'Eu- 
€anfticàS.Polycarpe/c*eftà  ditequ'U  luy  laiffii  ofirir  lelàcri-  n.p.io».i  h. 
ûcc  en  fa  place,  '&  puis  ils  fc  feparercnt  en  paix,  laiflànt  auflî  i.j  .c.»4.p.i,j,  ; 
la  paix  aux  EgïiCes  qui  fuiroienc  la  coutnme  dé  Tun  ou  de 
l'autre. 

'Ce  fut  encore  fous  le  pontificat  d'Anicet  queS.Hcgcfippc  1.4.C4i.pitf.b; 
vint  à  Rome,  où  il  demeura  jufques  au  temps  d'Eleuthere. 
/Il  y  fit  un  écrit  fur  la  fucceflîon  &c  la  fuite  de  la  dodrine  rc-  c.&&.p.t4t.b.c. 
ceue  comme  de  main  en  main  dans  cette  Bglife  depuis  les 
Apoftres  juCqu'à  Anicer  j  &  il  cémoijgne  que  cette  doârine 
s'eftoit  toujours  confervée  dans  toute  (a  purecé.Il  nous  apprend 
audî  que  S.  Eleathere^quià  d^uis  efté  Pape, eftoitalors Diacre 
fous  Anicct. 

'S.  Juftin, la  plus  grande  lumierede  ce  ficcle,  combatoit  en  cn.p.ixj.c, 
ihefme  temps  pour  la  foy  par  fes  ouvrages,  'dont  il  compofa  d. 
aur  moins  une  paitie  à  Rome  <  par  la  ooiuèreiicc  qqi^l  eut  avec 

.VCJnftin.  Qielbent  philofopbeCynique,'laiqueUe  paroift  avoir  efté£iitç 

à  Rome  l 'par  l'école  de  pieté  qu'il  y  avoir  établie,*  où  il  recc-  dl  Hier.v.iUe. 
voit  tous  ceux  qui  luy  vcnoienc  demander  inftraûion,*'&r  ènfin  ^  B^j^é^  i' 
par  la  mort  gloricufc  dont  il  y  fut  couronne  [vers  l'an  167.  A Epi.4éfc,i5i< 
félon  l'opinion  la  plus  probable,  &  ainfi  fur  la  fin  dd'cpifcopat  ^J"-** 
d' Atiicec.  Nous  croyons  audà  que  S""  Félicité  fuft  martyrizcc 
a  R<Mne  avec  fes  fept  enfâns  vers  l'an  164.] 

'OnpretcndqueS.  Aniceta^t'uneordomianceaiixOercs  Bafi.17f.f39 
de  couper  leurs  cheveux  félon  le  commandoncnt  de  S.  Paul. 

Noti  I.  'jj  gouverna  l'Eglife  de  Rome  durant'onze  ans,  &  mourut  FuT.1.4  c  tfjf, 
en  l'an  168.  «^On  fait  fa  feftc  le  17.  d'avril.  Raban ,  Florus,  &:  J      '^'''^  ^ 
Anaftafc,  luy  donnent  la  qualité  de  martyr,  [ce  qu'on  nctrouve  '^j.t^x'^^^'^'  '■ 
point  dans  les  auteurs  plus  anciens  :  &  il  y  a  bien  de  l'apparen- 
ce ûuc  S.  Itence  ne  Ta  point  fccu.  Les  martyrologes  d'UHiard 
te  a'Adon  ne  parlent  point  de  ce  Pape.]  '11  ùu  enterré  (êlon  aptt.i.p.»j.i. 
les  uns  auprès  de  S.  Pierre  dans  le  Varican,'&  (êlon  les  autres  i7.apc.p.47t  a 
dans  le  cimetière  de  CalUfte,'d'ott  on  prétend  que  fon  chef  a  n  apt-p.^s*.  - 
cftc  tiré  en  rf 90.  &: donne  aux  Jcfuitesde  Munik  en  B.ivicrc  ; 

que  fon  corps  tiré  du  mcfmc  cimetière  en  1604.  fut  donné  i7'*rr  p-47*i  . 
au  Duc  d'Alcaemps^&  QUS  en  une  chapelle  dans  un  tombeau 

Kkk  ij 


« 


Digitized  by  Google 


444  SAINT  ANICET. 

de  marbre ,  6à  avoit  efté  auparavant  le  corps  de  l'Empereiir 

Alexandre. 

jren.l.î.e.î.p«       'Saint  Sotcr  fut  CucccfÇcm  de  Saint  Aniccc.  [Qu^arrc  ou 
^^^^       avant  qu'Anicct  fuft  élevé  à  Rome  à  l'cpifcopar,] 
HcgcC  ^       ^Celadion  rcccut  la  mcfmc  dignité  à  Alexandrie     après  m  on 
m  ciic.oii.p.iu.     mort  de  [Marc  ou]  Marcien ,  qui  ayant  fiiccedé  à  Eumene 
le  7.  on  8.  d*oâobre  143.  avoit  tenu  le  fiege  neuf  ans  6c 
"trois  mois,  jufqu  au  premier  jour  de  l'an  1^3.  qui  cette  années<.iouift, 
là  edoit  le  dimanche.  On  croit  que  Marcien  (c  rendit  admi- 
rable par  fa  vie  Se  par  Ces  vertus ,  &r  quc[Celadion  , nommé 
par  d'autres]  Claudion ,  fe  fit  extrêmement  aimer  du  peuple. 
1 1  gouverna  14.  ans'^^  demi,  jufqu'cn  Tan  167.  auquel  il  mou-  iSj.  jouis-, 
rucle  jeudi  3*  jour  de  juillet.  Agrippin  fut  après  luy  le  dixième  ' 
Evetque  d'Alexandrie ,  en  y  comprenant  S.  Maïc,  &  gouverna 
onze  ans  &*(êpc  mois ,  cfbmt  mort  le  vendredi  30.  £  janvier 
eal'an  179.  Julien  fut  Iba  fuccefleur.- 


tu. 


Hicr.v«U!.c.24. 


Hier.v.illc.14. 


îiifl.4.c.t<.pt 
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s  M  ELI  TON 

ÈVESQÎJE  DE  SARDES. 

PROPHETE  ET  APOLOGISTE- 

MELITONcftoitd'Afîe. 
^  Il  eftoit  Evefquc  de  Sardes  [en  Lydie] 
fous  le  règne  de  M.  Aurcle  :  f  &  on  n*a  " 

pas  de  preuve  qu'il  l'ait  eue  aupara- 
vant.]'Polycrate  d'Epliefe,  qui  le  met 
entre  les  plus  grandes  lumières  de  TA- 
fic,  iuy  donne  le  titre  d'Eunuque.  'Tcr- 
,  cuUien  écrivant  contre rEgrtfe,  drtque* 
c.atholiques  le  tenoienc  pour  un  Prophète:  Et  S-.  Jérôme 
ÊûÊmt  le  catalogue  de  fes  écrits, en  met  un  dè  fa  prophétie, 
'quoiquedans  Eufebe  il  y  ait  feulcment]/S>r  Ar  Priv^iyr.  [C'cft 


I.  >,  y >       <A:       7,-n  W  Selon  S  Jeramc  il  fau Jioil  ^  Wfi  «0tfi|«Mfc  'El  W*' 
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peaceftteaufli  de  cetefpric  de  prophétie  qu'il  Faut  expliquer 
ccteloge  que  Polycrate  fait  de  luy,]  'Qu^il  s'cftoit  conduitch  I.|x.i4.p:j5f 
toutes  chofcs  par  [la  lumière]  du  S.  Efprit.'  S,  Jcromc  dirque  Hicr.v.îitc*4, 
Tertullien  a  loué  la  beauté  &:Télevation  de  fon  gcnic.  P*»??  *- 

'11  fit  un  voyage  dans  la  Palcftinc ,  pour  apprendre  quels  t.aC.i^.c.t4.fi 
eftoient  les  veriubles  livres  de  Tancien  Tcftament,  &c  en  quet 
ardre  il  les  lâtloit  mettre;  parcequ'iin  Chrétien  nommé  One- 
fime  loy  avoir  demandé  quelque  inftruâion  fur  cela.'Cec  One-  p.MS^. 
fime  qui  avoit  beaucoup  de  zclc  pour  la  religion  ,raToit  aùiCf 
prie  de  luy  faire  des  extraits  des  paflfages  du  Pentatctiqnc  Sc 
des  Prophètes  qui  regardent  JesusChrist,  &:lcs  au- 
tres articles  de noftrefoy. Et  pour  le  fatisfaij;c, 'le  Saint  com-  p.i^^.c. 
pofâ  fix  livres  de  ces  extraits  qu*il  luy  envoya.  'Eufcbe  nous  p.148 1^91 
aconfervéla  lettre  à  Onefime,  qui  y  iêryoiioeprefàcer&rQn 
y  voit  un  catalogue  de  tous  les  livres  de  Tancien  Teftament 
7  i(4«xeYv-  dont  ces  extraits  eftoient  tirez  ^Veft  à  dire  de  tous'ccux  qui  f.i^t  d* 
fumt,      eftoient  rcceus  univerfellcment  pour  Canon iques.[C'eft  pour- 
quoi] 'on  n'y  trouve  que  les  zr.livrcs  qui  eftoient  dansleCa-  DuPin,p./i. 
non  des  Juifs,  C'cft  le  premier  catalogue  des  Ecritures  que 
nous  ayons  parmi  les  Chrétiens:  &  il  a  eftc  fuivi  par  divers 
Pères, 'dont  quelques  uns  y  ajoqtent  feulement  Éfther.*S.  s.van.p.ie. 
Meliton  qualifie  Onefime  Ion  fÉae.ffoit qu'il  le  fuftelfiîâi.  «t^>j  4.ct<.pj 
vement,  loit  fètttementparcequ'il  eftoit  Chrétien.  C'eftoit  '^ 
apparemment  un  iîmpte  laïque,  quoique  le  Saint  vouluft  bien 
entreprendre  de  grands  voyages  &:  des  ouvrages  fort  loties  a 
fa  conlidcration  j  parccquc  la  charité  qui  cft  toujours  humble^ 
cft  prcfte  à  obéir  en  tout  aux  moindres  pcrfonnes.] 
v.  h  pcrf.    'Dans  le  temps  que  le  Êiint  Evefque'Sagaris, [honoré  par  p.i47'.b|i  s-c.- 
dcM.Awc|,£g,i^jç  «.d'oOobreJfiit  martyriiéàUodicécfouslcPro-  *4.F.»»i.d. 

conful  Servilius  Paulus,'il  s'éleva  à  Laodicée  mefine  une  K^.ctc p.*i4/. 
grande  difficulté  touchant  la  feftede  Pafqucqueroncelebroit  ^ 
alors.  'S.  Meliton  fut  oblige  d'écrire  deux  livres  fur  ce  fujet,  p.i4<.a|i4r.b£ 
Icfqucls  donnèrent  depuis  occafion  à  S.Clemcnr  d'Alexandrie 
de  traiter  la  mefmc  macicrc,  'S. Meliton  fuivoit  la  pratique  de  1.5.c.24.p  i>s. 
l'Afic  de  cdebrcr  Pafque  le  14.  de  la  lune.  x 
f*     'U  compo(à  aufG'unc  apologie  pour  les  Chrétiens,  qu'il  i.4-c.i^p.i4«,- 
.  'adrcfEi  à-M:  Aurde.  La  chronique  d'Eufebe  fe  ferr  du  mot  ^ 
de'donneri  9c  S.  Jérôme  la  fuit  tant  dans* la  tradu£tion  de  la' 
chronique,  que  dans  le  traité  des  hommes  illuftres-, [comme' 
fî  S.  Meliton  avoit  prefentcluy  mcfme  fon  apologie  à  l'Empc  - 
xeurj.'ll  fut  obligé  d'écrire  pour  les  Chrétiens ,  par  quelques  p-^7  c|Cyf; 
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cdi  es  que  les  magiflnirs  des  villes  publioienc  en  Afie  conrr'cux. 
*ch^**i^        ■^'^^'^^'^  raporcc  quelques  paflfagcs  de  cette  apologie.  'Et  Ja. 
mc  cA.p.tfo«.  cfatoniqucd'AlcjttiicIriccnckcuiiautrc.  Eufcbcclù  dans  fa 
chronique  qu'elle  fuc  £ûte  k  «Uiûemc  année  de  M.  Aurelc 
après  que  L.  Vcrus  fuc  mort,[àla  ên  de]  Tannée  de  devant. 'La 
chronique  d'Alexandrie  dit  à  peu  près  lamermc  chofejajoo^ 
■.|.4.c.i^.p.  tant  que  S.  Juftin  avoit  déjà  eftc  marcyrizé.  '£c  cela  Ce  peut- 
j*«.4|n  p.8i.x   confirmer  par  ccqucS.  Mcliton  dans  cette  apologie  fouhaicc 
de  voir  lapuiirance  Romaine  continuer  en  laperfonnedcM 
Aurele  &  de  Ton  fils  :  d  où  M'  Valois  conclud  fort  bien  que 
ceece  apologie  n*a  eftéfidcequ  après  la  mort  dcL.  Vcrus,frcrc 
adopdt  Se  collègue  de  M.  Aucele.'Maîs  il  y  a  quelque  lieu  de  n 
douter  s'il  ne  la  £uiC  Doint  mettre  quelques  années  plus  taid, 
&  après  que  Commode  eut  eftc  aflbcic  à  l'Empire  en  l'an  lyr. 
I.4.cié.p.z4«.     'Outre  cette  apologie ,  les  deux  livres  de  la  Pafque ,  [&  les 
iîx  des  extraits  de  l'Ecriture,]  »'S.  Mcliton  a  encore  flir  plu- 
iicurs  autres  ouvrages  intitulez  Des  règles  de  la  vie,  des 
Prophètes!  De  l'Eglifei  Dit  dimanche j  De  la  nature  de 
l'homme  ;  Delà  formation  de  Thommef  De  TobeSlIance  que 
les  fens  doivent  à  la  foy  -,  De  l'ame  &  du  corps ,  ou  Touchant 
refprirj  Du  battefmc,  De  la  vérité,  de  la  foy,  &:  de  la  généra- 
tion de  J  E  su  s  Chm  s  T;  De  la  prophétie}  De  Thorpitaliréi 
celui  qu'il  appelle  La  clef-,  celui  du  tluiblc&dcrApocalypfc 
de  S.  Jean  i    celui  qui  cûoit  mtitulc  Dieu  dans  le  corps,  ["de  n 
quoy  il  eft  aiTez  difficile  de  voir  le  fens.] 

i  'fiulebe  femble  dire  que  tous  ces  livres 'furent  faits  avant  M  «ribii 

fon  apologie:  [ce  qui  nous  fait  juger  qu'il  l'écrivit  dans  les 
Hiii  V  Mr'rp.    dernières  années  de  fa  vie.]  'S.  Jérôme  dC  Rufin,  marquent 

6  ii.6i9.  xjuelques  uns  de  ces  ouvrages  d'une  manière  un  peu  différente 
f./i}0'4si,      accc  que  nous  trouvons  dans  le  grec  d'Eufebc.  'II  ne  nous 

rcfte guère  aujourd'hui  que  ce  qu'Eufcbe  cite  de  Ton  apologie. 

On  trouve  quelques  fragracns  qui  porccnc  fon  nom  dans  une 
Da  iNB.p. 1 69.  Chaîne ,  ou  un  extrait  des  Pères  (ur  la  Gcnefe  l 'mais  ils  pa. 
«7o«  roiflbitindignesde  luy,  &  venir  plutoft  de  quelque  greca&x 

Euf.i.  f.c.»t.p.  moderne.  'Un  auteur  qui  ccrivoit  pour  l'Eglife  au  comment . 

cernent  du  troificmc  ficcle,  dit  que  perfonne  n'ignoroit  les 

écrits  de  Mcliton,  qui  nous  apprennent  que  Jésus  Christ 
Hier  e{.84.p.  cft  Dieu  &:  homme.  'S.  Jcronic  dit  qu'il  a  fait  voir  par  fcs  écrits 
8*7-*»-  de  quelle  fcâe  .de  philofopj^e  chaque  hcrclic  avoit  tiré  fon 

irenin* 

Uouf  avons  wjoiird'haû  un  livre  fur  la  mort  de  la  Vierge» 
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qui  porte  Ton  nom.  Mais  tout  le  monde  convient  qa'il  eft  fup- 
pofe,    indigne  d'eftre  attribué  à  un  fi  grand  hcmime.  iolLi^r.p.n  S. 

[S.  Mcliron  n'cft  point marcyr^comme  on  le  peut  pre(âmer 
du  filcncc  de  Polycratc,]  'qui  Icrcmarqucdc  plufieurs  autres.  Euf.i.j.ci4.p. 

Son  corpç,  dir  cet  EvcfquCjreporc  en  la  ville  de  Sardes ,  cù  il 
attend  que  Dieu  le  vifite  pour  le  faire  refl'ufcitcr,  'Quelques  Hall.v.McI.p, 
y^aote  3.  'martyrologes  marquent  la  fcftc  le  premier  jour  d'avril,.ou  le  '^^^  , 
24.  du  mcfme  mois. 

■»■>'*■»  I  »      »  If  t  If*  »!*  i****  4fi  ■!  'tii  H'H't  I  t 'U  Hp  »l  * 

LES 

ENCRATITES' 

SEVèRIENS, 

APOSTOLICLUES. 

ET  HYDROPARASTATES. 

HERETK^JES  SECTATEURS  DE  TATIEN. 


A  T  I  E  N  chef  dcl'hercfic  des E 
!s|'  tires,  "eftoit AfTyrien  de  naifTance, 


ncra-  lrCT.i.i-c.jo.$i. 
com-  P  >^o  M»|H«- 
me  il  nous  1  apprend  luy  me  (me.  "Saint  c. 
EpipbanerentenddekMeibpocaniic.  «Jati.p  174.C. 
'Il  fiit  élevé  d'abord  dans  les  fciences  * 
des  Grecs,  &  dans  la  religion  [des  c Tjti.p.i74,ei» 
paycnsjqui  tire  d'eux  fon  origine. 'Il  p.i7o.b. 
KoTi  1.  jj^^t^^^gk:,  JS^!^^Mi\  acquit  (ur  tout  cela  de  grandes  "con- 
noillaiiccs  dan?  les  voyages  qu'il  fit  en  beaucoup  d'endroits,, 
s'inftruifant  de  toutes  chofcs ,  àc  mefmc  d'un  grand  nombre 
d'arts  &  d'inventions  différentes; 'ce qui  ucluy  donnapaspcu  Euf.i  4.c.i<.p/ 
de  réputation.    vint  enfin ,  dit-if  ,'4emeuref  ^  Rome,  «À  il 
apprit  encore  bien  des  cboies  en  ^mfiderant  les  flàtues  qui  y  ^"-r?»- 
avcoient  eftéapponées  dcGrece.  Puifi]ii*ildit  qu*il  y  vintVir^jy,, 
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[il  y  a  toute  apparence  qu'il  y  avoit  établi  fa  demeure,  ou 
qu'au  moins  il  y  cftoit  encore  lorfqu'il  écrivit  Ton  ouvrage 
.contre  les  Grecs,  où  il  nous  apprciul  toutes  ces  chofes.  ]  'il  ic 
,£c  mefine  miner  en  dii^  myftetec  iks  idolâtres. 

M .  'La  connoiflànce  qu*il  avoicdu  paganlTme,  feivic  enfin  à  l'en 

détromper.  Car  fâUànt  réflexion  fur  la  corruption  homble  qui 
cftoit  dans  les  moeurs  des  payens ;  fur  les  abominations,  les 
cruautcz,  &  les  autres  crimes  qui  fe  commettoicnt  dans  leurs 
facrifîccs  &:  dans  leurs  myfteres;  il  rentra  en  luy  mefme,  &: 
commença  de  chcrciicr  quoique  moyen  [plus  pur  &c  plus  famt] 
de  trouver  la  ycricé. 

k.  ^Confideranc  donc  de  tous  coiket  ce  qui  luy  paroidbic  de 

meilleur,  ilarriva,ce  font  ^paroles,  qu'il  rencootraquclques 
livres  des  barbares ,  plus  anciens  que  toutes  les  opinions  des 
Grecs,  &  plus  divins  que  toutes  leurs  fkuffes  imaginations.  Je* 
fus,  dit-H,  perfuadc  par  la  leciure  de  ces  livres,à  caufe  que  les  « 
paroles  en  font  (impies ,  que  les  auteurs  en  paroiflbnt  finceres  «« 
^  éloignez  de  coûte  afFc^ation,  que  les  chofes  qu'ils  difcnt  fe  «* 
comprennent  fort  aifibneot ,  que  Ton  y  trouve  beaucoup  de  « 
prediâionf  accomplies,  que  les  préceptes  qu^ils  donnent  (bnt« 
admirables,  &jq[u!ils  kMitïcxït  m  monarque  uniqup  detou«>«* 
tes  chofes.  Dieu  ayant  donc  inftruitmon  ame  par  cejnoyen,- 
je  connus  clairemcnc  que  le  paganifmc  n'cfl:  qu'une  matière- 

^  de  condannation  &:  de  fupplices  pour  ceux  qui  le  fuivent,  'Se* 

Que  cette  nouvelle  dodrine  au  contraire  nous  délivre  de  la«« 
iervirade  du  monde,  &c  de  ce  grand  nombre  de  maiftces êcde« 
tyrans  aufquéls  nous  eltions  almjetds.  Voilà  de  quelle  manière  « 

F.174X  .  il  décrit  luy  mefme  fa  converfion,'& comment  il  embraffa  la 
philofopbte  des  barbares,  [c'eft  à  dire  des  Chrétiens,]  qu'il  fit 
cnfiiite  profciïîon  d'enfeigner  &:  de  prefchcr  publiquement. 

Iien.Ii.Cit.p.  'Il  eut  S.  Julbn  pour  maiilre;  &c  tant  que  ce  Saine  vécut  non 
feulement  il  n'cnleigna  aucune  herefic ,  *mais  mefme  il  eftoit 

îj»i!b.******''*  ttcs  ferme  idans  la  foy,  ^ôc  pjiroiflibic  dans  l'EgUfe  avec  hou- 

*  b)Hier.r.iiLc  njBur.  «  Maîs  S.Juftin  ayant.efté  martyrizé  [vers  Fan  iSy,]  il  fe 

-«Epipipi-U    ttonvx  en  Vépx  d'un  aveugle,  qui  ayant  perdu  fon  guide  . 

tombe  dans  le  précipice,  ^  le  laifle  rouler  fans  fe  pouvoir  re- 
tcnirjjufqu'à  ce  quiltrouvela  mort  au  fond  dcl'abifme:  ter- 
rible exemple  pour  ceux  qui  font  abandonnez  à  cuxmcfmcs, 
àC  qui  n'ont  pas  alTez  de  foin  de  rechcichcr  toujours  la  con- 
duite de  ccux,quc  Dieu  dpnae  à  l'Eglifc  poi^inaiiUc<>  &  pour 

{Tatiea 
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^Tatien  ne  tomba  pas  néanmoins  dans  ce  malheur  auflicoft 
après  la  mort  de  fon  maiftrc.  II  conferva  cncorequclque  temps 
la  foy  Catholique:  &:  mefmc  il  continua  à  Rome  les  leçons  & 
les  inftrudions  que  S.  Juftin  y  avoit  commcncccs.  C'crt  ce 
qa'on  peut  jugcrj  'pat  R.bodon  célèbre  auteur  eccleliaftique,  eoTi  ^  cnf, 
qui  témoigne  avoir  éeudUé  à  Rome  £msTaden)*&  par  S.  Irç»  >>- 
hiff^  ji.  née,  qui  dit  que'la  vanité  qi^avoitTaden  de  (ê  voir  lemaiftre 
~Wif.       autres,  fut  la  eau  fe  de  fa  perte, 

[Ce  fut  apparemment  en  ce  temps  là  qu'il  écrivit  le  difcours 
que  nous  avons  deluy  contre  les  Grecs,] 'où  il  montre  qu'ils  Dup.n.p.i7i| 
*c        *a  ont  rien 

antres  peuples. 

fixe  exaûemene         ^    ^   , 

quant'avec  beauccmp  d'érudition  ceux  qui  en  «voient  parlé  p.,  "a.?^'^'*'^ 
avaiiduy/ii  y  a  apparence que<^eftun difcours prononcé  de-  Tati  p.t4i^fte. 
vantdes  payens  :  [&:  c'eft  pcuteftre  pour  cela] 'qu'il  paroift  peu  Du  Pu^p.i>t^ 
travaillé,  &c  que  les  matières  y  font  fins  ordre.  Il  eft  extrême, 
ment  plein  d'érudition  profane;  le  ily le  en  c(k£vif, animé,  &C, 
'      mefmc]  alTez  cicgant. 

•  'Tatien  le  fie  certainement  après  lamorcde  S.  Juftin:  'mais  T«tS.r.ijt^.- 
0n  croit  que  ce  fut  avant  que  de  tomber  dans  (es  herefics,donc  ^^^^^'^7^» 
il  ne  paroift  rien  dans  cet  ouvrage*  ^On  y  trouve  mefme  des 


chofes  qui  y  font  toutes  contraires  J'comme  ce  qu'il  dit  qu'il  Tati.p.i5s.d| 

n'y  a  qu'un  icul  cre 
la  matière  n'cft  pas 


n'y  a  qu'un  icul  créateur,  &  un  maiftre  de  toutes  chofes,**quc  iy,4ji 
is  fans  principe,  &: d'autres  chofes  fembla- 


bles.  [On  le  ocut  au^^  juger  par  les  louantes  que  les  anciens 
prmtif.  ontdonnéesacettepiecc,]'rappellantunhvre%rtbienécrir,  Hier.T.iU.e.i9.- 
fie  plus  Gonfiderable ,  le  plus  beau     mefme  le  plus  utile  de  J  fî,^", 
cous  les  ouvrages  de  Tatien.  [Il  paroift  en  effet  qu*il  fut  écrit  19.9  w-*^ 

à  Rome, comme  nous  l'avons  remarqué:  &:Taricn  ne  devint 
hérétique  qu'après  avoir  quitrc  l'Occident.]  'Quelques  uns  Bnll.l.j^tf.|^ 
croyent  y  trouver  quelques  cxprcflTions  peu  favorables  à  la  di- 
vinicé  du  Verbe.  Mais  d'autres  foutiennent  qu'elles  ont  un  fcns 
oresdorthodoze. 

'Il(brtitdieBLome,ditS.  Epiphane,aprcs  lamortdeS.Juftin,  Epi.4^.c.i.p. 
^  s'en  alla  en  Orient,  où  il  tomba  dans  festefveries  ficdanafes  ' 
folles  imaginations ,  'qu'il  foutint  avec  «ne  extrême  ardeur.  Hier  in  G4.«.p; 
'La  vanité  qu'il  conccut  de  fon  éloquence, «Si  de  fe  voir  le  ^°îii^c.,^,p, 
maiftre  &  le  doclcur  des  autres, luy  faifant  croire  qu'il  eftoit  1.78.C. 
plus  excellent  que.  le  refte  des  Fidèles ,  le  fît  forcir  de  rEgUfe,« 
ppur  inventer  une  nouvelle  do^rine  à  £a  mode  >  'quoique  bi£pi.iod.p.Mt. 

Miii.ua.rm.il.  LU  i 
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dans  la  vcritc  il  ne  cciraft  d'dlrcdilciple  de  l'Eglifc  que  pour 
devenir  difciplc  de  Marcion,  de  Saturnin,  [de  Valcntin,&:  de 
pluficurs  aucrcs  hérétiques,] 'Il  voulue  fc  voit  le  chef  &:  le  pre- 
mier d'tin  parti. 

'Il  forma  ainft  U  feâe  des  Enératites  ,  dont  £u(èbe  mec  le 
commencemeoc  en  l'ati  ix.  de ^M.  Aurele,  [de  J  b  s  u  s  *' 
C  H  M  s  T  171/C'cft  pcuccftrc  un  peu  trop  tard,  mais  de  fort  vJ«  Mon* 
eu.]  'Il  en  établit  la  première  école  dans  la  M croporamie 
d'où]  clic  i'c  répandit  particulièrement  à  Antioche,  dans  la 
Cilicic,  en  Pilidic,  'en  quantité  d'autres  provmces  de  l'Afie 
mineure,  &c  me(me  ja(qu'à  Rome,  '&c  encore  dans  les  Gaules,, 
dans  T  Aqu  itatne,  &  dans  1*£  fpagnc. 

'Il 'fiiivoit  entièrement  Valentin  dans^  erretns^'^inveBtUit^ 
comme  Ixty  des  Eons  inviribles,<=  des  principauoez,  des  pro-r 
duclions,  &"d':n!rrcs  fables  remblables.''ll admettoir,[commc' 
Marcion,]dcux  diHrrcns  dieux,  dont  le  Créateur  eftoit  le  fé- 
cond. *C*eft  pourquoi  il  prctcndoit  que  quand  le  Créateur 
avoir  dit,  j^r  lumière  fait  faite  ^q^qïz  moins  un  com- 
mandement qu'une  prierequ*il  adrefibic  au  Dieu  [fupreme]. 
qui  eftoit  au  oeflus  de  luy,  eftant  hiy  mefme  dans  les  cene-^ 
bres ,  di^t  cet  impie,  [bien  loin  qu'il  puft  créer  la  lumière.} 
Cependant  il  rcconnoiffoit  luy  mefme  que  les  autres  paroles 
de  la  création  cfloient  des  commandcmens,  &:  non  des  prières .- 
'Il  diftinguoit  la  loy  de  l'Evangile,  non  feulement  en  les 
appelianc  le  vieil  &  le  nouvel  lK>mme,  mais  en  les  attribuant 
à  diffêteas  dteuxi  par  oii  il  tuinoic  laloy .  'it  compoiâ un  livre* 
des  Problèmes,  ou  des  queftion  s,  pour  montrer  robftnirice  de* 
r£ciituie,&  la  difficulté  de  l'entendre, [non  pour  réclaircir,. 
ou  afin  qu'on  la  rcTpedaH: ,  nuis  pour  la  faire  mcprifer  &  re-^ 
jcttcr.  C'efl:  pourquoi]  Rhodon  promit  un  livre  exprès  pour 
refoudre  fcs  diflficultcz.  'On  dit  qu'il  avoit  la  hardicflr  de 
changer  divcrfcs  cxprcffions  de  S.  Paul,  fous  prétexte  de  les- 
corriger  fit  de  les  réduire  aux  règles  de  lagrammaire. 

'U  pretendoit ,  [avec  les  Docetes ,]  que  la  chair  de  J*!  s  tr  s- 
Ch  K  I  s  T  n'avoir  efté  qu'apparente. 'Il  coiidannoit  Tufage 
légitime  du  mariage,  autant  que  les  aduircrcs  ,  ce  qu'il  avoir 
appris  de  Marcion,&  de  Saturnin. ^Il  prefchoit  la  continence, 
&par  ce  faux  mafquc  de  pieté  dont  il  fc  couyrit  durant  quel- 
que temps,  il  s'attira  beaucoup  de  difciplcs.  'Il  dctcf^oit  l'ufa- 
gc  des  animaux,  &:  mefmc  du  vin,  comme  Marcion  ,  Saturnin, 
I.  ^A.nii  s.  £pi^hjnc  fc  btouUlc]  '^lund  lidU  cuUii.  aoucc  d'Aacunui  le  Ticux, 
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JS£.  les  autres  ennemis  du  Créateur.]  'Aulli  quoiqu'il  imicaft  Ept.p.;;t  «« 
I  EgUfcdanslcreftedcla  célébration  des  Myftcres, néanmoins 
il  n*y  oifroic  que  de  l'eau.  'Il  n  a  pas  inventé  toutes  ccshcrc-  utn  1 1  c.31  p. 
fies,  ^  n'a  ùit  que  les  ramaXTer  des  autres  feftes.  Mais  il  eft  le  i3>*b|i.;.c.|j.p/ 
premier  qui  concre  la  fby  de  TEgliCè,  ait  ppmbatu  le  falut 
d'Adam, 'pfecendaiit  aaefme  qu'il  ne  pouvait  pas  cdrc  fauve.  Tm.prxCc 
•Il  a  compofé  un  grand  nombre ,  &:  comme  dit  S.  Jérôme,  p  1^41  c. 
une  mhmte  d  cents.  L-eux  dont  nous  avons  connoillancc,  ou-  Hier.v.iU.cL» 
crc  fon  difcours  adrefTcaux  Grecs ,  font  un  Uvre  des  animaux, 
'dont  il  parle  dans  ce  difcours  mcfme,'*celui  qu'il  y  promcc  Tati  p.i 
cncoteyContKe  ceux  qui  rejettent  ce  qui  viqitde  Dieu,.où  U  ^î^tii-^ 
devoit  traiterdes  moeurs  tedes  maximes  desChrétiens ,  &  où 
il  v<wloit  marquer  les  vericez  que  les  payens  ont  tirées  de  TE- 
criturc  en  les  corrompant; 'un  autre  intitulé  De  la  perfe£lion  c\Mt.^.^^(^; 
félon  le  Sauveur»  dont  S.  Clément  d'Alexandrie  raporte  un  *  ^• 
paffage;  'celui  des  Problèmes, duquel  nous  avons  parlc,'^&:  fa  Eof.l.|-.e.>j.pv 
Concorde  Evangcliquc,(ju'il  mticuloit  *1«  w««f«rf,  [c'eft  à  dire  '^s.b. 
un  .Evangile  compofô  dtt  quatre.]  'S.  Jérôme  cite  un  pailàge  HÏcr.in  Gai.*.».* 
de  cet  herefiarquecentie  le  mariage.  «00  a. 

vi^or  de      'Un*E  velquc  célèbre  du  VI*  fiecle ,  dit  qu'il  donna  par  fa  Bar.i74.j  7. 

Capoue.    Concorde  un  exemple  utile  aux  Catholiques  qui  aiment  rétur 

de  [de  l'Ecriture.]  'Mais  il  n'avoit  pas  fait  ce  travail  avec  la  Thdu.Ii.l.i.c. 
fidélité  qu  il  devoir,  en  ayant  retranché  les  gcnealogies,&:  tout  >-o.p.i«8.b, 
ce  qui  pouvoit  prouver  que  JesusChrist  eftoit  defcendu 
de  David  fclon  la  chair.  'Ce  livre  elloit  commun  non  feule-  ^ 
ment  pacmi  les  fe^ateurs  de  Tatien,  mais  mefme  parmi  les 
C^holiques ,  qui  n*en  voyoient  pas  le  venin.  '  Theodoret  en  c 
trouva  plus  de  100.  exempUires  dont  on  fc  fervoit  dans  les 
egli fes  de  fon  diocefc.  Il  les  rcrrâ,&  mit  les  quatre  Evangeliftes 
en  leur  place.  'On  croit  que  S.  Ambroile  parle  de  cet  ouvrage.  Amb  B.in  Lbc. 

ll«Ti  1.  pli  cfl  apparemment  perdu  auffibien  que  tous  les  autres  écrits  ^-p  y-^i^EttC, 
de  Tatien ,  à  la  refcrvc  du  difcours  adrclTc  aux  Grecs.]  «.p.«4'*- 

Xesièâateursde  Tatien  (ont  quelquefois  nommez  Tatiens  ori.inRom  14. 
{cuTacianiftesJpat Origene,par S.  Epiphanc,&parS.Au-  E^^p.^i^Sj'*** 
gudin.  [Mais  leur  nom  le  plus  ordinaire  e(l  celui  d'Encratites  Aag.h.tj.p.t.s. 
ou  ContinenSjparccqu'ilsfaifoicnt  gloire  de  s'abftcnirduma-  ^ 
t.      riagc,  àc  de  Tu  (âge  du  vin  &:  des  animaux.]  ^C'eft  le  nc^que  - 
leur  donnentS.Ircnéc,Eufebe,  S.  Jeromc,Theodorct,[&:pki- 
ficurs  autres.]  'S.Epiphanc  traite  feparémcnt  des  Encratites  Eti.bxr  4^.47. 

I.  Ireii.].t.e.3o.}i.p.i|o.f}ilEaf.L4.c.tSf .S45.d|HieiuV'itt>ci9.p.ft7*>c|Tli<ict.Iicc.t.i.c. 
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4^  LË§  ENCRATITE^. 

w*7>e.i p.}5^.a  éc  des  Tatîaniftcs, comme  de  deux  licrcfics  différentes.  'Il  n*y 
mec  pas  néanmoins  d'aucrcdillinclion,iinon  qu'il  die  que  les 
Encradccs  ont  encore  enchéri  dur  les  erreurs  qu'ils  avoiencap- 
ind.p.39<.b-     prifes  de  Taaen/&  (bnt'conitiie  une  branche  de  ià  feûc, 
lNBr.47.ci  p*       '^Is  reconnoificnc ,  dit-il , une  puidânce  dans  le  diable , qui 
a*eft  point  dépendance  de  Dieu,  ni  foumifc  à  fa  volonté,  mais 
oppofce  à  tout  ce  qu'il  fait.  Ils  fe  fervent  fottdcs  adesdc  S. 
Andréjdc  S.  Jean,  de  S.  Thomas,&:  d'autres  pièces  apocryphes, 
CHlr.3.p.4si.b.  'comme  de  l'Evangile  des  Egyptiens. 'ils  fe  fervent  aulfi  de 
*  E  i.  .ct.p.  ^l^clqucs  livres  de  l'ancien  Teftamenc.  *•  Pour  leur  chaltccc, 
400.1^^*  '  '  yoatc  ce  Saint ,  dle-dt  fort  fiifpeâe ,  puifqu'ils  attirent  les 
*c]^.4oi.c  L  femmes  ^  leur  (eâe  par  toutes  fortes  de  moyens,  ftqu'ilslbnc 
Oti,io  CdCL;.  toujoutsavec  elles.  'Origene  dit  que  les  EnGratîccs  rejecroienC 
rÊurl*  c  X         epiftrcs  de  S.  Paul,  *'cc  qu'Eufcbc  attribue  fculcmentàune 
î/oa.**      ^  branche  de  cette  fc£be,appelléc  les  Sevcricns. 
4lTlidn.h.U.c.     'Ces  Severiens  avoient  Taticn  pour  auteur,mais  ils  prenoîcnt 
'«.p.tos.        lenom  d'unSevcre,qui  ayant  vécu  un  peu  aprc$Taticn,ôi  ayanc 
beaucoup  fortifie  (on  hercfie,donnaron  nom  à  fesdiiciples.  lit 
secevoient  ta  Loy,  les  Prophètes,  &  l'Evangile  i  mais  ils  les  in- 
terprctoient  à  leur  mode.  Ils  bVafphcmoient  contre  S.Paul,, 
rejcttoient  fcs  epidrcs,  &  les  A  des  des  Apoftres.C'cft  ce  qu'en 
Aitg.1i.»4>p-S-^  difcnt  Eufebc  te  Thcodorct.  '  S.  Auguftin  écrit  néanmoins 
^'  qu'ils  rejcttoient  l'ancien  Teftamcnt,&:  qu'ils  nioicnr  la  refuri 

Epi.47  <^  ï  P'     re£lion  de  la  chair,  'laquelle  les  Encracites  reconnoilfoient/'Si 
î**^"^'  si}8^.  EpiphanclcuT  attribue  encore  d'autres  hercficS  ridicules, dont 
AagXU  f.s*i.  fa  plufpart  ibnt conformes  aux  Encrstiœs.  'Quelques  uosdiai- 
(cnt  que  Severeayoït  unepoilbdce  noomicc  Philumene ,  qlii 
paffoit  pour  prophcce(&.[4^la&  cela  apparticntà  Apcllc]  y.teMiri' 
Tban.h.l  1.CU.     'On  .i  quelquefois  compris  tous  les  Encrrintes  fous  le  nom  J^**"'*"*  * 
^'^^â'xt  J.     de  Scvcncns.  'Oriiicnc  les  ioint  avec  les  Tacianiftcs.  ^On  les  a 
a4.p  618  c.      auffi  appeliez  Hydroparajlates ycc'à  à  dire  ijui  offrent  de  l'eau.iQe 
font  ceux  que  S.  Auguftm  &  S.  Philaftrc  appellent^>/f  *mw«/.* 
jAug.b.«4p.  maisils  en-fôiitttnehcrc(ie'particuliere."OnadtHiBecenom  . 
jx  t  a  I  h  ii.c.  aux  Encracites,  parcequ'ils  n'btfiroîênt  que-Feau,  &  non  pas  le 
it(TMrt.1i.i.f..  viDfdantlcurs  myftcrcs.  *C*cft  pourquoi  S.  Epiphanc  die  que 
c.it.p.to8.h     les  myflcrcs  des  Encracites  font  nulSj^&ne  fonr qu'une Êuiâb' 
*m  d*''  *^  '^    image  des  véritables  myftcrcs. 

Cyp.ep.tf$.p.  '  ïl  paroift  par  S.  Cypriert  que  quelques  Catholiques ,  &:  il 
fcmblc  mcfmc  que  ce  fuflcnt  des  Evcfqucs,  s'eftoient  laiflc 
allerà  cette  mauvaifopiatique  par  ûmpUcitiou  par  ignorance,, 

iJ4»t-'       MepeurKÇcfembl^»,querodeurduvinnêfiftrécomioift^^       .  . 
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LES   ENCRA  TITES.  4^5 
pcrfccutears  qu'ils  avoicnt  rcccu  le  SangduSeigncur. 'S.  Cy-  F-»4^'*i«*''' 
pricn  fuc  averti  de  Dieu  [dans  une  vilion,]  que  l'on  ne  pouvoir 
changer  l'ordre  dcjEsusCHRisT,  qui  cft  d  offrir  le  via 
&  l'eau  lians  le  calice.  Il  en  écrivit  une  grandcleccreàun  lB,ycC' 

Sue  nomme  Cécile,  '&  rémoignc  eftre  datis  le  deiTein  d'écrire  p.ifObR. 
e  meinie  aux  autres  EveiqocSyafin  d'ofter  entièrement  cec 
abus.  Pour  ceux  qui  cftoicnr  tombez  jufqucs  alors  dans  cette 
^urc,  il  erpcreqttelanufericordedcDieulapaidoimetaàlcui! 
ûmphcicc. 

^5.  Bafilc  parle  en  un  mcfine  endroit  des  Encratitcs,  des  Baf.can.i  p.»  tx 
Hydroparaftate5,&  de  ceux  <^*il  appelle  K^^uHites ,  c'eft  à 
dire  Renon^ans.  'Ces  Apouttites  efloient  une  branche  des  Epi.«x.c.x.p. 
Encratitcs ,  &  venoicnr  comme  eux  de  Tatien.  Ils  fuivoienc 
leurs  hcrefies  touchant  le  mariage  &  les  autres  points.  Mais  ils 
prcrcndoicnt  de  plus  renoncer  à  tous  les  biens  de  la  terre:  &:  ne 
î"c  contentant  pas  de  tirer  vanité  de  ce  renoncement  [vray  ou 
feint,]  'ils  pafloicnt  jufqu'à  çondanner  ceux  qui  poffcdoicnc  c.4.p.;o>(Ad^- 
quelque  chofe,  ou  qui  cftoicnt  mariez,  comme  des  gencsinca-  ' 
pables  dtt  làlut,  U  ne  les  receveicnt  point  dans  leur  commo* 
Aioo/C'eft  pour  ce  fu  jet  qu'ilsprenoient  le  nom  d' ApotadiceSi  Epl.<i.c.».^ 
&  quelquefois,  ce  femble^aum  celui  de  C4/i&4f«rouPurs,[quo 
les  Novaticns  fc  font  depuis  attribuez.]  'ils  avoicnt  mefmc  a|Aagp.Sa.£' 
afTcz  d'arrogance  pour  s'appeller  ^^pofiolique s ^co\nn\c\m\iznz 
Javic  des  Apoftrcs,  'qui  véritablement  ne  poffcdoicnt  rien ,  Epi.<i.c34.p. 
mais  qui  ne  méprifoicnt  pas  avec  fafte  ceux  qui  n'ayantrcccu 
qu'une  moindre  grâce,  Êufeient  un  {aintufage  de  leurs  bien^: 
.'enquoy  ilsontefté  imitez  dans  l'EgHiè  par  un  g^d  nombre  Aiig.p.i.ftd^ 
de  Clercs  U,  de  moines.  [H  y  a  apparence  (fue  quelques  uns 
d'eux  ,pour  marquer  une  rie  plus  pauvre  ou  pfus  auftcrc ,  fc 
couvroicnr  d'un  fac]  'Car  S.  Baille  joint  enfcmblc  les  Encia-  AAr.«B«47.pc 
sites,  les  Apotaditcs, &c  les  Saccofores  [ou  Por ccfacs.] 
-  'Ces  Apotaâites  ne  rccevoienc  jamais  dans  leur  commu*  £pi.<i.c.if  %o6^ 
moO'Ceux  qui  cftoicnt  une  fei»tombez  dans  le  péché.  *Ils  ont 
changé  les  Myfteres,ditSi  Epiphane,  [en  n'y  employant  appa^^  ' 
xemment  que  de  reauiàns^in.]  'Ilsrejettoientablolumentla  b.c..  ; 
Loy,  &  fc  fcrvoient  beaucoup  des  ades  apocryphes  de  S,  André 
&  de  S.  Thomas,  en  quoy  on  les  diftingue  des  Cathares,  qui  ne 
rccevoicnt  que  les  véritables  livres  de  l'Ecriture.  'Ils  ne  fc  font  ci.p.joy.bV 
sas  beaucoup  étendus,^  ils  ont  feulement  eûc  vers  laPhrygie, 
k  Cilicie,.&kPamphylie.fMais  on  prétend qu'iU  lèlbnt  re-  prat.i.i.c.;9.3i 
nouTellez.danslcsxlctiuetsfiecles:[&S,  BetnardaÊût  les     P  v  . 
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4^4  LES  ENCRATITES. 

&:  <$6^  fermons  fur  les  Cantiques ,  contre  des  hcrecîqucs  qui 

s'clcvcrcnc  de  fon  temps ,  conformes  en  bcancoup  de  chofcs 
Pue  p.;4  «      aux  Âponx>liqucs ,  &c  qui  prenoicnc  auffi  ce  nom.]  'Praceolus 

cUc  qa*il  Y  en  a  encore  aMijoanfliui  dans laMoravie. 
Soz.Lf-ctt-p-  Bufiris  Eocracicc,  Conffmï  Ancyre  divers  courmenspour 

éio.(iit.        |j|  fôy  fouf  JaUearapofta^'avec  une  très  grande  confiance.  IL  && 
Boii.ri.jaii.p.    fc  convertit  depuis,  ayant  vécu  jufquc  fous  Tlicodofe,  'ôc^ 
3^4.        .    quelques  maicyiologes  le  mettcnc  au  nombre  des  Saines  le  xi« 

de  janvier. 

BfTcân.i  p.ii  b|  'S .  Badlc  témoigne  en etfec  que  les  (cùc$  des  Encradccs,dcs 
<r  i9'-p-394  c  droparaftues,  &  des  Apocaûites  ,  duraient  encoce  de  ion 
eau.  i.p.ti.b.    temps.  'Il  les  confidere  non  comme  hérétiques ,  mats  ccfnme 

»o.b.ct         ichifmatiqucs  j  '  c'cd  à  dire  comme  des  perfimnes  qui  s*efloienc 

fcparccs  de  l'Eglifc  fur  des  qucftions  qui  ne  regardoient  pa( 
les  points  capitaux  de  la  fby  :  [&:  cela  pouvoir  eftrc  ainfi  de  ibn 

xt.i.h.p.         temps.]  'Leur  battcfmc  avoit  cfté  rejette  par  S.  Cypricn,  &l 

c  par  S.  Fitmilien  dcCcrarcc,avec  celui  des  Novaticns.  'Qucl- 

Aies  Evefiiiies  de  TAfie,  avoient  depuis  trouvé  plus  à  propos 

4\en.47.f.thà.  «'admettre  le  Irattcefine  des  Novatienss  'maison  n'avoit  rien 

<».vf,xixÀ.  ordonné  touchant  les  Encratitcs.  'Ces  hérétiques  pour  empci^ 
cher  qu'on  ne  receuft  dans  l'Eglifcccux  qui  les  quitteroienc, 
avoient  changé  leur  propre  pratique,  &:  invente  une  nouvelle 

*w.47-p  3J-«-  manière  de  battiier,  'fans  ccfTcr  ncanmouis  de  battizcr  au  nom 
du  Pcrc,duFils,&:  du  5.  £(prit:  &:  ils  admcttoicntauililcbac*- 

ix.  teûne  des  Citholiques.  'Les  Eglifcs  de  Rome  Se  dlcone  ad* 

nettoient  de  mefine  le  leur»  nonobftantle changement  qu'ils 

i\aM,i.f.H.4,  y  avoient  fait.  'Cependant  S.BaGle  [fuivant  S.  Firmilien  (on 
prcdcceflair,j|  bactizoic  ceux  qui  avoient  efté  batcizez  par  cuxe 

can  47. p  J4.3.    &  il  fc  croyoït  obligcdc  demeurer  dans  cette  pratique, 'prcft 

£4a.i.p.»i.G.  ncanmoinsà céder  àcequ'unConcilc  en  dccidcioic.'Car  il  rc» 
connoift  qu'on  peut  recevoir  leiu:  battefnie,fi  cela  cft  nccciVairc 

p  tt.i.         pour  les  convertir  plus  aifément,  'puifquc  mefme  on  avoit  te* 
jtxa  dans  l'Eglilèdeux  de  leurs  Eveiques  nonunez 
fumin,  en  leur  confervant  leur  dignité. 

co.in  u.t  S'     'Théodofe  I.  condanne par  trois  loix  fort  fevetes en  )8ir.  f 8a. 

i.j.gM  f.iU'  ^  jg^.  ceux  qui  trompoicnr  les  peuples  par  les  noms  fpccicux 
*'  *  d'EncratitcSjd'ApotaditeSjd'Hydroparaftatcs,  &  dcSjccofo- 
rcs:  mais  il  les  condanne  en  qualité  de  Manichéens.  'Et  il  fc 
peut  bien  faire  que  Ton  confondit  alors  quelquefois  ces  fcdes 
avec  celle  des  Manichéens  ,1a  plus  odieufe'de  toutes  leshae^ 
Huf^paroequ'ils  avoient  pUiûents  erreucs  afla  (èmblables. 
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LES  ENCRATITES.  45^ 
'Des  le  temps  lie  M.  Aurclc,*&:lorrqucrhcrefie  des  Encra-  Hicr.v  iH'c.u.' 
ticcs  ne  taifoit  que  commencera  troubler  l'Eglife,  Mufauiis  •£"^l-4«C'i»P' 
auteur  ccclchaibquc  de  ce  temps  là,  les  combacit  par  un  dif. 
cours'cres  foit^adrciTé  à  quelques  Chréciens<i.oiavoitncqiuicc 
Sii**      FEglifc  ponr  it  jetcer  <bn»  cecoe  CcÙe,  [Ccft  à  caulèdiB  cec 

écnd 'qtt'Eufebc  mccMufanus  escrc  ceux  dont  les  ouvrages  e.ti.p.i4t.i4s. 
ont  fût  pafièr  dans  les  iîecies  fuivans  la  pureté  de  la  £ûy^ic\M  , 
tradition  apoftoliquc:  [Car  on  ne  !uy  en  attribue  neaniocMiis 
aucun  autre.]  'Thcodoret  l'appelle  aiillî  pour  ce  fujet  un  dé-  Tlidrt  h.i  i.c. 
fcnfeur  de  la  vérité.  [Il  vivoit  encore  en  104.  fclon  lachroni-  ^'-P-ics  d. 
que  d'Eufebe.l  '  S.  trencc  réfuta  auifi  les  Encratitcs  rbicncoll 
apcésleuriiaiffiuu:eJ&iôiicmcpastkuUerei^  k  âliN^A-  '^^-)^-}'-P- 
dam  qu'ils.combacoienc'S.  Apoilmaire  d'Hteraple,Sw  Cl^OBeoi  riîSllt^A. 
d'Aiexandiric,  [Tcrtullicn  J  Oriçcne,  ont  auflî  écrit  eoncrVinr,^ 
[aufTibien  que  S.  Epiphane,S.  rhilaflrc,&les  autres  qui  ont 
travaille  en  n;cneral  contre  toutes  les  hercfies.Jene  fay  cequc 
c'eftquc  le]  S.  Epiphanc  Evcfqued'Ancyre  en  Galacie,dont  Pi«iU.if.p.&^.- 
le  Prajdcibinatus  du  P.  Sirmond  fait  le  grand  adverfairc  des 
Eocratites.  'Origine  avoi{  connu  quelques  uns  de  ceux  qui  ori.ora.Li.c  ij. 
fuivoient  les  fâuflês  iateipictatiiMis.    la  doUrise  i«jiîe  «lé 
Taticn. 

[Nous  tie  voulons  point  omettre  ici  un  paflage  confîdetable 
du  mcfmc  Origenc ,  fur  la  douceur  'avec  laquelle  il  croyoit 
qu'on  devoir  traircr  ces  hérétiques  quand  ils  revenoicnt à  l'E- 
glise, pour  ne  point  ctcmdrc  leur  foy  encore  foible  :  Et  c'efl; 
une  règle  qui  peut  (brvir  en  beaucoup  d*occafîons  femblables. 
C'eft  fur  ces  paroles  de  S.  Paul  aux  Kocoa3xa^''Fftnt\^d9»e  Roiii.t'4.y.i^. 
gtrde  de  me  fés  exfçfir  aux  medifinces  des  èemmei  le  tie»  dent 
mmemjeuîjjons.  'Je  cherche,  dit  Origenc,  comment cck peut  0ilB.p.<isA.-> 
».  arriver,  C'eft  un  bien  d'entendre  la  loy  d'une  manière  fpiri- 
"  ruelle,  &:  d'éviter  comme  des  viandes  impures  &  fouillées  les 
*>  dogmes  impies  &:  ridicules  (bit  des  hérétiques,  foit  de  ceux  qui 
»  ufurpent  le  nom  de  philo(bphes.  Car  c'eft  ce  que  la  loy  fpiri- 
H  Oielle  nous  ordonne,  [en  noustléféndant  lieff  vSwidësiiimures.]. 
■»  Suppoibns  donc  qu'iui  Juif,  par  exemple ,  ou  quolqu  un  de' 
»  ceux  qu'on  appelle  Severiens  &  Tattaniftes ,  veuille  croire 
»  en  J  e  s  u  s  C  H  R  I  s  T,[&  entrer  dans  l'Eglife  Catho- 
»  lique ,]  mais  qu'il  s'imagine  encore  qu'il  eft  d'une  Grande 
"importance  d'obferver  l'abftinence  des  viandes  défendues 
«par  la  Loy,  ou  de  celles  que  quelques  uns  croyent  con-  . 
»  traites  à  la  chafteté  >  &  nous  eftre  comme  interdites  pour  cer 
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fujct  par  l'Ecriture  ,  [prenons  bien  garde  comment  nous  agî-  ■ 
rons  à  l'égard  de  ccctc  pcrfonne.]  Car  fi  nous  le  prcfTons  d'ufcr  « 
de  couccs  les  viandes  comme  les  autres,  &:  fi  nous  luy  diibns  « 
fltt'il  ne  pcuc  eftre  fauve,  ni  arriver  à  la  foy,  à  la  grâce,  [&;aux  « 
»acreiiien$]de)BSUsCRR.iST»  àmoins  quil  netnange« 
des  choies  pour  lefigoeUes  il  a  de  réloignemenc}{n*eft-il« 
pas  vray  que]  nous  expofons  aux  medifances  &  aux  blaiphe-* 
mes  des  hommeSjlc  bien  de  la  fciencc  fpiricucllc  ?  Car  celui  «• 
que  nous  prefTerons  de  la  forte,  fera  porté  à  croire  que  noftre  « 
foy  eft  que  pcrfonne  ne  peut  cftre  fauve  à  moins  qu'il  ne  man-  « 
gc  de  lâchait  de  pourceau, &  des  autres  viandes  communes,  <* 
doncTeritablement  ileft]penuis4*ttrer,[iiiiisqmiie{ôn(poiiic^ 
fieceflàiresi] 

LES 
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ARTICLE  PREMIER. 

O^nU» ^êjidé ^ar  le  démon ^  fait  le  prophète:  Çe  qui ^arugf 

les  chrétiens  d'Ajic, 


L  fcmblc  que  le  diable  qui  avoir  en 
ain  atcique  l'Eglifc  par  le  libertinage, 
les  mœurs  déréglées  des  autres  hcre- 
cs,  fe  foie  cflTorcI  de  k  liirptendre  par 
anfteticé  apparente    la  faiatecc  hy- 
pocrite des  heretiquesdont  nous  allons 
h\rc  riiiftoire.  [On  les  nomme  Monta- 
niftcs  du  nom  de  leur  auteur,  &:  trcs 
fôuvcnc'Cataphrygesj  'ou  Phrygiens, [à caufe] «qu'ils  ont  cire  i» 
j.p.i<8A|  |çuj  origine  4c  ççuc  Phrygic, [fit qu'ils  ont  particuheremcnc 
Ang.h.i<.p.s.v.  .  •  cocrompu 


Fiif.|.4.e.i7.p 

î  4  y  c. 
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corrompu  cetceproviace  d*Alie  par  leurs  enreurs.j'Eufêbe  les  EnCiht. 
f  lir  commencer  en  Tan  171,  qui  eftoic  l'onzième  du  règne  de 
M.  Aurcle,  &  le  quatricmc  dn  pontificat  de  S.  Sotcr.  ["On 
peut  affeurcr  qu'ils  n'ont  pas  commencé  plutoft  :  &:  on  ne  peut 
au(fi  les  mettre  pluftard  que  de  peu  d'aimces.j 'Gcacus  ciloit  i.;.c.i6.f  .so.a- 
alots  Proconful  d'Aûc. 
t.       'On  denc  que  Moncan  tStok  'd*Aidabau,'<'bourg  ou  village 

^>î^\%.  ^    Myfie,t laquelle  eftoic  alors  comprife  dans  UPhrygie. 

.  [C'eft  pourquoi  ilpafle  toujours  pour  P hrygien.]'S .Jérôme  dit  H ■  >r  e^v  r * . p 

Ç  mww».  qu'il  cftoit  eunuque.  •IlVavoitembraflTé  que  depuis  peu  la  foy.  J*5'-^i8^«»7i« 
Chretienne,Iorrqu'il donna  lieu  aux  furprifcsde  noftreadvcr-  «  Euf  i.f.c  i<  p. 

^jA^^ïriW/^ire  par  fon  ambition  dcreglcc''pour  les  dignitcz  de  TEglifc.  j^^^»  j  i^iThdit. 
Ainû  il  fut  pofledc  par  le  demon,&  parut  tout  d'un  coup  agité  ^ '7.^' 
comme  un  furieux ,  fans  aucun  ufage  de  raiiôn.  Il  commença 
à  parler  fans  (nice  i  fans  jugement ,  Se  à  dite  descholês  fur<^ 
prenantes   nouvelles.  [Le  démon  nepoifedoit  pas  moinsfon 
ame  que  fon  corps.  Car  uparoift  par  toute  la  fuite  dei'hifloire, 
qu'il  adheroit  à  ce  que  cet  efprit  d'erreur  luy  faifoit  dire  J 
'eftant  bien  aifc  de  paiTer  pour  prophète,  [&  pour  un  homme  b. 
rempli  du  S.  £rprit,oupourle  S.Efprit  mcrmc,  comme  nous 
le  dirons  dans  la  fuite.] 

'Dieu  aoooidoiteococe  alois  ^  TEglife  plufieurs  g^races  ex-  e.^^Itft.a.■ 
tiaovdiiiaîces,     enti^uittes  le  don  de  prophétie,^ qui  avoir  iTen.i.i.c.t7.p; 
paru  peu  de  temps  auparavant  dans  S.Quâdrat[Apologifte,]  »»8^cd|Uj.«.*. 
&dans  une  femme  de  Philadelphie  nommée  Ammie,  [dont  ^£0^14,017.^, 
i'hiftoirc  ne  nous  apprend  rien  departicuIier.C'cft  ce  qui  rcn-  ^^î-^- 
doit  l'artifice  du  démon  plus  dangereux,] 'à  caufe  delà  diffi-  «  j-p.i<t*. 
.    culte  qu'il  y  avoit  de  dircemer  cette  fauilc  prophétie  de  la 

véritable.  Âttflil\m(etroiivafbrtpartagéfiiroefujecs'4eceux  c.if.p.it«At 
^furent les premien témoins  de  cet  événement  extraordi- 
naire, n'en  firent  paS  tous  le  mefme  jugement.  Quelques  uns 
prenoient  Montan  pour  ce  qu'il  eftoic,  c'eft  à  dire  pour  un 
poffedé  &:  un  démoniaque,  qui  cftant  agite  par  refprit  d'erreur 
troubloit  inutilement  les  peuples:  &:ainfi  ilslcreprcnoicnt,&: 
s'eiForçoient  de  l'empcfcbcr  de  parler  j  Te  relTouvenant  des 
conunandcmens  &l  des  menaces  avec  lefquelles  Jésus 
Ch  n  I S  T  nous  avertit  de  prendre  gasde  ibigoeufemenc  aux 
faux  prophètes  i|ui  doivent  venir. 

'ils  renurquoienc  en  effet  que  cette  prétendue  prophétie  de  h,  1 
Moncan ,  eftoit  bien  différente  de  celle  que  l'Egée  a  rcceue 
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Ai7.p»il)  C  de  |a  tradition  des  Apoftrcs.  'Car  fon  cnchounafmc  paroijflfoic 
comme  un  accès  de  fureur,  &luy  oftoit  lalibcrcc  de  faraifon} 
ce  qui  ne  fe  trouvoic  point  dans  aucun  des  véritables  Prophe- 
£pi.4S  cw.p*  tes,  foit  de  l'ancien  Teilamcnr,  foit  du  nouveau,  'Icfquels  n'ont 
40f-4o<.  jamais  perdu  1  uitclligencc ôc  la  Tuicc  de  leurs propheties.'Car 
4 j>s  b|  Hier,  in  ceft  ce  <{ae I  on  ne  peotmer, difenc  S.  Atnanaie  &  Jcromc, 
Nah  pr.p.i«<.b.  fans  tombcT  dansl'impieté  k  dans  la  feliedeMontiin  A:dcs 
Tcrt.He  aibcat.  Phrygiens.' [AuiC  TertulUcn  y  eftoit  déjà  tombe,]  'lorfqu'il  die 
F-3^4'a-        que  la  prophétie  venoicd'une  violence %irituelle,qu'il appelle  . 

'une  folie  SC  une  démence.  ammtim 
£uf.i.r.e.).t<.p.    'D'autres  au  contraire,  oubliant  que  Jésus  Christ 
MS.«|t»o.c.     nous  a  recommandé  [de  veiller,  pour  n'eftre  pas  lurpris  par 
les  artiâccs  des  faux  prophètes,]  fe  rcjoui(lbienc  de  ce  qu'ils 
Toyoientdans  Montan,comme  fi  c'fcuft  efté  unefo  véritable 
du  S.  Efprit,  &  de  la  g^race  de  la  prophétie:  Et  ils  s'enfloienr 
cif  ^iSo.c.4..  fiir  cela  d'une  extrême  vanité.  'Ils  invicoicnt  mcfme  à  parler 
cet  efprit  malicieux,  qui  ravi  de  fc  voir  honoré  avec  fi  peu  de 
fujct  par  des  Chvcticns ,  mais  des  Chrétiens  qui  n'ccoutoicnt- 
plus  J  E  su  s  C  H  R  I  s  T,&:  en  qui  la  foy  de  la  vérité  cftoit  en- 
dormie, employoit  divers  artifices  pour  tromper  les  autres  par 
c  ):p.i«8.a.      eux,  après  les  avoir  trompé  les  premiers.  'Ceux-ci  cftoienc  en» 
6.itf.p.t8i.«.     allez  grand  hombre/mais  peu  néanmoins  [tti  comparaifbiti 
de  ceux  qui  netomboientpasdanslemefme  égarement.] 

,  ARTICLE  IL 

"VrifdlleiLMax'tmilU'^çj;- d'autres^  font  foffl âi'i^Jiu  dcmon  commet 
{JiionUH  :  Leurs  frephetics  fiffit  ri jettci  s  p*r  l'E^lifi  s 
&  ilsjint  excmmumeT^ 

i'M(.[.s.t,t€*f.  .'"1"  E  démon  pour  avoir  encore  plus  d'avantage  contre  ceiixî 
I  y  qui  fc     11  oient  al  1er  à  cct:c  Icduclion,  fufcita  deux  fem- 
mes qu'il  remplit  de  l'cfprit  d'erreur,  &f  qu'il  fit  parler  fans  ju- 

I  4.c.i7.p.,4j.  gcment  &  fins  difcretion  comme  Montan  j'&l  ap -arcmmcnc  ■ 

k  clir.  P^"  après  luy.[Ccs  deuxfemmcs  fonr]''lcs célèbres  Prifquc 

ou  Prii€iUe,ScManmilte^es fôlles  prophctefTes  oui  formèrent' 
avec.Montan  la  (cûe  des  Cataphryges.  [Elles  eftoient  tçùte»» 

t;  c.is.p.sS4j.  deux  mariées;]  'quoique Ton' vouluft  par  un  mrnfongcvifiblc 
faire  paffcr  Prifquc  pour  vierge.  Mais  des  qu'elles  furent  rem- 
plics.de  leur  cigtit  prophétique ,  elles  abandonnèrent  kurs^ 
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*    -m-iris.  'Elles  cftoient  routes  deux  fort  nobles  &:  Fort  riches,  &:  H^crM  Ctcff. 
leurs  richcll'csnuifircnt  à  beaucoup  d'EghfL's,qiicMont.in  cor-  '■si^- 
rompic  pac  Ic^r  or,  pour  leur  foire  recevoir  le  poil'oai  de  fun  lie- 
xclic.  ' 

[Il  paroift  qu^il  y  avoic  encore  d'autres  pcribanes  dans  le 
parti  oeMoncanqui  femefloîenc  de  prophedzer.]  'Alcibiade  EbC1.j.c.)  p. 
Se  Théodore  en  faifbicnt  profclfion  des  l*aill77.  au  moins. 
[Alcibiade  dévoie  eftre  bien  confidcrable  parmi  eux  ;]  'puif-  c.u.p.i79-b* 
qu'on  voit* qu'il  a  quelquefois  donne  le  noinàcoutc  la  fcStc. 
[Nous  parlerons  dcThcodocc  en  un  autre  endroit. ]'Lc  dcmon  p  is  j.irt. 
publioit  par  la  bouche  de  ces  [prophètes  &c]  prophctcflcs ,  que 
ce  pccic  nombre  de  Phrygiens  qui  faifoient  gloire  de  luy  obcïr, 
*  cftoienc  ventablemencheuroaXy'&il  lesdmbitdeTanitépar  p.itad. 
les  grandes  prameâès  qu'il  leur  fiûibic.  Mais  au(fi  <^uetqfieR>is 
^^lyiAvr.  pour  Ù3XC  croirc  qu'il  dloîcTevcre  ôc  ennemi  des  vices,  il  les 
rcprenoit  ouvertement  des  fuites  qu'il  jugeoit  par  des  con- 
■  jcâurcs  vraifemblables,  qu'ils  avoicntcomniiles. 

'Les  faints  Evcfques  qui  cftoient  alors  [dans  l'Alîe,  &  aux  p.iSj,.4.k. 
4fA(yÇiy.  environs  ,]s'ciforccrcnt  de  faire  voir  "quel  eftoit  l'ciprit  doift 
Maximilie  eftoic  poflèdée.  Aftere Urbain  le  marque  de  Zoti- 
ioue  de  Coiinaiie,&  de  Julien  d'Apamée [ville  de  Phrygie,] 
dont  la  probité  dftoic  reconnue  de  tout  le  monde.  Ils  vinrent 
pour  examiner  cet  eiprir ,  &  pour  luy  parler.  Mais  Themifon, 
[dont  nous  verrons  enfuitc  la  vie,]  leur  ferma  la  bouche ,  &  ne 
voulut  pas  leur  laifTcr  la  liberté  de  faire  voir  que  cet  efpric  de 
Maxuniilc  eftoit  uncfpnt  demcnfoi^e&d'illuhon. 

'Ceci  Ce  pa(ïà  à  Pepuzc  dans  la  Phrygie,  comme  nous  Fap-  ci8.p.tt*Ji. 
prenons  d*Apollone,  qui  témoigne  aufi  que  lemefmeZotique 
voulant  convaincre  l'impolhire  de  cedemonde  Maximilie,  en 
fut  empefché  par  fc^  fauteurs.  [Le  martyrologe  Romain  fait 
*.      mention  de* S.  Julien  le  9.  de  décembre ,  &  de  S.  Zotiquc  le 

2.1.  de  juillcr.  Il  les  met  tous  deux  fous  Sevcrc ,]  Tous  lequel  P^.iof.s  17] 
Baronius  dit  que  S.Zotique  fut  martyrizc  :  [Mais  on  ne  voit 
point  d'où  cela  peut  cftrc  pris.  Comane  dont  il  eftoit  Evcfque, 
n*eftpasceUeduPontJ'puifqu'iirembtequeceUe-ctn'aitpoint  NyiT.v.Thaa c 
-eu  d*Evcfquc  jufque  vers  Pan £45.  [mais ce  pouvoir  çftre  une  M|«»«>.f<i. 
autre  qu'on  met  tatitoft  dans  la  petite  Artnenie, &  tantoft  dans 
-iftCappadoce.]. 

1.  'Le  tncte  en  cet  endroit  a  Milti»i»:  Mais  il  eft  aiTez  TtfiUe  ^ii'il  faut  lire  JlMisig.        Bafn  p  s;-'  c[»t.sir 
i.  ■Batoaius  cïK  Ics  Gics»  fooK  cc  SuBi  £Maif  jc  n'y  «a  lioare  fMijr  qoc  ce  fine  an  S.y  Axo.  . 
je  «Iffcrinbrc  ]  *  •* 

Mmmij  .  . 
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Ear.i.5.c.i$.p.  '  Le  bienkeureux  Sotas  Evcfquc  d'Anquialc  [en  Thrace  J 
1S7.alny.joo  t.  ^q^jIuj  auff,  chaflcr  le  démon  de  Prifcille:  mais  il  en  fut  cm- 

pefché  par  les  hypocrites,  comme  parle  "Julc  Evelque  de  De-  ?.JSJ6m 
belce  colonie  Romaine  en  Thrace,qui  attefte  cetce  vérité  par  3f«*** 
on  ferment  &  par  une  fignaturc.  [Ceft  fans  doute  d*où  leSy- 
coae.L.i.r.f.  nodiquc  a  fonné]  '(ba  Conciled'Aqtiiles,  où  S.  Sotas  &  douze 
iJf aunes  Eveiques ,  conyainquirenc  ht  condamierentTheodotc 
le  CoRoyenr ,  [ou  plutoft  le  Montanifte,]  avec  Maximillc,  le 
Montan  qui  fe  diibic eftrek  S»  E^ic^Ae  qui  inventoic  un 
dopne  de  87S.  Eons. 

[Si  les  Evefques  des  provinces  voifines  témoigrioicnt  tant 
d'ardeur  pour  remédier  à  ce  mal,  il  ne  faut  pas  douter  que  les 
EgUfcs  de  r  Afic  mineure  où  il  avoic  pris  naifTance ,  ne  fifTent  ' 
encore  déplus  grandse^Ntspoutlecliaflêrdeletifs  entrailles.} 
i«^t.f.M<.^  'Ees  Fidèles  de  cette  province  s'aflèmblerentplufîeurs  fois  & 
tixA.  en  diven  lieux  :  Ils  examinèrent  avec  ibin  les  difcoufsdc  cette 

nouvelle  prophétie;  ils  les  déclarèrent  profanes  &  impies  ;  ils 
condannerent  &:  rejetteront  cette  herene  ;  dont  les  auteurs  fu- 
Cone.L.t.i.p.  •tcnt  cnfuitc  chaflcz  de  rEglife,&  privez  de  la  communion/Le 
^9.b.Ck        5  y  nodique  marque  un  Concile  tenu  à  Hieraplc  en  Afie,  par  S . 

Apollînaitc  Evàqiie  du  lieu^êeatf.  antres  Evefques, qui  coo- 
danna  Ae  lecrancha  de  TEgUfe  les  fiiux'prophetes M ontan  hL  *c. 
Maximille,  avec  Theodotc. 

[Ce  font  là  les  premiers  Conciles  que  l'hiftoire  de  rEglifc 
nous  fafTe  connoiftre  après  celui  de  Jcrufalem  fous  les  Apoltrcs. 
Nous  en  verrons  piuficurs  tenus  vers  l'an  19^.  fur  la  quelbon  de 
TetUcicj.;.!).  iaPafque.]  'TcrtulU  n  quelque  temps  aptes  dit  que  1  ontcnoit 
^7it.Mt  ^  Conciles'dans  l'Orient,  oii  toutes  les Eglifcs  [d'une  pro- ùiism 
yincel  le  ra(S:nibIotenc  en  minufiiie  lieUy  pour  traiter  en  eom- 
mun  des  chofes  les  plus  importanirs  :  Et  ce  concours  melîne 
de  tous  les  frères  qui  s'untftbient  cnfemble  &  avec  JESUS 
Christ  par  le  mouvement  de  leur  foy,  leur  eftoit  un  fujct 
de  joie,ê£  formoit  une  rcprefcntatton  de  tout  le  nom  Chrétien, 
qui  en  donnoit  une  idée  grande  &  auguftc.  On  commençoit 
ces  alFemblces  paroles  prières  &par  les  ieûncs,  pour  apprendre ir«i«MiiNr. 
àcftre  triftes  avec  ceux  qui  Iôbc  ttiflcs^aiîn  oë  fis  r^ouîr  en* 
]^ur.a.p.ioo.A.£  fiitce  avccceux  qui  font  aans  la  joie/On  dilpnte  HcesConci- 
les  dont  parle  Tcttullien,eftoienc  des  Carholiques  ou  des  Mon- 
tonifies.  [Il  eft  certain  que  tout  ce  qu'il  en  dit  eft  vraiment 
«ligne  des  Catholiques,] 
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ARTICLE  in. 

Lo  UHar/jrs  dts  Gaules  condannent  les  CMonUnifitJ  fêtUur» 
Agitons  &  /4r  leurs  lettres* 

[T^TOus  ne  û.voiis  point  quand  les  Montaniftes  furent  ex* 

à  communiez  par  lesConciles  dans  l'AficCc  ne  fut  peut- 
dve  qu'après  que  la  mort  dcM.  Aurclc  en  180. eut  laifTcaux 
Ckrcticns  la  liberté  do  tenir  des  Conciles,  &  après  auffi  qu*oa 
eut  confultc  l'Occident  tant  fur  la  qualité  de  prophètes  que 
prenoient  Mon  tan  &  les  aucres^quc  fur  les  nouvelles  auftcr  ite2 
qu'ils  precendoientintnMluire,  commenooslecUrons  lorfque 
nous  marquerons  leurs  dogmes.  11  y  a  cout  lieude  ciotie  qu'on 
en  avoir  écrit  aux  Chrétiens  des  Gaules.  Car  en  Tan  177.]  'les  Euf.i  y.e.yf.. 
faints  martyrs  qui  eftoient  prifonnicrsà  Lion  pour  le  nom  de 
Jésus  Christ,  écrivirent  de  leurs  prifons  diverfes  let- 
tres à  leurs  frères  d'Afic  &  de  Phrygic,  &:  mcfmc  au  Pape  Eleu- 
therc ,  pour  contribuer  par  leurs  Ibins  à  donner  la  paix  aux 
Bglifcs.  'Ces  lettres  nenirent  envoyées  qu'après  leur  more,  ^■ 
par  les  autres  Fidèles  des  Gaules,  qui  y  joignirent  Thiftoitc  de 
leur  martyre,  avec  le  jugement  qu'ils  raiibienteuxmefmes  de  . 
l'efprit  de  prophétie  que  Montan  &:  les  autres  s'attribuoient. 

[Il  fcroit  à  fouhaitcr  qu'Eufcbc  cuft  raporrc  quel  cftoit  ce 
jugement  ;*  mais  il  a  cru  le  marquer  allez,]  'en  nous  aflurant 
qu'il  cftoit  tout  à  fait  conforme  à  la  véritable  pieté  &:  à  la  foy 
tjl  •  T  «  orthodoxe.  ["Et  on  peut  s  afTurer  qu'il  n'alloit  pas  à  recevoir 
tes  nouvelles  imaginations  deMonian,  qu'ils  avoicnt  vu  con- 
dannées  de  Dieu  par  une  vifion  très  authentique,  dans  S.  Alcf- 
biade  l'un  des  compagnons  de  leurs  liens.]  'Car  ce  Saint  qui  f.t«M 
avoitacoutumédcn'ufcr  que  de  pain  &  d'eau,  ayant  rcfolu  de 
continuer  cette  manière  de  vie  dans  la  prifon;  Dieu  révéla  à 
un  autre  de  ces  martyrs,  qu'AIcibiadc  faifoit  mal  de  ne  vou- 
loir pas  ufcr  des  créatures  de  Dieu,  àc  de  doimcr  fuict  aux 
autres  par  Ton  exemple  de  le  fùtrre  dans  &  fiuice.  [  Aînfi  le 
mefine  erpric  de  Dieu  qui  porte  ordinairement  lesSdints  à  ha 
pénitence,  voulut  que  S.  Alcibiade  moderaftiafienne,  de  peur 
qu'il  ne  femblaft  autori  fer  les  rigueurs  irregylteres  on  fuperfti- 
ticufcs  qu'cnfcignoit  Montan. 

Au  lieu  que  ks  Moncanides  introduifoient  une  dureté  Qif^ 

Mmm  ii^ 
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'tA*f*t%.Up  ccfïîvc  envers  ceux  qui  cfloicnc  tombez  dans  rapoftafie,]j^les 
martyrs  de  Lion  prin  nc  plaifir  à  Hgnalcr  leur  charité  envers 
eux  :  &:  c*e(l  ce  que  les  auteurs  de  leur  hiHoirc  rclevenc  fur 
coures  cho fes. 

[L*hiftoire  qu'ils  taportent  âe  S.  Alcibiade  fait  voir  que  r<m 
ne  peut  blafiner  l^Eglife^  lorfc^uc  pour  s'oppoièr  aux  excès  det 
hérétiques, elle  porte  fes  entans  plutofl  aux  bonnes  œuvres 
qui  font  contraires  à  ces  excès ,  qu'à  ccl  les  qui  I  cur  pourroienc 
eftre  conformes  en  apparence.  AinH  l'on  voit  que  rouclianc 
Tert  ni  c.j.p.    j^s  Montaniftcs  mcfmcs,]  'que  ces  hérétiques  obfcrvant  loi- 
»«»4*         gnculcmenc  de  voiler  toutes  les  filles  qui  ertoient  en  âge 
nubile ,  il  y  eue  quelques  Eglifes  d'Occtdâacqui  abolirent  cet 
ufage,  lequel  jufques  alors  y  avoic  efté  permis  8r  indiffèrent. 
{La  part  que  les  Fidèles  des  Gaules  prirent  à  ce  qui  rcgardoic 
Conc.u.t.p.    les  Montanides,  a  donne  fu jet  au  Synodique] 'démettre  dans 
les  Gaules  un  Concile  des  ConfcfTcurs ,  qui  ayant  condanné 
Montan  &c  MaximiUe,  envoyèrent  leur  définition  aux  Fidolcs 
de  l'Afie. 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  fie  le  Pape  Eleucherc  fur 

ce  que  les  Fidèles  des  Gaules,  6c  fans  doute  aufli  ceux  d*  Afic, 
EaCa.p.9t.i.c.  luy  avoient  écrit  touchant  Montan.]  'Nous  avons  néanmoins 

quelques  marques  que  non  (èulement^uy,mais  S.  Soter  mefme  v.u  110K3. 
VTxi.hxt,xé.f.  (on  predecelTeur,  av  oient  rc  j  ettc  cette  nouvelle  prophétie  :  '& 

quel qucs  uns  écrivent  que^S.  Sotei  a  Êiitun  livre  pour  la  com-  v.s.  smcq 

batre. 

luf.i  ;.c.iiî.p.  'Les  faintsmartyrs  joignoiencaulfi  leurs  fu£fragésà celui  des 
autres  Fidèles  ^  ôc  quand  ils  k  rcncontroient  avee  les  préten- 
dus martyrs  des  Moniantdes,  ils  s'en  feparoient,AS  répandoienc 
leur  iâng  iàns  avoir  communiqué  avec  eux  »  parcequ'ils  ne 
vouloient  point  avoic  d'union  avec  refpric  qui  parloic  par 
Montan  &  par  fes  femmes  :  Ce  qui  fc  remarque  particulière- 
ment des  S  S.  Caius&  Alexandre,  [Chrcticns]  d'tumcnie,qui 

BoU.io.nurvp.  foutfrirent  en  ce  temps  là  à  Apamec  fur  le  Méandre.  'Dfuard, 

^•^  Adon ,  Notkcr ,  &c  les  autres  martyrologes  latins ,  marquent 

leur  fèfte  le  10.  de  mars.  Plufieurs  mettent  leur  martyre  fous 

EQri.f.e.itf.p.  M.  Aurele. 'Mais  comme  AftereUrbainrquiécrivoitvêcsraà 
a3z]  dit  qu*ilsont  fouffert  de  (bntemps,£il  y  a  apparence  que 
^e  fut  plutoft  fous  Severe.] 
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ARTICLE  IV. 


Les  L^fontanijks  fè  font  une  nouvelle  Egliji  :  Praxeas  les 
tmfefçht  de Jurj/rendre  le  Pape  Vi6ior:  S,Sera^io» 
d'Antifiihc  les  condanf*e. 


fis  MontanMles  furent  donc  condannez, comme  nous  Eur.i.j.ct^.f: 

 avons  dit,  «ichaflcz  de  l'Eglircpar  les  Fidèles  dei'Aiîe, 

[foie  des  le  rcgncdeM.  Aurelc,  foie  iculcmcnt  après  fa  mort. 
£cnous  verrons  dans  la  fuite  qu'ils  furent  combitus  &  réfutez 
par  divers  auteurs  ccclcfiaftiqucs  du  temps  de  M.  Aurcle  &  dC 
Commode  fon  fucceflcur.  Leur  cxpuUîon  donna  occafion] 
'aux  plaintes  queie  diable  Êiilôirpar  la  bouche  de  Maximille,  ^.xujh 
«e.  qu'on  le  ehamiit  du  peuple  iîdcle  comme  on  chaflè'Ie  loup 
d'un  troupeau. 

[Non  feulement  ils  furent  chadl  z  de  i'EgUfe  y]  'mais  ils  s'en  Epi  48.C.1  {t 
imjffim»    feparercnt  eux  mefmcs ,  àr^firent  fcliifmc  par  l'attache  qu'ils  401.40}. 
avoicnt  à  leurs  f.iblcs  &:  à  leurs  cgarcmcns ,  qu'ils  prcnoicnt 
pour  des  opérations  du  S.  Efpric.  'Ils  fe  vantoicnt  eux  mefmcs  c.ii.p.4i}  c. 
qu'ils  avoienc  quitté  l'Egiifc  à  caufc  de  ces  grâces  prétendues. 
[Ceft  pourquoi  le  mefme  auteur  qui  nous  aflùre  que  l'Eglife 
kt^Sfixl-  les  avoic  excommuniez  J  '  les  appelle  une 'herefie  ichirmad*-  £vCi /.*.i#.p. 
que. 

[  Aind  il  faut  ou  qu'ils  aient  prévenu  la  fentcncc  de  l'-Eglife, 
en  (brtant  d'eux  mefmcs ,  ou  qu'ils  l'aient  confirmée  par  leur 
obftination,&  en  élevant  autel  contre  avitelj  ce  que  les  plaintes 
de  Maximille  rendent  le  plus  vraifcmblable,] 'aulTibicn  que  Ij.c.u.p.iSiia. 
cette  impudence  avec  laquelle  [&:  eux ,  &]  les  démons  qui 
patloient  par  eux,  déchiroient  i'E^life  Catholique  répandue 

f>at  toute  l'a  terre,  \  caufe  qu'elle  rejettoit  par  tout  avec  mépris 
eur  nouvelle  prophétie  :  [&  cVd  ce  qui  fe  voit  dans  tous  les- 
livres  qu"  Tertullien  afaits  cftant  Montanifte. 

Mais  d'une  façon  ou  d'autre,  il  eft  certain  qu'ils  eftoienc 
fcparcz  de  la  communion  dcsFidclcs,  &  qu'ils  avoicnt  forme 
une  nouvelle  Eglife:J     nous  voyons  aflcz  clairement  dans  Tat  fwg  cj.p. - 
Tertullien,  qu'ils  avoient  leurs  afTemblécsdifiercntesdeceUeff 
des  Catholiques *des  le  temps  du  Pape  Viôor,  [qui  gouverna  jn*L& 
depuis  l'an  \^%.  iufqu'en  loi.]  ""Nous  favons  auflfi  qu'ils  fc  *ioPr.c.i p.<|4. 
txaitoient  d'hommes  (pirituels^fdonnant  à  ceux  qui  rejetioient  Xmanat^i^f. 
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leiu:s  £ittflies  prophéties,  le  nom  de  Pfyquiques  ou  d'animato^ 
[ce  qui  eft  une  aiTcz  grande  marque  de  fcliifiDe^auflibicn  <iue 
d'un  orgueil  infuportable. 

Nonobftant  leur  rchifmejils  ne  laifTcrcnt  pas  de  briguer  la 
communion  du  Pape  Viûor ,  lors  peuccftre  qu'ils  le  virent 
brouillé  avec  les  Catholiques  de  TAfie  fur  la  fêfte  dePaTqueiSe 
Tcrt  io  Fr.«.Lp.  ^Vidorfelaifla  d'abord  furprendre  à  leurs  artifices.]'!!  apptou-  No  t  ■  4? 
^J*  voicdéjales  prophéties  de  Montan,dePrifque,&  dcMaximille, 

&par  cette  approbation  ,  die  Tcrtullicn  devenu  Montaniftc, 
il  donnoitlapaixaux  Eglircsd'Afic&:  dcPhrygic;  [c'cftàdire 
que  fous  prétexte  d'y  établir  la  paix ,  il  y  alloit  caulcrun  trou- 
ble effroyable.] Mais  Praxeas  qui  vcnoit  d'Afic  ,&  qui  eftoit 
alors  coufidetâble  dans  l'Eglife  par  la  qualité  àe  martyr,  luy 
ayanc  Gàt  un  Êuix  raporc,  dit  Tercuilien^de  ces  prophètes, 
de  leurs  Eglifes,  [ou  pour  parler  plus  véritablement,  luy  eu 
ayant  découvert  la  vérité,]  »&:  luy  rai fant  voir  qu'il  ne  les  pou-  i. 
voit  approuver  fans  condanncr  fcs  prcdcccflcurs,  l'obligea  de 
retraÀcr  les  lettres  de  paix  qu'il  avoit  déjà  envoyées  pour  les 
MontaniHes ,  &:  de  changer  le  dcffcin  où  il  eftoic  de  recevoir 
6e  d'approuver  leurs  prophéties. 
Av*i7i-fM^  'Ce  n'eftpoLtit  une diofe  ni  étonnante  ni  lace, dit  iîircda 
fiaronius,  qu'un  Pape  aicefté  rurpri$^de9ltfBpoAeurs.[Kfaic 
il  hut  admirer  la  providence  de  Dieu  quîveidc  pour  la  pais 
de  /on  Eglife,  lorsqu'on  a  foin  de  l'invoquer  par  des  prières 
auflî  ardentes  &;  auifi  pures  ^ue  celles  qu'on  luy  ofitoit  dans 
ces  temps  heureux] 


fuf.i  f.c.ip.p.  'S.  Serapion  qui  gouverna  l'^li^  d'Antioche  [depuis  l'an 
i#*.iS7«       ^g^,  ou  1^0.  jufqu'cn  m.]  fe  déclara  contre lesMontaniftes  par 

une  lettre  adrefltee  à'Canqae  &  ^Pontique ,  fig  née  de  beau*  NoT s  r. 


coup  fl'Evdques ,  entre  leiqueis  croient  Aurelius  Cyrenius, 
qtii  prenoit  le  titre  de  martyr;  ^  Publius  i£lius  JuliusjBverque  ' 
de  Debelte  dans  la  Thracc,  [qui  pouvoir  s'cftre  rencontre  par 
occaûojidans  ce  Concile  des  Evcfqucs  de  Syrie:  &c  Serapion 
fut  fans  doute  bien  aifc  qu'il  fignaft  avec  les  autres,]  puifquc 
€m  delTein  eftoit  de  faire  voir  que  cette  nouvelle  prophétie 
«fioit  rejetcée  avec  horreur  par  tous  les  Chiétieos  do  monde, 

ART.  V. 
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'     ARTICLE  V. 
J>€s  âffhiu  t  de  U  mm ,  &  its  krits  it  UUèHtt» ,  Prifque , 

.  £  A  VANTquedefaircvoir  par  rcxpoûcion  des  dogmes  des 

,/j^Moncanillcs,  combien  rhorrcar  qu'on  en  avoit  cftoic 
jultc,  nous  marquerons  ici  ce  qu  on  trouve  de  la  vie  de  leurs 

f rincipaux  auteurs.  Car  caix  qui  onc  écrie  pour  défendre 
JE^lifc  contx'eux ,  nous  en  raporccnc  alTez  de  parcicularicez, 
ipour  faire  voir  que  toute  la  fevericé  de  leur  doârine  n'eftoic 
qu'une  véritable  hypocrifie,  qui  couvroic  une  avarice  baflè  fie 
infaipc,  avec  ime  molclTe  tout  à  fait  indigne,  non  de  prophè- 
tes &  d.*organcs  du  S.Erprir,commcMontanprctendoiteftre, 
mais  des  moins  parfaits  d'entre  les  vrais  difciplcs  du  S.  Efprir; 
pour  ne  pas  dire  qu  on  les  a  mcfme  accufcz  des  plus  grands 
dercglemcns. 

.  Pour  commencer  par  Moman,  voici  ce  qu'en  dit  Apollonc, 

runde  ces  làints  diraifeurs  de  la  venté,]  '  lequel  ,comme  on  Ettr.ii.f.ioo.i.k 

le  voitpjir  Tes  paroles  mefroes,  écrivoit  vers  l'an  m.  lorfquc  ^ 
■>  Kloiican  vivoic  encore.  'La  do£brine, dit-il,  &  les  aâionsde  ce  l.j.c.if.p.it4X. 
«nouveau  douleur,  montrent  afTez  quel  il  cft.  Car  c'cft  luy  qui 
•    *>a  établi  des  ^cnts  pour  lever  de  l'argent  [fur  fes  fedareurs,] 

qui  a  trouve  un  nouvel  art  de  recevoir  des  prcfens ,  en  les  co- 
«lotant  du  nom  d'offirandc  j  qui  donne  des  gages  à  ceux  qui 
i^eiclient  &'doârine,  Te  fervani  de  leur  gourmandifc  pour 
«au((nuneer  le  nombre  de  fes  parcifaos.  'S.  Jérôme  témoigne  Hier  aoM;t: 

auffi,  comme  nous  avons  dit,  qu'il  corrompit  beaucoup  d  E-  f  */J«»» 

glifes  par  l'or  de  Prifque  6l  de  Maximille ,  avant  que  de  les 

infeder  de  fes  erreurs.  ^ 
'ApoUonc  parle  encore  en  un  autre  endroit  des  prcfens  que  EuCI.j.cii.p. 
.«•recevoitMoncan^S'ilsfouciennent, dit-il, que leurj. prophètes 
.  on'ont  ^oincrecctt  de  prclêns,qu'ilsreconnoi(rent  que  s'ils  (bot 
m  convamcus  d*en  avoir  receu ,  ils  ne  Ibnc;  point  prophètes  i  6c 

après  ccIa,nousapporte(cnisune  infinité  de  preuves  pourmon- 
-trcr  qu'ils  en  ont  receu.  Et  puifqu'il  faut  examiner  un  pro- 
»>phete  par  tous  fes  fruits,  dites-moy  unpcu,ajoutc-t-il,un  pro- 
«phete  tcinc-il  fes  chcvcux[pour  leur  faire  changer  de  couleur?] 
^X*^  *  Un  prophète "noircit-il  fes  fouicilsî  Un  prophète  aime-t-illcs 
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habits  nugpifiques?  Un  prophète  jouc-t-il  'aux  dames  âçaux«imw.- 
dez  ?  Un  prophète  pcuc-il  preftcr  à  ufurc  ?  Qujls  répondent  fi« 
cela  cft  permis  on  ncm  -,  5d  puis  je  montrerai  qu'ils  l'onc  fait.  „ 
Cjr.cat-U.p.       'S.  Cyrille  de  Jcrufalcm  ne  craint  point  d'aiFurcr  que  Mon- 
i7S.h.c.         j^,^  eftoit  non  feulement  un  fou  àc  un  furieux,  mais  mefine  un 
miferablc  fouillé  par  toute  forte  d*impurecez:  ce  qu'il  ne  veut 
pas  exprimer  davantage,  pour  ne  pas  ofFenier  la  chaftcté  des 
HkLV  lutf.     frmmérs  qui  réfttfcfldoicht. 'S.  Ifidorc  de  Pclufc  dit  qu'ilavoit 
Hittc*'^'  convaincu  claifetàenii  d'adultcrc :  furquoi  il  fembic qu'il 

ixçTa!'^*'**'    fe  foit  fait*ciinuque,  comme  S.  jerome  dit  qu'il  Uefloit^lC  que  Mtfdfm  ^ 

{es  fcilateurs  luy  en  aient  fait  un  grand  mérite.  ' 
Ear.l.>.c.rt.p.  'Dieu  le  lailVa  abufer  les  peuples  durant  40.  ans  au  moins: 
m.b[ft.p.ioM.  ^^^^  VI voit  encorcauffibien que Maximillc, fous  Tcmpirc  de 
l.;.*ci(.p.itt.k  Catacàlla.  'Ùn  dit  que  l'uti  &  rauirc  fc  pcndiftnr  par  TinAi- 
gationdu  malirt  érpfit,.&  mduturcnt  cômme  Judas ,  non  psi 
tous  deux  en  mefme  temps  »  mais  lotiqoe  Theure  de  ckacnli 
4.  .  d'eux  fut  venue.  'C'eft  ce  que  l*on  en  tenoic  communément. 

f.sttl>.c  [Maximillc  doit  cftre  morte  en  118.  ou  115.]  'Car  au  lieu 

qu'elle  avoir  prédit  qu'il  y  auroic  [après  fa  mort]  quantité  de 
troubles  &c  de  guerres,  il  fc  paA'a  néanmoins  plus  de  treize  ans 
'  '  dcpuii  qu*dle  fiiè  morte ,  âfts  qu'il  y  tvû  aucune  guerre  pai:- 
ticiiitcrc  ou  gcncrale  <laùs  TEtat,  ni  aucune  perfecution  contre 
•  ^   rEgtife.[Cecalmedcplîï$dei5.ans  ne  fercncontrcpointMu- depuis 
rant  prés  de  100.  ans  ,qitc  depuis  qu'Heliogabalc  eut  vaincu 'j"*^**'"* 
Macrin  en  iiS.  jufqu'à  la  guerre  des  Perfes  fous  Alexandre,  la- 
quelle le  P.  Pctau  met  enTan  134.  mais  qu'on  ne  peut  faire  v.  aIc««- 
commcnccrpluftard qu'en  231  Cardurantces  14. ou  ly.annces  •^^*»'"«*' 
il  y  eut  un  calme  tout  cxtraordinaitè  dans  l*£mpire  i  la  mort 
d'HcIiogabalctué'en  ait.  û'ayaàt  ftppoirtc  aucun  troubIt.Touf 
le  monde  fait  aulfî  qu'il  A'y  eut  aucune  perfecucion  contre 
r£gtire  durant  ce  temps  !à. 
Outre  ce  que  nouf  avons  déjà  dit  de  Maximilîe,]  Apollonr 
l CI»  p.»S4.  parîantd'cllc  &  de  Prift  illc/Jc  fuis  prcil  de  n\ontrcr,dit-il,que  - 


à  un  prophète  de  recevoir  desprefcns  ou  de  Targent;  Quand < 
donc  je  voy  qu*une  prdphecefle  re^icderor,  de  Targcntjdcs  « 
^.  habirsru[^^rbc<;,puis-jc  ne  lapas  rejcttcrauffitoft?  'Il  paroift - 

que  Prilcillc'crtoit  morte  avant  l'an  nous  reftcfortpeu 

dcchûfc  des  prophcties  dcMoncan^2c  de  fcs  propheteiVcs^ 
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Tcrtullicn  raporcc  allez  fouvcnt  des  paroles  &dcsfcntimcnsac 
fon  Parader,  c'cftà  dire  de  î'éfpritqui  parloir  par  ces  fanati-* 
qucs  :  m.ii^  il  ne marqiuc pas  d'ordinaire cjui les  avoit  dites.] 'Il  Yj^'*^^""^  ^' 

-  eue  cette  parole  de  Prifcjuc  ou  Prifcillc,lls  ne  font  que  chair,  ' 

■> &  iis  hajiwp^ k clviir.  'Ma^ii^iUj:.  comme  oous  avojv  vu,  inCU^is.^ 
avoit  prédit  quantité  de  guerres^  oecroubies,  qui  cependant 
n'ocriverenc  pas. 

.  .  'S,  Epipfaaoc  marque quVUcavoit  ditqu  il  n'y  motfplusde 
prophctcflc  après  cUcj  mais  que  laiindu  monde  arriveroitXa  4oj-«l« . 
fauflèccdçladeraicrc  pajçucde  cette  prophétie  fc  veriiîc  tou^- 
jours  de  plus  en  plus.  [Mais  U  première  peut  avoir  efté  vcrita:- 
blc.j  'Car  Afterc  Urbain  foinieot  que  les  Moncaiiiftcs  o'eutent  Euf.l.f  .c  17 
nlias.de  propheopITc  après  M4a«ijUe.'TertuUicn  parled'une  ijcrudcanc 
tcminfi  de  cette  feâe  qui  .eftoic  flf|yrfniitfiftt>T  t^  A^iqaie,  W  p 
oiidlc  a  die  avoir  rccwleSr4ons4çM^cç9elatipp,&  beaucoup 

,  d'autres  chofcs  que  l'on  pept  v<»ren  cet  endtoic  :  &  c'ell  d'unç     ...  .  . 
de  fcs  révélations  qu'il  a  tiré  fcs  imaginations  touchant  la  na- 
ture de  l'ame.  [Mais il  en  parloic  v ers i'a&xo5.plttiipvii:$ années 
avant  la  mort  de  Maximille.] 

.t/S.£(Mphancrapofce  quelques  autres  |^Vo]^4e|il$Mwnillç^  Epi.4t.e.ti.i]: 
^11  aickr  aiifli  quelquesunes  deMontan ,  quiibnt  veriobler       o ,  rjl!' 
IM|K  dignes  d'un  homme  qui  parle  iàns  jugement  &:  fans  rai-  40f.d{4i  1  c( 
i^i.  *Illcs  tire  d'un  écrit  que  l'on  appclloit  fa  Prophétie  ?",'op*ii«!é. 
Thcodorçt  dit  qucPrifcilic  &c  Maximille  avoicnt  fait  quel-  ThJri.h.i  s'e.».' 
<juesccr;kts.  "^Blondcl  croicqucMontan  peut  avoir  fait  les  livres 
que  nous  avons  aujourd  liui  lous  le  nom  de  la  bibylle  :  Mais  ce 
ncd  qu'une  conjeduce[cifes  peu  appuicc  ^â^quiTupporc  fçloa 
|luv,queKfcmt9na.cofQiB)Qiv:cdesi4i^^^  .  •  v 

.  %.  Epipbane  parle  d'une  tcoifieine  pcopItetefTe  detafuefine  Epi  |l.c|^^' 
feâe  nommée  Quincilic }  «  «c  dit.qu'eil^  ou  Phfçille»  s*«fl»it  /i^'î;,,».^. 
imaginée)^  vouloir  que  les  autres  s'imaginafTcnt,  que  Jésus  417,44t.. 
Christ  s'cftoit  apparu  à  elle  durant  qu'elle  dormoit ,  luy 
avoit  donné  la  fagc(re,&:  luy  avoit  révélé  la  raii)t;ei(édu(^eude 
P^|ize^[dc  quoyno^s  pafIeroiu  enron.liaL,  J       •  ; 
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ARTICLE  VL 

*  Det  mar/jrj  des  ^ûntanifits  :  De  Themifo» ,  \^ex André, 

&7he«d9te, 

Iofi,f.c.i«^   »»•  Es  Monaniftes  (êvantoientcTavoir  beaucoup  de  mar-  . 

*'*  I  à  tyrs  de  leur  créance  :  te.  quand  on  les  prclVoit  fur  le  rclîé, 

CCS  martyrs  prétendus  cftoicnt  leur  dernier  refuge.  Car  ils  rc- 
gardoicnt  ce  point  comme  une  dcfenfcmvinciblc , quoiqu'elle 
tuft  très  foibie  quand  mcfmc  elle  cuft  cftc  véritable i  puilquc 
piufieim  hereciques,  âi:  partkoliefemeotksliimoniccs,  poti^ 
▼oient  (e  terne  de.  la  mefiae  premre. 
[Mats  ApoUone  fait  encore  bien  voir  quels  cfloienc  ces 

Ot  pat/^  martyrs, par  Texeniple des  principaux  d^cntr'cux.^'Tfaemifon;  • 
dic-il,  qui  couvre  fon  avarice  fous  des  prétextes  Ipccicux ,  n'a  - 
pas  feulement  voulu  porter  la  marque  de  la  confclfion  du  nom  « 
dcj£  susChkis  t,&  il  a  quitte  lc$chaincs&  laprifon  en  • 
donnant  beaucoup  d'argent  ;  [ce  que  tes  Moiicainiftes  rcgar»  • 
doient  comme  un  crime.]  Cependant  aô  lien  de  sliamiUer  • 
dans  fa  foibleflfe,  B  le  dorifie  comme  s'il  eftoit  un  Ycrkable  «> 
marcyr,&il;  entreprend  hardiment  deyinv  TApoftre,  ch  éat^  - 
Vant  une  lettre  circulaire  à  toute  la  terre,  où  il  inftruit  ceux  « 
qui  ont  une  foy  plus  pure  &  plus  cclaircc  que  luy,  où  il  combat  « 
pour  défendre  unedodrine  nouvelle  &c  fans  fbndcmeni ,  crû  il  • 
blafphcmc  contre  le  Seigneur, contre  les  Apoflres,  6c  contre  la  •» 

c*<.pii»U»    lâinte  £gU(ê.  [C'eft  (ans  doute  ce  mefmc]  '  TBonifon ,  qui  «• 
commenoiis  avons  tu,  s'oppofa  à  deux  l'atnis  Evefques  ^ 
vouloient  montrer  Tillufion  de  Maximitte«  ' 

cit  firt^        '  A  p  ol!  onc  par  I  e  en  fu  i  te  d  e  qu  el  q\i  es  a\i  tres,honore2  par  cette 

k  (cdc  comme  des  martyrs.  '  Pour  abréger,  dit-iV,que  la  prophc-  « 

tcft'e  nous  raconte  un  peu  l'affaire  de  cet  Atcx^Midre,  avec  qui  « 
elle  mange  quelquefois,  qui  cil  rcvcré  par  les  peuples ,  &  qui  «• 
prend  luy  mcfme  la  qualité  de  martyr.  Il  n*eft  pas  oeibin  que  » 
nous  expliquions  lès  larcins  de  Q»  atttre&crimes,pour  lefquels  « 
ilaeflc  puni  en  juftice:  Lcg^ietfenous  cnappfenda0cz.  Lequel  •» 
fcra-ccdcluyou  de  Montan  qui  pardonnera  les  péchez  à  l'au- • 
trcî  Sera-ce  le  prophète  qui  pardonnera  au  martyr  tous  fcs  •« 
larcins,  ou  le  marcyr  qui  pardonnera  au  prophète  fon  avarice  ?  « 
Car  quoique  jEsusCaKisTait  dit,Vous  ne  poflcdcicz  pouit  » 
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m  A'ctni  ^arg^nt ,  &  vous  n*aarez  point  deux  habits,  ils  ne  crai- 
m  gncnt  point  de  pécher  contre  toutes  ces  dcfcnrcs/&  nous  mon*  «• 
m  trerons  qnc  tant  leurs  prophètes  que  leurs  prétendus  martyrs, 
m  tirent  de  l'argent  non  rcuicmcnt  des  riches,  mars  auflî  des  pau- 
m  vrcs,  des  or  félins,  &  des  veuves.  Que  s'ils  fe  croycntinnocens 
t»  de  ceneaTarice,  qu'ils  parlent,&  qu'ils  cémoigpcncnectemcnc 

•  aa*ils  la  coadamicnc,  afin  que  «.'ils  en  (bnr  convaincus^ils  ccf. 
m  Knc  an  moins  à  Tavcnir  de  commettre  la  me  fine  faute?  Car  il 
m  faut  examiner  les  fruits  [&  les  aftions]  des  prophètes ,  puifque 
•>  c'cft  par  le  fruit  qu'on  connoift  un  arbre.  Mais  pour  ceux  qui 
»  voudront  eftrc  informez  de  l'hifloire  d'Alexandre^ 'il  a  elle  d. 
»  'condannc  à  Ephcfepat  le  Proconful  i£milius  Ftontinas,non 

■  comme  Chréaen ,  Inais  h  caulê  des  toIs  qu'il  avoir  cemmis» 
m  ayant  violé  la  difcipline  dejEsusCHi^isT  avant  que  de 
m  corrompre  iâ  foy.  Miis  ayant  cnfuice  trompé  les  Fidèles ,  en 
a»  Icurfàifant  croircqu'il  cftoit  condannépour  le  nomdejESUS 
,    M  Christ,  il  Futdclivré 'par  leurs  foUicitations,  &  parlecredfc 
»que  quelques  uns  d'eux  avoient  auprès  du  Proconful,  'après  b. 
»  avoir  déjà  efté  puni,  comme  il  cfl  dit  auparavant.  [Ainfi  il  faut 
qu'il  cull  efté  condanné  à  quelque  peine  dedurée,  comme  aux 
milles ,  &  qu'après  y  avoir  efto  quelque  temps ,  il  en  ait  c(le  . 

•  délivré.]  'L'Elfe  dont  il  cftoit ,  continue  Apolloiie,ne  voii-  4. 
»  lut  point  le  recevoir,  parcequec'eftoit  un  voleur}  ^  on  en  peut 
«•^toir  la  veritc  dans  le  greffe  gênerai  de  l'A  fîc. 

»  'Un  homme  fi  certainement  cfimmcl  ,nous  fait  bien  voir»  ibi<K 
m  ajoute  le  mcfme  auteur,  quel  eft  le  prophète  avec  lequel  il  de- 
«•  meure  depuis  tant  d'années:  mais  c'ed  fans  douce  que  ce  pro- 
»  phete  ne  le  connoift  pas.  Nous  pourrions  prouver  la  mefme 
md^ùte  de  beaucoup  dVtùtres.  Et  s'ils  fc  croyent  inaocens ils 
•»  doivent  trouver  bon  qneaous  alteguiQ|M|5  preuves,[afin  d'y 
répondre.  WÊÊ 

Mais  quoique  ces  hérétiques  ftllcnt  oclcurs  faux  martyrs 
la  gloire &:  l'aifurance de  leur  parti,  ils  ne pouvoicnt  néanmoins 
montrer  que  ni  leurs  premiers  propheccs, m  aucun  de  ceux  qui 
lea  avoient  voulu  imiter,  (car  i  1  paroill  qu'i  l  y  en  avoit  pluficurs 
tmtlioQMies  qurfemmes,)  pufTent  prétendre  à  la  ^oire  dv  * 
martyre.  Ceft  cequ'Aftene  Urbain  >  Evefque  Catholique  qtti 
écrivek  en  155.  comme  nous  dirons  dans  la  fiiite^aous  repre* 
^nce  en  ces  termes  ]■ 
•r   'Qu'ils  nous  moacrenc^c-il  ,que  Moncan^ ou  fcs  propbe-  ^.iti.b.c^ 

C'cft  IftJif fciCoa  de  ftufio. 

N  na  iij: 
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tcfTcSjOU  que  quelqu'un  de  ceux  qui  ont  commencé  à i>arler  c, 
aprc^i  cux,aitcftc  pcrfccuté  par  les  Juifs, ou  tué  par  Icspaycns  - 
&paf  les  impies?  Ils  n'en  fauroicnc  nommer  un  Icul.Y  can-t-il  « 
quelqu'un  qui>aic  cftc  pus  &c  cruciHc  pour  le  noui  de  J  £  s  V  £  <* 
CH&i8T?CeUne(ê  voit  point.  Y  «-t-il  quelqu'une  àc  leuo  « 
femmes  [prophecencs,]  qui  aicreccu  unfeul  coup  49.^uotei|  t 
un  coup  de  pierre  (Uns  les  (ynagogiiesdesJttifs^Cel^ii  ef|  i»r  w 
mais  arrivé.  Mais  on  raconte  bien  d'une  autre  mauiercla  nK>rt  » 
de  Moncan  &  de  Maximille,  qu'oasi(ruieV€(bependus.;[Npui  t 
en  avons  parlé  ci-dcflus.] 
a.  'Cet  auccur  raporcc  encore  ce  que  l'on  difoit  Ac  la  mort., 

c.,.p.i«ta.     ^un  dei*  principaux  (i*entr«ux,  nommé  Tlteodoce,  'qui  Çe  .  ^-..^ 
ci<.^i8i.d.    mefloît  aiu&  de  prophêcizer ,  '6c  4m  fut  le  premteir'promifeiir 
n.2.f%.t.Jt.c     decetteprophetie,Vcftàdire  lemte^brier,  qui  avait  ia^char^  *^ 
de  recevoir  &  de  garder  l'argent  que  Monran  exigeoit  pac 
tous  les  moyens  que  nous  avonsdit,&:  de  Icdillribucrcnfiikp 
i.jx,t6.g.iti.à.  félon  fcs  ordres.  'On  tient  donc,  dic  Afterc,  que  cet  admirable  „ 
ThcodotCjS'cftantUilïc  aller  pat  une  extafeou  plutoil  par  une  « 
|>hrencilc,à  fe  remettre  entièrement  à  la  difcretion  duoeinon,  » 
peniânc  qu*il  Tenleveioit  ^  le  fixoit  monter  au  ciel,  fiw  en  • 
etfet* jette  en  Fair  par  cet  efprit  de  menfonge^  dkmtxctiombé  mÂmé/f^ 
àtttre,  il  mourut  miiècabkmenc  de  cette  ctee.  « 

■  *  * 

ARTICLE  VII. 

{Monta»  fretenâ  que  U  FâtatUt  féorlt  far  fa  h—che, 

Thdrt  U  i.ci.  '  "p  £  fond  de  riierefie  deMontan»  cft  que  [ne  fc  contentant. 
p.i.7.  .  jL/;pas  de  vouî^nrpalTcr  pour  prophète,]  il  s'appelloit  luy . 

mcfmc  le  Paracldril|k  les  difciplcs  luy  donnoicnt  ce  nom, 
Tm.prxf.<./x.  comme  TcrciiUici^ffic  fouvcnt,]  'difant  que  le  Paracict  e^koit 
^•g-P'^M-b'^  dclcendu  dans  luy. •'Ils  ne croyoïent  pas  ncauflçip^ns  apparcm- 
•  htstA.yi.iji.  ment  qu'il  fuft  le  S.  £(prit  meimei&  uni  peifennffHemcntÀ 

luy. 

Tcrt  prarfcf».     '(jn  ancieu  auteur  dit  qu'ils  pretendoienc  que  les  Apoftres 
p  *j 4.C.        avoicnt  receu  le  S.  Efprit,  maisncm  pas  le  Paraclet  :  [ce  qui  eft 
une  diftin£tion  aflVz  difficile  a  comprendre.  S.  Auguftin  fans  s'iy 
d  Pr«^i^**'''  ^^''^^^'"»  ^'^1  foutenoient  que  la  proiiieffc  que  Jésus 

piâytiML        Christ  avoir  faite  d'envoyer  le  S.  Efprit,  avoiteûé  accom- 
plie dans  eux  plutoU  que  dans  les  Apodres }  que  S.  Paul  n'avoac 
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'  eu  qu'une  connoKTance  imparfaite  ;  mais  que  Moncan  &  (es 

•  prophcccfTcs,  avoicnc  eu  la  pcrfcftion  de  la  fcicncefic  de  "  * 

'         '  himicrc,  'S.  Philaftre  dit  de  mcfmc,  qu'ils  vouloicntque  Jésus  Pliiii,c.4^  F.«f. 

•  Chr  I  s  t  ciill:  donne  la  plénitude  du  S.£{pricpa£  leurs  faux  *• 
'  prophètes,  &:  non  pas  parles  Apollrcs.  • 

[Ainfi  il  femblc  que  S.Ircncc  parle  des  Montaniftcs,]  'lorf-  iicn.l.j.c.xi.p. 
Qu'il  dit  qu'il  y  en  avoir  qui  pour  ne  pas  admeccre  que  Dieu  aie 

•  donné  le  S.  Efprit  [aux  Apottres  à  laPentecofte  ,J  rcjctcoient 
l'endroit  de  S.Jean  où  Je  sus  Christ  promet  fa  venue, 

n  Que  ces  perfonne$,ajoutc-t-il,  font  miferables  de  vouloir  eftie 
m  dt  faux  prophètes,  &:  de  ne  vouloir  pas  que  TEglife  ait  rcceu 
«•la  grâce  de  l.i  prophccic  :  11  y  a  apparence  qu'ils  rejettent  aufli 
»  S.  Paul,  puifque  dans  fon  cpiftre  aux  Cormthiens,il  parle  fî 
n  en  détail  des  dons  de  prophétie  communs  aux  hommes  finaux 
t*  femmes.  [II  ne  fàuc  pas  prétendre  néanmoins  que  cda  (îift  ee- 
neiai  dans  cous  les  Moncanides.]  'Car  il  y  en  avoit  qui  fêler-  Wktxf,f4,f, 
voient  mefme  de  cet  endroit  de  S.  Jean  dont  parle  S.  1  renée, 
pour  établir  leur  dogme,pretendant  queîa  promefiede  J  £SU  » 
Christ  s'cftoit  accomplie  d.ins  Montan. 

[11  paroift:  aulTi  que  TcrtuUicn  n  alloit  pas  mcfme  jufqu'à 
croire  que  les  Apollrcs  euifent  moins  rcccu  que  Montan.]  'Au  Tert-ia  Pr.e  ». 
moins  entre  les  articles  de  la  foy  receus  avant  les  plus  anciens  t^^^ 
hérétiques , [&  ainfi  avant  les  Moncaniftes,]  il  mec  celui-ci, 
Ê^tth.  jEsusCHRfsT'a  envoyé  félon  fa  promcffe,  le  Saint 

Efprit  Paraclct.  'Et  il  fcmble  que  (on  fcntiment  ah  cftc  que  le  mono;  c .i  1^ 
S.  ETprir  avant  eflc  envoyé  le  jour  de  la  Pentccofte,  n'a  pas  P^73-<>7î* 
pleinement  inftruic  rEglifepar  les  Apoftres,mais  s'cft  rcfervc 
diverfcs  choies  pour  les  déclarer  peu  à  peu, quand  il  voudroir, 
ic  par  qui  il  voudroic  ;  &  que  c'eft  ce  qu^ilavoit  €sÀt  par  Mon- 
tan. Celaparotftpatticulierementparlesttoispremiers  chapi-  - 
très  du  livre  de  la  Monogamie. 

'Il  (butenoit  néanmoins  que  le  Parader  avoit  apporté  par  c;i4.p<t<^.t. 
Montan,un nouvel  ctatdiffereDtdecelui  de  Jes  us  Chr  i  st 
&  de  S.  Paul;  '&£ qu'il  avoit  donnépar  luy  la  perfedion  ic  la  vel.T.c.i.p.i9|. 
maturité  à  la  vci  ité,  qui  n'avoit  cftc  que  dans  fa  jeuneffe  fous  ^ 
JesusChmst  &  fous  S.  Paul  :  [ce  qui  revient  tout  à  tait 
h  ce  bla(pheme  mantfêfte  que  S.  Jérôme  attribue  aux  Monta- 
nîftes.l  Xjue  Dieu  n'ayant  pu  fauver  le  monde  nr  par  la  Loy  Hier.epf4.f. 
&lcs  Prophètes, ni  par  l'Incarnation  &  la  mort  de  J  e  s  u  s 
C  H  R.  I  s  T-,  il  ertoit  enfin  defccndu  par  le  S.  Efprir  dans  Mon- 
tan, qui  avoit  receu  avec  plénitude  ce  que  S.Paui  n'avoiccB 
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Tmpnir^.fi.  qu*cn  partie,  &c  avec  incfure.  'C  eft  fur  ce  principe  que  les 
f.a./4.c         Moiuaniftes  louccnant  que  leur  Paraclct  avoir  donne  des  prc- 
ccpces  plus  parfaits  &c  plus  élevez  par  Moocan ,  que  Jésus 
anoiMg  c»^    Chaist  n'avoit  £ût  dans  r£?angilc,  'recevoienc  conmie  des 
^71-^         oracles  du  ciel  tout  ce  oue  ce  [démoniaque]  leur  vouloic  due 
déplus  (êvere  que  ladilcipline  ocdinaisede  rEgUfe:  Ceqùe 
l'on  peut  voir  aifcmcntpar  Tcrcullicn. 
£pi.48.c.ii.p.       'S.  Epiphane  raportc  que  Montan  ne  precendoit  pas  feulc- 
**  mène  eltrc  le  Parader ,  mais  qu'il  fe  diloit  auflî  cftrcDieu  le 

^  '     .  Pere.[ll  n'eft  point  necelTairc  de  recourir  à  la  doârine  de  Sa- 
bellius pour  accorder  ces  cbo£èi  :  Un  pofledé  &  un  fou  eft  ca- 
:  pable  de  tout  dire.  Il  ne  £nir  point  prétendre  non  plus  que 
cette  pen(een'cftoitpas  de  luy,  mais  de  Ces  difciplcs,  puifquë 
S,  Epiphane  paroiH  raporter  fespcopies paroles  cirées dulim 
'         de  fa  Prophétie.] 

ARTfCLEVMI. 

DifiifUMt  rigtwrtufc  dont  les  xj^^ntAnifits  fâifoieat 

^rofejfiên, 

[T  Es  innovations  que  les  Montaniftes  rcccurcnt  de  luy, 
Tcrt.monoe  pcr  I  ^pat  l'aveu  mcfoic  dc TertuUicn  ,]'furcnr  de  condanner 
fécondes  noces  comme  des  adukcret,  *  &:  '  il  fcmble  qu'ils 
7r8.d*^**'**  n'crtoicnt  guère  moins  fcveres  à  l'égard  des  mariages  qui  ne  (c 
Euf.l.r.c.it.p.  faifoicnt  pas  publiquement  dans  l'Èglifc.  'On  a  mcfmc  accufé 
I  t4.c|Thdn.h.  Montan  de  (eparet  les  pcribnnet  mariées  :  {U  on  Ta  vu  de  Tes 
l.,.«.».p.«7.c.  prophctcflcs.)  .       .       '  . 

Pad.cf.t.f.|o4.    '  ils  rcjcttoient  la  pénitence  i   &  refufoient  l'abfolution  à 

*  Hier.c^.j4  p.  presque  tous  les  péchez  ,*c'eft  à  dire  à  tous  ceux  qu*ils  appeU 
!  Tert  pudi.c  i?  îoicnt  mortcls  &:  capitauXjlorfqu'ils  avoient  cfté  commis  après 
\i  p-74»  b|74i-  le  battefmc/oftantmcfme  à  l'Eglifc  le  pouvoir  d'en  accorder 
î*c  II  p  741  pardon,  "il  eft  vray  que  Tcrtullicn  raporte  cette  parole  du 
744,  '  '        Paraclct  dans  (es  nouveaux  Prophètes,  L'Eglife  a  le  pouvoir  <« 

•  p.74i>k       de  remeccre  les  péchez  i  je  ne  les  remettrai  ^pas  néanmoins,  de  « 

peur  que  les  hommes  ne  pèchent  encore  davantage.  [Mais  « 
.  outre  l'infolcnce  de  ce  mi fcrable,qui  parle  comme  s*u  eim  efté 
f.f44AJb»       toute  l'EglifeJ'TcrtuUicn  expliquant  cette  parole,  attribuccc 
pouvoir  nonauxËvefques  de  l  £gUfc,cn  quelque  nombre  qu'ils 

foient. 
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.ibicnt,  mais  aux  homtaes  ipùriiucU^c'dl  à  dire  oaàuii>Apoftré, 

ou  à  un  Propiiece. 

.  'C'eftoit  encore  unpomtdcla  doclnn-c,4c  ce  prétendu  Pa-  %.c.i4.p.-oo; 
«iclcc,qu'iia*cftoii^'pis  permis  dp  fiîir  dgns  japcrjTccutionjni 
de  a'etijBxemtçc  pour  de  l'argm:  '&  les  Moncamlftes  s'aiiero-  cyf.Sfx,4, 
bloienc  ù  publiquement  pour  celebri^r  les  myfto?es,  qu'ils  {em« 
bloienc  votdoir  itricer Jje»  infidèles,  &^ttircr;une  pcrrcqiuoo. 
[Mais  cette  vaiûc  oftcntation  d'un  courage  outre  &:tcmcrairc^ 
n'cmpcfchoic  pas  que  dans  l'occafion  ils  ne  fifTcnt  paroiftrc  ♦ 
une  lafchecé  rccUc  éc  honccufe,]  'Car  durant  la pcrrecutiun  de  BolL|ijiiur«,ji^ 
Ûeccjun  )ugccxhortc''uafiùnçGonfc(n5uràfiiivrerexeuîple 
•  lkiC^aphry^cs,D^4:5iilMiai»cs,  '      .1...  ^ 

f  wifîccs  aux  dieux. 
■  ifOutreTafFcclion  qu'jls  fcignoicnt  avoir  pour  la  pureté  en    .  "  '  • 
condaniunt  leii  fécondes  noces ,  &:  en  rcjectant  les  pécheurs    ,      .,^  ;  . 
•de  leucs  eglifes }  outre  cette  faulTe  gcneroûté  qui  les  faifoit 
4emèitrer%nBe»  dnraaé  les  perlècucions  >  (ans  s'eofvir»  Cuas 
fe  racheter,  fans  obfcrver  au  moins  quelque  (ècrecAc  quelque 
pfeciiicion  dans  leurs  a fTembliés'}  ih  fe  declaroicnt  encore  I  es 
ennemis dctous  lesplaiûrs  des  fens,par  fa  difciplincrigourcufc 
qu'ils  obfervoienc  pour  le  manger.]  '  Car  ils  avoicnt  divers  tert.jq.c.i.p; 
jciines  particuliers ,  dans  lefquels  ils  ne  mangeoient  point  du  7**"- 
|ptv../ljs  cp  avoine  d'auçrcs  où  ils  ne  mangeoient  qu'au  jfoir: 
çe qu'iîsIâÀfQia)!, fpuyeai; da^s {ceux]  qu'iljf  appelloicnc  Sta- 
jdoDiy 'fldais  n<m  pas  toujours  :  car  ils  £ii0oienc  ordinaiicfronc  cio.f,jo9xÀi 
à  trois  heures  après  niai  les  dations  &  les  jeûnes  dd  mercredi 
du  vendredi,  [comme  le  faifoient  aufTi  les  Catholiques.] 

f*rtU»*U      'Ils  avoicnt  une  autrc'efpcce  de  jeûne  qu'jls  appclloientdcs  c-j-p  707U. 

jijmmmm.   Xcrophagies,[c'cft  à  dire  où  ils  ne  m.mgcoicnr  rien  que  de  fec;] 

'ce  qu'ils  p|>fcrvoient  tous  les  aiis  durant  deux  fcmaincs ,  à  la  c.r;.p.  711.5. 
lefervedu  famedi  Û  du  dimanche. 'Car  ils  ne  ieûnoient  jamais  c.i4^.7<»-<*- 
lp;(a^edi  que'-Qel^de  Pa{qn^s.[.4c  c'edioit  fa  pratique  ordi- 
naire de  prçfquc  tous  les  Çhréticns ,  (Iir  tout  en  Orient.  C'ed 
pcuteftrc  à  caufc  de  ces  deux  femaincs  de  xerophagic,]  'que  Soz.i  7.e.if.p. 

,  '         Sozoraene  dit  que  IcsMonraniftes  ne  jcûnoicnc  que  deux  fe-  ^'^^ 

maines  de  fuite  avant  P.ifquc.  'Dans  ces  xcropiiagies ,  ils  Ten  jcj.ci.p. 

mmmijttrit-  S  fibilcooicnt     yiandc  '  dc  bouillon,  des  fruits  mefmes  qui  ''*'»•'*•'• 

  'Au  liêu  d'uii  feul  Carefnié  que  rEglilê'obfecvoic  félon  la  H^cr  ep  ^4  p. 
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trAdicion  des  Apoftrcs  avanc  la  mort  du  Sauvcur,ils  en  faiforcnr 
^  Mact.9.p.fc7.  crois  cous  Ics  otis  i  Monc  il  y  en  avoic  un  aprcs  ta  Pcacccoile. 
k  [Mats  il  (cmble  qnToii^peiit  cloiiccc  fi  cet  veoîs  Coirimes  n*oiic 

point  efté  ajoocex  après  hL/ontÈtu  Cor  TeimUien  ft'anroit  pa» 
>aaiph,ifoLp^  manqué  de  marquer  cette  auflerité ,  &  de  la Ikivie.]  'Origcne 
>77^>  iêmbic  dire  que  les  Moncanidcs  avoient  palïe  jiiiqu'às'abfte-^ 

iiir  entièrement  du  mariage &du  vin,  &  que  fur  cclails  fc  glo- 

rifioîent  d'eftrc  les  Nazaréens  de  Dieu,  dont  les  autres  ne  dc- 
•  voient  point  approcher,  de  peur  de  fouiller  leur  piiretc. 

Mt.; .rit.p>.  'l^cs  Catholiques  blafmMcnc  toiKes  ces  nouvelles  façons , 
«Vcrt.)ej.c.i  p.  mefîne  rejettoietif  leur  difei^lmeavcc-anatlieflKy^iioB 
-roi.d.  comme  maiivairé,  puifqu^its  la  prKk|iioico(  eux  mefines  en 

*c  i}.p.7ti.«k  (quelque  forte  : 'mats  ils  ne  vouloient  pas  que  l'on  fiil  un  coiii*  • 
i(iter.cp»/4.p.  mandcmcnC'&uncnecctfitc  d  une  choie  qui  cit oit  libre  &▼€«- 
.         lontairc,*&  cela  fur  l'autorité  d'une  nouvelle  [ou  plutoft  d'une  . 
7ot».  fauffc]  prophétie. Car  ceux  qui  la  rcce voient,  pratiquoKaïC 

/c.ij.f.7uc.    ces  chiolL's  coiinmc  des  infticutions  d'obligation.  ''■** 

.     .     ARTI  CLE  IX. 
mwrjis  âums  ernuu  det  iM^ntanifies:  S* ils  $»t  tfii  S^tUUMti- 

m 

'^S?****'*  ''X^BuTULLiEN  atttibuc  les  féntimeps  ridicales  qu*il  ar 

^  Tamc^à  la  grâce  de  fà  prophétie}  Que  nous  avons» 


receue,dic-ilyparceque  nousreconnoî^iirliesdonsl^îrituels: » 
[c*cft  le  terme  par  lequel  il  marque  Montan':]    il  raportc  en» 

fiiîce  une  vilîon  de  femme  fur  le  fujcc  de  l'amc.  [On  ne  voit 
pas  néanmoins  q^ue  les  aacics  Moncaiiiftcs  aicnccu  ie&mefmes 
tc(vcricî.] 

in  Matc.i.f.6      'Cette  nouvelle  prophétie  autorifoit  auffi  Terreur  des  Milles 
»4P4»A.  naircs. 

9.$  1t.  'HaTOnias  atcrihue  ans  Montaniftes  dé  rebattizer  les  ÇatHo» 
niU&f}.f.i.i.  fiqucs:  furquoi  il  ne  cite  que  Tautorité  de  S.  Philalbe^'dana 

lequel  il  eft  vifîble  qu'il  appelle  Montaniftes  ceux  que  les  au- 
Tert  podi.e.15.  très  ont  appencz'Montaffnarts ,  c'eft  à  dire  les  Donatiftes.  ' I!  *f»*vnjiti^ 
P'7li»-^   '  yjn^y       TertuUien  l?mble  dire  que'  les  Montaniftes  te-  1. 

battizoient  les  hcredqiics.  Mais  cet  endroit  n'cil  pas  clair; 

certain  queVclloirfon  (èntimentfis  fa  pra-  y-Tmolf 

xi*.9s  ^  »^  licn. 

1.        »0t ,  dU^t  Os\  gfr  iw      bica  i'd  £m  [agglécc  ou  4fr«i ,  ou  PértKiêùm*; 
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tique  :  nous  ne  prétendons  pas  que  les  opinions  aient  elle 
cogununes  à  coucc  fa  iêdc.  C^and  mefine  il  feroit  çcruin  que 
les  Montâaite  nbsmzoîQDrEBs  hœtiques»  il  n*ai  ândroit 
f>as  anffieoft  coochore  qu'ils  rebotcizoïeiic  les  Catholiques.] 
'CarTercuIlienlcsdiftingue  clairement  des  hei  c tiques  ca<û-  Ten.moaog.<.i. 
▼ers  endroits,  &  il  prétend  avoir  la  mefme  foy  qu'eux.  f*'?}*». 

'Les  Montiniftcs  rccevoicnt  tout  l'ancien  &c  le  nouveau  Epi.48,c.i.p. 
Teftament;*mais  ils  avoient  l'impudence  d'y  ajouter  de  nou-  40ic. 
vcllcs  écritures.'' Car  ilsregardoicnt  les  livres  faits  par  Prifcille  *^^^'-*'«-*»-|r. 
&  par  Maxinulle,  comme  des  livres  prophetiques,'=â(:lcshono>  t  Thdit.h.i.j  e. 
■wontnt  mefiue  plus  qaer£vangile.  *S.  Epiph  Ane,  comme  nous  ^^'■*^f*^^  ^ 
avons  dic^mpone  quelques  paroles dclcurspcopiiecefles.    .  'g E^i  49x.t,n. 

[Oacre  omicceci,  S.  jerome  Zc  les  autres  Pères, nous  appren-    <!•  - 
nent  encore  diverlcs  chofesdes  Montanides;  mais  donc  il  faut  . 
avouer  qu'une  partie  ne  convient  pas  à  Moncan  ni  à  les  pre-  '  ^ 

miers  fedaceurs.]  'S.  Jérôme  leur  attribue  l'erreur  de  Sabellius  Hier  «f.j^.f, 
[qui  ne  rcconnoiiloit point  la  diftmâion  des  trois  PerfoniKS 
jlivlnes.]'S.  £pipfaaiieaaccmtnUfe,^S.PhilaftTe,ténM>mient  Epi.^s.ci.p. 
qu'ils  n'avoient  point  «Tautre  créance  que  celle  de  r£gli(c  rou-  *    *  I  ^^^^^ 
•chant  la  Trinité.  'S.  Eafilc  ne  dit  qu'ils  font  hérétiques  fur  Bjirxtti.c!i.piM. 
la  Trinité,  qu'à caufc qu'ils  blafphement  contre  le  S.  Efprir,  ^  « 
en  donnant  le  titre  de  Paraclct  àMontan  &  à  Prifcille.  'Et  S.  ^^  ypcp  rr  p. 
Firmilicn  ne  leur  attribue  point  d'autre  hercfie.  *Thcodoret  'xîua  hl^V. 
accorde  ceci,  en  dilant  que  quelques  Montaniftcs  cf^oicnt  i.f.2.ij.c. 
tombez cbnsrençnr -de  Sabellius,  commenous  le  verrons  en- 
core dans  la  &iie  tenais  que  Moncan  eftoh  demeuré  dans  la  k 
foy  dcTEglifc  fur  ce  point.  'C'eft  ccqu'un  ancien  auteur  nous  Tm.prstr.c/», 
apprend  aulfi,  lorfqu'il  dit  feulement  des  Montaniftcs  fcfta- 
leurs  d'EfqiMttc,  Qu'ils  ne  rcconnoiiToicnt  qu'une  perfonnc 
dans  la  Trinité.  [Aufîï  il  eft  certain  que  Tcrtullicn  penche 
bien  plus  vers  l'Arianifmc  que  vers  le  Sabcliianifmc,  lequel  il 
ft  merme  lefiité  exprelfômeaien  laperfomiede  Piaxeas.] 

*S,  Piûlaftre  die  que  les  Momaniftes  bacdznient  les  morçs  :  Piub.c4^p.t}; 
«e  qu'il  B'«tf  liquc  pas  davantage.  ^S.  Bfafile  dit  cru'ils  batti-  ^^^^  ^ 
7oicnt  auliom  duPcrc,duFils,ac  de  Moncan  ou  de  PrifciUc.  â,  "^•''f  "' 
[Néanmoins  fa  fuite  donne  lieu  de  croire  qu'il  ne  le  dit,  que 
parccqu'ils  entcndoient  Moncan  par  le  S.  Êfpnt,  &  non  pas 
qu'ils  battizaftcnt  formellement  en  fon  nom.]  'S.  Athanafe  Àtb  ot.yp.^n, 
Icmblc  dire  qu'ils  nommoient  les  trois  Perfonnes  comme  - 
nous;  <c  odndanner  néanmoins  leur  baccefine  :  [quoique  ^ct 
endroit  pnillfe  recevoir  quelque  difficulté.]  'Quelques  uiis  Cffjif^ff, 

Oooij 
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cioutoicntdu  temps  dcS.Firmilicn,  li  leur  batccliinc  Ce  devoir 
1  cjctccr  comme  invalide  :  [Se  onj(^'auroic  pas  hcktç  à  le  rcjeaer^ 
B<rcan.i.p.io.     aulîêti  éùS.  Efpricils  y  cuâ«iC]ioiBiiicMoiiciHi.}^S*Deiiys 
•  Ba'r.uo.s  16.  <i* Alexandrie radmmok^auiapeRdeS.BaiUc.*^eniiu fini- 
cfcnc  en  ctfec  qu'ih  barazoieBcaiinoai«iii.Pccc»du  Fib,  ^da 
Aloc^s  p-*?^»  5.  Efpric  :  'éc  on  croîtrai tioiiver  des  preuves  dans  Tertullien. 

[Mais  ils  peuvent  avoif-cbBngc  dans  la  fuite:  car  il  eftccr- 
tam  qu'ils  elloicnt  batcizezlorfqu'ils  rcvenoient  à  i'Egli  fc,  non 
Cyp.ep.7|.p.     feulement]  'par  l'ordonnance  du  Concile  d'Icone^qui  con- 
islcciBa       ^^^^^  toucbaciefmc donné  bors  der£glifc>'*&  dç  S*  BafUc  c^i 
h\tta,         eondanaoit  tour baneToie donné paroeiMc qai  oi(K>icfttdaQsifi 
conc  L  t.s.pb    foy  de  la  Divinité l 'mais  auifi  par  1^  7"  Ganon  du  preaiifr 
Concjle  Oecuménique  de  ConlVancinople,^i  reçoit  ncan- 
t.x.p.i4y7Ac  moins  les  Ariens  &  les  Macédoniens  fansbattcfmc,  '&  par  le 
8* du  Concile  de  LaodiCcc,qui  reçoit  auifi  fins  battcfme  les 
Photiniens  ,[tous  hérétiques  qui  erroicnt  lur  la  Trinité  , 
d'une  manière  encore  plus  vHlblc  que  les  MçaçapiilçSj  4otic 
Gces-t  4.cp^i.  Kerreor  ne  tontbok  pas  proprement  fiir.ctf  myftçre.l^&  Gre- 
p.99Q.bc,       g^if^  iç  QtgjiiJ^  dic  auifi  qu'on  leur  doonoit  te  batcefme  dans 
'  rËgliiê'ypatceqn'ilt  ne^'ayoiait  point  receu  dans  leur  (eÙ9^ 
z«MaC«i.f»    n'ayant  point  cflé  battizer  au  nom  de  h  Trinité.  '  Il  faut  ditç 
avccZonarc,  ou  qu'ils  ne  battizoicnt  point  du  touu,(ce  qui  cft 
faux  fclon  S.  Barile,)ou  qu'ils  ne  bacuzoicQCpascoœineil  fa,U8y 
[&  félon  la  forme  de  l'Eglifc.J 

ARTICLE  X 


Fîfr.ep.;4  p.  '/^AN  dit  des  chofcs  abominables  de  leurs  myfteres,  •  qui 

lcyr.cu.u  p.  V-Xrendoient  toute  rEglilè  «tofe  aux  pay  ens^pvce^'iJs. 

178  c.       '  nedlftinguoientpasces>hawriqoe»éesCa(hoM^/»b^-jÇ«roft 

^ Vc.*'-*"**  ^  tcnoit qu  en  unecercaine fcfii^*qui  eft«it  celle dePafque fclon 

•  phiU.c.4^.p;  S.  Phila(lre,'ils  prenaient  un  enfant  d'un  an ,  dont  ils  tiroicnt 

#F*'-       «I  ûng/cn  le  piquant  par  tout  le  corps  avec  des  aiguilles,»  SC 

Aug!£Vp.fci.  qucpcftrifr.inrcefang  avec  de  la  farine,  ils  en  faifoicnt  leurs 

4'  '  •  •    ;  myftercs    leur  eucariftie ,  "^dd/icurs  faicrifes.  '  Si  l'cnfint  re- 

«AâgM.ft  t.  jK>ndfc}  &s*ilcn  moaiDi^:ils'en&ttêient«iamcu:tyr,      ,  .  S»*"^ 
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'Ces  hérétiques  n'avouoicnc  pas  un  li  grand  crime,  &:  lis  le  ThAn.u  I.3.C*. 
tcjeccoicnc  comme  une  pure  calomnie.  [Aufli  les  Pcrcs  n'en  P  i^r-'^. 
parient  qu'avec  doucc,&:  rurlcbrmtcoramun,hors] 'S.  Cyrille  Cyt.cai.u.^, 
4e  jerufalem  qui  le  fiippofe  comme  certain ,  &c  il  die  mefine 
qu'ils  hachoienc  cet  ennuie  pour  te  manger/S  Jfidore  dcPeluiê  ifid.p.i.i^p. 
avance  auffi  fans  hcfiter,  que  cette  fefte  engageoit  à  la  magie,  *4*:p.éi'.b. 
à  J'adultère,  à  l'idolâtrie,  &:  à  tuer  des  enfans.  'S.  Jcromc  dit  au  Hier.cp.£4.p;  . 
contraire  qu'il  aime  mieux  ne  pas  croire  ce  qu'on  difoit  fur 
ccla/L'auceurdu  Prxdeftinatusparoift  aufli  le  icjcttcr  comme  Ptxd.hxt.i6Y 
faux,parceque  ceux  qui  avoicnt  cent  [les  premiers]  contr'cux, 
n'en  avoicnt  point  parlé  dutonc'Baroniusreconnoî(l4eme(^  8^1.173  $ a* 
01c  que  quand  cela  auroic  efté  ycricable  des  Montaniftes  dans 
la  fuite  du  tempsyil  n*y  a  pas  neamnoins  d'apparence  de  Tat- 
ttibuer  à  MoDiaD»puir^ue  ceux  q^i  ont  écrit  contre  luy  de 
fon  vivant,  ou  peu  après  Ta  mort, ne  luy  reprochent  rien  de 
fjmblablc.  'S.  Epiphanedit  mefuie  qu'on  ne  publioit  pas  cela  Egl^iX-t^j. 
de  tous  les  Moncanillcs,  nuis  feulement  de  quelque  branche 
dcleurfcâc. 

^Sainc  nous  apprend  que  les  Montantes altoîefnt  Célébrer  49*f>t.p.4ttA 
c^cains  myftercs  en  un  lieu  dcfcrc  de  la  Phrygie,  où  avoit  cflé  ' 
autcefi>tslâyiUede  Pepuzc^depuis  ruinée,  &:  qu'ils honoroiene  . 

beaucoup  ce  fieu,oùils  difoient  que  la  Jerufalem  celeftc  crtoic 

dcfccndue.  [Je  ne  fay  fi  par  cette  Jerufalem  ils  n'cntendoient 

point]  'une  forme  de  ville  qui  avoir  paru  en  l'air  vers  l'an  Tctt.in  MarcH 

qucTercullicn  prit  pour  une  nurc|^uc  de  cette  Jerufalem  ou  les  l•«•*4•^4».* 

•Montaniftes  &  les  acKres  MiÛenaires  s'imaginoient  devoir  vi^ 

vre  heoreufement dpiant fflilTeans.  'Caria nouvelle  prophétie  Ik  j 

promectoit  qu'avant  quecettc  belle  villeprctenduedefcendift 

du  ciel,  on  en  vérroit  par  avance  la  rcprefcntation  &  la  figure* 

'Mais  Tertullicn  dit  que  celle-ci  avoir  paru  dans  la  Palcîtine.  c. 

[Quoy  qu'il  en  foit,  il  eft  certain  que]  'Monran  mefmc  don-  Euf  1.  ;.c.i8.p. 
noit  le  nom  de  Jerufalcmà  Pcpuzc  Ôià  Tymie ,  deux  petites  ' ^  +  c[Thdn.ln 
villes  de  Phrygie^difent  lés ancéuiscoBtentporainSy*  quoique  cyi.ca[.i6^p.  ''* 
d'autres  aient  cru.quç'ccji'eftoitp^  une  viHe^maisunefimpIe  17s 
maifondc  campagne, oii  Montan dcmcnroit  avec  Prifquc  &  'îphS^J'^/^ 
Maximillc.  ''Montan  vouloit  que  fcs  difciples  s'y  afremblaflcnt  p  1  ^.c.a. 
de  tous  coftez.  'AulTi  on  voit  que  S.  Bafiic  &  d'autres ,  les  ont  *  Euf.p.i84.c 
quelquefois  nommez  Pcpuzcnicns.  ''Ils  cftimoicnt,^  dit  S.  Epi-  Thdrr!p''ii'7!^ 
phanc,quccclicudc  i^cpuzc  eltoit  faint  &:facrc.*Ccft  là  ce  4 Epi. 4 «  ci 4 p. 
iêmble,  que  la  prophétie,. ou  plutoft  lapodcflion  de  Maximille,  ■*  J  ^  * 
avoitcommencé.  'On  pieiendoit^commc  nous  avens  vu,  que  # Èi^.'t,;.c.  vs.p; 

Oooiij  l**^ 

/Epi  4S>  CI  jl. 
,  4il7'4CS* 
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jESUsCHRiSTy  cftoit  apparu  à  Prircille  ou  à  Quîntillc, 
&  liiyavoit  donné  la  lagcfTc.  C'cft  pourquoi  on  dit  qu'il  yavoic 
pluficurs  hommes  &  femmes  qui  fc  confacroicnt  en  ce  lieu  par 
dcccrcaines  cérémonies, &  y  dcmeuroicnt  afin  d'y  voir  auHî 
,thibx,49-f.ti.  JesusChkisT.  'C'cft  là  où  on  difoic  qu'ils  cclcbroicnt 

Imifs  aborainables  myfteteE. 
Hier.ep.;4.p.      'CcftoicciM^  à  Pepuzeqtt'eAoientlewsPicriflfcliesc^^^ 
regardoicnc  ccHftme  les  premiers  dans  leur  Jmrchic.  Les  îe- 
conds  crtoicnr  ceux  qu'ils  appelloicnt  Cenons:  filles  Evcfqucs 
qui  parmi  nous,  die  S.  Jcrome  ,  tiennent  la  place  des  Apoftres, 
n'ont  parmi  eux  que  le  troilicnic  &:  prefque  le  dernier  riing: 
comme  fi  leur  religion  en  cftoit  bien  plus  relevée, de  mettre 
snX7Jci9  f.  tous  les  demiers  ceux  que  nous  mettons  les  premien.  '  Ils  en 
I  co*icL  t      ètabliflbicnc  en  Phrygie  )u(que  dans  les villages.'LeS^ Canon 
i^tjjL         du  Concile  de  Laodicéc  pane  de  leur  prétendu  Clergé,  &:  de 

ceux  qu'ils  appel loienc'/r^/ ^4»^/.  [Il  falloir  que  ce  fuft  le /<»>«m. 
Cicrcdc  leurs  patriarches,  ou  de  leurs  Cenons. 
S.  Epiphanc  &:  divers  autres,  font  une  fcdc  particulière  des 
ftxà.]ttt.ij.f.  Pepu^eniens,]  'qui  n'cftoit  néanmoins  diftcrencc  de  celle  des 
*f*  .  Monuniftes ,  que  par  un  nouvel  esccés  d'orgueil.  Car ,  jmrcc- 

.  qu'ils  demeuroicDC  è  Pepu^e,  ils  s'eftimoienc  plus  Ûmts  que 
Ksatttres»6cles  traîtoienc  avec  mépris. 

ARTICCE  XL 

De  ceu4  qui  ont  écrit  contre  Us  LMontâniJles, 

[  T    '  H  £  S.1  S1B  des  Montaniftes  foi  combame  puiiTammenc 

1    ^dcs  ronoricinc.  Il  fcmble  que  le  premier  qui  s'cft  Hgnalc 

Euf  1  4.C.17  p.  dans  ce  combat,] Toit  rilluftre''S,  Apoliinaire,Evcrque  d'Hie-  v.fi*ticre. 

J^Jyjjj^ raplc  en  Phrygie ,  qui  couronna  tous  fcs  travaux  pour  la  foy, 
par  les  lettres  mi'il  écrivit  contre  ces  nouveaux  neretiques, 

cxt^Ai9  k  loriqu'ils  ne  faifbiehc  encore  que  d^naiftre.  ^ats  il  ne  fut  pas 
icul  dans  cette  guerre:  La  puilTance  invincible  de  la  yentéltty 
aflbcia  pluficurs  perfennes  des  plus  eloquens  de  cette  provin- 
ce, [Si  mefnae  des  pays  fort  éloignez ,  fi  nous  recevons  ce  que 

fratd  haec.i^  p.  jjt  je  PracdeftinacusJ'quc  le  Pape'Sotcr  a  écrit  un  livre  con-  v.$.$oter.; 
tr  eux. 

tuf.i.f  C.17.P.      'L'mi  des  plus  anciens  qu'Eufcbe  marque  l'avoir  fait,aeftc 
i8,.blCfcr.ALf.  ^  ^  ^   .  '  ^ 

«16. 
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9fm  ffâti-  Miltiadc,  'qui  écrivit  contr'cux"un  ouvrarc  rres  important  Hiex.v.iQ.c|f£. 
tti$um.     ç^^^^  ^  Aurclc  ou  fous  Commode,* rour  nlonticr  qu'un  pro-  P 

1  j  1  r    rr  «    r       •  Euf.l.r.c  i/.p. 

phete  ne  dort  point  parler  en  extalc,  |^lans  jugement, &  lans  i«|.bià.p.*i.i.c, 
favoir  ce  qu'il  dit.  Les  Moncaniftesy  nrenc  quelque  rcponfe.^ 
•         'S.  Jcfonïff  dit  que  cet  éctic  dcMilciMie  a  efté  dté  par  Rhodoo,  Hîer.v.iiLe.37. 
luieor  eodefiattiquc  quî  flmriilbic fimt Commode  &  (bus     ^^p'Xto.dj  ts» 
verCydans  un  ouvrage  confiderable  qu'il  compofa  luy  mcfme 
contrc^s  Cacaphcyges.  [Mais  Eufcbe ne  dit  point  que Rho- 
don  ait  rien  fait  contre  ces  hérétiques  :]'£c  S.  Jcromc  le  con-  EuCmp^.tAb 
fondapparenim'jmavcc£AikrcUsbaui,4c>ncii4;)usalion&bia^  . 
toft  parler,  -  ^ 

Nous  pouvons  mettre  S .  Ircnée  aa  nombte  de  ceux  ou  i  onc 
çoïkbnnéles  Momaniftes  avant  rcmpirede  Severc^Jpuifqu'il 
Âmbie  parler  d'eus  dana  les  paiDks  qioc  bous  en  avons  rv  *99^ 
portéetk 

'Nous  avons  vu  que  S.Serapion  d'Antiochc  avoir  écrit  nnc  Eaf.l.  f.&i^^^ 
lettre  fynodalc  [fous  Commode  ou  fous  Scvcrc,]  pour  montrer  «8<  i»7* 
que  leur  prctenduc  prophétie  cftoit  en  abomination  à  tous  les 
fidèles  du  monde.' Auât  on  k  naet  encre  les  auteurs  qui  onc  chr.Ai.p.^i^, 


'  S.Clonent  d'Alexandrie, [qui  éarroit  ibus  Scverc,lmefe  ci.ftr.7^  7^. 
leur  (èâe  att  rang  des  hercfics,     promet  de  là  réfutée.  ^ 

'Tertulhen  combatit  aulfi  CCS  mcfmes  hérétiques ,  &  les  j^^gj^ 9€*t,t^- 
détruifit,  dit  S.  Auguftin:  '  &i  ils  font  traitez  formellement  t.c 
d*hcreciques&dc  blafphematcurs  dans  un  écrit  qui  porte  (on  «Tcrt.pr4:f.c.p.. 
V.  Teml.  nom,  ["mais  qu'on  doute  eftrc  de  luy.  Cependant  il  ne  laiûar  **^*' 
Sa/we  t.  pas  enfuite  de  fe  laiiln  iiirprendre  àt  leurs  folles  vifioos ,  Se 
«embraflér  ouvertement  leur  défénlè. Mais  comme  nous  ^ 
perons  en  parler  amplemence»  un  aucse  endvoit,  aous-n'à» 
dirons  pas  ici  davantage^ 

Nouspaflcrons  de  ce  dcfcnfcurdcs  Monraniftcs,à  Apollonc 
célèbre  dcfcnlcur  de  la  vente  ,  qui  a  efté  mis  au  rang  des  au-- 
leurs  ccclcliaftiqucs  par  Eufebe  éc  par  S.  Jérôme.  Ces  deux  au- 
teurs ne  fuy  donnent  point  de  qualité  ;  ce  qui  fait  que  aotts^ 
n*olôns  pas  nous  actener  beancDup  à  un  éctivain  pofterîeur^ 
d*ailleurs  afiéx  plein  de  £iutes,] 'qui le  qualifie  Evcfque  d*£-  Pr«d  iicrrr.i^^ 
phefé.  ^11  écrivit  un  ouvrage  centre  les  MontaDiftes^dont 
Eufebe  raportc  quelques  fragmcns:  &:nous  en  avons  traduit  i«4.i|i]*'***'* 
une  partie.  'Eufcbc  témoigne  que  ce  livre  faifoit  voir  très  p4t<,fe. 
amplement  &:  très  folidemcnt  rimpofturc  de  ces  hérétiques. 
<  -'S'».  5U  icfutoit^mot  à. mot  leurs  prophéties^  Ôc  ca  montroit  la^ii-t-b»* 
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Hier  v.vtl  Mo.  faulTecé.  Il  cfl:oi|^ng, mais  fore  beau,  feion  S.  j€qailie,'qi£ 

p.tSx.b.  donne  à  fon  auteur  la  louange? d'cftre  fort  cloquent.    *  •» 

£uCI'/.6iS^.  'Apollonc  ccrivoïc  quarante  ans  après  le  commencement 
tstf.b.  des  Moncaniftcs,[&  ainfi  vers  l'an  m.  qui  cftoiclc  premier  de 

p  i8/.b.d|o.p.  Tempire  de  Caracalla.j  '  II  paroift  afl*cz  par  Ton  difcours  que  • 
1  oo.  1.^.    '  '  Montan  vivoic  encoce  alors,  avec  une^e  Tes  propheteflê%  qui  - 

Lx.c.i«.p.ii4.  eftoitMaximiUe.'Car  il  parledePrifcillc  comme n'eftaocplof 
au  monde.  [Le  temps  où  il  a  écrie  fait  bien  voir  qw'ilflb  peut 
pas  eftre  le  nicfmc  que  S.  Apollone  Sénateur  Romam  ,  qui  fut 
Hiet.T.iU.c.40.  martvnzé  fous  Commode  vers  Tan  i2  6.]'S.  Jeiome  les  diûia* 
***  guc  fort  bien.  ^  • 

*'4».p.»f  Tertullicn  après  avoir  écrit  fix  livres  de  l'excafe  contre  les 
Catholiques,  y  en  ajouta  un  Cmetoit  cootre  Apolioiw  en  pmm 
ticulier,  ôc  s'efforça  d'y  foutenir  cottc  ce  que  oet auteur  acco» 
(bit  dansles  Montaniftes.[Mais  tout  cet  ouvrage  n*eftp«s  vemi 
jufques  à  nous.] 

£»r.Lf  cit.p.  'Apollone  parloic  dans  Ton  livre  d'un  martyr  de  ce  temps  Jà 
i««.c.  •  nomméThrareas.'*Ileftoitd'Eumcniccn  laPhrygie  Pacaticn-» 
ioiu.fcb  p!.  ne,  &:  £  vefque.  Il  fut  enterré  à  Smyrne.  [Ufuard  &  Adon,  qui 
f«i.4.  mettent  la  £efte  deceSaintk5.d'oûobre,«li(êiicpofitivemeiit 
'  qu'il  fou^it  à  Smyfn«,  le'marqueiic  aiTez  qu'ils  le  crôyoient 
Évefquc  d'Eome&ie:  ce  que  le  marryrolpge Romain  dit  nette» 
f"fi*  menKj'&lcs  termes  dans  IcfquclsPolycratc  d'Ephefe  en  parle, 

donnent  tout  fujccde  le  croire.  CetEvcfque  le  mec  entre  les 
Btf./.Q^f.      grandes  lumières  de  rAfie:[3£comme  il  ccri  voie  vers  l'an  i96.]'il 

faut  dire  félon  toutes  les  appaTcnccs,quc  S. Thrafcas  ait  fouiïccc 
Càns  M.  Attrtle,[mais  depuis  la  naiflancede  rherefie  ée%  Mo»* 
taniftes.  Car  c*cft  le  temps  d' Apollone,  qui  n'auroit  pas  eu  ce 

^  femblc  l'occafion  d'en  parler,] 'il  ce  Saine  n'euft  eu  quelque 

9oll-(;.fcb.p.     part  à  l'hiftoirc  de  Montan.  'Une  vie  de  S.  Polycarpe,[qui  n'cfl; 

pas  néanmoins  fort  authentique,]  dit  que  S,  Bucolc,  qu'elle  fait 
predeceflTcur  de  ce  Saint, fut  enterré  dans  le  cimetière  de  la 
bafiliquc  Epkcficnae  prcs  de  Smyrne,  où,  die-cUe,  il  croift 
maiMteniiiit  un  myrte;  depuis,  la  coanflacioa  du'faiiit'jnaim 
Thtaf^as  ;  [c'eft  à  dire  appycouaent  depuis  qii-U  y  fttft 
^terrc/j  •  mon  «. 
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«•  .  ARTICLE  XII. 

D'Jfiere  Vrhài»  dtftmfimr  de  l^Bglifc  contre  Us  'j^ontAnifits, 
*•  _ 

E^^Ephtrik  gouvcmoic  encore  rEgllTc  Romaine  au 
^  M  commencement  de  CaracalU:]  '&,ce  fu€.  (bus  iôa  EnCU.e.ie.f. 
V>C4iin.  poncihcat,  que  fe  fie  à  Rome^unc  célèbre  conférence  entre  "i.i-tj. 
Caius  théologien  CaclioliquCy  ôc  Pcocle  i'un  des  principaux 

,  dodeurs  des  Montanillcs. 
N  o  T 1 7;    ["Afterc  Urbain  donc  nous  avons  tiré  beaucoup  de  lumière  J 


cloqucns  que 

iofcitadans  l' Afie  pour combatre  les  Moncaniftcs.  '11  y  a  fujet  j.  •  ^ 
.  de  croire  qu'il  eftoit  Evcfque ,  [quoique  fon  fiegc  ne  foit  pas 
.  connu:]  nuis  il  eftoit  au  moins  certainement  Prcftre.  [Eufebc 
.  nous  a  confcrvé  fa  pre&ce,parccqu  elle  feirpour  l'hi^oire  :  &c 
,  comme  el|e  eft  de  plus,  oléine  de  pièce  fie  de  modeftie^  elle  ne 
.  pouinpyeimuietleslcaeiits  quand ilousùi|icctrom 

entière.] 

^^i^'ut*'      y  *      fiart  longtemps , mon  cher 'Avirce  Marcel ,  que  k 

-  vous  m*avez  commandé  d'écrire  quelque  difcours  contre 
*«  »  l'hercfie  que  l'on  appcllc'd'Alcibiade.J'ay  toujours  diftcrc  juf- 
wquesàprcfentjfansorcr  entreprendre  de  vous  obeir^'oon  que  ^ 
«je  craigniiTc  de  ne  pouvoir  réfuter  le  menfonge,  &  rendre  tc- 
"  moignage  à  U  vericéi  mais  paiceque  j'apprehoodois  que  quel- 
•Tqoes  ni^  ne  m'accullUlènt  de  vouloir  ajouter  quelque  cho(c 
■•amcEcritucfidiymes,  fie  am  règles  qui  nous  font  prcicrinspar 
••la  parole  du  nouveau  Teftament  &  de  1  Evangile ,  à  laquelle 
»  on  ne  peut  rien  ajouter,  comme  on  n'en  peut  rien  retrancher, 
»  fi  on  veut  vivre  comme  l'ordonne  le  mefme  Evangile.  [Mais 

.  enfin  la  rencontre  que  je  m'en  vas  vous  dire,  m'a  oblige  de 

;pa0arjpardeflGisceneconfidei»i<m,fiederqœpKemo^ 
•*  Cur  efcànc  allé  il  y  a  peu  de  temps  à  Ancyie  eii  .Gâlacie  »  j'y 
••  troiiVai  fEgliiè  dans  le  trouble  à  caufe  de  cette  nouvelle  pro- 
"  phctic  ,  comme  ils  rappellent:  S£  j'efpere  de  montrer  qu'elle 

••eft  encore  plus  faufTc  que  nouvelle.  'Nous  fifmes  quelques  a.  • 
•»  difcours  dans  l'Eglife  durant  plufieurs  jours ,  où  par  la  grâce 

Bt  'LttUUiéêMittUdt:  mais  i'hifloirc  fait  voil  «l'il  £iat  ^cMtièisdt.  Eur.npi>7-t.ciy<4 


t  \ 
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diiSeigiietir,  nous  éclaircîfines  autant  qu'il  nous  fucpo^Ie^» 

tant  ce  qui  touche  leurs  pcrfonncs,  que  ce  qui  regarde  toutes  « 
leurs  objedions  en  particulicf.  Cela  rculTit  en  lortc  que  TE-  « 
glifc  s'en  réjouit,  &  s'aftcrmic  dans  la  vente  ;  &:  que  les  advcr-  « 
faites  eurent  le  regret  de  fe  voir  rcpouffe2,&  liors  d'efpccance  « 
de  pouvoir  fai^e  ppur  lots  aucun  progrés.  Les  Prcftres  du  liçu  • 
BOUS  priereoç  dieieu!:  laifiTepun  mempite  dé  ce  que  nous  a^ns  - 
dit  contre  ie«enneinis  de  la  vérité;  &!'noftreconfirereZQQ!iiMe«N»v  1 1^ 
4*Oire,  [ville  cpifcopale  de  la  Phrygien]  eftoit  pielenc  \  cette  « 
^.»toj>         deniandc.  Nous  ne  le  fifines  pas  néanmoins  -,  'mais  nous  leur« 
,  promifmcs  que  nous  écririons  ici  avec  la  grâce  de  Dieu,  le  re-  » 

cit  de  ce  qui  s'eft  pafic  dans  la  conférence,  &  que  nous  le  leur  « 
cnvoyerioBs  auâicoft.  « 

[La  modeiatioli  &rimiiiifieé  <|u*on  voit  dans  cette pte&ce, 
paroift  encore  dans  l'en^Ritt  oà  Aft^  Urbain  parie  de  la  note 
yxtxx,      •  de MQDt«n,dQM43ttfnilfe,&( de Thcodote:]'Car  après  avoir 
i0  raporcé  ce  que  nous  avons  dir  de  leur  fin  funcfte  >  'Voilà,  dit-iP,  «• 

ce  que  l'on  tientcommiincmcntdclcur  mort:  mais  pour  nous," 
nous  ne  croyons  point  favoir  rien  de  ces  chofcs ,  que  ce  que 
nous  avons  vu  de  nos  propres  yeux.  Il  fc  peut  faire  que  ces  • 
mtftrables  feicntgiorticomnienowsFavom  rapoft£  Pcuteftif*» 
anffiCont-ils  morts  d'une  antremanieie.  •» 
l^lt  eft  difficile  de  voir  une  plus  grande  retenue,  de  une  plus 
RigaiiaToa'  grandcfincerité.Jltcepcndantc'eftcetEvcfque^avecApollo- 
^'  ne  dont  nous  avons  parlé  auparavanr,qu'un  homme  célèbre  de 

ce  ficclc  accufc  d'cftrc  de  vains  dcclamateurs ,  dont  le  raport 
merite^dtt-il,  d'autant  moins  de  créance,  qu'ils  s'efforcent  de 
le  rendre  plus  indubitable.  [Je  ne  fay  fur  quoy  il  a  pu  fonder, 
un  jugeaient  iîto«p.Bft-«equ'tf eftpermisaedéeMrer atnir 
iâns  pt^ve ,  des  perronnes  dont  on  nie  &it  autre  cboiè,  imoi» 
qu'ils  ont  défendu  TEglifè  &  la  vérité  contre  une  ^âe  iteof»* 
nue  dans  tous  les  6ccles  pour  hérétique  î  Mais  il  nefâutpcut- 
cftrc  pas  trop  s'ctonncr  que  pour  mettre  dans  le  ciel  un  hom- 
me qui  fait  gloire  d'avoir  abandonne  l'unité  de  rEglifeCatho- 
Iique,on  traite  de  vains  dcclamateurs  Si.  d'impofteurs,ccux  qui 
Bcmcritcat  dcrfglifequedcs  rdpeâs&des  louanges.^ 
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ARTICL£  XIII.  : 

•Câfuile  éf  Icône  contre  Us  LMontanifies  :  Ils  corrompent  toute 
l'BgUfe  de  Thj4tirts  i fi  fé^ândefit  e/t  diverfis frovinces, 

'     •  '•  \ 

[ R.  I G  EN  £  qui  ccrivoit  particulicreniMKfiMltAlfiXandre» 

parle  peudesMoDcaniftes.yU  s'élève ncanmoins  cres  for-  Ori.in 
tcmcnt  contre  ccux^quidonnoicnt le  grandnorndcParacletà  400. c. 
des  démons       à  des  efprics  d'erreur  ;  'qui  fous  ce  nom  trou-  prin.I  >..c.7.p; 
b^oicnc  les  Églifes  de  J  e  s  u  s ,C  H  m  s  T,*:  diviioicnt  les 
6^erei  pat  «les  diCentions  fafcheuTes  :  qui  s'eftanc  l^iUreduiic 
à  Teipric  «Teorettr,  tiotnpoien^  les  aniiestefiinples  par  l'oAen- 
tacton  d'une  abftmence  plus  religteufeiy&cfaifeiemcaccjrbeaa- 
çoup  depetfoones  ca  leur  défendanc  le  mariage.  Il  les  aooufe^ 
eux  qui  ne  parloicnt  que  du  Paraclct,dc  n'en  pas  néanmoins 
connoiftrc  la  grandeur,  &  de  ne  pas  croire  (adivinicc.'Il  con-  in».om.ro,p. 
danne  en  un  autre  endroit  ceux  qui  pretendoient  que  les  Pro-  ^*"'** 
pheces  eftoicnc  hors  d'eux  mefines  lorrqu  iU  prophecizoient, 


de  luy  un  paflâge, ou  il  doute  ironlflHtet iMicerdhiMKtiqoeB  b. 

ou  de  fchirmatiques. 
'On  croit  que  ce  fut  aufli  vers  les  dcmierw  années  d' Alcxan-  fiuCo.p.t43.»  u 

Not  ■  9.  dtc,[c'cft  àdirc'vers  l'an  131.]  quoTe  tint-  le  Concile  d'Iconc, 

^furle  fujet  du  bacceimc  des  Cacaphryges,de  la  nullité  duquel  Firm  :>p.Cyp. 

▼.5.67.  quclqttesumdoiiMîeiic.^Ce<SQ«ipi|f»&1«i»^^  l'Vila^^^ 
me  donné  hos9  r^dife  dcvoic  efoe^^ejetté  $  <  doomie  eda  €t  p.V;  j"ij4.  ^''* 
macifyioic  daii$.laâipi)adoce  par  uaj0)6QiKume  immemonale.  c  Firiii.p.ioj.». 
fil  y  avoir  beaucoup  d'Bvciqucs  dans-ceiGoncilc,«  &  l'on  y  ,j[îig.toOcL 

IbilT      peur  raportcr  ce  que  les  Donatiftc;  di  foi  ent,  que 'cinquante  |.c.t.;.p.iSo.r. 

Eve^ues  d'Orient  avoicnt  rcjectc  tout  battcfine  donné  par  «|E>»ï'n-p-«4«. 
des  hérétiques  &c  des  fchirmatiques  j  &c  ils  citoient  fur  ce  Tu  jet 
des  lettres  des  Orientaux.' Il eftoic  aflemblédelaCappadoce,  Firm^»oo.w 
de  la  GalaciCyde  laCiUcie,&des  pravînoes  voifines.  'S.Fir*  »lr-^ef.v 
milieu  EvefquedeCeiàréecnCappadoee,  y  eftoitpcefenc 
'S.  Epiphane faporte  conune une chofe  confiance,  que  les  Fp!  r  e.«ip: 

M«raic  Cataphryges  avoicnr  tcllement'perveffti  les  Chrétiens  de  la 
ville  de  Thyatires  [en  Lydie  peu  après  Tan  tp.]qu*ils  y  avoienc 
entièrement  étcmt  la  religion  Catholique .  laquelle  n'y  fut: 
xétablic  que  m.  ans  après.  11  ajoute  que  ce  malheur  avoir  cHé 

Pppij 
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>lf«c.ft.T.yf  .M»  prédit  par  S.  Jean  'dans  Ton  Apocalypfc,  &  que  cette  Jczabcf- 

dont  il  y  cft  parle  en  cet  endroit,  qui  fc  donnoic  la  qualité  de 
prophcccflc,  marque  les  prophetcfTcs  de  Montan.  [Nous  neli-^ 
Tons  pas  néanmoins  que  ces  propheteiles  cniei^ndTenc  l'adula 
tete^ni  ^  manger  des  viandes  ûnniolées  %  ^  moins  qu'on  n'e»- 
plique  ces  chbfts  en  un  fens  allmiiquc.]  '  S.  Jean  marquer, 
meime  qu'une  {ortie  de  ccrce  EghTe  devoir  confenrer  (à  puie-^. 
tc,&  ne  point  recevoir  la  do£lnnc  de  Jezabel. 

[Ilparoift  affczqiie  la  puifTance  desMontaniftcs  ne  s'ctcn^ 
doit  pas  fur  la  feule  ville  de  Thyatires,mais  encore  fur  route 
Bicr.cbr.       la  provincc  dcPhrygie  ,]'puifquc  Confiance  ayant  banni  S, 
HtidB conft.p.  Paulin  de  Tieves  earhrygic, 'S. Hilaire  die  qu'il Tavoic  rele- 
II 4.  &  A  iioi^    tu>m  Chrétien,  Se  l'avoit  réduit  k  chercher  (â  nour* 

mure  non  parmi  des  fujecs  de  l'Empire,  [mais parmi  des  Iran* 
resj  ou  à  la  recevoir  toute  fouillée  Sc  toute  profanée  de  Tantrc? 
'Aagpb.ii.p.8.x.  de  Monran  &  de  Maximillc.  'Ils  avoicnr  encore  des  peuple^ 
^  [c'ell  à  dire  deseglifes}  dans  cette  provmce  du  temps  de 

Auguftin. 

£pi.4t^.(4P'        Epipliane  témoigne  que  de  Con  temps  ilselloienc  répan^ 
4i«.«*         du  non  (eulaBOM dansia  rhrygie,maiï eneoredans la  Ciucie; 
S0K.I.1.C  $t^»  dans  la  Ga&œie  ,<c'parnculierenieatà  Conftantinople.  'Sozo^ 
mené  remarque  que  Conftantin  ayant  fm  des  loix  contre  le; 

hérétiques,  les  Montaniftes  furent  maltraitez  comme  les  au- 
tres, hormis  dans  la  Phrygie&rlesprovinces  voifincs,où  de-r 
puis  Montan  ilsayoiem  tou^QUi:seilé££fontcncorc^dit-il,ea 
grand  nombre. 

Tnr.ftig c.}  p.     'On  voit ,  comme  nons  arons  dit ,  par  TertuIIien ,  quite 
' '  ,î  al*^" *    •'oia«dc»cglircscn  Afrique  [vers  l'an  tîo.]»Pearfon  prêtent! 
'  penTaelg^n  tpion  j  tfoftvoit  beaueàupde  perfonncs  engagées  dans  leurs 
••t*»/  *•        errcurs,qai  perfiftoicnt  néanmoins  dans  TEglifc  [Catholiquej] 
&  il  en  parle  comme  d'une  chofe  certaine  &:  connue,  [Elle 
nous  eft  cependant  entièrement  inconnue;  &  nous  avons 
.  mcfmcpeincàcroircqu'onpuifretrouvcraucunc  preuve  d'une 
chofe  telle  que  celleJà, pour  laquelle  il  en  fimt  aflhrémencdcf 
très  fortes^nTeftantuattement  probable  auef^life  d'Afrique 
ait  fouffînt  dans  fon  fcin  ceux  querEglile  d* A{ie  en  rcjettoit.J 
#5  'Pcarfon  trouve  dans  S.  Cyprien  que  quelques  Evefques  refu- 

foientla  pénitence  aux  adultères  à  qui  d'autres  Taccordoienr, 
fans  que  cela  rompit  l  unitc  cncr'eux.  Mais  il  diftinguc  avec 
raifon  ces  Evefqucs  de  ceux  quifuivoient  l'erreur  de  Montan; 
Tert;jej.c.i.B.   TcrcuilicQ  fc  plaint  qu'on  aaathcmatiioit  fa  fcftc,  &  qu'onl* 
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tftàcéic  â'hcrc{le  pour  la  feule  innovation  fur  les  jcunés)[cef 
qui  en  cfloic  le  moindre  mal:  ic  il  parle  (ans doute  de  ce  qui 
fe  faifoic  en  Afrique.] 

ARTICLE  XIV. 

PMfiêMfs  des  iMutUni/hs  :  Les  SfiidBifies  fi  fini  SektÊknss 

JH  LimtÊs  cmsm* 

'TL  cft  vinblc  par  Theodorct  que  les  Montaniftes  duroicnt  Tl»d«.l».Lj.€-iJ 
Jl^encorc  de  fon  temps,  [c  cft  à  dire  jufqu  après  icmiUcu  du  P'^y**- 
V*  ficelé. 

Mais  cTime  feule  îtSùt  il  s'en  eftoit  fait  plufieurs ,  commtf 
C*cft  Tordinairc  de  toutes  les  hercfîes.]  'Nous  voyons  que  du  Tak.pifiBr.&/i} 
ten^s  de  Moncan  meime  ils  eftoient  divifcz  en£rqtiiiiiftcs&  f'»/4A 
en  Procliens  ;  ces  derniers  fe  contentant  du  blafplieme  général 
desMontaniftcSjd'attribucr  le  ParacJetà  Montan}&:  les  Efqui* 
niftes  y  ajoutant  la  confufion  des  perfonnes  de  la  Trinité. [AinH 
il  paroift  que  c'eft  de  ceux-ci  que  parle  S.  Pacien,  lorfqu  il  dit] 
'que  Piaxeas,  [qui  a  introduit  cette  hercfie  J  a  efté  le  doâeut  FKi.cp.if  .fo;4t 
des  Cataphry  ges  ; Jce  qui  ne  femble  figpifier  aucte  chofe,  finon 
que  les  Montaniites  fnivoient  les  fentimens  de  Praxeas ,  qui 
ont  cnfuitc  cftcrendus  plus  célèbres  fous  le  nom  de  Sabellius.] 
'Thcodoret  dit  auffi  que  Montan  n'avoit  rien  changé  dans  la  Thdrt.ha[t.l.jA 
créance  de  l'Eglifc  far  la  Trinité  j' mais  que  quelques  uns  de  i  p*»^'-?-!». 
ceux  de  fa  fede  nioient  les  trois  hypoftafes,  &  difoient  que  \t 
Pere,teFils,&IeS.  £rprit,eftoientoiiefeiLleper(bnBe.'CeU  soCTJ.r.c.i}.p. 
expliqaeceque  difent  Socfate  &Sozoinetie,aue  les  Ariens  Jjfl^îj'jy^li. 
accuroient  les  défen feurs  de  la  Confubftantialice,  de  furnre  les  S4,i*kc.  ' 
dogmes  de  Sabellius  &  de  Moncan.  'Ils  accufoicnt  encore  HiLfr.».p>f>' 
Marcel  d' Ancyrc  de  mefler  à  fes  erreurs  celles  de  Montan,  le 
chef  de  tous  les  hcreciques,difenc-4ls^auifibien  que  les  blaffUe- 
mes  de  Sabellius. 

'Cotnme  S.  Padèn  tfiet  duifi  TKeodote  &  Blafte  end^e  les  itciep 
4oâeurs  des  Montaniftes,  qui  ont  apporté  chacun  de  difiè* 
tentes  erreurs,  [il  femble  qu  il  y  en  ait  eù  paniii  eux  qui  aient  * 
combatu  la  divinité  de  J  esusChrist  comme  Théodore, 
&  qui  aient  célèbre  la  Pafque  le  14.  de  la  lune  comme  Blafte. 
Nous  n'avons  pas  d'aucre  lumi  cre  pour  le  premier  point.  Nous 
verrons  le  (ccood  bien  confirmé  dans  la  iuice.  Il  eft  certain^ 
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qu'il  n'y  a  point  d'apparence  à  dire  que  ni  Praxcas,  ni  Tbcodo-' 
te,  m  Blaftc,  fuflcnc  cfFcclivcmcnc  de  la  fcctc  des  MoncanifteSi 
puifqu'Eufcbc  &c  Tcrtuiiicn  qui  cnparicntairez,ne  leremar- 
aucnc  jamftis.'£(  on  le  peut  encore  moins  dire  de  Praxeas  que  v.Praseac. 
«et  aunes.  U  y  a  eatwTheodoceMoncanifte:  maisoiifleliiy 
accfibue  aucune  erreur  particulière.] 
<!•  'Les  difciplcs  de  ["Proclc  ou]  Proculc ,  eftoicnt  encore  cclc-  v.Ca  ius  fe 

brcs[vers  Tan  390.]  du  temps  de  S.Pacicn,qui  les  appelle /rr 
flu4  nobles  des  Phrygitm \  àxic  des  Montaniflcs.]  Ils  fc 
vancoicnc  d'avoy:  cftc  animez  [&;  illuminez]  par  un  Lcucius. 
B«r.t7  7.Ç  4 ».  'toioatiy  le  prcod  pour  le  cçkbre  jintenr  de  cane  d  a^çs  ^- 
44  f  41-        t>idfitx  des  dS.  Apoftres,'  à  qui  le  P:we  QùaSk  donne  Telotte. 

de  diictpledu  diable,  [que  méritent  u  bien  les  auteurs  despiqu . 
ces  rauttes  U  fuppoiccs ,  te  tous  les  amateurs  du  ménibnge.] 
riot.«,u4.F.    'Photius  l'appelle  Leucius  Carinus,  &  témoigne  qu'il  avoic  fait 
les  actes  de  S.  Pierre,  de  S .  Jean ,  de  S.  André,  de  S.  Thomas,éf 
Conc.L  1 1  p.    de  S.  Paul. 'Innocent  l.dans  fon  cpiilrc  j%y  ajoute  S.  Jacquc 
«a^Aag.c.j«.t.  S. Matthias. 'L'aqteut  du tiaitc  delà  foy  contre 

'  Icf  Ii|ap4cbéens,  qu'on  cfoit  cfise  fivode  d'Uzalc^cite  de  cet 
iB»99^e«rlesaâ:esdie  $«  Anilr6»&dit  qu*il  attribuait  fespieces 
^Va^  Apoftres  meCmes. 
rhot.c.«i4.p,     'Photius  décrit  fon  ftyle  comme  rempli  de  tous  les  vicesqui  i<t 
puilTcnt  imaginer  :  &:  fa  doclrinc  comme  encore  plus  corrom- 
pue que  fon  ftyle  \  [ce  qui  peut  faire  juger  qu'il  cftoit  ou  quel- 
qu  une  des  anciennes  branches  des  Gnoiliqucs^ouderhccciie 
oeS'MaAiifib^ens»  à  qiioy  le  paiïàfrde  S.Pacien  peut  n'eftre 
ms  con^taine,  félon  qjue  nous  ams  explic^ué  ce  qu'i|dit  de  ' 
Aug.de  H<icj^.  ^ra^eas.]'  Ë vode  témoignpqu^lcsManichéens  recevoientces 
p.ii  >.i.d.       2.Qlq%  faits  pat  Lcucius  i  de  forte  qu'il  s'en  fert  contr'cux  dans 
les  chofcs  mcfmes  de  la  foy.  [Et  ainfi  ce  font  apparemment] 
in  F4ar.U&.c.  'ces  atîles  cents  fous  le  nom  des  Apollrcs  par  des  fiifcurs  de 
73>.p  i8i.k.«b.  £ibles,  que  S.  Auguftin  témoigne  cftrc  rcccus  par  ces  hereti- 
Hier.t  4  p  }4<'.  qucscomt^Q  dcs  Ecritures  Canooiques. 'Dans  le  traité  de  1^ 
^  Nativité  de  la  Vierge,  qui  eft  parmi  les  oeuvres  fuppo(ecs  à 

Jérôme»  les  faux  aâes  des  Apoftres  font  attribuez,  avec  un  au- 
V«r.i77.$4ft.  tre ouvrage,  à  Seleucus  dilciple  de  Manichéc :  Baronius 
*       croit  que  Seleucus  &:  Lcucius  ne  font  que  la  mcfmc  perftmne 
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ARTICLE  XV. 

.'T^TJ  temps  de  S.  £piphanc  il  y  avoititnc  aucté  (êâttiiéecld  Epi.4^c.I.f0 
1  ^jellcdes  Montaniftes,  à  kujaelle  ce  Saint  doMé 

noms  de  Priiciliiens ,  à  canfc  de  Prifcille  la  prophecelTe  \  de 
QuincUIioiS,  à  caufc  d'une  QmotfUede  la  mefme  fcâei  de 
•  Pcpuzeniens  ,à  caufc  qu'ils  honoroicnt  la  ville  de  Pcpu2C;  fltf 
d*Artotyrites/à  caufc  qu'ils  offroicnc  dans  leurs  mylk-tes  du  c.i.r^rg.df 
'pain,&:  du*Fromage.»Ils  admcttoicnt  les  femmes  à  la  preftrife  P*"'»  c.74.p.it* 
&  à  l'cpifcopat,  ne  voulant  pas  qu'on  fift  aucune  différence  #Epi.49.c.i.f. 
encre  les  iêxes.  K>b  voie  feinrcnt,  dit  S.  Epi  phane,  encrer  fcpt  4 1  s.c.4. 
files  dans  leur  eghfe ,  habillées  de  blanc ,  &  tme  torcher  à  la 
inatn,  pour  £iire  les  prophetcfe:  flc  là  elles  pleureiM^depI»*  - 
renc  la  mifcrc  des  hommes»  6c  poftenc le peiBpIe par  M  |^ 
jnaces  à  iineefpecede  pénitence. 

'C'cft  encore, dit-il , dans  cette  fede,  on  dans  celle  mefmc  4S.c.i4-p>4i<ï 
des  Montaniftcs ,  que  fc  trouve  la  fupcrftition  ridicule  des  ^ 
Taicodrugi  tes,  qui  ponr  marque  de  triftefle,  meccoient  le  deit 
Ibr  le  nez  dmanc  la  priere^ce  qui  eft  expriméreii  kwr lii^g;tt<| 
par  le  mot  de  Tafiodragices ,  que  les  Greca  eue  cnRhiit  pat 
celui  de  Paffalorynquites/S.  Auguftin  ai«iteqil*ib  mcÉfctoienf  Aag  B,^|.p,rt^ 

aufli  le  doit  dans  la  bouche,  &  qu'ils  faifoienc  toufeseas-badi* 
ncries  comme  pour  recommander  le  filence. 

'S.  Jérôme  parle  aiifTi  de  ces  PafTalory nquitcs,  &  des  Artoty-  flï<'  >»  Caltt* 
rites,  Sfildicqucceshcreûcsne  fc  connoifToicnt  quaAncyre^  SiKc.74.7J.p. 
qui  eftcnc  une  ville  corrompue  par  divertès  erreurs  ^Ae  dbiffti  ts.& 
par  beaiicoim  de {chirmes.[Eccelaeft  confirmé  par  leT*  Canon 
du  premier  Concile  de  ConftancinopleJ^ui  témoigne  que  le  ConciAi^pi- 
plus  grand  nombre  des  hérétiques  de  ceccc  nouvelle  Rome,  ''^'■^* 
venoitde  laGaiacie.[Il  y  a  bien  de  l'apparence  que]  'les  Afco-  PhiU.c.7t.p.i«* 
^        drogitcs  que  S.  Philaftrc  met  entre  les  heretiqucsMe  la  Gala-  ''^^"i'*  *** 
cie,&:  queS.  Auguftin  appelle  ArcicesJ[nc  (ont  autre  chofe  q^uc 
les  Talcodrugices  donc  nous  venons  de  pulenl: 

^S.£piphane  apré»  avoir  parlé  des  Momaniifesélc  des  Qiuh«  Spi  ;o.e.r^ 
cilliens,  ait  que  ces  hcrcfics  ont  produit  celle  des  Qoartodcci- 
mans,qui  faifoienr  CDujounr  Pafquelc  14.  de  la  lune.  'Ec  S.  Paci.ep.i.f.^. 
.  Faciea  nMiqué  cnoe  les  avcM»  des  Cataphryges»  la  dii^cc  ^ 
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qu'ils  avoicnt  contre  TEglifc  couchanc  le  jour  de  la  Pàùfoe, 
[Cela  cclaircic  i«  mcfmc  S.  Pacien,qiii  cîir,  comme  on  a  vu,] 
'que  Blaftc,  [lequel  fuivoit  les  Quartodecimans,]  cftoit  un  des 
auteurs  des  Montaniftcs  :  'A  quoy  onpcucaioutcr  Zonare,qui 
remarque  que  les  Cataphryges  celebroieiit'laParquc  hors  de  n 
ûOk  temps-  [Mais  quoiqu'il  paroifTe  que  les  Moticuiiftes  âi- 
(oient  Pafque  le  14.  de  la  lune  ;  il  ne  finit  pas  néanmoins  les 
confondre  avec  les  Q^rcodecimans,  que  l'on  n'a  point  regar- 
dez comme  hérétiques  avant  le  Concile  de  Niccc  :  &  depuis 
mefmc  ce  Conciie/iis  ont  eilé  aaiçez  bien  différemment  des  v.iePagc 
Montaniftes.]  ' 

'S.  Epiphanc  femble  dire  auflî  que  les  Moncaniftcs  de  Ga- 
lacie  celebtoient*toujours  Pafque  le  ly.  de  mars,  &  les  autres  tcc. 
le  14.de  la  lune.  'Mais  tout  cet  endroit  eft  il  obfcur, comme 
l'avoue  le  P.  Petau,  qu'il  eft  impoflible  d'y  rien  fonder. 

'Pans  nne  homélie  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  S ,  Chry  fofto- 
me,  mais  que  les  plus  habiles  jugent  n'avoir  cite  faite  qu'en 
l'an  6yL.  'on  voit  qu'il  y  avoit  encore  des  Quartodecimans 
&des  MontaniiUs  au  Vll'licclci  que  les  premiers  fuivoicnt 
les  Juifs  Se  en  failànt  Paiboe  le  14.  de  la  lune»  6c  en  réglant  leur 
lune  pafcale  (ax  la  leur,  '(ans  y  obfcrvet  Tequinoxe  ;  quç 
les  Montaniftes  au çontrairc  n'obfervoicnt  point  le  14.  de  la 
lune, mais  &ifoicnt  toujours  Pafque  le  14.au  premier  mois: 
[ce  qui  eft  cclairci  par  Sozomene,]  'qui  dit  qu'ils  commcn- 
çoient  leur  premier  mois  à  l'equinoxc" le  z4.de  mars,âcfai-  Nortui 
foient  Pafque  ou  le  14.  fuivant ,  c'eft  à  dire  le  6.  d'avril ,  s'il  fc 
rencontroit  que  ce  fîift  on  dimanche,ou  le  pfcmier  dimanche 
d'après,  'Au  moins  c'eft  ainli  queles  (dus  habiles  expliquent  fes 
paroles,  dans  le(qiielles  il  s*eft  .^^émenTgUfie  «quelque  co|> 
Ifu^don» 
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SAINT  DENYS 

EVESQUE  DE  CORINTHE- 


<nii 


'UN  des  plus  ilkiflics  prclats  qui  ait  Euf.i.4.c.M*|u 
paru  fous  M.  Aurclc,  a  elle  S.  Dcnvs 
Evcfqiic  de  Corinchc.  Eufcbc  d.ins  ia 
chroniijuc  en  Tan  1 1 .  de  ce  prince,  [de 
J  &  S  u  S  G  H  n  I  9  T  171.]  marque  que 
cccluMiune  racré,(c'eft  le  citre  qu'il  luy 
donne.,)  e(k>ic  alors  dans  une  gronde 
réputation.  [Il  pouvoir  bien  cftre  fnc- 
crtoir  Lvclquc  de  Corintlic  lorlquc  c  xuf.i^t^. 


V.UfCtf. 
7t 


ccllcur  de  Pi  line 

Hcgcfippc  pafl'a  par  cette  ville  pour  aller  à  Rome  fous  Amccc 
[vers  l'an  160.] 

.  /II  ne  fecoatencijias  de  nourrir  (on  peuple  par  Tes  faints  cij.p  i4},Uf 
ttavailx  :  ik  chaîné  ic  répandit  encore  avec  abondance  fur  les 
autres  ptovinÉtesi  &  les  lettres  qu'il  écri voit  à  divcrfes  Eglifcs 

le  firent  confiderer  comme  un  prélat  très  utile  à  route  la  terre. 
'Il  n'ccrivoit  pas  ces  lettres  de  luy  mcfmc,  mais  pour  fatishiirc  p.i4».c 
aux  Fidèles  qui  l'en  pnoicnt.  'Eufcbe  les  appelle  des  cpiftres  r-»4j-J.  • 
catholiques  ou  uni verrelles,[parccqu' elles  n'ciloicnt  pas  écri- 
tes à  des  particuliers ,  mais  aux  Eglifcs  en  corps.  Il  en  conte 
lêpt  de  cette  (brte,  dont  iliàit  un  abrégé  qui  reprelènte  l'état 
on  eftoit  l'Eglifc  en  ce  temps  là.] 

.  'La  première  eftoit  écrite  aux  Laccdemonicns  pour  les  in-  d. 
ftruirc  dans  la  foy  orthodoxe.  Se  les  exhorter  à  la  paix  U  à 

l'union. 

'Dans  la  féconde,  qui  s'adrcfloïc  aux  Athéniens,  le  Saint  iwi, 
fafchoit  d'enflanuner  leur  fiyy,6c  de  les  fortifier  dans  une  vie 
digne  de  r£vangîle.Il  les  reprenoîtde  n'avoir  pas  eu  aflcz  de 
iôin  de  fe  tenir  fermes  dans  ces  deux  cho  fes ,  &;  d'avoir  prefquc 
abandonné  leur  religion  après  la  mort  de  S.  Public  qui  avoit 
cftc  marcyrizé  vers  ce  temps  là. 'Il  y  rendoit  au.Ti  témoignage  p  144.*' 
à  la  vertu  de''Quadrat  fucccircur  de  S.  Publie,  qui  avoic  rétabli 
cette  Eglifc.C'cft  de  cette  mcimc lettre  que  nous  apprenons 
ffiJt,£csl.Tm,IU  Q^qq 
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que  S.Dcny  s  rAreopsgiteaicftc  le  premier  Evefqiied'AthenciK 

[Ces  deux  lettres  peuvent  cftre  des  cftets  du  foin  particulier 
qu'il  efloic  oblige  de  prendre  des  Eglifesdc  TAcaïc  comme 
leur  Mecropoiitain,{i  la  ville  dcConmbe  avoir  dtja  ce  privi- 
•  Icgc  parmi  lès  Chrétiens ,  comme  il  cibccrcain  qu'elle  l'a  eu 
depuis ,  &c  qu'eHe  Tavoit  deflors  pour  la  juriidtûion  civile» 
Mais  quoy  qu'il  en  {bir,cc  que  nous  allons  ra porter  (utk  pour 
montrer  que  fa  charité  n'eftoir  pas  renfermée  dans  les  bornes 
Bi  de  fi  province.]  'Caria  troifieme  de  fes  lettres  cftoit  écrite  aux 

Fidèles  de  Nicomedic,  [capitale  de  la  Birhynie,]  Eufcbc  re- 
marque que  dans  cette  lettre  il  dcfcndoit  fortement  la  règle 
de  la  venté  contre  l'hercfie  dcMarcion. 
a.tfc  'Dans  la  quatrième ,  écrite  aux  Fidèles  de  Gortyne ,  9c  aux 

autres  EglifesdeCandie,  S.  Dtenys  louoit  beaucoup  S»  Philippe 
Evefquede  Qorcyne,  d'au  tant  que  fon  Eglife  eftoii  fort  illullre 
"e  n  pieté  &  en  generofîtc  ,     il  avcrtifl'oitlcs  Fidèles  de  ne  fc  «^n,^,.;», 
IniflVrpas  furprcndre  aux  hneflcs  &  aux  fourberies  des  here-^''^?** 
c.iT.p.r4ii]     liqucs. 'Ce  S.  Philippe  a  auffi  efté  fort  célèbre  fous  M.  Aurelcj- 
Hier  »  iU.c  >o.  a^- ,[  ^  compofc  uu  tott  bcl  ouvrage  contre  Ma.rcion.''Lcs4nar-  k. 
«  Lui  1 4.C.  i  j.  tyrologes  en  parlent  d'une  manière  très  honorable  ronxieiiMs 
1  ^14^  c.        dTavrtl.  Adônt^  quelques  anciKfen^t  One  lêconde  Ifois-leS^ 

,f.dl"'''''"  doaobre;  • 
£ttr.L4.c  M-p.     'La  cinquième  lettre  de  S.  Denys  s'adrcffoit  à  TEglife  d'A- 
J+^M^^^ll  '^'  maftride,  ville  maritime  de  la  Paphlagonic,  qui  en  ce  remps  là- 
0.1.  f-jjfQij.  partie  de  la  province  du  Pont.  Cette  ville  s'appelle  auflî 
quelquefois  Cromna.  Palmas^n  clloit  alors  Evcfque.  La  lettre 
que  le  Saint  écrivit  i  cette  Eg|i(b  iradrc^Toît  ekicore  \  toutes 
les  atnres  du  Pont.  S^Denys leur  expliquoit quelques  paiTagei 
de  l'Ecriture  ;  les  inftniifoit  fort  au  long  fur  le  mariagedeilir 
la  virginité  i^Ac  leur'conunandoit,  dit  £ufcbc,  de  recevoir  avec  «flNiM^- 
dmiccui- tous  ceux  qui  vouloient faire pcnitence^foit  qu'ils  fuf- 
fcnt  tombez  dansrhcrcfie,foitqu'ilseull*ent  commis  quelque 
autre  faute. [11  paroilt  avoir  voulu  s'oppofer  aux  Montanifte» 
qui  commencèrent  de  fon  temps ,  &:  qui  condannant  abfolu-^ 
ment  les  fécondes  noces^^fermoient  encose  la  porte  de  VJL^USUr 
i  la  pluipartdcs  pécheurs.  ^ 
Ittf  1*4  c  rj  p:      '^'^^  pcutcftre  par  ce  raefmc  efprir,]  'que  dans  fa  fixicmc"  <■ 
1^4  ^  *  '        cpi!l:i'c  écrire  a  l'Eglife  de  Cnoflc  en  Candie ,  il  exhortoit  S 
Pinytc  qui  en  elloit  Evefque,à  confiderer  lafoible/Tc  de  beau, 
coup  depcrfonneSjfiiàncpas  impo("cr  gcncralcmencauxf  idc, 
i,  uruai4 ,.  Aiion ,  Nouci ,  le  Koiham ,  Si  ^kiicui»  Mws,.. 
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les  le  fardeau  trop  pefant  de  la  challccc.     Piayce  qui  edoit  Hier.chc. 
trcs  cloquent /&:  l'un  des  plus  grands  hommes  de  ce  fieclc,  Euri.4.c.ii  p. 
^répondit  à  cette  lettre;  Se  après  avoir  témoigne  beaucoup         ^  ^ 
d'ellime  Scdcrerpccl  pour  S.  Denys, &  pour  Ci  lettre,  il  l'cx-  1 
horcc  de  Ton  codé  à  donner  à  Ton  peuple  une  nourriture  plus 
ftlide &<iesiiiftrfiâioDsplus  fortes,  de  peur  qu'en  les  entrccc^ 
nant  toujoanaYeclelaicdeia  coa<ieicQDdaaoe,ib  ne  vinrent 
infenfiblcment  à  vieillir  dans  le  corps ,  (ans  Cotài  jamais  spi- 
rituellement de  la  foibleiTe  de  l'cnfànce.  [Cette  lettre  qui  a 
fait  mettre  S.  Piny te  au  rangdes  écrivains  ccclefîaftiqucs,  eft 
"louée  en  ces  termes  par  Eufcbe:]  '^S.  Pinytc,dit-il  ,y  fait  voir  c<i. 
•  comme  dans  un  tableau  trcs  parfait,  la  pureté  de  fa  foy,  l'ar- 
<•  deur  qu'il  avoit  pour  l'avancemcnc  de  ion  peuple,  fa  grande 
»  éloquence ,  Sc  la  lumière  avec  laquelle  il  penenoit  les  chofes 
»  faintes.  [L'Ëglife  femblc  avoir  voulu  canonizcr  la  vigueur  Se 
le  zeie  de  ce  Saint,  qui  dcmandoit  aux  Fidèles  les  vertus  les. 
plus  cminentcs  pour  les  porter  au  moins  aux  médiocres,  auflî- 
bicn  que  la  douceur  &:  la  prudence  de  S.  Denys ,  qui  craignoit 
d'autofifer  les  hérétiques  par  une  trop  grande  fevcritc.  Car 
elle  a  mis  l'un  &c  l'autre  au  nombre  des  Saints ,  S.  Denys  le  8. 
4Vrril,]'£(rS«Plliyteleio.d*oADbie.  ufu.Ado,&c. 
.  'Pour  remtner  à  S.  Denys,  iâ<leniieve  epiftre  catholique^  Eiiri.4.e.«).p. 
cft  celle  qu'il  écrivit  aux  Romains,  &  à  S.'Soter  leur  Evefquc,  i44  <<!Hicr  v.^ 
'qui  avoit  envoyé  quelques  aumofnes  à  rEglifcdeCorinthc,  £uf!L4.e-i3i. 
&  avoit  ajouté  à  fes  aumofnes  une  lettre  pleine  d'inftruélion.  mjaI». 
'S.  Denys  le  remercia  de  cette  faveur,  &  l'allura  que  fa  lettre  b, 
avoit  cllé  lue  devant  tout  fon  peuple,  &  qu'elle  le  feroit  encore 
à  l'avenir,auffibieh  que  celle  que  S.  Qement  leur  avoit  écrite 
autrefois. 

'Ccft  dans  cette  epiftre  aux  Romains,qu'il  dit  que  S.  Pierre  i  %  c.»j  p,«sa,- 
^  S.  Paul,  après  avoir  prefché  enfemble  à  Corinthc,  furent 
aufll  cnfcmblc  en  Ir.ilic,  Se  fouffrirent  le  martyre  en  mefmc 
tcmps/C'cft  encore  ce  fcmhlc  dans  cette  cpiftrc,  qu'il  fc  plaint  l.4.c.*jp.i4/.e. 
quedesapoftrcsdu  diable,  [c'eft  à  dire  des  hérétiques,]  avoicnt 
corrompu  fes  lettres,  &  les  avoienc  remplies  de  leur  y  vraie,  en 
y  oftant&  y  ajoutantcequ'il  leur  plai(bit.[CeIa  nous  marque 
que  ce  Saint  eftoîtenune^andereputation,8£que  Tes  lettres 
«voient  une  grande  autoncé  dansl'EgUfeifansquoy  les  héré- 
tiques ne  fcfuflcnt  pas  mis  en  peine  de  les  corrompre.] 

Outre  ces  lettres  catholiques ,  il  en  écrivit  une  particulière  c. 
pour  une  fsur  trcs  famtc  nommée  Chryfophore  ,  à  laquelle  • 

Q^qij 
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il  donna  divers  avis  conformes  à  fon  état, 
Ilier.T.ilI.c.17.      'S.  Jcromc  dit  de  luy  qu'il  avoir  beaucoup  d'éloquence  Sc 
f  177  b.       •  de  zcle,  *&c  qu'il  avoir  fair  voir  dans  fcs  cents  de  quels  philo* 
#ep.*4-p  J*7-k-  fophes  chaque  hcrcfic  avoir  tire  fon  vcrun. 

[Voilà  cour  ce  que  l'antiquicé  nous  a  appris  de  ce  Saint.]  'Ce-» 
<kene  &  Glycas  prccendent  qu'il  a  (baflwrcle  martyre  -,  ce  qui 
a  efté  fttivi  par  les  Gfccs  dans  leut  office, où  ib  en  font  le  %^  • 
de  novembrer'Les  Latins  n'ont  point  ccmnu  ion  martyre.  Ils 
l'honorent  les  uns  le  12..  de  mars,  îcs  aurrcs  comme  Ufuard  le  8. 
d'avril  ;  ce  qui  a  eftc  fuivi  par  le  martyrologe  Romain.  'On 
prerend  que  fcs  reliques  font  aujourd'hui  à  S.Denys  en  France, 
y  ayant  cite  envoyées  en  iiij.paj:  le  Pape  Innocent  III.  ["Mais  N 
cela  paroift  peu  fondé, auffibicn  que  quelques  autres  choies 
qu'on  dit  de  ce  Saint.] 

'Bicquylle  célèbre  Évefque  de  Corinthc  fous  Commodeflc 
ibus  Seveie,  pouvoic  eftre  le  fuccefleur  de  S.  Denys. 


t744-74/' 
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SAINT  CLAUDE 

APOLLINAIRE, 

APOLOGISTE' 

ET  EYESQiJE  D'HIERAPLE 

EN  PHRYGIE. 


'UN  des  plus  grands  hommes  qui  gouvcr- 
noient  i'Egliiè  fous  le  règne  de  M.  Aurele,  a. 
efté  S.Claude  ApolUnaire,trcs  célèbre  Eve(que 
de  la  ville  d'Hicraplc  en  l'Afîe  mineure  'dans-  • 

 la  province  de  Phrygic.  ''Il  a  mérité  le  titre  de 

trcs         .IX  par  r.ivcu  d'un  'faiiu  Evefque  d'Antioche,  qui  s  Saapi 
vive         peu  après  luy  ;  '&  dans  la  fuite  de  TEglife  il  a  efté 
coud    i  cominc  un  homme  digne  de  coûtes  forces  de  iouaii- 
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ges,''coiiiiàieun£vcrqucdont  la  mémoire  cftoic'fâinte  ,^com-  cht.M^.sm  " 
-••^1     me  un  orncmcni  (kcrc  ées  prdacs  j  &  comme  l'un  des  plus  îf"^^^'^'  j 
fermes  Uàcs  plus  invincibles  appuis  de  i'hglife  Concre  The-  a.  '  *^ 

rcfic. 

NoTi  !..     '11  cftoit''natif  d'HicrapIc  mcfmc , fclon  Bollandus.  *I1  joi-  Boll.7.fcS,p.4. 


les  éloges  qu'on  luy  a  domiez  ,  nous  fafTenc  aflcz  juger  qu'il 
î  ••       a  repondu  par  fcs  avions  à  l'cminence  de  fa  dignité ,  &:  qu'il 

n'a  pas  eftc  moins  s;rand  en  charité  qu'en  fcicncc.l  'Tous  put^^f '•♦•.^ • 

'1  °         ,  11'  16  0,146  d  chtl 

ceux  qui  veulent  marquer  le  temps  auquel  il  a  vécu, comme  Hia.ViiU,c.*<» 
^  Eufebc, S.  Jcrome,&  Photius,  le  mettent  fous  M.  Aurcle  i[àc 
nous  n^avonspas  de  preuve  qu'il  atciurvécu  ce  prince. Enleber 
ditt'dans  fa  clironique  fiîrran'iTi.  qu'il  paroiiToit  alors  avec; 
y,S,fafiu  grand  éclat.  1 1  peur  avoir  fiiccedé dans  repi(copat'à  S,  Abérce  * 
ou  à  S.  Papias,  aflcz  longtemps  avant  Tan  171.] 

'Iladrclla  àM.AurcIc  une  apologie  pour  les  Chrctiens/quc  F.ur.i.4Ai«fr 
S.  Jérôme  appellcun  ouvrage  inniznc.  [On  ne  nous  en  marque  'J,*/'-  .„  ^ 
pomtlctemps.J*£ulcbecn  parle  conjomtcmentavec  lapolo-  p.i.77i». 
V  S.  Meli-  gic  de  s.  Mclitou,  prefcntéc  à  M.  Aurelc  [Tan  dixième  de  fon  /  E«r.lMj^.»«- 
90^^*1  empire,  dejESUsCH&iST  170.  ou  quelques  années  après. 
£c  ainfi  il  y  a  lieu  de  croire  que  cellede  S.  ApoHinatre  fuft  Êiiie 
en  mefine  remps }  fur  couc  fi.  nous  ne  mettons  celle  de  S.  Me^ 
liton  que  vers  l'an  176.  deux  ans  après  la  viftoire  miraculcufc 
de  M.  Aurelc  fur  lesQuades.]  'CarEufcbc  nous  afTurcqucS.  l.|.c/.p.i<>i«^ 
Apollinaire  a  parle  de  cette  victoire  :  [&:  il  n'a  guère  eu  d'occa- 
lion  plus  naturelle  d'en  parler  que  dans  fon  apologie.  Nous 
fommes  afTurez  d'ailleurs  par  l'iuftoire  des  martyrs  &  Lion,  êC 
par  l'apologié  d*Athenagore,que  la  perfecution  continua  en- 
core après  cette  viâoire,  ou  qu'elle  recommença  bicncoftè 
Comme  l'antiquité  ne  nous  a  rien  confervé  de  cette  apologie^ 
il  cft  difficile  de  fivoir  quel  en  eftoit  le  fujct  particulier,] 

'Eufcbc  &:  Sjcromc  nous  apprennent  qu'outre  fon  apologie,  l.4  c.»7  p-i4K 
il  écrivit  encore  cinq  livres  contre  les  payens      deux  fur  la 
vérité,  fans  parler  de  plufieurs  autres  écrits  qu'Éufebe  n'avoit  ■ 
point  vus.  'Photius  tonoigne  avoir  lu  aufli  Ces  ouvrages  contre  pllOl.c.l4•^ttÇ' 
les  payens  9c  (urb  venté.  Il  en  marque  aufli  un  fur  la  pieté , 
avec  quelques  autres  qu'il  n'avoit  pas  lus  ,&  que  Ton  difoit 
cftre  confiderablcs.  'Nicephorey  ajoute  deux  livres  contre  les  Nphr.l.4.e.ii;- 
Juifis;  ce  qui  ic  trouve  auûi  dans  £ufcbe,  fclon  les  imprimez,  ^Eua^.c»^ 
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B.f.t}.a..b».      'mais  non  pas  dans  les  principaux  manufcrits,  non  plus  que 

dans  Rufîn  ni  dans  S.  Jcromc.  ["Un  auteur  inconnu  &:  allez  v.s.  Pimê 
pafcp.é.c  d.    nouveau,] 'cite  deux  partages  tirez,  dit-il,  d  un  diicouxs  qu'il 
Nphr.i.i  o  e  1 4.  avoit  fiùt ttiT U  Pafque/Nicepliore après  Socrate^citece  Saint- 
P  <  4  h  c  '  s  ou  1.  pour  prouver  que  le  Verbe  a  pris  un  corps  aQÎiné}*&  Theodorec  . 
l'ThJrt!£.Ux!  '^^s  apprcnd  qu  ila  écrit  contre  les  Encratitcs.     Jérôme  die 
2t  p.ios  d      qu'il  a  fait  voir  par  fcs  écrits , de  quelle  Teâe^ie  philpibphie! 
*  ^l'JI^'^F  «+  p-  chaque  hcrefic  avoit  tire  Ces  erreurs. 

£ua4.ci7.p-     'Il  couronnatous  Tes  ouvrages  par  ceux  qu'il  compofa  contre 

i4».c.  les  Montaniftcs.  Car  il  combAtit  leur  tau  lie  projphccic  "  lorf-  Wonu 

J./  c.i6.p.i79^.  qu'elle  ne  fairojcenfiocequexicn4iilre/&:  s'pppoia  à  cette  he- 

refie  comme  im  rerapasc  très  fbrc^  ires  mviiiciblc.[Ii  panûft  ' 
le  fit  pliitoft  par  des  lettres,  que  par  quelque  autre 

eipece  d'ouvrage.  Car  voici  ce  qu'ea  dit  Eufcbc ,  après  avoir  * 

raportc  les  paroles  de  divers  auteurs  contre  les  Montaniftes.] 
fi-ip'p  iSi.itj.  'Serapion  Evclquc  d'Antiochc,  rend  témoignage  qu'Apolli-  «     :  v 

nairc  crav.ulla  aulH  contre  rhcrcfic  des  Moiitaniltes,  Et  il  en  « 

fait  mention  dans  uqc  lettre ,  où  pour  réfuter  cette  herclic  i]  « 

parle  en  ces  termes.  Mêùjtwrvum  féùn'imr  iiwtttutjik^mtellt,  » 
*  fropbttii  ^<mme  Us  Fâfpe/fm,  à.  tft  rtjttiû  avec  exeârMittt  dt 

têmte  PEglifey  je  vâtts  envoyé  les  Uures  d»  très  heureux  Clémdt 
Conc.L.t.i.p.  %^f9lUa*irey  qui  ejloit  Evefque  £ HierafU  dans  CAjie.  'On  prc- 
i^^^-  tend  qu'il  afTcmblaàHierapIeun  Concile  de  i^.EvefqueSjqui 

retrancha  de  TEglife  Montan  &:  fes  principaux  fcdaccurs. 
[Nous  n'avonsricoàajoutetàron  Uiitoirc.  Il  ellmorc  appa- 
Ear.i  4  c.^7.p.  rcnuncnt  avant  M.  Aurde,  Il  avant  l'an*  iSo.]  'puifquc  les 
>49c         écrits  qu'il  fit  contre  rherefie  ii»i0ânte  des  Montaniftes  » \ic 

ainfieni7i.  oupeud'anncesapréi^]ont  cdé  ion  dernier  ouvra* 
Boit.yX^^  p.4.  ge. 'Divers  martyrologes  latins  mettent  fa  feâielc  7.  de  février. 

'Baroniusramiie  dans  le  Romainle  8.de  jaoyicr.  <^LesGtccs. 

p'cnpatleat  point  du  couc 
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:     LES  HERETIQUES 

BARDESANE. 
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=^  ARDESANE  cftoit  Syrien  d'ex-  Euf.prip.U.flt 


rradion,  'oni^inairc  d'EdelFc  ''en  la 
Mclopotamic.  [ht  comme  ce  pays  n.p.ios.ajEpi. 
n'eftoic  pas  loin  <]if  celui  deBabylone,    <"  ,'  p-4r*.* 
c'cft  luy  fans  doute]  '  que  Ton  appelle 
quelquefois  Bardcfane  le  Babylonien.  *  Hici.injo».L' 
C'cftoit  un  efprit  nrcs  vif  ;  &  Ton  gcnic  iS,yf.io.Î!j^.. 


 cfté  admiré  par  lc5  philorophcs  mcf-  d. 

mes. 'On  marque  qu  iï  cltoit  forr& vchcmcnt  dans  ladifpute.  v.ilUcjy.p.t7gF. 
'Il  cftoir  rrcs  cloquent  dans  fa  langue  nacurclle.qui  cftoit  la  , 
lyriaquc:     il  cltailc aclcjugcr,dicS.  Jcromc,f ar larorcc&  Hicr.Ccjj.p, 
*lefèuquiparoiilentencomdsais  fesouvragesnaduics  engrcc.  *79-*» 
Il  (avoir auffî  Ic^rcc, félon  S.£piphane:[Car  Eufebe  donne  Epi  r<.ct.p. 
plucoft  lieu  de  croire  qu'il  ne  le  favoic  pas.J^Il  avoit  appris  en  ^ï^c^j,^^  j 
perfcdionla  fcienceCaIdaique,[c'cftadireappaieniinencles  c.9.p*&73.«.  " 
mathcmaciqucs  &  l'artrologic.] 

'11  eftoit  d'abord  dans  l'Églifc  Catholique,  &:  il  y  parut  non  Epi  p. 4"' 
Sg^t  Ht.  feulemcnc  comme  un  hommc"vraimcnc  orthodoxe,  'mais  auili  Aug.h.};.f.8. 
comme  un  des  plus  illnftres  prédicateurs  de  la  doârine  de  ^ 
Jfisu  s  CifntsT/Ii  yivoii  fous  M.  Aurele,  [qui  conquit  £pi.f  «.ct.p. 
la  Mcfopocamie  en  Tan  i66.  &c  comme  il  eftoit  fort  oppofè  aux  ^f^-*^' 
Chrétiens^]  ApoUonc  qui  eftoit  de  fes confidcns, exhorta  fbrc 
Bardcfanc  à  renoncer  à  la  foy  :  à  quoy  il  repondit  avec  beau- 
coup de  fagçÛê  &  de  force»  luy  dcciaranc  qu'il  ne  craignoic- 
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point  la  mort,  puirqu'auffibicn  il  neiapc)ttVoi(évicer,quelqiic 
«bcïflâncc  qu'il  pull  rendre  à  l'Empereur.  Cette  adion,dicS. 
.^piphane,  Icmic  prciquc  au  rang  des.  Confcircurs  de  La  foy. 
£urL4.c.jo  p.  'Euicbe  marque  qu'il  écrivit  beaucoup  de  choies  au  fujct  de 
f  ;i.c.  la perfccucîon  que  l'on  faifoic  alors  à  rÉglifc. 

Bar.  j  7  j  .S  11.      ^Barontas  die  qu' Apollontf  donclibUs  ^enoniTdepâffer,  eftoic 

le  célèbre' A^ollone  de  Çalcide,phil526pheiSç>ïcien,  que  M.  v.t  aiu»^ 
ttfi  u  Aurele  e(tinloic  extrcmothent  Z&c  crôit  qfieée  poQvoit  ^e  ^  ^ 
auili  le  meftnc  que  S.  Apollonc  Sentceur  Romain ,  5j  martyr, 
lequel ,  dit-il ,  fe  fera  converti  par  cette  rencontre  mcfme ,  àc 
par  lc5  inftrudions  de  Bardcfane,  [Mais  ces  conjedurcs,  fur 
tout  la  dernière,  font  bien  toiblcs  pour  s'y  arrcûcr.'  Laprcmicrc 
t&  fieanmoins  aflêz  oomolâme.'|  *>    7.  "* 

E«r.t.4^.)o.p.  'Outre  ce  que  fit  Bardefane  mr  la  per(ecutîoii ,  il  compofa 
1/i.b.c  un  très  grand  nombre  d*autres  ouvrages ,  entre  lefqucls  on 
marque  des  dialogues  contre  Marciou,  &  d'autres  hérétiques 
Htcr.v.ilLc.)j.  I^qvii  fc  rcpandoicnt  dans  la  Mcfopora-mic.]  'S.  Jcromc  die  qu'il 
p  i??-**  écrivit  un  nombre  infini  de  volumes  contre  picfquc  tous  les 
n.Myr  p.i}.  hérétiques  de  fon  temps. 'Porphytc  cite  beaucoup  de  chofcs 
in  lovXvc^.p.  de  Bardefane  le  Babylonien  qui  vivoit  un  peu  avant  luyi  '6c  S. 
7^^'  Jeiome  en  cite  auffi  é&wct(ès  cfaofes  iur  les  Bfacmancs  éc  les 

•  Gymnofophiftes  des  Indes. 
v.iii.c.)5{EaCp.    'Le  plus  célèbre  &*le  plus  fort  de  tous  les  oumgesde  Bardë-;^«^Mr, 

fane,cftoit  un  dialogue  fur  le  dcftin,  qu'il  écrivit  en  fyriaquc, 
£pi  ;<.c.i.p.     'contre  unaftrologue  nommé  Abidas/&:  qu'il  adrcfla" à  un  de  Notii 
*  Eu  *  c   1  I  nomme  Antonin.''Eufcbc  raporte  un  grand  pafl'age de 

b|n.p.«j  i^A»^  iivrc,  par  lequel  il  paroift  cntr'autrcs  chofcs,'  que  les  Chré- 
è  pnrp.i.<  .c.io.  deoseflboietic  alors  répandus  dans  toutes  les  parties,  6c  merme 
f*P*T79^!fo.  daostouteslesviUe$dttmonde.'OnyottcncorequeBArdefàne 
d p.tySA.  a'y  entrctencMt  avec  unPhilippe.* Il  y  parle^ TArabie  con- 
/l».x7j.b.       quife  "depuis  peu  par  les  Romains}  [ce  qu'on  peut  aifcmcnt  xV»- 

raporteràlaconqucftcdc  ce  pavs  parTrajan.  Car'quoiqueles  v.m.A.um. 
Romains  aient  fait  quelques  guerres  en  Arabie  vers  l'an  164. 
on  ne  voit  pas  néanmoins  qu  ils  y  aient  rien  acquis  de  nou- 
veau.] 

'Cet  ouvrage,  &  beaucoup  d'autres  de  ceux  queBardefiuie 
'/>•<•  çompo(bit en  fyriaque,  furent  traduits  en  grec  par  (es  difciples. 

Car  comme  il  dcfendoit  fortement  la  foy,  il  cftoit  eftimé  6C 
Eli  ftf  fci.p.  fuivi  de  beaucoup  de  monde.  'Augare  [ou  Abgarc,]  Prince 
«»  w  **  dTAlcfle,  qui  efloicun  homme  très  fiint  ,dit  S.  Epiphane  ,  en 

foifoit  auiii  un  foit  grand  eut,  fc  çQnduifuu  beaucoup  par  fcs 

avis. 
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i^vis,  &luy  donnoit  unegnndepastcUins  le  maniement  de  Tes 

affaires.  [Ce  prince  cft:  apparemment]  'ce  Roy  Abgarc  dont  Euf.pnpK.c- 

Birdeianc  mclmc  dic  qvi'il  avoir  aboli  dans  l'Olrccne,  la  cou-  »c.pa7^.(i. 

tume  que  les  prcftrcs  dcCibcle  avoicnt  de  fe  faire  eunuques, 

en  faifanc  couper  les  mains  à  cous  ceux  qui  commettoicnc  ce 

crime  contr'eux  meTaies.  'Capîcolin  dic  que  l'Empereur  An-  T.ADt.v.p.10.41. 

tonin  par  fa  feule  autoricé,  avoir  fait  (orcir de  rOrienc  leRoy 

Abgarc.  'EdcfTe  fut  afliegce  dans  la  guerre  que  L.  Vcrus  fie  aux  Luci.dc  bifi^f. 

Parches,  [ôc  depuis  cela  elle  obéît  aux  Romains,  fans  ccfTcr 

néanmoins  d'avoir  fcs  Abgares  ou  Princes^ comme  on  le  voie 

par  la  fuite  de  riiiftoirc.] 

'Bardefane  tant  dans  ion  livre  contre  le  deftin,  que  dans  Epi.j^.c  i.p. 
beaucoup dWresqu^ilécrivtcakcSyiidvoicentteieœeiit la  fey  ^77-«*  ■  j 
êcU.  doarine  de  l' E^'  i  fe.  'Mais  enfin  il  fie  un  crifte  naufrage^  h. 
peur  u(êr  dès  termes  de  S.  Paul,  d'autant  plus  fimefte  pour  luy 
&  pour  les  autres ,  qu'il  eftoit  comme  un  vaiAeau  chargé  des 
marchandifcs  les  plus  prccieufes,  &:  qu'en  perilTant  il  fit  périr, 
avec  luy  beaucoup  de  perfonncs  qui  avoient  en  luy  trop  de 
confiance. 'Car  il  coraba  dans  l'hcrefie  de  Valcntin,[ôc perdit  p-477'C| 
ainfi  toute  ià  gloire,  &  tant  de  grands  avantages  qu'il  avoic 
leceus  de  Dieu  par  la  nature ,  par  le  travail ,  de  par  la  grâce.] 
'Ce  malheur  luy  arriva  après  la  mort  du  Roy  AbgarCj  fous  Tem-  Efii.ea.p.477i«. 
pire  de  M.  Aurele ,  '  &c  fous  le  pontificat  ae  S.  Sotcr ,  félon  la  £urp.i/i.dt* 
fuite  de  l'hiftoire  d'Eufcbc,  [ce  qui  revientà  ce  qu'il  met  dans 
fa  chronique  fur  la  iz' année  dcM.Aurclc,  qui  cft  la  171.  de 
Jésus  Christ,  que  Bardcfane  eftoic  alors  hcrcciquc.] 
«te.        'Il  inventoit  comme  Valentin  divers  Eons''^  divers  principes,  if  ls6.ct.fi 
Il  nioît  la  tefurreâion  de  la  chair.  Il  tecevoic  l'ancien  9c  le  477*c* 
nouveau  Teftament»  mais  il  y  ajoucoic  quelques  livtis  apo- 
cryphes. 

'Il  fe  reconnut  enfin,  vit  la  fauffetc  de  la  plufpart  des^ogmes  Eurp  i^t  cf 

de  Valcntin,&  les  réfuta  mcfme  [pour  les  faire  voir  aux  autres.]  "^"g^^^""*^-^*' 

'Mais  quoiqu'il  fe  cruft  entièrement  rentre  dans  1«  chemin  de  ÈuU.y».fajh€^ 

la  vérité,  il  ne  put  néanmoins  effacer  toutes  les  taches  &C  tous  <!. 

les  reftes  de  fon  erreur.  'Ainfi  de  difciple  de  Valentin  il  devint  Hier.p.»7t  .<L 

chef  d'une  nouvelle  herefie,  'qui  prit  de  luy  le  nom  de  Barde-  Ept.p.47«.d|f<; 

fianiftes.  [Les  auteurs  ne  marquent  point  quelle  en  eftoit  la  YcIiir^xT*^' 
doârine,  finonqu  on  peut  juger  que  c'cftoitunc  partie  de  celle  '  * 

de  Valentin.j'Ils  faifoientprofeflion  de  recevoir  les  Prophètes.  phot.c.ii>,p^ 

•Un  auteur  fans  nom  &  fans  autorité  ,  attribue  a  Bardcfan  &  J      - ,  -I 

aux  Bardefanitcs ,  comme  il  les  appelle, d'avoir  cru  que  la  na- 

Hifi.EctLTom.Il.  Ktt 
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turc  du  corps  eftôit  mauvaife.  Il  die  que  leur  erreur  fut  cofi. 

dannée  dans laCappadocepar  un Evclqucnommc  Thcocritc,  ^ 
Aiig1i.!r*ps«*  'On  lie  dans  S.  Augudin  que  Bardcfane  attribuoic  les  adions 
mn  tm  hommes  au  dcftin  :  *  ce  qui  ne  Ce  trouve  pas  dans  les  nia- 

t.g.*B.p.ii.  nufcrits  >  les  Bencdidins  l'ont  ofl:c  du  texte  pour  ce  ^ujcc 
êv»i7S'it9.    dans  leur  nouvelle  édition. '11  y  a  apparence,  dicBaronius^quc 

c'cft  une  addition  faite  par  quelque  homme  peu  infi:ruit,Bj.r- 

âefmt  n'ayant  rien  cotnbatu  avec  plus  de  fbrccquele  deftin. 
fhot.  c.ts|.f.  'Néanmoins DiodoredeTarTe dit queluy&fcsdirdplescom- 
Mj.b|yoi.      batoient  bien  le  deftin  &  la  puiffance  des  aftres  k  Té^d  de 

Tamci  mais  qu'ilsy  {bumeccoienc  le  corps, &'cout  ce  qui  y  a  ftc 

quelque  raport. 

Thdtt  h.l.i  c.  'Bardcfane  eut  un  fils  appelle  Harmonius,  lequel  à  ce  qu'on 
liM.f.fU.*.  ^'cnc,  apprit  le  grec  a  Athènes,  &  ccnvic  ncanmonis  beau- 
k  coup  de  livres  en  fyriaquc  comme  Ton  porc.  Mais  il  iîiivic 

aum  les  erreurs  de  fbn  pere,on  toutes,  ou  en  patrie  s  U  en  tira 
encore  quelques  [autres]  des  philofonhcs  grecs  fur  l'origine  de 
Tame^fur  lacorrupdon  attCorps,&:  tur'lareproduâionjdit  Se-  imtu 
2omcne,[qu!  marqucpcutcftreparlà  lametcmpTyccfcdc  Py- 

a.  thagore.j  'On  dit  que  c'cft  le  premier  qui  ait  fait  des  airs  de 

b.  cjThdrt  bif.l.  mulique, & dcs  vers  en  fyriaque,i  l'imitation  des  Grecs. 'Mais 
4«c.m«.p.7oo.   en  mcfoic  temps  que  fcs  chants  nombrcz     mcfurcz  char- 

fDoienc  les  peuples  par  leur  harmonie,  ils  cotrompoient  le» 
amcs  par  le  venin  de  l'herelîe  qui  y  eftoît  enfermé.  S.  Ephrem' 
[qui rat  dans  le  IV*  ficelé  la  vraie  gloire  d*Edcflrc  &  de  la  lan- 
gue fyriaquc,]  voulut  enfin  s'oppofcr à.ce  dcfordre, ficcompofa 
auffi  des  hymnes  fur  les  mefmcs  airs  qu*Harmonius ,  mais  plus 
pures  &:  plus  Catho!iques,à  la  louange  de  Dieu  &  de  fcs  5uinc8.>  . 
On  Icsthantoit  dans  les  folennitcz  des  martyrs. 

.ter.p.io>.â;       'Ce  ^nt  réfuta  avec  beaucoup  de  force  tant  Harmoniuff 

ilB«H.c|f  .44.  qoeBaraelàne  fon  pere.  'il  avoic  un  difciple  nonuné  Paulin,. 

qui  avoirnn  fort  beau  génie,  U  une  grande  connoiflânce  de 
r£cricaie.  Mais  leSaintqui  craignoitque  cet  eipritne  s'cga-^ 
raft  pour  vouloir  aller  trop  loin,  comme  il  arriva  en  effet,rap- 
pclloit  fouvcnt  un  nouveau  Bardcfane. 

forpkJi.|.ï4y.  'Le  philofophc  Porphyre  témoigne  que  des  perfonncs  qui 
avoienc  vu  Bardcfane  de  Mcfopotamie,eftant  venues  en  Syrie 
▼ers  Tan  no.  ailutoientqu^il  avoir  mis  dans  fcs  livres  quelques 
hiftoires  extraordinaires  des  Bracmancs,  qu'il  raportc  fur  cette 

f  .li 0-];}.  aatotité  :  j6c  il  en  met  une  dans  les  propres  termes  de  cet  ai^ 
leur..     '  » 


w 

LES  ALOGES  HERETIQyES 

ES  A  loges  font  des  hcrctiqucs  qui  ne  reccvoicnt  Epi.n.c  }.p.4S}. 
fj;^  r        poinc  ni  l'Evangile,  ni  rApocalypfc  de  S.  Jean, 

I    .  'X!  'ni  pciueftrc  encore  Tes  cpiftrcs ,  *  prétendant  que  cj4.p.4;<.c, 
K^i^^iiii  coûtes  ces  pièces  n*c(loicnc  pas  de  luy ,  mais  de  *e  j'P'4i4'^ 
Ccrinthe/S.Epiphane  dit  qu'ils  ne recevoient  point  le  Verbe  ^4t}  cd. 
idivin  annonccparS.  Jean :&:€*eftpourcelaqu*illesanommcz 
Alogés,c'eft àdire fijij  tâifiné' fins  Verbe. 'S.  Augiiftin ateteau  Ang Jb.}»  f.t.t{ 
ce  mcfme  nom,  &:  pour  le  mcfmc  fujcr.  [Il  fcmblc  néanmoins  ^ 
qu'ils  n'avouoicnc  pas  formcllcmcnc  cette  hcrclic  ,  mais  que 
■  l'on  concluoic  qu'ils  ne  croyoïcnc  pas  le  Verbe  divin, à  caufc 
4ju'ils  ne  reccvoicnt  pas  l'Evangile  de  S.  Jean,  qui  commence 
par  la  doÛrine  du  Verbe.] 'Car  S.£piphaoe  dit  qu'ils  paroifl  EpLfi.c.4.p. 
Soient  avoir  lamefine      que  nousi  [&  en  les  réfutant ,  il  ^^^-^ 
s'étend  fore  *pour  montrer  la  vérité  de  rApocalyçfe  fie  de  l'E- 
vangile de  S.  Teaui  mais  il  ne  s'arrelle  pointa  prouver. nî 
.  l'exirtence,  ni  l'Incarnation  du  Verbe.] 

'Il  fait  commencer  ces  hérétiques  apiés  les  Cataplirygcs -,  c.i.p.4ii.K 
'àc  die  que  les  uns     les  autres  s'cilanc  habituez  à  Thyatircs  <^-is  p-45f  b.c. 
dans  la  Lydie  ,y  minèrent  entièrement  la  foy  &  l'E gliiè  Ca^ 
v.ie»M«a-  tholique,  ['peu  après  l'an  lyc]  'S.Philaftreparledes  hérétiques  Phîi^u&co  p.tr. 
touilles  §  qui  rejcttoientrËvangile  fie  l' Apocalypfe  de  5* Jean;  mais  iH*  . 
'         ne  leur  donne  aucun  nom» 
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SAINT  SOTER 

PAPE 

P  R  £  S  U  mortd'Aoicec  Soter  fut 
en  fa  place   Fart  S.  de  M .  A  urdc ,  [db 
Jésus  Chb.ist  x68.]  Les  Grecs. 

l'appellent  quelquefois  Sorcric. 

"Ce  fïmt  Pape  pratiqua  la  faintc  cou- 
tume clc  fcs  prcdcccfTcurSjqiii  cftoic  db 
Faiicdubienàtoutlc  mondc,d'cnvoyer 

 des,.aumo{nes  aux  Eglises  de  toutes  les- 

villês^die^mlager  Upadmcè  desindigens,  icde  fiibveniraux 
Aecel&cèx^dK  QirérieD^  qtii  <ftoient  condannez  aux  mines,  en 
envoyant  à  toutes  ces  penonnes  les  fecours  dont  elles  avoicnt 
bcfoin.  'Soter  ajouta  encore  à  cette  ancienne  charité  de  l'E- 
gli(cRomaine,''dcs  difcoiirs  &  des  inftruclions  très  falntaircs.  N  ot»  i. 
C'cft  ce  que  nous  apprenons  d'une  lettre  que  S.  Dcnys  alors 
Evcfqjue-deCorinthe  luy écrivit:  [&c  partoutelafliitedespa^ 
rôles  de  S.  0en^s,  il  paroift  que  S.  Soceru(si parciculiefemenc 
dececcfrcharitc  envers  rEgliicdeCorinihe, 
'La  lettre  qu'il  écrivit  [à  cecce  EgUfeJ  laque  le  cftoit  fort  pro- 
pre pour  la  corrcûion  des  mœurs,  y  hic  lue  publiquement  le 
dimanche,  &:  S.  Dcnys  promet  de  l'y  faire  encore  lire  à  l'ave- 
nir. 'Ce  Saint  récrivit  tout  enfenible  à  l'Eglife  Romaine  &  à 
Soter  (on  £  vefque,  pour  les  remercier.  'Et  c'eft  là  qu'il  rend  ce 
beau'témoignagc  àlac&aritédes  Romains. 
[Mais  cette  charité  ne  finit  pas  en  eux  ajvcc  ledeuxîenKfiecle 


i7.c.;.pbiy»A  de  l'Eglife.]  'S.  Dcnys  d'Alexandrie  écrivant  au  Pape  Efticnnc 
[vers  l'an  15-4. ]  témoigne  que  toutcla  Syrie  &  l'Arabie  relTen- 
lif.fp.itOip.     toient continuellement  la  libéralité  des  Romains.  'Un  autre 
ajj.cd.  S.  Denys  qui  fut  fait  Pape  [quelques années  après  vers  160.] 

ayant  fceu  que  les  guerres  avoicnc  ruiné  la  ville  de  Ccfarée 
en  Cappadoce,5Cfait  pluiieunGhrérienscaptifï,  envoya  de» 
pcHbimes  pour  racheter  ces  captif,  &  accompagna  Êi  chariti 
d*unc  lettre  à  rEglife  de  Cciarée,  laquelle  Ce  uibic  encocc  diL 
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SAINT  SOTER.      ^  901 
temps  de  S.  Baûle.  'Eufcbe  témoigne  auflî  que  Cette  cbunime  Ettr.l.4.c.«}.^ 

ù  chrccicnnc  avoic  duré  jufquesà  la  dernière  perfecution.  *44.*. 

[Nous  n'avons  point  Tepirtrc  de  S.  Socer  aux  Cormthiens  ; 
mais  au  lieu  de  celle-là,  on  nous  en  a  donné  deux  autres  qui 
font  du  nombre  des  faufTes  decrecalcs.j 
'  'On  met  en  Fan  171.  qui  eftoic  la  quatrième  'année  du  pon-  dir. 
tiHcat  de  Soter,  le  commencement  de  i'hcrcfie  des  Mont»- 
aiftes^'detly  aappaienceqne  Sotertémoigpa  par  quelque  aâe  hif.n.p.fr.ft«- 
ne  pas  approuver  leurs  prétendues  prophcties/Un  auteur  aflcz  Prjed  hxr.i<^ 
ancien,  ditmeftnc  qu'il  fît  un  livre  concr'cux,  [qui  doit  avoir  Sé.p.x»./^, 
eftéconhderable,s'il  eft  vray  quc]Tertullicn  devenu  le  défen- 
deur de  cette  feâefît  un  ouvrage  pour  le  refuter,comme  l'écrit 
le  meGneauceur.rSon témoignage  néanmoins  lèroitpKis  fort^ 
s'il  n'ajoutoitpasj  'que  ce  Pape  a  condanné  le»Tertullianiftes^  htu.tf.f.ff^ 
{quoique  Ternillien  ne  foit  devenu  hecedque qu'environ 
ans  après  la  mort  de  S.Soter,&  longtemps  après  herefiarque. 
Je  ne  fây  fi  on  peut  Texcu fer  endifantque  Sotcr  en  condan- 
T.  Tcttul-  nant  les  Montaniftes,  condannoit  les  Tercullianiftcs"qui  font 
forcis  d'eux.  Mais  ce  qui  paroift  certain,  c'eft  que  &l  l'ouvrasc 
de  Soter,&laréponfe  deTertullien,  ont  efté  inconnus  à  £uie- 
bc^  &à  S.  Jérôme  mcfme  qui  lifoit  beaucoup  Tertnllien.- 

.11  fcmble  qu'il  y  ait  eu  quelque  changement  dans  l'Eglifc 
Romaine  fous  Soter  touchant  la  fefte  dePaique.J'Car  S.  irenée  Ear.i.;.ca4i^ 
en  remarquant  que  les  Papes  n'obfcrvoicnt  pas  le  14.  de  la 
lune  pour  cette  felle,  &ne  pcrmettoient  point  que  ceux  qui 
leur  cftoicnc  ibumis  l'obiervafTent,  nuis  ne  Uilioicnt  pas  de 
communiquer  avec  les  Adatiqucs  ;  dit  que  cela  avoit  efté  pra-- 
tiqué  par  les  predecefteursdè  Soter,  iâveir  par  Anicet,  Pie^ 
Hygin,  Telefphore,  Se  Sixte^[Il  femble  donc  que  ne  mettant 
point  Soter  fie  £leutherc  de  ce  nombre,  ils  aient  commence  h 
agiter  cette  queftion,]  Cependant  S.  Irenée  ajoute  aulTitoft,, 
que  les  prcdcccfTcurs  de  Vi£lor  envoyoient  rEucanftic  aux 
[Fidelcsjdcs  Eglifcs  qui  eftoipnc  dans  cette  obfervation.  [JC 
ne  fay  ft  l'on  ne  pourroit  point  dire  qu'Anicec  ôc  Ces  predc-^ 
ceiTeuts  (buiïroient  meime  que  les  Afiatiques  qui  fe  tiouvoient ' 
à  Rome  au  temps  de  Pafquc,fiftent  cette  fefte  le  r4.  de  la  lune,, 
^^lon  la  coutume  de  leur  pays:  car  c'eft  ce  que  les  termes  de  S. 
Irenée  paroiftcnt  marquer: mais  que  Soter  voulut  qu'cftantà- 
Rome  ils  fuiviflcnt  la  coutume  de  l'Eglife  Romaine ,  félon  la*- 
règle  générale  de  fe  conformer  dans  ces  fortes  de  chofcs  à  la 
.   coutume  des  lieux  où.  l'on  fc  rencontre.  Nous  n'avons  point 
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d'autre  lumicrc  fur  ce  poinc>fi£U  vauc  autant  le  laiiTcr  dont 

l'obfcuricé  qui  le  couvre.] 

Eof.i./  pr.p.uj .    'Sotcr  gouverna  l'Eglife  Romaine  dorant  S.  ans ,  ["Se  peut-  N  •  t  1 1; 
eftre  quelaues  mois  de  plus.  Aînfi  ayuit  commence  en  il 

BoU.»&.apr.f.<.  fsuitqu*il  toit  mocc  en  17^.  on  au  commencement  der77j'Lc 
martyrologe  Romain  &  quelques  aucces,  marquent  ia  fefte 
le  xt.  d'avril.  Nockcr  &  d'autres  la  mettent  le  zi.  Quelques  uns 
depuis  trois  cents  ans  luy  donnent  le  titre  de  martyr  :  [ce  qu'on 
peut  aflurer  n'avoir  pas  efté  connu  par  S .  Ircncc  :]  &  aufli  plu^ 
ûcurs  nouveaux  doutent  de  ce  martyre,  dont  aucun  ancien  n'a 

f.  parlc/Il  y  aà  Rome  fur  le  chemin  a  Appius,tin  cimerierequ» 

quelques  uns  appellent  du  nom  de  ce  Pape.  Mais  oa  foutient 
qu'il  a  pris  Ibn  nom  de  S**  Socerc ,  vierge  U  martyre. 

tlAL  'Il  fiit  enterré  au  Vatican  près  de  S.  Pierre  félon  les  uns ,  8C 

i.t\9u.t%4ft.  auL  cimetière  de  Callifte  félon  les  autres.  'Baronius  dit  que  fon 
corps  a  elle  transfcré  dans  l'cglifc  d'Equitius,  dcdicc  fous  le 
nom  de  S.  Silveftre  &  de  S.  Martin,  par  le  Pape  Serge  II.  [qui 

E9U.ti.apr.j,«.  gouvcrnoït  cu  845.]  'On  prétend  aum  avoir  les  cendres  de  fon 

^  corps  dans  la  grande  cglife  de  Tolède,  fans  qu'on  puiflê  dirp 

ni  ^uand  ni  comment  elles  y  autoicnt  efté  apportées» 
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NOTES  ET  ECLAIRCISSEMENS 

SUR  LE  SECOND  VOLUME  DES  MEMOIRES 
pour  fervir  à  l'hiftoire  Ecclefiaftique. 

NOTES  SUR  S.  ESTIENNE 


7»  II» 


1x77  b- 


NOTE  1. 
Sur  m  émeiemte  eglïfe  it  S*  Ej^mm 

O  U  S  avons  cru  devoir  rr- 
fcrvcr  pour  cet  endroit  ce 
que  die  S.Auguftin,]'Qu^on 
rcnoit  que  comme  il  y  avoit  autour  de 
S.  Eftiennc,  durant  qu'on  le  l.ipidoir, 
beaucoup  de  pcrfonnes  qui  ^  pre- 
iloienc  poinc  de  parc  à  u  more  3  Se 
iBefine  des  fideks  qui  ctoyoienr  en 
JesusChrist;  une  pierre  qui 
avoir  frapc  le  coude  du  S  aine  «  rejaillit 
Jufqu'à  lundVux,  qui  la  prit  8c  la 
garda  parpîecé:5cquecon>nK  c 'cRoit 
un  homme  qui  voyagcoit  fur  la  mer, 
c(Unt  un  jour  i  Ancv^ne  en  Iulie«  il 
cm  teveUctoQ  qu'il  y  devofc  latàèr 
cette  pierxe  ;r  ce  qu'il  fie  »  &  depuis 
cela  il  Y  eut  toujoun  à  Ancone  une 
chapelle  de  S.  Efiicnnc  où  on  l'bono- 
joit.  Ex  îBû  cet  p  u  cjfr  ibî  MemrU  S* 
Sttfhdtti,  dans  la  créance  c^ue  Ton  braS 
y  eftoit.  Voilà  ce  que  S.  Auguftin  ra- 
porte  comme  une  tradition  populai- 
Jto.  Mais  il  die  eotnme  âne  ebolé 
conftanté,  qu'il  y  avoir  à  Ancone  de- 
puis lonctcmps  une  Mcmoire[ou  une 
chapelle]  de  d.  £llienne }  &  que  de- 
puis que  le  corps  de  ce  Saine  nie  di- 
couvert  [en  41  ^]  'il  s'y  fit  un  très 
grand  nombre  de  miracles,  ce  qui 
n'attivoit  pas  auparavant.  'IlcftparU 
decccte  ^ i^ce  dans  quelques  A&^nt 


•4^ 


martyrologes  le  j.  d'nouft  :  ce  qui  USU 
croire  à  quelques  uns  que  1  Eglifè 
d'Ancone  a  fait  la  première  en  ce 
jour  une  fblenniré  particulière  deS.- 
Efticnne  -,  &  quec'cft  ce  cjui  a  donné 
occalion  aux  autres  Eglifcs  latines  d'y 
mettre  la  feftc  de  la  découverte  de 
'  fon  corps  '  S.  Grégoire  narle de  Te*  QtaiiJLtje, 
g  lilè  de  5*  £fttenne  près  oTAncone.   M  a4c> 

NOTE  II. 

DlfficHltifnr  le  jour  &  Csnuie  de  U 
tm*  df  S,  Bfiimie. 

[Mon  ftulement  l'Eglife  célébrer 
aujourd'hui  la  fcfte  de  S.  Eftiennele 
lendemain  de  celle  de  la  nailfance  de 
noftre  Seigneur  'A  'mais  il  paroift  par  Au{;.rir4.(>. 
les  luimeâs  des  Petes  qu'elle  le  &i-  Âu?.  '"''^ 
foie  des  le  IV.  &  le  V«  &cl&-  On 
pourroit  pcuteftre  prefumer  que  ç*a  ^ 
cHé  à  caufe  de  la  découverte  de  Us 
reliqueSjpuifque  fon  corps  ayant  efté' 
Cfonvé  lan  415.  vers  le  zo.  de  dé- 
cembre, fut  tranfponc  i  Jerufalcm 
le  14. 15.  ou  i6,  fuivanti  [félon qu'on 
firdifincfnment dans  les  numulctits.] 
'  Mais  nous  trouvons  la  mcfmechofe  After.or.iVr 
dans  S.  Aftcre  d'Amafce  ,  [que  nous 
ne  favons point  avoir  paflé  Pan  400.} 

dans  S.  Giegpire  de  NyfTe ,  [qui  vfCÂktMi'^ 
alTurémcnt  eftoit  mort  avant  l'an  41$.  f^f^^jjS^ 

n  efl  vray  que  le  jour  de  la  fcfte 
d'un  Saint,  n'cft  pas  toujours  une  fort 
bonne  preuve  die  celui  de  là  moscv 
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Mais  n'ayant  aucune  autre  marque 
pour  trouver  le  jour  <juc  S.  Efliennc 
c(i  mort,  il  l'cmblc  aue  nous  nous 
pouvons  tenir  à^lle^U. 

II  faur  fculetncnt  rcmirqilcr  que  fi  !a 
tcftedc  laNanvité  ne  Tcfaifoit  dans  le 
Ponc  &  la  Cap^adoce  que  le  tf.  jan- 
vier, on  n'y  failoit  auHî  la  fclle  de  S. 
Efticnnc  que  le  7.  du  mefme  moisi] 
'aulieuouc  les  fermons dcS.Auguflin 
Se  de  S.  Fulgcncc ,  nous  aflutent  que 
dans  l'Afrique  en  la  faifoii  le  x6,  de 
décembre,  '  .mqacl  clic  cfl  cffcvTUve- 
reent  marquée  dans  le  calendrier  de 
cette  £gli(c.[Lucieii  qui  a  dit  rhif- 
toisedelatnnâtnoiideS.  Edicnne, 
arrivce,comnrje  nous  avons  dit, le  x6. 
ou  au  plutofl  le  Z4.  de  décembre,  ne 
tenoarque  point  que  c'eftoit  le  temps 
auquel  on  taifoic  fafcfte.  Et  aintî  il 
femble  qu'on  la  faifoit  plutoU  le  7. de 
janvier  àjeruiâlem.j  II eft néanmoins 
▼ifiblequ  en  4)9.  on  failbit  à  Jerufa- 
lem  la  fcfte  de  la  Nativité  un  peu 
avant  le  31.  de  décembre  ,  &il  paroift 
auflî  que  le  lendemain  on  y  faifoit 
œllede  S.  Eftienne.'Baionitts  reietie 
avec  raifon  ceux  qui  veulent  qu'il  foit 
mon  le  j.  d'aouft ,  à  caufc  qu'on  y 
célèbre  fa  tcanflation.  Il  croit  que 
cette  !êfte  vient  de  la  ville  d^ncone» 
où  nous  ivons  vu  dans  la  note  pré- 
cédente qu'elle  avoir  eu  uuc  autre 
origine. 

£Nous  ne  voyons  point  que  nous 
ayons  rien  de  plus  certain  pour  l'an- 
née de  fa  mon  que  pouc  le  jour.] 
'Quelques  auteurs  peu  afltirez  pré- 
tendent qu'il  n'eft  moa  que  fept  ans 
après  JesusChrist.  'La  chro- 
nique d'Alexandrie  le  met  encore 
pluftaid  en  la  première  année  de 
Claude,  [dejEsusCHiLtST4i. 
Udiard  au  contraire  dit  que  ce  fut  en 
Tannée  mefme  de  l'Afceniion.  Les 
Aâes  ne  nous  déterminent  point  en 
^a.  Néanmoins  il  fcrnble  que  les 
llpvypiljicliiconologUUs  s'acçoxdeni 


avec  Ufuard,  comme  Baronius,  le  P.' 
Labbe,  Gcncbrard  p.  3^tf.Ufl*crius  p. 
61-j.  met  auill  la  mort  de  S.  Edienne 
à  la  fin  de  Tannée  où  J  e  s  v  t  • 
Christ  cft  mort.  Calvifius  p. 
307. 1.  fait  la  melmechofe.]  '  Le  P.  ^n-ioàMm» 
Petau  mefme  qui  met  la  conver-  ^'**** 
fion  de  Saint  Paul  deux  ans  après 
l'Afccnfion,  met  néanmoins  la  mort 
de  S.  Eilienne  la  mefme  année  que 
celle  de  JesusChrist.  [Cela 
eft  tout  à  fiic  conforme  à  Eufcbe  ,] 
'qui  pirlc  de  l'élcdion  des  fept  Dia-  SaCl>i4it.|k 
crcs  auffitolt  après  celle  de  S.  Mat- 
thtas  «  &  ajoute  que  S.  Éftienne  fat 
martyrizé  auflîtoll  qu'il  fut  élu.  'S.  Vj(.itin^ 
Grégoire  de  Nyflc  dit  aulTî  que  ce 
fut  j>eu  après  la  Pcatecoile.  [11  cft  au 
momt  confiant  par  rhiftoice  >de  S. 
Paul ,  qu'il  £aur  mettre  quatre  ans  ou 
davantage  entre  le  martyre  de  S. 
Eftienne,  &  celui  de  S.  Jacque  le 
Majeur  en  l'an  44.  De  (brce  que  $11 
n'cft  pas  certain  que  S.  Eftienne  foit 
mort  vers  la  fin  de  l'an  55.  auquel 
nous  mettons  la  more  de  J  k  s  u  s 
C  H  R  I  s  T ,  on  peut  dire  au  moins 
que c'eft  ce  qu'il  y  a  de  mieux  fondé.] 
'Peatfon  diftere  d'un  an  U  mott  de  S. 
Eftienne,  ^dequoy  nous  ne  voyons 
pas  quelle  rai  wn  il  peut 


NOTE 


avoir  eue.] 
ÏII. 


Pou  b  Ml 


En  quel  jtitr  le  corps  de  S.  Ejiientif  a 
eJN  rroHvé, 

'  Si  les  apparitions  que  Lucien  dit  Lnci^stf» 
avoir  eues  «ir  les  9.  heures  du  foir  des 
trois  vendredis,  5. 10.  &  17.  dcccm-- 
brc,  [arrivèrent  à  la  fin  du  vendredi, 
la  nuit  du  vendredi  au  (amcdi,  il  tcou- 
va  le  corps  de  S.  Eftienne  8c  des  au- 
tres le  x^.  de  décembre.  Que  s'il  conv> 
mencelc  vendredi  au  couclier  du  fb-  • 
leil ,  c'eftoit  le  18.J  'Car  on  voit  qu'il  ^<K-s.; 

les  tiouvadeux  jouis  après  la  demieie 
apparition. 


NOTE  IV. 
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NOTE  IV. 

/)cV  diverfes  relation t  (jfu'ov  a  faires 
fur  la  déc»uv!r:e  des  reliques  de 
S.  Efiiemie. 

[Nous  avons  aujourd'hui  dans  l'ap- 
pendis  du  ro*  tome  de  S.  Auguftin, 
ou  du  7«  fclon  l'édition  des  Bone- 
diclins,  &  h  lettre d'Avite,  &  la  rc- 
knon  de  Lucien  fur  la  découverte 
des  rcliqnesdeS.  £ftienne,m3is{êu- 
lement  en  latin.]  'Le  témoignage  qtie 
Gcnnadc  rend  à  cette rclat'on,[ pour- 
voit fcul  futfire  pour  nous  U  rendre 
certaine  9C  aothentîqt».  Mais  outre 
Geaiiade,  la  chronique  de  Mircellin 
fcconnoift  que  Lucien  avoir  écrit  à 
cous  les  Fidèles  l'hiftoircde  la  révé- 
lation de  S.Eflienne.  Les  faftcs  d'I 
dacr  ci'ent  auflï  fur  ce  fujct  h  Iccrrc 
de  ce  laint  Pieftrc  ,  &:  celle  d'Avitc 
Prcftrede  Braguc.]'S.  A  iguftio  mef- 
me  dit  que  prefquc  toutes  les  nations 
ûvoicnt  alors,  par  la  révélation  du 
corps  de  S.  Efticnne*  que  N  codeme 
eftoit  devenu  un  parCut  diiciple  de 
ledciii.t».  Jésus  Christ,  'fiede  C(^e 
"  ""^        dms  fa  chronique  les  propres  termes 
de  Gennadc.  'Dans  Tes  Rccraâaiions 
lùrlès'Aâes,  ildit  que  Ton  Ikvott 
très  certainement  que  Gamaliclavoit 
efté  difcipîc  des  Apoftrcs,  parcequc 
c'cftoit  une  chofc  rendue  publique 
dans  toutes  les  E^lifes,  pat  lenoven 
de  cette  hiftoire  (ï  agréable  :  '&  il  en 
copie enfuite  un  long  endroit.  [C'eft 
(ans  doute  cette  relation  que  mar- 
éi^StLttM.  oitoit]  '  rEvefque  Fâufte  «  lorfqu'il 
difoit  dans  un  licrmon ,  dont  le  Pcre 
•»  Sirmond  a  donné  l'extrait.  On  vient 
t*  de  nous  lire  l'hiftoire  d'une  vifîon 
t»  quieftcelebtedans  toutes  lcsEc;1ircs: 
#1»  Njus  y  avons  vu  non  dc^  rc^vcries 
«I  (cmblables  à  celles  que  nos  fcns 
!•  trompez  par  de  vaines  imaginations, 
«I  nous  rcprefcntent  dans  nos  fongcs , 
0  mais  ÛB$  révélations  de  l'Erprit  de 
Mif*Eccl,Têm.  lli 


f.t€. 


■  Dieu,  prouvées  par  des  cSets  féels  &  m 
fenfiWc;.  Où  fon:  donc  ceux  qui  di-  «• 
fent  qu'il  ne  fiut  pas  rendre  des  hon-  «< 
neufS  religieux  aux  Saints  martyrs  ;  .t 
'L*une  des  homélies  qui  portent  le  Eur.Eiii.i,,i. 
nom  d'Eufcb;  d'Emcfê,  raporte  .lufli 
diverfes  cbofcs  de  l'hiftoirc  iccs  âdcle 
de  cette  révélation. 

'La  fin  de  cette  relation  depuis  CCS  au;b  tj. 
paroles,  Ex  hit  erg»  réli'juiis,  8Cc.  ne  . 
s'adrcflc  plus  à  toute  l'E^hTc  comme 
le  celle» mats  à  quelques  paniculicrs: 
'5e  les  Benediûins  croient  que  Lu-  m>«-^ 
cîen  y  peut  parler  à  ceux  de  Bi  aguc  à 
qui  il  euvoyoii  des  reliques  par  A  vite, 
[fe  ne  ûy  s'il  ne  vaudroir  point  en- 
core mieux  dire  qvie  c'cft  Avitc  mef- 
me  qui  reprend  le  difcours  à  l'Egliic 
de  Brague,  à  laquelle  iladrefioit  la 
relation  de  Lucien  par  la  lettre  qui  la 
précède.]  '  Le  minufcricde  Fleuri  où  <• 
cette  fin  ne  fc  trouve  pas,  [donne  en 
effet  q  iclque  f.ijct  de  croire  qu'elle 
n'apptracnt  pas  à  la  relation. 

I.  Latins  ne  paroifTent  point  avoir 
eu  durant  pluûcurs  (îccles«  d'autre 
htftoicede  U  révélation  des  reliques 
de  S.  Eftienoc  que  celle  de  Lucien  , 
dont  nous  avons  tiré  prefquc  tôut  ce 
que  nous  avons  dit  fur  ccfujct^ou 
une  autre  attribuée  aufliiLucien  donc 
nous allonsbientoft  parler.  Maison 
voit  que  les  Grecs  en  ont  eu  d'autres 
hiftoircs,  ou  qu'ils  ont  cru  trop  Icge- 
rctnenc  des  choies  que  lebtuit  com- 
mun avoir  ajourées  à  la  v:ritc.] 

'Car  quoiqijc  l'auteur  de  l'homclie  CmMit 
attribuée  à  B  ifile  de  Seleucic,  qui  ^^'^^ 
parL:  de  cctre  révélation ,  J^.  Bajîle 
de  Seleucle,  vécufl  dans  le  temps  mef- 
me  que  cela  arriva,     qu'il  ait  fait  ce  piov 
difcoiirs  iorfqjc  J  ivenal  effoir enco- 
re Evefqucdc  Jcrufalero,  [c'eft  à  dire 
avant  l'an  a  î8.]'ncanmoins  il  dit  que  p  }«oi*t* 
ce  fut  S.  Eilienne  qui  fc  revcla  luy 
mefme,  en  apparoiflânt  non  (cttle- 
mcnt  au  Preftrc  [Lucien,]  mais  en- 
core à  Jean  de  Jçiulâlem ,  à  qui  il 

Sff 


Digitized  by  Google 


Vliat.M7i.B. 


jotf      NOTES  SUR  SAINT  ESTIENNE. 

dit  lamefinechofè  qu'au  Preftce,8c  i  i  (êsamisqu'il  y  cuft  raporté  leschoiêt 

pluficurs  autres  fiinrs  Fvcfj'ir?.  tantofl.  de  mcfmc  que  dans  l.i  prcmic- 

'Photius  cite  un  fcrmun  de  Chry-  ,  ce,tanto{l  d'une  niinictc  dmcrente  i 


fippc  Prefhe  de  Jerufaicm  >  fur  Saint  ^  qu'il  j  euft  omis  de  certaines  circon- 
Thcodoic,où  il  pirloic  delà  révéla-  |  «aiices,8c  mcfmc  les  dates  des  chofcsj 
ti :)n  des  reliques  de  S.Eftiennc,&  une  '  qu'il  y  en  euft  ajouté  d'autres ,  Iclon 


hiftoire  de  U  mcfme  révélation  qui 
portotr  au(&  le  nom  de Chrydppc.  [  1 1 
ne  cite  rien  du fcf mon  qui  ne  foitdans 


qu'elles  luy  fcroicnt  revenues  en  U 
menwïirc. 

ÎSxanmoins  il  eft  fort  difficile  de 


la  lettre  de  Lucien.]  (Z.\r  ce  qu'il  dit  \  croire  qu'après  avoir  dit  d.ins  !.i  rcl.t 


ri»ot4.i7tp. 


qu'on  y  liloic  par  qui  Gamaiiel avoir 
eft6  battité,[peac  (eraporccr  i  ce  que 

dit  Lucien,]  'mi'il  Tavoiceftépar  les 

difciplcs du  ^:tlTîc. 

'  Pour  rhiftoirc  attribuée  à  Chry- 
fippc,  elle  portoit  que  Gamaiiel,  Ni- 
codemc,  5c  Abibas,  avoicnt  cftébat- 
tizcz  par  S.  Pierre  3c  pir  S.Jean;  que 
Nicodcme  cUoit  neveu  ou  coulln  de 


tion  ordinaite,]'quc  les  Juits  avoicnt  •  at.f>sÂ, 
anacheroatiz6  Nicodeiiiet&  rarofenc 
bann  i,  [il  aie  pu  oublier  de  d  i  re]'qu'i]s  c^fj$A  ' 

l'avoicnt  battu  prefque  jufqu'à  le  ruer, 
fi  Gamaiiel  luy  avoit  die  cette  circon* 
ftance,comme  poRe  la  relation  à  Hy« 
mcfc.  'Elle  porte  encore  que  fur  l'ap-  tjt,fjmA 
parition  dcGamaltcl  au  n^oine  Migc- 
cc,  Luc  l'en  manda  Jean  de  Jcrufalem, 
Gamaiiel,  qiic Jt^ifi»  ayant  I  qui  envoya  ausETefques^&qucquand 

fceu  qu'il  cftoit  h.irtiz6,  {'.ivoicnr  ils  furent  venus, nn  comincnça  n  crcu- 
battu  èc  fouette  avec  une  extrême  iu-  i  let  pour  trouverle  tombeau  desSaints. 
reur-,  qu'il  avoit  enduré  ce  traitement  |  [Cela  eftabfblamcni  contraire  à  la 

relation  ordinaire.] 'où  l'on  voit  que  CM 
Lucien  .ivoit  déj  i  fait  crcufcr^Sc  avoit 


avec  beaucoup  de  patience ,  Se  qu'il 

rfloir  moit  peu  de  temps  après  de  (es 
blcllurcs, comme  Photius  l'a  entendu, 
puifqu'il  dit  qu'il  fût  confbmmé  par 
le  martyre. 

[Toute.i  ces  chofcs  qui  ne  Ce  trou- 
vent point  dans  la  relation  de  Lucien 
adrelRe  i  tonte  l'Eglifê,  qui  eft  celle 
queGcnnadc^c  les  autres  Latins  ont 
connue,  fc  lifent  dans  une  autre  rcli- 
tion  manufcritel 'donnée  depuis  peu 
au  public  jpar  jes  BenedlAins.  Elle 
porte  aufll  le  nom  de  Lucien;  S:  félon 
deux  manufcrits  clic  eft  jdrcfl'éc  com- 
me l'autre  à  tous  les  Fidèles.  Mais 
dans  celui  [quenon^  avons  vu,]  l'in- 
fcription  porte,  Dom-no finHe  &  ve- 
tfcrabill  Hymejto  tpijcopo,  &:c.  [Cette 
dernière  infcriution  eft  plus  aiiïe  à 
feurcnir.  Car  il  ne  feroit  pas  étrange 

t  une  rela- 


trouvc  !e  tombeau  avant  que  d'appel- 
lerjcan/âfc^eft  ce  cjuejcan  mcfme  luy  ct.p.9 
avoir  demandé.  [L  on  y  voit  enoote  ' 
qucjcan  n'carqucfiire  d'ci- voycrqtte- 
tir  les  Ëvc(qucs>]  'puifou  ils  cftoicni  cio  f.9.A  ' 
avec  hiy  an  Concile  de  6i<^V^lt9. 
[Il  y  adoncaftez  de  difficulté  à  croi- 
re que  ces  deux  relations  foient  du 
mcfme  auteur  j]  'ôc  la  commune  eft  sed  retr.in 
conftammenc  celle  que  Bede  die  avo?r  ^fj**-/  *^ 
cftc  écrite  par  Lucien.  '  Il  eft  certain  c.cnn  c  ♦«[ 
au  moins  par  Gennadc,&  par  d'autres 
anciens, qu'elle  s'adrclfoit  à  toute  l'E- 
glifc,[&  non  Ikun  particulier.] 'On  y  i.aci.d(St^ 
lit  qu'elle  avoit  eflé  f;irc  à  l.i  prière  *  *• 
du  Prcftre  Avite,  de  quov  Avite  nous 
aflùrcauilS.  [Les  dates  qu  on  voit  dans 
la  commune  >  &  qui  s'accordent  par- 
faitement avec  l'hiftoirc, conviennent  * 
tion  publique  pour  tour  Icmonde>en  1  audt  fort  bien  à  une  pièce  originale, 
euft  tait  une  particulière  pour  un  de  I  Elle  a  mefme  un  air  plus  (îrnple  8c 

**  Sans  li.éii'tîaikion  «ic»  ciiapiiiet  4e  l'andetnc  letarioit  4e  Lucien,  nous  AiivoM  Tcdiiios  4c  Louvaia.  Cdje  des  Beae» 
AâtM  ca  mu  WBjeaai*aa4e  omIbIi  ruceiiit'tftefqen  ctaenUtiaa  4eitktued'AfiMi 


qu 


c  Lucien  .iprcs  avoir 


I  • 
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fias  naturel  que  I'.iu:rc,&:  on  la  joint 
avec  la  lettre  d'Avi:c,J  'qu'on  fait 
l'avoic  tcaduice  en  Utia ,  ôc  l'AVoii 
publiée  dans  rOcckieiic. 

[Nous  uj  croyons  donc  pas  qu'il  y 
«it  lieu  lie  douter  que  ce  ne  foit  clfcc- 
civcmenc  la  véritable  relation  de  Lu- 
cien, Se  par  confequcnc  il  eft  difficile 
de  ne  pas  reieicec  l'autre  comme  fup- 
poliet  fi  nous  ne  difons  que  c'eft  celle 
mefine  que  Photius  aunbue  à  Chry- 
fippe,  donc  on  «un  changé  le  citte  6e 
Qiis  la  premkfeperfonncdanscequi 
regarde  Lucien  ,  afin  de  faire  croire 
que  c'cllott  la  ûeaoe  qui  cAou  célèbre 
OMIS  rOcddent.  Car ,  comoie  nous 
avons  dir,  tout  ce  que  Phocios  cite  de 
celle  de  Chrylîppc,  fc  trouve  dans 
Celle  à  Hyraeicj  hormis  qu'elle  ne  dit 
pas  qucNicodeme  aicefté  roarryrizé.] 
Elle  luv  donne  au  contraire  le  titre 
de  ConfclTcuri^iSc  dit  que  de  tousceux 
dont  les  corps  Furent  trouTez  alors,il 
n'y  avoir  que  S.Eftiennequi  eufl  mé- 
rité la  couronne  du  martyre.  '  Mais 
comme  elle  porte  auflibicn  que  celle 
de  Photius,  que  Nicodcroe  (Urvéquit 
pende  temps  aux  coups  qn'Uavoii 
reccus  des  Juifs,  [Photius  a  pu  croire 
ladeffus  qu'il  clloii  mon  de£csblei- 
fiires ,  ôc  qu'ainfi  il  meritoit  bien  le 
nom  de  martyr. 

Nous  lailfons  à  d'autres  à  juî^cr  s'il 
cil  pl^  à  propos  d'abandonnée  tout  à 
hit  cette  piqce^  de  la  défendre  en  la 
nunlece<piB nous  difons» ou  fi  l'on  ne 
peut  point  roefme  dire  que  c'eft  une 
féconde  relation  faite  par  Lucien , 
pont  cnTover  à  r£veU|iie  Hyincle 
avec det  leliqùcs  de  S.Eftiennei& 
que  ce  <|ui  fcmblc  y  cftrc  contraire  à 
celle  qu  Avitc  ctivoya  en  Elpagne, 
peoc  venir  de  là  tance  des  tradudeurs, 
ou  des  copiftes.  En  ce  cas  on  pourroit 
dire  que  le  nom  de  Cbryfippc  s'cftoit 

fUlfé  par  erreur  dans  la  copie  de 
hocitts  ,  ou  que  Chtyfippc  qui  s'cft 
rendu  cdebie  pat  des  oaycages,  a  voit 


INT  ESTÏENMR  s<^ 

orné  la  relation  i]uc  Lucien  avoit  édi- 
te d'une  manière  plus  fiinpic  ,  en  la 
iuivant  néanmoins  cxadicmcnt  pour 
les  &irt. 

C*tSt  de  cette  relation  maaulcrice 
que  nous  avons  tiré  quelques  correc- 
tions.] 'Adon  la  fuit  tout  à  fait  dans  Ad«,Mt>^ 
fbn  martyrologe.  [Dans  l'office  de 
i'Invouioii  de  Saint  Eilteonequi  Ce 
chante  encore  a  Beauvais  ,  il  y  a  des 
choies  qui  patoilTent  en  ellrc  prifcs. 
Jen'encens  point  ce  que  pocie  Je  ma- 
nu fcrit  que  j'en  ay  vu ,  Que  le  corps 
de  S.  Eftienne  fut  un  jour  &  unentttc 
in  exa^oli  civitate.  Il  faudtoii  pcut- 
eftce  m  hexapylo  tiwtéUiti  quelque 
place  quiavoit  fix  portes,  ou  quelque 
choie  de  femblablc.j'Lcs  Ben^didiins  AagJ-t7.«|b 
ont  mis  lur  un  autre  manufcrit  m 
htjtaftUê  emtstù,  [Mais  ils  ne  Tex* 
pliquenr  point.] 

'Le  manufcrit  fiîlon  lequel  clîc  s'a-  P-i»«fc. 
dtefie  àHymclê,ajOute  à  la  tin  que 
l'auteur  luy  cavoye  des  reliques  ,  9C 
parle  en  fuite  comme  à  plufieurs  pcr- 
Ii)nne$  :  Qjiod  cnm  fitfceftritit,  orAte, 
&c.  [£ft-ce  par  refpeâ,  ou  que  cet 
endroit  ait  efté  tiré  de  Tautre  vie,  où 
ileft  prcfijue  en  mefmcs  tcrmes.]'Un  b. 
autre  manufctii  porte  que  les  reliques 
de  S,  Eftienne  biienc  tronvéf  s  le  3. 
d'aouftt  [ce  qui  ne  peut  pafTer  que 
pour  une  addition  fiire  fur  les  bre- 
viaiccs.j  Adon  mefoae  dit  qu'elles  fu- 
rent tranfpof^es  à  JetulâleBi  le 
de  deccmbiei  peu  de  jours  après  avoir 
efté  découvertes. 

[Nous  avons  die  que  la  relation 
commune  eft  conftamnienc  celle  que 
Bedc  attribue  aLncicn,]  'parccqu'il  B-d  mrin 
cire  de  Lucien  un  grand  p.ilbge  qui  j"^!^'''' 
s'y  trouve  mot  à  mot,  linon  que  Bcde 
ne  Çiic  durer  Je  deuil  de  S.  feftienne 
que  45.  jours/atylieuque  le»  impri-  A  i^  Br.ravt 
mez  en  mettent  Ibixantc  &  dix  :  M  lis  p 
tous  les  roanulctits  ont  quaraaitc ,  Se 
approdhenrainli  bien  près  delà k^on 
de        'Cet  aUKIlz  femble  vouloir  Be<!.ib.e.Mi 
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dire  qu'on  crouvoic  dans  la  rcUtion 
de  Lucien  ce  qu'il 


UdétSLU 


Aug  in  JhLI. 
4. es. 7  p 


:  qu  II  cite  de  S.  Cicmcnr,  1 
Qiie  Gamalicl  ciloit  demeuré  par  le 
confcil  des  Apoftres,  parmi  les  Juif* 
f  iiK  Ce  déclarer  pdur  (:hiccicn.[MAis 
il  cil  aifc  de  rcAraindre  Ces  paroles  à 
ce  ^ui  s'y  trouve  ciFc<îtivcincnt.]  Les 
deux  Evcfques  que  Jean  amena  de 
Diofpolis,  font  tous  deux  appeliez 
£lcutbere ,  'quoique  Saint  Augufttn 
ne  marque  qu'un  Eleuthere  entre  les 
Evefques  éi  Concile  de  Diofpolis. 
[Mais  nous  avons  vu  un  manufcrit 
où  l'Evelquc  de  Scba/lc  eft  appelle 
mJ^  pj.  Hcftone,  èc  non  £!ent!tece.]'Les  Be- 
nediâins  ont  auflî  trouvé  dans  un 
nianuftTitEiiftoncou  Euthonc'E:  fé- 
lon S.  Auguliin,  il  j  avoit  un  Eutooc 
ail  Concikde  Diofpolis. 

[Le  mefnie  manuftrit  ^  nous 
avons  vu,]  'Se  un  de  ceux  qu'ont  eu 
les  Bcncdidins ,  corrigent  aifci  bien 
les  mots  hébreux  qu'on  tioava  gciaTez 
dans  le  combcairdc  S.Eftienne  lurunc 
pierre.  Car  il  porte  qu'il  y  avoir 
Cbeliel,  Nétfnum ,  GamAlid ,  Abbiba . 
qai  fignifioient,  dit-il,  Eftienne,  Ni- 
codcme ,  Gamaliel ,  &  Abibas  fon 
fils.  [Nafitam  peut  fignifier  viSloire 
peuple  y  comme  Nicodcmc  en  grec, 
enletirancdeny^iMim,  &de23|^ 
euOyt< peuple.  Chellel peut  venir aufli 
de  7  7n  dan  fer  &  fc  réjouir,  &  figni- 
£er  ainfi  une  couronne  Ôc  une  mar- 
que lie  pwêc  de  TÎâoire.] 


p 
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NOTE  V. 


S^iiOrofi  na  f$im  W'p  de  relias 
Je  S,  E^rnne  en  jlfritjHt. 

[Ce  qui  nous  £au  ;ugcr  qu'Orofc  ne 
kilFi  jpoint  de  reliques  de  S.  Eftienne 
en  Afrique  lorfqu  il  y  vint  en  ^x6. 
c'cft  que  S.  Augufhn  ,  qui  auroir  dû 
Aug.civ.D.r.  en  avoir  des  premicrsj'n'en  eut  que 
jNkc.t.piyi.  r^^j  4 ij.j deux  ans  avant  que 
d'écrire  le  xi«  livre  de  la  Cité  de 
Dieu.[L'£glifi;  de  Canhegcn'ea  eut 


Pool  la 


point  non  plus  des  premières,  comme 
on  le  verra  dans  la  luite  du  texte  §  lo.] 
Uzalc  en  avott  eu  longtemps  avant  T'^»*-'*'' 
Hippone }  [&  nous  ne  voyons  poinc 
qu'aucune  ville  d'Afiique  en  ait  eu 
avant  celle- là. ]'Cepcndant  elle  ne  les  'Bai.4«  $r9« 
eut  point  avant  l'an  418. '&  il  paroift  E*o<U.t.cA 
qu'die  les  receu(de  quelques  moines,  h*»^ 
à  qui  on  les  avoît  envoyées  d'Orient. 
[Mais  Orofe  pourroitbicn  cftre]  'ce  b. 
Prcftre ,  qui  ayant  laporté  ce  qu'il 
avoit  vu  de  ces  faintes  feliqnes  en  Pa» 
Icftinc  ,  dont  il  cftoit  revenu  dt-puis 
peu,  enflamma  tellement  le  cœur  de 
ces  faines  moines ,  qu'ils  trouvèrent 
moyen dTenavmz de rOrient.  'Ils  les  it 
tinrent  quelque  temps  cachc-cs,[&  en 
donnèrent  pcutcilre  cafuitc  une  paiiie 
àl'£gUfcd*Uzale.] 

NOTE  VI. 

Que  Petronle  guerre  par  S.  Eflîenne, 
peut  eflre  U  mefiae^ue  Megicie. 

[Dans  les  deux  livres  des  miradcy 
de  S.  Eftienne  à  Uzale,  on  ne  trouve 
point]  'la  guetifôndle  Pecronie  dont  Aa|4lr.D.L 
parle  S.  Auguftin ,  [peuteftre  parce-  «^••l»»»* 
qu'elle  n'arriva  que  depuis  que  ces 
deux  livres  furent  écrits.  Ou  bien  il 
faut  dire  que  cenePctroaieeft  celle] 
'que  l'autcurdeslivresdcs  miracles  ap-  Efoii.».».» 
pelle  Megeciei(car  elle  pouvoir  avoir  P***!-*»» 
les  deux  noms,)  &  dont  il  raporte 
l'hiftoire  avec  beaucoup  d'éteiidnc,Ad 
des  partieularitez  fort  confiderables. 
[Il  y  a  beaucoup  de  chofes  qui  peu- 
vent faire  croire  que  c'cft  la  mcfme 
perlbnne.  Et  pour  la  circonft&nce  de 
l'anneiu  raportée  par  S.  Auguftin, 
qui  ne  fc  trouve  pas  dans  l'biftoirc  de 
Mcgccie,  on  peut  Tavoît  omife  à 
dclTein  comme  n'cftant  pas  tout  à  fait 
honorable  à  cette  Dame  qui  cftoit  de  ' 
qualité  ,l 'quoiqu'elle  cuft  eu  allez  Aiis.dv.o.r. 
d'humilitf  poarla  £iife  mettredans  îi^*****^ 
le  mémoire  de£l  gUCCiiÔDj  ^'cllc  fil 

.iixe  publiquement.. 
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qu'elle  a  cflc  connue  &:  rcciuc  de  Ni- 


.M>f  !•« 


Vlfiu  I  4-C. 
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NOTE  VII. 

Trorjlations  du  corps  de  S.  Efiier.ae, 
fanjfes  9H  fort  juJpeStt. 


1 10- 

p'é40» 
■■M}»  fi» 


'Njcephoix'clicqucPrayle>qui  ciloic 
Eve^uede  Jeniialem  [vers  l'an  410 .] 
envoya  i  l'Impératrice  Pul<|uecte  la 

main  droite  de  S.  Eftiennc  ,  par  un 
Diacic  nommé  Pall'arion  \  que  ce 
Diacte  cftanc  arrivé  au  porc  de  Cal- 
cédoine, S.  Eftiennc  s'apparut  la  nuit 
àPulqucric,  luy  dit  qu'il  la  vcnoir 
voir  comme  elle  l'avoit:  louiiauc,  & 
qu'il  eftoîc  à  Calcédoine  >  qu  aufficoft 
toute  1.1  ville  alla  au  devant  pour  re- 
cevoir les  reliques  ■,  qu'on  les  porta 
dans  lepalaisi&  qu'cnfuite  Pulqucrie 
fit  baftir  une  grande  cglife  de  Saint 
Efticnne.  'Baronius  tcmoigne  aflcz 
douter  de  cette  hirtoirc:[&:  vcritablc- 
mcntj'clie  eft  jointe  dans  Niccphore 
à  une  autre  [quieft  infimieiiablc:  ou- 
tre qu'on  ne  voit  pas  pourquoi]  'on 
mit  dans  l'cglifc  de  S.  Laurent  les  te 
liqucs  de  S.  ËiUcnne  qu'Eudocie  ap- 
poiu  eu  4)9.  à  Conftantinople,  [s  il 
y  avoir  dans  la  ville  une  cglife  de  S. 
Éilienne  mcfrae.  Il  /  ^  donc  alTez 
d'apparence  que  ce  (ut  Eudoctc  qui 
appoxu  la  main  de  S.  £flienne,quc 
ce  flit  après  cela  que  Pulqucrie ,  ou 
ellc^cn  ut  baftic  i'ceUiei&  que  le  rcfte 
dn  sedt  de  Nîeepboie  ne  contient 
que  des  ccadkions  oopulaircs.] 
'Nous  avons  l'hi (toi rc  d'une  tranfla- 
tioa  du  corps  de  S.  £llictuic«  de  Jciu- 
lèlcm  à  CoBftanrinopIc.  'On  «où 


cephote»  &  des  autres  GiccspoUe- 
lieuss:  'Er  ils  en  font  nerme  un  office  Menn.p.ztf. 
■  Tolennel  le  2.  d'acuft.  >  Mais  cela  n'a  *»• 
pas  empcfché  Baronius  de  la  traiter**""*'**** 
de  £ible.  [La  cbole  cil  tiop  vilible  à 
tous  ceux  4]tti  voudronc  lire  cene  pie- 
ce,  pour  s'amufcr  à  en  rapottet  les 
raifons.J'Le  P,  Combcfis  marque  en  Combf.tfe 
gênerai  que  tout  ce  que  les  Grecs  di-  c»"yp-jo»» 
icot  <fe  cette  tranflation  des  reliqués 
de  S.  Eftiennc  à  Conllanunoplcjn'eft 
point  fort  fondc.'Lcs  Bcncdi<flins  di-  ^ii|ty  if 
Icnc  nettement  que  l'hiftoite  qu'on  en  "* 
a,  cft  une  pièce  fuppofcc  par  quelque 
Grec  ,  quoiqu'ils  nous  aient  donné 
une  lettre  d'Anaftafe  le  bibliothccairo 
qui  l'avoit  traduite  en  latin,  &:  qui  la 
rccummande  comme  quelque  choie  ' 
de  bon. 

'  Le  martyrologe  Romain  marque  Bai.7.1 
le  7.  de  may.que  le  corps  de  S.  Eftien- 
nc fut  apporté  à  «Rome  fous  le  Pape 
Pelage,  ic  mis  dans  le  fcpulcre  de  S. 
Lauxcot:  Mais  il  dit  qu'il  fut  apporté 
de  Conftantinoplcj  &  Baronius  dans 
fes  notes,  ne  fonde  cette  hiftoire  que 
fur  une  relation  écrite  par  Lucc  Ac- 
chidiacre^qu'il  avoue  avoir  grand  \Kr 
fein  deeortedion.  Il  evcitedfrâtM» 


pièces,  mais  qu  on  A  a  point. 

'M'  du  Cangc  ne  paroift  pas  non  CàitidiCJt' 
plus  s'arrcfter  beaucoup  à  d'autres^'**''* 
roemoÎKS  nnnu{crîts,oû  on  lit  que  le 

corps  du  mefme  Saint  a  eftc  encore 
apporcc  de  Conftaniinople  à  Vcnifi; 
on  l'an  iito.  &  mis  dans  l'abbaycde- 
,  S.  George 
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NOTE  I. 

efî  dit  dt  luy  dam  Us 

Rcco^nlti'sns. 

'T  'Auteur  du  livre  apocryphe  des 
JL^Recognirions, prétend  que  quoi- 
queXp^aliel  fuft  Clucnen.les  Apof- 
trcs  mcfmcs  luy  avoicnc  confcillc  de 
ne  fc  pas  déclarer.  Se  de  demcucci  avec 
CM  r^4.t*  in  autres  Juifs ,  'pour  anefter  kats 
mwcnàM  ikâèins  par  fa  prudence,  ou 
pour  en  avertir IcsDifciplfs. [Ce  n'cft 
pas  ici  le  iiea  d'examinerj  's'il  y  a 
quelque  chofêdtni  ootcecoiimice  qui 
puifle  n'eftic  pas  criminel*  comme  Va 
cru  Bcdc.  M.iiî  .ifTarcmcnc  la  condui- 
te &  la  foy  ilmplc  des  Apoftres  n'u- 
lbic|}eiiiç<ie  tant  cib  <U«OHa  8e  de  fi» 
ae(l«s.[Ile{l  certain  qu'on  ncfaufoit 
rien  fonder  fur  les  Récognitions ,  ni 
pour  les  faits  «  ni  pour  les  doeraes. 
C\eft  pourquoi  DOMomoRooi  divet> 
Tes  chofts  ooi  y  tuBit  ditetde  Gmi»- 
licl.]- 

NOTE  II. 

SlGéimaliel  cr  Abibat  oat  efii 
convertis  avant  S.  Paul. 

'Dans  Thiiloire  de  la  découverte  du 
coipf  s.  Eftefflié ,  donnée  depuis 
peu  par  les  Bencdtdins ,  Gamaliel 
ait  qu'Abibas  fonfilscftoit  toujours 
dans  le  Temple  cum  Paula  d'tfcipiilo 
me»,  'cjtiipoflea  yipofloliu  fit[fm.  [Il 
faut  que  cela  fe  raporte  au  temps  qui 
a  prccctlé  la  converfiondc  S.  Paul, 
après  laquelle  il  n'a  pas  pu  cllre  beau- 
coup dans  leTemple.n'ayant  preiqiic 
pas  eftc  à  Jerufaicm.  Ainfi  il  femblc 
que  cela  confirme  ce  que  die  S.  Chry- 
loftomc,]'que  Gamaliel  a  cftc  conver- 
ti avant  S.  Paul.  [On  n*cn  peut  pas 


toux  la  page 


rooil» 
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néanmoins  tirer  une  preuve  certaine, 
puifqu'Abibas  peut  avoir  cftc  aulS 
adidu  au  Temple  avant  (bn  batcefin» 
que  depuis. Et  on  peut  dire  raefme  que 
S.  Paul,  qui  eftoic  alors  fi  zelc  pour  le 
Judaïfme,n'euftcu  eardc  de  demeurer 
uni  avec  Abthaats'tirt 
Chtécien. 

NOTE  III 

D'werfes  chofcs  ^iie  1rs  Juifs  difent  d'uf^ 
GanuUifl^  d'HUlel  fin  4Jf9tU, 
&  4$  fr  fimîUf. 

'LaaIUbins  parlent  fort  d'un  Ga-  itUiiîJt.x.$ 
malicl  qu'ils  prétendent  avoir  eftè  le  •♦•^ 

chef  de  toutes  leurs  ryn.Tgoguc;,  de- 
puis l'an  10.  de  l'cre commune  ou  en- 
viron ,  jufqu'en  l'an  51.  Ils  luy  don» 
nent  un  fils  nommé  Simeon,  'perér^o^; 
d'un  fécond  Gamalicl ,  que  le  Perè        *    "  * 
Pczton  croit  avoir  cftc  le  premier  Pa- 
cciarche  des  Juifs  ,  [&  la  fouchc  de 
■BOUS  les  autres]  'qui  (c  fucccdercntde  Epi.iox.71f; 
pore  en  fi  ^[jti  (que  vers  l'an  410  ]^Cc  ^'^f^^ 
rere  juge  qu'on  ne  peut  douter  que  le 
psemiet  Gamsliel  ne  (ôic  S.  Gamalicl 
dont  il  ell  parlé  dans  les  Aftcs.  [Le 
temps  y  convient  :]CcIui-ci  cltoir  un 
hommcfort  rcfpcdlc  de  tous  les  Juifs: 
'S.  Paul  en  parie  comme  s'il  n'y  avoit  Aaa*.».j; 

rDÎm  en  don  d'autre  Gamilicl  celc- 
re  cnrre  leurs  dofteurs  :      S.  Epi-  Ept.}ex4.|i. 
phanc  dit  que  l'on  tenoit<}ue  les  Pa- 
trtaches  des  Juifs  venoienrdSittGa.  . 
raaiiel  lôiti  de  la  race  de  celui-ci. 

'Cependant  félon  ce  que  S.  G.inia-  Luci.deSi.«i 
licl  dit  en  découvrant  les  reliques  de  ••P-'i»***» 
S.Eftiennetje  ncvoy  pas  qu'on  puifTè 
croire  qu'il  aiteud'autres  fils  qu'Abi- 
bas  qui  fut  battizé  avec  luy,  &  Scdc- 
mias  ou  Selcmias  qui  demeura  dans 
le  Judaïfine.  [Il  &udca  donc  dire  que 


DIgitIzed  by  Google 


NOTES  SUR  SA 


fjt.: 


eftoic  Simon  i  de  ces  deux 

noms  n'ont  guère  de  raport  l'un  à 
l'autre.  S.Eriphane  n'eil  j>as  noa  pkts 
i'aucear  le  plus  *(Raév<mt  Tinlloîre. 
£t  )c  ne  fay  lî  S.Gamaîicl  aurott  pu  fc 
conduire  d'une  icllc  manicrc,quc  fins 
bleflcr  fa  i:oy  Si  ù.  confcicncc  il  fuR 
demeuré  le  chef  des  rynagoguesdes 
Jkltfs durant  20.  ans,  depuis  la  mon 
de  noftrc  Seigneur  &  de  S .  Efticnnc. 
Lcsjuits  peuvent  néanmoins  trom- 
per,lor(qtf  ilfnettfntiiiient  l'aafDrité>  ' 
ou  comme  ils  parlcnt,Ja  principauté 
de  Gamalicl  que  18.  ans  avant  leur 
luinc  :  Sclcmias  pouvoic  avoir  deux 
lâom's  e<Dmme  beaucoup  d'autres  Juifs: 
&  Jofeph ,  comme  nous  allons  voir, 
relevé  bciucoup  un  Simcon  fils  de 
Gamalicl.  LeièntimencdnP.  Pczton 
le  peut  donc  (bucenir  en  cette  manie, 
re.  Mais  comme  nous  ne  voyons  pas 
néanmoins  qu'il  air  une  grande  cer 
tiiudc ,  nous  nous  contentons  de  le 
marquer  ici ,  Ans  Uavoir  ofé  mettre 
dans  le  texte.  Auffibicn  ce  fcntimcm 
ne  luy  peut  donner  aucune  gloire 
dans  l'Eglifc,  ni  aucun  mérite  devant 
Dieu.] 

'Les  Rabins  difcnt  <|uc  leur  premier 
Gamalicl  eltoir  fils  dun  Simeon,  & 
celui-ci  fils  d'Hillcl,  qui  avoicnt  eu 
je  mefme  emploi  avant  luy , l'un  envi- 
ron dix  ans,  Sc  Hillc!  durant  l'ofpacc 
de  quarante.  '  Les  Juifs  qui  mettent 
cet  Hillel  cent  ans  avant  la  mine  de 
Jenifalcm ,  prétendent  qu'il  eftoic  de 
la  race  de  David  :  [de  force  que  leurs 
Patriarches  dcfcendus  de  luy  auroient 
dû  cftre  exterminez  les  premlert  dans 
la  pcrfeauion  que  Domitien  Se  Tra- 

I'jn  firent  à  cette  famille.]  Ils  l'appcl- 
enc  Naûou  Prince,  parccqu'ileftoit, 
diCênt4Is,  Pfincecki  Sanedrin,  9c  de 
■toutes  les  fynagog^s»  CTe.  ce  ppi  luy 
donnoit  la  première  plicc  après  le 
fouvcrain  Pontitc,  avec  le  droit  d'in- 
terpretet  les  Ecrltufes  j  comme  ayant 
1»  clef  de  la  Iciciict    de  b.doâtiae. 


FNT  GAMAtîEL.  jn 

Ils  le  font  l'auteur  &  le  pere  de  leurs 

traditions  :  'Se  des  le  temps  de  Saint  Htcr.e^tfr. 

Jecoroe ,  ils  croyotcot  que  les  Rabi 

Hillel  8e  Simeon  leots  jpaifttes, 

avoicnt  réglé  qu'on  pouvoir  faire  iuC» 

qu'à  deux  mille  pas  le  purdu  Saboar, 

avec  d'auitcs  choies  lemblables.  'Ce  iair.i.f .5*4 

Pece  die  anffi  que  lèlon  l'opinion  des 

Nazaneiii»Stiinu]f  AeH  i  llel  avoicM! 

cftc  un  peu  avant  JesusCnRisT, 

'es  tuteurs  des  Scribes  Se  des  Phari- 

(len^4e  ivtient  corrompu, ou  plucoft 

t  cnvejfé  les  préceptes  de  la  Loy  par 

leurs  traditions  &  leurs  Dcutcrolcs. 

[Néanmoins  on  voit  par  Jolcph  que 

les  Pharifiemeftc^t  'aVant  le  temps 

où  on  mec  Hillel.] 

'Les  Juifs  font  fuccedcr  Simeon  à  Pei.p.iA 
Hillel  fon  pcrc  d^ns  la  dignité  de 
Nafi,  &;di(cnt  que  ce  fbr  le  premier  • 
à  qui  on  attribua  le  titre  de  Kabban,  . 
bien  plus  excellent  dans  lait  idée  que 
celui  de  Rabbi  ,  quoique  ce  ne  loit 
dans  la  vérité  que  la  mtfmc  chofc.  Ils 
font  de  mcfmc  fuccedcr  leurGamalicl 
1  Simeon,  ôc  exercer  la  charge  de 
Nad  durant  31.  ans.  'Ils  difcnt  qu'il  p.«ov 
voulut  par  modcftie  cftre  cnfcvcli 
dm^  du  linge ,  &  non  dans  de  la  foie 
leloD  la  coutume  )  ce  qui  fut  fore  fen« 
lible  à  Ùl  famille. 

'Jo/êph  parle  de  Simon  ou  Simeon  jofvir^. 
fil";  de  Gamalicl ,  qui  eftoir  Je  Jcru- 
iàlcm d'une  race  illaftre,&  delà  Ccâx 
des  Pfaaiifiens.  Quoiqu'il  foft  fi»  • 
ennemi,  il  le  loue  comme  un  hoMine 
plein  d'efptit ,  &  capable  mcfme  par 
fa  prudcnce,de rétablir  les  aifaires  des. 
Juifs  dans  le  malheureux  état  oùr  les 
avobntmis  leurs  revolfes.11nelli&  fLioti.wiA 
foit  pas  de  faire  des  fautes  confidcr.i- 
blcspar  imprudence, &par  l'amour  de 
Tarertit  i'9e  d'employer  aofll  ou  hixt  p-f^iA^* 
employer  l'argent  pour  porter  les  aok  - 
rres  \  de  grandes  injufticcs. 'Il  le  re-  bel!.I.4.c.f4t,r 
prelènte  comme  un  des  premiers  6s, 
des  plu5pailIànsdeJerauiileiR.[Mah 
.^je  ne  voy      néanmoins  ^  cel»  . 
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égale  encore  l'idc-c  cj-ic  les  Juifs  nous  écoles  6c  à»  levantes  des  Juifs,  & 


f^onncnt  de  leur  Nali.]  'Car  ils  veu- 
lent qu'il  air  eu  audi  cette  digniré 
après  Gamaltcl  jufqu'à  la  ruine  de  la 
ville  en  l'an  70. 

'Ils  ajoutent  que  le  jeune  Camaliel 
fils  de  Simon  «  fut  fait  au(n  chef  des 


qu'il  rcfida  en  cette  qualité  a  Jamnia 
ou  à  Tiberiadc  depuis  l'an  75,  [ou 
79.]  jufquen  97.oà  le  P.Pe«0iiC8Qit 

âu'it  fdc  fait  le  premier  Patriiiclie 
e  Cà  nation. 


NOTES  SUR  S«  MARI£ 

MADELEINE 


fmtU 


NOTE.  I. 

M^^faur  de  Lstzarf,  &  I  t femme 
pecherejft,  ctmme  tr»ié  ftrfima 

différentes. 

\T  'Obligation  où  nous  nous 
J^tronv^  d'èelaircir  rbilloiiede 
r£glirc,ne  nous  permet  pas  dTomercre 

la  difficulté  que  tous  les  commenta- 
teurs &  tous  les  htftorieQS  agitent,  fî 
h  femme  pénitente  dont  pam  S.Luc 
Cjjv-n.  Marie  M.îdclcine,&  Marie 
iœar |de  Lazirc  ^  àc  Marthe,  font 
une  ou  deux,ou  crois  perfonnes  dtfFe- 
%m.M4  It.  tentes.]  'Baionius  qui  Iburientque  ce 
n'eft  qu'une  Iculc  pcrfonne,  recon- 
noift  néanmoins  que  les  anciens  &  les 
Pères  ne  font  pas  moins  pastaeez  fur 
ce  fujerqueles  nouveaux.'S.CTement 
d'Alexandrie  fcmblc  ne  rcconnoiftre 

Îu'uQc  feule  ondion  de  J  s  s  v  s 
:  R  K I  s  t;  &  il  l'attribue  i  la  fem- 
me pecherelTc.  'TcrtuUien  dit  que  la 
femme  pechercfTe  en  parfumant  les 
piczde  Jésus  Christ  ,figuroic  fa 
lêpulnue,  maitgurMmi :  [Se  femble 
jainfi  dire  que  c'cftoit  la  mefme  que  la 
fccur  de  Lazare]  'Origcne  dit  que 
l>eaucoup  croyoient  que  c'cftoit  une 
toefme  femme  qui  avoit  tépaadu  des 
parfums  filf  J  ISvsChiiis  T,dans 
iPSiiitfereotef  o^^afions  maïqvéfs  par 


Cl  pxd.l.i.c. 


Ten  de  pud. 
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Iles  quatre  Evangelîftes  :  [ce  qui  unit 
encore  la  ftrmmc  pcchcrertc  avec  la 
fœur  de  Lazare:]  'Un  difcours  attri-  combr.ia 
bue  parunmanBfcritàS.Bafile,[mais  'ol?'"'' 
qui  fclon  toutes  les  apparences  n'eft 
point  de  luv,  v.S.Baftle  $  i4..]'prend  p.n«> 
pour  une  mefmc  pcrfonne  Marie  qui 
a  choifi  la  meilleure  patt,&  œlledonr 
JesosCHRisTa  loué  les  lar- 
mesj  [c'efl  à  dire  la  fourdeLazaM^ 
Se  la  pechcrcÉPc.] 

'Baronittsdtel*Iiometied*Orieene  iarii.faM 
fiir  la  Madeleine,  &  la  Préface  de  S.  *»• 
Ambroi(e  fur  la  fcfte  de  cette  S  iintc, 
pour  montrer  qu'ils  ont  cru  tous  d^ux 
qu'elle  cftoit  la  mefme  que  la  peche- 
rclfc,  &  que  h  focur  de  Lazire-,  quoi- 
qu'Origene  euft  auparavant  tenu  le' 
contraire.  Mais  Bcllarmin  p.77.  [ôc  * 

r)iu(ïeurs  autres i]croyent  que  l'horae- 
ie  fur  la  Mideleine,  eft  plutoft  d'un 
auteur  La  tin, 'beaucoup  plus  nouveau  Atex.t  t.p? 
qu'Origenc,  *Er  quand  elle  feroit  de  âc2i:Œ.'i4.$ 
luy,  Baronius  auroit  peine  à  pnwrer  iirMii.»"* 
ce ^u'il  prétend,  qu'Origenc  y  a  cor- 
rige ce  qu'il  avoit  écrit  cftant  plus 
jeune  \  puifque  cette  liomelte  pstoift 
au  contraire  écrite  par  un  jeune  hom- 
m"  ,  drc.  [Pour  s.  Ambroifc,  je  ne 
pcnfc  pat  qu'on  le  fallc  auteur  de  too- 
tes  les  Piefaces  qui  font  dans  teMiilèl 
Ambiofien.]'Baronius  cicecnovewi  Bwj^Jaf* 
auttecodcoit  de  cePere,£qui  ne  pion- 
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lottes  de  perfcmmv. 

'On  cite  un  pafTagc  d'Apollinaire, 
qui  fcmblc  prendre  Ta  fœur  de  L.izaïc 
&  la  Macicleincfour  une  mcûsc  pcr- 
61111e» 

Jcnme  après  avoir  dit  qa'il  ne 

faut  pas  que  pcrfonne  croie  que  la  pe- 
cheselTe  loic  la  mciine  que  U  fœur  de 

aucie  enîjrotc,  àtfAbnant  les  deux 
onâtons  à  la  pccherelfe.  'Dans  un 
autre  ouvrage  il  ia  <iiilingue  de  la 
firar  <fe  Lazare,  ajoocaot  que  d'aut  res 
croyoie&t  néanmoins  que  c'clloir  la 
mefmc.  'Dans  une  lettre  où  il  veut 
faàre  i'enunaeration  de  toutes  les  Ma!^ 
tic»  marquées  dans  l'Evangile,  il  ne 
nomme  point  la  fœur  de  Lazate. 
{Aiaâ  il  faudroit  qu'  il  cuft  cru  que 
ç'cAoic  Madc^K.  Il  fe  peut  fthe 
neannioinf  yTUTait  oubliée.  ]  'Pour 
ce  qu'on  prétend  que  dans  fon  cpt^c 
I4&^.i|8^  il  afl'ure  que  la  Madeldfric 
^ptt  b  peckereflè  >  [1 1 
l'infiaue  nmt  aa  plus  d'une  manière 
très  obfcure,  ou  plutoft  il  ne  le  dit 
point  du  tout.  Car  en  diûnt  que  la 
graceaaboodéenellB,  comme  le  pc- 
ché  y  avoit  abondé  auparavant  s  il  a 
pu  tirer  cette  abondance  du  péché  des 
îëpt  dénions  qui  l'avoicnc  polfcdée, 
comme  il  venoit  de  le  marquer,  fans 
longer  à  la  femme  pccherene.] 
'S.  Augudin  dans  le  livre <if  confcnfr 
_  Evang.  [fait  vers  Tan  400.]  croit  que 

la  femme  pecherefle  eft  ia  mefme  que 
fM»9M  p-  la  fœur  de  Lararc.  'mais  depuis  il  tc- 
i|Î5M|teET.  moigne  qu'il  en  doutoit/  S. Grégoire 
''M'ïjîP*     z  cru  que  b  femme  pecherclle  eftoit  la 
îf*' ,        Hefiae^e  Madeleine  :  &:  il  inlimic 
encore  que  c'crt  !,i  raBurdeLazare:[6c 
il  {«nblc  que  ion  autorité  ait  beau- 
coup conmbai  ï  èubkr  cette  opi- 
Bc4inLac.i-  nion  parmi  Ics  Latins.] 'Bedc  ne  fai: 
).c.i.p->«u    ^1^^  ^'unc  pcrfonnc  des  trois,4|Boi- 


quelquefois  ou  il  ne  pi  «,4  .  eu 

aflurer  fur  cela  »  L'auteur  du  livre  du  ^ 


double  martyre  attribué  à  S.Cypricn,  -cy^t.? 
femblc dire  que  Madeleine^ la  mrf* 
me  que  la  pecherefle.  [Mais  c'cft  un 
écrit  fuppolc  qui  affcdc  le  temps  d» 
S.  Cyprien,]'&  qui  parle  des  guerres  M«*.6 
contre  les  Tuics.  r .5 .  C;p  tôt. 
'D'autre  part  Origenc  croir  qu  .1  oninM^t; 
"aut  diftinguer  la  femme  pechciellc 
de  h  fœur  de  Lazare.  'Les  Conftitu- 
tiûnsapoftohqucs,[<|ui  peuvent  avoir 
cftç  faites  ws  le  mclrac  temps,]  dif- 
tingucnt  nulfi  la  fœur  de  Laz  ue  d'a- 
vec Madeicmc. 'S.  Macairc  parle  de  MMKt.t«. 
MariefaînrdeManhe,&delafcm-  » 
me  pecherefle ,  comme  de  deux  pcr- 
fonncs  différentes.  S.  Chryloftome 
veut  qu'on  diltingue  la  fœur  dcLaiare 
dU¥ce  k  femme  pechiidrc ,  quoique 
d'autres  fuflbnt  dans  un  fcntinunr 
oppofc.'Theophylaélc  «cEttlhymius  Bai.it § 
4'ont  luivi  en  cela  [à  lear  ordinaire.] 
On  Cfouvc  la  medne  chofc  dans  l'a 
brcgé  de  la  concorde  de  S.  Hcfiquc  P-*»* 
Prcftre  de  Jcrulalcmi  f«.  U. 'On  T  ep.n.p.ioM, 
lomt  un  nommé  Sevefc,'«  le com-  Aiex.t.i  ^ 
tnentaire  fiir  S.  Lac  attribué  à  Tiic  •4o.*i'. 
de  Boflrcs,mn<;  qui  ne  peut cftlC  écrit 
qu'un  ûecle  aptes. 

'S.  AmbtoiCè  met  bien  nettement 
Madeleine  entre  les  vierges .  [  3c  ainfî  'Jf^^ 
il  n'a  pas  cru  que  ce  full  la  pcchc- 
rellc.]  'U  dou:eii  la  pcchcrclVc  cil  la  ini-ac-r-t»- 
fœar  de  Lazare  on  non.  [S.  Jerome» 
comme  nous  avons  dit ,  appuie  l'une 
Se  l'autre  opinion.  S.  Modcftc  qui 
cftoit  Patriarche  dcjcrufalcm  aucom- 
meneement  du  V 1 1«  ficcle,dtc  comme 
S.  Ambroifc,  miis  en  termes  plus 
formels  ,]  'que  S"  Madeleine  a  cfté  rïMx^ji^ 
vierge,  &  a  toujours  vécu  dans  une 
enriece  «ueté.  'On  parie  encore  d'un  c  o  ti ,  a  ^n. 
.]ea«de  Tliefl*aloniquc,& d'un  Nice- 
I  plioiejOtti  diftinyicnt  Marie  fœui  de 
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I.azare>  &  Klaric  Madeleine,  comme 

deux  pcrfbnncs  différentes.  'Florcnri- 
aius  cite  Euicbc  de  Ccrarcc  dans  lun 
epiftceè  Marin  etVîâordf Antiochc, 
pour  la  diftin(5lion  des  deux  Madilci- 
aes.£Jc  penfe  Qu'il  veuc  duc  de  Mi- 
ddetoe»  &  de  l'une  des  deux  autres.] 
'On  precend  qu'il  y  en  «  encoxe  beau- 
coup d'autres  qui  ont  cru  que  l'opi- 
nion foutcnuc  par  Uoxouius  ciloic  ou 
incertaine,  ou  £iufle. 

[On  voit ,  ce  me  fcmbic  ,  par  cette 
dedu<5lion,quc  U  piufpart  des  anciens 
vont  à  diûinguec  la  pecherelfc ,  la 
foeurdc  Larare,&Maaieleiiie,comrae 
trois  perfonnes  dif&renics.]  'Qiie 
jufiju'a  S.  Grégoire,  il  eftditficiledc 
trouver  quelqu'un  qui  aie  dit  que  .Ma- 
deleine âtft  rune^doiz  autres,  [  Se 

3UC  pcutcdre  aucunGcec  ne  l'a  ) Jimis 
it,  hors  Apollinaire  ,  qui  cil  ailtz 
obrcur*  &  Cedreqe  ;  mars  que  le  Tcn- 
timenc  qui  ikit  une  mefîne  pec&nne 
de  la  pecltercirc  &  de  la  fcaut  de  La- 
zare ,  quoique  fort  combatu  par  les 
principaux  Percs^bors  S.  Auguftin  â# 
S.  Gregoirtyn  a  pasTaid^d'cflceteu- 
jours  .iffcz  commun  dans  l'EgViCct 
parccqu'il  fcmbic  cftra  en  quelque 
manière  favorilé  par  i'£vaogilc.J 

'Car  S.  JeiUi  pulanc-de  lasMladie 
de  Lazare,dit  qucMarielà  faur  cftoic 
celle  qui  avoir  répandu  des  parfums 
fiir  les  picz  dcjËSosCB&iST, 
&c.  [Or  il  n'avoir  encore  rien  die  de 
cela.]  'Ainliilcllafl'urcmcnt  très  na- 
turel de  croire  qu'il  a  voulu  marquer 
Piébion  de  la  pechcniTctque  l'Evan- 
gile de  S.  Luc  devoir  avoir  rendu  cé- 
lèbre dans  l'E^lifc. [Mais  nonobftant 
cette  probabifuc,  nous  avens  vu  que 
Origcne>  S.  Jérôme^  S.Chryfoftomc 
&  ceux  qui  Tonc  fiiivi ,  ont  rtjctté 
pofitivcmcnr  ccrrc  opinion.]  'Il  Ce 
peut  faire  cn.cifct  ou  que  S.  Jean  au 
dit  cela  p»t  anticipation ,  'comme  le 
remarque  un  ancien  auteur,  £c  pour 
coucliec  en  un.nioc  ce  qu'il  dcvoicxUxc 


Cbn-  in  Jo. 


en  ion  lieu  plus  amplement  *>  'ou  par-  Car.cx.i4.f 

ccéjuc  cette adion  cftoit  dc;a  fort  con-  '••P-JW-U** 
imc  par  ks  tidcics  avant  mclmc  que 
S.  Jean  reuftéctiie»  comme  les  Evaii* 
gclillcs  en  pariant  de  la  vocation  de 
Judas  à  l'apullolat ,  difcnt  que  c'cll 
celui  qui  trahit  JasosCnjcisT, 
quoiqu'ils  n'euiTent  encore  riendicdie 
la  tranifon.  Se  qu'elle  ne  (oit  arrivée 

3UC  deux  ou  trots  aiu  aptes  le  teœp» 
ont  ils  parlent. 

[Ce  qui  a  donne  lieu  de  croire  que  li» 
fa'ur  de  Lizarc  n'çft  point  la  mcfmc 
que  la  pccherciTc ,  c'eCt  que  l'iuftuire 
de  la  pecheseft  eft  arrivée  dans  la 
Galilée ,  comme  on  le  vermdaas  I« 
note  z.]  'S.  Chryfoftomc  en  donne 
une  féconde  rai(bn  [encore  plus  for- 
Te>]  qui  eHk  que  la  foeur  de  Lazare  pa> 
roiil  par  tout  dans  l'Evangile  comme 
une  pcrlbnne  qui avoit  toujours  vcctt 
dans  l'hoimeiu:  &  dans  l'cAiinc  de 
tout  lepçuplc  de  JefuCilem,  t*f*ù  >g 

que  nous  diibn»  qu'elle  paroift 
a«Kr  eu  U  demeure  fixe  à  Betbanie» 
fait  qu'il  eft  diUicile  de  cioire  qu'elle 

puiilè  cftre  la  mefme  que  Madeleine.J 
'puifquc  celle-ci  cftoit  l'une  des  fcm* 
mes  qui  luivoient  J^sus  Christ 
dan>laGalilée,quiraccompagnoient 
dans  fes  voyajges ,  '&  qui  vinrent  de 
Galilée  avec  îuy  à  Jcrufalem.  [Il  fc- 
roit  de  plusj  adez  étrange  qucS.Jean 
après  avoir  parlé  plu&urs  foie  d# 
Marie  fœur  ac  Lazare,  fans  Kiy  don- 
ner  aucun  fumom,luy  donnaft  cnfuite 
le  furnomde  Madclemc  fans  rien  dite 
pour  marquer  que  c'eftoii-  la  mefine». 
S .  Luc  ne  la  furnomme  point  non  plus 
Madeleine,]  'comme  il  fait  celle  dont  Lik.m<v*w.* 
il  parle  dans  l'btiloirc  de  la  Kcfur- 
rection,'&  il  en  parle  d'abord  comme  te.T.jf.- 
d'une  perfonnc  dont  il  n'avoit  encore 
rien  dit,  £r  bmt  erut  firtr  nomlnt 
Méi  M(,[quoy  qu'il  cuft  parlé  aupara'^ 
vanc  de  Marie  Madeleine  >  &  de  la< . 
^Boune  {eaimuc^ll  y  aaioit  «noM» 
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«oekfue  lien  de  demander  poniquoi 

Marthe  ni  Lszarc  ne  paxoUlènc  ja- 
mais avec  Madeleine] 

^Barontiis  allègue  pour  hty  ces  pa- 
roles de  Js  sus  Christ  à  la  ftrurdc 
Lizarc  3  feuffre^  quelle  garel-  ce  par. 
fmn  fMtrlt  feur  dé  ma  fefnltMre:  6C  il 
>'<cii  ooadut  qu'elle  a  dû  cfbe  ime  de 
celles  qui  vinrent  pour  embaumer  le 
corps  de  J  E  s  u  s  Christ,  Se  néan- 
moins icsEvangcltilesne  l'y  mettent 
point,  fi  on  ne  die  que  c*efl«elle  qu'ils 
nomment  Marie  Madeleine.  (Je  ne 
fay  pas  quel  fcns  il  donne  aux  paroles 
de  Jésus  ChrisTj  pour  en  tirer  ce 
qu'il  prétend.  Car  il  ne^ra  pas  auc 
Je  mefme  parfum  qui  venolc  d'cftre 
répandu,  devoir  cftre  employé  à  em- 
baumer JesusChR.i«t  après  fa 
•  «aovt.  Le  grec  qui  porte,  EUe  *  gardé 
ce  farfitm ,  ôcc.  le  fou^rtroit  encore 
moins.]  'Et  ni  Madeleine ,  ni  aucune 
autre  fenarocj  n'a  embaume  ic  corps 
étjtsos  Çraist  après  ù  mort.  [Il 
fcmble  que  cef  paroles  »qni  fdni  fort 
obfcurcs  dans  S.  Jean,  Ct  doivent cx- 

tliquer  par  celles  que  rapoitent  S. 
latthîeu  9C  S.  M«re,  hKqueltes  peu- 
vcnt  fignifict  que  Marie  prcvcnoic 
marquoit  fa  (epulture,  parcequ'ellc 
i'embaumoic  par  avance  ,  au  lieu 
qu'on  n'embaume  les  corps  qu'en  les 
enfevclifTint.Mais  félon  ce  fcnsBaro- 
nius  n'en  peut  rien  conclure.  Quand 
on  (êroit  mefme  obligé  de  dire  qu  elle 
a  efté  au  fepulcit,  elle  peut  eftte  com- 
prit dans]  'les  antres  que  marque  S. 
Luc  fans  les  nommer.  '£c  on  cite  un 
Nicepkore  qui  outre  Madeleine ,  & 
letaotres  que  l'Evangile  nomme,  dit 
que  Marthe  &  Marie  fœursdeLaza- 
«e,  6c  Sufane,  y  tiirenc  aulfi. 

{NoasneroyonstièiiJuisI'EvMi- 1 
^ile  qui  nous  porte  1  cioiveque  Ma- 
deleine foit  la  mefme  que  la  femme 
pechetcfle»  ôc  nous  y  voyons  au  con- 
«ralit  diverfes  «holcs  qui  nous  en 
fevfCiK  empclchv.Netti  m  ncttoQs 


ri 


point  en  et  rang  ce  que  remarque 

Eftiusff»-.  14.^.139.  <|iuj  'S.  l  ue  par-  Laej.vx 

lantdcMadeieincauiittoil  aprésavoir 

rapoité  rhiftoite  de  la  pecherefTc,  ne 

dit  point  que  ce  fud  la  mcfmc.  [Cat 

on  peut  dire  qu'il  le  fiir  à  defTcin  poitr 

épargner  û  pudeur,  comme  les  Peies  ' 

icmarqnent  qu'il  a  fait  1  Pégaid  de 

S» Matthieu,  en  ne  parlant  de  luy 

comme  publicain  que  fous  le  nom  de 

Levi.j  '  Baronius  répond  auiii  fort  Ba<.j:.§»4. 

cfarétiennemenc  à  ce  que  l'on  ob- 

jeébe  des  (èpt  démons  dont  Jésus 

Christ  l'avoit  dclivrcerrcndroitcft 

à  voir.  'Et  néanmoins  il  eft  difficile  Aia.t.-p, 


de  croire  qu'une  poflèdée  fïift  en  état 
de  commettre  des  crimes  qu'elle  ne 
pou  voit  pas  commettre  feule.  [Je  ne 
iay  auflî  s'il  efl  bien  probable  que 
jESVsCnItIST,  après  luy  ayorT 

donné  une  remifion  fi  publique  de  (es 

pechex,  &  avoir  rendu  un  témoigna- 
ge il  authentique  à  fon  amour^  pour 
condannèt  la  noideor  des  antres ,  ait 
permis  cnfuitc  ,  comme  le  croit  Ba- 
roniuSjqu'ellc  ait  eftc  tourmentée  vi- 
siblement par  les  démons.  La  fuite  , 
mefme  deSafntLnc  ne  permet  guère 
de  le  croire;] 'puifqu'auflîtoft  après  I«eJ.v.i.8« 
l'hifloirede  la  pechcrelTc,  il  mec  Ma- 
deleine k  la  teftè  des  femmes  qui  fcr<- 
voient  Jb  s  vs  Ch  r  sST>^-quile 
fuivoicnr. 

'Et  c'ell  ce  qui  forme  encore  une  Efti-o»  i4f< 
nouvelle  difficulté.  Car  Eftius  ,  [& 
d'autres  ptrfonnes  fages  &  |ndicien-i 
fes,]  trouvent  qu'il  n'y  a  aucune  ap- 
parence que  1  BsusCHKtsrait  voulu 
admettre  i  (a  fniie  avec  les  Apofties»  • 
une  femme  dont  la  vie  avoit  cfté  jaf" 
qu'alors  le  fcandaledc  toute uncvi lie. 
Il  paroift  avoir  youlu  fouifrir  les 
(bupçons  èc  les  calomnies  des^m- 
mcs  fut  plufieuts  cliofcs  ,  mais  non 
fur  la  pureté*»  au  fujct  de  laquelle  notîç 
ne  voyons  point  en  cfiec  que  la  ma- 
lignité de  (es  ennemis  luy  âtt  jamais 
faitttwimxepcodie. 

-  Tttij 
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fiê  NOTES  Sun  S»  M 

[Il  eft  fnj  encore  que  DifU  a  or- 
dinairement porté  celles  qui  rrflcm- 
bloient  à  cette  lUukrc  pcnucnce,  à 
aller  eficer  dans  la  tetraice  les  teAes 

&  les  images  de  letirs  anciens  derc- 
glemens,  plutoft  qu'à  fc  produire  de- 
vant les  hommes  par  des  avions  ex cc- 
fieures  de  pieté,  au  milieu  des  objets 
qui  leur  avoicnt  fait  tant  de  blefTurcs 
mortelles. C'efl  ce  qui  le  voit  dan&  S*' 
Marie  Egyptienne  y  dans  une  autre 
pénitente  de  mcfme  nom  >  dans  S'<: 
Tha'n,  dans       Pélagie  ,  C^c] 

Atcx4.i.p.       'Il  y  axz  qui  pour  le  tlcbaralfer  de 

^  kdïAcuIté  qu'il  y  a  à  accorder  letat 

«l'une pofièdéeaYecoelih  de  la  pèche 
rcrn.",vcîilcnt  que  cette  poiTcflion  n'air 
cAc  que  rpiruucllc,  comtac  clic  c& 
dans  tons  les  pécheurs,  liais  quoique 
cette  explicaaonftnitbleautoriféepsr 
S. Grégoire, néanmoins  le  P.  Alexan- 
dre mcfme/jui  veut  que  k  pechcrcllc 
&  Ma^leiae  ae  (bieac  qu'aoe,  avoue 
quec  eft  £airc  violence  au  textede  VE- 

lfli.ar.M.p.  vanpilc.'Et  U  y  a  peu  d'apparence  que 
S.  Marc  &  S.  Luc  le  loicni  accordez 
hCc  fêrvir  de  cène  czpreflîon  allégo- 
rique dans  une  narration  iîmple,  & 
qiij  ne  demande  rien  que  de  iiirçrjj. 

9Êt.;i.§  j.  'Baronius  qui  croit,  comme  nous 
avonadic que  la  (emÊoe  pcchercfle , 
^faric  Madeleine,  &  Marie  fœur  de 
Lazare  ncrontqu'uncmêuiepcrfoBne, 
engage  Tautoutc  de  i'Eglilc  àXoutenir 
cette  opinion.  [Je  penfe  que  ce  qu'il 
appelle  l'Eglifc  en  ce  point,  n't  fl;  .lutrc 
chofc  qucla  créance  communcdu  piu- 
ple,& l'office  d  u)our  deS^Madelcinc,  ] 
où  l'on  joint  ordinairement  l'hiftoirc 
de  la  femme  pce hcrclfe,  te  dans  quel- 
ques bccviaircs  i'ouiion-cfl:  de  la  1  crut 
j»Laz«re.Maiscefên>ît  £dce  un  grand 
ton  à  rEglifc  que  de  la  vouloic  ren 
dre  rcfponfable  de  ces  fortes  d'opi 
oionsqui  s'établilTent  parmi  le  Peu- 
ple, <!s:  quonnieteofiiitedanslesDre 

ÏiatKS.  C'ell  pourquoi  Eftius,  &  plu 
cuts  Mittct  CulioU^es  crcs  ||icux« . 


A  RIE  MA0ELEIKE; 
tnafati»  habik»  »  o*oik  pas  cru  que 

cette  autorité  prétendue  de  l'Eçlife, 
les  duil  empcfcbecdc  iuivre  un  Icnti- 
mcot  diffemtde  celui  du  peuple.]  ' 
'Eftius  dît  qoe  PEgliic  a  feulement  Efti.or.14.11 
voulu  honorer  trois  hiftoircs  de  l'E-  *4<--j*« 
vaneile  fous  un  feul  nom  dans  une 
mewie  fèAe»  8c  non  s'engager  à  fini- 
tenir  qu'elles  rcgntdcnt  une  feule  pcr- 
fonne:  &  il  dit  que  c*cft  pour  cela  que 
Clément  VIII.  Ht  ofter  de  l'otHce  de 
S"  Madeleine  ,  une  ancienne  hymne 
qui  difoit  pofitivement  qu'elle  eftoic 
lœut  de  Lazare  >  âc  avoic  commis 
beaucoiy  de  Cf  imes^ 

'Mais  oMiuBe  U  eft  difficile  que  ce 
mélange  ne  trompe  pas  le  peuple, 
[ceux  qui  ont  uavaiilé  depuis  peu  à 
revoit  les -bteviaiiet-de  Paris»  de 
'Vieane ,  d'Orléans ,  &  de  pluficurs 
autres  Eglifes ,  ont  oftcde  l'office  de 
S"  Madeleine  tout  ce  qui  fe  pouvoir  .  •  • 
raponer  à  la  Cmu  de  Laaace  &  i  1»- 
femmc  pechere/Iè.. 

L'Ordre  de  Cluni  ne  s'cft  pas  con- 
tente de  cela^mais  il  ùit  le  premier  de 
Icptembre  «ne  6fte  camanne  de  S. 
Lazare  Se  de  fcs  deux  fœurs  Marthe 
&  Marie:  &:  l'Eglifc  d  Orleans  joint 
les  deux  dernières  enfcmblc.  le  19.  de 
juillet.  Les  oraeincns  blaocs-dûoc 
fert  l'Eglifc  dcPa  ris  le  jou  r  d&  $(*Ma» 
dclcine,la  diUmgucnt  abfolumentde 
la  femme  pechercflc ,  pour  laquelle  il 
faudroit  mettra  du  violêt.- 

Que  fi  une  purie  de  l'Eglife  la^ 
tinc  femble  encore  favoriler  ceu-x-  - 
qui  croient  otie  ce  n'cil  qu'une  feule  . 
perfimnc,]  M'Eglife  greque  laToriiê  Bott.flMr.tfc- 
ccux  qui  en  font  trois.  [Et  comme  il 
no^aut  Doint  oppofer  cesdciu  Egliiièt  » 
(*ane  a  rautre,  pour  accuicff  l!^iiedas 
deux  d'ellrc  dans  l'erfeus>il  faat  re^ 
conuo  :  a  rc  que  l'Egli  fe  ne  prend  point 
de  part  dans  ces  dificultsz,  où  la  ro- 
iigton-n'cft- point  blcilSe  de  part  ni  . 
d'autre, ipais Ujiflê» i  Ibenfans  la  lu  ^ 
•  bcKcde^iQtcs  veqjie  les  raiioasâf  !«§• 
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auto  rue  2  leur  feront  juger  cftce  plus 

probible. 

Dans  le  dernier  (îecle  Jacquc  IcFcb-* 
l^d'Etbple  avoit  fait  un  écrit  pour 
fourenic  1  opinion  qui  diftinguc  trois 
perfonne»  dtâercntcs,  quoiqu'il  le 
uSz  d*bne  nunieie  «mbaraflle  de  dt- 
ver(ës  difficulté!.  On  prétend  que  la 
Faculté  deParis  dcfaprouva  (on  écrit, 
,&  en  ât  une  cenfurc  que  nous  n'avons 
pas  viiei  de  Ibrteque  not»  ne  mutoos 
pas  dire  pKciifalieiiC oe  ou'elle  pone. 
Quelques  uns  difentqu'eilc  fut  fondée 
iùr  des  raifons  peifonnelles.  £c  pcut- 
dlreque  fopinJotv  roMen»  par  le 
Febvre,e(loit  alorsfi  panioalicrc  dans 
le  peu  de  connoilTancc  que  le  vulgaire 
avoit  de  Thiftoice  ancienne  ,  qu'elle 
cicitoic  un  bruit  un  Icandale  qu'on 
|ugca  plus  à  propos  d'étouffer  par 
Cette  voie|^  que  par  réclairciflcment 
d'une  vérité  non  necelTaire ,  de  quoy 
les  cCprits  du  peuple  eiloient  peu  ca- 
pables en  ce  temps  là.  Mais  les  chofcs 
ae  font  plus  aujourd'hui  ^  roerme 
k»t,  L'hiftoire  facrée  cft  beaucoup 
pins  connue  qu'eHe  n'ciloit  il  y  a  cent 
ans  y-  &  peu  de  pcrlbnncs  font  alTcz 
£»ibles  pour  fe  (caudal  izet  de  ces-6>t- 
tes  de  qiieftions.  Aulfi  r£gli(è  dePaiis 
favorifc  ,  comme  nous  avons  dit ,  la 
dillinâioo»  &  cft  iiiivie  de  pluficuss 
autres. 

Avant  meGae  qu'on  euft  ohé  fi 

grande  autorité  ,  on  m'a  afiuri  que 
divcrfcs  pcr(ônncs,&  mcfnic  des  plus 
emincntes  f  dont  l'une  cftoic  M<  le 
Caidinal  de  Retz»  ravoienfrrooteiiiie 
en  Sorbonne  dans  leurs  Thefes.  Et 
comme  dans  une  de  ces  difpurcs  on 
ob;eif^a  à  l'un  d'eux  qui  cÀoii  M' 
Queûiel-,  mort  dépôt»  Chanoin»  de 
Bcauvais,  la  cenftire  de  la  Faculté 
comme  contraire  à  fa  Thcfc^  il  ferma 
la  bouche  au  difpucanc,  en  luy  difant 
^u'il  ne  Ibutenoit  point  tiois  Made- 
leine;, mais  trois  femmes  dont  une 
icul&i6.noaimoii.Mridclciae>.une  au> 


treMaiie,&  la  trcificmc  n  avoii  point 
de  nom  dans  l'Evangile  i  &  on  n'ia- 
fifta  pOtn^davantage. 

On  a  imprimé  en  1^85.  unediâcr-' 
tation  faite  exprés  fur  ce  fuiet,  avec 
l'approbation  duCen  feur  publicDoc- 
teor  de  Sorbonne.]  'L'auteur  y  ré-  utticp.4r 
pond  à  lacenfurc,  qu'elle  a  efté  faite 
dans  le  tcmpt  de  la  nailTanccde  l'he- 
rc6e  y  où  tout  ce  qui  fentoit,  de  quel- 
que forte  que  Ce  fuft,  la  AOureauté, 
eftoit  fufpcd  -,  'ce  qui  fit  meTme  con-  fj^^  •) 
dan ncr  Claude  Dcfpencc,  pour  avoir 
prefché  contre  les  extravagances  de 
la  Lcgendedofée^  Cet  auteur  rapome 
une  lettre  de  M'  Chaftellain  Siadic 
dclaFacultcdu  3,mny  i^j^.'qui  porte  P-^r 
que  quoiqu'on  ne  vouluft  rien  change* 
àlacenfiireda  leFcbvre>pour  ne  poinc  : 
varier  fans  nccclûté,  néanmoins  la 
plufpatt  des  CXodeurs  avoienr  opiné 
en  une  rencontre  que  ce  n'eftoi  t  poino 
unechofedécerminée  par  l'Eglifè, 

que  chacun  avoitlalibertéd'enoroire 

ce  qu'il  voulolt.-  . 

'Eftius  qui  parle  de  ïa  ccnfure  du  livre  Eft.oi.i4-p* 
de  le  Febvre ,  «n'a  pas  lailfé  de  faite  *J'^^,. 
un  difcours entier  imprimé  à  Douay 
en  1 6 1 4«  poui  Ibuicair  la  di^in^ion. 
'Le  Cenfeupdes  livtes  daas  le  Pays,  ^lff. 
bas  approuve  &  appuie  ce  difcours  enr 
particulier.  'Boulanger  Jefuite  qui  .t  Bonleng. 
cntrepHS  de  défendre  Baronius  comrc 
Calââbon,.paioift  néanmoins  Pabwt-' 
donner  en  ce  point»'  Turrien  l'un  des  Tun  in 
plus  habiles  de  la  mcfme  Société,  Coiià.i.«4ïr 
s'étend  beaucoup  pour  prouver  la^  ^' 
diftinâioli.uCHit,  dit-ily<b  la  liberté- 
|ue  l'Egliiè  nous  laiilè  en  ce  points 
Plufîcurs  autres  modernes,  entre  Icf-  Ëfti^«.||-; 
quels  on  nummo  Nicolas  Zcgers,fui--  ^î**" 
vent  la  mefme  opinion;{EciTy  a  au- 
jourd'hui peu  cle  pevfonnes  habiles 
qui  ne  la  tiennent,  ou  qui  ne  croient? 
qu'il  elt  permis  de  la  tenir.  C'eft  i> 
ce  dernier  que  noua  oonsartcllonsf»! 

nous  nous  conccnton-'i  qu'il  nous' 
,  foie  permis  de  la  regarder  coinmer 
T  te  iij> 
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k  plus  probable.] 

NOTE  II. 


yoiir  Upaee 
II* 

Ponr^Mi  on  met  en  Galilée  Phipoire 
4e  ta  femmé  fefbereffe, 

[La  raifon  <fm  nous  fâte dire  après 
hc  lucoup  d'autres,  que  la  convcrHon 
t\c  1,1  femme  pcchcrcflc  eft  arrivée 
dans  la  Galilécj  c'cil<]ue  dans  le  mef- 

%ae.t.f.iAu  iQe  chapîcteoù  S.  Luc U  raporrc,]  'il 
«DUS  repre&nrc  JesusChrist 

*r.i«f-  à  Capharnaiim  &  à  Naïm;'&  immé- 
diatement aptésyii  met  ^u'il  alloic 
f  re(chet  par  les  ▼illes  oe  par  les 
villages ,  [ce  qu'on  ne  voit  pas  qu'il 
afr  fait  hors  la  Galilée]  Il  ajoute 
auilitoft  la  parabole  des  femcnces, 

$HMuvt,u  Mtce-lâc  le  bord  de  It  metif^i  dans 
l'Etangile  marque  toujours  la  mer 
de  Galilée.  Il  me  femble  que  cela  cft 
reconnu  par  les  anciens  Oc  pat  les 
modemes.] 

LmUcodc.  'Le  P.Lami  met  néanmoins  la  fcm- 
me  pcchercdc  à  Jcrufalcm  ou  auprès, 
Se  place  ion  hiftoire  dans  l'ordre  de 
€»  Concorde  oa  Hacmonie  crangelt- 
que,  entre  les  chofes  qui  y  font  arri- 
vées, i  caufe  de  m»tier  ifu*  erat  in  ci- 
vitate peccMrix  i  prétendant  que  par- 
smlesJuiftdoiMr,  ink<r,raarque[pro- 
prcment]  Jcrufalem,  Il  ne  le  fonde 
que  fur  ce  que  les  Juifs  l'.ippclloicnt 
la  viUe  Jkifife,  [ce  qui  ctt  plus  propre 
à  prouver  qu'ils  ne  le  conrenteient 
point  du  fimpic  rirrc  de  fiff<f  pour  la 
marquer.  Et  en  cfct ,  fans  en  aller 
*  cfaetcker  des  preuves  bien  loin ,  il  ne 
faut  que  voir  ce  q'ie  nous  venons  de 
dire,  ] 'que  JesusChRIST  alloit 
prercherpar  les  villes  &  les  villages: 
[&  un  peu  aiNiitrhiftoire  de  la  (em- 
me  pccncrefTe,]  S.  Luc  raportc  la  rc- 
(urrcdion  du  jeune  homme  de  hvHie 
de  Naïm.  Pluitcurs  ont  mefme  mis 
fiit  ode  la  femme  ptcfcerefli!  i  Naïm, 
fquoiqiiril  ne  ibît  pas  oecelTaire  de  le 
0»^  iMcktitmt  pottraat  marquer  fin- 


plement  la  ville  où  Je  sus  CNAXtT  - 
cdoit  alors,  quelle  qu'elle  (mR, 

Ce  qui  peut  encore  empefcb^rde 
fuivre  en  ce  point  l'ordre  de  ladlb- 
corde  du  P.  Lami,]  'au  moins  en  fup-  Lun^jt. 
pofant  comme  il  fait  que  la  femme 
pecberel&  eft  Marie  fieur  de  Manhc, 
'c'eft  qu'il  met  laconverfieo de  kpe-  ^n••u^ 
chcreuc  après  ce  que  dit  S.  Luc  c.jo, 
V.  3J-4X.  Qjç  cette  Marie  ccoutoit 
JesvsChris  T^affife  à  Tes  piez. 
Se  avoir  choifi  la  meilleure  part  qui 
neluy  (èroit  point  oftée.  [Il  eft  fort 
difficile  de  fc  perfuader  que  cette  Ma- 
rie tbft  alors  «wlîsr  i»  cl«ÎMlf  picne- 
trix.  indigne ,  félon  le  ftntimenc  des 
Phnrifiens,  qu'un  homme  faint  la 
ibufinft  auprès  de  luy.  il  eft  vtay  que 
pour  diminuer  nn  peu  la  peine  que 
cela  peut  fairCf]  'u  prétend  que  les  Ml** 
crimes  de  cette  pechereffc  Ce  redui- 
foient  k  avoir  rropde  foin  de  fes  che- 
veux ,6e  i  les  friibr ,  ou  en  faitt  det 
trefTes  le  jour  du  fabbat.  [Maisqui  le 
croira  contre  l'autoriré  exprcnc  de 
rEvangile,au  moins  félon  qu'il  a  eftè 
entendu  par  toute  iaTradicioo.]'Lc  JjJ  ^  **** 
P,  Lami  confcnt  dans  un  ouvrage 
pollcricur  à  changer  en  ce  point  l'op- 
dre  de  (on  Harmonie. 

N  OTE  III. 

rottc  m  Mis 

Sur  fhijhire  de  S"  M^dtUitu  »*• 
attribuée  k  Marc  elle. 

[Nous  ne  raporrons  rien  de  l'hiftoirc 
de  S*^  Madeieine,qu'on  prétend  avoir 
efté  écrite  en  hébreu  par  Matcelle 
(êrvante  de  S« Marthe  ,  &  traduite  en 
latin  pirun  Synthcx.  Il  n'y  a  person- 
ne aujourd'hui  parmi  ceux  qui  ont 
quelque  gouftde  ^antiquité ,  qui  né 
recottnoiffe  que  c'cfl  une  pure  fable 
très  mal  compofce.Ccux  qui  en  dou- 
teront encore  ,  n'ont  qu'à  voir  les 
mitez  qnefeaM'de  Latmoy  afairs 
Hir  cette  mutere.J'On  en  parloitdè-  i  i  n  d- 
ja  au  commencement  daXIl<  ûcclc.  ^'«'^ 
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fr.)7«|AIex.t. 


«f.pnl 


'Le  P.  Alexandre  Jacobin, fenabJc 
vouloic  laibuienir  p-ir  un  livre  qu'il 
prcceiad  avoir  cfté  cciic  l'an  571. 
[Mais  il  ne  prouve  point  cette  date. 
Que  fi  c'cft  parce]<ju'il  y  eft  parlé  de 
Didier  Everque  de  Toulon  r'il  y  en 
awoic  un  en  effet  en  575^  mais  il  y  en 
avoir  un  autre  en  119^  [Il  findroii 
avoir  la  piccc  cniicrc  pouT  en  juger. 
Apres  tout  j  on  publioic  des  le  V 1^  llc- 
de  beaucoup  de  pièces  que  l'on  ne 
peut  douter  eftre  fauflcs  Sc  IUmIcu- 
fe$.  Mais  il  feroit  bien  étrange  que 
S.  Gcegoire  de  Tours  euft  dirquc  le 
coq» oe S** Madeleine  eftoit  à  Ëphe- 
kt  fi  l'on  croyoit  alors  en  Provence 
qu'elle  avoir  palTc  fes  dernicrtt  an- 
nées vers  Aix  &c  Mazieille. 

Pont  les  aanet  aucericer  que  k  P . 
Aleiandre  Aegne>  elles  ne  fonr  pas 
affcz  anciennes  pour  faire  foy.]  'On 
accuil-  mcfmc  de  iuppoûtioaune  piè- 
ce qui  porte  qu'en  Pan  Moj.  Pierre 
Archevefquc  d'Aix ,  contera  un  au- 
tel dans  Tcgllfc  de  S.  Sauvcur,fous  le 
titra  de  S.  Maxtmio  &  de  S»  Made- 
léinç ,  qui  avoient  cflé  lea  ptemien 
i>ndaceaTS  d«  cena  egliiê.  Il  eft  en 
effet  un  peu  furprenant  que  l'Evefque 
dcCavaillon^&mefnic  rArchcvcfquc 
d*ArléSy  y'fi)tenc  appeliez  Evefques 
comprovinciaux  de  l'Archevciquc 
d'Aix  >  &  jedomerois  fort  de  la  Co- 
lùtion  du  P.  Alexandre»  qui  eft  qu'on 
les  appelle  compcovinciaux ,  parce, 
qu'ils  eftoieni  tous  de  la  mefme  pro- 
vince civilcjc'cft  à  dire  de  la  Proven- 
ce ,  quoiqu'ils  ne  fuftcnt  pas  de  la 
mefmepiovbicecGckCbftique.Il  faut 
remarquer  encore  que  rcglifc  de  S. 
Sauveur  y  eft  toujours  marquée  fous 
ce  fimple  titre, 'au  lieu  que  dans  une 
autre  pièce  cpi  eft'de  lamefincannée, 
la  S"  Vicigc  y  eft  toujours  jointe  en 
diftèrcns  endroits  j  &  mcfmc  clt 
toujours  mife  la  premierc,[cc  oui  cf 
affcz  étrange, &  donne  lieu  de  doute  I 
Siict  SainC'Sauvcuc  ocft  point  ^lel-  ( 


iOUlf. p.ilf, 

ut. 

Laun.  de 
Migd.p.j?»,- 


que  Sain:  pnrticiilicr  tlu  piys.] 

'On  marque  que  la  S''  Baume, qu'on 
prctcndoic  des  l'an  1254.  avoir  cftéle 
lieudela  rctraiiedc  S''  Madc!cine,'cft 
nommée  dans  les  lettres  des  Papes  en 
113^.  &  en  iixi.  UCelie^Qw  le  Piioré 
de  St'Mark.c'eA  à  dire  de  la  S»  Viet. 

'Les  Grecs  ont  aulTi  inventéd'anCMI  V'it4*' 
FabiesTurla  Madeleine. 


NOTE  IV. 

Pmr^i  S^Stûdi  It'me  tff  WU^ 
dmtitKr  S  Bfhefi, 

'S.  Modefte  dit  que  S«*  Madeleine 
ne  fùft  trouver  S.  Jean  à  Ephcfequ'^ 
prés  la  mort  de  la  Vicrge.[Mai5  â  lar 
V  ierge  eft  moM  i  Ephcfc,  cohime  tt 
y  a  beaueonp'd  a^pucnccyV.yôn  rinv 
w.ij.ilvaut  mieuxdircquc  S" Made- 
leine y  fut  avec  elle,  &  j  demeura^ 
jufqu'apréfl  là  mort.] 

NOTE  V. 

Snr  U  tranjl  ttion  du  corps  de  S**  ' 
MadtUifie  k  Confiaminople, 

'Zonarc  ne  dit  ^oint  d'où  Léon  le 
Sage  Ht  apporter  a  Conftantinoplc  le 
corpsde  S»«  Madclcinc/Cedrenc  écrit 
que  ce  fut  d'Ephclc  :  [&  illc  faut  diro 
félon  les  Menées  &  les  auteurs  qui 
difent  qu'elle  y  cftoit  enterrée.]  'Co- 
din  dit  que  le  mefrae  pritiCe  fie  apport 
ter  de  Bithynie  &  dcGypre  les  nli- 
quesde  Marie,  f**^<f*î'',{<\ui  eft  la» 
Madeleine,)&  de  Laiarc.  [Je  ne  ùy- 
s'il  ne  prcndroit  point  U  Bithynic 
pour  l'Ionic  où  eft  Ephefci  on  ù  cVft 
que  du  temps  de  Ccdcenc  l'Iunie 
eftoir  compriib  dam  là  Btthvnie.]t 
'Cedcene  appelle  Marie  Madeleine 
fœar  de  Lazare:[ce  qui  n'cft  pas  oidi» 
naiie  parmi  les  nouveaux  Gcccs.]^  •; 


H' 


Zon.t.|.|i.' 


Cod.oiig  C. 
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NOTE  VI. 

Si  M-trit  &AUrrhe  efloknt  ddms 

dt  B  thanic. 


jQu.ii.r.T.  'Comme  Bcihjtnte  cft  appclléc<lans 
i^Ëvangile  le  chiftcau  ou  le  bourg, 

ftt-}4 J  >.  nAtifi,  de  Marie  &  de  Marthe ,  'qu  ti- 
ques uns  en  on:  voulu  tirer  qu'elle? 
clloicnt  dames  de  ce  lieu ,  quoique 
cette  raifon  foie  extrêmement  foibie, 

'  eftanc  oxdinaire  que  la  ville  ou  le  lieu 

DU  une  perfonnc  demeure,  Toit  appcl- 
iée  la  ville  de  fonlicu.  Dironius  lou- 
tienr  mefme  qu'il  n'y  avoir  point  de 
CCS  fortes  defcigncurics  dans  la  Ju- 
âcc  depuis  que  les  Rom.-!ins  en  fu- 
reiu  lesmaiftieS)[dcquov  je  ne  fa  y 
s*il  a  de  bonnes  preuves^  a  moini  que 
■far  ie  mot  de  chaftcau  il  n'entende 
un  lieu  fortifié  V  ce  qu'il  ne  fignific 

<C«r.ci  i<f.§   point  du  tout  en  cet  endroit.]  ^Catau- 

4-jt-i4/tx.  J»0n  ne  lemarquc  point  que Baconins 
:  faflè  aucune  faute  en  ce  lieu  :  mais  il 
en  fait  une  luv  mefme,  en  fuppofant 
que  Baroniu^  die  du  chaileau  de  Mar- 
itale ce  ^tt'il  dit  de  P^thanie. 

NOTE  VII. 

Que  c'eft  le  corps  de  Marte  faur  de 
Marthe  eju'on  a  honoré  k  Vez^eiay. 

[Il  n'y  a  aucune  apparence  à  croire 
que  Baidilonait  apporté  de  lerufalem 
à  Vezelay  le  corps  de  S**  Madeleine, 
puifque  les  Grecs  fontienncot  qu'il  a 
çllé  transféré  d'Ephefc  à  Conilantt- 
nople.Mats  fi  on  Udiftingue  de  Marie 
fcpur  de  Lazare»  tien  n'empcfclic 
qifon  n'ait  apporté  le  corps  de  celle-ci 
à  Vczelay»puifqM'il  pacoiil  par  ce  que 
•OUI  avons  dit  dans  le  texte  •  qu'elle 
vwait  efté  enterrée  à  Jetufalcm.  Pour 
le  nom  de  Madeleine  qu'on  a  donné 
à  celle  dont  les  reliques  cf^oicnt  à 
Ve3Belay«  il  ne  dote  pas  nous  cmba- 
nlS^ttt  pttif<pe  les  Latins  ne  diflin- 
ff^fiSUt  poiat  alou  S''  M^lci&e 
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de  Marte  (ÔMii  de  Laxate.  ] 

'Quelques  uns  mettent  cette  tr.in(!ï.  itnn.ie 
tion  des  l'an  745».  *d'amtes  cent  ans  ^^'^^^ 
depuis/d'aattescD  tta.[Mais  il  n'y  a 
point d'apparenœde la  mettre  avanc 
l'an  9Z0.J  '  puifqtie  Flodoard  écrit  p.i». 
que  Marie  lam  de  Lazare^  qu'il  ap- 
pelle Madeleine,eAoiteteoKdemn 
temps  dins  h  PjIcftinc.'On  prétend 
que  le  Roy  Charle  certifia  par  un 
aAc  qu'on  trouva  en  l'an  u^j.que  les 
reliques  de  S<c Madeleine  eAoienc  à 
Vcrelay  :  'ce  qu'il  faut  fans  doute  ?•»•• 
raportcr  à  Charle  le  limple ,  qui  ré- 
gna jufqu'cn  91}.  'Vers  l'an  1050. 
l'cglifc  dcVczclay  eftoitdcdiéc  fous  , 
le  nom  de  S«  Madeleine:'  &  depuis  P"  *i« 
l'an  1190.  beaucoup  de  Papes  àc 
d'hilloriens  témoignent  -qu'on  j  aU 
loit  révérer  fes  reliques? 

'Les  Jacobins  &  d'autres  ont  écrie 
dans  le  Xlli'iiecle  qu'elles  y  avoicnc 
elle  apportées  d'Aïs  en  Ptovenoe:  P^-*^ 
on  trouve  la  mefme  chofe  dans  une 
chronique  qui  va  jufqu'cn  l'an  119-). 
[Mais  ceux  qui  dilcac  que  Baidilun 
Abbé  de  Lcuze  les  apporta  de  Jcru- 
falem  ,  font  plus  anciens,  &  s'accor- 
dent mieux  avec  ceux ^ui  foocjencoitt 
plus  anciens.]  ' 

NOTE    VIII.  Jï"**^ 

De  Cf  <ju*on  dît  que  le  corps  de  S" 
Mitddeine  efl  en  Provence. 

'Nonobftant  la  tradition  de  l'cglifc  J«>i■T^^.n7| 
de  Vczeliy,  onptciendoit  au  XUl*  îSSi*" 
fiede  que  le  corps  de  S**'  Madeleine 
eAoit  en  Provence,  aune  petite  font- 
née  d'Aix,  Et  S.  Louis  fut  en  ce  lieu  a 
l'an  i^54*  ^       retour  de  U  Terre  i 
(âinie.  On  ne  voit  point  (ùr  auoy 
cette  pcetemion  cftoit  fondée. 'Il  cft  Lum  <fc 
certain  qu'elle   n'cmpefcha  pas  S.  "»«^-P-7o. 
Louis  de  croire  encore  depuis  que  Ic^ 
reliques  de  S*  Madeleine  «Jkoieqv^ 
Vczelay. 

'.QopFctendeocotequ'jSAran  1179,  pT(.TC|aie>. 
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NOTÉS  SirH  S«  MARIE  MADELEINE 

Charic  II.  Roy  deSicile,  CRNira  luy  !  cobinsqaiont  rcglifcdcS.Maximin» 
mefmc  à  S.  Miximin  en  Provence  le  où  on  prcrcnd  qu'cft  le  corps  de  S'« 
tombeau  &le  corps  de  St«Ma<icleinc>  l  MadeIcine,onc  tcUcincnc  établi  cctt* 
&qu*ille  wùt  dant  une  duflè  fort  ri-  opinion,  qu'il  (èmble  n'cftre  prcfque 
chele  j.may  ii8o.cn  prcfencc  de  plu-  ;  pas  permis  d'en  douter.] 'Il  7  a  ncan-  r-aun  .p  ,« 
fîcursEvcfqucSj&detouslcsScigncurs  j  moins  toujours  eu  divers  autcurs,& 

racfme  parmi  les  Jacobins,  qui  ont 
(kiTi  la  cHKlition  de  l'egUtè  deVcze- 


100. 


de  fa  Cour:  [Je  ne  conçois  en  aucune 
«laaierie  ooomienccme  namtron  s*«c* 
corde  avec  ce  que  nous  favons,]  'que 
let4.reptenibre  ugi.  le  Pape  Martin 
IV.  [très  uni  aycc  le  Roy  Cbarle  ,J 
dedan  que  le  corps  de  S**  Madeleine 
cftok  alors  à  Vezelay.  'Nicolas  III. 
avoir  dit  la  mcfmcchofc  en  1 179. fans 

{>arler  des  autres  Papes  picccdcns. 
|Ceft  à  ceux  qui  tonnoiflenc  Pcolo- 
méede  Luquc,&  Bernard  Gui,àvoir 
fi  leur  autorité  cd  allez  grande  pour 
nous  perAïader  une  cbofe  û  peu  pro- 
bable.] '  Pour  Philippe  Evefiiue  de 
Cavaillon,  qui  écrivoit  75.  ans  après, 
[j'aurois  de  lapeine  à  l'en  croue.Mais 
quand  le  fait  iefoic-certain,  il  y  auroic 
cncotebiefl  de  ladifficulté  à  uvoir  ce 
•p-rî-77lAl«f.  que  l'on  en  doit  conc!ure.]'L'inrcf  ip- 
«•»tR'*»4«<«ï-  tion  l'on  prétend  avoir  cfté  trou- 
v^avcc  le  cmrps  de  Sn  Madelefne,& 
^ot  joint  l'an  700.de  JesusCh  R I  s  T 
avec  !ctcmpsd'Odoin[ou  Eudc]Roy 
desFrançois,qui  n'a  commencé  qu'en 
ISf .-ne  fend  pas  cette  hiftotce  beaa- 
CDupf  lus  certaitie.  [Cependant  lesja- 


NOTE    IX.  »oarUpi|e 

Sur  J^4rthe  gutr'ie  d'à»  fîii.v  de  fkug 
Jésus  Christ. 

'Comme  on  ne  trouve  point  dans  BK.tt.(74| 
l'Evangile  ce  que  dit  S.  Ambroifc,  MraHk 
que  Jésus  Christ  a  guéri  S(*Mar-  m»4^ 
tne  d'un  flux  de  (an g.  Baron  ius  a  cru 
que  ce  Saint  l'avoitprifc  poiurl'He- 
moroiïTe,  qui  fut  guérie  en  touchant 
le  bas  de  la  robe  de  Jisi^s  Cbrist» 
Mais  il  remarque  en  mefme  tcmpf 
qu'il  cft  impomble  de  foutcnir  que 
a**  Marche ,  qui  certainement  cftoïc 
Juive,  (bit  la  ntcfme  que  cette  He- 
moroïiïc,  qui  fitdreflTer  une  flatue  de 
Jésus  Christ,  comme  nous 
l'apprenons  d'Eufebc^ce  que  les J  a  1  ts 
ne  croyoient point  leur  eftre  permis.  . 
[Il  peut  y  avoir  eu  quelq^ic  tradition 
que  l'HemoroiiTe  s'appelioit  Mar- 
che,] 'comme  d'aoïres  rontappellée 
Veionique. 
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WOTE  I. 

Swr  la  flatue  clevc:  d-ins  Xmg  k 
Simw  ié  mégieitn, 

[/^*f  sT  une  qucftion  ceikbce  de 
V^favoir  s'il  c(l  vray  que  l'on  air 
drciTé  une  (lacuedansRomc  à  Simon 
le  magicien  ,  comme  i  un  dieu.]  'S. 
j|aftin4'a(rare  par  deux  fois  dans  iâ 


grande  apologie,  adrcllcc  aux  Empc-" 
reurs,  au  Senar ,  &  à  tout  le  peuple 
Roinain  \  &  il  marque  aiTez  que 
c'eftoit  rEmpereutClKltle  &  le  Senar 
qui  la  luy  avoient  fait  drcfTcr  :  'au 
moins  il  cfl  vifïWc  que  S.  Cyrille  de 
Jerufalcm  l'a  entendu  de  la  forte.  'S. 
Irenée  le  die  pofitivemenc  comme  une 
opinion  coDamme,  Hcitur.  '  Tcitui- 

Vvy 
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lien,  Eufebe,  8c  Thcodorec ,  parlent 
auflï  de  cette  ftatue-,  les  deux  pre- 
miers [cconnoiilcnt  alTcz  clairement 
^'elle  avoir  eflé  éttSk  p«r  une  auto- 
licé  publique/&  S. Auguftin  l'alTuce 
cxpreflcment.  »S.  Juftin  dit  qu'elle 
eftôii  placée  fur  le  Tibre  entre  les 
deux  poon^c'eft  à  dire  dans  l'iâe  du 
Tibre,]  avec  ccrre  infcription  latine, 
Simoni  dto  ftnclo.  'Tcnujlicn  &:  S. 
CyriUc  de  Jerufalem  >  marquent  la 
roe/ine  infirripcion^ 
Bar.44  ${(ta-  'Quelques  pcrfonncs  habiles  de  ces 
derniers  temps  ont  douté  û  tout  ce 
qu'on  a  dit  de  cetK  fttnie  n'eftoit 
point  une  f.utfecéy&B^lUpucraÎJU 
mcfme  de  ralTarcf,  parccqu'on  ne 
trouve  point  dans  les  pa/cns  qu'ils 
aient  jamais  mis  Simon  au  nombre 
de  leurs  dieux,  [ce  qui  n'cft  rien  du 
toiiti]  8c  parccqu'on  Ciit  que  les  Ro- 
nuuis  à  1  imuaciondes  Sabins,  ado- 
loieotmi  SemoSaBCus  qu'ils  dilbiem 
eftie  leur  Hercule.  Et  on  a  mefrac 
Xfoavé  une  (latue  il  y  a  environ  cent 
ans  dans  l'iflc  du  Tibre»  avec  cette 
flifcripcion  aflèz  appiocbaniedaoslle 
que  marque  S.  Juftin, 
Sems/ii  Jkticê  (ou  /'M£§tJ  été  Fidi» 
fétcrum 

Sex.Pâmpeim  Sp,  f.Mu^uum,  8cc, 

donum  dédit. 
Cela  a  donné  lieu  de  craindre  que  S. 
Juftin  n'aie  confondu  Scmon  avec 
$imon,rur  tout  parceque  les  graveors 
mtttoient  afTcz  fouvcnr  un  /  pour  un 
f  h  8c  que  fôa  autorité  n'ait  cnlUiie  en 
gagé  lesautftts  daat  la  rae(nie  emur. 
'On  trouve  melmc  que  ce  Scmon  cft 
quelquefois  appelle  Saritliu  aulUbicn 
que  Saftcw.-de  ibnc  que  l'infcription 
poityoit  cibe  telle  que  la  tapotte  S. 
Juilin  ,  9c  nSmir  dcadeeommnn 
avec  Sinwn  le  maj^icicn. 

[Mais  de  ce  qu'il  n  eft  pas  impolll- 
Slé  que  S.  Jafttn  &  (bit  trompé»  eft- ce 
une  raifôn  fuffifanto  pour  croire  qu'il 
fxCoU  (conipé  cffe^ivcmcot^te  qu'up 


homme  auffi  grave  qu'il  cftoir»ft  Ibf0 

bien  inftruit  de  toute  la  théologie,  ou 
pour  parler  plus  vctiublcrocni»  de  la 
mythologie  paycnnCyéccivaOC  i  l*Em« 
pereur  Se  au  Sénat  fut  une  matière  tre» 
importante, ait  avance  un  fait  de  cette 
conrequcncc  ians  l'examiner ,  &  foil 
rombè  dans  une  faute  fi  ridicule  en* 
une  chofe  toute  publique»  dont  lo- 
moindre  artifan  le  pouvoit  convainc 
crc  i  lors  particulièrement  qu'il  écti* 
voit  pour  les  Chrétiens  »  c'eft  k  dtw 
pour  des  pcrfonnes  qui  n'cftoicnt  pas* 
moins  les  ohjpis  de  la  moquerie  que 
de  la  haine  des  peuples?  On  faitcom*- 
ment  on  traite  ceux  qui  font  en  butte 
à  la  plufpart  du  monde,  lorft^u'ils 
tombeat  dans  des  ûutes  encore  moins 
conliderables.]  'Les  payens  n'ont  Haa.T.|Ui% 
lonc  pu  manouer  de  rekver  cette 
bcvuc  :  &  s'ils  l'ont  fait,commcnt  S. 
Judin  a-t-il  pu  s'cxcmtcr  d'en  tàiio 
quelque  excufè  dans  là  iêconde  apo« 
iogie»  qu'il  adrelTa  encore  à  l'Empe» 
reur  &  au  Sénats  'Comment  a-t-il  eu 
U  hardiciTe  de  citer  cet  endroit  mef* 
me  dans  lôn  dialogue  p.i4fjg:9edBh 
faire  remarquer  à  Tryphon ,  au  Ut» 
de  travailler  à  le  fupprimer  ?  [Com^ 
ment  S.  I renée  n'a-t.il  pas  évité  do 
fatie  U  mefme  faute  {  Mats  fur  tontr 
comment  Tertullicn  y  cft-il  encore 
tombé  >  C'eftoit  l'homme  du  monde 
te  mieux  inftruit  de  toutes  ces  folies 
dupaganifine.  II  écrivoit  50.  ou  €o,- 
an«;  au  plus  après  S.  Juflin.  Cet  inter- 
valle de  temps  n'avoir  pas  ctfacé  le 
jugement  que  tout  le  nioadeavoit  fait 
de  l'apologie  de  oe  Pete.  Ainfi  Tet- 
tullien  favoit  tour  ce  que  l'on  y  avoir 
approuvé  &  tout  ce  que  Ton  y  avoir 
tcouvé  à  redite.  Et  quand'il  nel'eofi?  . 
pas  icen  auparavant  y  il  ne  pouvoir 
manquer  de  s'en  enquérir,  voulant 
écrire  fur  une  mcrmc  matière.]  'S.  Atig.ci*.D.!. 
Auguftin  n'ignoroir  pas  le  Sangus  ou 
Sinctucdcs  Sabins:  'Il  dit  cependant  ''irti  rf  *i 
^'onavoic  dccircuncftaaiep»raittch 
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«lté  publique»  non  feuletncnc  à  Si- 
mon, mais  encore  à  fon  Hc!cne  ;  [ce 
qu'il  n'avoit  pas  tiré  de  S.  Juftin:] 
TMUJbLfx.  ^&  Theodorerqui  die  que  la  ftatuedc 
>79.Vi.i9t.  Sinion  rftoit  d'airain»  [nous  donne 
•uflî  lieu  de  croire  que  ccrrc  hiftoirc 
eVftoù  pas  appuiée  far  ua  Teul  au- 


'  Il  finir  d*uUeilis  coniîderer  qu'on 

ne  trouve  nuHcparc  rinlcription  du 
.  Semon  des  SabxnSjj'quc  Saumaiic 
in^jlè  avoir  trompé  5.  fuftm  ;  St 
'  HMM»  df  fknUo.  'C  c(l  celle  qu'on  £ 


7.«. 


ce  unique  dans  Rome.  Et  cependant 
il  yen  avoir  pliificurs  conracrcc<;  àSc- 
mo  Sancus^non  feulement  en  i'iflc  du 
Tibrcjiniis  eneorcea  ptnfieurs  autres 
lieux  ,]  'comme  il  paroift  par  celle  $$<< 
que  B.ironius  ra porte,  qui  ciloic  pla- 
cée au  mont  Quirinal.  'On  enacnco 
re  (Uux  «icies  trouvées  en  divers  en< 
droits  del*Itdie. 

[On  pourroit  objcdcr  que  les 

Sayens  ne  donnoient  guère  a  leurs 
icttx  le  titre  de  Smnt.  On  voit  nean»^ 
moins  par  Grutcr  qu'ils  le  fai(btcnt 
quetquefois,&  qu'ils  donnoient  auflî 
le  titre  de  dieu  à  ceux  qu  ils  favoicnt 
bien  avoir  cfté  des  hommes,  quoique 

o  rd  i  n  ai  rement  ils  le  lêririflèfit  du  mot 

de  Divm. 

Il  faut  faire  davantage  de  rcHcxionJ 
'fut  l'objeâion  qu'un  lavant  homiUfB  Bara.f.ii.«i 
a  faite  dcpuisquelqucsannéesî  favoir  ** 
qu'il  y  a  peu  d'apparence  que  cette 
(îacue  ait  cHé  dreflecà  Simon  durant 
fa  vie }  '&  que  fi  on  veut  dire  que  ç'a  p^j-i  A 
cftc  après  fa  morr^  elle  ruine  tout  ce 
que  l'on  raportc  de  fon  vol  &  de  fa 
chutc.[Il  fctoitaiiib  de  répondre  à  cet 
auteur  par  luy  mefrae,]  'Car  il  pïirotft  c.<. 
rcjerrcr  comme  une  fiblc  roiir  ce 
q^u'on  dit  de  la  chute  de  Simon.  [Et 
s  il  a  raKon en cela>il  n'y  auu  aucune 
difficulté  à dtie  qu'on  ait  mis  Simon 
après  fa  mort  au  rang  des  dieux. 

Mais  comme  nous  cherchons  {a 
vcdié  en  elle  meftte,  &  que  nous  ne 
croyons  pas  pouvoir  rejetter  uns  ■ 
hiftoire  qui  cft  appuicc  par  bcjuroup 
fauteurs  célèbres»  ne  peut-on  pas 
dire  que  aonobftant  cette  chute  fi 
honteu(è»lecredit  fie  feflimc  de  cet 
impie  pouvoir  encore  fubfillcr  aufïï 
aiicment  dans  i'efpric  de  Neroti^  que 
la  haine  ft'  le  mépris  des  Apo(b«s> 
Comme  cette  merveille  non  feule- 
ment n'empcfcha  pas  la  prifon  &  la 
mort  de  S.  Pierre  &  de  S.  Paul,  mais 
que  mefine  lUon  plnfieurs  auteurs 
fttlf  deM^ avtaepomedVnepie-  ^  die  en  inc  h  caufe  >  qui  peut  douter 


/knSlo.  '^  clt  celle  quon  a 
trouvée  dans  l'iflc  du  Tibre,  où  S. 
Juftin  dit  que  la  ftatue  eftoit  Dofée , 
^ui  a  donne  lieu  de  dire  qu'if  avoir 
pris  Semon  pour  Simon.  [Or  la  diffé- 
rence de  ces  termes, 5flii»»»  dtofanc», 
&  S'tmtni  deo  fanSiOf  eft  aflêz  notable 
pour  empeicher  un  honuse  de  s'y 
tromper ,  &  de  prendre  l'une  pour 
l'autre,  pour  peu  qu'il  aie  d'cfprir  <5c 
d'exa^icude.  Mais  y  a-t-il  apparence 
■que  S.  Juftin  n'euft  pas  appàceu  que 
le  mot  de  Vidio,  qui  eft  attribué  à  ce 
dieu  Semon ,  ruinoit  ablblument  le  \ 
ièns  qu'il  donnoit  à  cette  infcrîption? 
<^  s'il  a  cru-que  ce  terme  Dm  Fidic, 
ttarquoit  la  qualité  de  fils  de  Dieu, 
pourquoi  ne  l'inferoit-il  pas  dans  ion 
apologie;  Eftoit-eHe  moins  eiTenticlU 
^ue  les  autres} 

Que  fi  nous  voulons  confulcrcr  en- 
core que  cette  infcription  portant  le 
HOmauB  partiçulicr,ne  pouvoir  eftre' 
«aifimnaUemest  attribuée  au  Sénat» 
nous  ferons  portez  à  croire  que  cc 
n'cft  pas  celle  dont  S.  Juflin  parle, 
«ftant  vifible  par  la  fiitie  du  paiTage,  ' 

Qu'elle  avoir dlé  drcflce  par  un  ordre 
c  l'Empereur  &  du  Sénat.  Et  c'cfl 
ce  que  S.  Ircnée,  Tertullicn,  Eufcbc, 
te  t.  Auguftin ,  paroiflènr  avoir  cru, 
■ibit  qu'ils  l'eufTcnt  appris  deS.  Juftin, 
foir  qu'ils  l'ieufiènt  u»  d'autres  au- 
teurs. 

De  {lus  »  il  et  viiSble  que  S.  loftin 
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que  l'inlligation  des  dcmons  n  ait  pu 
avoir  aiTczde  force  lur  un  cCpiii  auûl 
déraîfonnable  que  celui  de  Kcxdd, 
pour  luy  &trc  confèrver  enoose  toute 
la  rcvcrcncc  qu'il  avoit  conceuc  pour 
ce  malheureux 3  II  n'eft  que  tropot- 
dinaire  de  voir  91e  les  accidcns  les 
plus  vifibles  ne  nous  ÊMiYfioim  cbui- 
gcr  une  opinion  dont  noos  CoouaSi 
une  fois  prcocupca. 

Nous  ne  prétendons  pas  ncanmoin  s 
Ibutenir  que  cecoe  ftacue  ait  cfté  faite 
apics  la  mort  de  Simon  ipuifquc  S. 
Irencc  ,  &  S.  Cyrille  de  Jcruulcm, 
difent  qu'elle  fut  drcfl^e  par  lecom- 
manikmcncdc  l'Empereur  CI.iude,& 
que  nous  croyons  que  c'cfl  le  fcns  de 
S.  Jullin.S.  Auguftin  nous  alTurebien 
clairement  que  cela  fe  fit  patU  per- 
fuifion  de  Simon  mefmey&par  con- 
fcquent  durant  (à  vie. 

Que  s'il  eft  lare  ^e  la  €o\it  des 
p.i  yen  s  ait  cflé-jufba'a  trai  cçr  de  dieux 
des  hommes  qu'ils  voyoienc  fujcts 
aux  inûrniitex  oïdituircs,  cela  a  cû 
pas  néanmoins  (ans  exemple.  La 
crainte  qu'on  avoir  de  Caius  Se  de 
Domitien,  Icar  .1  fjit  offrir  des  ûcri- 
liccs  de  leur  vivant.  Le  dcmon  a  pu 
dire  la  mefinechoiê  pour  Simon  pat 
d'autres  voieS)  fur  tout.  Ci  Dieu  luy  a 
permis  de  tourner  de  ce  collé  là  la  fan 
taificdc  Mcllalinccapablcdc  vouioi 
toutes  (brtes d'extravagances, &  de  les 
faire  vouloir  à  Claude.]  'Philoftrarc 
die  qu'on  craicoit  de  dieu  ApoUone  de 
Tyancs,  qu'on  l'adoroiten  cette  qua 
lité ,     que  la  ville  de  Lacedemone 
en  corp"!  rut  tourc  prcflc  .1  luy  dcccr 
net  les  honneurs  divms,  s'il  euft  ofc 
Tes  accepter.  'Nous  apprenons  d'A 
thctugorc,que  vers  l'an  iSo.Iavill 
dcTroodc  avoit  drclTc  plufîcurs  fta- 
tucs  à  un  nomme  Nerullini  Se  qu'on 
officoit  mefihe  dés  fàcrifices  i  l'une 
de  ces  /lacues,  parccqu'on  prctendoit 
qu'elle  rcndoit  des  oracles,  &  qu'elle 
gucridùit  les  malades^ dans  le  tcm^ s 


c|uc  Ncrullin  vivoit.  Se  eftoir  malade 
luy  mcfroc.  'Mais  ce  que  tout  le  mon-  A&.ii^^ 
de  fait,c*eft  que  S.Paul  &  S.  Barnabé 
eurent  bien  de  la  peine  à  empcfchet 
que  ceux  de  LyArc  ne  leur  immolaf- 
lent  des  viâimes     cela  pour  un  lèul 
miracle.  [Enfin  quelque  connoiflànce 
que  l'on  ait  aujourd'hui  des  moeurs  8c 
des  loix  des  Romains,  &  de  ce  qui  y 
peut  ou  n'y  peut  pas  convenir.  Saine 
îuftin,^S.  Ifenée,  &  fur  couc  Tenul- 
lien  &  S.  Augufîin ,  n'en  avoient-ils 
pas  au  moins  autant  que  nous  >  Et 
pouvons  nous  dire  qu'une  chofe  n'a 
point  de  probabilité lorfque  de  £ 
grands  hommes  y  en  onr  trouvé? 

Nous  ne  croyons  donc  point  pou» 
voir  rejetier  comme  fauffe,  unecnolè 
c^uc  S.  Juftin  avance  à  la  face  de  tout 
1  Empire,en  un  temps  où  il  cftoit  très 
aifc  d'en  fa  voir  la  vérité,  dont  il  y  a 
tout  lieu  de  s'aflûrcr  que  perfonne  ne 
l'a  démenti,  &  qui  a  ctifuitccftécm- 
bi  iflcc  par  S.  Irencc,TertuUicn,  Eu- 
fcbe,  S.  Cyrille  de  Jeculàlcm»  S.  Au- 
guftitt  t.  Ce  Theodotec.  Ces  grands 
nommes  méritent  bien  que  nous  ne 
les  acculions  pas  de  s'cftrc  trompez, 
fans  en  avoir  d'autres  prcuvcsque  des 
po mbilitexjou  des dimcultcx  qui  ont 
dû  les  fraucr  autant  que  nous.]  'Il  cil  aigaiin'MR' 
poflîblc,ait  un  favant  homme  nulle- 
ment  attache  aux  opinions  populai- 
res, que  S.  Juftin  fe  (bit  trompe  en 
flic:  mais  d'autre  patt,  il  n'y  a  point 
de  folie  en  matière  de  religion,  dont 
l'impiété  des  payens  ne  full  capable. 
'HamondcelcoceProteftant  Anglois,  Hêmaut^^ 
fe  moque  mefmcde  la  vaincconjc<îlu-  'î-P-l"*-  • 
re  de  ceux  qui  veulent  que  S.  J  u  i  n  ai r 
confondu  Semon  avec  Simon,  &  ait 
entraîné  TemiUîen  &  tant  «Vautres 
grands  hommes  dans  une  erreur  lî 
gtoiUere.  [M'  Fleuri  n'ignore  pas 
aHurément  ce  que  Saumai(ê  &  les 
autres  ont  ditfilt  ce  fiijcr  :]  'Se  il  ne  Fffnul.r  x. 
laiflc  pas  de  répéter  par  deux  fois  ce  M.p.j4|l«|*- 
^u'en  dit  S.  JuAin,  fans  auï<^  4o.f.4W,' 
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NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN.  f»< 
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Ixea.l>t>cie. 


me  fmc  qu'il  jaàiÛK  ceUanciine  c»n 
tciUcioii. 

NOTE  II. 

Sttdrth  djoHté  dans  S.  Augufiin  far 
Shmn, 

'Puifque  Simon  le  magicien difoit, 
iêlon  S.'Augullin  mcfme ,  que  Dieu 
n'a  voit  point  fait  'e  monde  ,  [ce  qui 
lobligcoit  par  une  conlcqucnce  na- 
turelle à  Te  déclarer  ennemi  de  la  Lo'y 
donnée  par  le  Creaceur,]  'comme  S. 
Epiphanc[&  lcsConftitucions]difcnt 
poûciveracnc  qu'il  t'ailoïc,  '&  comme 
on  le  peut  metme  tirer  de  S.  Itcnèe^ 
[il  y  a  tout  fujeide  croire  que  ce  qu'on 
fie  dans  les  éditions  ordinaires  de  S. 
AugulUn,]  'que  cet  hérétique  fc  van- 
roir  d'avoir  donné  la  loy  aux  Juifs, 
'n'eft  pas  de  ce  Père*  comme  les  Doc- 
teursdc  Louvain  l'ont  remarqué,  en 
ajottcancquc  ces  oaroles  ne  le  trouvent 
nu  dan»  la  pluipart  dbs  manilcrits* 
HLes  Benediâins  les  ont  tour  i-fait  re- 
tranchées dans  leur  édition,  avec  les 
trois  lignes  qui  les  l'uivenc.  [Elles 


peuvent  avoir  cftc  prifes  de  S. Cyrille 
de  Jerufalem,)  'qui  dit  à  peu  prcs  la  Cytxn^-f» 
mcïme  chofe ,  [mais  qui  ap|>aiçnv- 
mène  &  trompe  en  cela.} 

NOTE  III. 


ce  n*efi  pM  contre  les  dt/êiphi  dt 
Skrna  f    S.  Paul  pM»  MX 

Coiojficns. 

'Comme  les  Simoniens  rcndoient  £ri4i.f40f 
quelque  culte  aux  Anges^  le  P.  Pctau 
croit  <jue  S.  Paul  parle  contr'cuXj 
'lorfqu  il  avertit  les  Coloflicns  de  ne  colJ.T.ti^ 
iê  pas  laiflèr  tromper  par  ceux  qui 
eninpreoanc  de  parler  des  chofes  qui 
eftoient  au  dedSu  de  leitt  iottl%eottob 
&  qui  ne  fuivant  que  les  mouvcmens 
Tupcrbes  de  la  prudence  de  la  chais,, 
vouloient  les  tenir  dans  une  £niflè  bu- 
militc ,  &  dans  un  culte  (âcrilege  à 
l'égard  des  Anges.  [Néanmoins  il 
patoift  par  la  fuite  du  texte,  que  S. 
Paul  parle  en  cet  endroit  contre  les 
défcnfcurs  de  la  loy  >]  '&  c'eft  feièn-  Thdrt.ioCofr 
timcnt  de  Thccdorct:  [ce  qui  ne  con-  P 
vient  nullement  àl'hereiîe  deSimoo,] 


NOTES  SUR  LES  NICOLAITES- 


4f- 


Epi-île  C&r<c. 


NOTE  I. 
Si  NScêtst  e/hh  Cm  in  70.  DiJUfUs, 

'T  *A0TO»itb'  de  S.  Epipbane, 

j_>qut  met  Nicolas  l'un  des  fcpt 
premiers  Diacres  au  nombre  des  70. 
DifciplcsJn'cft  pas  alTcz  grande  pour 
rendreoe  oit  certain  :  &  on  peut  en- 
ttt<Ali9>fj^-  core  moins  s'en  aiTurcr  fur  lifoy]'dc 
la  chronique  d'Alexandrie  ,  [&  des 
autres  Grecs  poftericurs  qui  peuvent 
l'avoir  dit  comme  luy.  On  a  vu  mef- 
medans  la  note  14.  fur  S.Picrre,qu'il 
n'eft  pas  aifé  de  croire  qu'aucun  des 
(èpr  Diacres  aie  efté  du  nombre  des 
70-  Difciplcs:]  '&  la  qualité  de  pro- 
ieljrcedoiuiéc  i-NJm)Us^  [gminai:c|iie 


qu'il  eftoit  Gentil  de  nailTance,  fittc 
qu'on  le  peut  encore  moins  dire  de' 
luy  que  d'aucun  des  autres.  Car  il 
fcmbfequ'cfbntoriginaiiiBnMncGeii-  . 
til ,  5c  non  Juif,  il  n'a  pas  dû  cftre 
admis  au  nombre  des  principaux  dif- 
ciplcs de  Ji  s  u  s  C  H  R 1  s  T,] 'qui  ne  ««,.7.,.^^. 
vouloir  encore  donner  qu  aux  Juifs  le 
p.iin  de  1.1  parolcdc  Dicii,'&  qui  de-  Matt4o^.{,- 
fendoit  aux  Apoftrcsdcprcfcher  aux 
Samaritains  &  aux  Gentils.  [Nean- 
raeiiu  s*tl  n'jtavoit  que  cette  railbn» 
on  pourroit  croire  qu'elle  ne  rcgar- 
doit  pas  les  ptofelytes ,]  'qui  s'cftant 
fait  ctreondr  &  s'cflant  joints  avec  )><••• 
les  Juifs,  eftoient  confidcrez  comme 
Jc5  Jui&natiueis.lEt  en  effet ,  Nico*- 
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las  ay.vit  cftc  fait  Diacre  avant  le 
battcfmc  de  Corneille ,  i!  cft  certain 
qu'il  a  rcccu  la  ioy  comtnc Juif,  non 
coDune  Gentil.] 

NOTE  II. 
Sitr  m  CçticUe  ^tïAntUch*  cmm  Us 

'L'auteur  donné  par  le  P.  Sirniond 


rcnc  les  CaltetAes ,  &  les  cMtidtiui».' 

rcnr.  Cet  auteur  fcmbk:  raportcr  les 
propres  termes  de  la  fentence  du  Con- 
cile: [mais  il  raine  luj  mefinetonc  ce 
qu'il  en  dit,]cn  ajoutant  que  Théodo- 
re cftoit  alors  Evcfque  d'Anrioche, 
[Car  il  n'y  en  a  eu  aucun,  au  moins 
durant  plufiesn  fiecles.  Et  on  peut 
dire  généralement  que  cet  auteur  ne' 
mérite  guère  qu'on  le  croie  dans  les 


^    ..M.w^.  —  J...    ■>    .    .  —     0~  ^  "    "  '-•1...-.  «v» 

en  1^43.  fous  le  nom  de  Préitfikmm^   chofes  qu'il  avance  fèul,  Se  qu'on  ne 

dicqne  lec  Efetques  de  U  Mefopota-  ^  peutvenfier^puifq^dansctlIesqu'oB 

mie  ayant  appris  \i  naifTince  de  la!  peut  vérifier,  il  fc  trouve  prcfque  lou- 
"  "  •-•  A  .      ,         jours  faux ,  comme  on  en  verra  plu- 


 —  appris   

€oOxat%  Caï  iftesjcn  avertirent  leurs 
confrères  de  l'yrie  \  fc  que  ceux-ci 
^têÊUt  àteuàm  i  Amioclie,tefoii* 


fiean  eMmplesdans  la  fuite  de  1  hif- 
coiie.] 


NOTES  SUR  LES  GERINTHIENS- 


Vou  la  fSt 


Euf-l  *  c.-.p. 
iio  b  Tliilri. 

»l4|Eun.i-C. 

aii->i«|Pliil. 

Cl6.p  lel 
]|ict.tr4ll.c  f. 
p.l<9|Thdtt. 


NOTE  I. 

En  qnel  ttmf*  S  vécn  Ccrinthe, 

''T^  Ert iT  L LIEN  ,  (s'il  cft  auteur 
X  ducaulogtiedeshcrefie$,)&  S. 
Epiphane  »  dttenc  que  Cerinche  eft 
poftcricur  i  CatpOCtMC  } 'qa'EuUie 
&  Thcodoret  ne  mettent  que  fous 
Adrien.  [Nous  examineront  en  fon 
lieu  quel  eft  le  temps  de  Carpocrate .  ]  j 
'Mais  il  eft  certain  pat  S.  Irence  qui  \ 
le  cire  de  S.  Polycirpe.par  Eufebc,S.  j 
Epiphane^S.  Pbilaftte,  S.  Jeromc,Ôc 
TjMoJoiec  ,  que  Getintlie  a  vécu  du 
temps  des  Afx>ftres,&:  ainlî  ne  peut 
mettre  du  temps  d'Adrien.  Cela  eft 
Ihr  tout  très  certain  dans  l'opinion  de 
S.  EpiplMae«qiit  veat  que  Cerindie 
fîift  Chrétien  des  le  temps  dubattef- 
me  de  Corneille  ;  [ce  que  nous  fui- 
vonSjparceque  nous  ne  trouvons  rien 
qui  y  foit  formelleraeàt'  |:ontraire. 
Maisje  ne  (ly  néanmoins  s'il  eft  aifé 
d'accorder  ce  fentiment  avec  ce  que 
dit  S.  Irenée,]''que  les  erreurs  de  Ce- 
tinthe  «poient  wé  cnfeignées  long- 


[Ainû  il  Icmble  que  ce  fecoit  aflez] 
'de  le  même  du  temps  de  Domitien  tUmAI». 

comme  fait  Thcodoret,  qui  ne  le  '*"*""* 
place  mefme  qu'apxés  les  Mionices 
&  la  Nazaréens. 


Joui  jAf^ 


NOTE  IL 

Le  mm  dt  Ckr^  mit  dans  TermUti» 
&  S,  Eftfhdne  an  lien  de  eeltd 
de  JeftUi 

'Le  texte  de  S.  Epiphancportc  que  Bp» 
IcsCerinthiens  diloicnt  que  le  Chrift  **'*' 
avoir  fouflTert  U  cro»,  K  qu'il  ttt- 
fufcitcroit  à  la  rcfurrcclion  générale, 
[Mais  il  cft  aflcz  vifiblc  que  ces  hé- 
rétiques qui  diftinguoient  Jffué  du 
C?fen'j^,croyoicnt  leChrift  impafliblè. 
Ainli  il  f,;iK  lire  Jeftu  en  cet  endroit 
au  heu  de  Chrifi,  auilîbicn  que  quand] 
TertuUien  dit  que  félon  eux  le  Chriit  Te"*"*^* 
eftoit  né  de  Tofeph  &  de  Marte  :  [ou  ^****^ 
bien  il  faur  dire  que  TertuUien  &  S. 
Epiphane (c  fcivcnr  du  mot  dcChrift 
non  comme  les  Cerinthicns,  qui  fai- 
foietK  deux  perfonnes  de  Jefus  &  de 
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NOTES  SUR  LÉS" 

<j\ii  n'en  font  qu'une,  Se  la  marquent 
inciUc  remmène  pai  l'un  ôc  pac  l'au- 
tre nom.] 

NOTE  III. 

Si  Cerinthe  a  écit  nne  j^pocalypfi,  ou 
tt^éutribui  aile  dt  S.  Jean. 

'Ciius  qui  vivoit  fous  le  Pape  Ze- 
phjtinj,diccn  p&rloncde  Cerinthe:  // 
wm  a  intrtdiût  tUt  tpinUm  monjirueu  • 
fet,  ^HÎl  feint  avoir  apprifis  des  Anges 
par  des  révélations^  its  -Stn  jânf»A«  m^. 
Au      aM^iMiv, diféttU  qêtdprés  U 
nfim^M  JisvsCbuistiw- 
tntntfirUttrrt  à  Je  -nfalem,  ou  les 
htmmes  jouiront  des  plaifîrs  du  corps 
durant  mille  ans,  comme  dant  dtsfejies 
&  dam  dtt  mces.\l\  femble  aflèz  na- 
tiirel  d'entendre  ce  paflage  de  l'Apo- 
calypfcde  S.  Jcan,]'puifque  Quelques 
uns  ont  cru  autrefois  que  c'eftoit  Ce- 
rinthe qui  I  «Toic  compoAe  (ans  le 
nom  dccct  Apoftrc, pour  donner  plus 
de  cours  à  fcs  refverics  :  [&  il  cil  cer- 
tain que  les  Milletuires  l'onr  expli- 
«|uée  en  cette  manière  baflc  &  char- 
nelle. En  ce  fcns,  il  faut  traduire  ces 
paroles,     xai  ^^w,  f^c.  pat  celles- 
ci,  par  des  reteUHons  fw'i/  mm  deU- 
toit  comme  icrltts  par  un  grand  Apoftre. 
Rufin  fcmblc  avoir  pris  ce  fcn';,  puif- 
qu'il  traduit  p,  48.1.  pir  rcveUtiones 
tjuafdam,  tjuat  vdut  i  magno  Apofioh 
Mil/iriptM,(S'  pirjtMgelosti  revelatM 
futaret.  Il  dit  ei  non  Jîhi,  Langus  & 
i-ronion  du  Duc ,  l'ont  tradiuit  de 
nefnic  «Uns  Nicephotc  /.5.C.1 4. 


CÊRINTHIENS.  pf 

Mais  au  lieu  à'ei  Mufculus  a  mij 
Jtbi:  ce  qui  peut  £aire  cet  autre  (cns, 
péir  dm  rtHkttiùns  tuil  ntm  d  égritêt 
comme  s'il  tujl  eftè  e/ueltfue  grand 
Apoftre.  Chritlophoribn  met  ipfi, c^\\i 
pôit  avoir  le  mefme  (èns.  Et  M' Va- 
lois l'expriine  aetremeat ,  k  fi  mn 
ifHém àméigKé  ^mdam  Apoftolo  coH' 
fcrtptat:  en  quoy  M'Coufin  le  fuit. 
Ce  Ikns  cft  appuié  par  Thcodotet^] 
'qui  dit  que  Gerintae  a  écrie  des  re-  tMuAmJt^, 
velacions  tju'il feignoit  avoir  eues  lin  »*j"ti»«Mii 
m:fine,o\x  il  pretcndoit  inftruirc  [fcs 
difciplesjpar  dcsdifcours  menaçinSjt 
&oikildepe  ignoitun  resnc  cettefitc 
dejEsosCKHiSTi  Jerufàiem 
durant  mille  ans,  accompagné  des 
plaiûrs  du  boire ,  du  manger  » 
[Ces  paroles  marqucîK  afibrémetit 
un  livre  difFctcnt  de  celni  de  l'Apo- 
calypfc,  ^ui  eft  attribue  en  plufieurr 
endroits  a  un  Jean,  &  non  pas  à  Ce- 
rimlie;  Ëc^aitleafyperronnen'olê^ 
roit  dire  que  Thcodoret  ait  feulement 
douté  fi  l'Apocalypfê  n'eftoit  point 
de  cet  hérétique.  Il  cft  donc  conilant, 
fx  Theodbeet  ne  (ê  ttompe  point» 
que  Cerinthe  avoir  aufTî  écrit  une 
Apocalypfc  femblable  en  quelque 
cholê  à  celle  de  S.  Jean,mais  qui  eftoir 
neanmoios  nu  aotfe  livre.  ETn  ce  cas 
nous  aimons  mieux  croire  ^uc  le' 
palfage  de  Caius  fc  raporte  à  1  Apo- 
calypfc de  Cerintherpourn'cftrcpat 
obligé  de  dire  qu'un  homme  z\xi& 
illuftrc  que  Caius  a  eftc  dans  l'Eglife, 
ait  attribué  à  l'erprit  d'ccreur  un  our 
vrageduS.Efprit.] 
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NOTES  SUR  S^^  THECLE- 
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NOTE  I. 

S^e  U  vie  de  S"  Thtcle  Mu  f» 
.   >l4/S/«  àt  SeltHcie ,  u*û  4mim 

'VT  O  u  s  avons  aujourc^'hui  deux 
hjftoircsdc  S^*  Thcclc,  l'une  de 
Mctiplifdle>  8c  l'amie  4e  Bafile 
EveTqiiedeSeleucieau  VeEede.  Ba- 
ronius  fouticnt  qu'elles  font  cpticre- 
menc  cxemces  de  la  cenfurc  des  an- 
ciens aâesconcUnnez  par  S.  Jcan>& 

Par  le  Pape  Gclafcj  parce,  dit-il, que 
on  n'y  trouve  point  ce  que  Tertul- 
lien  &  S.  Jcrome  ont  repris  dans 
ceux-ci  t  il  prétend  que  ceU  luj 
fuffit  pour  proitTer^uTcllca  ibnc  tout 
Ifaithdeles. 

[Mais  quand  cl  les  n'auioient  point 
cette  nuique  de  fauiTeté»  elles  peu- 
vent en  avoir  pluficurs  autres ,  com- 
me le  faluc  de  Falconille  moctc  dans 
le  paganifme,  &  ce  qu'elles  diiêncde 
la  OKkR  de  Sm  Thecie.  Il  toit  aifê 
d*y  trouver  beaucoup  d* autres  erreurs; 
mais  nous  nous  fommes  concernez 
de  ces  deux*  parccaue  Baroniasen 
parle,]  '&  qu'abandonnant  abfoiu- 
mcnt  la  dernière,  'il  n'cxcufc  la  pre- 
mière qu'en  difanr,  Tans  preuve  »  que 

addition  faîteau  texte. 
'  [Mais  de  plus,  elles  ne  font  pas 
CTcemtcs  de  ce  que  Tertullicn  6c  S. 
Jecome  ont  remarqué  dans  les  an- 
ciens aâes  de  Sainte  "Tliecle.  Tour 
ce  que  nous  (avons  de  ces  anciens 
aâes,  c'cft  que]  'l'on  en  tiroir  que 
les  femmes  avoicnt  permiiHon  de 
liia.vjlU;  ptefchet  &  de  battizer.  'Et  S. Jérôme 
dit  qu'il  y  avoir  un  conrc  d'un  Léon 
battizé.  [U  cft  vray  que  dans  Meta- 
phrafte  &  dans  Bafîlc  il  n'eil  point 
parié  du  battefme  d'un  Léon.]  'Mair 
)^        df  Meçaphx«fie  marqiieac 


TotlMpt-c. 


Sut  :;.rept.p, 


Voirb.|r.M. 
ca4.p.at|. 


que  S"  Thcclc  &  Tryphene  prcf- 
choient  TEvangile ,     difcnt  que  S««  Sieai. 
Thcclc  fe  baitiza  ellenacfmc.[Ba/îlc 
parle  lôuyentde  Tes  prédications,}'^  w.v.mt^. 
dit  mcfme  que  S.Paul  luy  commanda  P^*** 
de  prefcher.  'Mais  de  plus ,  il  met  p.  ^.^^ 
175.  qu'elle  bauiioit  fie  les  liommcs 
&  les  femmes. 

(Cela  fuffit  p  our  montrer  que  ces 
deux  pièces  fonr  improbables  par 
elles  meiincs.  Leurs  auteurs  ne  font 
pas  pour  leur  donner  non  plus  une 
grande  vénération  -,  ce  qui  cft  vifible 
pour  celle  de  Mctaphrafte  :  &  nous 
efperons  montrer  la  mefme  chofe  de 
celle  de  Bafile  de  Seteucie ,  quand 
nous  traiterons  ce  qui  le  regarde] 
'Vollius  a  douté  que  cette  dernière 
fîift  de  celui  à  qui  on  l'attribue  :  >  & 
Rigaur  qui  rcconnoift  qu'elle  n'eft 
pas  moins  fabulcufc  que  les  a<flcs 
fuppofcr  à  S.  I>Aui,  dit  feulement 
qu'elle  porte  le  nom  de  Bafile  de  Se- 
leucic/Mais  on  verra  fur  le  titre  de 
ce  Bafiic  qu'il  n'y  a  point  Hc  raifon 
d'en  douter ,  &  qu'elle  eft  écrite  par 
un  Evefque,  ou  an  moins  pat  UQ 
Preftre  de  Seleucie  du  temps  que  Bac 
filc  vivoir. 

Ou:  rc  cette  vie  de  S"  Thcclc  qui  eft 
en  profè,]  'le  mefine  Bafile  en  avoir 
écri  t  une  autre  en  vers[qui  cft  perdiVc 
&  nous  n'ayons  pas  fiiiet  de  U  xe- 
gtctcr.j 

NOTE  II. 

D«  et  f  N*M  dttie  S»  Methtd*  pour 
S*'Tbttfe. 

S.  Méthode  dans  Ibn  celdire  dia- 
logue intitulé  le  Banquet  des  viergeSj  . 
y  en  fait  parler  plufîcurs,  entre  Tcf- 
queiks  eu  une  Thcclc.  Nous  n'ofons 
pas  dire  Ci  toutes  ces  vierges  fontdea 
pctlbnflcs  efiêâiycs  dç  fim  &fcie,  ou 

Sl99 
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-des  prcccdens.  Mais  il  cft  vifiblc  p.ir 
tics  parciculanccz  qu'il  dit  de  h  vie  de 
Thecle,qu'il  a  vonln  Bûn  parler  celle 

2ui  cft  Cl  celcbrc  encre  les  Saintes. 
)*eft  pourquoi  nous  avons  cru  avoir 
,droit  de  nous  (cxvir  des  F^ics  qu'il  en 
'Siporte,  &  les  pouvoir  foire /ocier 
uns  l*hiftoice  de  cecte  Sainte. 

Nous  cfcons  pour  abréger  fous  le 
-nom  de  S.  Chryfoftome,  lepan^yri- 
.que  de  S«  Theclc  ,  dont  nous  avons 
un  fragmeat  dans  Je  premier  volume 
Aet  ouvrage*  de  ce  Perc  p.jSi-yis- 
.<]uoiqae  le  fty  le  de  ce  difcours  paroilïc 
.moins  diff.is ,  plus  ferré  que  n'efl 
cciuidc  S.  Chryfoftome.  Pour  l'orai- 
vlbo  7t.  dtt  neime  .Tolume,  le  titre 
Jncfmeportc^.8o9.qu'cl!c  cfl  de  Jean 
le  Jeûneur  Patriarche  de  CooftaaU- 
.uoplc^à  la  6q  du  VI«  fiec2e.] 

HMii  NOT£  IV. 

4^  S**  Tkeele  tftftftmwêm  fârU 

'Baûlc  de  Scleucic  veut  que  S'^  The- 
clc ne  foie  pas  morte, mais  que  la  terre 
5'eftant  ou vc r te  m i racu Icu (cmcn t icl le 
jenrra  cpute  vivante  dans  cette  ouver- 
ture ,  qui  fc  referma  au{fi:oft ,  difcnt 
Mccaphraftc  '&  EliedcCrcte.[Baro- 
nius  bien  loin  de  vouloir  foutenir  cet- 
te imagination,]'pretendmcfrae  qu'il 
faurdirequeS"=Thcclc  a  achevé  ix  vie 
par  le  ma  rt  y  te»  &  qu'on  ne  peut  croite 
Qu'elle  foit  n\a  tte  d'une  aucce  minière 
ians  deroemir  divers  Peces.  S.  Gré- 
goire tie  Nazianze  fur  tout ,  eft  bicii 
^»rt  pour  croire  qu'elle  e(l  motte 
dans  les  fupplices.  'jpuifqu'il  h  met 
entre  les  viâinws  unmoléss  pour 

> JeSVS  Ch R I  s  T ,  W  vVi  >  Xe^rf  a^iya.. 

l  ri^AÎS  d'autre  parc  il  l'on  favoic  du 


temps  de  ce  Saint  qu'elle  cftoïc  moritt 
par  ic  martyre,  cette  connoiilànc» 
s'eftoit-elle  perdue  50.  ou  ^o.  ans 
après,  &  fur  tout  à  SeleucicyOÙeftoit 
ion  cotosi  Et  fi  elle  s'cftoit  confervée. 
Baille  de  Selcucie  qui  ne  la  pouvoir 
ignorer,  pouvoifil  écrire  le  contrai- 
re? Eft-ccquc  la  manière  Ci  bizarre, 
pour  ne  rien  dire  de  plus,  donc  il  pre- 
tend  qu'elle  eft  morte  j  luy  paroiifoic 
quelque  cho(è  de  {dus  glorieux,que  de 
mourir  dans  le  marcyre  pour  Jésus 
Christ}  Cela  n'cil  guère  proba- 
ble :      quelque  formelque  (bit  S. 
Grégoire  de  Nazianze,  il  fcnible  plus 
raifonnablc  de  croire  qu'il  a  mis  S'* 
Tbcclc  en^re  Jes  viâimes  immolées 
pour  Jesos  C«  R  X  s 7,  parccqaVlle 
s'elloir  ezpofôe  à  mourir  ù  Dieu  ne 
l'euft  con(crvce  par  des  miracles ,  & 
parceque  les  autres  aufoueis  il  la  joint» 
comme  S.  Pierre,  S.  Paul,  &c.  onc 
A>uâêrc  jttiques  à  Ja  more.  Car  il  e^ 
naturel  en  parlant  de  pluûeurs  pcr^ 
ibnne^  de  dire  de  coûtes  des  chofes 
jqui  ne  conviennenr  pas  égalenent  i 
toutes.]  '<Elie  de  Crète  en  commen-  ««f,^ 
tant  cet  endroit ,  a  mieux  aime  s  en- 

Sagcr  dans  des  fables  pitoyables,  que 
edire  que  S*«  Theclc  eftott  mort^ 
par  le  martyre.  [S.  Méthode  le  plus 
ancien  de  ceux  qui  nous  en  ont  apprii 
quelque  chofe^]  'fe  contente  dans  les  Meth-cear-f» 
plus  grands  éloges  qu'il  luy  donn^de 
dire  qu'elle  avoic  un  zele  égal  au  cou- 
rage des  martyrs[cc  qui  vifiblemcnc 
la  met  dans  un  rang  dincrent  du  Jeur. 

Il  ell  plus  ai(e  de  répondre  aux  au- 
tres Percsqui  luy  ont  donné  le  titre 
de  marcyre.  Car  ils  onc  pu  fuivre  en 
cela  le  langage  ccabli  dans  les  pre- 
miers .temps  de  r£gliiê,pùron  don- 
noit  ce  titre  ^  tous  ceux  qui  avoienc 
foufierc  pour  la  foy,  quoiqu'ils  ne 
fuflènr  pas  morts  dans  les  to«ni|Mis. 
Ainfi  les  Chrétiens  eftant  acoutumex 
à  regarder  S'«Thecle  comme  martyre, 
ils  oQt  fuivi  CCI  ufaec,  fans  s'amuûi  ^ 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  SAINTE  THECLE. 


loll.m 


examiner  ù.  elle  l'eftoic  au  mefinc 
ièns  que  Ton  prenoic  ce  moc  àt  leur 
urt,t.  tempt»]  'Bede  dans  fim  mnyrologe 


dit  qu'elle  fc  repofa  en  paix  :  'Se  Bol-  ""y.M-p^*. 
lanoi»  croie  qu'elle  mourut  ckns  la 
pus ,  immtmâ  auri». 
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NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE 

DIACRE. 

NOTE  L 

i^f  «"f/?  /«/  f«*  a  prtfiMkSémMrïe, 
&  m»     FkêUfft  Ap^, 

'  '"p*  Ertullirn  donne  le  titre 
J  d'Apoftrc  à  Saint  Philippe  qui 

Frcfcba  à  Samarie  ,  qui  Battiza 
Eunuque  d'Ethiopie.  'Les  Conftitu- 
tions  des  Apofkre»  font  la  mefine 
chofc:  '&  S.  Auguftin  a  quclq  icfois 
dou:é  fi  c'cftoit  IcDtacrc oul'Apoftrc. 
'Néanmoins  en  d'autres  endroits  H 
dit  pofirivement  que  c'eftott  le  Dia- 
cre. 'S.  Epiphanc  dit  qu'il  ne  donn.i 
que  le  battcfmc  aux  Samaritains ,  & 
non  le  S.  Efprir,  parccqu'il  n'en  avoir 
pas  le  pouvoir  n'eftant  que  Diacre^'S. 
Chryfoftomc  juge  par  la  mefme  rat- 
Ton  qu'il  n'cftoir  pas  l'Apoftre,  mais 
le/ccond  des  fepi [Diacres.] 

'A  cette  faifen  S.  liîdore  dePfelnlè 
en  ajoute  une  autre,  qui  clique  S. tue 
dit  tout  de  fuite  qui  les  Apoftres 
efloiem  demeurez  à  Jcrufalera .  & 
^ue  Philippe  prefchoic  â  Samarie  \  ce 
qui  monrrc  aflitz  qu'il  n'elhîir  point 
du  nombre  des  Apoftrcs. 'Il  ftmWe 
et»  marquer  encore  une  troifierae  rai- 
^ôn  qu'il  avoit  pu  apprendre  de  S. 
Chry/oftome, 'tirée  dcccqucPhilippc 

?ui  avoic  prefchc  à  Samarie,  annonça 
Evangile  en  diverfes  villes  jufqu'à 
ce  qu'il  arriva  à  Cefarée  comme  an 
lieu  de  fa  demeure  :  '&  il  cft  marque 
dans  la  fuite  des  h€tt%  que  cjiund  S, 
PattI  vint  à  Cefarée,  il  y  demeura  plu- 
ficurs  jours  dan«  la  mai  fonde  Phiiip- 
fc  l'un  des  %.  [Ainfi  il  paioift  qu'il 


avoir  (à  lefidence  Ofdlnaire'ei»  cetre 
ville:  ce  qui  M  conviciu  ^  i  l'A' 

poftte.] 

'Le  titre  d*£vangelii^c  donné  auv-i. 
Diacre,{nepflacau(u  mieux  convenir 
qu'à  celui  qui  a  porté  l'Evangile  dans 
la  Samarie,  &  en  plufieurs  autres 
lieux.  Et  on  ne  le  donne  point  aux 
Apoftres^parceque  c'eftoit  la  fbnâion 
propre  à  laquelle  ils  eifa>ieK  deftiacs' 
par  leur  mini ftere.] 

'S.  Cypricn,[nonobftant  l'aucorité^ypep ti-f 
ou  rambiguitédcTetwIllen,]  &  Eu-  i.'.Vi'i'' 
fcbe,fupj)ofent  comme  unechofe  Cins 
difficulté  qucc'eft  leDiacre.S.  Jérôme 
en  parle  de  la  mcirae  manière  dans  foa 
traité  comte  le<  Lud&ritnt  %  «.34. 

NOTE  ir. 

Si  Iti  Et  Ho f  Uns  efipitnt  toujturt 
gutvermz  ^Imn  Reinet, 

'  Eufebc  &  S.  Chryfoftomc  difent  JScfcL'  *** 
que  c'eftok  lacouiomedes  Ethiopiens  AAJkw^f"* 
a'cftre  gouvernez  par  des  Reines,  & 
Eufcbe  prétend  que  cela  duroir  encore 
de  fon  temps.  'Groiius  &  d'autres  Sfnop.ioAa. 
moderses  raivenr  Je  mcfme  (tati-^**^ 
ment ,  &  ajoutent  que  ces  Reines 
s'appelloicnt  Candaces.  'On  trouve  SttibJ.17.Bu. 
en  cfïct  que  plus  de  jj.  ans  avant  la 
morr  de  m>fttt  SdgBcnr  ^  il  y  avoit  **** 
une  Candace  Reine  d'Ethiopie  dont 
parle  Sirabon.  'Il  fcmblc  ielon  les AftJ.V47.-' 
A(fbes  qu'il  y  en  euA  encore  une  lorf- 
que  l'Eunuque  d'Ethiopie  fut  bactiaé 
pax  S.  Philippe  «poiiqu'il  cft  die  que. 
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cet  Eunuque  cftoir  Surintendant  de 
./es  tbrefbrs ,  &  non  pas  qu'il  l'avoic 
Mm.lÊJe^  efté:  Pline  dit  que  des  petfonncs 
•4i4**.  envoyées  pai  Néron  en  ces  pays  là, 
raporccrenc  que  Vide  de  Mcroé avoir 
pour  Reine  une  Candace,^»»^  nomen, 
•joute  Pline ,  midtis  fam  tninis  aU  ré- 
sinas tranfiit. 

[Ces  mcrmes  palTigcs  donnent 
f  quelque  lieu  de  croire  qucces  Reines 

gouvernoient,  puifqu'on  ne  parle  que 
^'elles.    non  de  leurs  nuris.Cepen- 
dant  ;e  ne  fay  $*ils  le  prouvent  abfo- 
lumenc  :  &  on  peut  douter  encore 
davantage  s'ils  prouvent  rufiSfammcnt 
^ue  c'cmir  rordtoaire  desErhîopiens 
d'eftrc  commander  par  dc<;  femmes. 
■Car  cette  coutume c(i  alfcz  parciculic- 
DB  <Sc  aiTcz  peu  probable,  pour  ne  s'en 
pas  pecTuader*  fi  elle  n'eft  t9UC  i  fait 
Aa4Sfs7*  certaine.]  'Baronius  dit  que  cela  efl 
confiant  par  Sirabon:  [Se  je  ne  voy 
pas  néanmoins  qu'on  en  pui(Iè  rien 
smb.i.t7f.  tiser.J'Cet  auteur  tnarquc  bien  que  du 
temps  d'Auguftc,  &  peuteftrc  encore 
lorfqu'il  ccrivoit,f  c'cft  à  dire  dans  les 
premières  années  de  TibereJ  l'Ethio- 
pie eftoic  gouvernée  par  une  Reine 
j^ui  avoir  perdu  un  œil,  mais  qui  eftoit 
pleine  de  cœur.  Il  luy  donne  le  nom 
de  Candace  comme  Ton  nom  propre. 
{Mais  il  ne  dît  acint  qaVuaine  autre 
femme  cuft  eu  le  roermc  pouvoir.] 
'Dion  n'en  dit  rien  davantage.^Ei  de 
«^tob^Sii.  pluSjStrabon  parle  pluncursibis  des 
kois  d*Etbiopte«  qu'on  remoit  com- 
me des  dieux,  &  loujours  au  mafcu- 
lin.  Mais  il  remarque  qu'ils  eftoicnt 
preUque  toujours  enfermez  dans  leurs 
palais;  ^&  que  les  femmes  de  ce  pays 
tvolent  acoucumc  de  porter  les  armes 
auflîbien  que  les  hommes.  [Peatcftre 
que  les  Reines  le  Failuicnc  aullî,  & 
^'agiflanc  au  dehors  plus  que  leurs 
maris,  elles  pafToient  dans  les  pays 
étrangers  pour  les  maiftieflès  &  les 
^uveraines. 
S'il  sft /aux  91e le«Eihi«^^s  en^  ^ 
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PHILIPPE  DIACRE.  ^ 

fent  acoutumcz  d'cflre  eouvernezpac 
des  femmes,  une  chofc  qui  aura  pu 
contribuer  à  le  perfuader  à  Eufebc, 
c'eft  que  de  (on  temps  mermc,  c'eft  i 
dire  du  temps  de  Conftantin,]  'les  Rofi  ioe». 
Ethiopiens  d'Auxume  eftoient  gou-  P  '*^ 
vetncz  par  une  Reine >  comme  on  le 
voit  par  l'hiftoire  de  S.Tnimence. 
Mais  cette  Reine  ne  gouvcrnoir  que 
pat  la  mort  du  Roy  Ton  mari,  5:  com- 
me tutrice  de  Ton  fils ,  'ou  plutoft  de  AiliJipei.'.^ 
fes  deux  cnfans  Aïzan     Sazan ,  qui 
eftoient  princes  d'Auxume  en  35^. 
Confiance  leur  écrivit  alors  comme 
aux  raaiArcsdupays,  fans  parler  ja- 
mais delà  ReiDe.[S.Chryfo(lome  n'a 
fait  appatemnient  q^e  ruivrcEufel>e.l 

NOTE  III. 

5»  FEmmtjHe  ii  OmJUn  efioit  Juif 

'S.  Poncé  dit  dans  fa  vie  de  S,  Cy- 

prien,que  l'Eunuque  d'Ethio^ieéftoit 
Juif  [Cela  n'cû  pis  difficile  a  croire, 
puifquc  les  Juits  eftoicnt  alors  répan- 
dus par  tout.  Le  voyage  qu'il  enrre- 
prenoit  d'Ethiopie  à  Jeruîalem  pour 
adorer  Dicu,&  la  leâure  qu'il  fiifoic 
d'Ifaïe,  non  point  comme  d'un  livre 
de  curioiîté }  mais  comne  d'un  Pro- 
phète ,  font  de  grandes  preuves  qu'il 
cftoic  Juif  ou  de  naiflance<ou  au  moins 
de  religion  j  c'eft  à  dire  proiîclyte.J 
'Cette  opinion  paroîft  aflârémenr 

fdus  probable  que  celle  d'Eu febc,' qui 
'appelle  les  prémices  des  fidèles  qui 
dévoient  croire  dans  toute  la  tcrrejfic 
le  premier  desGcnritïquiaicefléad* 
mis  aux  myfteres  du  Cnriftiani(ine. 
'Car  il  fcmble  quc  cet  honneur  doit 
eflre  rcfetvé  à  Corneille.  Baronius 
aifure  que  tous  lesattcairs«oclefiafti- 
qucs  convicnnencquerEumiqaeeftoic 
profcivrc.  [J'aimcrois  mieux  qu'il  en 
euft  nommé  trois  en  particulier,  que 
tous  en  gênerai.]  'Car  on  precendfau 
oontcaize  que  S.  Bafile,  S  .Thomas,8f 
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divers  modernes,  font  dans  le  mcimc 
fentimcnc  qu'Eufcbc,  fans  parler  de 
la  chronique  d'Alexandrie  f,  ^4i.[  Du 
reftc  nous  n'avons  pas  de  peine  à  croi- 
re avec  Baroniiis  qu'il  elloit  plu<oft 

^,i.v.x7-  ptofelytcquc  Juifdenaiflanccij'puif- 
queS.  Luc  l'appelle  un  Ethiopien. 

^•H$«S*7'  Pour  ce  qu'on  tire  de  Scrabon ,  que 
les  Ethiopiens  avoienc  pre(que  les 
mefines  lêntinicns  que  les  Jutls  Sa  la 

stnb.i.tr-p*  telieicmi'cctteconronnképaiMftfort 
pake. 

f<mi»tmt  NOTE  IV. 

S,  Chryfçfitm  mat  cUé  p^tr  Béronitu. 

Bv>fs  f  'Baronius  dit  que  l'on  croit  que 
c'eftoic  à  caulc  de  la  tcfie  de  Pafquc 
que  l'Eunuque  eftoic  venu  à  Jcrula- 
lemj  &  il  cite  pour  Cela  rhomclic  19. 
cJiiyiBAa  de  S.  Chryfoftomc  fbr  les  Aélcr.  '8c 
b.i»^i77  j^pj  ççjjç  homélie  mcfme  S,  Chty- 
fôfteme  relevé  la  vercu  de  cet  Ennis- 
<{ue>dece  qu'il  i!ftoic  venu  à  Jenilk- 
Icm,  (ans  j  cflre  excité  pat  aacHiie 


NOTE  V, 
5,  E frit  difiniiit Jkr  fEmuijiit, 


74. 


'S.  Auguftin  TuppoÊ  vifiblcment 

que  le  rexrc  des  AtSits  porte  que  le  S, 
Èipric  dcfcendic  Tue  l  Eunuque  aprcs 

?tt  il  eut  efté  batrizépar  9;  Philippe. 
Et  nean moins  ceU  ne  t*j  trouve  pas 
aujourd'luii.  Ce  ne  ^ourroit  cftrc  au 
plus  qu'un  défaut  dexaditude  dont 
'  les  plus  grands  Hommes  Ibnc  capa- 
bles ,  &  qui  (eroîc  peu  important  » 
puifque  l'exemple  de  Corneille  fufflt 
pour  ce  que  S.Augufttn  veut  prouver: 
&  cftsnt  mefme  certain  par  les  ttSett 
que  l'Eunuque  a  recen  le  S.  E(pcir, 
i'induélion  que  S.  Auguiltn  en  tire  ne 
hilTèrott  pas  de  fubdOer.  Néanmoins 
il  c  (l  n  rare  de  voi  r  q  ue  ce  Pcte  combe 
melmc  dans  ces  foncî  de  fautes,  qu'il 
^.'wi^'  y  eûui*urpiis.]'M4tf 


Foui  ia  fujf 
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PHILIPPE  DIACRE, 
on  voit  pat  les  diverlcs  leçons  dis  - 
nouveau  TeAaraent  grec  de  Robert 
Eftieonc  ,  &  de  cdufd'O^foid*  <)ue 

quelques  manufcriis  ont  cet  endfoift 
comoie  S.  Auguflin  l'a  lu:  «jMr 

f  ♦/A«tim^*.  1^  sjeroroele  cUe de.  HteJotidil 
melme  en  termes  fonncU»  €^x^m^ 

NOTE  Vt 

jQg»  5.  Philippe  DfK€r»  ifé 
MParemment  eflé  ent{ 

'Les  nouvcauxGrccs  prétendent  que  Menn,  it. 

S.  Philippe  Diacre  quitta  b  Palcftine 

11     ^  T    If  k  r  .1  Ugh.t.«.p. 

pour  aller  a  i  ralics  en  Alic^qu  il  en  uei.b. 
h>ndarEgli(c,OBy  bafticnne  egliHry 
qu'il  en  uit  fait  Eve(que,  qu'il  y  fit 
quantité  de  miracles,  &  qu'enfin  il  fe 
rcpofaen  paix.'lxsLatins aptes  Adon  A4o,fca.p.i« 
&  Ufnard,  di/ênt  (br  le  €At  juin  qu'il 
monnic  à  Cofaiée      que  ttois  de  (c* 
filles  y  font  enterrées  avec  luy.  Adon 
ajoute  que  la  quatrième  mourut  i 
Ephefê  »  ce  «pie  le  martyrologe  Ro* 
main  a  niivi.[C*eft  apparemment  S'* 
Hermione  dont  nous  avons  parlé 
S.  Philippe  Apoftrc,} 

'Caittsandea  théologien,  celebrié iM.i.c}i.f« 
pout  la  difpuie qu'il  eut  à  Rome[vers 
l'an  2ti.]  nvicc  Procle  l'un  des  chefs 
des  Monianillcs ,  y  rapottoit  de  ce 
Procle  que  les  ouacre  filles  prophe- 
tcfics  de  S.  Philippe  ont  demeuré  i 
Hieraple  en  Phrygie  ,  &  que  leurs 
tombeaux  y  ciloicnt  encore  avec  ce- 
lui de  leur  pore.  'b*aucre  part  Poly.  f«>^»^ 
crate  Evefque  d*Ephefe,un  peu  pltu 
ancien  que  Caius,dit  que  S.  Philippe 
l'uR  des  douze  Apoftres,  eft  enterre  i 
Hiecaple  avec  deux- de  (es  filU»  vtef- 
ges. 

[Il  n'eft  pas  impoflîblc  abfolument 
pariant  >  que  S.  Philippe  A poilre  aie 
efté  eoterté  k  Hietaple  avec  deux  de 
fcs  filles  vierges»  &  S.  Philippe  Dia- 
çtc  «vec  iêt  q^it  filles  vierges  96 
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rophctcflcs.On  pourroic  appuicr  cc- 
a  fur  ce  que  Proclc  ne  parle  que  de 
leur  prophétie,  &  non  ài  leur  virgi- 
nité >  parcequ'ii  ne  s'agiflôit  que  ia 
premier  entre  luy  &  les  Catholiques^ 
&  non  du  dcrnicriau  lieu  que  fi  celles 
^ont  parle  PoUccatc  cuflènc  efté  pro- 
j^cfics,  auffibien  que  vierges»  il 
Bcuft  pas  efté  moins  imponant  pour 
luy,  qui  vouloir  relever  l'honneur  de 
l'Aiîe ,  de  remarquer  l'un  que  l'autre. 

Mais  quoy  qu'on  pniile  dire, c'eft 
ùne  chofe  très  peu  vraifcmblable,  que 
ces  deux  Saints  Philippes  foient  tous 
deux  enterrez  àHietaplej  &  chacun 
avec  &t  filles  i  BC  ilcft  bien  plus  aifô 
de  croire  que  Polycratc  &  Proclc  ne 
parlent  que  d'un  mefme  Saint ,  mais 
que  l'un  des  deux  fe  rrorope  pour  le 
nombre  de  (es  fille».  Et  en  ce  cas  la 
prefômption  efttouc  à  fait  pour  Po- 
lycrate,  ranr  pour  le  privilège  de  Tan- 
tiquitéi  puifqu'il  précède  Caius  & 
Procle  de  quelques  années^  que  par- 
cequ'ii cftoit  Everqucdans  la  métro- 
pole mefme  de  1' Aue,dont  la  Phrygte 
eftoit  un  membre  >  au  lieu  que  Caius 
éciiToiciftome.  AinfilàclîanK  (ênle> 
ment  <|ue  S.  Philippe  Apoftre  eftoit 
enterre  à  Hicraplc  avec  fes  filles ,  il 
luy  aura  efté  aifé  de  croire  que  c'ciloii 
le  I>iacte  à  qui  en  donnoit  le  nom 
d'Apoftre,  comme  on  le  donnoit  aux 
premiers  difciples  ;  &  d'y  joindre  fes 
quatre  filles  dont  parle  S.  Luc.  Il  eft 
Certain  d'ailleurs  que  Saine  Philippe 
Apoftre  a  efté  enterré  à  Hieraple, 
fw$Urt^hiea  911e  S.Philippe  Diacre 


PHILIPPE  DIACRE. 

ayant  demeuré  à  CcfÀrcc  ,  !c  y  tfWik 
eu  fon  logis, ilcft aflczprob.iblcqu'il 
V  a  auftï  nni  fa  vie,  comme  ks  Latins 
lediiênt:&  les  Grecs  qui  nële  croient 
pas,  ne  difcnt  pas  ncmmoins  qu'il 
fortmorr  à  Hicinplc,  mais  à  Tralles.] 

'Adon  du  qu'une  des  filles  de  S.  Adoi«ft.p.j*, 
Philippe  Diacre  mouniC  remplie  da 
SainrETprit.  'C'eftceque  PoiTcrate  Euf.i.î.e.»if^ 
Evcfquc  d'Ephcfc  mefine  dit  de  la  fille  «»»-^ 
de  S.  Philippe  l'un  des  dou2c  Apof- 
ctev  comme  on  le  voie  encore  micus 
par  la  traduâ:iondeRufin  p.^^.iJEt  jJo^$tt 
Adon  teconnoift  cjuc  ce  qu'il  dir  des 
filles  du  Diacre,  d'autres  le  diioienc 
de  celles  de  l' Apoftre  «  qui  eft,  dit-if» 
enterré  à  Hicraple. 

[S'il  eft  vray  aue  S.Philippe  Diacre 
ôc  fes  quatre  filles  (bienc  morts  à  Ce- 
firée»  on  peut  s'étonner  qu'Eufêbe 
Evcfque  de  Cefaréc  ne  l'aitpas  fceu.] 
'Car  il  paroift  rapoicci  au  Diacre  ce  £iiCt.|.cji|| 
qui  eft  dit  du  tombeau  de  S  Philippe 
&  de  fes  filles  à  Hieraple.{MaisiIcft 
vifible  qu'Eufebc  n'a  eu  aucune  con- 
noiffance  particulière  de  ce  qui  regar- 
doitles  premiers  temps  de  fon£gli(ê,1 
'ou  qu'il  n'a  pas  cru  fe  devoir  arrdkrâ  Aoa.}«4f 
ce  qui  s'en  cftoit  fans  douce  confcrvé 
dans  ia.  tradition  &  la  meitioire  du 
peuple.  [Car  il  ne  nous  apprend  quoy 

Îue  ce  /bit  de  cette  Egliie,  jufqu'au 
)oncile  qui  s'v  tint  fur  la  fin  du  II« 
fiecle.  Si  tout  le  monde  l'avoit  imité  '{ 
en  ccb,  nous  aurions  beaucoup  moins 
de  chofes  de  lliiftoire  des  Saines  8i 
de  l'Eglife  :  mais  nous  n'en  »irion#  ^ 
que  de  certaines.] 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  NERON. 


NOTE  I. 

SiÊT  U  Uttri  k  Dlêgntte. 

'T  'Epistre  à  D iognctc  n'a  cftc 
ijdonnîc  au  public  qu'en  ij^i.par 
Henri  Eftiennc ,  qui  l'a  mifc entre  le» 
4>umges  de  S.  Juftin:[c*cft  pourauoi 
Bellarmin  &  Pofîcvin  n'en  parlent 
point.]  Ceux  qui  font  venus  depuis, 
xommc  Scultet f -i.  HiUoîx  vjw/f.  p. 
ijt*  &  k  P.  Labbc  de  firip.  p.  €6j. 
l'ont  mifc  entre  les  écrits  qui  font 
ccrtaiocraent  tic  S.  Juftin  :  [&;  je  ne 
fay  aucun  éctlvjiin  qui  air  lénaoigné 
.co  douter. 

Cependant  il  eft  vifiblc  que  le  ftyle 
en  c(t  beaucoup  dIus  clair  &  plus  élé- 
gant que  n'eft  celui  de  ce  Taint  Mar- 
tyr.] 'L'auteur  fe  decUrediiciFle  des 
ApoftieSffce  qu'on  ne  peut  dire  pro- 
prement de  S.  Juftin.]  Ul  dit  que  le 
Chriftianirrae  cftoit  une  chofe  toute 
nouvelle» qui  ne  faifoitquc  commen- 
cer à  paroiftte  dans  le  monde  :  '&  il 
marque  fort  clairement  que  les  Juifs 
ofiroicnt  alors  à  Dieu  le  fang  &  ia 
filmée  des  vtâîmes»  [ce  qu'ils  n'ont 
plus  fait  depuis  la  ruine  de  Jenifalein 
&  du  Temple  en  l'-tn  70.  Ccsraifons 
paroiftront  fans  doute  afl*«  fartes 
pour  jufttfier  la  penflÈed'uncperfenne 
habile  &  judicieufc ,  q'ii  a  cru  arvant 
nous  que  la  lettre  à  Diognete  cftoit 
plus  ancienne  que  S.  Juftin  mefme. 
Ou  peut  obfefter]  'que  S.  Paul  y  cft 
cité  à  la  fin  fous  le  fimplc  titre  de 
l'y^pofire.'Mxh  on  croit  que  l'endroit 
où  cela  fe  trouve,  &  toùre  h  fin  de 
Pepiftre  depuis  ces  paroles  de  la  p.  5 o  1 . 
/.  44.*i%««  ««.é-f-oncroit  ,clis-jc, 
que  tout  ccli  1  cftc  ajouté,  ^  n'cft 
|>oiac  du  n|ic  fu^c  ouvrage. 


]    'Si  la  lettre  à  Diognete  eft  écrire,  p-49^4u 
comme  U  pan>ift,lor(que  les  Juifs  im^ 
moiotent  encoredBSvi4fcimci^&:  uiip 

fi  avant  l'an  70.  on  ne  peut  pas  Sou- 
tenir ce  que  dit  le  P.  Halloix ,]  'que  HalUv-Mt. 
ce  Diognete  eft  celui  one  M.  Auràe, 
[ne  feulement  en  iii.J  avoit  appris  î 
ceindre,  à  aimer  la  philofophie,  &c. 
Que  Cl  l'on  pouvoir  donner  un  autre 
èns  ice  qui  y  eft  dicdeces  fâcrifices!» 
la  penfeedu  P.HalloÙCpourroit  cftrp 
probable,  y  ayant  encore  plulîeurs 
difciples  des  Apoftres  du  temps  de  ce 
Diognete.  Mais  cette^ialité  mefme 
dedifciple  des  Apoftres*  6eladifiê- 
rcncedu  ftyle, donncroient  toujours 
aflez  fujet  de  croire  que  la  lettre  cft 
d'un  autre  que  de  S.  Juftin.} 


NOTE  II. 

Ots  idltt  de  Néron  contri  ks 
Chréiievs, 


[Tcrtiillicn  &  S.  Mcliton  ncdifcnt 
pas  auâi  poûtivemcni  que  Sulpiœ 
Severe  9c  Oroft ,  que  Mer«n  aft  £ktr 
des  edits  publics  contre  la  idjgion 
Chrétienne.!  'Ils  le  marquent  ncan-  Terf.ap.e.?.p. 

cï.  Car  US  louricnncnt  que  c.K.p.m*, 
NerofiBc  Domteka  (êuls.jufqu'i  M. 
Aurelc  &  à  Severe ,  ont  perfccuté  les 
Chrétiens  :  [ce qui  ne  peut  cftre  vray 
lî  on  ne  l'entend  d'une  perfecution 
publique,  autorifSe  par  des  edits  lb« 
lennels  Se  généraux,  puifque  Tnijnn 
dansflx  Icccrc  à  Pline  le  jeunc,]'&  M. '^î-e.i.p.i<», 
Aurcle  dans  celle  au  gouverncuc  des 
Gaules,  ordonnent ouvenemeoc  de. 
punir  les  Cbrécttns  du  dernier  fup- 
plicc.  'Baronius  rcconnoiftque  Ter-  Bar.w4.5N 
tullicn  n'a  mis  au  rang  des  perfecu- 
teitfs^ue  ceux  qui  ayoîcnt  publié d^ 
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cdits  contre  les  Chrétiens:  [&:  tout  ce 
que  Tercullien  die  6e  Ncron  ôc  de 
Doinkicn,inarqttea(rea  qu'il  Pencend 
ainfi,] 

t)odoucl  au  contraire  fouticnr  que 
Nexon  n'a  point  fait  d'autres  martyrs 
que  cottx  de  Kontdont  parleTariK. 
[Il  le  foutienc  lîif  ISm  aatorité  propre: 
car  iln'allcguc  aucune  raifon/j  (înon 
que  l'embrarcmcnt  de  Rome  ne  re- 
gudohqneccmqui  y  eftoieoty[com- 
ne  fi  un  NcrM  oA  cftc  ine^pable 
de  pcrfccuter  gcncralcmcnt  tous  les 
Chrétiens  fous  d'autres  prétextes.  Je 
M  fij  pas  s'il  prétend  que  S.  Pierre 
Se  S.  Paul  aient  Gaaffm  en  ^4.  mats 
ce  n'cftpasau  moins  une  opinion  bien 
commune.  Que  s'ils  ont  louiferc  en 
quelque  autre  année  Neroa  a  donc 
rait  d'autres  martyrs  que  ceux  qui 
fouffrircnt  pourj'cmbrafcmcnt.  Il  ne 
s'obieâe  point  du  tout  les  auteurs  qui 
artriboent  h  Neroir  de»  editt  gené. 
taux  :  mais  il  croit  peuteftre  que  Ton 
autorité  doit  i'cmporccr  fiic  la  leur 
fansconteftation.] 

NOTE  m. 

Sur  dkmn  mârtyn  dè  Twjèimf, 

'Ughetlitsditqiie  S.  Paulin  ayant 
cfté  pris  à  Luque ,  dont  S.^Pierre  Ta- 
voit  fait  Eve(quc,'fuc  conduit  à  Pi(c, 
où  Anulin  gouverneur  de  la  Tofcanc 
fitffi>it  lâtcfnleDCeordRnahe'»  qu'après 
y  avoir  ùm&cc  beaucoup  de  divas 
rourmensjil  fut  mené  furUnc  monta- 
gne entre  Pife  &  Luque  »  oi^  il  fut 
ttuellementfeoetté»  9c  comonné  du 
martyre  avec  quelques  autres, 
que  de  là  Ton  corps  fut  raporté  à  L  u- 
que  o\i  il  cù.  encore,  &  où  ce  Saint  cft 
Eonoré  comme  lejpatton  de  la  Répu- 
blique. [NousIaifTons  à  dflpinabdbiles 
àcxamincr  s'il  y  avoir  des  gouverneurs 
de  Tofcane  ibus  Néron  &  iufaues  à 
Adrien  v  8c  fi  lei  colooiei  «rîtalie  ce 
comioiÂisbf  alotftd^atttKSOMgiftrats 


que  les  leurs  propres,  &  ceux  de  Ro- 
me. Il  nous  ftiâicque  ces  chofcs  8c 
beaucoup  d^auires  R>ft  mai^ui  tiques 
quUgbewodiide  S.Paulin,ne  foient 
citées  d'aucune  pièce  dont  l'antiquité 
ôc  l'autorité  nous  foient  connues.] 
'BaionnnacndarEgH(êdeLuqucdes  Biit.i%jiii:A 
aâes  mannfoits  de  ce  Saint  :  mais  il 
'  ne  les  donne  point ,  &  n'en  fait  luy 
mefme  aucun  jugement.  Il  a  mis  fon 
nom  dans  le  martyrologe  Romain  au 
II.  de  juillet. 

'On  a  dans  Mombritius  &  dans  8011.17.01]^ 
BoUandus  des  ades  de  S.  Torpctc, 
qu'on  veut  faire  paflèr  pour  originaux:^ 
[mais  ceft  une  des  plus  méchantes 
pièces  qu'on  pu i (Te  voir:]  BoUandus  le 
reconnoiA,'&  quoiqu'il  croie  qu'elle  ?*»'^ 
a  efté  compofte  en  Pittvence  [avant 
le  VlPficcle,]  ^qu'elle  a  cftc  inférée  M-f» 
vcrsl'an  ^15.  pir  S.  CerauncEvcfque 
de  Paris,  dans  fon  recueil  des  aâes  des 
martyrs ,  'Sd  que  ce  fbit  la  fource  de  Si-t  si>> 
tout  ce  qu'on  lit  de  S.  Torpete  dai» 
Florus,  Raban,  Ufuard,  Adon ,  8c  les 
autres  martyrologes il  ne  la  donne  $z. 
néanmoins  qtt*icaaiê  de  la  dilate 
qu'il  y  a  entre  ceux  de  S.  Tropés  en- 
Provence  ,  &  les  Portugais ,  qui  pré- 
tendent les  uns  Se  les  autres  avoir  fon 
corps^  feiondenv  fi»  cette  hiftoiie. 
'Il  penche  plus  pour  S.  Tropés ,  *  où 
l'on  croit  que  le  corps  du  Siinr  cft 
dans  une  ancienne  egUfo  de  fon  nom 
poflèdée  parlesCapucins.'Lafèftedè  r>r§*<' 
S.  Torpete  eft  marouéc  daftf  Flonu»- 
Raban  ,  &  tous  les  martyrologes 
poftcrieursy  dans  la  plufpari  le  17.  de 
mavj  fcdans  quelques  une  le  19.  d*a* 
vril,  qu'on  prétend  cftre  le  ;our  qu'il 
cft  mort  1  Pife,où  le  a?,  de  mars.  'Il  $i|p47.fài^ 
y  a  pluikufs  eglifes  de  fon  nom  fur  la 
conede  Provence  Bt  del*Ibtie. 

[Je  ne  fay  pourquoi  ttaronius  n*à 
point  mis  dans  le  martyrologe  Ko- 
main]'S.  Ptoleméc,qu'il  dit  avoir  efté  Bu 
difciple  de  S.Pîer  re,prdomié  Evefqne 
pa»Ju7>  envoyé  par  %  pBdGcheteiv 
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Tofcane  ,  &  couronné  du  martyre  le    qu'on  ne  trouve  (pie  daiu  4ei 

EOLc  nouveaux. 


14.  d'aouft.'Il  le  fait  Evcf<|uc  de  Nepi 
en  Tolcane.  'Netninsins  Femriut 

(buttent  qu'il  ne  l'apasefté  de  Ncpî» 
mais  d'une  ville  voiune  nommécPcn 
tapolis,  qui  eik  aujourd'hui  cnciere- 
'  ment  cainie  &fit      en  refte  aucun 
yeftige.[£i  ic'nc  fay  Ci  l'on  en  trouve 
roit  aucun  dans  l'antiquité. ]Il  fonde 
^et  epifcopai  de  Pentapolis  fur  les 
tiM/^A  «iftes  meTines  ét  ce  Saint.  'Batontus  a 
<  eu  ces  aâes  que  TEglife  de  Nept  luy 
avott  envoyez-,  &  n'en  fait  aucun  clo- 
gc,[ce  qui  cil  une  a^ez  méchante  mai- 
|Bi.<»j44.    que.]  '11  nooi  apprend  mcfmc  qu'on 
y  Ut  que  S.  Pcoleméc  a  fouffett  (bus 
Claudc,[&  cela  eft  Ci  hors  d'apparen- 
ce,] qu'il  eft  obligé  de  l'expliquer 
4t  Claude  Neroo.  [Aiofi  nous  ne 
croyons  point  nous  devoir  arreftcr] 
fen.it.p.}}?!  'à  loutcs  les  circonftmccs  que  Fcrra- 
rius  dit  de  la  vie  Hc  du  matiyce  de  ce 
Saint ,  fondées  fur  les  nâijefiocp  aâes. 
Il  luy  donne  pluiieurs  compagnons 
de  Ton  martyre.  Se  eotr'autrcs  S.  Ro- 
■  toaindiicipIecommeluydcS.Pierre) 
-&  Eve/que  de  Nepi,  &c.  Il  nous  ap- 
prend que  les  corps  de  l'un  &  de  l'au- 
tre font  aujourd'hui  en  l'cglifc  des 

iacobinsdeNepi4&  macqucicuciieile 
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NOTE  IV. 
Sur  UisSti  de  S.  Vitétt. 


^|.»S.aft. 


'Bollandus  nous  donne  une  hiftoirc 
de  S.  Vital,  qu'il  croit  eftïc  beaucoup 
plus  ancienne  que  l'onzième  fiede. 
[Elle  peut  eftre  du  neuvième  »  ^  on 
voit  par  Ufuard,  Adon  &  Florus,  que 
ce  qu'elle  contient  cftoit  la  créance 
(ommunedecc  (îecle  là.  De  quelque 
cemps  qu'elle  foit  c'eft  peu  de  choie  \ 
il  y  a  plus  de  patoles  que  de  faits  ,  & 
elle  ne  porte  aucun  caraâcre  d'anti- 
quité.] Elle  cite  mefine  une  vie  plus 
•    ancienne)  où  le  mot  àcSemtr  eft  cm- 
CHif.tRS<^  ploj^pdttr,Se^npij(   j^oyc  çMii»  'ce 


nouveaux. 

'Le  martyre  de  S.  Vital  eft  inféré  AnkJ^ 
danslaletcre<}.deS.  Arabroircfeloa 
divers  manufcrits  que  les  BcnediAins 
ont  /iiivis  dans  leur  édition.  Mais  on 
fait  que  cette  lettceeft  une  ^iece  fup- 
pofcc  qui  n'a  aucune  autorité.  [L'hil^ 
toircdcS.  Viral, de  S,  Urficin ,  de 
S«  Valérie  ,  y  cil  tapotiéc  de  mciinc 
que  dansles  aâes  de  Bollandus,quoi- 
que  d'une  manière  plus  Hmple. 

Les  BcncdiAins  ont  trouvé  la  mcf- 
mc hiiloirc  écrite  ayec  encore  plus  de 
fîmpliciré  dans  un  mannfcHt  de  Ro- 
me.Maisc  eft  une  implicite  aftcz  bar- 
bare. Et  il  paroift  mcunc  que  c'eft  feu- 
lement un  extraie  ou  un  abrégé  d'une 
autre  hiftoire  plus  ample,  pn  y  lit 
comme  dins  les  deux  autres  que  S. 
Vital  enterra  S.  Urficin  dans  la  ville 
de&.avenne,mfr4  nr6em,Jc  ccoy  qu'on 
peurdice  que  c'eft  un  fairceitaineflieniC 
faux,  qui  ne  (àuroit  avoir  eftc  cru  Sc 
écrit  qu'après  la  ruine  de  l'Empire. 
Car  la  dilciplinc  des  Romains,  i  1;^, 
quelle  on  voit  par  tout  que  lesGbr^ 
riens  fc  font  conformez  pour  les  mai- 
c^r^  ;nclmes ,  ne  fouffroit  po'uft  que 
1  on  entcrraft  dans  les  villes. 

Cette  dernière  pièce  ne  dit  point 
que  S.  Vital  &  S"  Valérie  fulTent  le 
pere  &  la  meredeS.  Gcrvais  &  S. 
Protais.]  'Les  deux  autres  le  difco^ti  a|Boii.tsj^ 
[6c  il  paroift  d'ailleurs  que  c'eAoitune  l^s^-^ 
opinion  rcceuc  commuiicmcnc  au  IX' 
ficcle.  C'eft  fur  cela  que  nous  mertons 
Vital  du  temps  de  Neron«Donque 
nous  prétendions  que  oe  fi>it  une cbo. 
fc  fort  ccjrainc,]  'miis  parccquc  nous  f.iStJgt^ 
n'ayons  d'ailleurs  aucune  preuve  du 
tcAips  où  il  a  vécu.  'Dans  le  calen-  AUconC^ 
drier  Romain  de  Léo  Âllatius,  [qui 
eft  ancien, ]on  lit  au  19.  de  juin,«4r.f/» 
SS.  Prcceft.(i\  faut  Pr^tajiiJ  cr  Gcr- 
b*fn  êà  S.  ntalem.  [Je  ne  fay  Ci  c'eft 
une  preuve  qu'on  cruft  alors$.  yital 
petf  dc«  ^eux ancres;  ma^  joujou 

f9h 
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l0f.^gAa.  cela  s'y  raporte  bien.]  'On  nous  a 

affurc  que  dans  les  Litanies  qu'on 
croit  cftrc  de  Charlc  le  Chauve,  S. 
Vital  y  cft  immédiatement  avant  S. 
Gcrvais  ôc  S.  Protais ,  aptes  lefqttels 
font  S  Nazairc  8<:  S.Cclfc,  que  tout 
ic  monde  mec  fous  Ncron.  Ces  Lita- 
nies qui  font  fore  nombreufes ,  (bnt 
imprimées  dans  un  rccucilibrt  rare 
écs  prières  de  Charle  le  Chauvc,donr 
l'original  cftdaasiaJ^ibliochc^ucdu 
Duc  de  Bavière. 

Nous  avons  un  panégyrique  de  S. 
Vital  dans  S.  Pierre  Damicn  :  mats  il 
cil  trop  nouveau  pour  faixc  foy  dans 
une  hijtoiie  fi  ancienne. 

Mit(«ce  NOTE  V. 

RtlifHei  (^im  S.  VrJictH  éff9ftiit  i» 
Orient, 


lit 


'On  apporta  [vcrî  Tan  4^0.]  à  S. 
•Marcel  Abbé  des  AcŒmetcs,  des  re- 
Jiaues  «f«  grmid  VrfidH  mmjr^  ficc. 
[il  femble  difficile  de  Gioixe  Ce 
/iift  celui  de  Ravennc,  qui  ne  paroift 
point  avoir  efté  é  cctcbre.  Mais  je 
nVn  trouve  point  «nflî  qui  ait  efti  cé- 
lèbre en  Orient.]  'Les  Grecs  hono> 
rcnt  le  1 4.  d'aouft  un  S.Urlîcc  martyr 
•(bus  Maximienj  e«  rr%Ki<at  Tii&n'uit  dans 
la  haute  lUyrie»  &  raporrent  dans  ' 
leurs  Menées  divcrfes  particul.iritcz 
de  Ton  martyre.  [Baronius  l'a  mis 
Ml  luian  ^  dans  le  martyrologe  Romain.l'Quel- 
p<i9i.       ^^^^  martyrologes  noarqucnt  un  S. 

Urfin  à  Alexandrie  le  31.de  janvier, 
dont  on  ne  fait  tien  autre  choiiè* 


fwttiafv 


NOTE  VI. 

Sur  Sj>  Himagore ,  &-  S,  tnf^iiAt 
itjiftiilée, 

[Nous  avons  dans  Morabritius  t.i. 

f>.f.  une  longue  vie  de  S.  Hermagorc, 
dont  les  grandes  harangues^  les  mira- 
«Ira  continuels ,  Bc  pTufients  antres 
cl^O&»,  ne  donnent  pas  une  bonne 


idée.  On  peut  cftrc  furpris  iVy  voie 
S,  Fortunat  fon  Archidiacre  batrizer 
divcifcs  pcrfonnes ,  quoiqu'il  y  euiè 
plufîeorspielbes.  Kamkt  jr  eft  ap- 
pelléc  tout  d'abord  Aufiri^  fnvincU 
Hrbs.  Je  ne  fay  pas  quand  le  pays  d'A- 
quiléc  a  porté  ce  nom  :  il  cU.  certain 
que  ce  n'a  point  efté  dn  temps  de  Ne- 
con,niideplufiearsfieclcs  après. Mais 
ce  peut  cftre  une  faute  de  copifte,  qui 
aura  mis  yinfirid  pour  Jfirut,  Ainfi 
nous  nous  arreftons  moins  à  cela  qu'à 
tout  le  corps  de  la  pièce,  qui  n*a  au- 
cun cara^te  d'aoti^ttité  Ôc  d'auto- 
rité. 

Ilfâut<cn(KH«fcma«quer<|tte  le  it. 

de  juillet,  auquel  ces  adcs  mettent  le 
martyre  de  S.  Hermagorc  &  de  S, 
Forcunat,]  '  les  anciens  matty  tologet  Flotciit.|u 
^quipocmcknomdeS.Jctome^mei- 
tcnt  in  ylijiùUia  Torturatî  Cî"  ^rmi- 
geri,  OM  jtrmegeri,  ou  Jirmageri:  f  lo- 
rrntinius  croit  que  cet  Armagere  eft 
S,.Hemiagore;'&  le  i?.  d'aouft  ils  p-tt*  = 
mettent  encore  In  yftjuilHa  fuitalùs 
ptnElorum  FortuMti  ,  Htrmonu  ou  ^ 

Hermogetiù  Hemtgtréiti.  [Si  cet 

Armagere  eu  Hermogetac  eft  S.  Her- 
magorc, ce  font  des  preuves  que  l'E- 
glite  d'Aquiléc  l'a  toujoi)K  honorp 
comme  martyr  ,Mais  Taosoit-elle  mis 
après  S.  Eorttuiat,  fi  elle  l'cuft  regar- 
de comme  fon  premier  Evefqucpref- 
que  comme  i'Apoftrc  de  la  ville  &  de 
tous  les  environs,  8e  comme  înoomr-* 
parablcmcnt  plusilluftreque  S.  Fot- 
tunat,  félon  leurs  aétcs?]'On  trouve  B«ll.i^wJ 
mefme  plufieuts  martyrologes  qui  ne 
parlent  quede  S.  Fonunat  leul.'For-  f «t^rJUn» 
ntnat  de  Poitiers  qui  eftoit  de  ces  ,'^,'|'cit'!r.>.ci 
quartiers  là,  ne  met  entre  les  illuftres  4P-»»»* 
martyrs  d'Aquilée  que  les  SS.  Can- 
tiens ,  &  5.  Fortunat  :  {&  il  avoir  la 
mefme  occafîon  de  parler  de  S.  Her- 
magorc. Au  contraire  depuis  qu'on  a  • 
commencé  à  regarder  S.  Hermagorc 
'  comme  Evefque  d'Aquilée  >  on  n'a 
pins  parlé  de    jForoinat  que  comm9 
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par  une  fiiite  de  rhiftoice  de  Vxatte,  ^  efl  martyr}hors  uA  qui  le  met  à  AquU 

qui  cft  ce  qu'a  faitUfuardj]  'ou  bien  1  lcc,5c  un  autre  qui  Icqualificmirtyr: 


on  Ta  omis  cnticremcntycommc  dans 
Adoo, ViindelbeR»  Notlcer>  9e l» 

marcyrologe  Romain. 

[Il  y  a  encore  une  chofe  fiCchcnCc 
pour  l'hilloirc  ôc  l'epifoopat  de  Saim 
Herroagore.-  Car  qaoique  ftloD 

il  air  converti  prefquc  toute  la 
ville  d'Aquiléc  des  devant  Tan  68.] 
'on  demeure  néanmoins  d'accord  que 
cette  Eglife  n'a  point  eu  d^veique 
après  lay  jofqu'en  l'an  xj6.  [Il  cft 
parlcdeS.Hermagoredans  leshiftoi- 
res  de  S.  Marc  &  de  S.  Syri  mais  qui 
n^ont  pas  plus  d'aittorlt6qa0<€eU»de- 
ce  Saint  mcfme. 

S'il  faut  joindre  fon  martyre  avec 
«doide  S.  Fortunat,  il  ne  le  faudra 
peuceAie  mettre  que  du  temps  deDto- 
clctien.  Car  les  martyrologes  d'U- 
iiutd  ôc  d'Adon ,  mettent  1  onzième 
de  juin  à  AquilccS.  Fortunat  martyr 
fiws  Dioclctiea ,  avec  S.  R^ix  :  & 
comme  Fortunat  de  Poiriers  parle  en 
dcuxcndfoitsdc  S.  Fortunat  d'Aqui- 
Ue,  fstns dhe qu'il  yen  cuft  deux  en 
«ette  ville,  nous  avons  fiijet  de  croire 

Sue  c'cft  le  mclrne  dont  on  fiit  le  1 1 . 
c  juillet.J'£neffct,  les  martyrologes 


tunat. 

'Divers  exemplaires  decesrmany- 
rologcs  nedi&nt  point  de  quel  pays 
dl«e'$.^Fof cnnacda  it.-  Hiio  ,  m  s'il 


mais  cous  deux  le  tout  Evcique.  Us 
mettent  tousaufltie  mefme  jour  un 

5.  Félix  manyr  à  Aquilce,  avec  di' 
vers  autres/Les  monumcnsti^-l'Egli-  rm^vu 
Ce  de  Viccncc  »  donc  on  veut  qu'ils 
fiifltoc  originaiies  »  poctem  qu'il» 
cftoicnt  frères ,  qu'Us  turent  couron- 
nez à  Aquiléc  fous  Dioclcticn  parla 
femencc  du  gouverneur  Eupheme^ 
&t:  &  que  leurs  corps  farenr  depuis  - 
tranfportez  à  Vicence,  où  ils  ionc 
fort  honorez  dans  une  eglife  de  Be- 
nediâins  qui  porte  leur  nom.  Il  pa- 
xoift  qu'on  les  v honore  particulière* 
ment  le  14.  d'aouft ,  'auquel  leurs  1Nm^.7S«>-- 
noms  fe  trouvent  aulli  dans  les  mar- 
tyrologes de  S.  Jérôme.  Adondic  ii, 
fu».  que  les  V'ioentias  voulant  avoir 
leurs  corps,  obtinrent  le  chef  tic  S. 
Fortunat  avec  le  corps  t!e  S.Fclix,  • 
dont  le  chef  demeura  à  Aquiléc  avec 
le  cotpsde>S.Fortanat.Cela  s'accorde- 
mneux  avec  Fortunar  de  Poitier$,'qui  Fott.i.r.e.4/ 
attribue  S.  Fortunat  à  Aquilce,  &  S. 
Félix  à  Viccncc.  'Il  dit  mcfme  nette-  »  M*it.u.p.- 
ment  qu'on  alloic  vificeri  AqUilée  le 
tombeau  de  S.  Fortunat,  »rrum.^l\  y 
en  a  qui  au  lieu  de  Ficcntia ,  mettent 


de  S,  Jecomcmarquent  que  le  ji.  juin  VcetUj  Uzés  en  Languedoc  :  mais  le 
cft  le  jourtleh  cranfiiCiondeS.For-  |  pafTage  d'Adon  montre  qu'il  faut  lire 

/'^/r^wM.villede  laVcncticoùcft  auflS' 
Aquilce.ll  y  acncorcd'autrcsdifficul- 
tez  lut  les  reliques  de  ces  Saints^qu  on  ' 
peut  voic-daiuFlonBaciiiiiisp.753,&r' 
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NOTES  SUK  SAINT  GERVAIS 

ET  SAINT  PROTAIS- 


NOTE  l, 

'J^tHrfmi  9H  mteaSéumfim  Ntrtt. 

[T^  Nnoab  9c  cous  les  auteurs  qui 
Xldepuis  luj  ont  parlé  de  S.  Na- 
aaire  martyr  de  Milan  ,  le  mettent 
tous  Neion.  C'cû  ce  qui  a  £ait  Juger 
.Ides  peciôimesliabilcs  &  judicieufcs 
.^u'il  falloit  .BCCtre  fi>us  le  rocfme 
prince  le  mtrtyrcde  S.Getvais  de 
j«ibwmit4«   S.  Protais,] 'puifque  S. Ambcoiie dit 
'^'**'      qu'ils  ont  ioAcc  kc^ltEgUÎê  de 
jMilan  cftoû  eaoM»  fterUe  en  mar- 
tyrs. [Il  faut  avouer  néanmoins  que 
nous  ne  voyons  pas  d'où  l'on  peut 
avoir  appris  qued.NacaUe>(bic  mort 
•*îif^'*'    Cnis  NecoQij 'vaque  Paulin  déclare 
nettement  que  l'on  ne  favoit  point  le 
temps  de  Ta  mort  lorsqu'il  écrivoic  la 
■me  de  S.  Ambtoiiê.  £  1 1  y  a  peuteftre 
•meCme  quelque  lieu  de  douter  fi  S. 
jVmbroiie  cn  difant  que  l'Eglife  de 
JMilan  cftoii  ileriic  es  martyrs ,  ne 
parle  point  pltuàà  du  temps  queÔieu 
découvrit  les  corps  de  S.  Gervais  ôc 
de  S.  Protais  que  de  celui  de  leur 
manyre:  voulant  marquer  non  qu'elle 
nVvoit  point  da  loitr  de  manyts , 
ixniis  qu'elle  en  avoir  peu  en  compa- 
rai Ton  du  grand  nombre  de  Fidèles 
qui  la  compofoient  i  quoique  jam 
•flmimêiwm  mmrm  jHhnm»  marque 
AocT-iiSli.  mieux  le  premier  fens.]  'S.^uguftin 
f,4»7t.^     ditmcrmc  que  tout  le  monde  lavoit 
aueS.Gcrvais  &  S.  Protais a.voient 
ftoufl&R beaucoup  dcpuisS.  Eftiennc. 

[Néanmoins  il  ne  veut  ceièmble 
marquer  autre  chofc,  finon  que  tout 
le  monde  favoit  que  S.EAiennc  cdoic 
.mon  attffitoftapiis  la  Pentecofte. 
^'opi|iioa  de  «eujc  ^ui  incttent  $, 


Ambcp.(4> 


ix7.§4* 


TTijli  t  iT.p." 
iiO^  Met). 


Boll.iStpfc 

B4l.l7i44i 

i9.jati  a. 

p.)  H-C.d. 


GervaisdeS.  Pcotais  fous  Néron,  c$ 
favoriicc  par  ce  que  dit  S.  Ambroifc,] 
'Que  leurs  corps  croient  tort  grands, 
ut  prifis  éitm  firtbat,  par  où  tl  paroift 
avoir  voulu  marquer  la  plus  grande 
antiquité.  'La  vie  de  S.  Syr  &  de  S. 

j[uvcncc  attribuée  à  PaulîDtacrc*  fuit 
e  mefine  &ntimettt,que  S.Gecvais  fie 
S.  Protais  ont  fouffert  fous  Néron, 
^cs  Grecs  fcmblcnt  les  mettre  fous  le 
mefmc  pnncc,  fclon  le  mcnologc  de 
Bafîle;  fie  les  y  mettent  clairement 
félon  IcursMenées.'Baronius  dit  auffi 
dans  la  vicde  S.  Ambroifc,  qu'ils  ont 
efté  couronner  des  le  commencement 
de  h  mUffimce  de  l'Eglife:  'U  on  dte 
encoied'autres  modernes  qui  les  met- 
tent fous  Néron.  'Baronius  a  cru  de- 
puis qu'il  valoir  mieux  ne  les  mettre 
que  rousM.Aarele,''parcequc  l'hiUoi- 
re  de  leur  vie  raportcc  dans  l'cpiftrc 
5J.dcS.  Ambroifc,  parle  de  pluîicurs 
Auguftcs,&:  de  la  guerre  des  Macco* 
nuns.'Il  ne  veut  néanmoins  rien  de> 
cidcr  fur  cela  ,  &:  ne  fe  détermine 
mcfme  à  M.  Aurclc  qu'avec  cette 
condition ,  fi  ramea  es  éSé  certd  )îr- 
wrffW,  &  Ambnfii  tfe  dixerimuf. 
[Or  nous  efperons  montrer  dans  la 
note  fuivance,  non  feulement  que 
cette  lettre  53.n'cft  point  de  S.  Am- 
broifc j  mais  encore  qu'on  n'y  peut 
ibiider9iiôyt>quece  ibit.J 

^OTE  ÏI. 

S^MC  Tepifire  ^i.deS.  jfTktrtifi  ncjt 
fmfétiuy.  &  ne  peutfiir* 

'Puifque  S.  Ambroi(c  nous  afllire  Ams  f4: 
qiieS.Çavais.fic5.  Protais  éUûau  ll''^*'^' 

^  .Xyyij 
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1 5  P  <  3. 
jrô.D.iinig.Ii 


tout  à  fait  tncoontts  i  Milan  lorfquc 
Imrs  reliques  y  furent  trouvées, [nous 
ne  voyons  pis  d'où  on  a  pu  appren- 
dre les  particulariccz  qu'on  rapone 
de  leur  vie.  Ceft  pourquoi  nous  n'a- 
vons pas  tnefme  voulu  dire  qu'ils 
aient  porté  quelque  temps  les  armes, 
&c.  quoique  cela  fe  trouve  dans  quel- 
ques éditions  du  commenuirc  de  S. 
Amhroifefiir  S.  Luc  c^.  13.  Aulîî  i'e- 
dicion  de  Paris  en  1^03.  neportecn 
cet  endtoit  p.i^-j.h.  que  les  noms  de 
S.  Félix,  S.Nabor,&  S.ViâonêCon 
nous  a  aflurc  qu'un  cxccUcnc  maniif- 
crit  de  Cocbie,  ancien  de  plus  de  800 . 
ans,  ne  dit  que  la  mefinfc  cboft.  C'efl 
ce  que  les  Bénédictins  ont  iiiiridans 
leur  nouvelle  cdiiionp.t453.f.cn  nous 
aflurani  ^ue  hors  quelques  nouveaux 
mami&nts»  Hmii  les  antres  n'bnt  pas 
davantage.] 

'Pour  Ta  lettre  53.  de  S.  Ambroifc 
adrcilce  à  cous  ceux  d'Italie ,  'quoi- 
qu'elle foit  citée  dans  le  V1H«(iecle 
par  S.  Jean  de  Damas,  [&  qu'elle  aie 
cftc  fiiivie  par  UTuard,  Adon,  &  les 
autres  oui  ont  écrit  aptés  eux ,  néan- 
moins Wphr  habiles  ne  craignent 
point  de  dite  qu'elle  cftr  viTiblcmcm 
fïippofecjeftant  contraire  en  plufîeurs 
points  à  la  54%  qui  eft  indubitable- 
ment de  S.  Ambtbiiêt  outre  que  le 
f^yle  en  eft  barbare,  &  tout  différent 
de  l'éloquence  noble  de  ce  Saint,  Le 
commencement  de  cette  lettre,  &  les 
trifions  qui  yfbnt  raponées,paroi(lèni 
un  peu  étranges  à  des  pcrfonncs  bien 
judicicules.  Le  Ûixc /îrnyrofiu4  fervus 
ChrîfiivûCittus EpifapH  -,  ne  fc trouve 
guère  dans  S.  Ambroifc  que  dans  des 
epiftrcs  certainement  f  .u^T^rs, comme 
Ui.t9.im*  la  54.  &  la  55.]  'Baronius  a  douté  fi 
cette  cpiftrc5j.  eftoitdc  S,  Ambroifc: 
Bo«.i8  4pr.p.  'Dollandus  teconnoift  aufli  qu'il  y  a 
-  A'mKB.î.  1'^^"  douter  :  *Sc  les  Bcnedidins 
•p-»4«i.  dans  leur  dernière  édition  loni  oftcc 
du  ran^'des  ouvrages  de  cb  Pere,pout 
lAreduit6à:ra££eodizemNl«sptccct 


vifibiement  fuppofëes.  '  ils  doutent  M'^^ 

mefmc  fi  le  palLige  qu'on  en  trouve 
cité  dans  S.Jean  de  Daaias,n'a  poibc 
cfté  ajouté  à  ce  Saine. 

'La  manière  dont  Saint  Ambroifis  cp.t4«'ttiJ> 
mefmc  raportc  qu'il  trouva  les  corps 
des  martyts,[montre  aiTez  que  toutes 
les  rcveutiOns  qu'il  pouvoit  avoir' 
cuerauparaTanf,  ne  luy  »vbieni  p!u 
marque  precifemenr  le  tombeau  de 
ces  Saints,  que  cela  ncs'cft  pas  fait 
avfec  une  convocation  felennetledes 
Evcfques,  &  qu'il  n'a  pas  commencé 
le  premier  à  fouiller  la  terre,  comme 
porte  la  lettre  5}.  Il  ne  &t  point  non 
plus  baflir  d'cclife  Ibos  leur  nom  >] 
'commeS.  Paul  le  liiy  avoir  ordonné 
(clon  cette  cpiftrc. 

'Au  lieu  qu'il  paroift  pat  S.  Am- 
broilê  que  S,  Gervais-  &  S.  Procius 
avotent  efté  décapiter,  '  1  epiftre  51. 
porte  que  le  premier  avDit  cftc  tue 'i 
coups  de  fouets  armer  de  plomb; 

[  Le  mot  de  Ctmfoe  s'employoic 
point  encore  comme  un  titre  de  di< 
gnité  dans  le  premier  fîeclc,  ni  danS 
le  fécond .1  '£t  néanmoins  il  cft  em- 
ployé pluuieurs  fi>is  en  cette  manieeé 
dans  le  nsemoire  tronvéftloii  l'epiftle 
dans  le  tombeau  des  martyrs ,  & 
fait  pat  le  mcfme  Philippe  qui  les 
avoit  enterréf  attffin>ft  après  Icni  mort. 
[Cela  fufRi,  fans  ce  qu'on  y  putroiC 
encore  ajouter,  pour  faire  voir  la 
fauiTeté  de  ce  mémoire ,  qui  ne  peut 
manquer  d  ailledts  d'eftre  fort  fud 
pcct,  par  cela  fcul  que  S.  Ambroifê 
n'en  parle  point  dans  l'epiftre  54.] 

'Ce  mémoire  paroill  cité  dans  le 
traité  0b  eombbt  àbs  vites  de  des 
vertu?  ch.zS.  qui  eft  parmi  les  ouvra- 
ges attribuez  à  S.  Auguftin  ;  [mais 

2ui  ne  peut  eftre  d'un  auteur  du  V* 
ecle  ,]''puirqu'H  cite  la  r6gle  de  S. 
Bcnoift,  '&  qu'il  p.nlc  des  Anglois 
qui  vivoicnt  faintcmcnt  en  Angle- 
terre ,  [où  la  religion  ne  leur  a  efté 
/ portée  qu'an  conudcnccmcnc  du  VII' 
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NOTES  SUR  S.  GERVAIS  ET  S.  PROTAIS.  y^r 
fiecle.CéciMtèaclléeoiii|ioffi&^i-    IWel  lescorpsde  S.  Gémis  6e  de 

lan  fclon  ccsparolcs,]Qiic  S.Gctvais  j    •    •    •  ... 

&  S.  Prorais  dcmcuroicnt  dans  cette 
ville  de  Miian>  in  frofriu  lMcM<d$9' 
kmtmfi  àwtmi.' 

NOTE  Ilf. 


Ainbep,54, 


Amb  ej»  5^p, 


S.  jlmbro'tfe  trouvé  feulement  lt$ 
§S  de  S.  Cervais  &  deS.  Prttait, 
&  mu  lis  evrfs  mUr». 

'S.Auguftin  dit  (^ueDieu  avoit  con- 
Ibvé  fani  coniipnoii  les  corps  de  S. 

Protais  Se  de  S.  Gcrvais  ,  jufqu  à  ce 
qu'il  les  découvrit  àS.Ambroife,  in- 
eorrupta  in  the/kuro  fecreti  tut  recon' 
Séergt.  [Cela  (êmble  marquer  aflcz 
formellement  ce  que  dit  Bedc  dans 
fon  martyrologe  J  'qu'on  avoir  trou- 
vé leurs  corps  Tans  corruption^  com- 
me s*irs  eaflènc  tSHk  manyrizez  lé 
jour  mcfmc.'S.  Ambroifedit  en  effet 
qu'on  trouva  beaucoup  de  fang  dans 
Jcur  ccrcucil^ykw^KW^  flnrimum.lCc- 
pendant  je  ne  véy  pas  que  ceu  Ce 
puiflè  accorder  avec  ce  que  dit  le 
itiefmc  S.  Ambtoirc:]/«t/i'»/OT«j  mir€ 

mdgnitudinis  virts  duês  tjfa  omnia 

lmegra.:.\.,CmitUdimm  Uttep-M  éd  «r. 
dwem  :  '&  en  un  autre  endroit  j  /». 
itolat£  relitjnU  loco  fu*  &  trdine  re- 
pris. [Cela  ne  marque-r-il  pas  claire- 
ment qu'il  n'y  avoir  que  les  osï* Quel 
ordrcya.t-il  à  oblcrver  pour  ranger 
un  corps  entier?  Il  faut  donc  avouer 

2ue  Bcdc,  &  ceux  qui  peuvent  l'avoir 
livi ,  (c  font  trompez.  Pour  Yinnr- 
rupradcS.  Auguftin  ,on  ic  peut  fort 
bien  expliquer  parce  que  dit  S.  Am- 
Btoifej] 'qu'on  trouva  tous  lèurs  os 
Chacun  dans  leur  ra&g.  S:  £uisqa11  y 
«D  euft  ancun  de  rompu;' 

NOTE  IV: 

£n  ^uel  f'âufi  fiiNm  tnwn.  lis  ctrps 

di  S.  Gtrtutit  &dtS,  FrtMst. 

w 

''5;  XmbxoUô  Toàloit  mettse  fous 


S.  Protais  des  le  lendemain  du  jour 
qu'ils  furent  trouvez.  Le  peuple  dc- 
iDaadoic  qu'on  diifecail  juiqu  au  di- 
manche» «  enfin  S;  Ambcoife  oticint 

3ue  cela  fe  feroit  le  deuxienie  jour 
'après  leur  découverte.  [Si  le  i<>.  de 
;um,  qui  en  38^.  cftoit  le  vendrcdr, 
eft  le  jour  de  cette  découverte^  lepeu. 
pic  dcmandoit  le  famedi  qu'ori  difle» 
rail  julqu'âu  dimanche  à  les  nictrre 
fous  l'autel  :  &  S.  Arobroife  obtint 
enfin  o^on  le  fi(^  des  le  dimanche. 
Cela  n  a  jns  de  fens.  Il  fautdoncdirc 
qu'ils  furent  découverts  le  mercredi 
17.  de  juin ,  tran(î>ortcz  le  18.  en  la 
bafilique  Ambrofienne^  où  le  peuple' 
demandant  qu'on  diffcraft  à  les  met- 
tre fi)tts  l'autel  jufqu'au  dimancKe  ai. 
S.  Ambroife  obtint  qu'on  le  fift  des 
le  vendredi  1 7.  de  juin,  auquel  les  La- 
tins en  ont  depuis  fait  la  fcftc.  Quand 
on  voudroit  mettre  tout  ceci  en  38^. 
comme  £||c.Baroniu$,on  ne  pourroic 
pâs  dite  tnoli  plus  qu'ih  aient  efté 
trouvez  le  19.  qui  cftott  le  famedi, 
puifqu'il  faudroit  que  le  peuple  euflr- 
demaifdé  le  dimanche  lo.qu'on  diffe-- 
raft  jufqu'au  dimancfab  fuivanc  i  ce* 
qui  n'a  pas  d'apparence  :  S.  Ara- 
broifc  ne  dit  pas  inf^tCau  dmanciot 
fuivMM,  mais  jufyn'dH  dksânche.  Ce 
qui  marque  que  cela  fc  paUbic  dans* 
laièmatne-j^  non  ledimanoh».]. 

NOTE  y.. 

Étir  Ufefie  d»  S.  Gitrvêu. 

'La  fcftede  S.Gervais  &  de  S.  Pro-  ïnuucAJfi, 
taiseftmacoa£eau  i9.dejuindansle 
calendrier  du  P.  Fronto^Mans  le  Sa-  SMCf.Nf«' 
craifaentiirc  de  S.Gregoirc/oùdivcrs  n.p.i<5, 
tTunufcriis  leur  donnent  nefme  une 
vigile,  '9c  dans  on  ancien  calendrier  MBlH.mur.t^ 
de  l-Eglifc  de  Milan.  «Un  ancien  l'KSt^. 
MilTel  Rom.iin  marque  leur  vigile  le  tinM. 
»  8 .de  j u i n , &  leur  fcftc  le    .  ///  Jf.éiU 
juHâi.  [Il  faut  adîtrémenr  XilL  qui» 
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eft  le  19.  On  ne  l'auroic  pas  faîte  le 
jour  de  S.  Pierre:]  &  la  S.Jean  fuit 
le  14.  avec  S.  Jean  &  S.Paul  le  x6. 
fioNM^    'Cette  ftfte  eft  aulE  matqofo  le  19. 

dans  les  martyrologes  appeliez  cie  S. 
Jcrome,dan$  celui  de  Bcdjc,&  enfuitc 
dans  cous  les  autres  qui  fooi  les  plus 
anciens»  fulEbien  qne  dtos  les  j^os 
noavcMK.  ((piques  uns  de  ceux  i 
qui  on  donnele  nom  de  S.  |etonie 
les  marquent  encore  le  ;tJ.  de  joîUec: 
■'H  lé  )o.«l*oAobfe  ils  les  menencnae 
troifieme  fois ,  non  à  Milsn  ,  .nuis  ï 
Antiochc,  [où  l'on  avoir  peutcftre  ap- 
porté ce  )oui  là  quelques  unes  de  leurs 
ieliques.] 

NpTE  VI. 

S,GtrvMit. 
INoos  n'sfons  pas  cm  de?oiff  net- 

NQTjES  SUR  SAINT  NAZAIRE 

ET  SAJNT  CELS& 


cre  dùa  le  tcacie]  'œ  que  S.  Gtegoire  Gi.T.gi.)i<. 
de  Tours  dir  avoir  appris  d*une  per-  '♦'•M®?* 
fonne«  que  quand  les  corps  de  S.  Ger> 
▼ais  9t  de  S.  Pcoiais  etuent  efté  poEx> 
tez  dans  l'eglife  Anibfofîenne,&  du*- 
rant  qu'on  y  celcbroit  la  Mc(ïè  en 
leur  honneur  »  il  tomba  un  ais  de  la 
vente  fiir  kttc  tefte  »  dont  il  fbrtit 
une  grande  quantité  de  (âng ,  &  que 
c'cft  ce  fang  qui  fut  enfuitc  diftribué 
à  beaucoup  d'figiifes.  fComme  cela, 
n'eft  point  dans  S.  Anwroife ,  il  7  a 
apparence  que  c'eftoit  une  traditkmt 
populaice  ^ez  mal  fondée.] 


iTwRlanil 

>j. 
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NOT£  I. 

fîuei  dm  M  pAvr  iftvr 
à»  m  SéHfiis* 

O  V  s  «ronsdesaâée  de  Saint 

XN  Naraire  &  de  S.  Cclfc ,  joints 
avec  ceux  dcS.Gervais  &  de  S.  Pro- 
tais fous  le  nom  de  Mecaphraftc,  ^qui 
fôntetf^i^^entde  hiv  (èlon  leo 
Allatius  ,  [&  qui  aulfi  font  entière- 
ment hnx  &  apocryphes,  fclon  le  ju- 

Î^emcnt  des  plus  habiles.  -Les  Grecs 
es  onr  néanmoins  fuivis  dans  leurs 
Menées  fur  le  i4.d*oftobre^.i7^.Cc 
que  nous  avons  de  ces  Saints  dans  les 
a<^esde^.  Syr  &  de  S.Juvence  anri- 
'haat  à -Fanf  Diacre,  ne  vaut  guère 
mieux.  Nous  en  avons  vu  de  longs 
napiifccits  »  dont  ^ço.lo^uc 


commence  par  ces  mots  ,  Firtutum 

UhAts  6"  beRi  glorlofd  certamhux:  5c 
l'hiltoirc  par  ceux-ci  ,Beatus  igitttr 
N'tt.arUit  genitus  exHtit  m  f^tre  fwtd' 
tu  j4fric4m*  Ils  (ont  imprimez  dans 
Mombritiiis:  mais  on  peur  dire  que 
c'ed  une  des  plus  méchantes  hiftoiies 
qu'on  puiilc  voir.1 

Jl  eft  parlé  de  S.  Nazaire  dans  le 
commentaire  de  S.  Ambrorfc  fur  le 
13'  chapitre  de  S.  Luc ,  fclon  la  pluf- 
parc  des  imprimez.  Mais  c'eft  une 
faute  >  comme  nous  IVvons  marqué' 
fur  S.  Gcrvais  m^e  2.  ^  une  faure 
d'autant  plus  certaine  à  l'cgatddeS^ 
Nazaire  >  <]uc  û  fon  nom  doit  eftre 
dans  ce  paifage,  il  faudra  dire  ^u'il 
n'a  quitté  le;  armes  ,  fi  ne  s'ctt 
dcclac^  .haiiiciment  Çbcéiicn  <^'^ 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  S.  NAZ 
^(êde  hpec&CBCion  :'Ce  qui  ne 
^âccocde  pu  bieii  avieoce  qocronen 

n  porte. 

[Il  fe  trouve  un  fêrmon  à  k  louange 
ét  et  Stint  ptimi  cebx  de  S:  Am- 

broi/è,  lequel  néanmoins  ne  peut 
^jk'^it'  ^^^^  ccPere ,]  'puifqu'il  parle  de 
rEglifodcMilancommcduneEglifc 
étranger?.  [I^  Benédiâins  qui  ont 
fait  la  nouvelleeditionde  S.  Ambroi- 
fejl'ont  mis  le  55.  dans  l'appciïdixdcs 
fermons  qui  ne  peuvent  eftre  de  ce 
#e».  TkMt  W  coOifliieffceiiieiK:  de 
ce  fèrmon  (cmbJe  marquer  que  ces 
Saints  cftoicnt  natifs  du  lieu  où  ce 
difcouts  a  eftè  prononcé  «  &  S.  Na- 
xîiic  efloic  natif  de  ^omtf  (êlon  fes 
»6bé$.\'Ccs  mots,  Fîfiis  recevez  les 
éarmis  avec  une  vlvefoy,  &  une  âbon- 
tUnte  charité ,  [marquent  pcuteftre 
«eux  qui  eftant  cHafla  des  autres 
villes  par  les  gùcrres  qui  aflfgecent 
l'Empire  depuis  le  comincncement 
du  V'Iiecle,  fc  retitoient  à  Rome.  Le 
ftyle  .mefme  paroift  avoir  quelque 
cbnj&rmité  avec  celui  de  S.  Leofl»  & 
atftnoins  il  cH  difficile  que  ce  (èrmon 
ife  toix  pas  de  quelque  £  vefque  de  ces 
piemiers'fîedesi  où  Ton  aimvbic  en- 
core les  belles  lectses,  - 

Il  faut  remarquer  néanmoins  que 
le  commencement  de  ce  (êrmon  cù. 
thot  i  mot  de  S:  Euditt  dans  l'home- 
lté  fur  S»  Biandine:  ce  qui  aflîirément 
en  diminue  Taurorité.  Maïs  d*autrc 

{^art  tout  le  lefte  Te  foutiem  aflez  de 
njr  roeffinë  pmr  meiittc  de'  Teftimc 
èt  de  la  créance.  On  pent  s'étonner 
auflî  des  particularircz  de  l'hiftoirc 
de  S.  Nazaire  qui  y  font  marquées.] 
'Car  outte  qu'il  y  en  a  qui  par  elles 
mcfmcs  font  aflcz  difficiles  a  croire, 
fiBS.l7<f:  'Paulin  dit  dans  U  vie  de  S.  Ambroi- 
lè.^'il  n'avoit  pu  trouver  quand  ce 
Sarac  avotc  {oaSexti^cc  qui  donne 
tout  (ujet  de  croire  qu  on  avoir  alors 
peu  de  connoifTancc  de  fa  vie.  Mais 
on  {ait  qyc  bien  des  gcnçs  écrivent  des 


AIRE  ET  S.  CELSlùj^ 
hiftoties  fims  aucun  canâeie  ét 
chronologie.  Et  d'ailleurs  il  paroift 
qu'on  avoir  trouve  quelques  rnonU' 
mens  de  ce  Saint  que  Paulin  n'avoit 
pas  eu$ypui(qu  Ennode  marque  qu'il 
a  fiw&RfinsNecon  :  Et  nousa'o- 
ferions  pas  rejetter  le  témoignage 
d'Ennode  fujc  ce  point ,  à  caufe  que 
Paulin  nie  l'a  pas  icèu.  Nous  avons 
donc  cru  nous  pouvoir  fervir  de  ce 
fcrmon,  &  nous  le  cirons  mefme  fous^ 
le  nom  de  S.  Ambroife^  puifqu'il  eft  * 
'  panm  fès'  ouvtes,    qu'on  nb  crouve' 
point  d'auteur  ï  qui  on  lé  pui^é  atid-' 
buec  attc  ^uelqué  &ndeniem.] 

NOTE  IL 

Sur  ^Ttrfktut  mêri  4»  S\  JUfinMre. 

[Le  martyrologe  Romain  donne  à 
la  meie  dffS.  Niizàne  le  ttimàt  Pet' 
perue,  comtne  fait  auflî  Àdon  tt Jiut.  ' 
Se  la  met  au  nombre  des  Saintes  le  4.- 
d'âouft,aioutant  qu'elle  a  cfté  battizéc 
par  S.  nerre ,  qu'elle  QuiVenît  S; 
Nazaire,  &  mÂne  Africain  Ion  ma- 
ri >  8c  qu'elle  enterra  beaucoup  de 
martyrs.] 'Mais  tout  ci^Ian'ed  fondé 
que iutlebieviairéde  Milan, odi  Ton  ~ 
prétend  qu'cft  fon  corps ,  &  fur  les 
aAes  de  S. Nazaire  dan  s  Mombririus. 
[La  manière  dont  le  feimonde  Saine 
Ambfbilepiitedn  ptfsede  S.Naxaite 
ne  donne  pas  lieu  dÉCtoiie^'Uibir 
mon  CJuèticn.] 

NOTE  III. 

D'un  S.  Notaire  honiré  à  Rmté 

[I.c  mefme  jour  ii.  juin,  auquel 
Adon  met  S.  Naiaitc  i5c  S.  Celfe  de 
Milan,  avèc  S.Nazaire  8t  S.  Ccliê 
d'Embiun  ,  le  martyrologe  Romain  ' 
met  un  autre  S.  Nazaire  martyrizé  à" 
Rome  fousDiocletien  avec  lesSS.Ba- 
filide,  Nabor,  &  Cyrin.  llsionrauffi' 
ce  jour  là  dans  le  Sacramcntairé  de 
S.  Grégoire  p.  loS.  Adon  &  Ufuard 
patient  des  trois  autres^  omectcnt- 
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S.  Na2airc,]'quicft  néanmoins  mar- 
que dan<!  le  martyrologe  manufcric 
de  Corbic,  Se  dans  le  Sacramencaire 
«lu  P.  Menard  f.\og.[âKM  le  maccy- 
rologe  de  Bede»  qui  nemirquc  point 
le  lieu  de  leur  martyre,  jdans  celui  de 
Kaban>  6c  dans  celui  de  Vandclbeic. 
'Le  cakadrier  dn  P.  Fronco  ,ne  mar- 
que ce  jour  1.1  que  S.  Bafilidc  :  Se  au 
(Contraire  le  MifTcl  Romain  de  Tho- 
jmafius  fr.i^i.  remet  Caû,  6c  met  les 
trois  autres. 'Le  P.Fronioniarqiieun 
grand  nombre  de  dîfTcrcnccî  entre  les 
mattyiologcs  lut  ces  Saints.  [Il  cft 
aifi  éc  foup^onner  que  ces  $S.  Na- 
zaire  &  Nabor  de  Rome  *  viennent 
de  ceux  de  Milan  :  naia  on  n'en  a 
poini  de  preuve.] 
'Raban  marque  qu'en  fan  7^5.  Gro- 
degang  Evcfque  wBtfett»  txanfporta 
deRomc  en  France  avec  la  pcrmifTîon 
du  Pape  Paul,  S.  Nabor  &  S.  Nazai- 
re ,  dont  il  mit  lit  premier  au  mo- 
naftertf  de  Novacella,  'qui  a  produit 
depuis  la  villedc  S.  Nabor[au  diocc- 
(êdeMcts,l'&  S.Naaaicecn  l'abbaye 
de  LauneTcne  ou  îoteriiam,  [qui  cil 


apparemment  dans  le  mefme  dioce<>' 
fe.J  II  fe  fait  fouvent  divers  miracles, 
die  Raban,  en  l'un  6c  en  l'autre  lieu« 
[Pour  ce  qu'on  a  mis  dans  le  nuuty^ 
rolngc  Romain«  que  ces  Saints  ont 
ibu0crt  fous  Diocletien,  je  ne  trouve 
point  (uc  quoy  on  le  peur  fonder.] 

'S.  Giegottede  Tours  parle  d'un  S.  Gr.r  gi  m  c 
Nazairc  martyrizc  à  Embrun  ,  fclon  ^W*'****'**' 
l'hiûoircdcfon  mariyre,  avec  un  en- 
fant nommé  Celfe  »  dont  le  tombeau 
cilant  demeuré  inconnu  à'Caufe  de  U 
perfecution,  il  cftoir  cru  defTus  un 
poi^r  «  dont  les  fruits  guerilToient 
tou  A(ortes  de  maladies.Ce  qui  dura 
jufqtl^ce^ue les  martyrs  s'enancre* 
vclez ,  on  coupi  le  poirier  ,  ?c  on  y 
baiUc  une  magnihque  oglilc.  'Bace-  B«(.if-}ial.' 
nius croir  que  c'eftoiem  quelques  te*  ' 
liqucs  de  S.Nazaire &deS.uel&de 
Milan  ,  dont  la  mémoire  aura  pu  Ce 
perdre  durant  les  ravaecs  des  barba- 
res [au  V<  fiecle:]  '6c  M'dn  Sutffzy  Saoffibfi* 
le  fuit.  [Néanmoins  Adon  dans  foa 
martyrologe  les  diftingue  les  uns  des 
autres»  quoiqu'il  les  mette  tous  qua-^ 
tteïen.de  juin.] 


NOTES  SUR.  SAINT  MARC. 


?oai  la 
97- 


Boll.iMpr. 


NOTE  I. 

JWr fit  â9§s  damm,  fuir  Mémdiu, 

'T>  O  L  L  A  N  D  O  s  nous  donne  en 
JDgrec  Se  en  latin  des  a<îlcs  de  la 
vie  &  du  martyre  de  S.  Marc  ,  qu'il 
ciotc  eftre  anciens^Sc  qui  onc^  ^ui* 
tÎs  pat  Bede.  [Ils  patoiiTent  eflfedi- 
vemcnt  anciens  ,  &  compofcz  en 
Egypte.  Car  ils  s'accordent  aflèz  bien 
avec  ce  que  les  auteurs  Egyptiens  dt- 
lênt  de  Saint  Marc,  Se  la  chronique 
Orientale  d'EcKelIcnfis  les  fuit  pref- 
auc  mot  à  mot.  Mais  je  croy  qu'ils 
fmt  plutoft  dn  IV.OU  duV«  fieclf  que 
«Jnpicmierydc  £dcs  non  ^d^  mé- 


moires originaux,  mais  fur  ce  qui 
s'edoit  confcrvé  dans  la  mémoire  des 
peuples ,  &  dans  la  tradition  de  l'E* 
glile  d*Alciandrie.  Ainfi  il  femble 
qu'on  ne  peut  ni  les  rcjcttcx  abfolu- 
mcçt  comme  une  pièce  fans  aucoriic» 
nt  anfli  leur  donner  une  ratière  crean- 
O^çorome on feroit  aune Kiftoi re  au- 
r!icntiquc  conipolèf  par  lesdi(ciples 
de  S.  Marc] 

'Te  n'entens  point  ce  qu'ils  difènt  f-9i7^u 
d'abord  ,  uhi  (in  Egypro )  eum  [Aiar- 
cum )  Eva»^el't(tam  fanÙi  canones  ca- 
tholkd  CT  apfiolicd  Ecclcfu  deceve- 
rum.  '  Le  texte  gsec  ne  paroift  pas  r-nflr* 
moins  obpair.  [VcuIent-jJs  dtf e  qi\e 

Saine 
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!$.Matcn*i%fléncoBnu  pourEvan-  i  Tur  cela  que  Dieuagxeoic ion  voyage; 

^difte  quecommcS.PhilippcDiacrc,    f^erè  »unc  ittr  meum  expedltitm  eji  : 


farcc<|u'il  «voit  porté  l'Evangile  en 
gypte}  Cela  Cèroit  bien  icrange.  Il 
xft  vray  qu'iU  ne  difcnt  poinr  qu'il 
ait  écrit  l'Evangile,  comme  ils  ne  di- 
iênt  point  qu'il  ait  clic  difciple  de  S. 
Piene.  Mais  il  y  a  bicfi  de  la  4iflc> 
rence  entre  ne  pas  dite  une  cbo(c,& 
la  nier.  Er  q-iclle  apparence  qu'on 
xi'a^>as  cru  en  Egypte  (|uc  S.  M  uc 
Ai4Krc  du  pays  ait  cfté  l*£vange 
liucî]  'Puifquc  nous  apprenons  d'Eu 
•fcbe,  [quiavoit  e/lé  artlz  longtemps 
en  Egypte  j]  que  c'xiloit  la  créance 
commune  aucoramencemencdu  IV' 
lîecle  ;  '&  il  le  dit  comme  une  chofc 
certaine:  [après  quoyr  S.  Epiphane, 
.S.Chryibltome,S.Jcroixic,^c.  n'ont 
point  fait  difficulté  d*cii  parler  de 
mcfm».  Je  ne  Hiy  point  aulu  que  (jui 
que  ce  foit  en  ait  feulement  doute.] 
^es  martyrologes  de  S.  Jeiome,iâns 
parler  des  autres ,  mettent  $.  Mate 
J'Evangclifte  à  Alcxindric. 

'Ces  aâes  de  S.  Marc  mettent  cn- 
Jte  les  roaux  des  Egyptiens^  qu'ih 
•ftoient  incirconcisi  &  il  oe  paroift 
pas  qu'ils  l'entendent  autrement  qu'à 
il  lettre.  [Cependant  on  ne  voit  pas 
^ne  ce  fiift  un  mal  depuis  la  jremie  de'; 
J  B  s  D  s  C  H  R  I S  T.  de  n'cftre  pas 
jC'rconcis.]  'Etilparoift  mcfmi  par 
Io(êph  que  les  Egyptiens  i'cAoient. 
|je  croy  i^uc  cela  &  trouve  encore 
dans  d'auti^s  auteurs.]  'Pour  ce  que 
le  latin  met  entre  les  Vices  des  Egyp- 
-ticns  de  manger  des  viandes  ùxSo- 
oué^«  .[cela  ne  &  trouve  point  dans 
le  grec. 

Il  y  a  auffi  plus  de  viHons  &  di 
miracles  que  de  diolcs  cdiCantcs:  £ 
je  ne  (âfA  l'on  voudra  bien  croire] 
''<Que JasosCuRisTcn (âluant  S. 
^arc  J'ait  appelle  »o^e  Evâttgels  fit. 
'Le  texte  laim  porte  que  Saint  Marc 
-voyant  que  (on  (bulier  s'eftoic  romou 
4orrqu'îl  entra  dan;  Alexandrie»  il  dit 


[Celafc  peut-il  foutcnir?  Cctteparo- 
lê  n  eft  pat  dans  le  grec}]  'mais  elle  cil 


dans  EcKellcn  fis. 

'Les  rcrmc;  dans  lefquels  ils  par-  BoU^t^jj^k 
lent  de  TM^ifc  de  Bucolc,  «.x>««av  f-^'i^ 
jkfMAiMwigir  iM^ft,  [donnent  lieu  de 
croire  que  c'eftoit  une  cglifc  conuoe 
les  nollres,c'cft  à  dire  un  baftimcnt 
fait  exprès  pour  s'y  alTcmbler  ,  ôc  y 
faire  les  exercices  delà  religion.  Cb- 
pcndant  on  ne  croit  guère  que  le* 
Chrétiens  aient  eu  des  cglifcs  de  ccrrc 
lorte  qu'aptes  TenuUicn  ôc  lapcrfc- 
curion de  Severe,  vers  Tan  ajo.  j  'Be-  M**-*» 
de  dans  fî»n  martyrologe  a  fuivi  les 
lecracs  de  £cs  aâes  :  Vtï  ctm  Eçfltfiû 
rxinnOs. 

[Qtwb  i|ae  (oient  ce*  aâes.,  nous 

avons  cru  nous  en  pouvoir  f^rvir, 
mettre  en  abrégé  ce  qu'ils  contien- 
nent ,  non  comme  des  chofcs  certai- 
nes, mais  comme  une  luftoirc  proba- 
ble. Nous  fuivoos  rn  cela  l'autorité 
de  Bcde,  ^ui  en  a  inféré  diverses  par> 
cicidariiec  dans  Ibn  véritable  marcju 
rologe.  On  les  attribue  quelquefois  i 
Metaphraftc.  Mais  il  eft  vifibic  que 
ce  n'cft  pas  ibn  ftylcJ  '  Bollandus 
croit  qu'ils  ont  efté  traduits  dft  latin 
en  grcc,&  feuIciiiCBCauXI.  ou  XII» 
ficcTc.  Il  n'en  donne  point  de  raifbn 
panu:  ilicrci[&  ic  ne  voy  pas  qu'il  en 
puidc  donner.  Il  eft  au  contiaisc  bien 

plus  probable  qu'ils  font  venuf  dct 
Egyptiens  aux  Latins  par  le  moyen 
(des  Grecs  >  qui  avoient  bien  plus  4e 
commerce  avec  l'Egypte  que  C!f!ux 
d'OLcidcnt.yLcs  viandes fûffoquées  M47<ffa' 
lu  latin^ne  lont  appucmmentqu'une 
fauflê  (ïaduâion  du  grec  ^  où  l'on  a 
pcis  «vnw^poor  «imîr.] 

NOTE  il.  sr**"" 

Que  S.  M*rc  n'd  point  efii  tum  dit 

ffptante  Di/c>plet, 

'S.^pipbwdicqueS.  Marccftoit  ëpL<  .f.<j|i 
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l'un  des  70.  Difciplcs,  &  qu'avant 
tiuitté  Jisus  Christ  après  le 
oifcours  qu'il  fit  fur  l'Eucariftie , 
[quoique  cedi  (cours  aie  efté  fait  avant 
î'clcdion  des  70  .Difciplcs,]  S  .Pierre 
,M.api.p.  jç  £[  tevcnir.  'Procopc  Diacre*  qu'on 
precendavoir  vicu  lorflpTAleîandrie 
rftioic  encore  aux  Romains,  [c'cft  à 
dire  avant  le  milieu  du  Vil.  necle,] 
(.p.4t  .$1.    Mit  auflî  qu'il  cftoit  des  TO.Difçiplcs} 
A4uB.u.p^.  *dc  le  dialogue  d*Adan»iice  contre 
les  Marcionircs ,  [qui  peut  eftrc  du 
temps  de  Conftantin  ,]  fuppofc  qu'il 
en  cftoii  >  ou  au  moins  qu  il  en  pou- 
voir eftre.  'Netnmoliis  P^ias  dit 
nettement  qu'il  n'a  point  efté  difciple 
de  Je  susCmrist,  &  qu'il  ne 
l'a  point  fuivi.  Saint  Auguftin  die  la 
vaeme  chofc  dê  ttmfEv,i*î.ff,iJt,^.f. 
%(o.x.d\in  Faufl.  l.  i7.c.3./'.i4o.r.4. 
&  après  Kiy  Thcodorct  dans  (a  pré- 
face fur  l'hiftoire  des  Solitaires 
T*"^"""*'  ytf^'Tcrcullieiilé  met  feuleiiienc  an 

*  "  '  °  nombre  des  Apoftoliques  ,[c'cft  à  di- 
re des  difciplcs  des  Apoftres.]'S.Tc- 
rome  fe  contente  aufli  de  i'appcllcr 
chr)  inAft.  difciple  de  S.Picrre./S.Cbryfoftomc 
'  dft  que  I  Evangile  a  cftc  cent  mclmc 
par  ceux  qui  n'eftoient  pas  des  Difci- 
picsde  Je  susCr  r  i  sT.'BedcIe^ 
a  fiiivis»  &  dit  que  la  tradition  cftoit 
qu'il  avoit  efté  converti  par  la  prédi- 
cation des  Apoftres  après  la  tcfur- 
feâ;lon,&  quil  cftoit  l*tin  de  ce  grand 
BOmbredcPrcftrcs,qui  fclonlesA»ftcs 
v.tf.7.obcï{roient  à  la  foy.  'Grocius 
croit  que  Saint  Irenée  ne  difant  point 
qall  cuft  vttjisvs  Ch  n  X  s  T,c'cft  une 
rai(bn  (iiffibnce  pourcsoire  qu'ilna 
ITapoînc  vu. 

NOTE  III. 

En  quel  ttmfs  S.  MArCéUveit  fim 

Evéngilf. 

(Les  anciens  ne  marquent  point  en 
quel  tCDkps  S.  Marc  a  écrit  TEvanqi 
K^Roon  que  beaucoup  d'cnrr'cux  (Ji 
km  ^iic  ce  ^  du  viv4oçdc  S.Pieric.] 


Uiei.r.iîf.c 
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'Qiielques  uns  aiouien^  que  c  a  t^i  tj^tut-^t. 
avinr  qucd  allet  «n  Egypte  ,  [c  cit  a  c.< 9.41141 
dire, comme  nous  croyons, avant  l'an 
49.  ce  qui  revient  au  fentiment  ordV* 
naire  qu'il  Ta  écrit  en  I  alic.^'Oa  BH.4f.fift 
marque  qu'Euihymius  &  d'autres, 
diiênr  tptll  l'écrivit  dix  ans  aptét  la 
Paffion,  [c'cft  à  dire  en  1*»  4).  Et  il 
pouvoit  eftre  alors  à  Rome  ivec  S. 
Pierre.]  'Mais  il  cil  encore  plus  cer-  i  sct.s-r.ij. 
taia  qu'il  yefiok  loefineS.  Pûpy 
écrivit  (a  pfeOMte  epiàie  »  [ce^'u 
ne  fit  apparemment  que  dans  un  fé- 
cond voyage,  aptes  avoir  efté  délivré 
en  Vm  44.de  la  prifon  d'HoodeJ 
'paifque  lie  nom  de  Chrétien  cftoit  dé* 
/a  aflcz  commun, [Ainfi  il  vaut  mieux 
dire  que  S,  Marc  n'a  écrit  i  Evangile 
que  ▼ert  Tan  4^  Au  moins  Euthy- 
mius  n'eft  pas  un  auteur  capable  de 
nous  cmpcfchcr  de  le  croire.] 

'Saint  Irenée  fcui  dit  qu'il  n'écrivit  iicn4}c.i.pi^ 
qu'après  U       de  S.  Piene    de  S. 
Paul.  ^Mais  les  autoritcz  contraires  Iim)^ 
font  en  trop  grand  nombre  pour  s'ar- 
rcfter  à  ce  fcntiment,qui  n'a  efté  fuivi 
d'aaaia  nr  des  anciens»  m  des  non- 
veaux  ,  '  hors  Pearfon ,  qui  s'engage  mifpoftfr 
dans  de  grands cmbaras,  pour  f>nte- 
nir  que  S.  Pierre  a  écrit  Ci  première 
epiftre  à  Babylone  en  Egypte,&  non 
à  Rome. [Il  fffroit  fort  difficile  d'ac- 
corder cette  opinion  de  S.Irenéc  avec 
lannwcde  S.  Marc,  [qui  n'a  furvéca 
S.  Pierre  que  d'un  an  ou  deux  au  plus. 
Et  S.Luc  mefme  qui  n'a  écrit  qu'après 
S.MarCjl'a  Êiic  félon  toutes  les  appa- 
reoœs  «vane  la  mort  de  S.  Paul-,  & 
'•  rtnVui  ^^^F".  fort  titre.]' Ain  fi  il  vaut  Synopi" 
miaix  s'arrcftcr  i  ce  que  Grotius  nous  ^^-P-î"* 
apprend,  que  dans  un  ancien  manufl  • 
cr» ,  m  lieu  de  f»y  A     ré-m*  i^ot^, 

ilyZM^  t)i  TtilvftthTir^  qui  lli^nific 
que  S.  Marc  n'a  fait  fon  Evangile 
qu'après  S.  Matthieu  ;  ce  qui  cil  ic^ 
comia  de  tout  le  monde. 
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NOTE  IV 

s,  M«rc  M  écrit  en  grec,  Û'  Mon, 

en  Utin. 
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'On  croit,  dit  S.  Auguftin,quctous 
les  Evangeliilcs  »  hors  S.  Nlactbieu, 
«m  éccicjeB  grec  *S.  leromeleinet 
cemine  une  chofc  incîubitabic.  *  Et 
ainfi  félon  ces  S.  Matca  auilî 
écrit  en  gi«c. 

'NctanoiM  BaroniMpiMaul  cdrc 
contraint  pacdesraifbns  très  puinan- 
ces,d'avouet  qu'il  aécric  en  iatuu'Les 
rai  (bns  fi>nt  les  autoritezduPontifical 
attribué  iDainalè>&  <ksSycieiiSj[qai 
peuvent  eftrc  vraicsfans  rien  prouver, 
quand  on  y  joindroit  encore^  'le  té- 
moignage d'£utyquc,donc  on  ne  con- 
vient pis.  'Il  y  ajoute  S.  Gicgoitcdc 
Nazianzc  ,  qui  dit, [conformément  à 
£ulcbe  &  à  S.Jcromc,]que  S.  Marc  a 
kcm  l'Csntigilc  pour  les  peuples  d'I- 
niie  :'£c  il <ue  ètmtAos  que  S.Jean  a 
ccrir  pour  tous  les  peuples,  [fans  prc- 
icndrc  apparemment  qu'il  ait  ccrir  en 
foutes  lotM  de  langues.] 'Baronim 
AUegne  «mmb  que  la  langue  grequc 
n'cftoit  pas  en  ufage  à  Rome ,  [ce 
t^'\\  ne  prouve  nuilcmcnc»]  '&(■  mci 
aeilatlegiicnn  pailàgedelatf'ratyrc 
de  JuTcnal ,  où  ce  poète  fe  plaint  que 
iufqu'aux  femmes  les  plus  viles  de 
Kome^  tout  le  monde  y  patioit  plus 
ocdiittimaeac  grec  que  Jattn. 

'llyena^i ne  pouvant  pas  rcHilcr 
a  l'autorité  des  anciens ,  ont  dit  qu'il 
avoit  écrit  en  grec  &  en  laiin.'Mais 
il  £uNlrMC  dire  poor  cela  que  l'origi- 
oallvin  scft  perdu  dans  î'Eglifc,  ce 
qui  n'a  auame  apparence.  'Car  il  cft 
confiant ,  dit  BcUatmin  »  que  noftre 
valgace  latine  de  l'Evangile  de  Saint 
Marc,auflibicnquc  de  celui  de  Saint 
Matthieu,  cft  une  traduâion du  texte 

Êrec.  'Et  S.  Jérôme  Toolant  coiriger 
rlatin  deS. Marc,le  Rt  fivlctanciens 


Marc  avec  celui  des  autres  Evangc- 
liftcs»  on  voit  qu'ils  Ibnc  tous  d'uo 
mefine  aufeur. 

'On  prétend  que  l'Empereat  Châtie  wgti 

IV,  trouva  à  Aquilcc  en  i  ^^4.rEvan-  P  ***** 
giic  original  de  S.  Mate  cccu  de  ù. 
propre  maittp  en  lêpccabien«qa'il  CD  . 
obtint  avec  peine  les  deux  deraien 
cahiers  de  l'Evelquc  d'Aquilée  (on 
frère,  &  qu'il  les  envoya  a  Prague. 
On  cite  cela  d*une  lettre  de  ce  prince 
en  bonne  forme.  [Er  ncanm«ains  je  ne 
fay  s'il  e/l  bien  probable  qu'on  euft 
voulu  divi(èr  ou  plutoft  déchirer  un 
Itvie  fi  précieux  &  fi  imporamt  J 'Le  ti 
Doyen  dcPragucaflîircquccct  Evan- 
gile cft  en  lacin*  mais  ii  dt«  icuicmcnc 
qu'on  tient  qu'il  cft  écrit  ât  la  propre 
maindeS.  Marc  • 

'D'autre  part  on  prétend  auffi  avoir  c.»  Lap.  !■ 
à  Vcnife  roriginal  de  S.Matc, qu'on  {J^«'P-i74.« 
croit  y  avoir  efté  apporté  d*A<|ttilée 
dans  le  XV.  lîcclci[6con  ncditpoim 
que  Icj  deux  dcrnicis  cahiers  y  man» 
aueot.j  Cornélius  à  Lapide  dit  que 
acs  ycrfeniie»  qtf  il  tYoit  priées  de 
s'en  informer  à  Veni(c  mcfme ,  luy 
»  voient  mandé  que  les  lettres  eji 
ciloicnt  il  câacces,  qu'on  se  les  pou- 
voir lire}  9c  que  depuis  néanmoins  le 
Chanoine  qui  en  avoit  la  garde, luy 
avoit  mandé  qu'il  cftoit  écriten  grec. 
'Ce  livic  cil  aujourd'hui  fermé  avec  MabLicit-p* 
des  Icaux,  qui  ne  s'ouvrent  pour  qui  *** 
que  ce  foie,  [&  dcnMUitaimiiattilf 
à  tout  le  monde.] 


MaMMb  ciaiipUiie»git«cs./pa  mtupt  ^cù  \  ^  mas     ttm^l»iK%  grecs^  a» 


NOTE  V. 

ie  dernier  chéfurede  S.Mareefi 
fMrkàktmm  de  Uy» 

'S.JefonefcS.Gftgoire  de  NylTe,  Miet.ep.ifo. 
remarquent  que  l'apparition  de  J  e  s  u  ç  Nyuer.V.t.i^ 
Christ  à  v<  l^adeleinc,  rapottée  p-»»»^* 
dans  le  diapicre  \€,  de  &  Mate*  verf. 
9.io*n.  ne  ié  ttouvoit  pas  dans  pieC> 
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54S         NOTES  SUR 
moins  éua  les  neiUeurs  :  8c  félon  S. 

Grégoire ,  il  fonblc  que  tout  le  rcfte 
de  ce  chapitre  ,  tjui  cft  le  dernier ,  y 
lop.iB  maoQuoit  auiTi.  'Ccb  ne  venoic  (ans 
X^**-^  doutequedelahardliciredescopiaes, 
qui  s'itnaginoient  que  ces  endroits 
eftoient  contraires  aux  autresEvangc- 
liftes.  [Néanmoins  S.  Jérôme  èc  S. 
Grégoire  deNy  (2e>trouvenc  moyende 
*tt(.eonr.l  ».  les  accordci ,]  'ce  que  faitaufll  5.  Au- 
guftin,  [fans  marquer  que  l'on  con- 
teftaft  ni  certe  fin  de  S,  Marc,  ni  l'ap- 
paritioaà  S»  Madeleine,  qui  eft  en- 
core citée  par  S.  Athanafe  »»  Syrt»p. 
f.ixy.c.Sc  par  Tertuliien di atiim.t. 
1 5 .  ^  3  2  9 .  «.J n  y  a jonce  k  Concor* 
de  d'Ammone,  les  Conflicudons,  & 
Cadten  de  Int,  Lj.  e^o.  jie  A 'ay 
pasexamiftcz. 

Pour  la  fuite  Ac  ce  chapitre»  non 
(culement  elle  eft  citée  par  S.  Itenée 
/.}.  f.ii./'.i^y.'*-  par  Saint  Athanafe 
Sfntp.p.  117.  c.  par  S.  Ambcoifc  w 

/.i*r.tf./.4.^.i  a } . ^.  &  par  S .  A u guftin 

</ja39.$  i„p.  95>8.  ^.  c.J  'mais  encore 
par  S,  Gcegoicedc  NyHc  >qui  la  cite 
tous  le  nom  de  S.M  irc  dans  l'oraifon 
mcfine  où  il  dit  aue  cette  hn  ne  fc 
trottvoic  ptsdanS'ics  meillaics  extro- 
plaiies, 

'S.  Icrome  cite  auffi  cette  fin  dans 
Ton  Kcond  dialogue  comxe  les  PeU- 
gieas  «.  mais  arec  an*  addition  aftt 
confideiakle,qu*il  die  (è  ttotiverdaBS 

quelques  exemplaires,  particulière- 
ment dans  les  grecs^  Ôc  qu'il  recon- 
Boift  cftte  conteftée.  'Sixtcde  Sienne 
croie  que  c'cft  peuceftre  à  caiifc  de 
cette  addition ni  pcuc  venir  des  Ma- 
nichéens félon  Baronius ,  que  quel- 

Sucs  Pères  ont  foupçonné  cette  lin 
c  S.  Marc  d'eftre  Uippofcc. 
'Quelques  modernes  font  dire  i  S. 
Jcrome,  que  root  noftre  dernier  cha- 
pitre de  S.  Macc*  oik  eft  l'hiftoire  de 
Rdiurcâioo  «  nus^uoit  dans.  U 


«If  4. 
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SAINT  MARC. 
pluCpaR  des  manafcrits;  [eorome  fiF 

capitulum  ne  pouvoir  (îç:!ii  her  que  nos 
chapitres»  &:  qu'ils  fullcnt  aulli  an- 
ciens que  S.Jcrome.J'Il  faudroitquc  p  «i»* 
S.  Marc  n'cuft  point dtt  tottc  parlé  de 
la  Kefurrcclion  ,  ce  qui  ne  Te  peut 
nullement  prefumer.  'Ils  difent  que  p  <i«>-ii» 
les  anciens  mannicrits  grecs  font  fort 
diffcrens  fiir  ce  dernier  c)M^itt,*èL  MftA 
qu'il  eft  néanmoins  dans  tous  ceux 
qu'ils  ont  vus.  fje  ne  trouve  point 
que  le  noovfeàtt  leftamenr  d'Oxfexd  . 
marque  qu'il  yen  ai  t  aucun  oà  il  1 
que  xicn  da  oooiidarable.} 

NOTE  VI.  . 

fine  fh^hin  dt  U  pndtmhn  dt  51 

'BoHandos  nous  doiuie  «ne  oetite  ^c^\ 
hiftoire  de  la  prédication  de  S.  MafC 
à  Aquilée.'Ccqu'clleditdc  fonEvan-  ^  t^ihi 
gile  conrervc  à  Aquilée^âc  de  fa  chai- 
re d'ivoire ,  [montre  qu'elle  n'eft  pas 
d'une  grande  antiquité.  Et  puifqu'elle 
n'eft.  pas  tout  à  fait  ancienne ,  il  en 
faut  mcfme  conclure  qu'elle  n'eft  fiait* 

3ue  depuis  fort  pen  de  temps  ,c'eft  à 
ire  depuis  que  les  lettres  ic  font  ré- 
tablies. Car  clic  eft  fort  bien  écrite^  * 
&  ne  finit  juillcmeiit  le  ftyle  d^  iie- 
des  bafbaies.]  'Ce  (|ui  y  eft  dicquo'ci 
S.  Marc  ayant  forme  S.  Hcrmagorc 

Sour  cftre  £vcfqucd'Aquiiéc>Qe  l'or- 
onna  pas  luy  mefine»  mais  ramena 
à  S.  Pierre  pour  eftie  Mdonnéde  {» 
main,[reffcnt  plus  le  génie  des  der- 
niers Itcclcs  que  des  premiers.  On 
peut  mefinc  vote  dan»  b  noce  €»  iSit 
la  petlécutien  de  Néron  ,  qu'il  n*eA 
point  fort  certain  ni  que  S.  Hcrn»- 
gore  ait  vécu  du  temps  des  Apoftres, 
ni  qu'il  air  jamais  «fié  £Te(que  d'A- 
quiléc.]  'Ughellus  marque  auflfl  la  iTf.h.t.f  p.ifc 
miflion  de  S.  Marc  à  Aquilcc,  mais  "'l**' 
je  ne  voy  point  qu'il  en  donne  d* auto« 
ri  té  plus  ancienne  que  celle  de  Dan<« 
di4lGl)g6  deVepU^^q^  vifoit^n  ijjd^ 
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NOTES  SUR   SAINT  MARC. 

comme  quelques  uns  le  veulent ,  oa 

pourroit  douter  qu'il  fufl  àcjx  affcr 
répandu  pour  que  Saine  Pierre  i'cm- 
ployaft  de  la  manière  qu'il  le  faic. 
Cette  raifon  nous  oblige  d'abanjon- 
ncr  Eufcbc,&  de  Hiivre  Eutyque  Sc  la 


NOTE  VU. 

fiUr^Mi  ênmtt  en       l.i  mijfton  de 
S.  Marc  en  Egyfte. 


Eufebedans  fi  chronique  mer  fous 
le  ttoiûome  Coniulat  de  Claude ,  & 
le  (ècond  de  Vitellius,  [c'eft  à  dire  en 
Tan  43.  de  J  i  s  u  s  C  H  R I  s  T,]  que 
S.Marc  rËv.ingclifte  vint  prcl'cner 
Ja  foy  en  Egypte  &  à  Alexandrie.  S. 

Jecome  le  mec  l'aonie  de  4evanr>  & 
idiioniquc  d' Alexandrie  f.544.dit 

Îie  ce  fut  en  la  troifieme  année  de 
aius,  [qui  cft  la  40'  de  J  e  s  o  s 
Christ.]  'Au  ooncniie  Eucyque 
Patriarche  d'Alexandrie^n'y  £ûc  ve- 
nir ce  Saint  qu'en  la  neuvième  année 
de  Claude, [e'ell  à  dire  ci>ran  i^^.dc 
|b«08  Chris  t:]'&  la  chronique 
Orientale  dit  qu'après  avoir  prefché 
qiiclcpc  temps  dins  la  Pentapole  ,  il 
yiai  a  Alexandrie  en  la  fettiemc  année 
deNecon,[qut  l'an  €k>. 

au  moisd'odobrc. 

Entre  CCS  différentes  opinions  nous 
n'hefitcrions  pas  à  fuivre  Eulebe  com- 
me le  plus  ancien ,  fans  une  difficulté 
qui  nous  paroift  confîdcrablc.  C'eft 

SuebeaucoupdePcresontcruqueMarc 
ont  parle  S.  Pierre  dan»  fa  première 
epiftrcc.  5  .v.  i  j.  &  qui  cftoit  alors  avec 
luy,  cft  le  mcrme  que  rEvangclifte,& 
que  cette  epiftre  a  cftc  écrite  de  Rome 
|t  donc  S.  MafC  cft  venu  prefcher  en 
£eypicdiesran4^.tilMnnK:  veut  Eu- 
febc,  je  nevoy  pas  moyen  de  dire  que 
cette  cpiil:re  au  elle  cciitcpluiUrdque 
la  meune  aanift  Cepcndim  elle  fiii 
éctke  lorrqtickitomdeCIiKéiien  fe 
donnoit  déjà  communimem  aux  dif- 
ciplesde  Jésus  C  h  r  i  s  T,commt 
on  le  voit  par  ce  qu'il  y  dit  ^.4.9.1^. 
Si  ifHelifH*Hn  Jouffre  ctwmuCMiim, 
^H*il  n'en  roH^tffe poifti  •  Er  ce  nom  n'a 
commencé  que  la  mclmc  année  43.  à 
Antioclie.fr,5./4U/^7.  Quand  mefine 
|laiiiwtcoaiBqKédcia«as-pltti^ 


chronique  Orientale  ,  qu'il  cft 
d'accorder  en(êmble,  en  entendant  de 

la  Pentapole  foumife  à  la  jurifHi  Aion 
d'Alexandrie,  ce  qu'Ëucyqueditd'A-» 
lexandrie  mcfme. 

NOTE  VIII. 

SiÊT  Mite  fsrùh  dt  S,  jimien, 

'Leieitedesadesde  S.Marc*  por- 
te qu'Annien  s'tflant  blelî<^ ,  s  écria 
Vms  Deus,  ou  V/tm  efl  Df«/ .{Cette 
exprelCon  n'c/lpoint  naturelle:  mais 
il  eft  aift  qu'onlldc  tfrée^runeiliaiH 
vaife  tradudlion  de  quelques  unes  de 
celles  dont  on  fe  fert  ordinairement 
dans  les  rencontres  imprévues ,]  'de 
par  lefipielles  les  payens  mefines  i^a* 
drcfToicnc  à  un  feôl  Dieu»  comme lei- 
marque  Tcrtullien. 

NOTE  IX. 

'Outre  les  raisons  que  M' Valois 
allègue  contre  le  fentimcnt  d'Eulcbe, 
fur  IcsTherapeutesde  Philon,£il  y  en 
a  cnoot«4ine à  laquelle  ileft  peuteftre 

t>litt  (fiffilcile  de  répondre  qu  i  toute* 
es  autres,  fur  tout  fuivant  l'opinion 

2ui  nous  a  paru  la  plus  prolnble,que 
.  Marc  ou  on  fuppo(ê  avoir  porte  Ic 
ptemier  la  foy  dans  l'Egypte,  n'y  dl 
venu  qu'en  49.  Ce  qui  fait  donc  I.1 
di  ftîcuuc,c'cÂ  que  H^'lesTherapeutes 
répandus  particulièrement  dans  l'E- 
gypte Sc  autour  d'Alexandrie, [font 
le»  Chrétiens,  Philonn'en  pcutavoir 
patic  comme  il  fait,  que  quelques  an- 
nées après  la  venueoe  S.Marc.3'Ce- 
pendanc  U  cfto^  déjà  avancé  en'  âge 
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lor^'ii  vint  i  Rome  fi)U5  Caiui[cn 
l'an  40.  neuf  ans  vrapt  S.  Mue 
vint  en  £gypce« 

Mais  ttec  coutocU  qtund  il  aura 
eu  $o.anS}OU  mefmc  .  lorfqu'il  vint 
à  Rome ,  il  aura  encore  (pu  vivre  & 
faire  des  livres  en  l'an  ^p.onze  ans 
après  que  S.  Marc  CMC  commencé  à 
prefchcr  dans  l'Egypte  :  Et  félon 
qu'on  en  parle  *  il  y  ât  beaucoup  de 
progrés  en  peu  de  temps.  Ainfi  je  ne 
voj  pas  que  cette  taifen  nous  fmtte 
obliger  ,  non  plus  que  les  autres  ,  à 
abandonner  l'autorité  d'Ëufpbe^  de 
S. Jérôme.  Ils  ont  pu  (c  tromper  en  ce 
qu'ils  pari«iir  d»  Cbticitn»  d'Ale- 
xandrie,où  nous  croyons  que  S.Marc 
a'cl\  venu  preichcr  qu'eu  ^i.  Mais  il 
les  tm  expliquer  par  P]|iWA,«|Hi  m 
fn\e  que  des  environs  d'Alexandrie 
&  du  rcftc  de  l'Egypte.  Apres  tout, 
«'il  ^ioit  abandonner  Euiebc^uu  les 
fimsts  fiir  lefqueb  oeuf  ëamàom  la 
cbronologie  de  l'hiftoire  de  S .  Marc, 
nous  ne  mivons  ces  derniers  qu'au- 
unt  qu'ils  ne  font  point  cpatrairps 
aux  anciens. 

Il  eft  bond'obferver  que  Blonde! 
n'a  pas  pn<  garde  à  la  diftinâion  des 
Therapeutes,qui  font  les  fculs  qu'Eu- 
fcbc  dit  avoir  oftéChiéeicns}  &  des 
Eflccn<  que  Ton  fait  avoir  cfté  une 
lload.rib.l.f.  fcdc  des  Juifs. ] 'Cette  confuûon  fait 
que  pour  montrer  que  lesThçcapcutcs 
a'eftoicnt  pas  Chrétiens ,  il  ob/ede 
diverfcs  cliofcs  que  Philon  dit  non 
pas  d'eux  ,  mais  des  Efléeos,  Il  fc 
plaint  de  mcCniie  qu'Eiifcbo/c  Gontre» 
die»  pafoeqiM  dans  Cm  V  Itm  dt  la 
Préparation  cvtngcliquc c.  ii.ii.p. 
17  8*3(4.  il  reconnoift  formellement 
que  ce  que  Phîbn  dit  des  Elftcns  Te 
raporte  aux  Juifs ,  6c  que  dans  Ion 
hiftoire  Ecclefiaftiquc  il  raporte  aux 
Chrétiens  ce  que  le  mcfme  auteur  dit 
l!nl.■ft<4•^  des  Thciiip«iiMc.'S.Kil  fiippofc  que 
*'**  les  £lTeeos«  ou  JcdeiM  oomnie  il  les 
sppeUo«  fchfiftniinc  mM(9À^  foo 
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AINT  MARC. 

temps  dans  leurs  anciennes  obferva&i* 
CCS.  Il  aroirquc  c'cfloient  lcs[Reca- 
bitesjdefcendus  de  Jonadab,  joints  1 
ceux  oui  avoient  voulu  s'unir  i  cat, 
8c  emoralTer  la  mefme  vie.  [Nous 
n'examinons  pas  fi  cela  s'accorde  tout 
àfait  avec  ce  que  les  autres  en  dUicai.  j 

NOTE  X. 

Si  CEvff^ue  d" j4lex4ftdne  a  jamais 
efti  9rd»nni  far  des  Frejhres ,  & 
fini  EvtfifMe  en  E^pte. 

'Au  lieu  des  trois  PrcAres  que  S^» 
Masc  ordonna  >  iêloo  <ès  aâes  5e  la  s^-4<  f  f< 
cbfooique  Orientale, 'Eutyquc  dit  mMf^nt- 

2u*il  en  ordonna  douze, qui  dévoient 
pmeurer  avec  le  Patriarche^afin  que 
quand  le  Pactiaiiehe  lêrait  4Bort»  ils 
choififlcnt  l'un  d'eux ,  qu'ils  bcal. 
roient  &  ctabliroienc  Patriarche  en 
luy  imporant  les  mains.  Eutyque 
mn  qur-onc  •nlici  fiiUifta  juiqu'i 
S.  Alexandre ,  qui  aiSfta  [en  3a5.jaB 
Concile  de  Niccc.  Car  il  ordonna, 
dijc-il  ,  que  ce  ne  feroient  plus  ces 
douze  PnftiCiqui  ctéesotme  le  Pa* 
triarche,  mais  que  les  Evefques  [d'E«  " 
gypte]  s'alTcmblcroicntpour  l'ordon- 
ner a  '  &c  qu'on  ciioilïrou  pour  cela  P'l>^ 
une  personne  d'un  naerite  cxtraofdi^ 
nairc  ,  (bit  qu'il  fuft  du  nombre  des 
doutePrcftrcs.foit  qu'il  n'en  fuft  pis. 

[Ce  lieucft  devenu  célèbre  par  J  u- 
fagc  que  les  her^iquec  en  ont  voulu 
faire  pour  miner  la  rcglc  de  l'Eglife, 
que  les  Evefques  doivent  toujours 
wrt  ordonnez  pat  des  Evefques ,  àc 
non  par  de  Hinples  Pfcftres.  Ce  ncft 
pas  à  nous  à  traiter  ce  point.  Il  noiu 
fultit  de  dite  quec'eft  Çt  tromper  vo* 
loQcaifemeiit  que  de  pfciendse  éublif 
aucun  fait  eonune  certain  fitr  lanio» 
ritcd'Eutyquc,  non  feulement  paron* 
qu'il  n'a  écrit  que  dans  le  X'  ûcd^ 
cftanc  n£  l'an  iT^.conine  le  ttmaa 
Que  SeUcodMS&pieÊttfiitcBCettr 
droit  d^  onyiipp» 
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Imoeqa  iteft  plein  de  fattttfiy  &  taeC- 

me  de  fableSj  comme  l'avoue  Pococq 
qui  l'a  icaduic  &  I'a  duané  cout  en- 
tier, 

Nous  pouvons  ajouter  i  cela, que  fi 
ce  qu'il  dftrft  véritable,  S.  Athana(e 
tft  le  ptemkr  qui  a  efté  fau  Evclquc 
^Alraandne  comte  l'ancieBiie  pra- 
tique de  cette  EgUrej  ayant  efté  non 
ièulemenc  facré,  mais  mcCmc  élu  par 
des  EveCques  j  ce  qu'on  ne  voit  pa&^' 
Mfeinem  pir  Euryque  qu' Aksaodfe 
ait  ordonné:  &  ayant  de  plus  cfté  tiré 
non  6i\  nombre  des  douze  Prcftres , 

Juoique  le  décret  d'Alexandre  ne 
impefebaft  pe»,  imts  du  esrps  des 
Diicrcs.  On  fait  combien  ce  Sainr  a 
eu  d'ennemis  puiiTans  &  éclairez,  & 
combien  ils  ont  cherché  à  décrier 
tOttces  lêsaffltmf,^ns  épargner  Ton 
Oldlliation.  C'en  cfloit  un  fujetbien 
fiiecicitx  à  l'égard  des  Egyptiens,  de 
«se  qui!  avoir  e(lé  ordonné  contre 
Ftnciennr  règle  de  Ton  Eglife  établie 
par  S.  Marc.  S'ils  n'ofuient  pas  luy 
faire  un  crime  d'avoir  cfté  ordonné 
ptr  des  EvefqucSjpatccque  c'cftoit  la 
Miliqae  générale  des  autres  Eglifes, 
Ils  pouvoient  toujours  Ce  plaindre 

Îu'on  n'cuft  pas  pris  un  des  douze 
'reftres  (èlon  l'ancienne  coutume. 
L*autotitéd*Aleiaadfe qui  «voit per- 
mis  d'en  prendre  un  autre,  ne  leur 
cftoit  rien,  &  ils  euâènc  au  contraire 
cAé-mis  d'avoit  cewe  occafion  de  le 
décrier  luy  mc(nM;LttdottzePkcftrcs 
d'Alexandrie  que  cette  ordonnance 
f  abaiiToit  étrangement,  ne  pouvoient 
wanquet  d*eftte  tnécontctra  ;  8c  il  fê- 
xok  lurjïTenant  qu'aucun  d'eux  ne  fe 
fuft  jette  dans  le  prci  des  Ariens  fou- 
tenu  par  les  Empereur s,pour  fc  plain- 
dre ^viofemencde  fenrs  privilèges, 
&  faire  entrer  les  Ariem  dun  leurs 
interefls.  Cependant  dans  toute  l'hif- 
toire  de  S.  Athanafe,fur  laquelle  nous 
'  avons  eanr  de  pieces,on  ne  voh  Aucui» 
veftigedc  lonccebrHilalctcivda&nd 


Epi  rJ  «.4-f» 


Coodlede  Sacdiquc,  m  Pbiloftoi  ee« 
ni  aucun  autre  de  (es  ennemis  ne  lUy 
en  fais  jamais  de  reproche.  S.  Atha- 
naiè  ncfi»^  la  Eveîquead*  Egy  pte 
qui  l'avoient  ordonne  >  nele  dcleit- 
dent  jamais  fur  cela.  Je  pcnlc  que 
cette  preuve  eft  bien  audî  foiccquc  le 
témoignage  d'Eutyque.}  • 

'On  peur  aiTurer  encore  que  S.Epi- 
phanc,  qui  foutient  comme  un  ani* 
cle  de  la  foy  Catholique  contre  le* 
Aériens >que  lesPkeftres  peuvenrbieft 
donner  des  cnfans  à  l'EgUfe,  mats  ne 
luy  peuvent  donner  des  Percs,[c*eft  à 
dire  des  PrcHres  de  des  Evc^ues  f  ne 
favoit  point  que  la  (êconde  Ézlif&éla 
monde,  dont  il  cftoit  fi  proche,  fui- 
noit  fon  principe  par  une  pratique*  de 
près  de  trois  ûècJcs ,  établie  fur  l'au- 
toritédeS.  Marc]  'Ce  Saint  dit  que  «>.c  ti;p.7n- 
des qu'unEvcfqued'Alexandrie cftoit  ^luuJf^lt^r 
moïc,  la  coutume  eftoit  qu'on  luy  en 
(nbftinx>it  prorooementun  autre  pour 
cmpefchci  tes  diviiîons  des  peuple» 
qui  cuflènt  voulu  différentes  pcrfon- 
nes.  [Le  peuple  y  avoir  donc  part  à 
l'eleâioa.  Ceux  qui  reçoivent  les 
aâw de  Sir  Pierre  d'Alexandrie,]  'y  Combf..ft.|» 
trouveront  qu' Achillas  fucceilcur  <k 
ceSaint,&  predeccâeur  d'Alexandre, 
f  jc  inrlmmiié  pas  les  Evefques,apf£b- 
qu'ils  l'eurent  rcvém  du  Pallium , 
«K»<l'«e«»,  de  fon  predecc(rcur,&  qu'ils- 
eurent  fait  pour  Con  ordination  ^ 
7fefi»if  .toute»  les  dK»6s>  oidonné^» 
par  les  Canon*. 

[Il  fe  peut  bien  feite  que  lesPrcftres- 
d'Alexandrie,  aient  £ait  feuls  durant 
quelque  temp*  feleâion  de  làte 
Evefque,  fans  y  appellcr  ni  le  refte^' 
Clergé,  ni  le  peuple,  ni  les  Eyefque» 
voiùa$y^  en  ce  cas  il  ne  faut  pas 
s'étonner  qu'ils  ékiflenr  ponr  l'oidi- 
nairc  quelqu'un  d'entr'eux.]  'Lepof-  ffletJpJji- 
fagc  ccicbrc  de  S.  Jcrome[qu'on  joint 
à  celui  d'£utyque,ne  dirprecifémenc 
que  cela:  8e  il  eft  aift  que  la  liiitc  du- 
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rc  aux  hommes , y  aient  ajouté  le  rcftc. 
Mais  cela  n  empckhc  pas  que  ce 
Prcfttc ,  élu  Evefouc  par  les  icttls 
Preftres,  ne  faà  couiite  pce^oté  alix 
Evcfijues  pour  cftrc examiné  j  confir- 
mé ,  ou  au  moins  confaccé  pai  eux» 
comme  cela  k  pratique  cficote  eo 

S>ldicurs  Eglifcs,  où  les  Evcfqucs 
ont  éluspar  lcsChapitrcs,&  à  Ronit 
merme.  Et  il  faudra  toujours  i>ornei 
«Btufage  pacticuiîer  iHenéie»  ou  à 
5,  Denys,  comme  fiit  S.  J.roroct  &: 
Jion  à  S.  Arhanaicidans  l'elcâion  Se 
i'ot<linatian  duquel  nous  ne  pouvons 
jdbaetttc  aucune  ionoyatioc»  puit'quc 
lêt  ennemis  luy  ^  oiuiiepiodié 
aucune. 

Queii  ces  Preilres,  maifties^c  l'c- 
leâkm^  fécond  EveiqnedeVEgli- 
«ddlanEorr:  fê,]  'Ct  font  attribuez  ocs  dro'ns  que 
f4ft.u^      n'avoicnt  pas  les  autres  Prcftrcs.com 
me  on  ic  pictcnd  tiicc  de  deux  palTa- 
ges  de  rArabrofiafler,[anceuc  «icienj 
mats  peu  exaâ  dans  fa  dodlrinc }  ce  . 
n  eft  pas  une  chofé  ai  ex  caordinairc, 
ni  incroyable.  Et  néanmoins  il  fau- 
4coicbjen  examiner 'les  paflàg^  de 
•  cet  auteur ,  .iv  me  que  c!c  jugCIC  ififX 
jfic  l'on  en  peut  conclure. 

Eutyque  avance  encore  un  a^tre 
fiiiouin'eft  guère  moins  furpr^nan 
ÏÏW'hHh         le  premier  ;]  Tavoir  que  jufqu'a 
Démette  qui  fut  fait  Evcfque  d'Alc 
jundrie  [vers  Tan  19».]  il  n'y  avoit 
.ancunEvefeue  mue  celui  d' A  lezaodne 

dans  toute  lEcîvptc,  que  Démette  en 
établit  troiSj  èc  Hcracle  qui  luy  fuc 

{  .«eda{eo  Tan  t^i.]  en  augmenta  le. 

'  nombre  jufqu'à  vin j^t. [Cela  n'cft  pas 

abfolumcnt  impoflTiblc,  puifquc  la 
5cythie  n'a  eu  durant  pluticur^  uccles 
le  feul  Evcfque  cle  Tomes  ;  fur 
tOU^fî  on  l'entend  de  l'Egypte  pro- 
prement dite  &diftingucc  dcl  iThe- 
oaïdc  Se  de  la  Libye.  Miis  j'avoue 
<|uê  l'autorité  d'Eury que  cft  bien  foi- 
ble  pour  mêle perUiader.] 

f  dUiMr.    '^.cldça  fie  veoc  pas  oit»  que  Saint 


AINT  MARC. 

Marc  n'ait  établi  pluficurs  Evcfqucs 

dans  la  Libye,  'comme  le  diCcnt  {es  fan.f^^ 

aâes  :{&  il  y  a  peu  d'apparence  à  •♦^«X 

roirc  queTEgyptc  Sc  la  Libye,  qui 
cltoient  membres  d'un  mcimc  corps 
ccclc(îaftiquc,  aient  eu  une  difcipiine 
dilTerente.!  'La  jeccre  de  l'Enipereitf  vep  T^àt-itt 
Adrien  c(l  bien  fi>iiK^qu07  tjfieaSCi  *^^ 
Sclclcn^.14^.  pour  montrer  qu'il  y 
ivoit  p|ulic;urs  Chrétiens  dans  1'^. 
^ypie  qui  ponoient  le  nom  d*£ve(^ 

]wcs.[Ec  il  le  faut  fans  doute  entendre 

la  balle  Egypte, ]'Car  Adrien  dans  ^  ^ 
cette  lettre  dccrii  pioprcmcnc  Ale- 
xandrie, £où  je  ne  peaCc  pas  qu'on 
^ill  Cl  communément  des  Evcfqucs 
le  Thcbaïde,oude  Libye.  11  faudroic 
roulement  voir  s'il  n'y  avoit  pas  plu- 
ftcursiEvefaues  à  Alexandrie  meuoe» 
àcaufcdes  d:$*etentes  feâcsqui  pou- 
voient  s'y  cûre  écab'ies.  Car  ce  qu'A- 
drien dit  de  ces  Evefques  cft  indigne 
Jes  Catholiques.] 

'S.Pamphifcou  Eufcbc  dir  au  raport  Ibatcia^ 
Je  Pbotius,que  Demecrc  alfanbla  un 
Concile  d'£ve(ques  &  de  quelques 
Preftses  contre  Ok  igenc}  Sc  que  ivel^ 
;ant  pas  fatisfait  du  rcfuhat  de  cette 
ilTcrobléc,!!  dépofaOrigcncdins  une 
autqe^oùfècrçuyeteni  quelques  £vef> 
quesJfJenevajf  pas  comment  cela  Ce 
[jcuc  accorder  avec  les  trois  Evefques 
qu' Eutyque  vput  avoir  cfté  Ceuls  en 
Egyptedans  ce  cemps  U.fo&beeftoit 
suffi  bieçi  inftiuicde  cfîqu'avoit  fait 
Heraclc  ;  il  ne  manque  point  de  luy 
donner  diverfcs  louang/es  i  mais  il  tip 
le  loue  f  otptd'avçir  établi  une  meil- 
leure daftipline  dans  TEgypte  ,  en  f 
mettant  un  plus  grand  nombre  d'E- 
vefqucs.C'eltoit néanmoins  une  cho- 
ie '  digne  .^cftre  remarquée  par  un 
hiiloricn  de  TEgltlê.] 

'  Pcarfon  a  traité  amplement  ce  '««f*^  'f*. 
poiiu  contre  païUc^dans  la  dcfci.fc 
des  letti)psdeS.Ignace,f«te  icrf/'ii. 
'Il  y  cite  ce  que  Hamond  avoit  àpj».  t'**7» 
écrie  avant  luy  lût  ce  fu  jet. 

NOTE  XI, 
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5«i"Pi|*  NOTE  XL 


FWfiiêi  nPMé  mettant  la  m»rt  de  S. 
Al  m  en  Van  6i. 

[L'année  de  la  mort  de  S.  Marc  pa- 
roill  di.ficile  à  fixer J  'Le  texte  grec 
de  (ês  aâet  «Uv^uTil  fur  pris  le  «Uman- 
«he  de  la  &ftc  de  Pafque  >  fynl  A  -f 

iVffefm  '••(•^  ?  ^g4^Aafiùt  nr> 

ifim  nmetKitiv  il  ajoute  que  les  Myens 
fiiifincnt  le  mcfmc  jour  U  leAe  de 
Serapis.  'Le  texte  latin  dit  à  peu  près 
U  mcl'nic  cfaofc:  Falium  eft  m  heatiffi- 
méifififvitéu  nofhra  pafihdfù,  Utjtdies 
dnmùnem  fatt^m  tccurreret.  Mais  il 
ajoute  que  c'cftoit  le  20.  du  mois  Par- 
muthi  qui  cil  le  14.  d'avril/La  chro- 
nique 0><encale  dit  auflî  que  c^eAoic 
le  dimanche  de  Pa£que ,  die  dtmmka 
folennUatit  fl$rhfi  pMfihatù ,  fmdf 
tumt  accidU  x^.BArmudé, 

'On  conrlenc  que  S.  MatemMim 
ielendenuin,  qui  ciloii,  dit  la  mcrmc 
duooique,  le  dernier  de  Barmude  (c- 
lonlcs  Ëey^icBs ,  &  le  14.  de  NiCin 
lêlon  les]^t6.  tes  aâet  hoitu  difoit 
que  <:*cftoit  le  30.  [du  mois  Egyptien, 
qui  eft  oublié, ]lt  zj.  d'avril,  &  la  t^* 
année  de  l'empire  de  Néron. ^Le  grec 
dit  au  mois  de  Phaimoathi  «  le  z|. 
d'avril,  fous  l'empire dt  CaiiisTibe> 
rius  Cxfar.  'On  cite  une  vie  de  Saint 
Marc  en  arabe  donnée  par  Pierre 
Kitflen,oùil  ell  dit  auffi  qu'il  moiH 
fut  le  dernier  jour  de  Bcffmude*  IVn 
14.de  Claude. 

^fiarmudc»  Parmuchi,  ôc  Phac- 
jnouthi»  B*cft  que  le  mefine  mots 
-Egyptien  ,  qui  finit  le  15.  d'avril. 
[^Atnfi  toutes  ces  dates  conviennent  à 
mettre  la  mort  de  S.  Marc  le  ic.  d'a- 
Vril»  auquel  cneiSèt  les  Latins  depuis 
Bedc  au  moins,  les  Grccs,lcs  Syriens, 
&  les  Egyptiens  en  font  la  ftdc.]  '\\ 
faut  Cbulcmcnt  cortigcr  les  aâes  la- 
tins, qui  dilênt  qu'il  fut  pris  le  ao.  dc 
$ai;pnîlde  ,  au  lieu  de  dire  le  z^. 


m- 


sci4-UiiMtr 


croit  aulC  que  la  fefte  de  Setapis,  eu 
laquelle  il  fut  pris,  eft  marquée  dans 
un  ancien  caicndricr  le  15.  d'avril  j 
'auquel  die  dnroit  iencore  félon  les  t^M*tu  . 
aâes.  [Pour  le  14.  de  Nifin  ,  je  ne  «-M?-!!».  : 
trouve  point  oomiocac  il  iciapocce 
au  15.  d'avriL 

Si  nous  trouvions  auffi  quand  PaC>' 
que  a  eftélea4.d'avril>nous  aurions' 
l'année  de  Gi  morc  Mais  fiuchcriiis 
ne  marqu^  point  qu'il  l'ait  eflécc  jour 
là  dans  tout  le  temps  qu'on  peut  met- 
tre la  mort  de  S.  Mate.  AinG  il  faut    . ..  v  *.7 
abandonncrcettedatcdu  jour  dePaf-  : 
que ,  quoiqu'elle  (bit  auffi  marquée 
par  Bcde ,  &  nous  contenter  de  dire 
que  c'cftoit  l'un  des  dimanches  du 
temps  Pafcal,  &  apparejnmenc  le  (c- 
cond,  auquel  le  z4. d'avril lomboit  *.  ^ 
en  l'an  ^S.qui  cftoit  aulfi  U I4* année 
de  Ncron ,  &  près  de  deux  ans  aprét 
la  mort  de  S,  Pierre  &  de  S.  Paul. 

VoiU  nous paroift  de  plus 
"probable»  nuds  ce  qui  n'ed  pas  exemc 
de  diffîcultcr.  Car  la  cnroniquc 
Orientale  conte  que  c'cftoit  le  ijo* 
jouiderannée^y  .de  J  E  svsCnnttT, 
en  la  conuBCnçant,  comme  on  voie 
qu'elle  fait,  avec  l'année  Egyptienne, 
au  29 .  d'aouft.  A  inû  ce  150'  jour  tom- 
beioîtau  45.  d'avril.  Il  ftiolt  aift  de 
lice  140.  au  lieu  de  i}o.  maïs  elle  dit 
encore  que  c'eftoit  ^7.  ans  fix  mois  6c 
demi  de  la  mefme  ère  :  ce  qui  nous 
mené  au  dix  «irjMzienie  dutnefint 
mois. 

Nous  avons  vu  que  fes  adlcs  grecs 
mettent  fa  mon  fous  Caius  Tiberius} 
6  vfo arabique  en  l'an  14^ Claude^ 

Îai  feroit  le  54' de  Jésus  Christ, 
^ut  yque  ^.  3  3  ^ .  au  premier  de  Ncron, 
de  Je  susChrist  5{.]'&oncite  scM.inEaty. 
pour  cda  rauiorité  de'  Philfin ,  £qae»^ 
nous  préférerons  à  toutes  les  autres 
c^uand  nous  l'aurons  vue.Mais  jufque 
la  npus  n'y  aurons  pas  grand  égard, 
nevnyant  aticnn  moyen  d'ajufter  tou- 
te» jpcs^ftesançlr  rcftcde  rhiftoice.J 
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NOTES  SUR  SAINT  MARC^- 

que  S.  Annicn  Fut  fait   rcde  le  conÂrmci  par  des  «iror 


Flotent.p* 
T.la.Tri.  .e. 


5T4 

'Eufcbc  tîit 

Evcrque  ti'Alcxandrie  après  S.  Marc 
l'an  8.  de  Nccoii«[c'cilà  dtrccn  ^i..] 
'dôù  S.  Jcroine a  conclu  «.ILct-quc 
S.Macccfloit  more  cette  année  Ià»& 
il  a  efté  fuivi  de  beaucoup  d'autres. 
[Mais  nous  avons  vu  c^ue  cette  con- 
clbfion  a*<ftok'pat  tùaffùrt  iSctn 
l'an  ^2.  le  14.  d'avril  ji'eftoit  ni  le 
fOxiT  de  Pafaue,  ni  nierme  un  diman- 
che^mais  le  lundi.]  Le  faux  Dorothée 
au  coniraice  dificve  Ùl  mort  jufciue 
(bus  Traian,  '&  la  chronique  d'Ale- 
xandrie ait  que  ce  fut  en  la  7'  année 
de  ce  Ptincej[dc  JesosChuist 
104.]  le  premier  de  Phaanontlii ,  [ou 
le  ày,  de  mars»] 

NOTE  XII. 

jQtf'i/  »jr  a  pod  fujet  de  douter  du 
mârtjrt  4*S,  Mârt» 

'Quelques  uns  ont  douté  s'il  eftoit 
▼lay  ^ueS.  Marc  euft  (bu&tt  le  mar- 
tyre ,  parccqu'Eufcbc  ni  S.  Jérôme 

.  n'en  parlent  point;  'S.Jcromc  fc  con- 
tentant de  dire  qu'il  a  cfté  enterré  à 
Alexandrie.  [Mais  outre  qu'on  ne 
peut  g'icrc  douter  de  fon  martyre, 
apiés  ce  q'i'en  difcnt  fcs  adcs,  auto- 
nfcz  par  Ikde,&  par  tous  les  marty- 
rologes fuivans,  par  le  contentement 
de  l'Eglifc  grcqiic,  par  la  chronique 
d'Atcxandncjpar  la  chroniqueOricn- 
talc,  &  par  Eutyque,  qui  rendent  té- 
moi  gnage  i  la  tiaditton  de  TEglife 
d'Egypte,]  'nous  avons  encore  le 
Concile  de  Rome  fous  Gelafe  ,  qui 
■ciiia  aHùre  que  ce  Saint  a  conlbmmé 
là  vie  par  mi  glorieux  martyre.  [Et 
longtemps  avant  ce  Concilc,]'Palla- 
dc  nous  apprend  qu'on  vcnoic  de  bien 

*loin  à  Alexandrie  pour  prier  au  tom. 
bean,  &  comme  il  parle,  4»  A^ov^rr 
âc  et  blrnhtHreHK  athlète;  [termes  qui 
marquent  qu'au  commencement  du 
V'  (îecle  on  le  meitoit  au  rang  des 
suRyzs.]  'AiafiiU'cftptusncceflài» 


moms  confidcrables ,  Comme  fom 
le  Sacramcnuire  ,  Saint  Grégoire  de 
Tours»  &  la  Liturgie  Ethiopienne. 

NOTE  XIII. 

Que  Fhijhire  de  la  tranfiéitio»  de  S,- 
Mdrc  k  Vwife  eft  fmt  âmmti. 


'Ce  que  BoIIandus  nous  donne  de  Bar4se.$i9« 
plus  authentique  pour  la  trandation 
du  corps  de  S.  Marc  i  Veniiè«  eft  nne 
relation  que  Baronius  avoicdéja  don- 
née avant  luy,  félon  laquelle  le  corps 
de  ce  Saint  a  cftc  enlevé  par  un  voi 
facrilege,  flc  uoc  isfigne  perfidie. 
(^Mais  il  n'y  a  guère  lieu  de  s'afTurer 
{ut  cette  pièce  qui  n'a  aucun  cai  aâere 
d'antiquité ,  H  qui  décrit  les  chofes 
d'une  nuniere  fi  pitoyable ,  qu'on  a 
grand  fu)et  de  croire  que  c'cft  une 
hiftoirc  faite  à  plaiftr,  ou  au  moms 
compoféc  longtemps  après  fur  des  , 
tradiitofu  populaires.]  'Il  lêmbli  f>>s<'«lfl^ 
mcfme  qu'elle  fafle  partie  d'une  autre 
hiftoirc  qui  parie  des  Jacobins  >  kt 
ipfa  teclcfià»  ècc.  [&  amfi  elle  n'aura 
pas  efté  écrite  avant  le  XIII*  iiecle* 
Le  fcul  mo:  du  moine  Bernard  mar-» 
qué  dans  le  texte,vaut  mieux  que  tou- 
te cette  longue  hiftoirc.] 


NOTE  XIV. 

RiDfiin  dt  SJUmv  m  dhtrs  ênJnks. 

'(^îquesuns  difent  que  Charle- 
magne  ,  ou  plutoft  Louis  le  Dcbon- 
naire,  a  mis  le  corps  de  S.  Marc  en 
l'abbaye  de Mehrzrau,v^ir^i4  nmjtrir, 
ouen  celle  de  Richcnau ,  Aitgiétdivi- 
tis,  toutes  deux  fur  le  bord  du  lac  de 
Conllance-,& que  l'Empereur  Cbarle 
ly.  en  a  fait  rranfporter  de  là  une* 
partie  confidcrable  en  l'EglifedePra. 
guc.  On  fiit  iRichenau  le  9.  d'avril 
la  fcftc  de  la  tranflation  attribuée  à 
Louis  le  Debonnaiiejatrivéeydit-oOy 

«1*80  S|Or 
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NOTES  SUR  S 

'On  precend  avoir  encore  des  reli- 
<5ues  de  S.  Marc  en  divers  endroits, 
comme  àrcglife[de  S. Pierre jde  Li- 
moars  aa  diocefe  de  Paris,oà  on  «oit 
eôâvottnnbras  âcqaelqucs  o^Tcmens 
apporiez  dcVenifei  à  Soldons,  à 
:Cambrayj  à  Licâtes,  à  61.  Marc  de 
-Rouit*  ^c. 

NOTE  XV. 

Sur  le  commencement  &  fur  la  fin  de 
•  •  '  ■•   fepifcopat  de  S,  Ànmttt. 

'Eufcbc  ditqueS.  Annien  gouverna 

11.  ans ,  depuis  ta  8'  année  de  Ncron, 
r^t.dejEsusCHRiSTjljufqu'à  la4'de 

-l>ointtien,[coramencee  le  i}.(êpcctn- 
brc  84.]  &  il  met  le  commencement 
d'Abilius  fon  fucceifcur  fous  les  Con- 
fuls  de  l'an  84.  'Eutyque  «lonnc  aufTi 

12.  ans  à  S.  Annieiv  'Là chronique 
Orientale  ne  luv  en  donne  que  \%. 

.  AVCC2i£.)Ours.E(le  maroucra  mocc  le. 
dnnandie  d'Hator ,  [c'cft  â  dise  le  \€, 
novembre  dans  l'année  conillllUI^& 
le  17. dans  les  bincxtcs.Le  itf.  novem- 
bre tombe  audimanchc  en  77.  &  en 
tt.Lt  17.  bKIèste  n'y  tomoe  qu'en 
71.&  en  jj.fupporé.comme  je  penfè, 
qu'ondemcurc  d'accord  que  lestgyp- 
licns  inteccaloicnc  au  mois  d'aoud 
avant  lie  lêniec  biflcxtedesRomains. 
Mais  nom  ne  voyons  point  qu  aucu- 
ne de  CCS  années  s'accorde  ni  avec 
cetce  chronique ,  ni  avec  £u^)e.  J.c 


AINT  MARC. 

itf.  novembre  ne  s*accord«j«|ht  non      .  -: 

plus  avec  les  116.  jours,  qui  fc  con- 
tant du  15.  d'avril ,  finiflcnt  au  i€. 
novembre  ,  qui  eft  le  30.  dernier 
d'Hatur  dans  Tannée  commane.  Cè 
30.  d'Hatur  cftoit  le  diminche  en 
l'an  80.  &  en  l'an  8tf.  Et  l'an  i6.  s'ac- 
corde avecIestS.  ans  de  It  chronique  \ 
Orientale ,  qui  peut  ai(cmenc  W96k 
mis  la  mort  de  S.  Annien  dix  jourt 
trop  toft,  le  10.  d'Hatur  au  lieu  dii 
30.  5f  le  to' jour  de  l'année  f  gyp- 
ticiinc  au  lieu  du  90%  pârceqiréUe 
avoit  mis  la  mort  de  S.  Marc  le  230* 
jour  de  l'année,  au  lieu  queileaf. 
d'avril  dlle  i4i>'. 

Pour  les  21.  ans  qu'on  luy  donne, 
il  faut  les  prendre  non  de  la  mort  de 
S.  Marc ,  mais  du  jour  que  S.  Marc 
i'otdonna;  ce  qu'il  tondra  mente  non 
en  €i.  comme  fait  Eu(êbe>  mats  à  la 
fin  de  ^5.  en  forte  qu'il  ait  gouverné 
depuis  cela  vingt-deux  ans  complets 
comme  dit  fiuicbe  »  Ani»im*,  &  le 
i).  prefque  entier»  pour  finir  au  i6. 
novembre.]  'Pontac  allure  en  effet  Eur.dim.». 
dans  fcs  notes,  que  divers  manufcriis  p-sto  sti. 

3ui  marquent  !e  commencement 
'Annien  fur  la  9*  année  de  Néron, 
[qui  cftl'an  63.  de  Jésus  Christ,] 
luy  donnent  23.  &  mefme  24.  ans 
d*epi(copar.  [Bollandnt  qui  n'c(l  pns 
dcfcendu  jufqu'àdemefler  l'cmbaras 
des  ii<r.jours,& du  dimanche, ]'croit  «otl  ij^jplé 
néanmoins  qu'il  cft  mon  en  8^. 
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NO.TES  SUK  S.  JEAN  MARG. 


NOTE  I. 


HjtUmfém  pMCwfondrtJ.'éti  fil  fie 

Suf.ii  lun.p.  '/^  E  que  le  moine  Alexandre  dit 


bit 


loient}  'Nicephorele  dit  de  celle  i'p»'î  t  » 
qu  il  prétend  avoir  appartenu  a  Saint  ' 
Jean  l'EvangeliAe.  [Cela  vient  pcuc- 
cilce  de  ce  qu'an  lien  que  nous  lifens 
dans  les  Aaes  tr.  M.v.ii.  M.tr'te  mere 
de  la  maifun  de  Marie  mcrc  de  j  d:  J.-an  fitrnommé  M.nc ,]  'S.  Chry- 
Jean  Marc,  que  c'cftoit  le  lieu  ordi-  |  foftomc  y  lie  feulement  Marie  mere 
oaii^oj^lesftemieKsFidd^s'airçm-  1  deJ-aft:mmoin»^«St  ce  que  pone 


Aiu".  .p.'o<.t. 

l|tA):cir..jp. 

■.p.llio.iKi.j 


NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 

(on  texte.  'Expliquant  cnfuite  ces  pa-  "  ' 
xolcs,  il  dit  que  ce  Jean  cft  peuteurc 
celui  qui  cllok  toujours  avec  eux  ;[& 
il  par  cctéWC  mur  il  entend  S.Pierre 
dont  il  venoii  de  parler»  il  y  a  quelque 
lieu  de  croire  qu'il  veut  marqucx  i'A- 
pollrc  S.  Jean.]  • 

^M'  Cotelier  croir  qu'il  y  a  fiiate  en 
cet  endroitjôc  qu'il  y  faut  ajouter  une 
négation,  pour  faire  direàS.Chrv- 
ibilomequc  ce  Jean  n'cft  point  celui 
<]tti«ftoit toujours  avec  les[  Apoftres,] 

fuifque  ce  Saint  dit  auilitoft,  que 
Ecriture  mat^  pour  cda  ù»ti  iur- 
avott  donc  dans  (on  texte  ce 
que  nous  y  avons aujourd'hui,  que  ce 
Jeancftoit  (urnommé  Marc, Je  ne  fay 
«'il  ne  vaudxoit  point  mieux  au  con- 
ttatrc  ofter  la  négation  qu'on  trouve 
dans  Oecurocnius  »  &  laiflèr  le  texte 
de  S.  Chryioftome  tel  qu'il  eft,  en 
raporcant  avec  eux  à  S.  Paui  &  â  S. 
Bamabé»  atcc  qui  Jean  Marc  a  efté 
adèx  longtemps.  CacS.Chryfoftomc 
avoir  toujours  S.  Paul  dans  l'efprit. 
Au  moins  le  furnom  de  Marc  ne  d«- 
figiioit  nullement  l'ApoUre.  Ou  bien 
VQudroit-il  dire  aue  Jean  Marc  cft  S. 
Marc  l'Ev.ingelifte,  qu'on  croit  avoir 
cflc  difciplcdc  S.  Picrrcî  Le  nouveau 
Teftaoïent  d'Oxford  ne  dit  point  que 


ces  mots  jurummi  Mur^,  nunqiiênt 
danc  aucun  manufcrit,} 

NOTE  IL 

Sljtejèm  M^rttttftfnmS,  Mm 

^elques  gUMiirs  veulent  innfon» 

drejc.in  Mire  avec  S.  Marc  l'Evan- 
.gcliilc.[Ccia  ne  le  peut  point  du  tout 
fi)utentr,s'il  fjuc  dire  avec  Eufebc  qui 
des  l'an  43.  S.  Marcavoii  éciii  1  £ 
*angi!c  à  Rome  fous  S.  Pierre,  ^ 
avoir  déjà  elle  envoyé  fonder  l'EgUH 
d'Alexandrie.Car  cela  fuppofèj  il  n'y 
a  aucune  apparence,  poutnenendicc 
dqf  lus  «  ^'il.  fc  faix,  mis  ca  44.  an 


fervice  de  S.  Paul  &  de  S.Batnab^ 

&:  encoîe  pour  les  quitrcr  par  fiaiw 
blciic.  Qiie  û  Saint  Marc  n'a  elle  en 
Egypte  au'en  49^  comme  cek  noua 
paroift  plus  probable ,  foa  InAoîne 
nous  apprend  néanmoins  qu'avant  ce 
temps  la  il  avoit  déjà  cfté  à  Home 
avec  S.Pierre,  &  qu'il»  avok  écrit 
l'Evangile. Depuis  49.  il  fut  toujours 
occupe  à  fonder  les  Eglifcs  de  Libye" 
&  d'Egypte:  &ainfi  il  n'clloit  pascn- 
état  de  demander  en  5U  à  fiiiv^e  Saint 
Paul  &  S.  fiatnabé  comme  finpkr 
mtniiUe. 

Ce  ktoït  donc  embarailer  extrême- 
ment l'hiftof  re,  que  «le  6iire  nne  me(^ 
me  perfonnc  de  S.Marc  l'Evangeliîie 
6c  de  Jean  Marc  \  &  cela  fans  aucune 
ncccflité.J  'Car  le  P .  Combciîs  qui  Aiic.|.p.so(» 
(butient  ce  fouimcnr,  n'en  a  pu  trou*  ■ 
ver  aucune  preuve.  Il  fe  contente  de 
citer  quelques  auteurs  qui  l'ont  dtr, 
comme d'anttes  ont  dit  le  contraire, 
&  de  montrer  comme  il  peut  que  cela 
n'eft  pas  impoffible.  '  M'  Cotelier  cofeir.jpji*. 
csoitque  ce  font  deux  perfonnesdiffc- 
fentes^^[&  quand  on  n'auroit  point 
d'autre  caitbn  de  le  croire ,  le  peu  do 
fermeté  mefme  quejcan  Marc  témoi- 
gna dans  le  fervice  de  S.Paul  &  de  S. 
B'amabé,  8c  la  manière  dont  S.  Paul 
le  traita  en  fuite, n'a  pasde  raport  avec 
la  venu  &:  la  dignité  d'unEvangcli/lc 
&  d'un  Apoftre.  Aquoy  l'on  peot 
ajourer  que]  'fclen  S.  Jérôme ,  Jean  iiitt.T4U.e^. 
Marc  cftoitdifciplede  S.  Barnabe  j 
[U  i'Evang^  reibitde$.Pietfe;}. 

NOTE  in. 

Miart  «MTj^  dr  S,  Béom/tbé  tfi 


'S.  Jérôme  croit  que  Mkrc  aunom  phiiem.T.»»' 
duquel  S.  Paul  fxlue  Philemon  ,  cft  HiM.n.pj«4 
!'Evangclifte:'ôc  Adamancc  dans  Ces  Adam4r-r* 
dialogues  conne  kt  Matcionices,  dKc  *> 
U  nièune  choiê  dtt.  coufin  de  S^B4c<r 
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HOTIS  Strjt  SAINT  JEAN  UAKC:  Sî7 

hthi  <)ont  il  eft  ptflé  àw*  celle  aux   Jean  Marc.  ^Nowfi'j  vof^on^^dt 


Colollicns  ch.^.v.ïo.  [Pour  foutcnir 
i'opiiuon  de  S.  Jcrçmc  l^ifiR Ç*s  ffO- 
près  hy  Dochefti^  il  hmMt  <|iMf  SmIU 
Maïc  flift  MVtnu  d'Egypte  à  Rome 
peu  de  temps  avant  que  d'cftrc  marty- 
rizé,  &  <}u  il  full  aulfiroft  rçcomné  à 
Akïïaaàticj]  'pui  fqu  'il  cft  mon 
.  S.Jaon»  l'an  8.de  Ncro9,(jd«  Jisvs 
Christ  6i.  qui  cft  Tannée  mefme 
dans  laquelle  S.  Paul  éciivit  à  Phile- 
nott.  K,  S.  Ftmt.  Et  l*epiftn  ani Co- 
loflicns  n'ellânt  écrite  que  l'année 
d'après ,  l'opinfon  d'Aclamancc  (è 
trouvera  ablolument  mlouicnable.] 
waOm^jL  'Pour  Marc  que  S.  Paul  appeUsa»^ 
mk§  de  luy  dans  la  fcconde  epiftre  à 
Timochcc  r[cc  pourra  encore  moins 


necellîtt^.] 


NOTE  IV; 


fout  U  gêgi 
llO> 


Si  Jtan  Marc  efi  le  mtfme  ^uè 
fAncitn  enterré  À  E^hefi. 

'Sa^DeoySf  d'Alexandrie  ne  paroift  sal4.fAkfï 
pan  nmi  à  fidc  éloigné  de  ftoire»  que  p  *7»^ 
Jean  l'Ancien  ou  le  Prcftre  entebé  i 
Ephcfc,  cft  le  mcfmc  que  Jean  Marc.    •  ^ 
Il  objciic  Éculcmcnt  qu'il  ne  paroift  ' 
peine  par  le»  Aâe»  que  Jean  Marc  aie 
iaqaais  dmieuté  en  Alic.  'Baroniiv  Utrtfm 
qui  veut  que  ce  (bit  le  mcfmc,  remar- 
que que  ctcic  ob|c(ilion  eft  foible, 
puiTqu'on  pe«(  feite  iroir  «[att  moins 
avec  beaucoup  de  probabilité,]  que 
Jean  Marc  y  cft  venu  depuis  qu'il  eut 


M.  SlftlWAIWW  r^.^*-    ^rv»***»^  ...v^...^  j^^m,  J    W»W    Tt^tlU  U\.^U19  UU  it  CUL 

élire  TEvangelifte ,  puisqu'il  y  avoïc  |  quitté  S.  Paul.  [Mai$ce  qu'il  v  ade 


Coidr.ap  ft. 


déjà  4.  ou  5.  ans  qu'il  eftôitBKKV  ^ 

Ion  S.  Jérôme,  lorfque  cette  lettre  fut 
écrire/i  elle  l'a  cfté  peu  avant  la  mort 
de  S.PauljCoramelc  tiennent  prcfque 
nus  les  Pflns«f^5r?4iit 

Q^e  fi  S.Mace  n  eft  mort  qu'en  6t . 
comme  nous  croyons  qu'il  le  Uut  di- 
ici  il  n'eft  pas  abiblumenc  impollible 
fot  ce  feic  In^donc  patient  cea  tiois 
cpiftres.  Mais  il  eft  finaturcl  de  croire 
que  Marc  couûn  de  S. Barnabe,  cft  ce 
xnelîne  Jean  Masc  pour  lequel  cer 
Xpolire  l'incerclToic  ft  fert  «  qu'il  eft 
dtificile  ^  ne  pas  rendre  a  cette 
probabilité  ,  à  moins  qu'on  ne  foit 
acrefté  pat  dos  raifons  confiderables: 
Je  tt  ne  nous  cn^  pasolft  aucune  pour 
cela.  Il  en  faudroit  d'autrc$encore,& 
pcutcftrc  de  plus  fortes  ,  pour  croire 

3UC  l'Evangelifte  ait  quitté  fa  mif&on 
^Egypte ,  où  aflbrément  il  ne  man- 

3uo4t  pas  d'occupation  ,  pour  eftre  à 
Lomé  en  6x.  &  ^j.  &  en  Aûe  en  ^5. 
La  nianiere  dont  Saint  Paul  parle  de 
Maitj  (brtout  à  S.Timothée>  paroift 
mcfme  peu  cor^vcttiK  à  ia  dignité  de 
IfEvangclifte.] 

'M'  Coteliet  diftingue  le  couiin  de 
S.  Jlacnabé  de  fEvaogdifte»  ^  de 


plus  teciNMteU  AaënMK-iK  Ba« 
ronius  ,  c'eft  que  lea  Aie(hles  choiê» 

que  nous  avons  remarquées  ne  pas 
convenir  à  un  Evangeliftc  ,  ne  con- 
vicnnont.gilrie:nieu)  'InndSfciple  eof.i.,*.« 
de  11  5  V  s  G  H  R  I  s  T,  tel  ^u'cftoit 
ce  Jean  lePrcftrc  félon  Papias;  [fi  l'on 
ne  veut  dire  qu'il  eftoit  appellè  diici- 
plede  I  Brs  •  s  C  H  n  i  »t  pateeqani 
l'aveit  vu,&  l'avoit  pcuteftre  mefme 
iîiivi  avec  fa  raere  ,  mais  cftant  fort 
jeune,  on-  Ibrtc  qu'il  avoir  encore  eu 
befoin  «fèfaefenné  (ôns  lardt&ipHne: 
Se  Ucondttiie  de  Banabé.] 


Note  y. 


'Bollandus  nous  a  donfic  des  atfles  Boll.i».M«fi- 
de  S. Auxibe  Evefquc  de  Soli  ou  Soiea  *^^*'- 
dans-  Tifte  de  Cypre ,  qui  lônc  écricf 
par  une  perfonne  du  lieu ,  [&  d'une 
manière  aflcz  grave. Mais  tout  le  rcfte 
détruit  l'autorité  que  ces  deux  cii« 
confiances  leur  poorioient  donner.! 
'BoUandus  reconnoift  qu'ils  font  pof  ex- 
térieurs à  Conftantin  ,  puifqu'ils  di-* 
fent  qu'on  avoir  donné  le  nom  de  • 
CMiduoçteila  ville  de  Sakaiiie/lie  r-t^iS^t . 
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t5t    NOTES  SnR^SAIKT  J«A^  MARC. 


SU- 


sitWcl'Archcvcrquccle  l'iflîdeCypir 
donné  à  l'Evcfquc  de  SaUmkffe  ,  [ne 
permet  guatc  de  croire  ce  me  fcmblc, 
qu'ils  foicnt  écrits  avant  le  V*  ficclo. 
jl  faudra  tncfrae  les  mettre  beaucoup 
pluftardjfl  la  ville  de  Soli  cftoit  alors 
une  métropole,  comme  il  (cmblc  hc- 
cclfairc  dxfic  dtrcj'puifque  S.  Au:(ibe 
y  e(i  appeUé.Arcbcvcrquc  de  iSolea. 
'Car  du  temps  de  Photius  ,  Solea 
^'elloic  encore  au'un  Evcfchc  fou- 
illis i  rArcheveique  de  Condancie. , 
,:  -        {Neanmoiittaommc  je  ne  croy  pa| 
qu'on  trouve  qu'elle  ait  jamais  cflé 
mettopoie ,  je  penfe  que  l'auteur  en 
doimaDtce  cine.i  S.  Auxlbe ,  vtai 
•oiâiquer  feulenieac  qu'il  en  «  eftéte 
premier  Evefquc. 
^«U.p.u4  c    'Mais  il  cà  bon  <ie  remarquer  Qu'ils 
cirent  un  auteaeplus  ancien  némmé 
Marc  :  &  fi  c'cd  l'auteur  iâppoftde 
la  vie  tic  S.  Barnabe  ,  [on  peut  juger 
quelle  au(oritéauae  pièce  qui  en  cite 
une]  fi  iriSBblénmmmtShJ6e  fôbuleu- 
:  &.  Il  eft  toujoucsnmtûi  que  ce  \tave  j 
P'«»»f4.     eftpofterieur  à  Conft.mrin,  'puiTqiic 
c'cvdi  lujr  que  les  aétes  citent  que  ; 
Sdamine  avoir  pris  le  nom  deConf- 
Uode*  Utianblcnt  mcl'mc  Cupj^ôCçt  i 
que  ce  nom  cftoit  alors  aboli, [ce  qui 
marqueroic  qu'ils  n'ont cftc  faits  que 
dans  les  derniers  fîecles.  Car  pour, 
quoi  citer  d*aà  autre  un  U&ge  qui  j 
lubfiftoit  encore  de  fon  temps.  Peut-  ' 
cftre  néanmoins  aue  fi  Bollandus  j 
nous  avoic  éonàè  U  rextt  grec ,  on  | 
y  troavecoic  que  ce  qu'ils  citeiu  de 
Mire  ,  c'cft  ouc  Conftancie  efl  celle 
que  les  anciens'avoienc  appcUéc  Sala<  ' 
minc.Ercerte citation  dTun  autre  mar»  I 
qucroii  néanmoins  dans  un  homme 
de  Cypre,  un  temps  bien  éloigné  de 
celui  de  G>nftantin,  fous  qui  ce  chan- 
gement de  nom  a^eft  fait. 

Q^md  il  n'y  auroit  aucune  r.iifon 
de  croire  que  rctrc  vie  n'a  cflc  écrite 
qu'après  le  V  ficclc,  ce  ne  feroit  pas 
f  i«        npp  ailêz  grande  antiquité}  'dans  nn 


aweiitqaiiieciteqac  ce  qu'il  i  sfpnk 

des  gcnts  plus  agez,[pour  nou<;  aflu- 
rer^c  ce  qui  s'cll  palle  du  temps  des 
Apoftfés.  Et  néanmoins  on  pourrok 
y  avoir  quelque  égard,  fi  tous  les  firitf 
ne  reflcmbloicnr  plntoft  à  un  romaâ 
<res  mal  compoi^  qu'à  une  véritable 
hiftoire.  Aa  moins  on  ne  fe  perfuadc- 
ra  cas]  'que  des  le  premier  fiecio  on 
ait  bafti  des  cglifes,qu'on  y  ait  arboré 
la  Croix, que  l'eglilèbaftic  des  ce 
temps  là- par  S.  Auxibe  >  Ce  trouvant 
trop  oeditt,  il  en  ait  bkflif  une  éant 
grande,  magnifique  ,  bien  ornce  ,  & 
celle  qu'elle  fublîftoit  encore  du 
eemps-derauteur.  [Cette  circonftan- 
ce  conviendroit  bien  mieux  à  un 
Auxibe  ou] 'Auxcbe,  que  S-Athaftafc 
met  à  la  telle  <^s  douze  Evcfqucs  de 
Cypre  qui  avoient  reconnu  fon  inno- 
cence en  (lignant  le  Concile  de  Sardi- 
que,[vcrs  3 49.]' Ainfi  ce  piuvoit 
cltre  ou  rEvclquc  de  ialaminc  métro- 
politain de  y îllc ,  [ou  (juclquo  autre 
révéré  pa.r  fon  antiquité  &  par  fon 
mérite.]  ''Ces  paroles  que  S.  Auxibe 
fit  écrire,  dit-on  ,  fur  fon  tombeau: 
Je  v^m  ewjure  p*r^  le  féiïm  C$ys  & 
jMr  It È*ng  dt'^  fr«  u  s  C  H  K  t  s  t 
m  ffrf  TyifH ,  &c.  ne  font  ni  du  rcmps 
oû  on  le  met,  ni  de  plufieucs  hecles 
après  *,  le  fii|er  de  cette  conjura- 
tion [ne  meritoit  pas  qu'on  y  em* 
ployaft  des  chofcs  <i  fainccs  &  fi  faf 
cfces.  Nous  ne  voyons  pas  moyen-, 
eoffirrte  nous  f  avofir  itiatqeé  dansTa 
note  1.  de  foutcnii]  'la  Confufion 
qu'elle  fairdcjcan  Marc  avec  S.Marc 


Ath 


$■»« 


R'itS^ 
d|u4.e* 


qui  a  prerché  à  Alexatuirie ,  'c'cft  a 
«re  irinblcililent  avec  ('Eyangeliftc , 
comme  tout  le  monde  l*a  ettcendti;  • 
'&  Bollanduj  qui  ne  le  veut  pas ,  ne  9.\t%.%J 
(auroit  rien  alléguer  pour  luy.  [Ceux 
qui  voudront  encore  avoir  d'antres 
preuves  de  la  faufleté  de  cette  pièce  , 
peuvent  fe  donner  la  ^cine  de  la  lire. 

Mais  ce  qu'il  y  a  de  bien  fafcheux,  " 
c'cft  queraitieai  n'a  pat  moins  içnotè 
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NO;TES  SUR  SAINT  JEAuN  MARC.  55^ 


la  doâriae  que  llbiiUoi v.  des  temps 

qwftoliqutfS.y^^'^  ^^"^  S.Jean 
Marc, après  avoir  ordonné  S.Auxibc 
Evcfquc  .  Se.  l'avcii  envoyé  à  Solca 
pour  y  prcfdier  l'Evangile ,  hij-  ait 
teconuDandé  non  feulement  de  ne  Ce 
déclarer  d  abord  à  pcifonnc  pour 
Çhtiiiefis  m*ii  mclme  de  faire  fcm- 
biant  de  firivre  la  fuperfttcion  des  ido- 
lâtres, fed  if) forum  te  ftfperfHtienefn 
ftSlari fimuU.  'Et  S.  Auxibe,  dit  fon 
hiûonca  ,  le  piaii(^ua  efftdivcment 
aflèx  longtenipsfiir  cet[étcaagc]cai- 
ioamaoent»  puifque  le  diable  fc 
transfigure  en  ange  de  lumière  pour 
tromper  les  iiommes,  les  difciplcs  de 
JatirsCHRitT  (ont  encore  plus 
ooligez  de  (ê  transfigurer  en  iJolatres 
pour  les  amener  à  la  foy.  [Qiis"^ 
comparaifon  du  pere  du  roenfonge 
iTcc  la  Vérité  eflêmielle  »  Qui  doit 
de&vooBt  un  jour  cens  qpii  ramont 


Aug.  ■■  ad 
Conr.c.t.pi- 

445>.450| 

mend  c.u.|« 


defavouée.  dcta^,  1q  lH>ninMSi  ^  .^iii 
menace  de  perdre  toOSill(l  ttkentt^ursij 
'Eft-ce  pjr  le  n  cntbmja  Jc  rlus  de- 
'cft.ible  dç  tous  ou'on'pnneno  amener 
les  hommes^  1  amour  de  ta  ven'ti } 
'Ccft  veriiablcmciu  imiter  U  men* 
fongc  impie  de  Jthu  ,  duni  le  c<rut 
n'eftoii  pa&  droic  deya^t  ie  Scignevr»  ' 
rnaifOB  n'eft.pascftre  le  dî(ciple  des 
Martyrs  qui- ouc  roieufatmé  donner 
leur  vie  que  dcguiftr  leur  religion 
[par  le  moindre.  iîgpe*]:'On  nous  ioi].p.u»^f 
renvois  aux  T1ieologiQn9>pottr.£i«oit  •  * 
jufqu'à  quel  degré  cecre  diffirnubcion 
tftpcrmifr:  [<?>-■  on  n'explique  pas  qui 
fonc  CCS  Tlieologicns.  Maisildlcer-  : 
uin  que  ièlon  la etieo)i»giede  l'Evai» 
j^ile,dcs  Apoftics      de  l'Eglifcj  il  ••  /  *  ••  ' 
n'a  jamais  cfté  permis  de  faire  fcm- 
blanc  d'eftre  idolaciQ  en  quelquc  d»* 
gréqutcefiift.J 


NOTE  SUR  SAINT  APOLLINAIRE 


Fêitrqm  §n  ne  fe  f$rt  pat  de  /es 

CE  que  di:  S.  Pierre  Chryfolo* 
gue,  que  les  perfêcmeurs  ne  fil- 
tenc  point  caufc  ne  ta  mort  de  Saint 
Apollinaire,&  la  manière  en  laquelle 
il  Ji)y  donpe  k  ùrre  de  manjr«[iic 
peut  s'aceofdcr  avec  ce  que  pocteni 

«lUIMftiMiMMI 


Cçi  aâes,]  'qu'il  fut  tellement  battu  siu.u  jat« 
par  les  pajens  qu'il  en  mbomt.  iepc 

jours  aprés,[Ilya  d'ailleurs  pluHeurS 
autres  chofts  dans  ces  a  des,  qui  leur 
oftent  toute  autorité.  C'cil  pourquoi 
nous  n'avons  pas  olè  nous  en  fêrvif^ 
quoiqu'ils  foient  anciens ,  pu ifqu'oti 
voit  qu'Ufuardi  Adon^&joeinic^Be' 
demies  ont  fuivjis^} 


NOTES  SUR  LES  EBIONITES- 


NOTE  I. 

En  fMtl  temps  Eêim  m  péhf» 

"-jr^  Hi'OD^oittTdted*Ea(êbeque 
-  X  les  ^ionites  Se  les  Nazaiéens 

ont  comniencé     rems  de  Domitien. 


Nazaréen$,&  je  ne  trouve  point  qu'il 

marque  autrement  le  temps  d«s  Ebio- 
nites,]  'finon  qu'après  avoir  parlé  du  Euri.i.e-«* 
rapel  de  S.  Jcan-fius  Nerva[cii  97.J  **** 
'&  de  ce  qu'il  fit  enfirite  en  Afie  ,*ir  eaj.p.»t 

parle  des  hérétiques  qui  cftoienc  en  ce  i^*'^ 


£CepcadancEufebe  ne  parle  poim  des .  temps  là  >  favoir  de  Mcnandie»  de» 
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fêo     NOTÉS  SUR  LES  EBIONITEl 


Ebionites ,  cics  Ccrinthicns  ,  8c  drt 
Nicolaï[C5,M'oH  il  pafTc  à  la  morrtîc 
S.Jean  ôc  de  S.  Philippe:  f  mai  s  l'on 
aepMtteoiKUtïMtrecnolc^  là^  fi- 
non  ^u'Ebion  paroi (Toic  déjftâ  U  fin 
du  premier  fiecif.  On  le  tire  encore 
de  ce  que  dit  S.  Jcrooie«V^  S.Jean 
éethrii  parcicttlierciPfliitiSit»€Tangile 
iRMir  s 'oppo(cr  à  1  encur  «ks  Ebioni- 
tes  qui  s  cicvoit  alors  confrcrEglifc; 
{&  il  l'écrivit  vcri  l'an  jy,  S.  Epi- 
fAMbelct  fait  plus  aiiâeiit  «le  micl- 
Quet  anaéc*»]  'voîdintqiie  S.  Jean 
loicvcnu  en  Afiepovcwnbaurcrer- 
xcur  d'Ebion. 

'S.  Pacim  nul  Ebimieiitfelcs  he- 
taiiqnes  poÉprieurs  à  ceux  qui  ont 
paru  du  temps  des  Apoftres,  'Mais 
fen  autotuc  ne  doit  pas  remporter 
fiitoeUe<letaiK«es:[dc  jenefay  il  par 
letempsdes  Apoftresil  n'entend  point 
celui  auquel  S.  Pierre,  S.  Paul ,  Se  la 
plu(parcdcs  autres  vivoient  encore.] 
ChtAlp.f»tf.  *Poat  Ift  Clitoniqued'Atexafidifequi 
dit  que  rhcrefîc  des  Ebioniccs  com- 
mença[en  l'an  dejBSusCiiRisT 
105.]  fous  les  Conluls  Candide  & 
•  Qgailnit,[oBn'4eftéasaBciiiioigQage 
iqiquel  oniè  faine  attefter.] 


NOTE  II. 
Sur  lê.  fins  tCiin  pi£*g«  iEnfikê 


FMt  la 


r«u  U  page 


n.p.t7i|8u. 
Wf7. 


'  M'  Valois  ne  croit  point  qifèB  Ear.ii.pjriM 
doive  tirer  d'Eufcbc  que  Symmnquc 
fc  fondoïc  fur  S.MattnieUj&  foucienc 

?iue  le  mot  «OTWnti^  que  no«s  truim- 
ons  ici  fi  findir  &  s  Mpfiùer,  y  fîgni- 
fic  comme  p,ir  tout  aillrurs,  refiittr& 
ctmfratre.  Néanmoins  non  feulement 
Raftn  &  Chriftophocfôn  font  tra- 
duit  comme  nous  avons  mis  ^  ce  que 
M'Viîois  reconnoift , 'mais  S.  Je-  Hto.v-ilLo 
rome  les  autorifc  formellement  «  &  '♦•^**» 
ajoute  comme  poutfdaftclt  ce  mot| 
que  Symmique  avoit  fait  un  com- 
mentaire fur  S.  Matthieu-,[cc  que  M' 
Valoisblafme  exciemement  dans  Ni- 
cephore.  L'antotiiéde  tant  depetfon* 
ncs  habiles  nous  doit  eftie  tuffi  con-  . 
fi  krablc  que  la  lignification  naturelle 
&  ordinaire  d'»»»'»"»4  C'eft  une  au- 
xrc  queftion  êe  favoit  fi  FEvangilé 
commenté  par  Symmaque  cftoit  1« 
véritable  Evangilcde  S.  Matthieu, ou 
fi  c'eftoit  feulement]  'celui  des  He-  Ep4.fa«.iJ^ 
bteuxjloilcièiënroidiltleiBbionites, 
en  l'appellant  Evangile  de  S.  Mat- 
thieu, quoiqu'ils  l'eullcnt  beaucoup 
changé  :     S.  Epi|)hane  mcfrae  l'ap-  e.j.put^* 
pelle  ainfi.. 

NOTES  SUR  SAINT  HERMAS 

•  NOTE  I. 

£f  qnel  temps  &  en  tjutl  pays  le  livre 
du  Pu  fleur  4  rjht  écrit. 

'XJi  E  R  M  A  s  auteur  du  livre  du 
Xlpftûeur,  témoigne  qu'il  avoit 
BBMU  ofdfe  d'envojrteime  copie  4e 
(on  ouvrage  à  Clément, pourlc  pu- 
blier dans  les  villes  éloignées.'Rivec 
&  Batonius  ont  enccnda  cela  de  Saint 
Pape  *  pui£|v'iif  ttk  pi^nt 


que  ce  livre  a  ellé  cctit  fous  luy.  M' 
Cotdier  dans  Tes  notes  p.  48-  V^^f^'^ 
Oodouel  dans  fa  ^\(^miiùon  fur  lâ 
chronologie dcsPapes^font  U  meûne 
chofe. 

'Cet  écrit  fiit  fait  peu  de  temps  rjiii...e.».« 
avant  «ne  periècution  -,  [c'eft  à  dire 
apparemment  avant  celle  de  Dorai-        •  ■• 
tien^qui  éclata  en  95.  fous  S. Clément. 
Caf  u  ièroit  difficile  de  rcntcptjlte  de 

de  Np»ooO'P««%»'»J^  1  ^if"^ 


c.!.$i.t.p; 
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.N-OTES  SUR  SAINT  HERMAS. 

déj.i  en  pluficurs  martyrsi[iSc  S.  Ck-       aux  anciens  de  l'Hulif 


>-Mf.ta* 


1  iC».Sl.p. 


inciu  |)ouvoic  cftre  moïc  avant  ccilc 
dc  Trajan.]'Oodoiiel  qui  eftoît  entré 
dans  cette  penfte>  Ta  abandonnée  de 

puis,  parccquM  peut  v  avoir  eu  phi- 
ileurs  autres  petucuiions  donc  nous 
D  avons  pas  ék  ootmoin'ance.  [Mais 
puifquc  tout  s'accorde  fort  bien  avec 
CcJlc  de  Domiticn,  novis  n'avons  pas 
befoin  d'en  chetchci  d'autre.] 

'te  commencement  de  ce  livre  fait 
COnno.iflre  qu'J  a  cftc  écrit  en  Italie. 
[On  y  peut  ajouter  ce  qui  y  cû  dit  de 
c>4>$i.p4t.  S,  Clcmcm>]'&:  cequ'Hetmasditen 
un  autre  endroit  qu  il  eut  une  vifion 
en  allant  à  une  maifon  de  campagne 
éloignée  de  dix  ftadcs  du  grand  che- 
min de  la  Campanie.  'Il  en  eut  une 
autre  fur  4a  montagne  d'Accadic. 
[Mais  il  pouvoit  y  avoir  quil^juc 
incnugoede  ce  nom  autoux  de  Ro« 
ine.l 

NOTE  II. 

SlMermM  tfiwt  Pnfln* 

'Dodoucl  prétend  qu'Hcnmseftoic 
Ptcftre ,  &  uTotc  néanmoins  de  la  li- 
berté ordinaire  du  mariage.  Il  fonde 
le  dernier  fur  la  promelTc  faite  à  Hcr- 
mas ,  que  fa  femme  feroit  un  jour  fa 
faut,  eftanc  cenain  que  ce  terme  de 
foïLir  marque  aflcz  fouvcnt  la  conti- 
nence dans  les  anciens.  Mais  il  re- 
connorft  en  meftne  temps  qu'il  peut 
iîenifier  qu'elle  n'eftoit  pas  eiKore 
Cnréticnnc,  &c^u'ellc  Icncviendroir 
un  jour.  [£t  il  n  eft  point  impoflîble 
que  Uns  eftre  Chrétienne  elle  vécut 
avec  luy  dans  la  continence»  pouvant 
«lire  fort  avancée  en  aj:;c,  fi  î-îcrmas 
qui  écrivoit  apparemment  vers  l'an 
^i.  e(l  celui  que  S.  Paul  faluoit  en 
58.] 

'Pour  faPrcftrifc,  il  la  fundc  fur 
•ce  que  fon  livre  devoir  edtc  envoyé 
aux  autres  villes  par  Clément j  lu  aux 
«witves  6c  aux  orfclins  par  la  veuve 
£rapii>6.  f.ar  '  y  mcfme auxPreftvct 


.  Clément,  du  Dodouel ,  le  de- 
voir envoyer  i  ceux  mit  cftoicnt  £vef> 
ques  comme  luy  ;  Grapté  veuve  le 
lifoit  aux  veuves.Il  y  adoncappnrcn- 
ce  qu'Hermas  qui  le  lifoitauxPreilrcs 
eftoit  Preftre  aaffi.  fAinfi  tout  fou 
raifonncment  roule  lut  des  chol^in- 
ccr:a  nes,  &  fut  des  convenances  ar- 
bitraires, ce  qui  ne  fauioit  faire  au 
plus  qu'une  apparence  probable ,  & 
j  imais  une  preuve  folidc.  Il  n'eft  pat 
mcfm?  dit  c]i:c  Clément duft  envoyer 
le  livre  aux  £vcl'qucs,maisaMx  villes:    '  . 
&  Grapté  le  devoit  lire  aux  oifelint  ' 
auHîbien  qu'aux  veuves.  Il  eftison  de 
remarquer  encore,]  'que  Dodouel  p.ip*. 
après  s'eftre  contenté  de  dire  en  un 
endroit  qu'il  eft  probable  qu'Hermas 
tiloit  Preftre,  'le  fuppofc  en  un  autre  dlff:D.p.iti,. 
comme  la  vérité  la  plus  conftantc.'M'  neuàJL*^ 
Fleuri  dans  fon  billoire  eccUiiaftiquc 
trouve  ^u'il  y  a  beaucoup  d*appaieD« 
ce  que  c  cftoit  un  fimple  laïque. 

NOTE  ITT.  tonhiifii 


Sur  un  endroit  de  S. Jérôme  tin  m  . 

'S.  Jérôme  dans  fon  commentaire  HietâiiR^ 
fiir  Habacttc  ,  condanne  de  folie  un  &-<r.f4«>iS7^ 

ivre  apocryphe  qui  difoit  que  Dieu 
avoit  donné  pour  maiftrcaux  reptiles 
un  ange  nomme Tyr:[ce  qui  aquel- 

3UC  raport]'à  un  endroit  du  livre 
'Hcrmas ,  où  il  parle  d'un  ange 
nommé  Hcgrin  qui  comm.mdoit  aux 
bcftcs. 'M'Cotelier  avoit  cité  cet  en-  piol.ivît| 
dfoit  de  S.  Tcromc  entre  lesténioi-  chî?p.i%. 
gnages  des  Pcrcs  iiir  ce  livre.  'Mais  •f.a.H^-tô* 
depuis  il  a  cru  que  S.  Jérôme  mar- 
quoit  quelque  autre  ouvrage  qui  cft 
peci]u>  &  que  noefme  il  y  avoit  qu^^ 
que  corruption  dans  l'endroit  d'Her- 
mas.'ll  foutient  qu'il  feroit  pour  le  p  <o.eIiB 
moins  auffî  aile  de  juftifier  ce  que  S.  ^^7'**"** 
Jérôme  accufe  de  folie  dans  un  livre 
aiiilî  Utile  qu'eftceluid'  Mcrmas,(î  c'jdl 

Bbbb 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  SAINT  HERMASf. 

de  celui  là  qu'il  parle,  que  de  juftificr  i  Cens  favorable,  ni  que  Ton  puifïccHrr 


gl^t-t^u.  cet  endroit  mcfmc  de  S.  Jcrorac.  'Le 
P.  Akxindrc  dit  que  S.  Jt  rome  mcf- 
me  a  corrigé  depuis  «Uns  Ton  livre  des 

hommes  illufttes,  [par  les  Ii.'U,int;;es 


qu'il  y  donne  au  livre  d  Hcrmas>]  ■  uil^,  lavum^uc  iwu»  10  iiunuiiks  un» 
la  manière  moins  avantagcufc  donc  il  I  deux  génies  ou  deux  anges ,  l'un  bon^ 


eftre  plus  extraordinaire  que  celles 
qui  fe  trouvent  dans  S.Juftin  &  Saine 
Irenée  >  fans  parler  des  autres.  Outre 

que  celles  qui  font  les  plus  incrojra- 
blcsj  favoirque  tous  les  hommes  onc 


tottc  U  p*g< 


en  avoii  paclé  fat  Habaôâc* 

NOTE  I  V. 

MHg  avons  U  livre  du  Pafieur  tel 
^ut  Font  eu  les  aneteas. 


«  Ri«4  I.C.U 


lLirrJ.i.c.ti.  'R.ivcc  &  Cocus  prctcndeni  que  le 
M74|Cocf.  \[ifxt  du  Paftenra  efté  corrompu ,  & 
^  que  nous  ne  Tavons  pas  dans  le  mef- 

me  état  que  les  anciens.  Us  citent 
quelques  Catholiques  qui  font  de  ce 
lcncirocm.[Kiaii  ibo'af lèguent  point 
«leraifim  cane (bic  peu  conllderable,] 
'parcequ'ils  titti  ont  effcdivement 
aucune  à  all^^.  *  Rivet  trouve  à 
redite  dans  ce  thne  qu'il  (butiennele 
libte  arbitre,  le  purgatoire»  une  feule 
pénitence  après  le  battefinc ,  &:  une 
(blicude  de  moine.  [Ce  font  aifurc- 
nwnt  de  grandes  pteaves  de  la  fiiullê. 
té  de  cet  écrit»  mais  pour  les  ennemis 
de  la  morale  &  de  k  foj  CathoU^ 
qucj 

'Toocce  que  nous  en  poovons  dire» 
c'eft  que  tous  les  pafiapesque  les  an 

cicns  en  ont  citez  j  s  y  trouvent  en 
mefroet  termes.  [11  y  aaffurémenc  de 
la  biDuillerie  en  quelques  endcoics 
dansfedition  que  nous  en  avons  dans 
le  5' tome  delà  bibliothequcdcs  Pè- 
res» &  mefroedans  celle  de  M' Cote 
lier.  Csr  dans  le  t*  livre  une  partie 
du  chapitre  iz.  S pîrltM  omnium h$m  ' 

vum  hac  f^cfrc  Dei  prophcam  ,  p. 

54.55.paroUk  appartenu  au  chapitre 
so.  Mais  des  tranfpofiiions  ne  font 
pasdire  au'un  ouvrage  eft  corrompu. 

Qmc  fi  Von  y  trouve  quelques  opi 
nions  qui  foicnt  peu  communes  en  ce 
temps»  il  n'y  en  a  peutcftre  pas  nean- 
*  laoîftsà  qui  l'on  ne  p uifle  oonnerun 


Cotclr.apA 


Se  l'autre  manvaisi^  que  les  Apoftres 

après  leur  mort  ont  battizé  les  Pa- 
triarches» fe  trouvent  citées  l'une  par 
Origene  *U  Princ.  /.j.c.i.  p.71  Sc 
par  Cafficn  M/f^r.S  c.\^.p.j^s%\\^e,- 
ji  p.^jï.Sc  h  dcrnicrcpar  S.Clcmcnc 
d'Alexandrie  fir.x.p.y/9.b.c\6.p-6}t. 
c.J.Sc  ainfi  ne  peuvent  pas  fervir  pont 
montrer  que  ce  livre  a  cfté  corrom- 
pu.] 'M'  Cotclier  croit  que  ce  baticf-  p^s.;!.- 
me  le  doit  entendre  fpiritucllemcnt 
de  la  foy  en  J  esos  GrrisT, 
[incarnd  &  crucifié  pour  nous:]  Sc 
qu'ainfi  cela  revient  à  une  opinion 
fort  commune  parmi  les  anciens»  que 
S.  Jean  Battiflle  a  efté  annoncer  cette 
foy  aux  pftcs  qui  eftoient  morts 
avant  luy  :  'ce  que  S.  Clément  d'Alc- 
xandrie  &  Origene  ont  dit  aufh  des 
Apoftres. 

'Rufin  femble  dire  que  le  livre  du  RuMefj». 
Pafteur  eftoit  encore  intitulé,  f.f/ ^ 
Jeux  voies.  Se  Le  jugement  de  S. Pierre. 
[Néanmoins  le  livre  ne  donne  aucim 
fondement  àcesritrcs,]'&S.Jecome  iila.vJlt«.u- 
qui  parle  du  livre  ^^u  Jngenitnt,  le 
met  entre  les  livres  apocryphes  fup- 
poliêz  à  S.Pierrc.'C'dft  pourquoi  M*  Cocelr.»^». 
Gotelfer  croit  qiicRi'.fin  marque  deux 
ouvrages  differcns.  [ Je  ponlê  mcfme 
qu'il  en  fait  trois.] 

NOTE  V. 

Î^U  m  fuii  pas  confondre  Hemm 
avtc  Htm*  fien  de  S»  PU, 

'Le  Pontifical  de  Damafc  dit  que  ut.t»S4* 
f)Us  le  Pape  S.  Pie,  Hermcqui  cOoit 
fon  frère»  compola  un  livic»<)ù  il 
eftotr  commatMK  que  la  (efkc  de  Vif- 
que  fuft  célébrée  l<iA«iiïaclie»  (éloa 


foui  u 
117. 
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NOTES  SUR  SA 

Toriîrç  que  cet  Hcrmc  en  avo't:  rcc  ca 
d'un  ange  qui  luy  cftoic  apparu  Tous 
la  Bgurc  d'un  pafteur.  [CcU  Ce  lie 
iiicfinc  dans  le  catalogue  des  Papes 
donne  par  Buchcrius ,  que  l'on  pré- 
tend avoir  edc  écrie  fous  Libère  en 
3  5  4.  mais  donc  le  commencement  où 
cela  fe  trouve  cil  plein  de  fautes.] 
auftcakp.  'Anaftafc  le  bibliothccaiie  riportc  la 
*  mcfme  chofe,  hormis  qu'il  ne  dit  pis 

TmJmUu.  que  cet  Heirme  (iift  ftece  de  Pie.  'Le 
c.if.Ufb.  poème  contre  Marcîon  dit  aufli 
quePic  avoir  un  ftcre  nomme  Hermc, 
que  Cet  auîcur  lurnomme  le  Pafteur 
Angélique,  parccqu'il  avoir  raportc 
lesparolesque  l'ange  luy  avoic  dites. 
tu-tftJSr,  'Baronius  ne  doute  pas  de  La  vérité 
de  tous  CCS  témoignages: Mais  il  croit 
lèulemeai  one  oonunetl  ft*eft  point 
du  tout  parle  de  laPafijaedansle  livre 
du  Paft-jur  connu  des  anciens,  celui 
dont  patient  ces  nouveaux  auteurs , 
cft  un  autre  livre  ou  de  la  mefme  per- 
ibnne,  ou  de  quelque  autre  :  car  il  en 
4I0UU.  £Kiais  il  dk  mcQne  étunge 


INT  HERMAS.  ^é) 

qu'il  ait  iiclîîc  fur  cela,]      qu'il  ait  $47» 
cru  avec  Âdon«  que  cet  Hccnic  pré- 
tendu fiere  de  S. Pie*  Se  qui  écrivoic 
fous  (on  pontificat ,  pouvoit  cdrc  le 
mcfineque  celui  dont  parle  S.  Paul 
[près  de  cent  ans  auparavant ,  &  qui 
n  eftoit  pas  alors  un  enfant ,  puifque 
S.  Paul  le  faluc  comme  les  autres.] 
'C'cft  ce  que  ncllirnun  mefmcajugc  BcUpi<i7-4tà 
tout  à  fait  inlbuienable  i  &  ce  qui  luy 
fait  dire  qu'il  fmc  diftinjpier  Herinas 
connu  par  S.Paul,  &  auteur  du  livre 
du  Paftcur,  d'avec  Hcrmc  frère  de  S. 
Pic,  auteur  d'un  autre  ouvrage  qui  a 
btemoft  eftf  perdtt.'Bollandtts  le  luit,  BoiUdo^h 
9c  feinafque  que  quelques  nouveaux  f-**^ 
mettent  cet  Hcrmc  au  nombre  des 
Saints  le  premier  de  nuis.  '  M'  CoIeT^  pa/L«  p.4  ». 
lier  traite^  &ble  toncceque  Tondit  ^•^f-*' 
de  cet  Hcrme  frète  4e  S.  Pieî  'M' du  Du  Fi■,^7S- 
Pin  Iefuit,&  fouticnt  que  l'auteur  du 
Paftcur  n'eft  jamais  nommé  Herme 
ou  Hermès,  mais  toujours  Hera»M>fi 
ce  n'ell  en  un  endroit  ondeuxpat  une 
£uve  vifible  des  copiilcs* 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE   D  O  M  I  T  I  E  N. 


uS. 


I  NOTE  I. 


j^tBeacovimewi  tard,  G'^i^tit  M 
fait  des  mértjrt, 

•«■«•fl.  '"D^R  o  N  10  s  faitcommcncerla 
X3  pcrfccution  de  Domitien  des  la 
10*  année  de  ce  prince^  [qui  cft  l'an 
91.  de  J  E  s  V  s  C  n  K  T  s  t,]  parce- 
qu'il  fuppofequc  le  Pape  S.  Cfcr  [ou 
Anaclet,  Jqui  mourut  cette  année  là,a 
«ftc  martyrizé.^Maisil  n'cft  pas  cer- 
tain que  ce  faini  Pape  (oit  mort  par  le 
mariyre,i'.5.C/.'OTr«f.  &ccla  pourroit 
mefmc  cftcc  arrive  fans  qu  il  y  euft 
«ncorc  de  pcifecutiun  ouverte  âc  ^e- 
aenie  oonoe  TEgUlc.  Atnfi  ce  qu  on 


dit  de  ce  Pape  n'ell  pas  une  raifon 
coonderablc  pour  nous  empcfchcr  de 
(«livre  £ufi:be  &  S.  Jérôme,]  'qui  ne 
(ont  commenœilaperiècution  qu'en 
9  j.'Et  ils  font  appnicz  par  Juvenal  & 
par  Laétancc,  qui  témoignent  que  la 
pcrfecution  desChrctiens  fiit  biencA 
fuivic  de  1 1  mort  de  Domicieni  [fana 
parler  d'Orofc  &  des  autres  qui  ont 
copié  Eufebe  ]  'Il  cft  ceitaio  encore 
pat  Dion,&  par  cequ'Ettlc^eitede 
Brutius  hiftorien  Romain,quc  la  pcr- 
fccution flit  (grande  en  la  15'  année  de 
Domitien, [c'eft  à  dire  en  9J.0U  9^.] 
'La  chronique  d'Ale«andtié  U  mar- 
que (ilt  la  i|*«"qiii  ^clon  la  lîiicedoic 
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$64  NOTES  SUR  LA  PERSEOmON  DE  DOMITIEIf. 

cftrc  l'an  55.  '5c  encore  fur  la  14*,  où 

clic  ajoute  que  fclon  Brutius  beau- 


T«ia.iBLac 


rio.i.<7  p. 


Cyp.4ifi'.i>> 


Cyp.dlir.pv 
*>"7.- 


coup  de  Chrétiens  furent  martyrizcz 
en  k  14*  année  die  ce  règne»  [com- 
mencée le  1J-.  (cptcmbrc  94.]  'M' 
Toinard  veut  tjue  la  perfccution  aie 
commencé  l'an  94.  au  mois  de  fé- 
vrier; mais  il  ne  le  donne  que  pour 
une  conjecture  qui  a*a  pas  de  fonde- 
ment particulier. 

'Dodouel  prétend  que  cette  perfe- 
Ctttion  n'alla au*à l'exil,  &  non  à  la 
more,  ni  mcunc  aux  rourmens.  Ce- 
pendant il  accorde  que  le  ConfuI 
Clcfflent  peut  avoir  fou^ert  comme 
Chrétim  r  &  il  eft  cenain  qu'il  fut 
exécute  àmort.fSi  Domirien  traitoit 
ainti  fon  coufin  germain  ,  il  pouvoir 
bienne  pas  éoargner  les  autres.]  'Et 
Dion  dit  pontivemeni  que  beaucoup 
de  pcrfonncs  perdirent  1,1  vit-  pour  le 
raefmc  iujet  que  ce  Conful.'Ilcit  vift- 
ble  que  Domitien  voukrit  &îre  mou- 
rir  S.Jean  lorfqu'il  le  ficmeCtcedans 
l'huile  bouillante.  'Le martyre  de  S. 
Antioas  eftconftanti&cequc  ditDo- 
doucl,qu'ilfutmanyrizc  parlafureur 
du  peuple, [ne  l'cû  point  du  tout.] 
'  Que  il Tcrtullicn  parlcdc  cette  pcrfe- 
cution  comme  moindre  que  celle  de 
Néron,  [elle  pcacavoîrefté  moindre 
pour  leiempsjoequi  peut  cflrclevray 
fcns  du  tenittverat  deTertullicn,  par- 
ceque  Domicien  mefmc  la  &t  celfcr} 
le  n'avoir  pas  laiiR  de  £iice  ^oficors 
martyrs. 

Tertullicn]'&!  S.  Meliton  n'cuflcnt 
pas  mis  Domiticn  feul  de  periccuteur 
al'ec  Neron^,  [s'il  cuft  làic  moins  de 
mal  aux  Chrétiens  que  Trajan  M. 
Aurcle  ,  fous  ^  il  y  »6tt  plttfieurs 
martyrs. 

Au  refit ,  Dodoud  acooide  trop 
d'un  aune  cofté ,]  Morfiju'il  veut  bien 
qu'on  mcrrc  Glabrion  au  ras^  des 
uiarty  ts.  K  DomtUn  §  14. 


NOTE  II. 


Sur  les  dUcs  &  l'epifcepat  de  S. 

'Les  a^cs  de  S.  Antipasibnt  écrits  BoIL  Lapp: 
par  une  pctfonnedePergame,  où  il  **** 

a  foufFcrt  i  '  &c  rien  n'cmpefchc  de 
croire  que  ce  font  ceux  donc  parlent 
André  &  Aretas  Evcfques  de  Ccfatéc 
cnCappadocc,  dans  leurs  commcn- 
raircs  fur  l'Apocalypfe.  'Ce  n'efl  p.|A- 
qu'un  clogc  gênerai  du  Saint,  fait 
longtemps  apics  luy  durant  la  paix 
de  T'Eglifc,  avec  des  difcours  telf 
que  l'auteur  les  a  voulu  faire,  &  le 
peu  de  citconftances  qui  s'cltoicnt  pu 
confctver  par  tradition  dans  la  mé- 
moire du  peuple.  Voilà  le  jugement 
qu'en  fait  Bollandus, [conforme  à  ce- 
lui d'une  pet  fuonc  très  habilc^quidic 
que  ce  ne  (ont  que  des  paroles.] 

'Cesaûcs  difent  qu'il  foufTrit  fbus  P  4^. 
Domiticn  , 'enferme  dans  un  bauf  p  ?4» 
d'airain  tout  lou^e  de  feu.  [S.Jean 
porte  aflêz  i  crotre  le  premier }  mais 
je  ne  fay  fi  le  terme  de  iK*r,  Wwxît>3n 
dont  il  fc  fcrc ,  revient  à  ce  qu'ils  di- 
fent du  genre  de  fon  martyre.]  'Ce  Cediftf.|Ht 
que  prétendent  les  nouveaux  Grccsi  ***  . 
que  ce  bœuf  a  depuis  cAc  tranfporté 
à  Conftantinoplc  fous  Theodofe  le 
Grand, [ne  rendra  pas  lachofcplus 
certaine  à  bien  des  personnes.} 

'Les  Grecs  font  S.Amipas  Evefque  boii  ii.afc.pi 
de  PcrgamCj[fondcz  pcuteftrc  fur  ce  • 
que]. 'les  a^cs  difent  qu'il  cfloit  le  c. 
pcenier  des  Chrétiens.  'Quoy*  qu'ils  maftc  i  pi'* 
en  difent ,  Bollandus  ne  veut  point  ** 
aflurer  fur  cda  qu'il  aie  cflc  Evcfquc, 
S)C  on  ne  l'a  point  mis  dans  le  maity- 
rologc  Romain. 

NOTE  III. 

Sur  rhijhire  de  S,  AUrc  EvifyHC 

'Nous  avons  une  grande  vie  de  S,  ioU^Aifr. 
MarcptemierEve%ied'Acijid<nsla 
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terre  de  Labour,écricc  vers  l'an  1050. 
par  Adenulphc  Evcfqnc  de  Capoiic, 
'lur  Une  autre  hiftoirc  plus  ancienne, 
tuais  mal  écrite  y  [ce  qui  ne  convient 
pas  à  ce  que  dit  la  chronique  d'Acin] 
'faite  au  pliitoft  en  13  5^.  que  cette  an- 
cicnac  vie  ciloitd'un  Salomon  Evef- 

?uc^Acin  vers  l'an  190.  qui  avoir  de 
éloquence. [Quoy  qu'il  en  foit,cette 
ancienne  vie  cftant  perdue,  &  l'autre 
irop  nouvelle  pour  avoir  de  l'autori- 
té, nous  ne  pouvons-  rien  dire  de  S. 
Mate  avec  quelque  a(Rirance,}'qae  le 
peu  qui  s'en  trouve  dans  un  fermon 
ttcribuc  à  Boniface  Ëvefque  d'Atin> 
^'on  Cfoic  avoir  gouverné  depuis 
4^4-  jii%i*eii  498.  [Qu'on  croit , 


année  neuf  mois  plutoft  que  nous, 
[c'cft  à  dire  au  25.  de  mars,  qui  cft  le 
jour  de  l'Incarnation.  Ainliceiy.juil- 
Ict  io4^.eft  1045. félon  nous.yMais  Labbckchr» 
le  ly.juillct  eftoit  le  mercredi  enio45. 
&  le  jeudi  en  104^.  Se  il  n'cftoit  le 
famedi  qu'en  1041.  &  1053.  [Il  ^uc 
donc  lire  l'une  de  ces'deux  années  an 
lieu  de  ro4<r.  ou  fiûvant  la-  fiippofih 
tion  de  Bollandus,  1043.  ou  10^4. 
Nous  prenons  l'an  lOjj.fclon  nous, 
pour  Soigner  mois»  le  temps  que  le 
corps  du  Saint  fut  trouve,  de  celui  où^ 
il  fut  remis  dans  fon  cglilc  rcbaftic 
de  neuf.]  'Il  cftoit  encore  en  depolt  Boii.iupr. 
dans  l'eglifede  Noftre  Dame  au  mois  P^^aâ, 
de  juillet  1055.  ou  105^.  'La  nouvelle  p.n»4i«>4« 


dis- je  :  car  nous  ne  Voyons  pas  que  '  eglifc  fut  dcdiée  le  5.  d'o(5kobre,  peu 


foMla  Me 


cette  date  foit  biena^ée.  f^.  la  fer- 
fimUm  àeDioéUtbaHm*  5.] 

NOTE  ir. 

Pêi$r^i  mm  Sfim  f  «r  reliaues 
tn  10  5  j. 

'L'hiftoirc  de  la  tranflition  de  S. 
Marc  porte  que  Ton  corps  fut  trouve 
im  fiunedi'le  17.de  juiller,  IWde 
rincamaition  lo^C'*  'BoUandus  dit 
^  ceux  d'Atittconmençpient  leur 


de  jours  après  que  le  corps  du  Saint  y 
eut  cllé  remiSé  'On  nededioit  point  p.j4»/v 
alors  d'eglifes  que  les  dimanches. 
[Ainfi  cette  dédicace  n'a  pu  fe  faire 
avant  l'an  1057.  auquel  le  5^'oâobrc 
cftoit  mdinuHiche.jBolbmlns  la  re- 
cule jufqu'en  io^3.'&  s'engage  pas  lâf  p>f  joa* 
à  donner  j  8.  ans  d'cpifcopat  à  Léon, 
au  lieu  de  z8.  que  marque  la  chroni- 
que d'Atin.  [Cependant  je  ne  vojr 
point  qu'il  en  donne  aucune  tailboy 
ni  ^'il  en  puifle  donner.], 


NOTES  SUR  SAINT  DENYS 
LAREOPAGITE^ 
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NOTE  I. 

IBevues  des  Grecs  fur  fm  martyre. 

'F  Es  Grecs  difcnr  aujourd'hui  que 
JL^  Saint  Dcnysl'Areopagiteaeu  la 
tèfte  tietiehée»  &  mcfrae qu'il  l'a  por- 
tée entre  fcs  mains.  [Ils  l'ont  pris  vi- 
fiblcmeni  de  l'hii^oirc  de  S.Dcnys  de 
Paris ,]  'comme  on  le  voit  aflcz  par 
JesauttBSCtKODftances  qu'y  ajoute  le 


menologe  d'Ugbellus.  'Mais  dans  Meii.j.oâ pi- 
leurs  Menées  ils  di(ênc  ncttenoeni  i'* 

qu'il  a  paflc  en  Occident  fous  Domi- 
tien, qu'il  cft  mort  à  Paris,  qu'il  acu 
S.Ruftique  &  S.Elcuihcre  pour  com- 
pagnons de  Ton  martyre,  &c.  Cepen- 
dant  ils  ne  laiflcnc  pasdcfaire  fa  feile 
[non  le  9.  d'odobre,  qui  cft  le  jouT 
de  celui  de  Paris,  mais  le  3.  auquel 
tous  les  Latins  marquent  rAceoQa«; 
Bbbbiij, 


NOTE  III. 


1090.4. 
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gicc.Ils  font  la  mcfmc  chofcdans  tous 
leurs  livres.  Et  ce  qui  marque  davan- 
tage que  tout  cela  n'cft  qu'une  confu- 
fion  des  deux  SS.  Denys,]  Veft<}iie 
le  mcnologcd'Ughcllus  porte  en  ter- 
mes formels  qu'il  fut  ju^é  par  IcGou- 
vcroeurd'Âihcnes.'UnSynaxaire  des 
GnecsIêcoaCKdit  encore  plus  groffic- 
rcmcnt:Car  après  avoir  dit  qu'il  a  eftc 

brûlé  «  •AiAtyi'limii  G«  m^— 

mils,  il  ajoute  00*1!  vint  en  Occi- 
dent, Se  y  eut  la  tcftc  trenchée  avec  S, 
Ruftiquc  &  î).  Eicathcre,  &c.[ll  cft 
aifc  de  voir  dans  cette  contradiction 
ce  qui  vicBC  de  rancietine  cndUdon 
de  1  Egltfe  grequQ,ft  ce  qu'on  jr  a  de- 
puis ajouté.] 

NOTE  II. 


il*. 


S.  Denys  4  fouffert  appéremment 

foHi  D omit i en. 

'Adon  citcd'Anftide  le  martyre  de 
S.  Denys  l'Areopagite,  Se  (êmble  en 
citer  auflt  ce  qu'il  ajoute»  qu'il  a  fbuf 
fcrt  fous  Ac^ricn.  Ufuard  le  fuit  pour 
le  reftc,miis  ne  parle  point  d'Adrien: 
'ce  oui  donne  lieu  de  ctoife  oue  fi 
Ariftide  a  parlédnnMnyfede  ».De- 
nys,  il  n'en  a  pa-;  néanmoins  marqué 
ie  temps.  On  voit  d'ailleurs  que  les 
Grecs  Se  les  Latins  femb lent  s'accor- 
der Àcroire  qu'il  a  foufFcrt  (bus  Do- 
mîricn.rn  y  a  mcfmc  beaucoup 
tempsdcpuis  Tan  5a.  auquel  S.Oenys 
lut  converti  dans  un  âge  fans  doute 
déiaavancc  puifqu'ilemoicde  l'Areo- 
pagcjjufqu'cn  l'an  ii7.*uqueâ  Adcien 
commença  à  régner.] 

'Le  F.  Sirmond  ajoute  que  S.  Qua- 
drat  cftoit  Evclquc  d'Athènes  des  la 
tf*  année  d'Adrien.  Il  avoit  fucccdé  à 
S.  Publie,  &  S.  Publie  i  S.  Dcnys  : 
de  forte,  dit-il,  qu'il  n'y  a  nulle  appa- 
fente  que  S .  Den  y  s  ne  (bit  mon  que 
fous  Adrien.  [Mais  nous  efpcrons 
montrer  en  traitant  de  S.  Quadrar, 
^'il  eft  au  moint  très  domeux  qu'il 
iiccftél^co<^  Ifefque.] 


Sur  Hn  eUffe  de  S.  Denys  nttribué  À 
1.  Chryfojhme. 

'Nous  trouvons  S.Dcnys  mis  entre  &ajMt.fut. 
les  plus  illuftrcs  Evelqucs  ou  Doc-  a 
tc  irs  de  l'Eglife,  avec  la  qualité 
d  oifeau  du  ciel, ilms  un  difcours  [attri- 
bué à  S.  Chryfoftome.par  quelquei 
uns ,  Se  par  d'autres  à  Jean  Evefque 
de  Jcrufaicm  mort  en  Tan  4x7.  £r 
quoiqu'il  ne  puiflceftre  ni  de  l'un  ni 
tic  l'autre^  il  pourroit  y  avoir  quelque 
lien  de  croire  qu'il  n'eft  pas  bien 
éloigné  de  ce  temps  là,]  'puiiqne  les  ^ 
pcr(onnes  les  moms  anciennes  donc 
il  parle,  font  Ncftorius  entre  les  hé- 
rétiques ,  '&  S.  Grégoire  de  Nyflc  e. 
entre  les  Saints.'Ncanmoinsdesper-  Pe*ri.intgn. 
Tonnes  fort  hibilcs  l'attribuent  à 
Jean  le  Jeûneur  £ vefque  de  Conftan  - 
linople  du  temps  de  S.  Grégoire  le 
Grand,  i  la  fin  du  VP liecle.[Et  il  y 
.1  des  r.iifons  <\ni  pcuvcnr  fiirc  juger 
qu'il  cft  mclmc  encore  moins  anc:en. 
r,S.  Chryftfltme.  On  ne  voit  pas  de 
quel  S. Dcnys  il  parle,ni  s'il  luy  attri- 
bue des  écrits  ,  puifqu'il  parle  nu 
mcfme  endroit  de  S.  Ignace  qui  n'a 
écrit  oue  fcpt  lettres,  &  de  S.  Evodc, 
auquel  les  anciens  n'attribuent  aucun 
ouvrage.  Néanmoins  il  faut  l'enten- 
dre fans  doute  de  l'Arcopagicc,  fi  le 
fêmion  n*eft  fait  quedansle  Vl'fie- 
deyoudcpuis.] 

NOTE  IV. 

Sur  les  «uvTitges  attribuez,  k  S.  DetJjs 
lAreopagite. 

[Je  penfe  que  toutes  les  perfonncs 
qui  ont  quelque  connoiflance  de  Tan» 
tiquité  •  coariennent  attjourdPhui  » 

f>refquc  fans  aucune  exception  ,  que' 
es  écrits  attribuez  à  S.  Denys  l'A- 
rcopagite  ne  peuvent  eftfe  de  luy,  Sc 
n'ont  «fié  compoCêx  ^  quelques 
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fiecles  après  (à  mon,  Lii  prcuvct  en 

font  fi  connues, que  nou$  necroyons 
pas  nous  devoir  arrtfter  à  les  rapor- 
fer.  Ceux  qui  n'en  font  pas  encore 
inftniits ,  les  pourront  voir  dans  la 

féconde  partie  de  l'ouvrage  du  P. 
Morin  fur  les  Oïdinauons  ^.17-51. 
ie  dans  le  tranéque  M'de  Launoy  en 
a  fait  exprés ,  5c  qu'il  a  mis  dans  la 
féconde  patrie  de  Icsopufculcs  fur  les 
deux  65.  Dcnys  y?.  407.  Elles  font 
encore  dedukes  plus  ampiementdans 
l'ouvrage  que  le  Miniftit  Daillécna 
donné  en  1666.  Car  dms  ces  fortes 
de  quc(iions  qui  ne  ie  )ugcnt  point 
ftr  Vaacorité ,  mais  par  des  faits 
pardes  preuves  routes  humaineSiil  eft 
permis  d'écouter  Ici  hcrctiqucs,& 
d'examiner  s'ils  ont  raiion.] 

'Ce  Miniftre  raporte  plufieurs  au- 
teurs Catholiques  de  ce  fîeclc  &  du 
précèdent ,  qui  n'ont  point  cru  que 
ces  écrits  fuilent  de  S.Denyi,  ou  qui 
au  moinsont  reconnu  que  c  eftoitunc 
cbofê  douteufe  &  conteftce.  'Il  cite 
cntr'autres  un  Antoine  Mornac  ju- 
liiconfulte,qut  dit  qu'il  a  toujours  vu 
toutes  les  perfomies  de  lettre»  mi 
mcnc  orrhoJo\-cs,qui  ccrivoicntavcc 
finccricé  &c  non  par  intcreft  ou  par 
fiflioriy  non  Jludio^/id  judicio,  tenir 
pour  confiant  que  ces  ouvrages  ne 
Ibnt  point  de  S.  Dcny?:  &:  il  nomme 
entr'autrcs  M' le  Fcvrc  précepteur  du 
fc\x  Roy  Louis  XIII.  Daillé  cite 
prcfque  la  mefme  chofe  de  I  biftoire 
«cclefiaftiquc  de  M'  Godeau  fur  l'an 
5J,  [où  cela  ne  fe  trouve  pas  néan- 
moins fclon  l'cdition  de  r^^ j.Sc  dans 
unitecetfe  édition  il  n'y  a  pas  un  feul 
mot  de  ces  écrits  fi  cclcbics.  Il  eft 
▼ifiblequc  cela  n'eft  pas  fans  myftcre: 
Car  M'  Godeau  n'a  pas  pu  manquer 
d'en  parler,  Uiv  qui  eft  exaâ  à  mar- 
quer mefme  les  écrivain';  rrofjncs:5v: 
dans  Ia^.i52.qui  eft  l'endroit  mcfmc 
de  l'an  99«que  cite  Daillé,  il  parle 
afe  amplement  de  S.  Denys  ,  dcde 


la  qoeftion  bien  moins  importante,  u 
l'Arcopagirc  eft  celui  de  Paris.  Mais 
en  retranchant  cet  endtoit,  on  a  ou> 
blié  de  letranc&er  auffi  ce  qui  eft  fiir 
l'an  $4. ^iilt^dccctte édition,  où  M' 
Godeau  citant  ce  qui  eft  die  dins  les 
écrits  de  S.Dcnvs  fur  l'cdipie  atri^ 
vée  i  la  mort  de  noftte  Seigneur, 
Denys ,àii''\\y  fitmvmmi  FAret^giu, 
(j€  pMrk  feUn  l'ofhùm  emmunn») 
Sec. 

Depuis  Daillé,]  'le  P.  Pagi  maeque  rifii.n.t«7' 

qu'il  y  a  beaucoup  de  Catholiques 
auffibicn  que  de  Protcftans,  qui  lou- 
tienncnt  que  ces  ouvrages  ne  fau- 
tolenteftte  ni  de  fAreopagite,  ni 
d'aucun  autre  du  mefmo  temps.  'On  ■•■^î'*!!*^"* 
voit  la  mefme  chofc  dans  !c  C  irdinal 
Bona,qui  ne  veut  point  décider  la 

3ueftion)  mais  qui  ne  laiflè  pas  de  fe 
eclarer  pour  la  négative^  &  qulTap 
puie  meimc  très  fortemcnr. 

'El  véritablement  le  moyen  de  croi- 
re que  du  temps  des  Apofttes  TOffin 
de  1  Eglifè  fc  nft  avec  les  enccnfemens 
^  les  autres  cérémonies  marquées 
dans  ces  livres  î  'qu'on  les  regard  ift 
mefine  comme  des  cboiès  éubHes  par 
une  tradition  ancienne?  qu'on  parl  ift 
au  contrairedc  l'adoration  du  Soleil, 
&  de  l'oppoGcion  que  les  payens 
avoient  i  croire  la  cefiirredionr 
comme  d'opinions  vieillies  [&  qur 
n'eftoient  plus?]«t5  f  imAatcnle  \éjyi. 

[Nous  ne  nions  pas  qu'il  ne  puidè 
y  avoir  eur toujours  dans  l'Ëglifede» 
pcrfbnnes  qui  fiifoient  prodflion 
d'une  vie  plus  aulterc  Se  plus  retirée 
que  les  autres,  fous  le  nom  d'Afcetes 
qu'on  leur  donnoie dans  le  1II*fiecie.] 
'Mais  affurémcnt  ils  ne  faifoienr 
point  comme  un  ordre  particulier 
dans  l'Eglife  ;  Se  jufqu'au  IV'fiecle, 
que  $.  Antoine  &  S.  Pacome  com» 
mcnrcrrnt  à  former  des  monafteres, 
on  n'en  parle  prefque  pas.  'Quand S. 
Pacomc  fe  retira  avec  S.  Patemoo 
[appaietmnenc  co  114.]  il  ceceut  dô 


L»o7  de 


c.ti.p.jç->;  ; 


iM(.>  1  -  ,  otd.I. 
.•.C.J.5J  I,.;'. 

lejOatU-M* 


Digitized  by  Gopgle 


<<58  NOTES  SUH  SAINT  DENyS  L'AREOPAtSITE: 

lîiyVij^ÏKj'T  (m»»;y3».[AinficcsArcetes    donc  les  écrits  n'cftoicnt  pcutcftne 


Ale|.ti.ti 


poLtvoicnc  déji  avoir  quelque  habit 
parciculicr  ,  peatcftrc  celui  que 
poitoiem  lesRcligicux  de  S.P*coaie» 
&  qui  eft  à  pea  prcs  le  mcfrac  que 
Calficn  attribue  a  tous  les  moines 
d'EcyPte.  Je  ne  doutcrois  point  qu'il 
ne  fc  doniuftaTCC  quelques  prières: 
cela  eft  naturel  à  la  pieté  Chrétienne. 
Mais  pour  toutes  les  cérémonies  qu'y 
joint  le  prétendu  S.Dcnys,  je  ne  voy 
pascomment  elles  penvenc  oonveni  r  à 
lafimplicitéde  ca  premiers  tcmps:& 
il  eft  certain  qu'on  n't  n  trouve  aucune 
<racc  dans  les  auteurs  des  trois  pre- 
mietsfiecles.  Dans  la  fin  du  IV',  où 
l'on  ne  donnoit  l'habit  monaftique 
dans  la  Mefopotamie  qu'aptes  une 
épreuve  de  quelque  tcmps,coramc  on 
le  voit  dans  les  ouvrages  de  Saint 
£pbrem,  cela  fc  pouvoit  faire  a¥ec 
plus  de  folcnnitc.J 

'Le  P.  Alexandre  qui  a  entrepris  de 
combacse  le  iêsrifflent  qui  eft  aujour- 
d'hui comme  gênerai  parmi  les  fa- 
vans  }  Se  de  fouienir  les  ouvrages  de 
S.Denys  Jfouvcat  en  copiant  le  P. 
%t^,tt44ii  HaUoix,yfait  de  grands  efforts  pour 
montrer  que  le  mot  A'hypoft.^fe  a  cfté 
pris  pour  celui  de  per/onne  avant  le 
IV*  fiecie.  [Il  n'y  réufllit  pas  trop 
Moùa,e^.  .bien.]  'Mais  ce  qui  eft  cenain  ,c'cft 
qu'il  ne  fauroir  cmpcfchcr  l'imprcf- 
fion  que  donne  la  manière  dont  s'en 
ferr  le  prétendu  S.Oenys.Ellene  peut 
convenir  qu'an  temps  que  cet  ulage 
cftoir  cnticrcmcnrétibli,  &  cftoit  de- 
venu le  langage  ocdinatrc  de  l'Eglifei 
ce  qui  n*a  wt  qu'à  la  fin  du  IV*  fiecie 
{larnii  les  Orientaux  delà  commu- 
nion de  S.  Melecc,  ÔC encore  pluftard 
parmi  les  £uftatUiens«  &  dans  i'£- 

[Eufcbc  ÔC  S.  Jérôme  n*onc  ptunt 
efté  obligez  de  connoiftre  tous  les  au 
teuts  qui  avoient  écrit  :  ic  effedive 
«enc  Us  n'ont  connu  ni  Athenagore» 
M  Xbeognoi^«m$.JaQ|iw,dc  >li(libe 


qu'en  fyriaque.]  'Mais  q^u'un  nombre 
confiderable  d'écrits  allez  longs,  qui 
contenoient  biendes  clioCèsfingulio> 
rcs  fur  des  matières  importantes, pro- 

t>rcs  les  unes  au  commun  des  Fidèles, 
es  autres  aux  cfprits  curieux  ;  6c  des 
écrits  d'un  Evcfaue  &  d'un  nianyCt 
difciple  des  Apoltrcs,ôc  nommé  dans 
l'ficriturcique  ces  écrits,dis-jej(bieitt 
denoirez  quatre  ou  cinq  cents  ans 
fans  cftrc  coaansilc  perfonne  j  c'cA 
ce  qu'il  eft  étrangement  difficile  de  k 
pctiuader  j  &  ce  qui  eft  cncicremenc 
(ans exemple.  Depuis  qu'ils  ont  coin* 
oieaci  à  paroiftrc,il  n'y  en  a  peutcfttc 
guère  eu  de  plus  celeoces  dans  Të* 
glifc. 

[Noos  dUbfisqa'ils  fimt  demeures 
inconnus  durant  quatie  ou  cioq  cents 

ans,  parcequ'on  ne  les  trouve  mar- 
quez nulle  part  dans  tous  les  écrits 
qui  nous  feftÎMr  mnt]MaCon&rence 
tenue  vers  l'an  j^i.à  Conftantinople* 
où  ils  furent  citez  par  les  hérétiques 
Scveriens  «  rejetiez  ^ar  les  Ca- 
choliques  comme  des  écnn  dont  on 
ignoroit  l'auteur,  &  qui  avoient  cfté 
inconnus  à  S.Cyrille,  à  S,  Athanafc, 
&  gcnetalenieac  à  tous  les  anciens. 
[Cette  roaniese  doAt  Us  «n  pat^ 
donne  tout  Ueu  de  croire  que  ces  ou- 
vrages n'avoicnt  point  cfté  connus 
jurques  alors  j  au  moins  parmi  les 
CacooUqoesj  ÂeVeCfc  cequiiaU  juger 
à  be^coup  de  jpcrfbones  halMk$, 
qu'ils  n'ont  eftc  faits  qu'afTez  peu  de 
temps  auparavant.]  'l'hemiôms  lic- 
retique  Eucychieu  qui  cite  fopecaticHi 
t  heandr  ique  deS .  Dcn  y  s,co  m  me  notis 
rapprenons  du  CcMicilc  de  Ron-ic  en 
^49,  [cil  fans  doute]  'ce  chef  des 
Agnoetes  qui  ▼Ivotc  vers  l'anif jo.^t 
S.  Ephrcm  d'Antiocbe  qui  cite  auifî 
S,  Dcnys  dans  l'abrcl^é  que  Photius 
nous  en  a  lailfcj'vivoit  encore  en  l'an 
53^.  auquel  il  députa  au  Coflcile  de 
CoaftanônopJlç. 
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[Nous  n'ofons  pas  ncanmoinsalTu-    cftc  fort  ccicbrc-î. 
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p.117. 


;rcr  que  cci  écrits  n'tufliènr  pas  déjà 
<fté  ciccz  prcs  de  cent  ans  aupaca- 
van:]  '  par  S.  Cyrille  d'Alexandrie, 
<iùn>  un  ouvrage  contre  Diodorc  &: 
ThcoJorc.  Les  Sevcricns  le  foutiii- 
cent  dans  la  Conférence  de  531.  'Les 
Cathal^ues  za  cotinaice  le  nièrent 
pofitivement  aux  Sevcricns, 'mais en 
prétendant  que  l'ouvrage  entier  con- 
tre Di(x!ore&  Théodore  eftoic  fup- 
fO&i  [&c  c'eA  ce  qui  reçoit  dalTez 
grandes  diflîcultcz.  F".  S.  CyriBe.  Ce 
qui  noiu paroift  plus  veriiablc>coni- 
ine  notts  le  dirons  dans  la  (iiitc,  c'eft 
que  l'ouvrage  cft  de  S.Cytillc,&  que 
la  ct;.icion  de  S.  Dcnys  n'en  eft  pas.] 
'Le  plus  ancien  auccm  d'encre  les 
Cattioliques,  qu'on  trooveaYoirctté 
les  ouvrages  atcribucz  à  S.Denys,eft 
donc  [ou  S. Cyrille  ,  ou]  S.  Ephrem 
faiiE veiquc  d' Âni ioche  vers  l'an  ^it. 
&  mort  vers  $43.  [Son  aucoricé  fiûc 
voir  qu'en  merme  rempa  «pieks  plus 
éclairez  foutenoient  que  ces  ouvrages 
ne  pouvoienc  eftie  de  S.  Dcnys,d'au- 
ties  fe  lai fibicnt  emporter  à  1  antCHricé 
de  ce  grand  nom:&:  les  croyant  efFcc- 
tivcment  d'un  difciplc  de  S.Paul  & 
d'ttO  martyr,  ils  les  ont  regardez 
comme  dignes  qu'on  s'appliquaft  à 
letécLîrcir»  &  cela  s'eft  pu  faire  des 
devant  le  milieu  du  Vl*necle,plus  de 
Ceac  ans  ay^nc  S.  Maxime  ,  donc  le 
coiBmeiitaire  fe  Tok  encore.]  'L*an 
des  premiers  a  pu  eftce  un  DcAys 
rhecoricien  d'Alexandrie  i donc  QOUS 
parlerons  dans  la  fuite. 

MTers  le  connencamcnc  du  VII* 
jGecIe>Lconcc  lIc  Byzance  a  cité  ces 
ouvrages. 'On  le  marque  encore d'A- 
naftaic  Sinaïtc ,  &  d'André  de  Ccfa- 
iée«[qa'on  peut  mente  fi  IV>n  ¥euc  des 
ce  temps  là.]  'S.  Grégoire  le  Grand 
en  a  eu  aullî  quelque  counoilTance 


[Ceux  qui  favpnt  uappiThiftoire 
:  l  Eglifc,  ne  s'étonneront  pas  beau- 


coup que 


les 


Crccs,  toujours  aflcz 
fimplcs  dans  le  bien  ,  aient  cru  aifc- 
ment  que  des  ouvrages  qui  portoicnc 
le  nom  d«  S.Dcnys TArcopagite,  & 
qui  avoienc.iW  ait  de  pieté  ,  ertoicnt 
efFcdivemcnt  de  ce  faim  diCciplc  de 
S.  Paul,  ni  aue  les  Latins  l'aient  cm 
fur  la  bonne  R)y  dcsGrccs,nfau'aprés 
que  cette  opinion  a  efté  une  fois  rc- 
ceuc,ellc  aucfté  fui  vie  gênerait  ment 
de  tout  le  monde  ,  ^ufqu'à  ce  que  la 
conaoiflÀncedeslctxes  ayant  reveillé 
leselprûston  a  commencé  à  etamincc 
lî  ce  qui  palToit  pour  certain  l'cftoic 
effeaivement.l  'Mais  dans  le  temps  J"J*«* 
meTnie  ou'on  n'aprofondilToic  pas  u 
fort  lesdiofes,  il  s'eft  trouvé  diverfes 
perfonnes  qui  ont  contcfté  l'autorité 
de  CCS  ouvrages.  Et  cela  parotft  aflc* 
paf  le  foin  qu'ont  pris  Saint  Maxime 
Abbé  &  martyr  dans  IcVlI'  riccle,'&  Phot^I.^4; 
un  Théodore  Prcfttc[dont  on  ignore 
le  temps ,]  de  répondre  aut  raifons 
uflèz  fones  quon  alleguoit  pour 
montrer  qu'ils  ne  pouvoicnt  eftre  de 
Saint  Denys.  Phoiius  dit  du  dernier 
qu'il  établit  fa  preténtion  du  mieux 
qu'il  peut ,  ">*  [ce  qui  montre 

aflèz  que  cet  homme  habile  n'cftoit 
pas  fort  pcrfuadc  de  la  folidiic  des 
raifons  de  Théodore.]  U  raportelcs 
obiedions,&  s'étend  fut  la  troifieme 
[qui  cft  la  plus  for(e,(ànsdiremi mot 
desrcponfes. 

Je  ne  voy  point  que  ni  M'de  Lau- 
noy,  ni  le  P.  Motin  ,  ni  Daillé.  (ê 
meitcnt  en  peine  de  répondre]  '  à  la  Alci;ta.^ 
cenfurc  que  la  Sotbonnc  fit  en  1517.  ^■^**' 
pour  foucenir  que  ces  covnges  font 
de  S .  Denys.  [Et  en  effet  cela  n'cftoic 
pas  bien  neceUaire.  Les  jugcmcns  des 
Théologiens,  pariiculicrcment  tou- 


'quoiquc  m  iuy  m  5.  Bernard,  ne  le  |  chant  des  £iiisnon  teyclei,  peuvent 
feicK  pas  cm  obligez  de  les  foitre:!  eftmxedifiezdansla  fuitedw  temps 
'Pepuisle  VI'  ficdc  ils  ont  coujounl  p^c  im  plus  grand  éclairaircmeiic* 
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Onaedoit  pas  néanmoins  tout  à  fait 
bUrmerles  auteurs  de  cette  cenfure, 
dont  toute  la  faute  n'aeAé  que  de 
s'eftie  laiff^  cmpocier  par  de  bonnes 
intentions  au  torrent  d'une  opinion 
qui  prévaloir  alors,  ficdansun  temps 
où  la  critique  n'avoit  pas  encore  ponc 
fo  lumières  dansle  fond  des  ouvrages 
attribuez  i  S.Dcnys  l'Areopagitc. 

Si  l'on  demeure  d'accord  que  ces 
fcrirs  ne  font  point  <k  S.  Denys,ni 
du  premier  fiecle,  il  eft  alTez  pai  ne- 
ccfliire  de  chercher  quand  ils  peuvent 
avoir  eilc  faits  »  non  qu'il  ne  full  de 
quelque  importance  de  le  ikvoir»fi  ce- 
la Ce  pouvoir ,  mais  parceque  tout  ce 
qu'on  en  pcucditene  fauroit  s'appuicr 
que  fut  des  conjeâures  aifez  foioles. 
Nous  ciDfons  néanmoins  que  let  lee- 
tcurs  icront  bien  aifti  d'en  voir  ici 
quelque  chofe  ^  &  noa»tilcheioMde 
les  iâdsfairc. 

Pearibn  celebceProteftam  Angbif 
cA  peuteftrc  celui  qui  leur  donoeplus 
t d'antiquité.]  'Car  il  les  croit  compo- 
iêz  vers  le  roefn>e  temps  que  l'hidoirc 
d'Eulcbe>[c*eft  à  dire  vers  l'an  550.] 
'Il  allegi»  pour  cela  un  manufcrit  de 
Ces  ouvrages  ,  qu'on  luy  a  dit  efttc 
auili  ancien  que  celui  des  Septante 

Îii  eft       U  Dibltotheaae  du  Roy 
AngIetene.[Si  le  manufcrit  eft  con- 
flimmentdu  temps  d'Eufcbe,la  chofe 
cl\  indubitable.  Mais  c'eft  de  quoy  il 
ne  nous  donne  aucune  meuve  >  &  je 
doute  qu'il  luy  fuft  aifi  d'en  donner.] 
'Il  allègue  S. Grégoire  de  Nazianzc 
où  on  trouve divctfcs  chofcs  qui  font 
suffi  dans  S.  Denys>'&  quictreraef- 
me  d'un  aatcur  plus  ancien  que  luy, 
une  chofe  qui  fe  lit  dans  les  livres  de 
la  Hierarchie.Mais  on  la  trouve  auifi 
dans  S.Atianaiê,deqai  EUedeCiete 
Dali  deDio.  entend  cet  eadiofet  '«  le  P.  Halloix 
«■*»  p.ii4.         entreprend  de  fbutenîr  que  les  li- 
vres de  la  Hiérarchie  fonc  veruablr- 
ment  de  S.Denys,  avoue  netnmoins, 
^  êc  peoixfctaeùae,  que  c  eft  $•  Atbâ* 


DENYS  L'AREOPAGITE. 

nafe  &  non  S.Denys  que  S. Grégoire 

a  voulu  marquer.  [Que  fi  S. Athanafe 

n'cil  mott  (^uc  peu  d'années  avant 

que  S.  Grégoire  icrivift  Ton  Onilbn 

}8 .  il  y  avoir  néanmoins  fi  longtemps 

qu'il  Heurilfoit  dans  r£gliic>  Ôc  avec 

tant  d'autorité,que  S. Grégoire  abien 

pu  le  citer  comme  un  homme  plue 

ancien  queluy,  •»*  t  «t«  ijm**-  S'il  luy 

attribue  de  la  fubUmiiéj  ce  n'cft  que 

pour  la  penfce  qu'il  endieiAinfioeh 

ne  regarde  point  le  ftylc  fiiblùne  d^ 

prétendu  S.  Dcnys,  'Pour  ce  qu'il  y  p  tss|itnC 

a  de  conforme  dans  S.Dcnys  &  dans 

S. Grégoire, je  ne  voy  point  qu'on CA. 

puiflè  conclure  quec'cfl  S.  Grégoire 

qui  a  imité  S.  Dcnys,  Car  il  (croit 

ridicule  de  pcesendre  que  le  dernier 

n'a  rien  pris  des  autres. 'On  crcnve  Ddi4.ji.f, 

de  mefine  dans  S.  Clément  d'Ale-  ***• 

xandric  divcrfes  chofcs  conformes  k 

S.  Denvs:[£c  néanmoins  Peatlbnne 

voodioit  pas  qu'on  en  concluft  que 

S.Clemenr  les  a  jprifesdc  S.  Dcnys*. 

&  que  celui-ci  eft  le  plus  ancien  des 

deux.  Il  ne  devoir  pas  avoir  dii&mulé 

cette  obieâion  qu'il  avok  lue  dan» 

Daillé.] 

'Il  remarque qu'UlTcrius,& d'autres  rouCi^ 
anciens  &  nouveaux, ont  cru^  le 
ptetendo  S.  Denys  eftoit  ApoUinaife 
ou  Didyme:  mais  il  aoniM  en  mefine 
temps  qu'ils  fc  font  trompez  en  ccîa; 
âc  ainii  ieux  autoi icé  ne  luy  peut  pas 
Cctrit  beaucoQpk 

11  lirppofe  comme  une  chofe  con-  [M*MU 
liante  queS.Denyseft  le  premier  qui 
ait  reconnu  neuf  ordres  des  Angc^ 
pour  montrer  qa*il  efl  pka  andea 
que  SJcromequi  s  maïqnéceanaïf 
ordrcs,[Mais  je  ne  voy  pas  pourquoi 
S.  Jérôme  n'aura  pas  pu  remarquer 
dam  l'EatOBeMidiblen'qu^  autre, 
les  neuf  noms  differens  qui  y  (ont 
donnez  aux  efprits  celcftcs.  On  ne 
trouve  pas  mcfme  dans  Saint  Jérôme 
qu  il  air  fiit  ncnf  ordres  de  «es  nenf 
iioim:]  'cêï  poni  lie  commentais  fin  t^Wi 
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le  pTeaume  1M»0À  cela  Ce  Ut  deux 
foiSjPcarfon  en  rcconnoifTint  qu'une 
partie  de  ce  commenutre  n  cik  pas  de 
S^eroinc,[s'oAe  h  ànb  4e  pouvoir 
ailurer  que  cesdtlUflidnilt  es  fbnr» 
s'il  n'en  a  des  preuves  particulières  : 
&  ilAcn  allègue  aucuBe.  AlTuiément 
le  taiCb«iiieineiic  au'il  hit  Sàt  ceit 
n'eft  pas  digne  de  luy  &  de  Gki«CU- 
dicion.]  'Il  rcconnoiil  mcfme  que  S. 
Jecome  dans  Ton  livre  conuc  Jovi- 
BieB,iie  coBte  ^  ftft  onlicf  des 
Anges. 

'Il  trouve  encore  les  neuf  ordres 


des  An^  dans  fialUe  de  Seleucie*aiu 
lembk  ca  dSec  ùdtc  des  oïdiridiffê- 
nns  des  noif  noms  par  lelquels  l'E- 
criture les  marque.  [Et  il  a  eu  autant 
de  droit  de  le  faire  que  leprctendnS. 
Denys.]Mais  j.  ne  faypas  comment 
ffearlbn  peut  dite  que  ce  Batîle  ,{qui 
affifta  en  4(1.  au  Concile  de  Calcc- 
doine^ôc  qui  écrivoit  encore  i  l'£m- 
fomahatmcn  4)8.]eftoicc(HNem- 
porain  de  S.  Jérôme  [mort  en  41a.] 

Mt«4t44l-  'Je  m'étonne  aulTi  qu'il  faflc  fort 
ûit  ce  que  Niccphorc  file  dire  à  Ju- 
vmal  d»  Jera&km  )  [comme  fi  Nice> 
jphore  eftoit  un  fort  bon  gmat  Cù 
BUtiere  d'hifloirc.] 

{•i4*é  'Xl  cite  de  Suidas  que  le  pliilofopiie 

'  'lPioele,qiiivmNt  fous  Léon  deThn- 
ce  vers  le  mîlieu£ou  la  fin]duV'fiecIe> 
fc  fcrt  (buvent  des  penfccs  8c  quel- 
quefois des  propres  paroles  de  Saint 
Denys.  (Cela  prouve  aue  Tnn  a  pris 
de  Paucre  :  il  ne  finie  plus  que  fiivoic 
Icquel.l 

'  Anaftafe  le  bibliothécaire  dit  qu'on 
toioicqoe  S.}ean  de  Scycfaople  avoit 
fait  des  fcolies  fur  S.  Denys  »  &  l'on 
trouve  un  S.  Jean  de  Scymople  à  la 
fin  duV  ûecle.r  Cette  preuve  cft  donc 
fondée  fitc  Anafta&,dont  Pautoricé  eft 
alTurémcnt  fort  médiocre,  &  qui  en 
core  parle  Tur  un  on  dit.  Il  faudroit 
montrer  outre  cela  qu'il  n'y  a  point 
Mdejean  de  Spydioplc  poûeriait»  k 


non  de  foin  dbns  aiTcz  commun 
pour  y  en  avoir  en  coof  la  Jicux  êC 
en  tous.le«  cclnosO 

'Andié  de  Giutée  qui  cire  aflès  FW*  1 
(bttvent  S .  Denys  dans  Ton  commen* 
taire  fur  l' Apocalypie ,  vivoit  félon 
Bellarmin  &  Ulictius  vers  l'an  500. 

la  vérité  on  ne  Ait  pet  fuaad  il  a  '*7>** 

vécu.] 

'Pearibn  croit  que  le  moine  Job  ou  tarf  in  igL 
Jove,qttic!ceIelintdesHom$divim 
comme  l'ouvrage deS.  Denys difciple 
de  S.Paul^poncâvoiKvéatdanaleVI* 
Gccie, 

'Doits  Actoriden  d'Alexandrie,  144* -14*. 

qu'on  trouve  avoir  fait  quriqneslô^ 
lies  fur  le  prétendu  Areopagitc  ,  ne 

êeut  pas  avoir  écrit  plulUrd  qu'à  la 
ndn  Vl'AecIe.  puUqu'adltiiépac 
5.  Anafta&  $in«tce.  Ce  Saine  A:  S. 
Maxime,jpatoiAènt  avoir  pris  ce  De- 
nys pour  le  célèbre  S. Denys  Evcfque 
Abnuidtie»  qui  vrroit  an  niHcn  du 
Iirfîecle.  Mais  PeaHbn  rcconnoift 
qu'ils  le  font  trompez  en  celai[&  ain- 
u  je  ne  voy  pas  pourquoi  il  s'étend  & 
fbcc  iîir  ce  /coliaAe ,  qui  ne  luy  peut 
fervir  de  rien  s'il  ne  montre  qu  il  a 
écrit  avant  yji.  &  c'cft  ce  qu'il  ne 
fonce  pas  feulement  à  montrer.]  *S,  i-tb.CaU.U 
AmMs  Sinaïce  n'cft  mon  <êkm  le 
P.  Labbe  qu'en  599. 'Daillé  prétend  DtU.de01diï 
montrer  qu  il  n  a  mclrac  vécu  que  m, 
dans  le V II'  fiecle,  [Ôc  Peatfon  femblc 
le  reconnoiftre  en  ne  le  niant  pai. 

Voilà  toutes  les  preuves  quePearfon 
allègue  pour  montrer  que  le  prétendu 
S.DcnyseU  plus  ancien  que  IcV  ûe- 
cte  :  6e  11  eft  aift  de  voir  qu'il  n'y  en 
a  aucune  qu'on  puiffe  dire  eftre  iètile- 
ment  une  demi  preuve,  &  un  fii/ctde 
le  croire  avec  quelque  probabilité.  Il 
ne  parle  point] 'des  pièces  attribuées  Moiin.onlJ; 
à  Origene,  à  S.  Achanafe,  &  à  Saint  ^M^icDi^ 
Chryfoftome,  où  il  eft  parlé  des  ou-  cl*r>|i* 
vrages  de  S .  Denys,  paioeqa'on  con< 
.  Tient  qior  tti  pkcet  noc  tttoi  bnp» 
Ccccij 
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temps  après  les  «wtiKS  miquelson  ,  zianze.  [On  peut  lépMMlreqttc von* 


Conclut  <. 


les  attribue 

[Je  voudrois  que  Pearfon  euH  mar- 
que quels  font]  '  les  andtllf  qu'il  dit 
Avoir  attribué  ces  ouvrages  ï  Apolli- 
naire ou  à  Didyme.ll  fout icni qu'ils 
ne  peuvent  eiUedcDidyme,quieftoit 
dant  les  ftmiaMM  d'OiigçoCf  (on 
difêiens     ceux  qu'on  nonve  dans 
ces  livres.  [Divcrfcs  pcrfonncs  très 
habiles  ont  de  l'inclination  à  les  attri- 
buer à  ApoUtiMire  ,  donc  on  prétend 
que  ladoârinc  s'y  trouveafTcz.Nous 
avons  vu  en  cfflc  qu'ils  furent  citez 
dans  la  Conférence  de  532.  par  les 
Ettcychims  Severiens ,  91!  eAoient 
une  fuite  de  rApoUinarifmc.]  'Thc- 
'Mil»4fc*"'  "i'fti"sdc  la  mefme  fc^c.  Se  Scvere 
qui  en  dloit  chcf,s'cn  fervoient  auflî: 
8c  les  Monocfaelites, [qu'on  peut  ap- 
pcilcr  le  dernier  rcjrcton  d'ApolIi- 
ConcL.M.  nairc,]  'pretcndoicnt  y  trouver  de 
^i7»^|Aki.  quoj  appuier  leur  hercfie.  'De  ceux 
«■otLau^it.  tumoÊiqui  ne  doutent  pas  que  cet 
••P«4ï*       aufeurnc  foit  orthodoxe  dans  le  fond, 
il  y  en  a  qui  croient  qu'il  eftoitdu 
nombre  de  ceux  qui  s'obftinoieni 
concrcl'autoritc  du  Concile dcCalce- 
doinc,  i  ne  vouloir  point  dire  qu'il  y 
euddeux natures  enjEscs  Christ, 
de  peur  qu'on  en  inleraft  qu'il  y  avoir 
deux  pcrfonnea  :  9c  ils  prétendent 
qu'il  y  a  beaucoup  de  chofcs  dan$ 
Ks  écrits  qui  peuvent  doiuier  cette 
penÂe.  Sebil  eux  il  le  Eiurdiftin  guc  r 
d'Apollinaire,  &  le  mente  entre  les 
fchifmatiqucs  qui  rejettoicnt  1c  Con- 
cile de  Calcédoine  à  la  Ên  duV'ùeclc: 
[mais  cela  ne  laiflè  pas  d'y  faite  re« 
marquer  quelque  caraâettt  d* Apolli- 
natrc.] 

Morn,c.i  ç     'Son  ftyle  cxtraordiiuirement  enâc 
iy'Iii  li  1*0.  ^  empoullé, ^  eft  tout  2  £dt diA^tent 
p.i4f.         decelttid' Apolline  ire,  fclon  les  frag- 
mens  qui  nous  rcftcnc  de  cet  hercfiar- 
que,  '&c  félon  ce  que  du  Philoftorge, 
s4Ms$iii4.  ^a*ae||oic,goint  élevé  ftmoinsiort 
ijue  S.  Bofik  6e  S,  Grégoire  de  Na- 


lant  fc  cacher  fous  un  grand  nom , 
pour  débiter  beaucoup  de  penfées 
conformes  k  (on  herene,  il  a  degutiir. 
exprés  (bn  llyle,  te  en  a  pris  un  tout 

oppo((^  ce  qui  n'a  pas  cftc  malaifc  à 
un  bel  cfprit  qui  favoii  parfaitement 
la  langue  grequc,oik  il  m  phs  f^dle 
que  dans  aucune  autre  d'invenrer  cet 
grands  mots  dont  les  ouvrages  de  S. 
Denys  font  pleins.  Ce  ftyle  en  eficc 
eft  fiexnuoMinaiie,  qu'on  oeuc  avoii 
de  I.Î  peine  à  croire  que  ee  loit  le  ftyle 
naturel  de  qui  que  ce  fu(l  v  &  ainu  il 
fctnbie  neccifaire  d'avoi:er  que  c'cft 
un  ftyle  d'artifice  0c  de  feunietie. 

Néanmoins  n'v  nyant  aucune  preu- 
ve poHtive  que  ces  ouvrages  (oient 
d'Apollinaire,  ni  mefroe  aucune  con> 
venance  particulière  qui  porte  à  le 
croire,  puifqu'une  infinité  de  per(bn- 
nés  ont  eu  des  fentimens  appiochans 
de  ceux  de  cet  hercfiarquc,  ;e  ne  voy 
point  de  neccflîté  de  recourir  à  ces 
conjc(îhjrc'-,  A  quoy  bon  mefme  Apol- 
linaire aurou-  il  cmprunic  un  nom  ÔC 
un  Ayle  étranger,pourdirede5  cho(ès 
ou  orthodoxes,  ou  qui  peuvent  avoir 
un  bon  fcns,] 'luy  qu'on  a  convaincu  BaC«p.w» 
d'avoir  dit  des  choies  ccrtjintmcnt  ^ 
hérétiques  par  des  ouvragée  quipor- 
toient  fbn  nom? [Quelque  peu  naturel 
que  foit  le  i\ylc  du  prc  cndu  S.  De- 
nys, pourquoi  n'aura-cc  pas  eftc  le 
Hyle  ortUnatie  d'un  génie  pantculler 
qui  aura  fait  de  mauvaifes  études,  Sc 
qui  aura  pris  une  fuiflc  idée  de  Tclo- 
quence  i  Quelque  Hmple  que  foie 
noftre  langue,  nous  aurions  vu  quel- 
que chofe  de  femblable  fi  les  ouvrages 
^e  B.ilzac  eufllnt  eu  plus  de  cours. 
S'il  efi  difficile  qu'un  homme  ait  eu 
un  ftylc  lî  peu  naturel ,  il  eft  «icore 
plus  difficile  qu'un  homme  qui  ne 
l'avoir  pas ,  &  qui  ne  le  prenoit  que 
pour  fc  cacher,  ait  pu  le  conferyer 
auffi  égalemenc  que  fait  cet  anieiir. 
On  ne  Ibutieiit  point  ainfi  mi  aie 
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affcâédc  foiei»ft«n  ail  tel  que  celui-    il  fe  pourroitbicn  Faire  que  S. Cyrille 


PcurialgB. 
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làdans  pluficurs  ouvrages  grands  Qc 
petits.  Car  ceux  que  nou^  avons  en 
estent  enoofe  plufieurt  que  nous  n'a- 
vons pas.]  'Peacfon  dtr  mcfmc  que  S. 
Maxime  remarque  de  grandes  ditFc- 
zcDces  encre  ia  dodrine  de  ces  ouvra- 
ges êc  les  erreim  d'Apollinaiie.  []e 
ne  iây  en  effet  C\  cet  hercfîarque  auroit 
reconnu  ce  qu'on  y  Ht,] 'Que  Jb  sus 
Christ  a  pris  vcruablement  & 
emicienenK  tout  ce  que  nous  fimmet 
hors  le  pechc. 

'Le  P.Morincroit  que  le  prétendu 
S.Dcny  s  peut  avoir  écrit  au  commcn- 
cemeiK  du  V*  (iecle  »  ou  au  pluftard 
entre  l'hcrcfic  de  Ncftorius  Se  celle 
d'Eutychc  >  ce  qu'il  (ire  de  quelques 
cxprellions  moins  exaâes  ,  que  cet 
auiear  auroit  évitées ,  dit-il  >  s'il  euft 
écrit  après  je  Concile  de  Calcédoine. 
[  Cette  raifon  n'arrc(lcroit  pas  les  pcr- 
Tonnes  qui  ne  trouvent  point  d*iiiaw- 
ireniciK  à  le  mettie  eniie  ceux  qui 
eftoient  oppofcz  aux  cxprcflîons  de  ce 
Concile,  quoique  dans  le  fond  ils  en 
cinfl^nt  la  doârine.]  'M' de  Laonoy 
&  Voflîus,  fuivcnr  à  peu  près  le  fên- 
timein  du  P.  Morin  ;  [Je  voudroi<; 
qu'ils  en  euilent  donné  quelque  bon- 
ne faiibn. 

S'il  eftvrav  que  S.CyrilIe  aie  cité  ees 
livres  vers  ran  43 5. dans  fon ouvrage 
contreThcodorcdeMopfucftc»  ils  ne 
peuTcnt  pas  avoir  cfté  &its  pluftard 
que  vers  le  commencement  du  V*fic* 
clc  i  &  il  ne  faut  point  s'étonner  en 
ce  cas  qu'il  n'y  fou  point  parlé  de  la 
diftinâion  des  deux  natures.  Nous 
oTofiNis  point  conteftcr>comme  nous 
avons  dit,  l'écrit  contre  Théodore,] 
iiorin,p.i».$  'quoique  le  P.Morin^  M' de  Launov, 
Ii^dTv  ^  I>«1I*»  paroiflènt  avoir  cm  qu  il 
eftoit  ruppo(c.*Et  le  P.Morinavance 
comme  une  chofc  trcs  certaine ,  que 
les  Sevcriens  font  les  premiers  qui 
BOUS  ont  £Ut  connoiftce  les  ouvrages 
qfui  portent  le  nomdc  S.Dcn ji.[liÀiii* 


4io  Dall.p 
«  MAtin,  de 
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auroit  cite  S.  Denys  en  gênerai, vou- 
lant peuteftre  maxquer  celui  d'Alc- 
xandnc,  &aue  les  Severicns  ramoiaic 
appliijué  à  I'Arcopagitc,dont  ils  prc- 
tendoicnt  tirer  avanrage.J'Car  Libe-  t-ibetwofi 
rat  dit  qu'il  ciioit  S.  Dcnys  l'Areopa- 
giie  Evcique  deCorinthe  s  [d'où  1  on 
peut  juger  que  la  citation  dcS. Cyrille 
pouvoir  n'cftre  pas  bien  nette. 

Ce  qui  peut  eftre  encore  plus  vert-  ■ 
table,  celt  que  S.  Gyrille  a  cffcâive-.  ■ 
ment  fait  l'ouvrage  conticThcodore, 
mais  que  d'autres  y  ont  ajouté  ia  cita- 
tion de  S.  Denys ,  &  les  autres  donc 
les  Catholiques  fc  plaignent  dans  la 
Conférence  de  531.] 'Car  ils  ne  rejet-  Coiie.LA4» 
tenc  proprement  que  ces  citations  ,  P  '?**-**»  ' 
montrant  qu'elles  nepouvoient  eftse 
de  S.  Cyrille  ,  puifqu'il  ne  s'en  eftoit 
jamais  Urvi  contre  Ncftorius,ni  con- 
tre les  Orientaux,  'iit  comme  les  Se-  t  ^i^T* 
veiiens  Ibutenoient  qu'elles  «Abienc 
dans  les  livres  contre  Theodore/c'eft  k. 
là  dcflus  que  les  Catholiques  répon- 
dent que  cela  ne  pouvoit  feivir  qu  à 
rendre  ces  livres  oie  Anes  fiilpeâts. 
Mais  ik  n'infiftem  pu  fiic  ce  point» 
Ce  contentant  de  prouvw  que  les  cita- 
tions ne  font  pas  de  Saint  Cvcilk,  6c 
qu'ainfi  >  fi  elles  font  dans  Je*  livres 
contre  Théodore»  il  finit  que  le»  1^ 
rctiques  aient  corrompu  ces  livres 
pour  les  ^  faire  trouver  :  Sed  mnc 
mdttm,  di(ènt-ils,  fm^éum  &  imii» 
llèris  hérttmfidfamu  éuUiJtnutt  ea^ 
[Ainfi  Libérât  n'a  pas  parlé  afTcz 
exactement ,]  '  lorfqu'il  du  que  ici  Lib«fX4af# 

Catholiques  avoientlôutenuanxAc4* 

phalcs  [ou  Scvçriens]  que  ces  Kvrcs 
n'cftoicnr  point  de  S.Cyrille/Lconcc  r«9K-fibA- 
de  Byzance  reconnoii^  pout  véritable  P"*''"**" 
l'ouvrage  coiuieTheodore,nuis  Cnw 
tient  qu'une  citation  cclcbre  de  Saioc 
Athanafe  y  avoit  elle  ajoutée  par 
Diofcorc  fucccllcur  de  S.  Cyrille.      •■  * 
Une  des  raifons  par  lefquclles  il  1er 
peouvcjc'cft  que  T  h  eudo  rct,qai  avo/^r 
Cccciijî 
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répondu  à  tous  let  paflàges  citez  par 
S.  Cyrille, n'avoir  point  répondu  à 
cclui>U.[S'il  a  répondu  a  celui  de  S. 
coik.ljc  4.  Dcnys,  pourquotws  Severiens,]  'qui 
f-7«j*  eftoicnr  tous  de  l'Orient ,  &  dont  le 
chef  eftoit  Scrgius  Evcfquc  de  Cyr, 

ifuccelTeur  de  Thcodoiet  ,pourquoi> 
i*-fe,UB&  ftnrifenMb  point  de  cette 
autorité  pourjprouvcr  que  S.  Cyrille 
avoir  cite  S.  Dcnysî  Et  Ci  Thcodorct 
n'y  a  point  répondu ,  S.  Cyrille  ne 
ratoir donc  pas  cité?  [Je  ne  roy  point 
quoPearfon  allègue  jamais  S.Cyrille 
pour  prouver  l'antiquité  des  ouvrages 
attribuez  à  S.  Denys.] 

'Et  véritablement  le  manière  dont 
le  prétendu  Arcopagite  s'explique  fur 
l'Incarnation  ,  donne  lieu  de  croire 
qu'il  cù.  poitcricur  à  S.  Cyrille  ,  & 
Qu'il  avoir  vu  les  tioubUs  excheï 
âansl'Eghfepar  leshercfiesdeNeflo- 
rius  &  d'Eutyche.  [Et  ce  qui  nous  pa- 
roift  encore  plus  fort ,  ceft  que  ces 
4critt  fimt,  comme  nous  «vont  dit, 
d'un  genre  à  avoir  cftc  extrcmement 
célèbres  des  qu'ils  ont  commencé  à 
eftre  connus  s  oc  ils  n'ont  néanmoins 
eAé  célèbres  que  depuis  la  Confrience 
de  Ift.  Auffi  il  y  en  a  bcmicoun  qui 
croient  qu'ils  n'avoient  cftécompofcz 
^ue  peu  de  temps  auparavant.  Des 
pecfiMines  plus  habiles  pourront  exa- 
miner fi  l'on  peut  tirer  de  la  dodrinc 
ou  de  la  di(ciplîne  expofi&e  dans  ces 
ouvrages,  qu'ils  foient  plus  anciens. 
Mais  nous  n'avons  point  troavé  fur 
qu'à  pttfcm  qu'on  ait  allégué  aucune 
raifim  tant  foitpeu  con$decablefK»ur 
le  montrer. 

Nous  n'avons  rien  à  dite  ISir  la 
qualité  de  cet  auteur  inconnu,]'finon 
queues  perfbnnes  habiles  jugent  que 
ce  pouvoir  eftre  quelque  moine  Egyp- 
tien, Juif  d^origine  ,  nourri  dans  la 
philofophic  de  Platon, 'qui  cft  répan- 
due par  tout  dans  ces  ouvrages  :  6c 
il  pouvoit  roefme  l'avoit  enfeignée 
^li^Kii^  di8S  r^lc  d* Al^>a- 
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drie  «ditle  Cardinal  Bona.  [Il  eftoit 
fans  doute  aufTi  fore  petfuacjé  du  faux 
principe  du  me  n  longe  oâcieux.  Car 
ce  ne  fimc  point  kt  ttuoes  qaii'oM 
fait  paflèr  pour  difcipledesApoftfei.} 
'Il  cft  vifiblequec'cft  luy  mefmequi 
a  voulu  qu'on  le  ciuà  tel  :  ôc  û  atfeâe 
de  le  paioillie  pet  tout.  'Le  P.Mocia 
croit  que  ce  (ont  les  Sevetiens  qui  luy 
ont  donné  le  titre  de  Denys  l'Areo- 
pagiie,  parcequ'il  n'y  a  rien  dans  (e$ 
écrits  qui  le  marque.  'Ncanmointun 
homme  qui  fe  faifoit  dtfctple  de  S. 
Paul, [pouvoit  bien  prendre  aalfi  le 
titre  de  Denys  Evefque  d  Athènes.] 
'L'écritd'Elymas  cité  dans  le  Uviedet 
Nomsdivins,[a  bien  l'air d'cflre auffi 
une  pure  fîâion.     S.  Pdul  note  15. 

Cet  auteur  cite  quelquefois  i'Ecri- 
oue»  non  pour  y  étaolir  ce  qu*ii 
avance  ,(&  il  feroit  difficile  d'y  fon- 
der une  grande  partie  de  ce  qu'il  dit.) 
mais  pour  l'accommoder  à  la  doâri^ 
ne.  Il  ne  parle  point  de  là  grâce  s  9c 
fcs  principes  vont  \  nous  rcprcfcntet 
Dieu  comme  agirtant  également  5c 
de  la  mefme  manière  fur  tous  les 
eftres  \  mais  que  ceux  qui  ont  la  vo- 
lonté,  fc  déterminent  par  eux  mefmes 
à  s'en  approcher  ou  à  s'en  cloignerice 
qu'il  n  eft  pas  aifi  d'exculêr  de  Pela- 
gianifme.]  'Il  reconnoift  néanmoins 
que  la  mort  eft  l'effet  du  pèche  origi- 
nel, [ce  que  Pelage  avoic  nié.]  'On  y 
trouve,corame  nous  avons  vu>divers 
vcftiges  de  l'ApolUnarirme  »  de 
l'Eutychianifme ,  qui  ne  reconnoif- 
foieni  pas  affez  la  vérité  des  deux  na- 
tures en  Ja  s  viCn  aïs  T.  Mais  ce 
ne  font  que  dés  vefttges  s 'êe  il  n'y  a 
rien  où  l'on  ne  puiffe  trouver  un  fcns 
catholique.  Ceft  pourquoi  le  Pape  S. 
Martin,  &  d'autres  auteurs,  l'ont  dé- 
fendu  contre  les  Monotheliies  qui 
l'alleeuoient ,  8c  l'ont  mefme  cité 
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comr  cux.'Il  eft  tout  à  fait  onfaodoxe 
fur  kl  autret  points ,  &  formel  fur 
tojic  çontip  Ici  Atiats    Ifs  Hcfto- 
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riens.  '  Le  P.  Morin  croie  que  Ton  Dieu  une  ferme  Imiiuitiie  |  dé  qin 
but  gênerai  cil  dccombaire  )es  An-    ncftoic  pas  me  pttBii  les  «'^«■ftf 

thropomorphices ,  qui  aitiibuoienc  à  d'Egypte. 
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NOTES  SUR  SAINTE  DOMITILLE- 


UtV  NOT£  I. 

Sur  MM  DêmitUU  wutriit  à  Ompm, 

•«♦«♦I-f.         Roter  nous  donne  une  inf- 
Vjcription  d'une  Flavic  Domitillc 
fille  d'une  autre  du  mefmc  nom ,  & 
Jmf,Cé^inrit.,^umi  ntftU.  [Cela jpeut 
Signifier  ou  petite  fille  de  Vefpalien, 
ou  Nièce  dcDoiniticn:&  l'un  revient 
à  l'autrcpui^Hie  la  nièce  dcOomiticn 
eftoic  petite  fille  de  Vefpafien.  Ainfi 
il  importe  peu  de  faToir  fî  ...  ani  fi- 
AniU.7f>  enific  Vefpaficn,] 'comme  Spanheim 
^         Fa  cru>[ou  û  c'eft  Domiiien  ,  donc  le 
nom  a  efté  effilé  par  ordre  da  Sénat 
iiiries  marbres.] 

Spanheim  croit  que  Domitillc  la 
mère  eft  la  fille  de  Vefpafien  »  f  &  ne 
cherche  point  davantage  qui  eftoic  la 
fille.  Il  icmbic  que  ce  doit  élire  la 
Sio.l^^.  femme  du  Conful  Clément ,]  'qui 
elloit  parente  de  Domicien  >  fi 
Ape.Tyj  t.€.  proche  >  que] '  PMIoftfate  Ta  cru  & 
laSn^**  KBor.  *  Domitien  dcftinoit  mefme 


DoiBx.i(.p.  {és  deux  eniàns  à  fucccder  après 
iuy  à  l'Empire,  Iclon  Suétone  :  'hc  il 
avoit  donné  i  Quintilien- le  fiyin  des 
peno-fils  de  fa  foeur.  [Mais  fi  ceb  eft, 
pourquoi  le  mari  de  cette  Domitillc 
cft.il  aj^ellé  dam  l'inscription  T. 
Flavius  OMlîmiit»  EA-ce  on  dé- 
ment avoir  anffi  le  mm»  d'Onefime? 
Quand  cela  fcroit ,  pourf^oi  le  nom 
de  ClenMnt ,  fous  lequel  il  cft  tou- 
foats  marqué  dans  les  £iftes  dans 
lliiftoire  ,  e(l-il  omis  dansllnlcrip- 
rion?Jc  pcnfc  qu'iî  vaudroit  mieux 
croire  (^ue  neptU  fe  prend  ici  pour 
petfee-niece ,  ou  poat  trtiei«-petite- 
iUe>ooiHi6  sll  7  «voit  fmuftkt  ou 


dire  qu'il  eft  au  génitif,  &  qu'il  fc 
raporce  à  DomitiUela  mere  nommée 
la  demieie ,  qui  (ëra  la  femme  du 
Conful  ClenMnCt  &  l'autre  fa  fiUe. 

On  aura  une  nouvelle  rarfon  de  ju- 
ger que  Domicilie  la  mere  ,  appellée 
fimplement  fUmd  DmmtHU ,  n'eft 
point  la  fille  de  Vefpafien  >]  's'il  dl  Q^kt^itM^ 
vray  qu'on  euft  donné  à  ccllc-ci  les 
titres  de  D  'wd  ÔC  àAkgufia ,  comme 
on  le  tconve  dans  deux  médailles  de 
Goltzius«[Mai5  ni  Occo»tiî  Birague, 
ne  parient  point  de  ces  médailles.] 
'Spanheim  en  cite  deux  qui  donnent  SpMklj^ 
eetiamà  nue  Domicilie:  mais  ill'en* 
tend  de  la  femmede  Verp«fien:[arîe 
ne  vey  pas  pourquoi  on  ne  luy  pourra 
pas  raporter  auffi]  '  l'infcription  que  suet.r.vdp^ 
OnuDhie  ctcepour  l'apotheofe  de  la  '•'•'•^»»*»^ 
fille  de  ce  prince.  [Car dMU  l'iaeetii- 
tude,  il  y  a  plus  d  apparence  que  Tite 
&  Domicien  ont  preœndu  henocet 
leur  mere  <^e  leur  lèetff . 

Nous  n  expliquons  point  ,*,..élni 
ttejftù  d'une  petite -fille  de  Domitien, 
paccequ'il  ne  naroiâ  point  par  l'hif- 
coiie  fa*il  ait  bith  aucune  poftciicé.| 

NOTE  II. 

DifiinElion  de  dtux  ViEhrim  ,  Cm 
martyr ,  féUitre  ftvittm, 

'Adon  dans  Ton  martyrologe  parle  AS/aglBt^ 
fort  amplement  d'un  S.  Viûorin  frère 
de  S.  Sevetin  Evefque  de  Napiê  ;  SC 
raconte  cntr'autres  chofes  que  ceSaint 
s'eftant  retiré  tout  feul  dans  le  defcrr, 
tomba  par  l'illufion  dudemon  dans  le 
flSCiièw  h  chair  >&  qu'ayant  fait  une 
OKs  gnade  pcsiuiict  de«e  cciae^il 
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fuc  élu  Evefquc  d'Amitcrnc,  8c  en- 
fui rc  martyrizc  fous  Necva  avec  Saint 
£utychc  ôc  S,  Maron. 

[Le  poide  conforailté  qu'a  cette 
jiauacioa  avec  l'ancienne  diTcipIinc 
de  rEglîfir,qui  ne  rcccvoic  point  dans 
J  ccac  ccclcfiallique  ceux  qui  cftuicnt 
tombez  dans  le  crime  >  puciculieie- 
inent  quand  il  cfloic  de  certc  nature, 
la  peut  rendre  furpcâc.]  '  Mais  ce  qui 
a  empefché  Baconius  de  douter  de  (à 
fiuillèté,  c'cft,  dit'il,qu'il  (è  trouve  un 
autre  S.Severin  du  temps  dejuftinicn> 
Evefquc  de  Sepcempeda  en  UMarchc 
d' Ancone  >  dont  le  tlrerc  appelle  auHi 
Viâorîn ,  tomba ,  comme  le  rapone 
fon  hiftoirc,  dans  le  pcchci&  il  en  hc 
pénitence  le  relie  de  les  jours  par  une 
vie  nés  auftere.  La  oonformite  de  ces 
nomsiajoute  ce  Cardinal,  a  confondu 
leurs  hiftoircs:  Et  on  a  joint  l'cpifco- 
pac  &  le  nurtyrc  de  l'un,  avec  le  pe- 
cbé  9c  la  peniccQce  de  Tantre.  Ainiî 
pour  trouver  la  vérité,  [&  ne  point 
rcnvcrlcr  ladifciplinc  de  l'Eglifc,]  il 
faut  dire  (clonlujr,qu'ilv  a  eudcuxSS. 
Semiiii»ltuii  £vc<aiiede  Naplc  dms 
le  piunier  fiedc^dc  Vautre  deSeptem> 
pe(|g,qui  porte  aujourd'hui  le  nom  de 
S.,^vecin>dans  le  Yl'-  Que  ces  deux 
S  S.  Severins  ont  eu  cbacun  an  fcere 


appelle  Vidlorin  »  mais  que  celui  du 
VI*  fieclc  cft  mort  pénitent  le  8.  de 
juin,iclon  le  martyrologe  Romain  j 
(^ue  celui  du  ptaniet  a  cfté  Evefque 
n'Amitcrne  &martyri&quec'cft[uy 
que  l'Egltfe  célèbre  le  5.  de  icptcin- 
brc. 

'Les  aaesdesSS.NerieScAchillée.  boII  .t. 
parlent  d'un  Viiftorin  martyr,  &  en-  ^" 
terré  à  Amiternc,duqucl  ils  racontent 
lesmefmes  chofcs  qu'Adon  pour  ce 
qui  regarde  (on  martyre  :  mais  ils  ne 
parlcn:  point  ni  de  fon  pcchc,ni  mcf- 
rae  de  Ion  epilcopat,  àc  dilêni  qu'il 
n'eiloit  que  Preftre.  ^Bollandus,  qiÂs  iu-p-4»»! 
reconnoift  UasOinaion  de*  deux  S^'**^''''*' 
Vidorins  ,  ne  rcconnoift  néanmoins 
qu'an  S.  Scvetin,qui  cil  l'Evcfqucde 
freredeS.  Vtâorio  le 
pénitent.  Pour  S.Sevcrin  Evcfcjuede 
Naple,  il  croit  qu'il  a  cfté  forme  de  la 
confuHon  de  S.  Severin  de  Septempc» 
da,5c  de  S.ScvefiaApolbe  de  Bavière 
transféré  à  Naple,  qui  fiint  marquer 
tous  deux  par  les  martyrologes  le  8. 
de  ianvier.  Il  croit  i^ue  Saint  ^cveria 
d'Aniiterne  eft  cdui  dont  parlent  les 
adles  de  S. Neiée^ qu'il  n'a  jamais  cflc 
qucPrcftre,&qae  c'cll  le  raelme  tiont  •  . 
on  fait  le  5.  de  fcptcmbre  &  le  15. 
i'avril. 
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NOTES  SUR  SAINT  LUC. 

NOTE  I. 

i^f/  tfioit  apparemment  Gmit,  fH" 
parent  de  S.  Paul. 

AiNT  Paul  dans  l'cpiftre aux  Co- 
OloiIieas,ayani  parlé  d' Aridarquc, 
de  Marc ,  8c  de  jefus  fiimoroini  le 
Jafte,  qui  tous  cftoicnt  J  uifs,  il  ajoute 

2UC  c'cftoicnt  les  feuls  qui  travaillaf- 
;ot  avec  luy  i  '  &c  immédiatement 
gptét  il  par)ed'Epaphtat,de  Denus» 
ilpdeS  jMCiqtti  dloienc  alonayoc  hiy. 


[Il  fcmblcdonc  par  cette  fuite  que  ces 
trois  derniers  ne  fuircut  pas  Juii$.]'S.  chtjjt  Imi«' 
Chryfoftooje  paroift  l'avoir  prit  en 
ce  fens;      S.  Jérôme  dit  que  beau-  Hiei^  mG, 
coup  croyoient  que  Saint  Luc  eftant  «  j-p-»*!-^ 
Proiclytc,il  ne  favoit  pas  l'hebrcu. 
[Ainfion  foppofoii  comme  une  cho- 
fe  reconnue  de  tout  le  monde  ,  qu'il 
cftoit  Profelyte,  &  non  Juit  denail- 
fancc ,  ou  c'clloit  au  moins  une  opi- 
nion £bit  conumioe  :  fUn^tu'ttrt» 

Le 
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Le  mot  de  Profclyic  ùgnitîc  d'ordi 
nairc  ceux  qui  cftoicnit  palfcz  du  fu- 
^Latûne  au yfudaVrinc.  Mais  je  ne  iity 
Ifc  S.  Jccotne  ne  le  prcndixiitpbtnc  ici 

rurun  Gentil  devenu  Chrcricn  -,  eu 
p^nàgcdc  l'cpitirciux  Co'oilienî, 
{êmble  mettre  S.Luc  hocs  Ha  nombre 
de  ceux  qui  cftoieqt  J.ui&.de  religion 
ouHc  naUCincc »  f » ySwtf  rx wtmià- 
JUne. 

Quoique  Saine  Luc  fud  Gentil  de 
liflïnce ,  cela  n'empcfcbe  pas  qu'il 
ne  puifll-  cftre  le  mcfme  qae]  'Luce 
parent  de  S.  Paid.  {Car  i exemple  de 
S.Timothce  noas  £dt  voir  que  les 
Gentils  &  les  Juifs  s'unilfoicnt  qacl- 
qJcfofs  par  les  tnariagcî.]  'Les  Grecs 
modernes  donnent  au  parent  de  Saint 
Paul  le  nom  de  Luc  i  &  néanmoins 
ils  ne  veulent  |itt-^Bece  Toit  l'Evan^ 
£eliile,mais  un  autre  qu'ils  font  Evcf- 
que  de  Laodicéc  en  Syrie  ,  &  qu'ils 
BMioienc  lexi^'avttl.Bftroniiisiesa 
fui  visi&  amis  ccLucc  dans  le  marty- 
rologe Romain.  'Mais  cela  n'empcf- 
cbe pa*  que  laplufpaïc  des  perfonnes 
hiùnki  œ  ooïkvtesuienc  «ffCcOcigene, 
que  ce  Luce  eftl|sii)QÛBcqiiel'£iraBf 
"*  ".Luc. 
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TE  11. 


1107, a. 
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Slite  S.  Luc  n'M  efié  àifvïplt  efM  dir 

f  Aduatnce  qui  i^iii  «voie  itnc 

contre  Maicion  yers  le  temps  de 
Conllantin ,  v.  Or'xfent ,]  '  \  fouccnu 
que  S.  Luc  eftoïc  ^  ou  au  moips  qu'il 

M^jim  fsM'i  «  «  C  li.ft:!  •  T.  'Ltf 

nouveau!  Grec?  ont  fuivi  cette  opi- 
nion. ^S.  Lpiphanc  l'a cruauilt:  &  il 
•tjouce qu'ayant  quitté]  u  so9Crri«t 
à  caufe dtMttcours  fur  r£acari(lLe,iI 
fur  depuis  ramené  à  la  foy  par  Saint 
PauL  [Mais  cela  ne  s'accorde  pas, 
puifqafli^«oit  par  rhi(lotr»^r£-' 
lli[(igi|r.qtte  les  70.  Difciples  ttf  fb- 
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renr  nommez  i^u'aprés  le  difcours  fur 
l'Eucarittie.]  'Quelques  uns  ont  cru 
que  c'cftoii  le  difciplc  de  Jésus 
C  H  n  I  s  T  qui  alloit  à  Emraaus  avec 
Cleophas  le  jour  de  1.^  Rcûirrc^flion  ; 
&c  S.  Grégoire  patodlcnuw  dans  ce 
fcntimcnt,      ;  . 

{  Si  cela  eft,  ila  écik-rEtrangUc  fur 
ce  qu'il  avoit  vu  cependant  il  tc,- 
moigne  ne  l'avoir  écrit  qucfur  ce  qu  u 
avoit  appris  des  autre».  Att moins c  eft 
ainfi  que  l'ont  entendu  Eufebe  /.  3.  ^* 
4.  p.-jT,.c.d.  S.Jcromc  v»V  »^-f.7-<^"* 
Mxtth.  pr.  p.u.  S.  Auguftiu  deconf 
Evani.l.i.c.ï.t.^.piéo.iJLThtoàor' 
ret  vit.PMtr.  fr.t.^  .p. 7  6  }.7tf  4'  [beau- 
coup de  modernes  les  otu  lui  vis  en 
cela.]  'Termllien  dit  comme  une  cho- 
fe  coiiftante  qu'il  n'a  point  eftédifiâr 
pledejEsos  Chmst,  &  qu'il 
n'a  appris  l'Evangile  que  de  S.  Paiil- 
'S.  Ircncc  pour  autorilcr  Ion  tcmoi- 
f;nage,  fie  conteme  de  l'appcller  le 
difciplc  des  Apoftrec[Q!ie  «'il  n'a 
point  cttc  circoncis ,  comme  nous 
venons  de  voie  qu'il  y  avou  lujct  de  le 
croire,  il  peut  «voir  connu  8c  admtié 
jBsusCuRiSTt  mais  il  n'a  pu 
eftre  admis  à  k^vncomiBcfoo  dif- 
ciplc.] 

NOTE  m. 

En  ijuel  temps  S.  Luc  m  'ntamenti  é» 
fiivre  S.  Féutt:  Cmtt  dm  Gms 
Jkr  fila.  • 

'S.  Luc  après  avoir  raportê  1  oïdte 
que  S.  Paul  reccut  de  Dicu  àTroade 
[en  l'an  51.]  de  palier  en  Macédoine» 
a  j  oute  enfiiite:iv««f  chtrch0fms  émgi' 
tê/t  le  moyen  de  fajfer  de  Troade  en 
Macédoine.  'Cette  façon  de  parler  cft  i«t.Tt.$<j. 
uae  preuve  indubitable  que  Saine  Luc 
«ft»tt  defloii  wtc  5.  PaMl.Et  comme 
il  ne  s'jea  eft  point  enooie  (êtvi,  on  a 
quelque  fujct  de  croire  qu'il  n'a  com- 
mencé à  l'accompagner  qu'à  Troade . 
/S.  Ucaée  ftUanc  b  denombtenent 
.à» fOf agft S«  Luc  a  faits  ayecS* 
•  pddd 
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Paul,  met  celui-ci  pour  le  premier. 

^Sclon  le  roanufcnccic  CarobcigcS. 
Luc  dit  qu'il  eftoit  avec  Saiût  Paul  à 
Antioclie  des  Tan  43.  ce  que  Pearfon 
a  rcccu.  [Mais  il  ne  feroic  pas  fur  de 
fe  fier  à  un  fcul  manufcritdifTcrcntde 
tous  les  autres.  Et  quand  cela  Ce  pour- 
toit  en  quelques  occafioaSyCC  ne  (èroit 
pas  à  l'égard  du  naanufcrit  de  Carn- 
Drige  ,  qui  eft  plein  d'additions  & 
d'altérations  contraires  au  veriublc 
tenede  S.  Lue.' 

Je  ne  fîv  ce  que  veulent  dire'  les 
nouveaux  Grecs,]  'lorlqu'ils  pretcn- 
dent,  comme  Nicephorc  &  les  Me- 
«ées,que  S.LuciMC  renoncer  aux 
erreurs  de  fcs  pcrcs,  &C  cmhrallcr  la 
foy  de  Jésus  Christ  en^ce  les 
mains  de  S.  Pau) ,  l'ajanc  reficisincré 
en  h  ville  de  Thebcs,  cclebfc  par  Tes 
fept  portes ,  qui  cft  celle  de  Beocie  ; 
'où  lorfqu'ilsdifcntdanslcmenologc 
de  Bafîle,  qu'eftaot  Tenu  à  Thebcs  en 
Macédoine,  [où  Baodnnd  ne  marque 
aucun  lieu  de  ce  nom,]  pour  fuir  la 
petfccution  fous  l'Empereur  Trajin, 
(ce  qui  fi;  lie  auffi  dans  les  Menées,) 
il  f  renconm  S.  P«I,[iM«tpits  db 
40.  :ins  avant  que  Trajan  re|^naft,]  i?f 
fc  joignit  à  luy  cnticrcment.[  Jç  ne  Çij 
£  ceux  qui  ont  inventé  ces  ^bles , 
iivoicnt  oublié  que  S.Paul  e/loit  pafle 
dcTroadc  en  M.iccdoinc  avpc  S.Luc, 
avant  que  d'allcc^u  code  de  la  Bco- 
eiev  Ott  mefincm  ne  dit  pas  qu'il  air 
jamais  Aèvoai  s'ils  pènoidenr,  (ans 
en  avoir  aucune  preuve,  que  S.  Paul 
avoii  dcja  taïc  un  vojage  en  Acaïc 
avanr  eeltir  qve  5/t.acM^tte,  en 
témoignant  que  ladodrinedel'Evan 


ce  fcroit  que  S.Luc  ayant  fuivi  5. Paul 
jufques  à  Pbilippes,  ai^roif  enfuite 
fait  quelque  voyage,  ÔC  fétoic  vcnu  le 
rejoindre  avant  qu'il  euft  quihé  k 

Macédoine,  ou  vers  la  Bcocic,  lorfquc 
S.  Paul  palfa  par  ces  quartiers  ii  ça 
veoau  de  Bcree  à  Athènes.] 

NOTE. IV    '  roukftfr 

Mi. 

s.  Luc  a  pu  effre  avte  S,  pMfU  • 
à  TheJpdonitjHe.  •' 

'On  croit,  dit  Baronius,  que  S .  Lue 
n'cftoit  pas  à  ThcU'alonique  avec  S. 
Paul ,  tant  parccqu'il  ne  le  marque 
pas ,  que  paiwqn  il  n'a  pas  décrir  en 
p.ir:iculicr  tout  ccque  S.Paul  y  a  fait. 
'CacoQ  remarque  qu'il  n'a  raporté  $7jUS.$4|i 
dans  ht-  désatl  que  les  cho(cs  où  il 
•icftoic  omv^lyy  mefrae.  [Cette  re- 
marque qui  peut  cflre  bien  fondée, 
n'cfl  pas  néanmoins  propre  pour 
prouver  qw  Saine  Luc  n'c<k>it  pas  à 
Theflàlonique  avec  S.'Paul,paiUpi'tl 
pacfionlnhi«£MCOB'^  j  cft  «cHVé.3  • 

,  NpTE."v,  : 

'     '  Sur  tngt  de  S,  Ltfc. 

[Les  Grecs  &, les  patins  convien- 

BMCdugrihdagedeS.Luc  ]'Oncitc 
4*Ç5kCWWCOius  qu'il  moiuut  dans  une 
extrême  vieillciTe-  'Nicephore  luy 
donne  80. ans  ^ 'ce  qUe  les  Grecs  fui- 
veiitéinrialtfnfenqJon,^ar  S. Jérô- 
me 84.  félon  que  nouslifonit  aujour- 
d'hui dans  fort  traité  des  hommes  il- 
luftrcs.CarcecendrotfyScfea  cclibar, 
nc(ibm*po^4nil»1a4î«lllAion  gre- 
que  de  ce  triiré  vt^t  àiirdbtdam  (on 
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gilc  eftoit  une  chofe  tonte  nouvelle  ;  édition  ^.  j.  les  mer  en  parenthed-.] 


aux  Atheniens.Mais  le  moyen  de  fou 
centr  «0*11  avoir  eAé  M»  Mtondoioe 
•avant  le  voyage  rapot|é  m  chapitre 
1    tics  Adles  ,des  le  commencement 
diroucl  il  a  voit  S.  Luc  avec  luy> 
•  <je  qu'on  paunoit  dl0e  avec  proba- , 
•fcilltikd  aoQs  «a  ivioiis  âcf-frauflfi» 


'  Ërafinc  die  auH»  qu'ils  manquent  a^.}ef 
d«»i  *l«f  ' inetl1«iirs  manafbits.  [Il 

(cmbleqne  les  anciens  aient  lu  75.  ou 
74.airlieMdc  84..]'Car  Bcded.ms  fon 
martyroit>ge  dit  que  S.  Luc  n^urue 
âgé  de  74.ans*^ilMi|dit  -;3.&Urualkl 
f 5.  Maisvii  fl  iBi^.'i  U«IMg9.daMs. 


loll.nitiiit. 
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î  '>rc(UcioD  ic  ijtj.  à  Anvers  p.  1 48j.i; 
O4»  li(  74.  dans  le  prctenciu  lAdore 

raottopti  •  NOT,E  VI.  * 

Laun  deSaL  ^M'de'Launof  ttaitam  flaCDinaMD' 
ooéÉadBKie  la. religion  en  France,  prc- 
'     tdkl       S.  Luc  n'y  1  ppinc  prcTché. 
({aoiiqiie  S.  Epipbane  le  difclUn'aU 
7.     '  kguc  rim  -BeBiiiiioins  qui  (oit  for- 
_  .      ..  mcUcmcnr  contraire  à  ce  que  die  ce 
.-Suni.  Mais  il  remblc  qœ  le  ical  iî- 
fcnce  de^ous  les  hiftocicns  &  de  rou- 
tes les  Eglifit,  Toit  de  France  t  (oiK 
d'aillcars  ,  peut  fuffirc  pour  ne  pas 
aiouier  beaucoup  de  foy  a  ce  Pere,qui 
eo  iaacjerqd'liiftoirc  eft  peuexaâ.Ce 
,   ,     ûkooe  joint  aa  paflàge  oelcbie  de 
Sulpicc  Severe,  prouve  au  moins  que 
fi  S.  Luc  cft  venu  en  France,  il  n'y  a 
Ciia^yo.   pas  fait  un  graïki  progrés.]  'Il  Ce  peut 
osto€Uct  siflitft^oiïqué  S^/Epiph9- 
nedkdc  la  Gaule,  (êdoit  entend re<1e 
la  Ct(âlpine  i  c'cll  à  dire  de  ia  Lom- 
IiMb.1b     bardie ,  'à  laquelle  on  a  encore  quel- 
}îf****'   quefeis  donné  le       de  Gaule,  dc- 
7i"  P»"  mcfmc  qu'elle'  a  eR4  conpàiè 
dans  l'Italie  par  Augufte. 
BpVk.fix.ti.    'Ce  Pcrc  di(  que  S.Luc  a  prefcbé 

dans  k|  Oalmacie ,  dans 
•  les  Gaules ,  &'c.  Si  un  peu  aptés  il 
r  ajoure,^  X?»    «•  .  [ce  qu  i ,  fdo  n 

'  liifagedugroc  j  dort  fignifier qu'il  a 
.  uilBBicrtcé  aliiprefehér|)ar  he  Ganle>: 
Er  aufTî  Cbrnarius  a  traduit^.  117. 
•pr'wcipium  Mutem  in  G/tllii  fuit.  Ce- 
pendant c'eft  une  corutadiciion  vifi- 
btè»^1ifV.f étati  a  VMbèTter  en 
traduifanr  fiti  în  'àatîtk  yrt  ctttris- 
Maîsje  penfc  qu'il  a  plutort:  cortigé 
fon  texte  qu'il  ne  l'a  traduit.] 

NOTE  VU. 
[8l<dl  PEnngUeécntptt  SXup 


I«Klafifi 


mtnt:  :r0C.  f^» 

iquc  marque     Paul  par  ceî  parolc^j 
ÙMjm  iaitt  tfitH  EvMigeiio  ,  'comme  oniAmU 
plufieurs  Pcres  l'ont  cm  i  S.  Luc  la  »'"i«wyC 
écrit  avant  l'aà  57.  &  apparemment- 
vers  l'an  53.  lorfque  S.  Paul  cfloit  à 
Cortnthe  en  Acaïc ,]  'puiique  S.  Je-  Hier  in  mmu 
tome  die  qu'il  l'écrivit  vers  la  Bcocte    ^  **' 
ac  l'Acaïc.'Et  S.Gv^oindeNazian--  NM.ctrj|.pi 
ze  dit  auffi  qora     écdcjnot  en»' 
d'Acate. 

.  'Eftfosobjeâe  que  l'Evangile  &  Eft-t.c«M, 
le*  AâesparoitlênteftcecoinmedcA»''^'*'* 

parties  d'im  mcrmc  corps  d'otivriigc,' 
divilc  en  deux  livres  ;  qu'ainli  il  y  a 
apparence  que  S.Luc  les  a  écrits  à  peu 
pres  en  mc(metemp5;&;  qu'eftant  eer- 
rain  qu'il  n'a  achevé  les  A^cs  que  ' 
[t'an^).}dcuxans  après  que  S.  Paul 
<ft 'arrivé  à  Rome,  il  n'a  auiti  écrit 
t'Ev«ngile  que  vers  ce  cent  psià.  [Pour 
loiddrc  ce  fcntimcnr  avec  celai  de  S, 
Jcromcjil  faudroit  direque  lorfqftcS. 
Paul  fortitde  Rome  en  ^3. S.Luc  s'en  ^ 
j  titre)»'  Béèere,^  y  écrivit  l'E^gile** 

5c  les  Aâes:]  C*eft  ettpt  CfOCioS  Synop  intM» 
paroift  avoir  cru.  f.su  d. 

'Le  fondement  d'Eftius  eil ,  que  £itp.4y(-ij 
S.  Luc  en  cbmiliehçtnt  le  Ihrce  des 
A<fteSj  dit  qu'il  avo'r  cicrrit  lesaAÎODS 
de  Jésus  Christ  dam  finfn-emîer 
livre  ou  difiturs,  bc  qu'il  adreflc  l'un 
de  l'autreouvrage  à  la  roefnie perfon- 
ne,  [Je  ne  fay  fi  ce  fondement  cft  a  fiez 
fort  pour  l'oppofer  au  fentiment  des 
Perts,  qui  croient  que  S.  Luc  a  écrit 
platoft  ion  Evangile>ou  qu'il  Taéctic 
fous  S.  PauLCar  hors  les  années  5 1,& 
5j.quc  S.  PaulpaiTa  en  Acaïe,  il  n'a 
point  efté  en  cette  province  autant  de 
tem^sqa'tl-fènîbletrait  neccffaire  pour 
cofnpofcr  cet  Evangile.  On  ne  die 
point  qu'il  y  (bit  venu  m  ^j.  mais  au 
moins  il  e(l  difficile  qu'il  y  ait  demeu- 
ré du  tetn^.]  'S.  Etacavoitdé|a  écrie  Riet^JIU^ 
le  livre  des  Aétcs  avant  que  de  partit  ^' 
de  Rome ,  felpn  S  Jérôme  •■,  \  éc  par 
conlèquent  auffi  l'Évangile.  Si  nous 
dlRusau'il  a'ft  onmpoië  rEvaoeUtf  * 
pdddij 
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9«<>  NOTES  SITU 

^u'aprcs  que  S.  Paul  fuc  forti  de  Ro- 
me,  &  le  s  A  c]:cs  en  fui  tCjOn  demandera 
pourquoi  dans  lesAcics  il  ne  dit  potnc 
où  S.Paul  alla  depttts.Eaan  iiioc,sil 
faut  dire  qu'il  a  écrit  TEvangilc  en 
Acaïc ,  il  y  a  toute  apparence  que  ça 
cftc,  comme  nous  avons  dit»  vers  l'an 
5)*  Qij^  fi  i^us  Toulions  abandonner 
en  ce  point  S.  Grcgoire  de  Nazianzc 
&  S.  Jcromej  il  vaudroit  mieux  dire 
Otic  S.Luc  fie  l'un  &c  l'autre  ouvrage  à 
Kiomediuaat  les  deux  aas^'iljr  de- 
meura avec  S.  PauKJ 

'Qiielquesinfcriptionsdefon  Evan- 
gile tant  dans  lefyriaque  &  le  pcclàn, 
que  dans  le  grcc>portenr  qu'il  fut  écrie 
à  Alexandrie  ,  ou  dans  la  grande  Alc- 
landrie^âc  les  ercciucs  aïoi^tcni  Qi*e  ce 
fiu  I j.  ans  apré»  1  Aftaifioa»[o Vft  à 
dite  vers  l'an  48.  tiois  ans.  avant  le 
temps  auquel  nous  favoas  que  S.Luc 
cfioit  avecS»  Paul.  Ainii  ceiu  opiaion 
^a  aufli  pcn  depnbabiKcé  ouf  d'auto. 
VKicé.]'M'Cacelter  croit  qu  elle  fc  peut 
appuicrparlcsConftitutions,'où  il  cft 
dit  qu'Abilius  troifieme£vcl<}Oc  d' A- 
lexandcie,  «dléotdonnépar'S^  Luc 
£vaDgelifte.[Ccla  s'éloigne  bien  des 
I5.ans,  Abilius  n'ayant  CRéÊÙKETef- 
^ue  que  vers  Tan  t6. 
.  Mais  je  pcnic  que  le  plus  fS^  cft  de 
ae  fc  point  du  tout  acrefter  ni  aux 
Conftitutions ,  ni  à  ces  infcriptions 
dont  on  ignore  le  teu^ps  &  l'auteur. 
Toi» ce  qu'on  en  petK  tîter^'cll  qu'il 
^  a  eu  auelque  tradition  «jttc.S.  Luc 
avoir  eue  enEgyprc.]'Er  nous  voyons 
en câet  que  Fouunat  de  Poitiers  lat- 
rrtbue  à  ce  pays  auffibien  ^iie  Saine 
Maso  «  comme  s.'ib  j  cAowm  tous 
ileux  morts ,  Se  que  leurs  corps  y 
i'ullcut  encore  de  Ton  temps  j[coDtre 
i'aucorité  des  auteurs  du  V*  fiecle,  qui 
nous  apprennent  que  S.  Luceft  mon 
.  en  Acaïe,  &  a  cftc  tranfporfc  de  là  à 
ÇonllanciuopL'  ious  Couilaiice.  A^*  U 
jHe  f,  L'élogie  d»  S.  Luc  qui  cft  en 
ftsio  dans  Sarias  au  xS*doâobxef . 


SAtNT  LUC. 

289.]  'Se  en  grec  à  la  fin  d'Occûme- 
nius,  parle  fort  au(fi  des  prodicacion» 
de  S.  Lue  dans  laLibyc,dan8  r£{(ypcc^ 
dans  la  baïue  lufi  TMdiàt, 
'Mais  cette  vie  cftircconnuc  par  Léo 
Allatius  pour  eftre  de  Mecaphralle, 
[dont  auifî  elle  eft  très  digne  >  &  très 
capable  de  faire  voir  fon  habileté.] 
'Car  il  appelle  la  balTeThcbaïde  ut 
ThtbéUfUé  feft  partes,  [comme  s'il 
pailoic  de  la  ville  de  Thcbes  en  Bco- 
cic>]  'à  qii  l'on  a  quelquefois  donné 
ce  Kirnom.  *ï.z  en  effet ,  il  dit  qu'il 
cn,fut  établi  EvcfqucpaclaSXfpaiti 
&  après  luy  avoir  fait  feaverict 
les  temples  des  idoles  qu'il  y  trouva^ 
luy  avoir  fait  baftir  des  eglifcs ,  CTc. 
'il  ajoute >  (ans  luv  faire  changer  de 
P^T^  »  qu'il  finit  ta  vie4)i  paix ,  d'r. 
'Se  Que  (on  corps  fut  tranfporié  de 
Thcb  es^qu  i  cil  en  Bcocie,àConilanti> 
nople  ibus  CoolUnccl  Amû  il  traai^ 
foriBc  une  jicoviace:»  l'Egypte  en 
une  ville  de  Grèce.  Peur  le  rcfte,dans 
leschofes  doutcufcs,  il  prcndd'ordi- 
naiteleplus  mauvais  parti  &  l'opw 
nion  la  laoki»  probable.}  * 

NOTE  Vin. 

fis»  S,  l^MC  adrefe  CEviPlgH*  & 
les 

^II  paroifl  que  le  fcntiment  d'Ori- 
gene>  de  S.  Ambroifc»  &  de  Salyicn, 
cd  que  Théophile  à  quiS.Luead(eflè 
l'Evangile  &k»Aâ:cs,cftoit  un  nom 
gênerai,  'par  lequel,  félon  S.Epipha- 
ne>  il  a  voulu  masquer  lous  ceux  qui* 
aiment  D«o^[Car  lètoin  raçoenc*. 
di^iAftf  femblc  plutoft  mar^Kx  ccuic 
qui  font  aimez  de  D  eu.] 

'S.Auguftin  &  S.Chryfoftomconr 
cruquecefloitun  particulier  qui  por- 
tott  ce  nom.  '  L'epithcte  de  ^o-^, 
cftoitun  titre  propre  aux  pcrfonncs 
de  quaiitc^peuc  le  marquer. [J,cpcniè 
quec'eft  ankMud'hiii  ropintonla  nlta 
conouBcpLcs  Gsea  bquaUoeu 
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KOI* ES  SUR 

[comme  vouknc  ifiie  ce  fiiÂ 

quelque  officier  <l*arn«ce ,  ou  un  gou- 
verneur de  province.]  '  Il  cft  certain 
qoec'dloit  m  CliréfieB[je  ne  dy  fi 
c  eft  de  cer  endroir  que  l'auteur  des 
Recogntrions  a  tiré  Ton  Théophile,] 
'donc  il  fuie  un  bommc  riche  &  puif- 
ûnc  ï  Amioche.[Cel«  n'cft  pas  appa- 
remment mieux  fondé]  'que  ce  que 
porrc  le  menologedc  Bafilcj  ouc  l'E- 
vangiie  de  S.  Luc  luy  fuc  dide  par  5. 
Piem.  [On  •  pcoidbc  ▼odsiaeÉre 
fMr  S,  PmU,  comme  on  b  lie  daa»  les 

pvi  NOTB  IX. 

En  fw/  Ht*  S.  tnetfi  mort, 

'Saint  Gaudcnce  de  Btejic  dit  qu'on 
teooic que  S.Luc  eftoit  moa  i Patres 

en  Acaïc.'Cc  fatH'Acnïc  que  fcs  reli- 
ques furent  apponécs  à  Conftantino- 
ple  fous  ConHânce,iclonPhiioûorge: 
'Se  on  lit  la  roefme  cfao6  éam  les 
hommes  illuftces  de  S. Jérôme,  quoi- 
que cela  ne  (bit  pas  dans  la  traduction 

Srcque  de  Sophroocw'Mais  EraGne  ne 
ic  point  que  oda  nngiic  «kws  les 
manufcrits.  'Le  m arryroîogc attribue 
à  S.  Jérôme  ,  met  la  telle  irt  Peraiice 
tivuate.  On  ne  iàic  ce  que  c'cd.  [Pour- 
loic-OD  corriger  «v  Fâtrm  Jhdtm  «jvi- 
Ute?] 

'Nicephore  pacoiA  dire  qu'il  mou- 
rut à  Thebcs^daas  la  Grèce,  [c'eft  à 
dlM  dttts  r  Acaïe.Notts  avons  vu  dans 
la  note  7.}  '  la  confulîon  que  Mcta- 
phraAc  bit  de  oeae  ville  avec  laTbe- 
Mk  d'Egypte.  'U  ditdans  les  ades 
AiDuciLrtemejque  le  corps  de  S.Luc 
cftoit  enterré  a  Thcbcs  en  Bcocic  du 
temps  de  Confiance.  'On  voit  encore 
attlourd'hui  a«pr£s  de  cette  vilfe  on 
tombeau  o&  Too  prétend  qu'il  elloit. 
IleA  dans  une  cgiifc  qui  porte  fôn 
apm^  en  un  vtUaep  nomme  Xhabaci- 
dé.  HUsU  y*  wr  ce  tonbcen -une 
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Uheler  dit  qu'il  y  a  ea  en  ce  pays 

là  un  Saint  Luc  ermite,  furnommé 
Siyriote  f  dont  on  y  voit  encore  un 
grand  iiiOBaftere:[de  Cam  M*^  eft  à 
craindre  que Metaphrafie,cc  les  au- 
tres nouveaux  Grecs ,  n'aient  encore 
confondu  l'eimite  avec  l'Evangc* 
hftc.] 

Bede,  Ufiiaid»  &  Adon,  difênt  que 

l'EvangcIifte  mourut  en  Birhyniej  8c 
le  martyrologe  Romain  .les  a  iuivis. 
[Je  ne  fay  fur  quov  ceb  peur  eftttf 
fotKlé.]'Car  pour  le  livre  de  S.Ifidore  ig  h  Gn.e. 
fU  «bitu  ftnïttrtm .  oè  cela  fe  trouve  H  p  «awi. 
aufli ,  '  Baronius  le  rcietce  toujours  aar/ia^a* 
CDoine  B'cftnc  point  dia  gtend  Ilido*  ^''^ 
redeScvile.[Et  quand  il  en  fcroit,!es 
autoritez  contraires  font  trop  Fortes 
poUi  écouter  on  auteu  r  du V 1  râccle.] 

NOTE  X. 

Sèt  H^u*$n  dit  dt  diverfes  tranjtétkm 
dti  nU^ues  de  S.  Lm, 

LesGrccs  &  les  Latins  font  aujour- 
d'hui la  fiefte  de  S.Luc  le  iS.d'odtobrc. 
Bedc  &  les  autres  martyrologes  qui 
l'ont  fiiivi ,  ta  marquent  aufC  ce  jour 
là.  Elle  eft  de  mefme  dans  le  Sacra- 
mentairede  S.  Grégoire ^.137.  Le  ca* 
lendricr  Romain  m  P.  Fronro  ne  la 
met  poiiKdu  tout/Mais  les  marryro-  Froroiriil» 
loges  qu'on  appelle  de  S.  Jérôme,  **** 
mettent  la  fcfle  de  S.  Luc  le  11.  de 
fèptembre  i  'Se  le  18.  d'oâobre  iU  t*^ 
mettent  la  tranflation  de  fon  corpe 
en  Orient.  [On  ne  voit  pas  bien  ce 
<^u'ils  veulent  dire  par  cette  tranfla- 
non.Le  corps.deS.Lnc  ftit  tranfpori^ 
d'Acaïe  à  Conftantinople  l'an  557. 
Mais  les  faftes  d'Idace  ,  Théodore  le 
Leâeur  p.^tjuttSc  lachroniqued' A- 
lexandrie^.tf  fo.  difenc  «11*11  nr  leeew 
i  ConftaïKfnople  le  j.  de  mars  avfeT 
celui  de  S.  André.]'Florentinius  fcnr-  p>iX4»- 
bie  vouloir  dire  que  les  feules  reliques 
de  S.  André  ftient  apportées  le  s.de 
m»n$  8c  quç  celles  de  S.  Luc  s 
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n'cfire  arrivée*  que  le  18.  d'octobre, 
parccquc  Philoflorgc  parle  Tcparé- 
mcnt  de  la  tranAation  de  ces  deiu 
S4iats.[Mais  cela  ne  iê  peut  dire  fans 
dcmencir  pofitivcmcnt  Idacc  «5c  Théo- 
dore le  Leâeur ,  dont  l'auioritc  cd 
préférable  à  celle  de  Philoftorge,qui 
a  ailleurs  ne  dk  rien  de  poftt  1  F.  j 

'Il  y  cUc  und  ^utfetranflaxion  ,  ou 
plucoft  une  dccouvenedes  reliques  de 
S,  Luc  à  Conftantinople  fous  Juftl- 
sien:  mais  elle  luy  fut  commune  avec 
S.André&S.Timoihcc.f  Amfi  Ci  l'on 
ça  a  fait  »ae  fctte,cU4  a  dû  cftre  cqm- 
nune  k  cef  ccQÎs  Saincs,ou  el^rc  aicti- 
buce  principalement- à  S«  Ajaàté,] 

'On  raporte  encore  d'autres  tranrta- 
tions  de  S.  Luc  à  Padoue  1  à  lylQnto- 
Vérone  'ville  de laPrincipensé  Ulc»- 
rieure  entre  Noie  ^  Benevent ,  ÔC  i 
Naplc.  'Mais  outre  que  toutes  ces 
ttanlUcions  Coat  d'Occident  &  non 
^Orlenc; [qu'elfes  n'ont  pas  pu  don- 
ner occafion  aux  Grecs  de  faire  la  fefte 
de  S.Luc  le  18.  d'odobrci  qu'on  n'en 
doope  aucune  pteuve»âc  qu'apparcm- 
ment  on.  n'en  perle  pu  depuis  Jbn 
Iongceinps:]''Pie(se  desNoebiadme 
rejctrc  celle  de  Padoue  comme  une 
fji^ble»  'avec  approbation  de  Fioreoti- 
nius  on  jptiui  œUede:  Mont»* 
Vergine  des  dBùbù^Umouitomu  fii^ 
buleufcs. 

/Sy  Paulin  diCjrièlon  Ton  texte,  que 
If  s  viUes  a*  Anciocbe  fie  d'Qftic  par- 
tageoient  les  relias  de  Saint  Luc  : 

Crcra  Tltum  fh't  fi$m/tt  ;  &  Antiochim 

Cr  Qjii0  Luc*fn»  'K,ofvveide  témoi- 
gne evec  ret^cadli!e.fiirpris.elUnr 
ceenia  qu'elles  cftoient  alors  àCioli-' 
ftantinopte.  [Mais  il  y  a  apparem- 
menc  quelque  Ëiute  en  jset  cndcoic.C^i 
|c  ne  voy  pas  eomnfenC  on  peur  fcaii> 
derce  vers,où  il  fautque.^»/Mri&M  C 
ne  faflc  qu'un  pic.  Ettropt  ofH*  feroit 
le  vcrs,&  pourroii  marquée  Conllan- 
tinoplc.]  M' le  Bnmdans  (bncdicion 
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SAINT  LUC. 

Rofvveidc  fur  cet  endroit  ^.i  09."J  " 

'Pour  ce  quedu  Batonius  d'un  aâe  tu.^i$  if. 
gardédcns le  Vatican,  par  lequel  A  .{.,.s.:^  i 
paroift  que  S.  Grégoire  le  Grands 
apporté  de  Condantinoplc  à  Rome 
un  bras  de  S.  Andrc>  &  le  chef  de  Si 
Luc,  [i  1  lèioii  i  iôubsiaes  M*è 
en  euft  donné  lescecmeS  :  Car  ita'eft 
pas  aile  de  comprendre  comment  S. 
Grégoire  a  pu. parler  comme  il  a  faitj 
coacre  la  liooté  que  doniioienc  Ice 
Gfecs  de  àisiÇn  &  de  tranfporter  1^1 
corps  des  Saints,  s'il  avoit  luy  mcfîne 
reccu  d'eux  des  ccltque«  llconiidtfftv 
blcs.] 

KÔ'Tfe  XL 


Qji$  S,  Gteg9irt  iê  IféUfjumzt  &  S, 

•    martyr.  '        \     .  , 

'B.ironius  cite  Saint  Grégoire  de  Bribn^r. 
Nazianzcor.3.p.7£.c.</.  &  àf.  Pauli» 
«^.u.p.t55.pour  prouver  que  S;  LuQ 
eft  nurtyr.  'Pour     Gsegoiie,  qooi»-  Nit.ot.;.a.  ' 
au'Elic  de  Crète  fon  commentateur,^  **  pti*»i»|» 
difcooe  iês paroles  ne  prouvent  pat 
que    Loïc  loit  morr  par  te  nany  rv/ 

finbann^oins  les  armes  de  ce  Pere  font 
ï  exprès, qu'à  moins  que  d'cArc  aiî'urè  ^ 
du  conuaîre  par  une  autorité  nrelque        "  '  ' 
tndubitablé ,  il  n'y  a  gueie  Uoi  ài§ 
douter  qn'il  n*ait  mis  S .  Luc  an  nont* 
bre  de  ceux  qui  font  mocis  pcM 

JlB  sus  Ch  R  I  s  T.]_  .       •  •  • 

OOàBjs  le  pa(ragetle  Saifit'I^ulin^  f«*if.is.fr 
&  fMgno  Htmm  Lucat    Martyr  d^> 
illHjhis  ptngwne  Naz^arius  ,  'le  mot  ■•|t7fS«.  '* 
de  Martyr  le  peut  raporter  à  S.  Na« 
zaira  Kk    Lac«i«ec'cftau  ptenAft  • 
qu'il  /è:  raporte  fclon  les  ancienne»  ' 
éditions,  dit  Rofvveidc  dans  (es  ncM 
tes.  [Néanmoins  des  pcrfonnes  habi« 
hecteiem  qo*il  vanc  mieiMc  le  twfi&ê 
ter  à  S .  Luc ,  pour  ne  pas  faiie'^fatf 
deux  fois  à  S.  Paulin  que  S.Nazaire 
a  efté  martyr  :  car  Martyr  ^  iHu^r» 
pmgmit,  ne  font  que  la  mefme  cbo-^ 
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{Ce  eue  l'on  peut  dite 
,   que]  'S.Paulin  parlant  ( 


KOTES  SVK  SAINT  ttJjC; 


..c'cft 

que]  ^S.PauIin  parlant  en  général  de 
ces  reliques  de  S.  Luc  &  de  quelques 
MiMsydit  qu'elly  eftoienc  des  ApoC 
mi  te  des  iiiaRycs.[Aitifis'il  n'a  ptfi 


mis  S.Xiic  au  nombre  de^Apoftue^ 

il  faut  qu'il  l'ait  mis  au  rang  des 
martyrs.)  M'  ,1c  Brun  fuit  tout  à  faic 
Ko£tyrààe.àm$  femqicç  f.  »ip.  9e 
dans  les  notes  f*y$.^S, 


NOTES  SUR  SAINT  TIMOTH^E- 


Toux  U  pife 
■If. 

I 


NOTE  I. 


€M4aRen- 


,Sl!t'il  effoit  de  Lvfite  pluto/f  tjue  dt 
Dcrht ,  eu  de  Thejf^ionitjue. 

'^AinT  Luc  dit  que  S.  Paul  cftant 
l3arrivéàDcibe  êc  à  Lyftre,y  ren- 
-coana  Saine  Timotbée:  [ce  oui  nous 
marque  bien  que  S.  Timothcc  eftoit 
de  Lycaonie,  où  font  ces  deux  villes, 
4WUS  ne  dctefftnine  point  de  laquelle 
•desdeux  il  eftoit.  Origene  n'dl  donc 
pas  aflêz  cxad,] 'lorfqu'il  dit  que  les 
wt^l%a^  A»àes  nous  apprennent  qu'ileftpit  de 
TfiMn.faiAa.'I>eibe. 'Ils  nèifs  donnent  Riefmeplu- 
'  *     toft  lieu  dcdireqn'il  eftoit  de  Lyftrc, 
'pui (qu'ils  ajourent  aufllïroft  aprés,quc 
les  frères  qui  eftoient  à  Lyftre  &  à 
Iconc,  luy  rendetent  un  boit  timol^ 
gnage,  [lan<;  parler  de  ceux  de  Dcrbe. 
C'cft  ce  qu'ont  futvi  S.  Cliryfbftomc 
mRom.h.x$.f.ii6.d.e\in  i.lim.h.i.p. 
$fé.  k.  Theodoict  mvXmv.  i^.v.ii.  f. 
nê.^.Sc  apré»eux  tous  les  Grec$.]'S. 
Luc  fcmble  dire  en  un  endroit  qu'il 
eftoit  de  Theftalonique  l'ôc  Grotius 
Pcflleiid  de  la'  ferici  prectndanr  que  fa 
famille  en  eAoitotigifiaire.  Il  avoue 
quclaverfion  fyriaquceft  contre  luy. 
^^^-IM^'/Et  S.  Chryfoitome  (butient  que  ce 
»'eft  pas  le  6bs  de  S.  Luc, 

NOTE  II. 

Si  S.  Tmtêthée  efitit  furent  de  S.PmhI. 

'S.Paul  falucles  Romains  de  la  part 
de  S .  Timothée  le  compagnon  de  fes 
travaux,  de  Lucc,  de  Jaron,&  de  So- 
fi^ane fit  yaiais»(^«; 'Cela tdouié 


5SS.' 


lieu  â  Origene  de  dire  que  S.  Paul 
raeitoît  TifiMxliie  an  mmibre  de  iê» 
parens  :  [&  il  le  pouvoir  eftce>  fitr 
tout  du  cofté  de  fa  mcrc  Eunice ,  qui 
cftoic  JuiveJ  'Mais  comme  S.  Paul  £A>ibp  if<» 
luy  donne  ioncfitheté  MnâciiUfiR:,  Sïî"'**' 
&  qu'il  le  relevé encawdavajiuge en 
l'appcllant  le  compagnon  de  fes  tra- 
vaux ,  il  n'eft  point  ncccâàiie  de  luf 
rapoctercncoiecemitcftcbt  dcetioi* 
autres.  [S.  GbtyfiMbme  ne  le  com» 
prend  point  entre  les  parens  de  Saint 
Paul,]  &  Theodoret  l'en  diftuBgue 
ftniadbmftttr 


fBaririilf 


NOTE  iir. 

i^tS,fdMln*apmmUîJfé  S.Timthh  . 
k  Ephefe  en  f^n  J/. 

'S.  Chryfoftome  croit  que  S.  Paul  chiyrcw. 
avoir  S.  Timothée  avec  luy  lorfqu'il  ^ 
p^  (f Afie  en  Maeed»îfie  [«fét»  le 
milieu  de  l'an  yy.]  Son  fentimeaiaft 
fonde  furcc  que  S.l^aulmet  fon  nom 
avec  le  tien  dans  le  tit  re  de  la  iccondc 
epiftt«aniCoriiKlileii^4criw  d^Mv 
cedoine  peu  de  mots  après  qu'il  eut 
quitter  Aile;  r.5./>/f«/$  31.  Car  ilcftr 
certain  par  là  que  S. Timotbée  eftoit 
revenu  de  Cofimlie  tteuver  S.-Paal( 
en  Afic,*:  l'avoir enfûitelûivienlf a- 
Gedoinci[ou  quedeCorinthc  il  l'avoir 
efté  rejoindre  en  Macédoine.]  Le  pre- 
mier cftaittofia  par  S.ChrpfoAoïBe;» 
8c  paroift  plus  conforme  à  Saint  Paul 
mcfmc,  'qui  écrit  d'Ephcfc  qu'il  l'ar-  t.Cou^ 

Itendoit.  [Mais  l'un  &  l'autre  fuHîc 
gour  lejener  la  penfie-  de  ceux  qjii. 
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,%A     NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHM. 


ibfei.i}.v.»}| 
Clu7.BJ1.if. 


s. 


fUlipki.T.19 


tleb.i|.v.:}. 


«lofent  que  Saint  Paul  le  biffa  en  ce 
ecmps  II  à  EpHcfc  pour  y  prendre 
foin  des  affai  tes  de  l'EglifcA'^"'»' 
écrifitenfuicc  fa  première  epiftce.J 

NOTE  IV. 

S.  Tmothée  a  Apparemment  efté 
mvtyisPlUipfgi.  &  mù  enfrifi» 
en  tu 

'Ce  que  S. Paul  mande  auxHcbrcux 
qucTimothéedIoit  forrf,»!»A^MJm. 
peut  fignificr  ou  qu'il  avoit  efté  mis 
enpriron,&cn  avoit  cftc  délivré,  ou 
qu'il  cftoit  forti[dc  Romc]pout  quel- 
que commiffion  que  S.Paal  by  ayoït 

,  doniiée,'oa  qu'il  cftoit  forii  de  quel 
«ne  affaire  cmbarafTantc.  [Pour  ce 
deniiet  fens,  on  ne  voie  pas  bien  dans 

oudles  affaites  pomic  cftte  emba> 
tadlno  Saint  qui  n'en  avoit  point 
d'autres  que  celles  de]  B  SOS  Chris  t> 
&  de  l'Evangile  :  &  û  c'eftoit  dans 
cellei-U/x  fens  letombeikos  le  pre- 
intcr,]  'qu  Uflcrius  a  fuivi.  [Et  il  cft 
certain  qu' ^^i^^^^Mi^of ,  fignilîc  plus 
naouellcment  cftre  délivré  des  liens, 
que  toute  aittfecho(è.]'U(reriuscroit 
qu'il  avoit  efté  retenu  pn'fonnier  à 
Rome  avec  S.  Paul.[Mais  lorfquc  S. 
Paul  parle  de  luy  à  Philemon  i  aux 
Pbilipptcns,  &  aux  Coloffiens,  il  m 
dit  iamais  qu'il  fuft  prifonnicr,  com- 

.  me  il  le  dit  de  quelques  autres.]  'Au 
coQxraire  U  fait  cfpcrer  aux  Philip- 
pienf  qu'il  le  leur  covoyera  bientoft. 
[Ainfi  il  n'eftoit  point  alors  en  pri- 
Ton.  U  faut  de  plus ,  conûdetct  que] 
'S.  Paul  ayant  dit  qu'il  eftoil  forti , 
110010  eu  mefoie  temps ,  Et  $*U  vient 
àkfttfjt  je vom  irai  voir  avec  luy. [Or 

2uelle  fuite  cela  a  t-ii ,  û  par  cette 
)nic  on  entend  qu'il  eftoit  Ibcti  4e 
prifooi  11  Êiut  oece(raireroent  avouer 
qu'il  n'eftoit  point  alors  à  Rome  avec 
S.  Paul:]'Et  Ulïctius  a  efté  oblige  de 
le  reconaoiftce.(^e  fi  oarcette  forçie 
i09  «ii«o4  tj^  S.Tattl  l!avoitenvoyé 


I 


quelque  part,comme  Uffcrius  fembre 
faire, [il  paroift  étrange  qu'il  nediiè  •■• 
point  où  il  l'avoit  envoyé.  v 
Je  ne  fay  donc  s'i| ne  taudioic  point 
dite  que  S.  Paul  l'avoit  effcâivement 
envoyé  à  Philippes  en  l'an  6x.  que 
dans  ce  voyage  il  avoic  efté  fait  pri'^ 
fonnîcr,]  'eleanc  ceitain  d'ailleurs  i-ftantn 
qu'il  a  confcdî  publiquement  J  e  su«  *^ 
C  H  R  I  s  T  en  quelque  occatîon  que 
nous  ignorons  i  [que  cela  avoit  cftc 
fceu  jufqu'en  Judée  s  &  qu'ayant  en- 
fin clic  dclivré  ,  c'cft  cette  délivrance 
que  Saint  Paul  mande  en  l'an  tj.  aux 
Hcbrcux,qui  pouvoient  aifèment  ia-  .  - 
ferer  d*eux  mefmes»  qu'ayant  efté  de- 
livré  il  ne  manqucroit  pas  de  revenir 
trouver  S.  Paul.  Nous  fuivrons  cette 
conjcâuce  en  attendant  que  nous 
trouvions  quelque  cho(ê  de  plus  clair 
&de  plus  certain. Elle  nousubligede 
mettre  un  temps  conûdcrable  encre 
les  epiftces  aux  Coloffiens  &  «uxPlii» 
I  i  pp  icas,  te  celle  aux  Hebcegiu  mais.  > 
rien  ne  nous  empcfche  d'y  mettriWl 
an  entier  (i  nous  vouions.] 

'TheodoKt  tice  <ie  ce  ooe  S.  Paal  Th4it.fai 
dit  dans  fa  lettre  aux  Hébreux  tou-  "^-H*** 
chant  S.Timothcc,  que  ce  Saint  mcf- 
me  a  porté  cette  lettre  »  fcomme  »'ii 
avoic  cru  que  S.  1*«ttl  ciift  voulu  diip 
qu'il  tafchcroit  d'aciendre  (|u'il  îaA 
revenu  de  Judée  le  retrouver  a  Rome, 
pour  aller  luy  mcfmc  en  Judéet&  l'y 
remener  avccluy.Ccla  accrtainenMac 

Çeu  d'apparence  :  &  les  termes  de  S, 


,t  •  r> 


'aul 


_  „  ,  Sachez,  tjtte  Tmothée  a  eflé  eri' 
vojt,  ou  eft  parti ,  ne  fonc  guère  pro^ 
prçs  peur  marquer  qu'il  Ten^oyolc 
ven'cus  leur  ponct  u  lectte4 

N  O  T  E  y. 

Sur  les  aQes  de  S.  Timoihée  attrUnUj^ 
À  Ptiyerare. 

'Nous  avons  deux  ioitcs  d'aâcs  de  BolU4■i>B•^ 
S.Tînochée»  les  uns  plus  longs^  qui  ^^^^ 
pottent  Iç  noi9(leMc^hsiifte>'&:  AiMcSfm. 
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NOTES  SUR  S  Al 

àuc  LeoAilatius  reconnoift  poureftre 
<ic  luy:  les  au(rcs{plu$  courts] 'qu'Ai 
Jacius  luy  atctibue  encore , [quoiqu'il 
foir  afTcz  peu  probable  qu'il  aît  fiit 
deux  Fois  l'hiftoiccd'un  mermcSain', 
&  à  peu  près  delà  melne  imniece.] 
'Ces  aâes  plus  couns  tdli<]iie  Bol 
Jandus  nous  les  a  donnez  ,  portent  le 
oom  de  Polvcrace ,  qui  Us  adrcife  à 
ram  In  PhRMI^n»  Ev«(ques]  de  l'A  - 
fie  ^  du  Poor  »  Ces  collègues }  & 
témbigne  avoir  appris  ce  qu'il  y  dir 
de  ceux  mcrmcs  qui  avoicni  vu  S.Ti» 
inotIiée.[lVMit  'ceb  convient  fort  hkn 
z  Polycrate  Evcfquc  d'Ephcfc  (bus  le 
PapcVidor  àlahn  du  lI«riccle.]'Si. 
gcberc  les  atcribue  à  un  Polycrate 
qu'il  pbce  dom  S.DoqfS  TAnopa- 
ghe ,  ôc  devant  S.  Lin ,  comme  plus 
ancien  ,  [ce  qui  ne  peur  eftrc,]  'puif- 
qu'il  ctceS.Irenée.*3ollandus  ne  fait 
«oint  de  difficahé  de  les  attribuer  à 
Polfcraie  Evcfquc  d'Ephcfe.  [Néan- 
moins ni  Eufcbc  m  ii.  Jcrome  n'en 

Ïarlefic  peine  du  couc  en  traitant  de 
'olycrate»  quoique  cette  pièce  duft 
eftrc  a(ïèz  célèbre,  cftant  adreflce  à 
toute  l'Afîe  mineure.]  '  Photius  en 
parle  amplcniçt^i:  nuis  il  ne  l'attribue 
a  auciin  auicùr. 

[Que  fi  nous  venons  i  confidcrcr 
CCS  adtc<  par  eux  mefmes ,  il  eft  peu 
croyablc]'que  les  motsde  Patriarche, 
yÀrclieverquc  d*Ephcfc,*dc  la  gran- 
de  Mcrropolc  d'Ephcfc, fuflcnt  ufirez 
fous  Polycrate.il  eft  peu  croyable  que 
de  Ton  temps  '  l'on  eaft  déjà  écrit  les 
vies  ôc  les  adions  de  beaucoup  [de 
Saints, ]'puirqu*Eurcbe  témoic!;nc  que 
CCS  prcmiersChTcciensécrivoient  focc 
peu.  fl  1  i(ï  peu  croyablequ'onEverque 
d^Ephefc]  'nou$reavoyafti$»Irenee, 
qui  ccrivoit  en  mcfiTic  temps  dans  les 
Gaules,poucautocirerçequ  ildit  s'eftcc 
fdcà^MreniB<iae;-IleftfBDttoftble 
tyifW  nomme  (|ui'éckf voit  loxfque  le 
paganiTmc  côoit  eocorc  dans  la  vi- 
goeor,  'dife  que  diLtcmps  de  S.TimO' 


NT  TIMOTHE'E.  58; 

xhée  il  eftoit  encore  demeure  àEphe/c 
quelques  relies  delanciennc  idolâtrie. 
A  quoy  i*oh  penc  a  joBter,  que  'cét  au-  f 
teur  Temble  attribuer  tous  les  quatre 
EvangilesàS.Jeanj  au  moins  quanti  •  . 
i'arangement  Bt  ï  l'onliDe  des  chofts; 
ce  qui  a  efté  jufques  à  prelcnt  inconna 
à  toute  l'Eglifc.  '  Il  prétend  auffi  que  $>f-W 

Ion  .  •■ 
cownttt 
S.Jtâih 

'BoHandus  remarque  que  cette  pièce  p  $<j  S7>a«l 
fc  trouve  auûi  en  gtcci  mais  avec  cette  ■ 
difirenceqtie  fjnfcripiion ,  qui  l'aci* 
tribue  à  Polycrate ,  n'y  eft  point  ;  (ce 
qui  a  donné  lieu  à  Léo  Allatius  de 
l'attribuer  à  Meiapbtafte  «]  &  que  la 
tnnflatioa  du  corpséeS.lîmoiliée  à 
Conftantinople  >  arrivée  longtemps 
après  la  morr  de  Po!ycratc,s'y  trouve 
décrite.  C'cft^it  BolUndus,que  ceux 
qoioot  voulu  y  ajouter  cette  trandU. 
tion,en  ont  oftc  le  nom  de  Polycrate. 
[Mais  il  eft  auflli  aile  de,  croire  que 
ceux  qui  ont  voulu  l'attribuer  à  Poly-  -*  • 
cratc ,  en  ont  ofté  la  tianllation ,  ces 
deux  chofcs  eftant  incompatibles  l'u- 
ne avec  l'autre,]  Et  il  eft  bien  plus  fa- 
vorable pour  les  aâes  me^mcs,dc  dire 
que  les  coptfte»  Latins  y  ont  ajouté  le 
nom  de  Polycrate  &:  toute  l'infcrip- 
tion  y  qui  ne  le  trouve  point  dans  le 
grec.  Car  fi  cela  vient  dcL'aacaucoii- 
ginalyc'eft  certàinèmeac-uiiîmpofteiis 
indigne  de  toute  créance. 
Quoique  ccsaâes  ne  puilTcnt  doncpa* 
padèrpour  authentiques,  nous  n'avoHS 
pas  cru  néanmoins  les  pouvoir  rcjcttcr 
abfolument,  puifqu'il»;  peuvent  fervir 
à  cclaifcir  quelques  points  de  la  vie  de 
S.JeaiiftdeS.Tifflocbée,rttrUfi)ueli 
noiife  fli*avon$  point  de  meilleurs  mo- 
numcns;&:  que  Pfaotius  les  cite  com- 
me capables  de  faire  quelque  autoruc.  . 
Les'tiCKir|Bagni&ques  qu'il  donne  à  . 
l:Eg|ifed^%>he{riidonnent  tout  lieu  de 
juger  qiké  c'cftoit  quelque  Ecclcfiafti- 
quç  dç  k  meTioe  ville ,  qui  eft  ainA  1^ 


Digitized  by  Google 


5S«      NOTES  SUR  SAl 

témoin  de  la  tradition  de  Ton  Eglifc 
dans  le  V.ou  Vl*  (îcclc.  Car  les  titres 
de  Pairiarchc  Se  d'Archcvcfqiie  ne 
permettent  guère  de  le  croire  plus 
f.f<(.$&t.    ancien.]  'Et  Bollandus  croit  qu'il  le 
fyat  neccce  avant  Juftinien>|Mitlqu'il 
ne  parle  point  de  la  dfcouyerte  des 
reliques  de  S.  Timothée  qui  arriva 
fhMM4^  feus  ce  Ptinoe.  '  Photiui  lenuique 
Ij^Si      que  Ton  llyle      tOcx  rimple.  «Ou» 
l'abrcgc  qu'il  en  fait  il  dit  bien  ncrcc- 
*  ment  que  S.  Timothée  mouciu  fous 

reatCwlt^  Domideni'ce  que  quelques amns ont 
ittivjt[Ec  leiaAetqui  font  embaraiTez 
luy  ont  pu  donner  lieu  de  le  dire.] 
Boi1.14.ta11.  'Mais  la  hn  porte  en  termes  exprès 
MCtf^t.         Netva  fcgnolt  alors. 

[Pour  les  aâes  plus  langc^qui  pea- 
▼enc  eftrc  vcritnblcracnt  de  Mcrj- 
phrafte ,  ce  n'eft  datu  le  fond  qu'une 
parapbnië  des  mnmt  Et  ^humI  ils 
airoient quelque  chofe  dcpfau/NlA'y 
aiuoit  pas  d'égard.] 


NOTE  Vï,  .  . 

i^'»'  »Jr  a  point  de  preuve  aue  Saint 
Ttmthie  foit  mort  fbtfiard 
qu'tn  97. 

[Le  remps  de  la  mort  de  S.  Tîmo- 
chée  cft  ccnaia,  lî  nous  recevons  l'an- 
torité  de  fês  actes.  Et  il  paroift  que 

Wujmin-  -BarMii»  ne  les  avoir  pas  las,]  'lorf- 
qii'il  prétend  que  S.  Timothée  n'eft 
mort  qu'un  peu  avant  que  S.  Ignace 
éerivift  amEf^eliens  [en  107.]  Il  fc 
fonde  fur  ce  qu'il  fiipporequ* Onefime 
aefté  fucccffcur  immédiat  de  S,  Ti- 
mothée :  &  comme  S.  Ignace  dans 
TepiAre  aas  Eplicficns  p*  t.  loue  Dieu 
■de  leur  avoir  donné  Onefime  pour 
Evcfquc,  il  en  conclud  qu'Onefitnc 
etloïc  depuis  peu  dans  cette  charge. 

B0n.s4.ra  »  'J3fmcm  MaMBoiot 

fW-f ^     pas  la  forée  <k  m  Igwutm.  Mais 
d'ailicur;  aucun  aureur  ancien  nînou- 1 
veau,  non  pas  mefmc  Adondans  (on  1 
«Micîdctwâes  p.}7.  v^ëK^OmA'  1 
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me  ait  fucccdc  immediacemrnt  à  S. 
Timothée,  'oom  que  S.  Jean  peut  f>fU%i*' 
avoir  gouverné  luy  mefme  l'Eglifc 
d' Ëuhcic  durant  queloie  temps,  corn* 
meWdiIêtic  Inaâet  de  S.Timothée} 
'auUcUdeqilOylMConftitutionsmec-  coafi.i.7.e. 
tcnt  un  autre  Jean  ordonné  par  l'A-  JJ*;*^'* 
poArc,  c'eft  à  dire  celui  dont  parle 
EuAbei  &  c^eft  pcateftre  leplns  véri- 
table. 'OnefimeafuccedèàunCaius,  trOUa] 
s'il  en  faut  croire  les  cctirs  qui  por-  f**» 
lent  le  nom  do  S.  Hippolytc  j  &  de 
Doioihée. 

'Pour  la  grande  difficuiti  que  for»  ^o\\.i4.\m. 
ment  les  écrits  adrclTcz  à  S.Timothce 
par  S.  Dcnys  l'Areopagite,  où  les  lec- 
L  L  i^s  (le  S.  Ignace  écrites  en  107.  font 
ctices»  c'eft  à  Barontus  >  i  Bollandus, 
&  au  P.  Hilloix,  à  s'en  tirer  comme 
Us  peuvent:  &  ils  y  font  alltz  empef- 
cbei.(Pdiirk.P.  Morin  deheracoop 
d'autres,  ce  leur  efl  une  nouvelle 
preuve  (|uc  ces  ouvrages  ne  ftircncia* 
m.iis  ni  ccri^spar  S.  Denys  l'Arcope« 
gire^BitdnflexàS.TinMiiiie.]  ■ 


NOTE  VII. 

Qurl^nes  diffçaltet.  fiir  ta  tranjlaiitn 
tU  8.  Ttmtfhk  k  Cêmjfétnithpfé.  ' 

'Lachroniqued'Alexandriemarque  OuJlf» 
que  le  corps  de  S.Timothéc  fiit  receu 
à  Coi^antifloplc  le  premier  jour  ds  ■ 
mois  Pancmc:'par  où  M' Valois  pre-  ThA.f..ii.{w, 
tend  qu'elle  nutqae  le  premier  de  '''"'•K  > 
jutller^  *On  -voir  neanaMMM  par  les  B»ii.t4-iaa. 
aâesdeS.TiraothéequeleSMOfsMàf  t'f'*4\ 
ccdonicns  ne  réiiondoient  pas  tout  à 
fait  aux  mois  Roraaias.fAtinri  il  l'on  *  ' 
veut fiiiw  Motus '^difent  que  Ir 
moisPaneme  cwamenee  le  a$.de  joui 
dans  les  années  communes,  &  le  14. 
dans  les  biJcxies,  coonne  eftoit  l'an 
la  dvooinne  d'ALumdrie  «*ac* 
cordera  avec  Toeodore  le  teneur ,] 
'qui  met  la  tranflatioirdcS. Timothée  rhit-Lfi, 
lez4.de}uia.|Q{ieit  nous  voulons  ^pie  ^^-^  3 
le  ^nakxJàWênBBÊcSoix  le  premiei 
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de  |aiUet,ilyattra  bien  de  l'apparence  f  mort  fur  ïi  hn  <\c  mxy  en  l'art  337. 
«jn'îl  faac  lire  Cal.  ji^ij  <Un$  Idacc  au  Samc  Paulin  àc  les  autres  qui  aê 
lieu  de  /Jttri/.]  j  mah}uenc  paceuAemeat  l'ordre  des 

Ccrte  rrannjrion  Ce  fie  en  ?  temps,  parlent  de  cette  tranflition 

la  19' année  de  Conftance,  [en  corn-  (  comme  h  elle  s'cftoic  faite  avec  celle 
mençanr  i  conter  depuis  le  mois  de  de  S.  André  &  de  S.  Luc.  Mais  cette 
janvier  d*apn£s  la  more  deConftan-  {  demiesefe  ficraonéefttivaiuecDjjy. 
tin:] '&  néanmoins  dans  Pîn  10.  du  f^,S,  Ambré,} 
meAne  prince  «  [Coullantia  eftanc 
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PAPE- 


raw  la 


Rlcr.ia  Jo  l. 
i.c.7.p.i«  c| 


NOTE  I. 

Sitr  ce  ejm  S.  Clément  <  fuccedi  à  S. 
Pierre  felQn  les  uns,  &  tié  eftifelùH 
Ut  mtrn  fut  U  tmfimm  Evtfyiu 

[TL  eft  tics  difficile  d'accorder  les 

Xanctens  entr'eux  touchant  les  pre- 
miers fuccelTcurs  de  S,  Picrrejôc  pcut- 
eftre  encore  plus  difficile  de  trouver 
fur  cela  quelque  chofe  de  Certain.] 
'Tertullien  voulant  montrer  que  l'E- 
glilc  Romaine  tiroir  fôn  origine  des 
Apoftres,  le  prouve  parcequc  S,  Clé- 
ment avoir  efté  ordonné  Evefquepâr 
S. Pierre. 'C'a  cftc  depuis  le  fcntimcnr 
de  Rufin  dans  la  lettre  à  S.  Gaudcnce^ 
'&  généralement  l'opinion  commune 
de  tous  les  Latins  à  la  fin  du  IV*  fic- 
elé ,  que  S.  Clcmcnt  avoit  cftc  le  prc- 
tnietÉvcfquedeRome  après  S.Pierre: 
*UVon  trouve  la  mefmecliofèon  in- 
finuée  ou  exprimée  cUtrement  par 
divers  Latins,  &  mefme  par  quelques 
Grecs  du  V*  (iecle  &  des  (ulvans.  S. 
Jérôme  (émble  aaffi  la  fiiîvredans  des 
ccrits[faits  avant  &  depuis,]'où 
il  dit  que  S.  Clcment  a  cfté  (ucceilcur 
de  S.  Pierre,  fie  qu'il  a  gouverné  l'E- 

Î\\(c  Romaine  apris  luy.  [Cependant 
!  ne  &ut  pas  prendie  lès  parole  ça 


ce  fens,  pnifque]  'dans  le  catalogue  yJSutj^ 
des  hommes  tuuilres  ^fait  en  592.]  il 
afliire  iHncmem  que  nonobftanr  le 
fcntimenr  de«  Latins,  S.  Lin  a  cfté  le 
fécond  Evefqucdc  Rome,  S.  Anaclet 
le  rroiiîeme,  &  8.  Clément  le  quA-> 
trieme* 

[S.  Lin  a  donc  fuecedé  immediatiD* 
ment  a  S.Pierre  félon  S.  Jcrome,dont 
le  tèntiment  eft  apputé  lur  le  témoi» 
gnagede  S.  Imiee aji.i/. 
d'Eufcbc  /.3.  f- î. 4.1 1./>.7!  74.  a\^u 
de  S. Optât  /.i.^.48.^.dc  S.Epjphane 
hêr.xj  e.g.p.to7.a,4.  de  S.Auguftin 
e/>.\g^,f.itg,t.d.âeTheoèatct  in  a. 
Tîw.f .  j\.v.i\  p.(jo(^J.  Et  après  S ,  Lin 
il  faut  mettre  S.  Anaclet ,  félon  les 
mefines  aotcars,  hormis  que  S.  Epi- 
phane  te  nomme  C)et»lc  <}ue  S.Optat 
&  S.Auguftin  le  memntapc^S.Cici- 
ment.] 

'Rnfitt  mefme  qui  wut  qoe  S;  Cle^  a^cof  .pr.p. 
ment  ait  fuecedé  immedtetcmeiNf  k  S. 

Pierre  ,  fuppofè  néanmoins  comme 
confiant  que  S.  Lin  &  S.  Anaclet  ont 
précédé  SlCIement,  9c 
qœs  i  Rome  avant  luy:  Et  il  accorde 
cette  difficulté  cndifantquc  S. Lin  &: 
S.  Anaclec  n'onr  gouverne  rEeliiède 
Rome  que  dorant  ta  viede  S.P 
^'eft  tme  opinion  coBunoiieÂtfS  ^H^^ 
£eeeij 
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les  anciens  &  dans  les  nouveaux,com-    raefme  ce  conrcil,&  (ju'ainti  il  y  a  voie 


CaCI.].ga.p. 
7**. 
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me  le  P.  Pctau  nous  cnaflurc,  que  S. 

Lin  is;  S.  Cicr  onr  gouverne  des  de- 
vant la  mort  de  S  Pierre.  [Miiscettc 
opinion  vraie  ou  taullc>  ne  fufiic  point 
pour  expliquer  S.  Irenéet  Eoiêliiey  S. 
Jcrome,S,Epiphanc,&:  gcncralemCOt 
tous  ceux  qui  fjifanc  le  denomfafe- 
mentdes  Papcs.onc  marqué S.LinAc 
S.AnacIet  comme  faifant chacun  Ton 
degré  dans  la  chaîne  de  cette  CuccqC- 
Ûon,  &  de  la  tradition  ecclchailique: 
ccquc  quelques  uns  cxpritnent  encore 
plttsdaiicmcnt,  foit  enreconnoifTant 
comme  S.  I renée,  que  SainrCIcmcnt 
cdoit  le  croidcme  £vc(quc  de  Rome 
«iepuis  les  Apoftres  >  ou  le  quatrième 
comme  dit  S.Jcrome,]'fclon  qu'on  y 
comprend  les  Apoftrcs ,  ou  q^ic  l'on 
les  en  excludi  lou  en  exprimant  mef- 
me  le  nombre  des  années  qu'ils  ont 
gouverné  depuis  la  roortdcsApoftres, 
[comme  font  Eurcbc&  S.Epiphane.] 
vEufebc  dit  encore  que  S.  Liu  reccut 
Icpiemicr  repifcopac  de  Rome  après 
le  martyre  de  S.  Pierre  &  de  S.Paal. 

'S.  Epiphanc  donne  donc  une  aurrc 
fblutton  qui  cdquc  S.  Clément  ayant 
fcceu  l'ordination  epifcopalede  Saint 
Pierre,  s'c^icufa  de  cet  emploi,  &de- 
ipeura  dans  le  repos  durant  q^ic  S. Lin 
Se  S.Clei[ou  Anacler,]gouvernerent 
GOnIccuiivemcnt  l'Egli^  de  Rome  : 
mais  que  S.  Clct  cflant  mort,  il  fut 
oblige  de  ptendtc  le  Coin  de  cette 
Eg;tife.  Ceft  U  penile  dr  ce  Saint, 
qu'il  ne  donne  pas  néanmoins  pour 
eonftantc:  ne  voulant  pasmefmeafru- 
rcr  ù  S.  Clcment  a  reccu  l'ordination 
de  S,Pierrey<)as*iira  recciiede  S. 
Ciet.  Il  l'appuie  néanmoins  fur  ce 
que  Saint  Clément  dans  une  de  fcs 
cpi(lces>('c'cl^  dans  celle  aux  Corin- 
thiens ,)  confêitle  I  quelqu'un  de  k 
retirer ,  afin  de  laiflec  le  pettpledans 
la  paix  en  ^'éloignant. 

[Il  femblc  donc  que  S.Epiphane  aie 
ttu  que  S.ClaiMnc  avoû  pratiqué  luy 


eu  quelque  tiouble/w  au  moins  quel» 

que  npp-ircn'  c  de  trouble  dans  l'E-. 
gUlcRomainc après  Ij  mort  desApoC- 
très  ,  à  caufc  duquel  S.  Clément  ait 
mieux  aimé  fc  tenir  dans  le  trpos  de 
la  <olitude  ,  ou  aller  exercer  fon  zelc 
en  d'autres  endroits.  Et  c'cft  pcutcftre 
lefênsleplasfiararel  de  ce  quc  dit  &► 
CIcmcnr ,  lorfqu'aprés  avoir  repre* 
Ten'é  aux  Corinthiens  les  malheureux 
effets  de  la  jaloufic  fie  de  l'envie;]  'il  c.7.p.*4A 
conelud  pa^  des  parplès  :  Ct  n'eJH  fM 
fmMmm  p««r  «mv  •vmïr  it  tw/Nr 
devoir  ^ut  noKs  vofu  rrprcfen'ont  tour 
ceci  :  cefi  encore  four  nom  en  fuirt 

mes  dam  U  mefme  lice  <fite  %om  ,  &  ' 
»o  w  avêm  tts  mfiut  uméMi  à  fm- 

tenir. 

[Que         vray  que  S.  Un  S. 

Clctavoicnt  déjà  goanmél'Egtiiîde 

Rome  foui  S.  Pierre,  comme  on  le. 
croit  communément  \  &c  qpc  S.  Clé- 
ment avoic  aulfi- dû  choifi  par  le. 
rae(me  Apoftxe  pour  U  gouverner  ;  ' 
on  ne  trouvera  pas  étrange  qu'il  fc 
Coit  rencontré  quelque  difficulté  dans 
la  iiicce(fîoo,noa  de  la  parc  dctche^^    •  • 
mais  de  la  parc  du  peuple }] 'dans  le-  chiy.ii,AÔ4 
quel  il  clt  impofnole  de  trouver  ja-  li-H-^»!*** 
mais  une  parfaite  vcrtu.comme  dit  S. 
Chryfôftome  parlant  de  TEglifê  la 
plus  faintc  5c  la  plus  pure  qui  fut  ja- 
mais. 'Auffi  ce  Pcrc  ne  fait  po  nr  de  im.rmbi 
difficulté  de  reconnoiftre  que  S.  Paul  •«»•^«»•  ^• 
craignoir  qu'il  n'y  euftdii  tfoubléî 
Rome  parmi  lesFidclcs  -iprcs  G  mort. 
'Hertnas  qui  dir  que  le  plus  grand  raJLI.iAïC:^' 
nombre dei  Chrétiens  de  ce  premier  ''M** 
Hccle  vivait  dans  le  lâinteré  de  dans> 
l'innocence,  'reconnoift  néanmoins  «*'5«î'p77«' 
qu'il  y  avoir  parmi  eux  plu/îcurs  pe- 
tites divifiôns  qu'il  falloir  purger  par 
la  pénitence ,  &  quelques  unes  mcune  ' 
de  plus  fafcheufes  qui  pouvpient  CX-' 
dure  entièrement  du  faluc. 
'Hamond  PnftifrPsoccftaitd'An.  itam.Lf  CJ. 
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gicrcrre ,  dans  un  oiivinge  où  il  fou-  | 
lient  l'Epifcopac  contre  les  Prcfbytc- 
fiera,  donne  une  tutre  (bbcion.  Car 
il  croit  qu'il  n*eft  pas  improbiblcquc 
S.  Clément  gouvcrnoit  les  Juifs  de 
Rome  en  mefme  temps  que  S.  Lin  & 
S.  Anacict  y  gouvcrnoient  l'un  après 
l'autre  IcsGcntilsi&qu'Anaclcr  efl:.int 
mort,  S.  C  lemenc  avoit  réuni  fous  luy 
toute  l'Eglife  Roifiainc  :  Qa'aîniî  il 
avoic  fuccedc  immédiatement  aux 
Apoftrcs  félon  Tertullien,  Rufin,  8c 
tous  les  Latins,  mais  fculeroenc  k  Té- 
gard  des  juifs  i  Se  qu'à  Véptté  âe» 
Gentils,  ifn'avoit  fuccedc  qu'àAna- 
clet,  (elon  S. Jeromc.S.  Ircncc,&  tous 
les  Grecs.  Il  luy  atttibuc  les  Juifs  plu 
toft  nue  les  Gentils,  Cm  un  |»siflàge  de 
l'cpiftrc  de  S.Ignace  aux Tralliens. 
'Mais  ce  paflage  cft  ajouté.* Il  concilie 
de  la  mefme  manière  une  dilHculté 
toute  fttnblabletoadianr  S.Evode  & 
S.Igpiace  Evefques  d*Ànctoche:[&  on 
Air  que  dans  le  IVMîeclc  ,  S.  Mclecc 
d'Antiochc offrit  à  Paulin  qui  fe  pre- 
lendoic  Efefquedc  la  mefme  Eglife, 
qu'ils  gouvernadcnt  tous  deux  enfem- 
dIc  ,  8c  que  le  furvivant  demcureroit 
feul  Evclque.  Toute  l'Eglifc  d'Afri- 
ifoe  offrit  la  mefme  choteen4it.  «ux 
Donaiiftcs.j'M'CorclicT  trouve  ccrtc 
folution  fubtile,  ingcnicufc,  «Scaflcz 
vraifemblable.  Il  ne  la  fuit  pas  néan- 
moins ,  parcei|ut  ce  n'eft  pas  le  fens 
dc5  Conftirutions,  (ce  qui  n'cft  pas 
une  raifon ,)  &  parcequ'elk  n'eft  ap 
puiéed'aucnn  ancien. [Peut-on  point 
dire  néanmoins  qu'elle  l'eft  en  quel- 
que forte  par  S.Epiphane,]'quidirque 
la  ville  d'Alexandrie  n'avoit  jamais  eu 
4teQxEveiS|ttei  comme  le<  aucTes.'Car 
cela  marque  «flcz  que  pluficurs  en 
avoient  eu  deux  :      il  fcmblc  que  la 
meilleure  rai^on  qu'on  en  putflc  ton- 
dreyc'eftrltdillcrcate  manictiedfiBC  il 
filloit  gouverner  les  Juifs  &  les  Gen- 
tils dans  ces  premiers  commence- 
mcns.].'Le  P.Alcxan^re  f^ic  ce  fcnti-  l 
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ment  à  l'égard  de  S.  £vodc  Sc  de  Sv 
Ignace. 

'5 .  Jérôme  (êmbfe  avoir  rejftté  ab^  Micr.v.ia;a> 

fohiment  le  fentimcni  des  LatinSjqui  *** 
faifôicnt  S.  Clément  fucccfTêur  im- 
médiat de  S,  Pierre  ,  comme  faux  ÔC 
fans  fimderoent.  [Nous  le  Aiivriont 
volontiers  en  cela.  Ci  nom  ne  confidc- 
rionsquc  RuânJ'p"''S"    fonde  l'o-  nwgg.fi.ft 
pinion  des  Latins  fut  l'epiAre  de  S. 
Clcmem  k  S.  Jacque ,  [qui  quoique 
très  ancienne,  ne  laiffc  pis  d'cftrc  cer- 
tainement fuppofée.^  On  pourroic 
croire  auflS  que  le  nomde  S.CIempnr,- 
beaucoup  plus  celcbivqud  ceux  de  S. 
Lin  Se  de  S.  Anacler,  auroir  fiit  ou-- 
blicr  CCS  deux  ci ,  &  auroit  fait  paflèl 
S.  Clément  pour  (ucceflèur  infmediat 
des  Apoflrcs,  parcequ'on  favoit  qu'il 
avoit  cftéleur  difcipic.]  'L'autorité 
des  Conftitutions  qui  difcnt  que  S. 
Glement  a  efté  ordonné  par  S.  Pienv^ 
[n'eft  pas  fort  confidcrée.  Mais  Ter- 
tullien qui  le  dit  auiTî,  nous  3rrcfte,&       *  "  * 
fait  que  nousietions  bien  a^fcs  de  pou- 
voif  accorder  Ton  fcncknentaTeccelrti 
de  S.  Ircnée>qttidotf  Vtmpottes&np 
difficulté. 

Nous  laiflbns  à  d'autres  à  juger  de 
la  eonjtâuie  d'-Hamond.  Mais  pour' 
nous, nous  aimons  mieux] 'fui  vre  avec  BaMfJiil- 
Baronius,  un  auteur  ancien  ôc  illuftre 
comme  S.  Epiphane,&  croire  que  S. 
Clément  ayant  efté  ordonné  Evelque* 
de  Rome  par  S.  Pierre,  il  céda  cet 
honneur  à  S.  Lin  &  à  S.  Anacler,  Sc 
ne  pot  eftre  <^He&  de  Peiereer  quV' 
prés  knr  mon.]  ^'Cotelier  ne  s'en  coBt4kf.- 
éloignc  pas  non  plus.  *  Bollandus,  8c  j^"^*^! 
le  P.  Alexandre  après  luy,  fuivent  le  p.nifiltM^ 
roefinc  ^tlmcnr,  quoique  les  nufont  ^^*' 
qa'ibrendeot  de  la  cefflon  de  S.  Clé- 
ment puifinc  Ncevoir  ailèx  d«  diffir*- 
culte. 

[NcMfr  ainefibnf  enoére  miedip 
prendre  une  autre  folution»  û  ellor 

cftoit  aufîi  au(orifce>qui  lêroit  dédire: 
que  5.  Clcracnc  auroit  efté  oïdQnncK 

Eeeeiij; 
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Evcfquc  par  Sainr  Pierre,  comme  un 
^veCc^ae  Apodolique  ,  nun  accoché  à 
aucune  Egliiê  particulière,  mais  dcfti- 
nc  pour  alTîderIcJ  Apoflrc?  âin<i  leur 
jniniftcrc,&:  pour  aller  pccfcher  U  foy 
ôc  ccablir  rtgli(c  ou  la  fortifier  en 


divers  pays }  6c  qu'après  la  morr  de  S. 
Anaclet il auroircftc  dcmindé parles 
Chrétiens  de  Rome,  &  établi  comme 
Erefque  propre  de  ccrreEglifê.  lieft 
vray  que  TertulUen  femble  voubir 
qu'il  ait  cfté  ordonné  par  S.  Pierre 
pout  l'Eglife  de  Rome»]  'pui/qu'tl 
prouve  nar  (bn  ocdioatioii  que  cette 
Ëglîfe  eft  ApoftoKque.  [Neanmoma 
fa  preuve  fuhnftcra  toujours ,  pourvu 
qu  il  foie  conftant  que  S.Clcment  a 
allé  ocdonoi par  S.  Fierté,  <r  a  cA6 
£vi(qiie<lfl  Rome.  Car  il  ne  prouve 
pas  en  cet  endroit  la  ficccffion  de 
repifi»pat>  mais  la  fucceiiîjn  ôc  i'au> 
toiiiédetadoârine. 

'Pcar&n  refette  abfolumenc  toute 
opinion  qui  admet  deuxE vefques  dans 
un  meTme  fiegc ,  parceque  c'eft  la  rè- 
gle (le  l*Egli(e  qu'il  n'y  en  ait  qu'un. 
[Biroflius  t  Hamond ,  Se  les  autres , 
n'ont  pas  ignoré  cette  rcglc  ;  mais  ils 
n'ont  pas  ignoré  auiïi  que  les  règles 
les  plut  invivables  ont  quetqu^ts 
des  exceptions  :  Se  l'exception  que 
toute  l'Eglife  d'Afrique  a  voulu  faire 
à  celle-ci ,  eft  fans  conieftatlon  uM 
CWtaine  que  légitime.  Q^iand  il  iêra 
vrayqueS.  Lin,S.CIcr,  iS:  S. Clément 
encore*  auront  eouverné  ealèmbi«> 
Novatien  que  ranSm  aUegoe  a  pa 
Tignorer  :  Il  a  po  le  fàvoir,&  ne  s'en 
pas  (crvir  :  car  quelque  méchant  qu'il 
fuftyii  avoit  beaucoup  d'erpritiâe  ainû 
il  AalAïucnt  jugé  queeecascftoiren- 
cierement  différent  dit  fien  >  &  ne 
pouvoit  appuier  fimufecpacioiiichif- 
matique. 

Pdar  tir  q«l  ell  dis#^tttiwqc  que 
nous  fiiivolis  comme  le  plus  probable, 
il  ne  nous  oblige  point  à  dire  que  S. 
ïfia  Se  $aiQt  Clet  aipoc  ci^  £ycf<^ucs 


avant  la  mort  des  Apoftres,  Ce  droit 
alfcz  qu'ils  eu  lient  gouverné  les  Chré- 
tiens de  Rome  comme  Pteftces,  de 
qu'ils  eufTent  tellement  mefîté  Jeuc 
cftime  fc  leur  affedion,qu'on  air  efté 
bien  aifê  de  les  avoir  l'un  après  l'au- 
tre pour  Evefques ,  quoique  S.  Pfcrre' 
cuft  dcftiné  8c  otdonné  S.  Clément 
pour  l'eftte  après  luy .  Il  eHk  néanmoins 
difficile  de  croire  que  dans  l'ibfence 
de  S.  Pierre»  l'Eglife  Romaine  n'cud 
per&nne  qui  y  nft  les  fondions  d'E- 
vefquet&  qui  y  (iift  comme  le  lieu  de 
tous  tee  autres  Fidèles. 

On  peut  trouver  qucUpie  difficulté 
a  croiteque  S.  Lin  gouvernaft  l'Eglife 
Romaine  comme  £vcique,ou  mcfme 
comme  Pteftte,  du  vivant  de  S.Pierre 
5c  de  S.Paul,  fut  ce  que]  'S.Paul  peu  «•TtaM'M 
avant  fa  mort  faluant  S.Timothée  de 
fa  part»  ne  dit  tien  du  tout  pour  le  re- 
lever» icmefine  le  nomme  après  £«• 
bule  Se  PudcDi.  [Je  ne  (ây  néanmoins 
fî  la  fimplicité  fainte  de  ces  temps 
heureux,  ne  doit  point  faire  paffcr  par 
deflùs  toutes  les  difficuliev  de  cectt 
nature.  S.  Paul  ne  relevé  jamus  Seidt 
Pierre  en  particulier  \]  '&c  il  le  met  GtL».v.st 
raeûne  entre  S.Jacque  Se  S.Jean. 

NOTE  II.  rootUfW. 

PôHrquoi  nom  n«w  arrefhns  k  Enfrbt 
d^ins  /«  chronologie  de  S.  ISn  &  des 

émtfti  Papet  !HfjH0sàS,PmiHe», 

[Sic  di  une  grande  di&cuUé  de  Ci- 
vou  eommeat  S.  Clemenc  a  eflé  fiic- 
ceflèor  imaMdiat  de  S.  Pierre ,  &  n'a  ' 
néanmoins  efté  Pa[>c  qu'après  S.  Lin 
&  S.  Anaclet  »  ce  n'en  cft  pas  une 
moimlie de  fm^  (k  ccsdcux-ci  ont 
gouverné  (êulement  du  vivatu  de 
Saint  Pierre ,  ou  fi  les  années  qu'on 
donne  à  kut  pontificat  doivent  (c 
mexttc  apfés  la  mort  de  cec  Afoftte  i 
ce  qui  elt  d'une  gracnle  confcquence 
pour  toute  la  fuite  de  la  chronologie 
des  Papes ,]  '&  pour  pluûeuts  aucKS  rudipoftip. 
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points  tk  rhift<.>ire  de  l'EgliTc  [Je 
pcnfequcU  dccnicre  opimun  a  lou- 
îours  cfté  &  cft,  encore  aujourd'hui 
la  plus  commune.  EIlci  il  clairement 
fonticc  fur  Eufcbc,]  'qui  dans  Ton 
hiftoirc  auflibicn  que  dans  fk  chront* 

3ue,  rocc  les  douseaas  du  pontiHcat 
c  S.  Lin  après  le  martyre  de  S.Pierre 
&  de  S.  Paul.  'S.  Epipbane  en  p.iric 
dans  ks  me^nes  cermcs.  *  Il  y  faur 
joindre  a(ruréinau^S.lrenée,lorrqu'i] 
dit  que  S.  Ciemeoc  receut  l'epifcopar 

échirdfons  encore  davantage  lôn 

(èntiment  dans  la  noce  $*  Cer  p<^] 
'Thcodorct  H  tous  les  aurres  qui  ont 
fuivi  Eufcbc  ,  il  ferait  inutile  dt  les 
marquer  en  partkulîeff. 

'Pcarfon  foutient  la  première  opi- 
nion dans  le  nouveau  fyftcmc  des  Pa- 
pes qui  a  pwi  après  Ta  mor(«  &  il  veut 
que  S.  Litt  (ôic  more  avant  S.  Pierre. 
Il  ci(c  pour  cela  S.  Irenfe ,  oh  nean. 
moins  il  n'a  pu  trouver  aucun  endroit 
qui  le  di(c:  [&  nous  ne  craignons 
point  de  fôutenir  que  Ce  Pere  eft  con- 
trc  lity.]  'Il  a  donc  pour  luy  les  pré- 
tendues Conftitutions  des  Apoftres , 
une  chronique  deMcts^avcc  Onuphre 
'qui  vcm  que  S.  Lin  foit  nott  environ 
Wois  mois  après  S.  Pierre,  (bus  les 
Confuls  Rufiis  ^  Capiton,  c'cft  à 
dire  en  l'an  dejESosCMEiST 
[^7.  qu'il  ctMKe]  6  t.  'On  manque 
qu'affcz  dc*Ç;f  nt^  ont  écrit  que  S.  Lin 
cftott  mort  avant  S.  Pierre  f[miis  on 
ne  dit  pas  que  ce  (oient  des  gents  bien 
confîderabics.]  qMi  cft  cerraro , 
c'eft  qu'il  vivoit  encore  lorfque  S. 
Paul  écrivit  U  leconde  lettre  k  Ti- 
taothèe  peu  avant  &  mort.  'Peatibn 
•'appuie  énonce d*  quelques  Pbncifi- 
caus,  ÔC  d'autres  auteurs,  qin"  mètrent 
la  mort  de  S.  Lin  fur  la  fin  de  Ncron, 
qui  A  le  tcmpsei  S.Piinrre  eft  nort, 
nais  qui  mncK  lanMct  de  cet  Apof- 
iredcs  le  commencement  du  mcfmc 
scgnc^Ainilccs  auteurs  qui  font  pous 
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luy  d'un  co(lé,&  contre  luy  de  l'antre* 
ne  peuvent  pas  luv  fctvit  d'une  grande 
autoritéjquaad  iïsne  fecromperoient 
pas  dans  un  point  bien  plus  impor- 
tant, qui  cft  la  mottdc  S. Pierre  &de 
S.  Paul ,  &  dans  beaucoup  d'autres. 

Un  homme  auffi  habile  que  Pear(btt 
n'âuroit  point  entrepris  o'ct.-jblir  un 
nouveau  fyftenae  fur  des  fondunens  Ci 
Ibibltt  ic  fi  ruineux.  Mail  il  a  cm 
«roïr  des  preuves  confiderables  pour 
avancer  de  plulîcurs  années  l'hcrcfio 
de  Maccioo  née  ibus  le  Pape  Pie,  de 
le  martyre  de  S.Polycarpe  1^  ne  pevc 
pas  avoir  précédé  le  pontifiu(d'Ani- 
cet  -y  à  quoy  Dodoucl  ajoute  la  mort 
des  Martyrs  de  Lyon,qui  ont  rouiTctc 
conftamment  (bus  EteuibereJ'P'eBC^  r^SM^ 
Ton  s'cft  trouve  engagé  par  là  i  £iire 
un  nouveau  fyfteme  des  P.ipcs  des 
deux  premiers  (îcc les,  &  à  abrcgcrou 
avancer  auianc  qu'il  a  pu  le  temps  des 
premiers,  pour  faire  quadrer  à  fes 
principes  ceux  de  Pic  ,  d'Anicet ,  Sc 
d'Eleutheie.  [Il  fcioit  trop  long  Si 
trop  emberaUnt  d^examiner  ici  le» 
deux  ou  trois  poinrs  qui  font  le  véri- 
table fondement  de  ion  opinion;inaiS' . 
nous  efpetons  qu'on  verra  en  fon  liew 
quil  n'f  a  aucune oecefli te  de  les  pla* 
cer  autrenienr  que  fait  Eufcbe.  Il  eflt 
£ifcbcux  racfme  que  Peatfon  en  aban- 
doiiBaiiecetauteur,le  plus  ancien  oucr 
nous  aions  pour  l'hiftoire  de  l'Egm»} 
Tt  fbit  trouve  réduit  à  prendre  pour  Mi^'M* 

Î'uide  Eutyquc  d'Alexandrie,  qui  non  _ 
«iileinciunlcdtqttedamleX*fie«  . 
cle,(maiiqii*«n  peut  dire  n'avoir  riea 
de  plus  rcmarquîbic  que  fes  frequcns 
éjgaremcns:]  'ic  Peaiion  n'ofc  pas  le 
deAvDuer. 

\  Dodoucfqui  nous  a  donné  Pouvra^ 
ge  poftume  Sc  imparfait  de  Pcarfon,- 
éc  qui  parle  de  cet  Evefi^ue  de  fa  l'ede 
ptetque  comme  fi  c'eftoit  fon  Dieu  * 
ne  laiflc  pas  de  remarquer  divcrfes 
fautes  dan#  Ton  fyfteme,  &  il  l'aban- 
donne en  partie  ^ oui  nous  ça  faix*»: 
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au(fi  un  nouveau.]  '  Il  monccc  le  peu 
de  fiireié  qu'il  y  a  i  t'artdbrà  Euty- 
que,quand  mefmc  il  auroû  (bividans 
Ix  chronologie  des  Papes  quelque 
ancien  auccuc  que  nous  n'avons  plus. 

[Ce  feiok  peu  que  le  j^ftetne  de 
Pearlbn  ne  fîiK  pas  oien  afluré.  Il  Fait 
fort  bien  voir  luy  mefmc  qu'on  n'en 
a  encore  fait  aucun  qu'on  puiilc  dire 
eftiecenain:  8e  nous  croyons  pou- 
voir ajourer  qu'il  eft  mefmc  impollî- 
ble  d'en  faire  fur  les  monumens  qui 
ont  paru  jufques  à  prefcnt ,]  'n'y  en 
mnc  aucun  fut  lequel  on  puiiÎTe  Ce 
tomlei.avec  alTurance*  pour  le  temps 
précis  auquel  ces  premiers  Papes  ont 
commencé  ou  fini ,  &  pour  la  durée 
de  Idltrepifcopac. [Mais nous  ne  crai- 
gnons pas  d  avancer  que  celui  de 
f  earibn  cil  certainement  faux.]  'Car 
Il  faic  commencer  Tcpifcopac  de  S. 
Clément  en  ff,  poot  unir  en  8).  [Et 
nous  efperons  montrer  dans  la  note 
6'  ^uc  S.jirenée  cA  abfolument  con- 
ttsatre  k  ce  ftnnmenr.  Se  qu'il  eft  bien 
difficile  de  foutcnir  que  S.  Clemcnc 
n'ait  écrit  (on  epiftrc.iux  Corinthiens 

auaprés  la  mort  dcDomuien,à  la  fin 
eyf.au  plntoft.] 
•  'Une  desancoricc»  qu'allègue  Pear- 
fôn  pour  mettre  la  mort  de  S.  Lin  des 
^y.cft  l'ancien  Pontifical  ou  catalogue 
des  Papes'connu  par  Cufpinien,  par  le 
P.  Petau  ,  Se  par  d'autres ,  Se  donne 
enfin  au  public  par  le  P.  Boucher  ou 
Buchcrius  Jcfuitc ,  dans  fon  ouvrage 
fitr  le  cycle  pafcal  de  Viâoriw.  'On 
prétend  que  c'cft  ce  Que  beaucoup 
d'auteurs  ont  appellé  le  livre  ou  le 
Pontifical  de  Damafe;  [Se  Ci  cela  eft,  je 
.  ne  voy  pas  pourquoi] 'on  dit  que  c'efl 
fauflcment  qu'on  le  luy  attribue, 
pourquoi  Damafc  ne  l'aura  pas  pu 
dceflèr  eftant  Diacre.  ]  'Car  tf  «ftoit 
Diacre[en  3  5  ^  ]  lorfque  le  PaplXibe- 
le  fut  banni  :  'Jcle  catalogue  paroift 
fiiit  en  l'an  554.  fous  le  Pape  Libère. 
-  [Nou  aiadoot  dpnc  beaucoup  de 


refpeâ&  de  déférence  pour  une picde 
fi  asdenne ,  .quaad  m^e  die  ne  Ah 
roic  pas  du  Pape  Danu<ê ,  &  nous  ne 
craindrions  pas  de  la  préférer  àEu(c- 
be,  quoiqu'elle  n'attelle  écrite  qu'un 
peu  après  luy ,]  'fi  Bucberius  mefine  oie 
remarquoit  qu'elle  faic  plufieurs  fàu- 
tes,  fur  tout  dans  les  premiers  Pape?, 
[c'clt  à  dire  jufque  vers  le  cemps  de  S. 
Pontien  :]  'Car  depuis  cela  on  peut 
dire  qu'elle  eft  cxade  Se  fidelle,quoi- 
qu'clfc  ne  foit  pas  encore  tout  à  fait 
fans  fautes.  'On  ne  peut  par  exemple 
fbutcnir  ce  qu'elle  die  de  S.  Pténeà 
'qu'il  gouverna  15.  ans,  &e.  depuis  le 
Confulat  deVinicius  &  de  Longinus, 
jufqu'à  celui  de  Netva  Se  de  Verus,& 
qu'il  mourut  (bue  ces  derniers  Con- 
(uls,'qui  ne  Ce  trouvent  point  dans  les 
faftesj  fi  on  ne  les  change  en  Néron  Sé 
VfetQsCoafâls  en  $5.  on  en  Nerva  8c 
Veflinus,  qui  font  ceux  de  'Lei 
Papes  AnicctjEleuthere  &:  Zephyrin, 
V  font  oubliez  >  comme  Buchcrius 
l'afTure  cxpcelIenMnt. 

'BoUanaus  qui  rcconnoift  n'avoir 
point  eu  d'autre  copie  de  ce  catalogue 
que  celle  de  Bucberius,  'Se  qui  l'a  fait 
imptimér  après  lay,  'avoue  suffi- 
yedcsomifiîons,  l.tcittie/l\  y  trouve 
néanmoins  les  Papes  Anicer ,  Eleu- 
thcre,  8c  Zephyrin,  [que  Buchcrius 
aflbfe  aes'y  trouver  pas.NousUiflbns 
i  d*aurres  1  juger  comment  cela  (ê 
peur  faire  ]  'Le  P.  Pa£;i  î  remarqué 
cette  diverfité ,  Se  (c  ptaint  de  ce  que 
Bollandus  a  changé  fon  manufcrir,ail 
lieu  de  le  donner  ici  qu'il  cflnit ,  & 
avec  fes  fautes  «  comme  avoic  fait  Bu- 
chctius.  [BolÛndus  fous  le  nom  du- 
quel nottscompcenons  tous  fes  con^ 
tinuateurSjfaitun  grand  fond  fur  ce 
cauioguei]  'fe  pbignant  que  Buchc- 
rttttnera  pasanin  eftimi  :[8cftut«i 
régler  fur  cela  toute  la  chrondlogiB 
des  Papes  :  mais  c'cfl  en  difànt  que 
des  Papes  ont  eflé  vicaires  de  leurs 
pc64eoeffiitrs,&  pat  dTansfiippoio 
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9lfi»*T'$*7*  ^ons'dans  lesquelles  nous  ne  croyons 
Wl-P^'W  poinr  noii'î  dcvtMr  cmbanHér.'Qne  Ci 
le  PapcDamaiè  2  envoyé  ce  caulo- 
le  à  S.  Jcrome  ;  comme  Bothndus 
c  prétend  fur  des  Icrtrcs  de  l'un  &: 
de  l'autre, [qui  fonr  vifiblcmcnc  fup- 
polécs  i  il  faut  dire  tjueS.Jcromc  n'a 
fias  cru  qu'on  y  duft  avoir  égard,] 
puifque  dÀosiôii  traité  des  hommes 
illuftres  e*.  15.  fait  après  ï  i  iv.oït  de 
Damaic ,  il  mec  S.  Clcmciu  apiés  S. 
Anaclec  concr»  l'autoticé  de  ce  Poti- 
xifical. 

fMif'POft'P.     'Pcirfon  Ce  moque  des  nouvelle"? 

dccouvecics  ^ue  tiollandui  a  faites 
pouc  le  Ibttcenic  &  le  reââfier ,  ajou- 
ttnc  qnVi|Mrés  bien  des  recherches ,  il 
n'a  t|uc  peu  ou  point  du  tout  contri- 
bué a  écUircir  rhiiloircj'paicequ'il  a 
^        en  grand  (bin  de  (Uppucer  les  années, 
&  a  peu  fongé  à  trouver  la  vérité  ou 
pj)).»7i«    mefmc  11  vraifcmblince.  '  Il  recon- 
noiil  en  termes  formels  qu'on  ne  peut 
âen  établir  (iir  oe€ataloeae>au  moins 
P4|4««j*    Bour  les  deux  premiers  ficelés,  'ni  fur 
lesConfuls  qui  y  fonr  mis  au  hazard, 
^.it-ilatanifHMm  ctnjttlor:  [ôc  ainù  il 
n'y  pcuc  pat  établir  non'piiis  la  mort 
de  S.  Lin  en  6j.] 
«Cp.iip.       'Dodouel  n'cft  pas  plus  favorable 
p^jn4.     à  iiollandus,  ^ôc  d  l'cft  encore  moins 
^         au  Pontifical  de  Bucherius,qu'il  pré- 
tend n  cftrc  qu'un  abrégé  des  aïKres 
Pontificaux,  fait  dans  le  VIi^  ficelé  ou 
depuis.  [Mais  il  n'a  point  de  preuves 
ibiidcs  pour  le  montrer  :  &  ainfi  je 
pcnfeque  nonobftant  fesconjeclares 
poft,(.ijt.    ce  catalogue dcmeurcra]'dans  la  pof- 
rcHîonoù  ileft,  de  palfcr  pour  le  plus 
ancien  de  tous ,  [puifque  ces  fortes 
d'OQVrages  vont  plutoft  en  augmen- 
tant qu'en  diminuant ,  comme  on  le 
|kt|oj       voit  par  expérience.]  '  La  fin  de  cet  ou- 
vrage Liihtrint  fiùt  ttmporitui  Conf 
t'anc'.j  ex  die  XI.  Kalcisdas  junÎM  in 

Mem  4  CotifitUbêts  Cgtifiuntio  V.  & 
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refté  par  quelque  accident,  qu'à  un 

.lutcitr  qui  favoit  !c  commence  m.Mic 
de  Libcte  ,  mais  qui  n'en  favoïc  pas 
la  fia,  parccqu'elle  n'eftoit  pas  encore 
arrivée.  [Son  cxadliicude  toujours 
d'autant  plus  grande  qu'il  approche 
plus  près  de  Libère  ,  donne  encore 
tout  lu  jet  de  croire  que  c*cft  le  temps 
où  il  vivoit:]  &  divers  petits  écrits 
aufqucls  celui-ci  s'cft  trouvé  joint 
dans  le  manufcriijiiniûcnc  tous  auiU 
àl*an  354. 

'Dodouel  en  nous  donnant  l'ou-  diir.p.iAc^ 
vrage  poftumc  de  PcMrfon,  qu'il  fait 
gloire  d'honorer  comme  fon  maiflre» 
renverlê  néanmoins  tons  fes  raifbn» 
nemens  parde  noovtUespeniées,  & 
nous  donne  auflî  un  nouveau  fyftcmc, 
[mais  tout  fondé  fur  une  infinité  de 
vues  te  de  conjeântess  en  quoy  il  eft 
beaucoup  plus  fécond  que  Peatfun, 
comme  il  a  auflî  beaucoup  moins  de 
foliduc.  Ce  feroit  un  travail  infini 
d'examiner  routes  fes  conjeAures»  8e 
de  leur  en  oppofcr  d'autres ,  comme 
il  ne  feroit  pcutcftrc  pas  difficile  :  & 

3uand  on  auroit  donné  à  cela  bien 
a  travail  5e  bien  du  temps ,  qui  ne 
font  nullement  de»;  cliofcs  à  prodi- 
guer,  puifqu'il  en  faudra  rendre  un 
conte  exact,  on  n'aurott  encore  que 
des conjeéhiree ,  Aérien  de  certain. 
Nous  nous  contenterons  donc  de  di- 
re]'qu'il  ne  veut  poin:,(ri  jccomprens  pjm% 
bien  Ton  fcntimcnt ,  qui  n'eft  pas  ai(i 
à  demefiêr,)  que  S.  Lin,  ni  S.Cletoil 
Anac!ct,ni  S. Clément,  aient  gouver- 
né avant  la  mort  de  S. Pierre  &c  de  S. 
Paul, laquelle  il  place  en  ^4/mais  que  p 
S.  Lin  ayant  commencé  en  ^4.  eft 
more  auffitofl ,  &  S.AnacIct  mcfnc 
fon  fucccfl'cur  bicntoft  après  iuy,  en 
forte  que  S.  Clément  ait  auffi  com- 
mencé des  ^4.  ou  5.  pour  gouverner 
jufques  en  81.  [ce  que  nouseipecoUff 
ruiner  dans  la  note  6, 
Nous  aurions  moins  de  peine  à  noua 
accoxdecea'ca  point  avec  Baronius, 
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que  le  P.  Pcrau,5r  beaucoup  d'autre  s 
pcrfbnnes  habiles  ont  faivi  fans  difH- 
culcc.  Cependant  tous  ceux  oui  ont 
voulu  examiner  un  peu  à  rond  la 
chronologie  des  Papes,  l'abandon- 
nent aujourd'hui.  Ce  n'cft  pas  ici  le 
lieu  d'en  marquer  les  niions  pard- 
pilicrcs  :  &  il  fiifirt  .de  prouver  en 
gênerai  qu'il  y  a  certainement  faute 
dans  Cl  attonologie.}  'Cu  S.  Jullin 
qat  écrivoit  Ik  gnode  apologie  en 
150.  comme  il  die  lujr  mefme^'y  parle 
de  Marcion  comme  d'un  hérétique 
dcja  ttes  £wneux:'&MaicioniK  com- 
mença néanmoins  i  paroiftre ,  (clon 
S»  Ircnée  &  S.  Epiphanc,  qu'après  la 
mort  d'Hygin.  [  Ainfi  il  faut  qu'Hy- 
gin  iuic  more  adcz  Ipn^cmps  avant 
T50.  &  (êlon  Bazonnu  11  n  cSt  mon 
qu'en  1^6.  qu'il  concc  158,] 

'BoUindus  dans  fa  première  chro- 
nologie des  Papes,  à  la  icfte  du  mois 
d*«vnl ,  n'avoir  mis  It  mon  d'Hygin 

?|a*en  l'an  150. '&  il  a  laine  la  mcimc 
jutc  dans  fon  fécond  travail  fait 
pour  le  mois  de  may.fNous  avons  vu 
d'ailleurs  cequePearUmdKcn  gêne- 
rai des  défauts  de  foa  ryftenie»&  nous 
n'avons  rien  de  bon  à  y  oppofcr.] 
'Bollandus  met  le  pontificat  de  S.Lin 
depuis  tf5.iufqu'àé7.où  tl&iccom« 
mcncer  S.  Clément  pour  finir  en  76. 
ou  bien  ,dir-il ,  il  faut  mettre  S.  Clct 
après  S.  Lin  jufqu'cn  yj.  &  S.  Cle- 
toienc  enfiiice  )u(biien  83.  'auquel  il 
prétend  que  S.  Cl cment  renonça unt 
féconde  tois  au  pontificat ,  y  nvant 
renoncé  une  première  fois  en  faveur 
de  S.  Lin  après  la  more  de  S.  Pierre. 
[Cela  ne  s'dloir  point  dit  jufqu'icii& 
on  pourra  bien  ne  le  plus  dire  à  l'ave 
uir.  La  première  ceffion^s'il  fautainfi 
parler  »  quoiqu'autorifôe  par  S.  Epi- 
phanc, de  en  quelque  forte  par  Saint 
Cicmciu  mefme  »  &  quoiqu'elle  foit 
comme  necedàirc  pour  accorder  cn- 
tr'eux  les  Pères  les  plus  anciens ,  eft 

encore  afiçz  didiicik  à  croire;  £t  Jioiis  l  Iqit doône  SJfsaU^fic  il  ne  $*ohj^ 


en  croirions  une  (ccondc  fans  autori- 
ccjùns  aucune  rai(bn  qui  ait  la  moio- 
drc  apparence  ,  (ans  aucune  antre 
preuve  finon  que  des  pièces  pleinet 
de  fautes  finilTcnt  fon  pontificat  en 
7^.2  que  tous  les  auteurs,  die- on,  HtUS* 
conviennene  qu'il  eft  more  fims  Tii« 
jan  ?[Mats  tous  ces  auteurs  étendent 
aulE  fon  pontificat  jufquc  fous  Tra- 
jan.  Que  û  la  lettre  aux  Corinthiens 
n'a  pas  cAé  écrite  avant  9^.  comme 
nous  efperons  le  moncrer ,  il  eftoie 
encore  Etefquc  en  ^g.  ou  il  faut  dc- 
memic  S.  Irenée:  Et  cela  scnvcrfc  ca- 
eiereroenc  tous  les  principes  de  BoU 
landus.] 

'Cela  détruit  de  mcfme  ceux  du  P.  P*ff.<7iï< 
Pagi ,  (|ui  n'elbnt  point  content ,  & 
avec  rai(bn ,  ni  de  Baronius  »  [ni  d|? 
Bollandus,  ni  de  Pearfon,  nidcDo- 
doucl ,]  'a  voulu  auflî  fc  former  ime  $«7«»«» 
nouvelle  toute  en  (îiivant  principale'' 
ment,  mais  non  abfehiaienc,  le  FiMh- 
ti fical  de  Bucberiuf  >  '«s'il  appell e  le  f  7.**-m 
livre  ou  la  chronique  deDaniafe.  'Il  *»7» 
ne  s'engage  point  dans  les  vicariats 
de  les  auises  nouvellet  penfies  df 
Bollandus  qu'il  r^ce  marme  po&> 
tivement  ; '^Ôc  il  aime  mieux  avouer  ffMt^" 
ingénument  qu'il  y  trouve  encore  des 
di&ttirez  inAirmomi^les  à  (es  lu- 
mières 8c  à  touces  Ces  recherches.  [U 
en  auroit  fans  doute  trouve  qui  le  dé- 
voient arrcfter  des  le  premier  pas,  s'il 
euft  mieux  enaainé  le  temps  de  la 
lettre  de  S.CIemeflcauxCorintliien^ 
&  il  ne  fc  (croit  pas  engagé  à  dire 
que] 'S.  Lin  après  avoir  cfté  Vicaire  f  ui- 
de  S.  Pierre  ,  wlon  le  lêntiraent  afl^ 
commun  des  anciens ,  depuis'l'an 
&C  fon  fuccclfeur  depuis  le  29.  juin 
6^.  auquel  il  fouticnt  que  S.Pierre  a 
eilé  marcyrizé,  mourut  en  ^7.  &  eoc 
S.Clcmcnt  pour  {iicceflcur  immédiat 
'jufqu'cn  l*an  yj.  auquel  il  fait  fucce-  75^ 
dcr  S. Clct  âS.Clemcnt,[fans  Ce  mct-^ 
tre  en  peine  de  l'ordre  contsaiieqne 


.  kju,^  jd  by  Google 


NOTES  SDR  SAINT  CLFMENt. 


lâlI.pOBf.p. 
17X 


pas  mefmc  ce  Pcrc ,  comme  s'il  n'a 
voie  j  UTiais  vu  un  paflagcfi  commun, 
£e  qui  rcglc  abt'olumenc  la  fuiie  des 
Papes  fufqu'à  Elcuthere. 

Le  P.Pagi  qui  finit  ici  le  pontificat 
de  S. Clément  à  i'an  75.]  'l'ctcnd  .lu- 
ttepart  pfqu'cn  77.  Mais  puifquM 
vent  (ùivre  la  chronique  de  Danufc^ 
qui  met  fa  morr  fous  le  y'ConfuInt 
de  Vclpaficn,[il  (icvoit  dire  jufqu'cn 
ytf.Ce  qui  cft  plus  confidcrablc,c'cll] 

Îiu'il  veut,  comme  Bollandus,qu'il  fe 
oit  demis  alors,  &C  ait  vécu  ciiluitc 
jaiqu'àl'an  100. où  il  Cou^Fric»  dic>ii,~ 
le  ni4Rj(t.  Il  prétend  aucoriftr  cene 
ceffioii  p«c  S.  Epiphane ,  'qui  parle 
d  une  autre  .intérieure  i  la  lettre  aux 
Corinchiens ,  comme  OolUndus  l'a» 
voit  reconnu. 
'Nous  foufcrivons  fans  peine  ï  ce 

3uedit  le  P.Pagi,que  dans  robfcurité 
e  ces  premiers  temps  «  où  nous  n'a- 
vons ni  9Ae9  ni  Micoricez  certaines 
pour  nous  conduire ,  [hors  S.  Irenée 
pour  l'ordre  des  premiers  Papes ,]  il 
vaut  mieux  s'arteftcr  à  quelque  auteur 
•aden,  que  prefeodfeckn  établir  par 
des  conj|eâuFes  ioeenaines  [&  infi- 
nies, qui  ne  font  propres  qu  à  cnibi 
lalTer  ceux  qui  Ufent  aulubien  que 
ceux  qui  éctiTent»  &  à  faite  petdre 
Je  temps.  Nous  prendrons  donc  cette 
règle  :  Se  comme  Eufcbe  cft  le  plus 
ancien  de  tous  ceux  qite  l'on  peut  fui- 
Vie,  qu'il  cft  fint  coffipafaifon  plus 
Celd>te  que  tous  les  autres,  &  qu  il  a 
tfkc  fuivi  par  les  Grecs  8c  par  les  La- 
tins depuis  fon  iîeclc  jufques  au  der- 
«icr,  nous  le  fiiivrons  encote  lorfaue 
nous  n'aaiOds  pas  de  ptcuve  qu'il  fc 
foit  trompi.]  'Car  nous  rcconnoif- 
fons  fans  peme  qu'il  le  trompe  en 
bien  des  choies  :  d'où  il  c^aift  d'in 
ferer  qu'il  a  pu  aulfi  fe  tromper  en 
beaucoup  d'autres.  [Mais  il  ne  s'agi- 
pas  ici  de  la  foy  &  des  mœurs,  où  il 
nut  des  règles  certaines ,  parceou'il  y 
yade  fciemité.  Lci  aviiéesdes  Papes 


ne  font  pas  de  la  mcfme  confcqucncc} 
&  pourvu  qu'on  fuivc  l.t  règle  que  la 
raifon  fait  juger  cftre  la  nieiileutc, 
les  fautes  qu  on  fera  en  la  fuivant 
feront  alTurément  pardonnables. 

Nous  aurions  eu  bien  de  l'inclina- 
tion à  prendre  pour  guide  lecatalo* 
gue  de  Rucherius,  commeal^it  le 
P.  Pjgi.  Nous  avons  marque  Iesi;at- 
fons  qui  nous  en  eropefchoieni.Mais 
comme  ces  raifens  ne  regardent  que, 
les  premiers  Papes  jufqiTiPontten,' 
nous  le  fuivroin  depuis  ce  Pape,  &C 
nous  le  prcfercroos  làns  «Ufficttltié  à 
EuTebe. 

Pbur  conclure  donc  cette  note  pat 
ce  qui  en  acftc  l'occafion,  piiifçju'Eu- 
febc  met  après  la  mort  de  S.  Pierre  le 
temps  qull  donne  i  l'epilcopat  de  S. 
Un  ,  &  i  celui  de  S.  Anaclet ,  qous 
ferons  la  mefme  chofc,  ne  voyant  ni 
railôa ,  ni  autorité  confidcrable  qui 
IMMS  en  empe&he,  ou  platôft  ne 
Toyanc  lîcn  ^  ne  nous  j  porte.] 

NOTE  III.  ftaht^ 

Clue  S.  Lin  a  couver  né  doHz.e  ans,  & 
peut  tjh-e  mm  en  78. 

'S.  Lin  gouverna  rEglifedc  Rome  Ear.i.).c.ii.p!i 
durant  it,  ans  depuisla  mort  de  S.  J'^.^^l;*,]  ** 
Pierre,  félon  Eufcbe  &  S.  Epîphane,  Peaifdiii.o« 
•que  Nicephorc  &  Eutyque  d'Alc-  V^oÀ%it9. 
xandrie  ont  fuivis.  'Le  Pontifical  de  Bacb.p.k«M 
Bucheriasditdoiise  ans,  quatre  mois 
&  dix  jours/Adon  met  troit  mois  Aio.ig^* 
au  lieu  de  quatre,      un  manufcrit  de  Aiul.t.).f% 
S.  Germain  des  Prcz  en  mec  cinq. 
'Un  aurre  manuicrit  luf  donne  onze  ^4a«. 
ans  ,  rrois  mots  &  douze  jours.  'Le  BeU.tptjt.|« 
Pontifical  donné  par  Bollandus  s'y 
accorde.[La  chronique  de  S.  Profpcc 
luy  donne  dôme  on  treixe  ans.  Tout 
cela  revient  1  peu  près  aux  douze  ans 
d'Eufcbc.Mais  on  n'y  peut  pas  accor- 
der de  mefmc  Florus  t^.fe^t.  qui  ne 
luy  donne  ^ue  neuf  ans  «  nt  Anaftafè 
qiti  dit  qamK  aas»  crois  mois  0t 
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douze  jours.  Si  nous  nous  aircftons 
aux  douze  ans ,  Sc  trois  ou  quatre 
mois  >  S.  Ptecrc  eibnt  more  comme 
nous  croyons  le  19.  juin  66.  S.  Lin 
doit  avoir  gouverne  julî^uc  vers  la  fio 
de  Tan  7S.  Et  Adon  marque  fà  fcfte 
le  i6.  de  novembre.] 

W-1.5.C.1} ft  'Cependant  fcion  l'hiftoirc d'Eufc- 
be ,  ii  n'cft  more  qu'en  ia  deuxième 
année  de  Tire, [qui  commence  Je  14. 
juin  de  l'anSo .] <Sc  fclon  fa  chronique, 
Anaclct  l'on  (ucccfTeur  n'acommcncé 
qu'en  bi.ril s'accorde  en  cela  avec  luy 
neftne.  Caf  n'ayant  mis  Te  martyre 
de  S.  Picrn  qu'eit  6%.  TuppoCc  que  S. 
Lin  ait  gouverné  ix.  ans ,  il  n'a  dû 
mccirc  fa  more  qu'en  80.  Mais  il  ne 
s'accofdc  pas  avec  les  c^fens  que 
nous  avons  de  mettre  la  morr  de  S. 
Pierre  en  ilcftccrtainau  moins 
qu'on  ne  la  peut  mettre  pluilard  qu'en 
#7.  De  force  que  fi  S .  Lin  n*a  gouver- 

I  né  que  ir.  ans  >  il  doit  cdre  mort  en 

7  8.  ou  79,  Or  ces  12.  ans  qu'on  luy 
donne  ne  viennent  point  de  ce  que 

'  cela  fe  rencontie  ainli  dans  la  chroni- 

que d'Ealebc.  Car  celui  qui  a  fait  Je 
catalogue  de  Bucherius  en  354.  n'a 
jamais  apparemment  vu  cette  chro- 

.  *  nique:  Êt  il  n'en  a  pu  tirer  les  mois 

6c  les  jours  qu'il  ajoute  au:?  années, 
puirqu'Eufebc  n'en  parle  point. 

Nous  venons  mefme  par  la  fuite 
<pie  mettant ,  avec  Eufebe ,  le  com- 
aicncemcntd'AnacIcc  en  81.  Se  celui 
de  S.Clcment  en  93.nous  ne  trouvons 

flus  les  9,  ans  qu'il  donne  luy  mefme 
S.Cleniem>&  qui  doivent  ncccfTai- 
rcmcnt  finir  en  l'an  100.  de  Je  sos 
Christ.  Mais  tout  s'accorde  en 
menant  la  mort  de  S.  Lin  en  78.  Se 
fclle  de  S .  Anaclet  qui  gouverna  au  (Ci 
II.  ans  Se  quelques  mois,  en  ji.C'cft 
ce  que  nous  avons  cru  devoir  i'uivrc 
éomme  le  plus  probible.] 
•ai4**S  t  t'    ^Baronius  qui  ne  mec  la  moit  de  S . 

Picrrc  qu'en  £7.  mer  néanmoins  auffi 
(die  de  S.  Lin  en  yi.  ôc  ^outccUnc  ! 
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donne  à  Ion  pontificat  qu'onze  an< 
ôc  un  peu  plus  de  deux  nioi$,{au  lieu 
que  prcfque  tous  les  anciens  monu» 
mens  luy  donnent  plus  de  it.  ans.J 
Mais  CCS  douze  ans  l'cuficnr  conduit 
jufque  fottsTice  i  &  on  voit  ou  il  1 
mieux  aime  mcttte  la  morc  de  S.  Lin- 
fous  Vcfpaficnjpour  pouvoir  foutenir 
(on  martyre,  [ce  qui  cil  une  foible 
raifon.] 

NOTE  IV. 
Sur  h  martyre  <jHe  Un  MttriBitt  À  ***** 

[Ufuatd  j  Adon ,  &  tous  les  autre»  . 

martyrologes  latins  depuis  le  IX'fic^ 
cle,  veulent  que  S.  Lin  ait  clic  cou- 
ronné du  martyre.  Je  ne  fâche  point 
d'ancien  qui  l'ait  dit,  non  pasmefinu 
S.  Ircncc  lotfqu'il  parle  de  S.  Lin  SC 
des  auircs  premiers  Papes,  entre  lef- 
quels  il  n'en  marque  aucun  de  mattys 

qucS  .Telcfphore. Que  fi  S.Lin  avoir 

eftc  martyr  dans  le  fcns  que  nous  pre- 
nons aujourd  hui  ce  tcttnepour  ceux 
qui  font  mores  dans  les  fouffrances, 
il  (croit  étrange  que  Ton  nom  nelê 
trouvaft  point  dans  les  anciens  mar- 
tyrologes qui  portent  le  nom  de  S» 
Terome.  BMe  le  marque  le  7.  d  oâo* 
bre  a^  le  fîmple  cioede  Pape.  Tout 
cela  n'cmpcfche  pas  néanmoins  qu'il 
n'ait  mérite  le  tirrc  de  martyr  Icion 
l'ancien  uiàgede  l'Eglilè^quî  ledpn-^ 
noir  à  ceux  qui  avoiencune  fois  fou^» 
fcrt  quelques  tourmen s  poiu  J  e  s  u  » 
Chris  T,quoique  lansen  mourio 
Et  l'Eglifcièmble  nous  obliger  de  le 
luy  donner  au  moins  en  ce  fens^ 
puifqu'cllc  l'honore  tous  Ls  jours 
dans  le  Canon  de  la  MelLc,  où  elle  no 
prctcn  I  racrtrc  que  des  martyrs.  Cae 
quoiqu'on  y  ait  mis  quelquefois  des 
ConfclTcursjOn  croit  que  ce  n'a  cfto 
que  dans  le  moyen  âge,  &  après  les 
martvrs,  au  rang  defquels  nous  avons 
lieu  de  croire  que  S.  Lin  y  a  toujoutf 
cilc^fiacé^  comme  on  l'y  voit  daâf^ 
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les  plus  anciens  manufcritï.] 

'Il  fcmble  ,  comme  on  vient  de  le 
marquer,  que  Baronius  pour  fourcnir 
qu'il  eft  mort  pat  le  niartyre,aic  évité 
àtUdein  de  mettre  comme  EufcbcTa 
mort  lousTitC)  quoique  les  principes 
l'y  portalTenc  nacurellement ,  parcc- 
qu'il  demeiicè  d'aecoid  n'y  eut 
point  de  martyrs  fc'us  ce  prince",  8c 
qu'il  aie  mieux  aimé  la  mettre  fous 
Vc(pafîen.  'Man  quoiqu'il  (bit  vray 
que  Vcfpaficn  a  fait  chercher  tous 
ceux  quicftoienc  de  b  race  de  David, 
ce  qui  eau  fa  une  grande  petrccucion 
contre  les  Juifs ,  'tl  ne  fit  rien  néan- 
moins contre  les  Chiciiens,fclon  Eu- 
fcbc.  'Nous  liions  bien  dans  les  adcs 
de  S.  Apollinaire  Evcfque  de  Ravcn- 
Ue  t  qu'il  ordonna  que  ceux  qui  ne 
voudroient  pas  facrihcr  fuflèm  ban- 
nis: [Mais  ces  adtes  ne  font  pas  fort 
conûdcrables:  fT.  S.  AfoUinaire:'^  '6c 
Tenullien  nou»a(fi]re  qu'il  n'»  point 
fai t  de  loy  contre  les  C!uétjefis.r 

[Ce  que  nousdifons  du  martyre  de 
S.Lin,  IcdoitdircaQlUdc  S.Anaclct> 
qui  eft  de  niefine  dan»  le  Canon»  mais 
à  qui  on  n'attribue  pas  A- uaivtfiêUo- 
mcnt  le  itcxe  de  manyr,]. 

NOTE  V. 

[S.  Irenéc  fuivlde  cous  les  Grecs, 
&  mefme  de  S.  Jct'omc  5i  de  Rufin 
entre  les  Latins ,  met ,  comme  nous 
avons  dit ,  S.  Anaclcc  avant  S.  Cle- 
menceau lieu  que  S.  AnguAin  &c  S. 
Optât  le  mettent  après  ,  f.iifant  S. 
Clément  fucccllcur  immédiat  de  S. 
Lin,] 'ce  qu'il  fcmble  qu'on  puiflc 
appuier  fax  l'auteur  des  Confticu- 
tions ,  quoique  Grec.  [Dans  cette 
difficulté  S.  Au^uftin  fe  fcroic  con- 
danné  luy  mcmie,  8c  n'aucoic  pas 
youlu  qu'on  le  prefetaft  à  S.  Irenéc. 

Cette  diveriûé  jj»im«  à  ce  q^e  S* 
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Anacler  eft  nommé  Clct  dans  Saint 
Epiphane,  &:  dans  quclty.ies  éditions 
de  Rufin,  cfl  peutcftre  ce  qui  a  donne 
lieu  d'en  faire  deux  Papes,  l'un  nom- 
mé Clet  qu'on  a  mis  avant  S.  Clé- 
ment, &  l'autre  Anaclet  qu'on  a  mis 
après.  Ainll  cette  diftinâion  fuit 
quelques  Peie»  en  chaque  point ,  les 
combat  tous  en  un  autre  -,  êc  eft  abfo- 
lumenc  contraire  à  ceux  qui  font  les 
plus  croyables  en  ceci ,  favoir  S.  Ire-' 
née,  Eufcbe)  &  S.  Jérôme,]  'atifqucls 
il  fîut  encore  joindre  Caius  Prcftrc 
de  Rome  rnefme  au  commencement 
du  III*fiecle,  'puifqu'il  conœViâoi' 
pour  le  li'Evefqpe  de  Rome  depuis 
S.  Pierre. 

[Nous  ne  lai^Tcrions  pas  d'avoir 
égard  à  cette  diftinâion,  ti  elle  eftoic 
neccflàirc  pour  résoudre  quelque  diffi- 
culté,ou  fi  elle  eftoit  appuiéc  furquel- 
que  auteur  coniiderable  >  cftancaflèr 
ordinairc&quede  deux  noms  fembb- 
bleson  n'en  rallc  qu'un, dcque  d'un  on- 
en  falTedeux.M.iis  au  lieu  d'cclaircir 
rhiftoirc,  elle  ne  fait  que  l'embrouil- 
ler: Se  pour  l'autorité,]  Baronius  qui 
la  fuit  n'allcgue  rien  que  le  poemc 
contreMarcion  attribué  à  TertuUien, 
[le  Pontifical  d'Anaftafe,  &  les  mar- 
tyrologes.] 'On  ne  fait  point  de  qui 
eft  le  poème  contreMarcion, mais  on 
fait  qu'il  n'eft  pas  de  TertuUien;  f& 
il  ne  s'accorde  point  mefme  âyec  Bi- 
ronius,]  'puifqu'il  met  Clet  &  Ana- 
clet tout  de  fuite  avant  S.  Clcmcnt. 
[Baronius  rejette  fouvent  le  Poniiti- 
cal  d'Anaftafe,  comme  plein  de  l&u- 
tcs,  particulièrement- dons  les  pre- 
miers Papes.-]  'Et  il  montre  fort  bien 
que  fur  cec  endroit  mefme  il  n'y  a 
rien  de  plus  embrouillé  que  toute  la< 
chronologie  decet  auteut. 

'Ce  qui  fc  pourroit  alléguer  de  plus 
fort  |}our  fon  opinion ,  eft  l'ancien 
Pontifical  ou  caulogne  des  Pitpes 
dont  nous  avons  parle  dans  la  note 
a,  'émit  appaceiomftt  des  Tan  }54« 
ffff  ii| 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 


fCu  ce  cacaloguc  di (lingue  Clct  Se 
Anacicc  par  la  durée  de  leur  pontifi- 
cac«  Se  Dit  le  temps  où  ilsonc  vécu  ; 
quoiqu'il  ne  s'aceonie  pas  en  cote 
avec  Baronius,  les  mettant  tous  deux 
a^tés  S.  Clcmcnc.[Mat$  quelt^ue  an. 
cien  que  foit  ce  Ponrifical«notts  ayons 
vu  qu'on  ne  s'y  pouvoit  point  fonder 
pour  l'hiftoirc  des  deux  premiers  Cic- 
clcs.  Ec  il  ne  fiut  pas  uop  s'étonner 
que  d'an  Pape  on  y  en  ait  ûfcdcnx, 
puifqu'on  y  en  a  bien  oublie  trois 
lies  plus  célèbres»  Aniceta  fiieuthere, 
&  Zephyrin.] 
•"'i  powp*    'Pour  ce  «li  eftilet  martyrologes 
*»7.  .cj*!?^.  par  Icfqucls  Baronius  prétend  autori- 
fer  la  diftindion  de  Clcc  &  d'Ana- 
clct«  Doilandns  avoue  qu'ils  font  tous 
nouTcaiix,  îwdmîviw  vmfiU  :  [Se  je  ne 
faj  fi  l'on  en  pourroit  trouver  aucun 
qui  la  fivorile  avant  le  IX'  ficelé. 
Car  ceux  qui  portent  le  nom  de  S. 
Jérôme  ne  parlent  point  du  Pape  Clec  | 
ou  Anaclec.  Bede  mec  S.  Clct  le  li. 
d'avril)  mais  ne  parle  point  de  Saint 
Anaclet.Dans  la  fuite  mefmc  les cho> 
(a  fbotcncore  aflèi  coafîi&s.  Car  au 
lien  que  le  martyrologe  Romain  met 
S.Clct  le  i6.  d'avril, &  S.  Anaclet  le 
I}.  de  juillet»  Adon  Se  Notker  met- 
tent S.  Anaclet  le  i(,  d'avril.  Se  S. 
Clet  le  ïi.ou  le  ij.  dejaillcr.  Ad«ti 
ajoute  mcfme  que  S.  Anaclet  eft  le 
fecond  qui  a  gouverné  l'Eglite  Ro- 
maine après  S.  Piem.  Et  dans  fon 
traité  des  fcftes^.jy.  il  dit  qu'il  fuc- 
ccda  àS.Lin  Se  précéda  S. clemebt.] 
M-i|i>r.4>«'    '  BoUandus  dit  que  depuis  le  X<  fie* 
il  cle  tout  le  monde  a  dtftingué  C|et  8c 

Anaclet  comme  deux  Papes  différons, 
[Ce  n'cft  rien  dire}  &  il  en  fauc  néan- 
moins excepter  pluiteurs  de  ceux  qui 
dans  ces  derniers  temps  fe  font  appli- 

£cz  à  chercher  la  vcriié  dans  les 
itces  Se  les  hiftoires  originales.] 
mn.T.iicB.  'Le  P.  Halloix  Jefuite  traite  ton  am- 
t'^¥-*47-    plement  de  cette  qacftion  pour  mon- 
fsct  que  ce  D'dl^qu  i|a  io«(mc  Pape» 


Mont  les  Latins  ont  abrégé  le  nom,  f-f^j t %h 
comme  il  die  que  cela  leur  cftoit  ordi- 
naire. 'Il  cire  pour  cela  la  chronique  p-<4i-ut.j 
dt  L.  Dexter ,  [qui  quelque  fanfla 
qu'elle  foir,  fiitRc  pour  faire  voir  que 
tout  le  monde  n'en  fait  pas  deux  Pa- 
pes.] 'M' Valois  (nit  lemefme  fenti-  EttCa.p.4f.t4 
ment,  &  croit  aulU  que  le  nom  de  *^ 
Clct  n'cll  qu'un  abicc^éd'AnacIcr/ôC  ConAapi. 
M  Cotclier  donne  encore  Ion  fuffra-  ♦**"•** 
ge  pour  ceùx  qui  croient  qtie  ce  n'eft 
qu'une  mcfme  perfonne.  'Le  P.  Ale«  ékaAVHi 
xandrc  mefmc ,  8c  celui  qui  a  écrie 
contre  luy  in  appen.f.  4.  Ibnt  d'aC'  • 
cordence  point oortrreBatoniut:  'À  t•>4^f*^ 
le  P.  A  lexandte  cite  pour  cela  le  Pape 
Eugène  IV. qui  dans  le  décret  d'union 
avec  les  Atmcniens^conte  S.  Alexan« 
due  le  dnqaieme  Evefipie  de  Rome. 
[Nous  ne  parlons  point  de  Pear(bD« 
de  DodoucI,&  des  autres  Protcftans, 
Mais  nous  ne  pouvons  pas  omettre] 
'ce  que  feeonnoift  BolUfidos  >.qtt*ft  Soiipoarpf 
Paris  touresJesperibnnes  habiles  (ont 
entièrement  pcrfuadées  de  ce  fênti- 
ment.  [On  le  regarde  comme  fi  cet'* 
ta  in»  qu'on  l'a  mis  au  a<.d*AVriI  danf 
le  nouveau  bréviaire  ,  quoique  dans 
d'autres  occafion s  on  fcfoit  contenté 
d'ofter  ce  qu'on  voyoit  cftre  faux.  M' 
duPin  dans  fabibliothequep.78.8cM' 
Fleuri  dans  fon  hiftoire  ccclefîaftique 
/.!./'.  iij.  îoi.  le  fuppotent  comme 
une  chofc  qui  n*eft  pas  feulement 
conteftéc.yM' Valois  cite  deax  très  EaCa.H9«l( 
anciens  catalogues  des  Papes,  garde»  ^ 
l'un  dans  le  collège  de  Cleimont, 
l'autre  i  S. Germain  des  Prez,  qu i  ne 
marquent  que  S.  Clit)     le  mettent 
après  S.  Lin.  'II  y  en  a  aufli  deu<  Anal.t.«.p| 
exemplaires  de  cctrc  force  à  S.Gcr-  • 
main  des  Prti ,  [qui  ont  edc  donnes 
au  public  par  le  P.  Mabillon.]  'Pear-  Peaif^poftfi 
fon  y  joint  des  litanies  de  l'ancien 
ordre  Romain  qui  ne  nomment  que 
S.  Clet.  Elles  le  mettent  entre  S.  Lin 
Se  S.  Clément  i  [Se  c'cft  l'ordre  ou'il 
cjciK  auifi  da»s  UCanoade  la  Mette.} 
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'Le  P.  Halloix  pour  combatre  la 
diftindion  de  Ctet  Srxi'Anaclcr,  allè- 
gue uo  paflagc  de  S.  Cypcicn>  qui 
conte  Hygin  pour  le  neuvième  Evef- 
<]uc  de  Rome  »  au  lieu  qu'en  contant 
S.  Pierre ,  Clct,  &  Anaclct ,  il  cft  le 
dixieme.[Mai5  nous  ne  nous  fccvons 
pet  de  ce  paflage ,  parccqu'il  itioic 
ai(idef6pon4re  que  S.Cypricn  n'y 
conrc  pas  S.  Picrrc.]'Car  il  cft  ordi- 
naire aujc  anciens  &c  de  comprendre 
Jes  Apoftiet  duos  le  desonbienienc 
des  Evefquçs,  S(  de  ne  les  y  pas  com- 
prendre ,  comme  M' Cotelier  le  re- 
marque ôc  k  montre  par  mielques 
excnpIes.[Er  cda  »'ècead  mm  à  ceux 
qui  n'cftant  pas  Apoftres  avoient 
quelque  chofc  au  dcffus  des  Evcfqucs 
ordinaires  >  comme  on  le  voie  de  S. 
Marc.]'Quclque$  nos  croient  mefine 
que  c'eft  ce  palTagcde  S.Cyptien  qui 
a  donné  occafion  de  diftinguer  Clet 
d'AnacIet ,  à  ceux  qui  ne  mectoicnt 
pu  S.Piam  an  nombitdes  £veiî|uet  ^ 
de  Rome. 

'Bollandusscfl  enfin  cru  obligé  ou 
de  fe  tendre  »  ou  au  moins  de  ne  Ce 
pas  oppolêr  aulèmimentdecsiixqtit 
foutiennent  que  Clet  cft  le  mefme 
qu'Anaclcr.  'Mais  il  fe  forme  fur  cela 
un  feniimenc  alTez  nouveau  >  qui  cft 
que  S.  Anaclec  a  cédé  le  poniiflcac  i 
S.  Clemenr,  &  que  S.  Clément  le  luy 
a  ccdé  i  fon  tour ,  &  fur  ces  deux 
cédions  il  baftit  une  longue  hiftoire. 

J tiom  nous  contentons  avec  Joie  de 
avoir  ce  qu'il  a  plu  à  Dieu  ae  nous 
apprendre  par  des  auteurs  dignes  de 
foy:  Se  nous  ne  voyons  rien  à  gagner 
è  toutes  eea  con  jeâuret  fans  tonde- 
mcnr.  Ainfi  fans  examiner  cette  nou- 
velle opinion,  il  nous  fuffit  dy  re- 
marquer] 'qu'elle  fait  finir  l 'cpi^opat 
de  S.  Clément  des  l'an  S),  [de  nous 
allons  expofer  les  raifons  qui  nous 
porteroicnt  à  croire  qu'il  eftoit  encore 
JEvefque  en  97.  quand  mefme  £u(êbe 
icl«din>itpa«4 
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NOTE  VI. 

£lMf  U  lettre  de  Salni  Clément  aux 
Corinthienj  a  tjlé  Cfrite  vers  fan  97, 

'Quelques  pcrfonncs  h. biles  de  ce 
temps  ont  cru  que  la  lettre  de  S.  Clé- 
ment aux  Corimliicns  ,  avoit  efté 
écrite  avant  que  Jetulklem  euft  efté 
ruinée  parTirc  en  l'an  70.  'parccqu'il 
y  cft  parlé  des  factifices  légaux  com- 
me 6  on  Icf  ofioh  encore.  'M' Cote^ 
lier  ft  moque  de  cette  rai(bnj  &  &tt- 
tient  que  S.  Clément  ne  dit  rien  en 
cet  endroit  qui  ne  fe  dife  encore  tous 
les  jours  de  la  mefnie  manière.  [Il  eft 
certain  en  effet  qu'il  ne  parle  ^mat» 
comme  écrivant  deux  ou  trois  ans 
(ëulcment  après  la  mort  des  Apoftrcs 
S.  Pierre  êe  5.  Paul  »  quoiqu'il  en 
euft  afTcz  d'occafîons.]  'Au  contraire 
il  parle  du  temps  des  Apoftrcs  com- 
med'un  temps  allez  diftcrent  du  ficn. 
///  itnhlljfitenf,  dit-il,  pMir  EvefqHes, 
four  Trijhres ,  &  ttttr  Diacres,  Acc« 
'Il  appelle  l'Eglife  de  Corinthc  une 
ancienne  Eglifè.  'Il  dit  que  S.  Paul  a 
écrit  aux  Corint&iens  au  commence- 
ment  de  l'Evangile:  [&  c'cftoit  en  y<r,. 
quatorze  ans  fe  ulement  avant  la  ruine 
de  Jcrulalem.]  'Enfin  il  fe  plaint  de 
ce  que  l'on  depolbit  les  minières  de 
l'Eglife,  établis  ou  pir  1rs  Apoftre» 
mefmes,  ou  après  eux  par  ceux  qui  en 
avoient  le  droit ,  &  des  miniftrcs, 
dti-il>  qui  ont  eu  longtemps  l'appro- 
bation  de  tovic  le  monde.  'Il  y  avoit 
donc  longtemps  que  les  Apoftrcs 
eftoient  morts.'En  parlant  du  martv» 
te  de  S.  Pierre  &  de  S.  Paul  ,  il  die 
que  c'cftoit  une  chofc  toute  récente  : 
»r^>'a'>  mais  c'eft  en  coinparaifon  du 
temps  de  Moyfe  &  de  David  :  &  il 
s'explique  aulOtoft ,  en  diiânc  que* 
c'eftoit  une  chofc  de  fon  temps , 
^iif  >if*it.[Cc  n'eft  point  ainn  qu'on 
parle  de  ce  qui  ne  s*éft  paUc  que  dcpui£> 
tsoit  ou;  qguoe  ans.}, 
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'Oodoiiel  prétend  que  S.  CIcmcnc 

a  écrit  non  (eiilcmrnr  avant  h  ruine 
idc Jctufalcmj  nuis  incrmc  avant  que 
la  révolte  des  Jui6  euft  tioublé  l'or- 
drc  des  facrihccs ,  c'cft  à  dire  avant 
J'm  ^^.[Jc  croy  qu'il  peut  avoir  rat- 
fon,  s'il  cft  vray  que  S.  Clcmcnt  fup- 
pofcqiie  le  culte  Judaïque  fubfiftoîe 
encore. Mais  plus  il  avanceri  le  temps 
de  la  lettre  ,  plus  il  fcradilHcilc  de 
répondre  àccqucnousvenonsdc  re- 
marquer.] 'li  vaquelqiiefois  jufqu'à 
la  mettre  des  l'an  ^4.  [c'clî  à  dire 
relon  iuy  meime  des  l'année  de  U 
more  de  S.  Pierre  0e  de  S.  Paul  ;  ce 
qu'il  n'eft  nullement  nifè  d'accorder 
avec  la  manière  dont  elle  parle  de 
leur  martyre  :  £t  ce  fera  mefrae  deux 
ans  avaar  teurmot^  s'ils  n'ont  Ibuf- 
fcrt  qu'en  tftf  .comme  nous  le  croyons 
fur  des  raifons  aufquelles  if  ne  nous 
paruill  pas  aifc  de  répondre.  La  pluf- 
part  mettent  la  more  des  Apoflres 
encore  pluftard.] 

'Dodouel  touche  en  partant  plu- 
Hcurs  autres  rai(bns,  par  Icfqucilcs 
il  prétend  montrer  que  cette  lettre 
eft  écrite  aul&toft  après  les  Apoftres* 
[Se  j'avoue  que  jcn'y  voy  p.is  d'om- 
bre de  preuve.] 'U  clude  comme  il 
peut  par  de  faux  lêns  ce  qui  y  cft  dit 
que  l'Eglifc  de  Corinthc  eftoit  an- 
cienne ,  [&  ne  touche  point  à  ceux 
qui  avoient déjà  gouverné  longcemps 
depuis  la  mort  de  s  Apodres. 
*       Que  fi  l'on  paHc  de  1 1  lettre  mefmc 
aux  auteurs  qui  peuvent  nous  appren- 
dre quelque  chofe  du  temps  ou  elle  a 
lien  i.i.c.}.,,  cftc  écrite  j]  'Clément,  dit  S.  Ircnce, 
f.iit.d.    ^  ç    p^j^  1^  troilîcnic  Evefquc  de  Rome 
t*  après  les  Apollres»  luy  qui  avoitaudi 
•>  vu  ces  bienneureux  homiiies[$ .Pierre 
»  &  S.  Paul,]  qui  avoir  oonyerft  avec 
»  eux,  qui  cntcndoit  encore  cotnme  rc- 
V  tcntir  leur  prédication  à  les  orçilles> 
it  &  qui  avoit  encore  devant  les  yeux  ce 
«*  QU  uS  avoient  cnfeignc.  Il  n'efloit  pas 
e  U  néanmoins  :  §c  il  içl^oic  çason 
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beanconp  d'autres  perfbnnes  inftruî-  î! 

tes  comme  luy  par  les  Aportrcs/Adu-  o  FeuCiSC 

rément  quand  S.  Ircnce  a  écrit  ceci, 

il  ne  preôendoit  nullement  dire  que  S. 

Clément  avoit cfté  £iic  Evciquc  deux 

ou  trois  ans  aptes  la  mort  des  Apof-  . 

très  :  &  c'cft  ce  que  Dodouel  rccon- 

noift  au  moins  en  partie.  [Or  ce  que 

S.  Ircnce  dit  de  Ton  epifcopar ,  doit 

viliblement  Ce  raporter  au/II  à  fa  lettre 

aux  Corinthiens»]  Mont  il  parle  im-  iien.p.t)tA 

mediatcmcnt  après ,  en  difant  qu'elle 

fut  ccritç  foM  ce  Clément  :  'de  nicl'mc  Eur.l.}.ej|| 

qu'Eufcbe  cite  d'Hcgelippc  que  le  p  *** 

trouble  de  Corinthe  arriva  fous  luy: 

'Et  il  cft  vifiblc  mefme  par  toute  la  iraLp.s}t^ 

fuite  de  S,  Irence, qu'il  ne  relevé  l'an- 

tiquité  de  S.Cleracnc  que  pour  établir 

celle  de  Ta  lettre ,  &  en  appuier  ainfi 

l'autorité. 

'Dodouel  reconnoift  qu'afrurcmcnt  PearrtiJEf* 
il  cft  bien  probable  que  S.  Ircnée  a  'i*  '>7* 
voulu  dire  que  Saint  Clément  eftoit 
Evcfque  de  Rome  lorfqu'il  écrivit 
aux  Corinthiens  ;  &:  qu'il  eft  mefmc 
comme  irapollîblc  d'entendre  autre- 
ment fcs  paroles  &  celles d'HegeHp- 
^e.  Cependant  parcequ'il  a  de  la  peint 
a  mettre  en  une  mefmc  année  la  mort 
de  S.  Pierre  &  de  S.  Paul,  le  commen- 
cement Jk.  la  fin  de  S.  Lin  de  S, 
Anaclct,  qu'il  reconnoift  avoir  gou- 
verné fucceflîvement  après  li  more 
de  S.  Pierre,&:  encore  le  commence- 
ment de  S.  Clément  ;  comme  il  eft, 
dis  je,  embiralîc,  &  avec  raifon,  de 
mettre  tout  cela  en  l'an  'toute  lap  ■m-n*» 
folu tion  q  u' i  1 1 rouvc>c'eft  qu  i I  craint , 
dit-il,  qu'HcgcHppe  n'ait  avancé  ce 
fut  plutoft  fur  quclquc[inauvais]rai- 
fonncment ,  que  fur  une  tradition 
claire  des  anciens, 8r  que  S.Irenée  ne 
l'ait  fuivi  trop  légèrement:  temerè,^\ 
y  auroit  bien  plus  dc.fujec  de  craindre 

3UC  les  conjc^turcs,qui  le  reduifcni  à 
ementir  (ans  aucun  fondement  les 
plus  illuftrcs  &  les  plus  anciens  au* 
tcursdçrf  gliiêane  (îAententiercmeni: 

vamcs. 
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"vaincï, frivoles ,  &  tcmcraires.  Ccft 
jiqi<i|«>  le  moins  qu'on  en  putffcdtrc.j'Il  Tem- 
ple vouloir  c'hicancc  iur  ce  que  le  nom 
de  S.Cloncm  n'eftpMat  i  la  teftecle 
•cenc  lettre.  Mais  i!  trouvciuy  mcfmc 
■ées  railbns  pour  lefqucllcs  il  cdoit 

Îlas  à  proDos  que  cette  lettre  fuft 
:rife  fimptemenc  au  notn  de  l'Eglife 
•Romaine ,  fans  y  jo&aéK  le  nom.  de 
•Con  Evcfquc. 

[Nous  ne  craignons  donc  point 
•d'aflurcr  qu'il  eft  clair  que  félon  S. 
Ircnce ,  S.Clemertt  n'a  cftc  Evcfquc 
•de  Rome  &  n'aécrir  auxCor inthicns, 
•que  plufieurs  années  après  la  mort  de 
!6.  Pierre &de  S.Paul  ;&  qu'ainil  on 
-ne  peut  point  prétendre  qu'il  ait  écrit 
avanc  la  ruine  de  JeruUlcm.  Nous 
ajoutons  hardiment  que  cela  eft  dair 
par  S.  Clément mefinc:  &  aiofiaons 
croyons  nous  cftrc  acqiiitcz  de  ce  que 
-nous  avona  prontis  de  montrer  dans 
^       cenr  noMjqjoe  tons  les  fyAemes  & 
.  jtous  les  cacak^ues  qui  font  oommea> 
^cer  1  cpifcopat  de  S.  Clément  avant 
l'an  70.  font  inibutenables.  Cela  fe 
coafitmen  néanmoins  eaoofe  par  ce 
que  nous  allons  ajoiML  pour  trouver 
plus  preci(ement  qn^la  légaux 
Corinthiens  a  efté  écrite.] 

'On  y  v<nt  au  commencement  que 
les  Romains  ne  l'a  voient  pu  écrire  fi- 
-coft,  i  caufedes  mifcrcs  Se  des  tribu- 
lations dont  ils  avotent  eftc  affligez. 
'Cela  donne  grand  lieu  de  croire 

Su'cllc  fjc  écrite  auffiroft  après  la  fin 
'utic  perfecution.  [Et  puifque  cette 
perfecution  ne  peut  pas  cftre  celle  de 
Néron,  il  y  a  bien  de  l'appargice  que 
«       c'cft  celle  de  Domiticn,  nnic  avec  la 
vie  de «e  prince  en  iêpcembre  9^.  de 
^'ainfi  S.CIemcnt  écrivit  en  97.  Au 
moins  nous  ne  oonnoiffiMiSfOCunc 
E«n.ix.i7.  porfccution  entre  ces  deux,]  '8c  Eufe- 
l-***»       lie  dit  potitivemcnc  que  Veipaticn 
n'avoir  ncn  fiih  contre  tes  Chreciens. 
{Car  pour  la  perfecution  de  Tnian^ 


•vu  la  fin  :  &  peuteftre  n'en  a-t-il  pat 
mefme  vu  le  commencement. 

Cette  lettre  autonfcdonc  beaucoup 
la  chronologie  d'Eufcbc,]^qui  ne  fiiit 
commencer Vcpifcopat  de  S.CIcmcnC 
que  dans  les  dernières  années  de  Do- 
mitien:[ôc  cela  fc  peut  encore  appuier 
par -Hermas  ,] 'qui  fclon  toutes  les 
apparences  a  écrit  fon  livre  duPaftcur 
fous  s.  Clément  :  'au  moins  Dodoucl 
en  demeure  d'accord.  «Et  on  y  voit 
que  c'eftoit  à  la  veille  d'une  grande 
tribulation:[cequi  peut  s'enrendtedc 
laperfecutiondcDomificnjOudcccUe 
de  Traj.in ,  Henoas  ictivoic  dans 
tes  dernières  années  de  5.  Clément.] 
'Dodoiiel  l'avoir  entendu  de  celle  de 
Domitien:  mais  aptes  s'ellre  fait  une 
opinion  qui  ne  s'y  pent  accofder  «  11 
eft  réduit  à  aller  cherclier  la  ruine  de 
Jcrufalem,  [qui  ne  regardoit  ni  les 
Chrétiens,  ni  mefine les  JuUs des  au< 
trcspays.] 

NOTE  vn. 

EcUireiJpement fut  qn^fiut  tfutnkt  i$ 
Jê  Uttn  dt  SU  GemtBt* 

[Tout  ce  que  les  anciens  ont  cité 
de  l'epiftrcdc  S,  Clément  aux  Corin- 
thicnSjfc  trouve  dans  celle  qucjunius 
nous  adonnée,  hormis  qifuneiidrolc 
que  S.  Clément  d'Alexandrie  Cite  en 
abrégé  fir.  4.  f.  51^-518.  s*y  trouve 
bien  plus  étendu.  Ce  qui  ne  doit  pas 
néanmoins  nous  ^ cndte  cette  pièce 
fufpeâc ,  puifque  dans  ce  que  Saint 
Clementd'Aiexandric  a  omis ,  il  s'y 
trouve  des  pallâgcs  citez  par  luy  mef- 
me, &  pat  d'autres  Peres.  Il  y  a  feu- 
lement l'endroit  du  chamcre  11./?. 101 . 
4.é.quie(l  rapoité  foriAiCFeremmenr, 
&  plus  amplement  par  S.  Clément 
d'Alexandrie  p.  517.  Je  ne  fay  fi  c'eft 
qu'il  auroit  mcllé  quclqucfoisièspa* 
rôles  avec  celles  de  i'epiftre.] 

'S.Bafile  cite  aufi<|uelqucs  paroles 
de  S.  Clemenr  de  Rome,  qui  ne  fe 
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fonr  peutcftrc  prifcs  de  quelqu'un  des  i 
auucÂ  cciics  attribuez  à  ce  Saiat,doni 
nous  parlerons  plus  bas  s-ou  bien  de 
l'endroit  de  cette  lettre  mefmc  qui 
manquoic  daas  le  maouCcnt  de  Ju- 
nius.] 

'Le  mefmejunius  croit  que  les  mots 
de  ^a?rt<^>»  «tj  ^itJtM.Cc font  glilTcz  d'une 
marge  dms  le  texte  du  cnapiire  6. p. 
5.  de  (on  édition.  'M' Cotelter  les  re- 
çoit comme  bons,  fînon  qu'au  lieu  de 
/i«v*iAf,il  voudroit  qu'on luft  ^av»»  t». 
[Et  je  ne  voy  riea  ^ui  cmjKfchc  de 
croire  qoe  c'eftoienc  des  martyres  ce^ 
Icbrcs  en  ce  tcmpi'U>  aui  avoient 
fcuffert  fous  Ncron  ou  k>us  Domt- 
tien.J/Lc  martyrologe  de  S.  Jccomc 
marque  le  n.de  juillet  encte  les  mar- 
tjrresde  Riomej  une  S**  Oanieou  Da- 
nilc:  Se  un  autre  exemplaire  lie  Def»- 
^îi»  Idonei  cum  jUits. 

NOTE  viir. 

He^S.  jihllt  fecvnd  Evefyut 

'A^BiiB  qoi  avoir  (ôccedé dam  le 

fiegc d'Alexandrie  à  S.  Annicn,[mort 
le  itf. novembre  de  l'an  %6.  f^.S.Marc 
note  15.jgouverna13.ans  l'elon  £u{ëbe 
&  Eutyque ,  [  1 1.  lèioo  NiccpKore ,] 
'ou  (èlon  la  chronique  Otientale  iz, 
ans  &  2»^.  joiirs,[c  c(l  à  dire  9. mois 
&  if.joursj  qui  dévoient  (ê  terminer 
au  II.  de  Thot.TNeanmoins  U'Cbio* 
nique  Orientale  les  termine  au  pre- 
mier du  incfmc  moisj [peutcftrc  par- 
ccqu'ellc  avoit  mis  la  mort  d'Annicn 
dix  jours  trop  toft.  Mais  il  &ut  re- 
in uqucr  que  CCS  ii.  ou  n.  ans  qu'elle 
donne  à  l'cpifcopard' Abtlc  vont  lul- 
qu'à  l'clct^lion  de  Cetdon  fbn  luc- 
CKnèuts'^  qu'elle  nous  avenit  en 
mefmc  temps  qu'il  y  eut  trois  ans  de 
vacance  aptes  la  mort  d'Abile.^Euic- 
be  &  les  autres  qui  l'ont  fui  vi>anront 
auffi  apparemment  étendu  l'cpifcop.u 
d'Abilc  j utqu'À  l'c-îci-tion  de  Ctrdou, 
fans  conter  le  ternes  de  U  vdcaucc. 
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l'ayant  ou  ignoiccou  négligée.  Ainfi 
il  faudra  mettre  la  mort  d'Abilc  des 
l'an  9  6.  ce  qui  fc  confirme]  pa  r  ce  que 
die  laclironiqijc  Oricncalc, qu'il  mou- 
rut le  lundi  premier  jour  dcThoi:[ou' 
ij.d'aouft.jCar  cela  fc  rencontre  en* 
l'an  ^6.  qui  avoir  le  B.  pour  lettre 
dominicale  depuis  le  14.  de  février, 
[Il  aura  donc  gouverne  9. ans  &  177. 
jours,  qui  cft  à  peu  près  le  conte  de  la 
chronique  Orientale  en  retranchant 
les  trois  ans  de  la  vacance.]  Ufuard,  8on.ii.M^ 
Adon,  &  d'autres  Latins,  mettooi  là 
fefie  le  ta;  de  février ,  cjui  cftoir  auflS ■ 
le  lundi  en  96,  '[Mais  c  eftoit  dans  le 
mois  de  Mcchir.]  'Cette  chronique  ChiMù^i 
dit  que  le  ûege  vaq^a  û  longtemps  i 
caute  que  ce  A»  aloca  aue  Jcru&lcflt 
fut  détruite.  [On  ne  fait  ce  qu'elle 
veut  dire  :  &  la  ruine  de  Jerulalem, 
quand  elle  fcioit  arrivée  dans  ce 
temps  là,  o avoir  rien  dt  oonmua 
aveclei£ve(qiiaid'.Akmiaiie.]^  • 

NOTÉ  IX, 

Sm  Cgrdên  troifieme  Evefque 

[Selon  ce  c^nous  venons  de  dire 
dûs  la  note  8.  Cetdon  doitavotr- 

commcncé  en  l'an  99.  le  premier  ou 
leii.de  Tbot.c'cft  àdire  le  3o.d'aouft 
ou  le  jt,  de  fcptembrc.]  'Cependant  Eaf.l.).ei»f^ 
Ettièbe,  A&Ia  diioniquc  Orieatalef. 
II!. mètrent  fon entrée  en  la  première 
année  de  Trajan  .[commencée  des  le 
i7.de  fanvier  98.  Je  ne  fay  û  c'cft 
qu'ils  n'auroicni commence  leregnc 
de  Tra|an  qu'au  prciiiicr  janvier  99. 
contant  toute  l'année  5S.  fur  le  règne' 
de  HérvA:  car  il  n'cft  pas  rate  aux- 
hiftoriens  de  conter  ainfi  les  années - 
des  Empereurs.  Néanmoins  la  chro- 
nique d'£ulcbc  £fiit  mcfnie  commen- 
cer Cerdott  des^yT.  Elle  luy  donne  1 1 . 
ans,  &  £tic  néanmoins  nu  i'un  cpif- 
c0p.1t  en  io(f.cc  qui  ne  s'accorde  pas.] 
'L'hiAouc  met  famort  vers  la  i2f  an-  i-4-c.:.p.ii(. 
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née  de  Trajan ,  [qaî  eft  fan  io9.cic 
jESusCnRiSTjà  conter  du  zj. 
un  vice  98.  Cela  ce  vient  à  Euiyquc  Se 
a  Micephoce.qiû  ne  luy  donnent  que- 
dix  ans.]  'Mais  la  chronique  Orien- 
tale y  ajoute  i8o. jours, [&  nous  mené 
ainli  j'ifqu'cn  l'an  iio.]£lle  tccreinc 
iônepifcopac  an  181*  lourde  l'année 
£gfpctenne,  qui  eftoic  le  ii.  de  Buna 
ou  Pauni  ,[c'eft  à  dire  le  5.  de  juin.] 
Mais  elle  ajoute  que  ce  11.  de  Buni 
.eftoit  le  Aniedj.Cependant  en  t  to  .où 
la  lettre  doniiintcaïc  cftoit  F.  c'cftoit 
le  mercredi.  [Il  cftoit  le  famcdi  en 
J07.&cn  m.  mais  ni  l'une  ni  l'ajcrc 
année  ne  revient  au  calcule  de  cette 
chronique  ,  ni  à  celui  d'Eufcbe.  La 
faute  cftplusairccàprcrumerdansU 
ferie ,  Ci  elle  a  e&è  marquée  originai- 
leiaent  pat  un  chifre.  Amfi  il  femble 
qu'on  pjur  Ce  tenir  au  5.  juin  110.  ce 

2ui  ne  s'éloigne  pas  de  ce  que  dit 
il(êbe>  que  c'cftoïc  vm  la  11'  année 
.  deTcaiaiiffiirtoiic  s'il  ne  oomc  ce 
règne  que  du  premier  janvier  99.  Eu- 
cyque  ne  nous  aide  point  en  ceci ,] 
s«9«l-}47<  'parceqa'il  met  la  moR  de  Cerdon 
«les  l'an  if.de  Doniitlen,rqttidll*«n 

NOTE  X. 

Sër  S,  Sjr,  S.  Pompé f,  &  S.  Jnvtnce, 

Evefijuei  de  Pavie. 

^Tout  ce  que  l'on  dit  aujourd'hui 
de  S.Syr  &  de  SJuvenceEvcfqucsdc 
Favie9TÏentd*une  longue  hiftoirc  que 
nous  en  avons  dans  Surius.]  'Elle  ne 

Crcepoint  le  nom  de  Ton  auteur  dans 
imanufcritsifleondoine.ditSurius, 
fi  elle  a  cftc  f4tce|>at  S  .Pompée  difci- 
plc  de  S.  Syr.oupar  P.iul  Diacre  Me 
ravie  qui  vivoit  au  VIIT  (lecle.  Mais 
elle  (air  atrffi  rhiftolie  de  S.  Javence 
mort  pluficurs  années  après  S.  Pom- 
pée. Bollandus  croit  qu'elle  peut  cftre 
de  Paul  Diacre,  mais  il  n'endonnc 
point  de  preuve  parcicatteie.  Ce  oui 
t0  GCJsaiB^  c'et  ^u>lk  cft  fidc^  nranc 


Luicprand»  qui  h  cite  au  X*  (îcclc, 
dans  le  temps  que  IcsRois  Loinbards 
tcnoicnt  leur  cour  à  Pavie,'qui  avoit 
dcj  1  changé fbn ancien  nom  ûtTtci' 
mm  en  celui  de  Famé,  [Ainfî  cette 
hiftoirc  ne  tire  .aucune  autorité  de 
celui  qui  l'a  ccrice,&en  mente  encore 
moins  par  elle  meOne,  n'ayant  pas 
feulement  de  vraiferablancc,] 

'Elle  fait  les  deux  Saints  difciplcs 
de  S.  Ucrmagoras,  &  celui-ci  difci- 
pledeS.Marc  rEvangciiiWEIIc  leur 
fait  prendre  pirt  au  martyre  de  Saint 
Gcrvais  &  de  S.  Nizairc,  &c.  fous 
Néron  [en  7.  au  pluftard»  j  donne 
5$.  ans  d'cpifcopat  i  Saint  Syr}  lêlon 
quoy  on  peut  mettre  ù.  mon  vers  l'an 
1  lo  .'Ughcllus  la  met  néanmoins  des 
[Ainh  il  fera  venu  à  Pavie  des 
l'an  40:  lor(qu*il  n'y  avoit  peuteftte 
pas  encore  un  Chrétien  dans  l'Italie. 
Dans  l'une  &  l'autre  fuppofition ,  on 
peur  rapotccr  à  Domicien  &  à  l'an 
9  5 .  ]  'ce  que  cette  viedii  d'une  Seconde 
perfccution,où  elle  prétend  qu'on  fut 
oblige  de  laiflcr  S.  Syrcn  repos,  ï 
eau fc  que  prcfquc  toute  la  ville  de 
Pavie  eftoit  Chrétienne-  'Outre  Pa- 
vie, clic  le  fait  prcfcher  à  Brcfl'c  &  à 
Lodi.'Ughellus  y  ajoute  bien  d\autres 
endroits ,  èc  plufîcurs  autres  chofes 
que  je  ne  trouve  pas  mefme  dans  (à 
vie. On  met  f.i  mort  le  5. de  décembre, 
'auquclBaroniusa  inféré  ceSaintdaQS 
Je  manyroIogeSLomaînifttr  rautorité 
del'£gIiredePaTie.'Uruard,  Âdon, 
divers  autres  le  marquent  le  il.  de 
fcprerabrc  avec  S.  Juvencc.  ^On  dit 
que  fon  corps  fiit  ciai»féré  vers  l'an 
8oo.de  l'c^ifêde  S.Gerrais  àla ca- 
thédrale. Me  quoy  cette  cglifc  fait 
mémoire  le  17.de  may.  'il  cil  parlé 
de  Teglifc  de  S.Syr  à  Pavk  dans  la 
viedeS.Bernard.I)  y  a  appaitttceque 
Ion  corps  y  cftoit:{&  ce  pouvoit  aufG 
cftre  la  cathédrale.  Mais  ic  ne  fay 
pourquoi]  S.Syr  y  cft  qualifié  martyr^ 
{Ceft  appaieminent  une  pure  bevu* 


Sur.  !<.!:}>(  p. 


Sttr.U.rept.|L 
i%7i  ti« 


|u.t». 


Ï4- 


Bat-9.dee&  ; 


loll.t.fiebbiw 

1J1.C. 

MA 


BjM'.fept.e. 
aein  vJ.k.C 


Digitized  by  Google 


*  Fett.lt.p. 
7*4. 


»«o*  14. 18. 


it. 

Sat.izJcpt.c. 

mil. 


604      NOTES  SUR  SA 

de  l'auteur.]  'Sa  vie  porte  qu'il  a  vécu 
1 1 £. ans  :  '  lucquoi  terrât ius  fc débat 
fort  aaffibîea^ue  Tur  le  temps  de  (on 
€pîrcopat:[inau  coar  cela  afiez  inuti- 
lement. Car  qiii  nous  ea  4ixa  la  vé- 
rité?! 

'Sa  TicBone  que  S.  Pompée  qui 
avoic  cfti  un  Diacrc>gouvcrna  après 
luy  durant  peu  d'années,  dT.'UgheU 
lus  met  fa  mort  vcts  l'an  100.&  le  14.- 
de  decembre^'auqucl  Ton  Eglift  IW 
noxe.  Baronius  dit  qu'on  luy  avott 
envoyé  de  Pavic  les  adcs  de  ce  Saint: 
mais  il  n'en  rapotte  rien.  [Si  c'cft  de 
là  que]  '  Fecrarius  [&  Ughciius]  ont 
pris  qu'il  fie  drcHcr  une  ftatue  de  cui- 
vre à  S.  Syr  dans  fa  cathédrale ,  &c. 
[nous  ne  les  regrettons  pas.]Fcrtarius 
liiy  donne  1 4.an5,&  mec  £  «on  vert 
l'an  110. 

'S.  Juvcnce  fucceda  à  S.PompcCj& 
tint  le  fiegc  39.  ans  félon' fa  vie.^'fur- 
qaoi  Ugheluts  mec  ù.  mort  en  Tan 
139. [cent  ans  depuis  que  S.  Rcrma- 
îoras  l'avoir  envoyé  à  Pavic.  C'cft 
\aj  £iirc  padcr  les  nz.  ans  de  S. Syr. 
Je  ne  voy  pas  Bien  fi]  'fc;  at'les  met- 
tent fa  mort  Te  jour  de  Pafqueou  le  8. 
de  fevrier/auoucl  fon  £glif&en  fait  la 
fèfte.'UHiard  «  Adcm  parlentdc  luy, 
comme  nous  avons di(^  te  u.dc  fcp. 
rcmbre.  'S'il  en  ftur  croire  fcs  adcs.il 
gouvcrnoit  l'Eglifc  de  Milan  aulÛ- 
bien  que  celle*  cte  Rivie.  'BoI]sndus 
fait  un  ample  tecuelldcce  qui  eftdir 
de  luy  dans  cette  pièce ,  &  de  ce  que 
d'autres  encore  plus  nouveaux  y  ont 
a|ottci/On  l'appelle  quelquefois  Ju- 
Vw*nce,  Evance ,  Ce. 
[  Voilàen  abrégé  ce  que  l'ondit.de  ces 
trois  SS.Evefques  dcPavic>fondé  ori- 
ginairement comme  nous  l'avoni  re- 
jnarqué.fur  une  pièce afTcz  nouvelle, 
&  entièrement  incapable  de  faire  foy. 
Ainfi  on  ne  peut  point  dire  qu'il  y  ait 
en  cela  rien  d'alTuré.  Que  fi] 'Evence 
qui  a/Tifta  en  581.  au  Concile  d'Aqui- 
lée»  ciloit  £vcf(}ue  de  Pavic,  [comme 
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il  y  a  afTcz  fujct  de  le  croire, f.  S. 
Ambrtife  Wt  i^.^'âc  que  cette  Ëglifc  ■oU.pjf^ft 
ne  rcoonnoiflè  potnc  4eux  Evelques  ^^«^t*" 
de  ce  nom  ^qui  eft  1»  mdine  que  cc< 
lui  de  Juvcnce, (car  on  avoue  l'un  8c 
Tautre»)  [il  faudca  dire  ^uc  ces  Saints 
qu^n  mec  dans  le  premier  ficelé ,  ne 
u>nt  véritablement  quç  du  I  V*.£(cela 
s'accordera  fort  bien  avec  le  foin  que 
S.Juveoce  pcit>  dit- on,  de  l'EgUfe  de 
Milan^  Cê*  cette  Eglife  ayan»  eA6 
cyrannizéc  par  Auxence  Arien  depuis 
3J5.jufqu'en  }74.  les  Evefqucs Catho- 
liques des  environs,  ne  manquoient 
pas  fans  doute  d'en  prendre  toot  le 
loin  que  la  chariré  dcmandoii  d'eux.- 
Fcrrarius/'.8i.]'&:  BoUandus  fc  mo-  BoIlUSti' 
quent  de  ce  qu'un  nouvel  auteur  nom- 
me  Gualla  ,  dit  que  S.Juvence  fiic 
maltraité  à  Milan  par  les  Ariens  :  &• 
Gualla  pourroit  bien  avoir  plus  rai- 
ion  que  ceux  qui  fc  moquent  de  luy. 
Cela  n'empcfcneta  point  que  S«  Sjt 
n'ait  pu  cftre  difcipic  de  S.Hcrmago- 
ras.Car  il  y  a  allez  fuict  de  croire  que 
S.  Hèrmagoras  n*a  um&tt  oue  (bus- 
Dioclaien».^J!«  ftrfiultiêHét  N§nm 
wtt  €^ 

NOTE  XI.  PMiUfiif 

Sur  le  t(T»fs  éU  la  mtrt  dt  S.Clemevt. 

'fiuicbcdit  dans  fon  hiftoireouc  S.  Ett).i.iAj4. 
élément  mouiut  en  la  3'  année  de  2iffpA»^i«- 
Trajan ,  [c'cft  ï  dfve  en  l'an  too.  de 
Jésus  Christ,  Nerva  n'cllanc 
mort  qu'en  58.]  Cependant  dans  fa 
chronique  il  met  le  commencement 
d'EwarlhelbaslesGbnialsderan  99.. 
[Cela  fepounoicpeuceftre  aceorderca: 
conrant  le  règne  de  Tr.i  jan  du  temps-, 
qu'il  fuc  fait  Ccfai  fur  la  iin  de  97.- 
mais  nottsnevoyons  perronne.q|ui  l*- 
conte  de  la  fone  *,  &  Eufcbe  mefine-' 
dans  fa  chronique  ne  met  l'an  99.  que. 
pour  la  deuxième  année  de  Xtajan*. 
Outre  cela  ne  faifant  commencer 
Clément  qu'en  93.  &  luy  donnant  S- 
t  ans  daasia  clu:oniquc>.& .%»  dans  Ion* 
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ïiiftoire,  il  faudroic  mefmc  fclon  luy, 
diâcter  ù.  more  jufqu'aprés  l'an  loo. 

Pottr  cequi  eft  des  auttes  auteurs,] 
'le  canloifueffe  Bucherius  luy  donne 
9.  ans,  II.  mois  &  it.  jours, Un  autre 
Pontifical  mec  deux  mois  &  10.  jours, 
êc  marque  qu'il  moumc  Tan  ^.deTra- 
)an  le  2^.  décembre.  D'autres  liiênc 
le  aj.  dans  Anaftafc.  'Les  cacaIo^;ues 
Boanufcrics  de  S.  Germain  desPrez. 


di&ac  Pan  y;ans,dts  bois  êc  un  jouri 
l^MOe  fix  un  t  wiMjs  &  c4«'joiirr. 

KO  T  E 


14. 


MU* 


Hnf  décrit. 

I.p.778.b. 
s  Conc  L  l  i. 


iJw  Umartyre  de  S.  Clément  :  Examen 

£Nous  avons  déjà  lemftrqué  dam 
la  aoce  4.^  'que  St  Irenée  ftiânt  I» 

dénombrement  des  premiers  Papes, 
marque  de  S.  Tclcfpnorc  fcul  qu'il  a 
ofté  couronné  pat  un  gloncux  raarty- 
se.H  neilie  riende  k>noRdesa«cn«» 
ai  mefme  de  celle  de  Saint  Clemcnc, 
quoiqu'il  parle  de  luy  plus  ample- 
ment que  de  tous  les  autres.  'Eufcbe 
9c  SvJeKoroe  meline  fe  fiiifeac  enoela, 
parkntde  la  mort  de  S.  Clément 
(ans  rien  dire  de  Ton  martyre  : 
«•  ^/s»,  é«c.  du  Eufobe  :  ebiit,  dit  S.Je- 
rorae,  qui  n'oublie  pas  de' remarquer 
auflîtoft  qu'il  y  avoit  à  Rome  une 
egli(e  de  u>n  nom.  'De  tous  les  autres 
qui  ont  cité  S. Clément  avant  lcIV« 
fieclevancaa-neiittiqaelbn  martvre, 
quoiqu'on  ne  manque  psadeitt^OOD* 
ner  d'autres  éloges. 

'Cependant  Rufin  luy  donne  le  titre 
de  marcyt  kPape  Zofimedît  qu'il 
a  conHicré  par  le  martyre  la  foy  qu'il 
aivoircnfeignée^^Le  Concile  dé  Vai- 
Ibocn  441.  les  fuie  y[8c  nous  avons 
des  aâc«  de  Iba  martyre  dom  ririftoi- 
re  eft  au  moins  plus  ancienne  que  S. 
Grégoire  de  Tours4.'autoritédc  Ru- 
fin,  As  cnooce  phu-célle  de  Zbfime, 
nous  oblige  donc  de  reconnoîftiei|Be 
l^SgMimoHinelefiigiBdoiç 


martyr,  &  fans  doute  fur  la  tradition' 
qui  s'en  eftoit  conlcrvée.  Aufli  fon» 
nom  (ê  trouve  dans  le  Canon  de  la 
Me/Te  ,  oà  l'on  croie  que  l'Eglifè  n'a 
voulu  mettre  originairement  cjiic  de» 
martyrs  :  ôc  quoique  dans  la  (uueon 
y  ait  ajouté  quelques  Confefl'curs,on 
kacB  a  enfin  ofté  pour  revenir  à  Tan- 
cicn  ordre.  Ainfi  puifquc  tous  les  ma'-* 
nui'ccits  y  mettent  S.  Clément  avant 

nteoii  manyrs ,  nous- ne  pouvons 
ee  qne  rEgbfê  ne  l'honoraft 
comme  tel  lorfque  le  Canon  a  efté" 
fixé  en  l'état  où  nous  l'avons  aurour- 
d'faui,  cUI  dite  peuidlK  fut  la  fin 
du  IV*  fiecle,  qiron  croit  eftrc  le 
tcmos  du  martyre  de  S.  Jean  &  S;- 
\  Patu«  dont  les  noms  s'y  îilenc> 

C'eft  ibf  le  mefine  fondement  due' 
nous  croyons  devoir  ■eftMiWftiffrft' 
aufli  S.  Lin  &  S.  Clet  comme  mar- 
tyrs, nonobfiant  les  caifoBsque  nous 
auriom  fins  cela  d'en  douter.  Mais 
des  perfbnnes  très  judicieufes  croient^ 
que  l'autorité  du  Canon  ne  nous  obli- 
ge point  de  dite  que  tous  les  Saints- 
quiy  font  nommes  ibnt  morts  dans' 
les  tourmcns,  parceqii*il  fiifiit  qu'ils- 
aient  foufFcrt  pour  la  fby,  comme  S. 
JeanTEvangcliflc,  S.  Apollinaire  de 
Ravenne,  &  S.  Félix  de  Nolc:elûnc<^ 
certain  que  dans  le  langage  des  pre- 
miers temps  de  l'Eglife,  ces  fanes  de 
Confeflèurs  pafloient  pour  martyrs. 
Je  ne  croy  pas  que  nous  aions  de  ne» 
ccflîîé  d'en  dire  davantage  de  S.  Clc^- 
ment  r  6c  par  ce  moyen  S.  Irenée»' 
dont  yautoriié  eft  très  confiderable' 
en  ceci,  ne  fisra  potac  oontittite  à'Roc.- 
fin  &  à  Zofimc. 

Il  faut  allée  plus  loin ,  &c  foutenir 
que  S;  Clément  «ft  mort  par  lé  mar-- 
tyre ,  û  nous  nons  arrmons  i  les: 
aâes  :  &  c'cft  ce  que  nons  allons  exa- 
miner. On  peut  remart^uer  d'abord 
que]  'Baronios*  reconnoifr  que  «e  ne  Bit  ioo.s  tti- 
(ont  point  des  nûcs  écrits  par  les 
laocaîxes  de  l'Eglifc  Romaine  1  maiS' 
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qu'ils  n'ont  elle  compo(cz  qu'après 
Dioclcticn,  fur  ce  qui  s'cftoit  conlcr- 
vCfdic-iljdiDs  la  mcmoicc  des  hom- 
mes. Il  y  eften  effet  parlé  du  Comte 
des  Offices  :  f&  je  nccroy  point  que 
cette  dignité  le  trouve  avant  le  temps 
de  Conftantin.Ccla  fuÇt  pour  ne  pas 
donoet  beaucoup  «f^uforiié  à  ces 
«âes. 

Si  on  les  confidcrcen  cu&  raçiincs* 
le  ftvle  en  c(l  grave  4c  (ttwat  ;  mais 
lliidoiie  de  Sifionepar  laquelle  ils 
commencent  >  en  donne  d'aocrd  une 
très  mauvailc  idée.  Elle  n'cft  pas  dans 
les  aâes  qui  (ont  Imprifriet  dans  Su^ 

.coieir.app.  tius  au  2}.  novembre/-  4S4.]  'mai» 
^llecfl  cl  ins  le  grec  que  M'  Corelier 
pous  ça  a  donné ,  [&  dans  des  aâcs 
latins  que  nous  avons  vus  dans  des 

Jbamjf^xtt.  manufcrits.]  'Elle  eft  auiC  marquée 
dans  le  Millèl  Gocktqttc  donoè  par 
Thomafius. 

Cweicap  p.  'A prés  cette killoiie»letftftes  por 
cent  que  le  Comte  des  O fices  donna 
de  l'argent  au  capitaine  des  quartiers 
de  Rome  j  atin  qu'il  hik  Soulever  le 
peuple  c:oncrelenIIIuéc^s.{  Je  doute 
fort  qu'aucaa  oficierluft  aflez  hardi 
pour  exciter  des  feditionsdans  Rome 

{.8i].c.  du  temps  de  Tt ajao.j  'Us  font  dire  à 
Saint  Clemenc  que  ceu^  qui  deiiun» 
doieni  fa  mott,eitoientdeschieiuqui 
aboyoient  contre  des  hommes. 

jp.SH-b.  difent  que  Trajan  ayant  relégué 

S.  Clément  dans  la  Qjcrfonefe ,  il  y 
trouva  plu  de  deux  mille  Chrétiens 
condanncz  depuis  longtemps  à  tra- 
vailler aux  carrières  de  marbre. 
[C'eftoit  au  comnyeooement  dcTra- 
jan,  dans  la  première,  ou  au  piusdins 
la  féconde  année  de  fon  tegoc.  Amli 
il  faudioit  que  ces  Cbiétiens  euflcnt 

Pj«>i«  P'  efté  bannis  fous  0(MaiFten.]  '  Mais 
*        Nerva  rapiHa  ceux  que  Domitien 
avoit  bannis       les  Chrétiens  auili- 
jbien  que  les  autres,  comme  on  le  voit 

JkllM^.f  I».  par  S.  Jean  ;  ]  'o  u  i  re  qu'il  ne  (buffroic 
|oiii|tqa  jon  leur  pSi  un  cxin^  4^  Iw 


rclis^ion.  [Je doutcroi*;  d'ailleurs qa^ 
les  Romains  rcleguaflént des  pcrfoh- 
nés,  &  1rs  hlfcnt  ttavaiUer  aux  mines 
dans  des  pays  qui  ne  leur  edoienr  pas 
tout  à  fait  fujcts,  &  quiavoieni  leurs 
Princes  particuliers.  Auili  ces  aâes 
parlent  toujours,  de  la  Quer(bne(è 
comme  d'une  province  del'Empire,] 
'&  la  qualifient  ainfi  ,  tw«tç;jji»r.  «Ce-  Coidf.|i4ii. 
pendant  il  y  a  toute  apparence  que  ce  jj*^ 
pays  faifoK  pattie  du  royaume  da  «««.t.' 
Bofphore,  quV»  voie  par  l'hiiloire 
Romaine  avoir  toujours  eu  fes  Rois 
fous  les  premiers  Empereurs. [Cotys 
y  fiit  encore  établi  Roy  par  Claude 
en  l'an  49.]'Sauromatc  y  regnoit  vers  run  i  to.ept 
l'an  I  oj.  fous  Trajan  mcfme.''Arrien  J'^^-j'jç 
mande  à  l' Empereur  Adrien  ia  mort  roai  pài^* 
d'un  [autre]  Cot^s  Roy  du  me  fine 
pays  i  &  dit  au  mefine  endroit  que 
l'Empire  Romain  ne  palToit  poinr 
D  lofcuriade»  [qui  eft  beaucoup  plus  à 
rOfieni.yOntflosftplafieutt autres  T>4■t^^ 
Rois  du  Bofpfaore  fousTite  Antonin 
[6c  fous  Marc  Autclc.  V.  ce  prince  Ç 
i  J.]  'On  voit  que  du  temps  de  Valc-  ^où  if. 
rien.les  peuples  du  Bofphoce  eftotent 
amis  >  mais  non  fujets  des  Romains. 

'Les  aâcs  ajoutent  que  S.  Clcment  Çoiflt  mi> 
ayant  connu  par  un  agneau  le  lieu  où 
il  y  avoit  une  Ibntainc  >  5e  l'ayant 
montré  auxChréticns  pour  y  crcufcr» 
ils  creufoient  tout  à  l'cntour,  (ans 
toucher  à  l'endroit,  jufqu'àce  que  S, 
Clément  prit  luv  tnefmeun  pic,  ÛC  y 
creufa.  [Gela  ^Ett  pacfiûienynt  Ck 
fiétion.] 

'Ils  di(ènc  en(uite  que  toute  la  pro-  P<*f (4*. 
vince  accouroit  iS.Ciement,qiieratta 

ceux  qui  y  vcnoient  eftoient  conver- 
tis j  en  forte  qu'il  s'en  baitizoit  tons 
les  jours  plus  de  500.  que  dans  IVIpar* 
ce  d'un  an  il  s'y  baftit  70 .  eglifes^  qae 
toutes  les  idoles  Parent  brifccs ,  tous 
les  temples  abatus,  àc  tous  les  bois 
conlàcreï  su  démon  coupez  jufqu'à 
cent  ou  cent  vin^  lieues  i  la  ronde, 
.  ^Qoan  qui  (âvcpccoinipeiu  Iç  CMi- 
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fiiliiltfinc  s'cft  crcndu  clan<;  1rs  autres 
pays«&  que  les  Chrcncns  n'ont  point 
CM  deglifès  bafties  jufqu'aptcs  l'an 
aloo'.  ne  peuvent  tvgaidtf  oela  que 
comme  des  tables. 

Tout  ce  qu'on  dit  avoir  fuivi  la 
mort  du  Saint,c(l  (i  extraordinaire  8c 
fi  miraculeux,  qu'il  ^udroit  en  avoir 
des  témoins  inconuftablcs.  Nous  le 
croirons  néanmoins,  i'iieiï  vravque 
Ephrcni ,  qui  taporce  le  mitaele  de 
l'cnfiuir  trouvé  vivant  un  an  après,] 
'foiCjComroc  on  le  ditjun  Evcf^ue  de 
Q^crfonclc:  &  encore  plus  û  c  cft  un 
martyr,  comme  le  Leo  Allatilis. 
[Car  quoique  (à  mauvaifc  éloquence 
Balia<r^s-  donne! icu  de  croire  qucyc'cft  un  grec 
aflièz  moderne,  [néanmoins  quand 
rÈ'viefi|iie  d'un  Heodit  publiqueftienr 
«oMlifuijf.  devatttfon  peuple,] 'que  U'OMrière- 
tire  durant  fcpt  jours  d'une  grande 
lieue  à  la  t'cfted'un  Saint,  &  que  cela 
iè  fàk  toui  les  ansi  [on  ne  peut  pas  ne 
le  point  croire.  Et  ctla  iappûlèi  le 
refte  cft  croyable. 

Mais  on  ne  voit  point  d'où  Allatius 
ft  pris  qtt*il  fiift  Evefqae  dà  Qoeribne- 
'  ic,  &  martyr,  finon  qu'il  a  pu  croire 
que  c'cft]  'un  S.  Ephrem  honoré  par 
l'EgUre  en  cette  qualité  lc7.dc  mars, 
qu'on  dit  avoti  UHifRvt  du  nnapi  de 
Diocletien.[MiUs  cette  unique  preu- 
ve fondée  fur  la  conVcn.incr  du  nom, 
n'ell  pas  une  preuve.  AuUî  Bollandus 
n'attribue  aufiun  écrit  an  martyr ,  -an 
rcmps  duquel  Itr  ftyle  de  l'orateur  ne 
convient  nuIlcn  cnt.J'Cc  dernier  cite 
mefme  lesadcs  du  martyre  de  Saint 
Clement-tfone  BaiDuitas  avoue  eftre 
poAcrieurs  a  Diocletieu.  La  pièce  en 
elle  mclme  n'a  rien  qui  marque  qut 
celui  qui  l'a  bite  ,  parlait  dans  le  li<^ 
OÙ lemiracle  qu'il  raporte  eftbic  arrF 
vé,  ni  dans  le  mcfnic  temps  ;  ce  qui 
donne  un  gr.md  (iiicc  de  ne  croire  tv 
l-'un  ni  l'autre.]  'M' du  Pin  l'appelle 
on  auteur  aufli  fabuleux  que  celui  qui 
Ati.d«GB^  a4àu.  leaaâBS.  'Aliacins  attribue- au 
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mcfmc  Ephrem  un  écrit  des  miracles 
de  S.  Clcmcnt,qui  commence  par  ces 
mots,  VAfoJhe  S.  Philippe  ejiam 
fini  dt  Gulilét [C'eft  un  vray  com« 
mencement  de  quelque  hiftoirc  apo- 
fryplie,  indigne  de  iortii  de  la  plume 
d'un  martyr. 

On  peut  ajou:er  à  cela ,  qu'eftanc 
vifibicquc  S.  Iienéc,  Eulcbc,  9<  S. 
Jccome,  n'ont  point  Iceu  que  S.  Clc^ 
ment  ait  eftémartyr ,  il  faut  ou  qu'il 
ne  Ibit  pas  mort  par  le  martyre ,  w 
qu'au  moins  fon  martyre  ait  eftc  peu 
ccicbrc  &  peu  connu.  £t  néanmoins 
fi  ce  qoediRUt  fts  aétcs  eft  veri  cable, 
je  ne  voy  rien  qui  doive  avoir  eftc  plus* 
illuftrc  dans  l'Eglilèi  &  je  ne  fay  pas 
comment  S.  Ircnce,  élevé  dans  l'Afic  ' 
Ibut  S.  Polycarpe  qui  elloit  Evefque 
des  le  temps  que  S-.Ckmenttnouittr»' 
l'a  pu  ignorer. 

I  l  eik  encore  étonnant  que  ce  mira- 
cle de- la  mer  qui  fe  icttrott  tous  les  ' 
ans'dnttnt  fept  jours ,  qu'on  publknt 
en  France  au  VT  ficclc ,  fiift  cnriere- 
ment  inconnu  dans  la  Quciibndeau 
IX%'  pendant  que  la  mémoire  sVn 
cooicrvoitencoR  àConilantinoptc] 
'Car  nous  apprenons  d'une  hiftoitc  Br:. 
qu'on  croit  originale,queS.Conltan-  ^ 
HncflBnrvcnu  enioe  pys  là[vertfan 
S50.]&  ayant  voulu  vérifier  ce  qu'il 
avoir  appris  de  Saint  Clément  par  les 
livres, (c'cH  à  dire  par  fcs  aâcs,)& 
par  le  bruit  connaon  ,>tl  trouva  non 
feulement  que  la  mer  ne  (ê  retiroit 
plus,[ccqui  ne  fcroir  pas  étonrantj] 
mais  que  ni  l'Evclqucdu  lieu,  ni  tous 
les  aat  rés  du  p^ys  n  en  avoient  aucune  ' 
connoiHancc.  On  dit  qucc'eft  parce- 
quc  les  habitans  du  pays  cftoicnc 
étrangers  i  [comme  fi  un  pays  chan- 
geoit  tout  d'un  coup  d'habtcanr,  8c 
qu'il  n'en  reftift  pas  toujours  aflt/ 
{'anciens  pour  apprendre  aux  nou- 
veaux ces  forces  ac  cbolès,  aufquellcs 
les  peuples  font  d'ordinaire  plus  atta- 
çhcz,  qu'à-ce  qu'il  f,  a  de  plus  foUd»- 
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fc'fii  dans  U  pierc.]'La  victic  S.Conftan- 

cia  porte  qu'il  trouva  le  corps  de  S. 
•Ckmeatj  maisdan«iuie  iflc,[cc  que 
•non  hiffons  à  accorder  avec  Tes  zAcs 
à  ceux  qui  croiront  le  pouvoir. 

Après  x;c  que  «lous  yeoons  de  dire, 
je  croy  qu'on  ne  s*étaaivn  point] 

fttif-^ft.p.  Jaxic  des  perfonncs  aient  appcllé  cette 
hiftoirc  une  fable  lotte  oc  ridicule. 
[Ceux  qui  ne  voudront  pa&  aller  f\iC- 
que  là ,  avoncKont  an  moim  oue  ct£t 
uaepiece  fins  ancoiiléf  de  ûu  faauclle 

|iaJM^p.8{.  on  ne  peut  rien  appuicr  ,  ]  'digne 
d'eftrc  duribuce  aux  aouveaux^Gcecs» 
[quelque  aadcane  qu'elle  piidc  eftce. 

Il  y  a  peuceftte  aÎTcz  (ùjet  de  dou- 
ter fi  celui  qui  a  inventé  ou  compolc 
une  û  méchante  pièce*  n'auroit  point 
.«Aé  capable  d'accribuec  A  S.  Glanent 
de  Rome  ce  qu'il  auroit  oui  dire  d'un 
S.Clement  martyrizé  dans  la  Qocr- 
foncTei  no n  Tous  T caj an,  nuu  depu  i s 
que  les  Romains  Baémt  «kvenus 
inaiftrcs  abfolusde  ce  p^y":  .  ^'  «^'y 
ajouter  enfuite  àivctCcs  circonilances 
pour  omet  fa  natration.CeIa  ne  feroit 
pas  plus  étrange  que  de  voir  que  S. 
Grégoire  dcNazianze  &  Prudence^ 
qui  avoieni  afluréraent  plus  d'érudi- 
tion &  plus  d'amour  p<>urla  veriié 
que  ce  tailettc  d'ades ,  ont  confondu 
S.  Cyprico  de  Carthagc  avec  un  S. 
jCyprien  d'Orient.  Si  cela  s'eH  fait 
dcMjk  IV'fiecle,  il  ne  (ê&udra  plus 
étonner  qoe  Ruân  &  Zofime  aient 
cru  le  martyre  de  S.Clcmenr,  que  S. 
Irencc>  Eulèbe^  &  S. Jérôme,  ont 
ignoré  ;  &  qu'ils  Taicot  perfiiadé  au 
Concile  de  Valfim  »  à  S.  ^r^tre  de 
Tours,  Se  aux  autres  qui  en  ont  parle 
depuis,  l^utin  avoit  peu  d'exactitude 
d'elprir ,  &  pen  de  4)&omexnent , 
puifqu'i)  a  oW  CS|Nibk  4lp«nHre  les 
fables  des  Récognitions  coi|l|ne  des 
yeritez  ,  6c  d'employer  ùm  jonps  à 
les  tnduiie  en  latin  :  8f  Ton  voit  par 
ce  qui  fc  paffa  à  l'égacd  deCelefte  & 
^e.PfVoplcd'^tl^fqiie  Zoûme  c^ic 


INT  CLE14EKT. 

facile  à  recevoir  ce  qu'on  luy  difoît.^ 
'Le  martyre  ventable  de  Flavius  Cle-  peatc^jp. 
mens,  aura  pnaidsf  à  ctaice  c:lui  du  'M-ififpai* 
Pape,  doK  il  cOoit  contemporain, 

comme  on  croit  que  c'eft  ce  qui  a  faic 

dire  que  le  Pape  cftoit  de  la  £amille 

impériale.  [C'eft  ce  qniesMias  prions 

les  pecToones  habiles  n  nriinînrf  t  de 

en  attendant  leur  jugement,  nous  ne 

laiiTeions  pas  de  regarder  S. Clcmenc 

comme  un  martyr ,  puisque  xouc  le 

monde  depuis  Ruhn  6c  Zofimc  luy 

en  donne  le  titre,  &  que  l'autorité  du 

Canon  iious  oblige,  comme  nous 

avons  dic«  de  leoonooiftre  que  s'il 

n'cft  pas  mort  pour  Issus  Christ, 

il  a  néanmoins  fourfert  pour  luy.  Le 

calendrier  du  P.Fronto^.i5o.ma<quc 

pour  l'Evangile  de  fa  fefte  >  Hmê 

tfuidam  perfore  profcTcfns, &c.  qu'on 

dit  aujourd'hui  pout  les  Evefqocs  non 

martyrs»  ce  que  l'Eglife  continue en- 

corc:mais  on  n'en  peut  rien  conitun^ 

On  peut  faire  plus  de  fore  fur  ce  que 

S.Clement  ne  le  trouve  point  du  touc 

dans  les  martyrologes  qui  portent  le 

nom  de  S.Jerome,h  l'on  ne  veut  dise 

que  c'cft  luy] 'qui  eft  marqué  à  Rome  r!or««t|n 

le9.de  novembre  avec  un  Si mptonc, 

'on  oebii  qui  y  eft  (êal  le  t  t.du  mefme  p.91». 

nu>is)'&  Florentinius  fcmble  croire  p4t«hu 

que  ce  dernier  peut  élire  le  Papc.Une 

copie  de  ce  nuriyxologe  le  qualiâc 

Confeflèiir.  ^Celin  dn  9.  novembre  Biicfa.cycif« 

eft  marqué  dans  le  calendrier  de  Bu- 

chctius,[&:  ainfi  cftoit  honoré  des  le 

temps  deLibcre:]m^is  ileil  joiiu  avec 

des  martyrs  'qu'on  cjenc n'avoir  fixif*  peuf.pofi.9. 

fert  que  fous  Diocletien. 

Le  Millel  Gothique  donne  par 
Thomaiius  en  léio,  marque/^.  z^S. 
29  9  •  toute  rhiftotte  des  aâcs  «le  Saine 
€lemenc  julqu'à  cdle  de  Sifigne» 
poui' lequel  il  demande  que  l'on  prie, 

prend  auilî  divciics  choies  des 
Récognitions. 

[Ilnefaut  pas  oublier  que  le  mcno* 
logç  de  ^alîje.Qous  f«ic«|ae  bilbir» 
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S. Clément  bien  différente dtt  au 
très.]  'Car  il  porte  que  Dotnitien  le 
xeicgua  à  Ancyre  en  Galacte*  qu'il  y 
fur  cofamè  dam  «D  Ikti «font  on  mu- 
ra la  port€ ,  qu'il  y  vécut  quelque 
temps  de  légumes,  qu'enBn  il  y  mou- 
tut  dans  la  mifere  &  dans  le  deuil  ; 
{termct  qo'oA  n*eniploie  guère  dans 
rhiftoiredes  martyrs,]'quc  fon  corps 
fut  jette  dans  la  mer,  [qui  e(l  bien  loin 
d'Ancyre,]  &  rejette  par  la  mer  fur  le 
rivage;  &  il  éclate  jufqu'à  prefenc, 
dit  Icnncnologc,  par  divers  miracles. 
'Les  Menées  fuivenc  i'biHoue  ordi- 
naire. 

NOTE  XIII, 
Sanm Jèeuiit  iettrt  âiixCêùmhinis 

'£u{êbe  dit  qu'outre  la  gnsdc  lettre 
de  S.  CIcmcnt  aux  Corinthiens ,  il  y 
^  avoir  une  Teconde  qu'on  diloit 
cftteauflî  de  luyj  mais  qu  elle  n'eftoit 
pat  celebie  comme  la  première ,  & 
ncftoit  pas  citée  par  les  anciens  •,  'ce 

2aiinarQue au  moins  que  l'on  doutoit 
elleettoirde  luy:  'S.  Jérôme  dit 
mefme  pofitivcment  que  lea  anciens 
Phot.citi.    la  reiettoienr  ;  '&  Photîus  prétend 
«CLl^cas.   abrolument  qu'elle  eft  (ùppofte.  *On 
•«^•f^    ne  doute  pas  que  ce  ne  fine  cdkdou 
Jiuitus  aona  adonné  un  giaodfcag- 
ment  en  nous  donnant  la  première. 
Il  les  avoic  trouvées  toutes  deux  dans 
k  mefine  nianii<cric,'qu*il  nàm  mar- 
^  avoir  efté  écrit  des  le  tcmpa  dn 
grand  Concile  de  Nicce. 

[Eufebe  ni  S.Jeroroe  ne  dt  font  point 
à  qui  cette  iècoiide  cftoic  écciie.  Et 
cda  ne  paroift  point  par  ce  que  nous 
«nadotiné  Tunius.yPhotius  rappelle 
une  (ècondc  lettre  aux  Corintnicns, 
iàL  s.  Jean  de  Danus  en  cite  un  paHa- 
gc  fous  ce  mefme  titre,  *•  Photius  fe 
plaint  que  les  pcnfccs  en  font  baflcs, 
&  quelquefois  fans  fuite,  qu'elle  don- 
ne a  l'Ecriture  des  fcns  qui  ne  font 
CU:C«.C4.  point  naturels,  'Se  qu'elle  cite  pltt- 

bi'^»  ■**         ifij^f  ^*»« 
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Heurs  parolesde  J  ISosChRist 

c|iii  ne  font  point  dans  l'Evangile. 
'On  marque  que  la  dernière  de  ces  n.p.mA 
paroles  eft  tirée  de  l'Evangile  apo- 
cryphe des  Egyptiens.  'On  y  trouve  cn.p.itt.»! 
un  endroit  ijtti  cft  de  neûne  dans  ia 
première. 

'M'Cddiernelaiflêpasdectoire  »*M04^4t 

qu'elle  peut  cftre  véritable,  quoique 
moins  connue  ,  ôc  non  cirée  par  les 
anciens,  qui  eft  tout  ce  qu'en  dit  Eu- 
febei'&  il  dit  que  ceux  qui  opr  mis  «•4.»«i« 
la  première  au  rang  des  Ec  ri  ru  rcs  Ca- 
noniques»  ont  f;tit  le  mefme  honneur 
a  la  wconde.'Lc  dernier  Canon  des  coiw.l*«i 
Apoftres  y  met  en  effet  deux  lettres  * 
dcClcmcnt.'UlTcrius  avoit  remarque 
que  l'auteur  des  Quu:ft ions  attribuées 
à  S.  Juftin,  ayantdltdans  la  queftton 
74.  que  S. Clément  citoit  les  Sibylles 
dans  fa  lettre  aux  Corinthiens, &  cela 
ne  fe  tiouvant  point  dans  la  première* 
il  Ealloic  que  ce  fuft  dans  la  Iccondei 
&  que  c'cftoit  une  preuve  de  la  fauflè- 
té  de  cette  féconde,  puifquc  les  vers 
des  Sibylles  ne  (ont  faits  que  depuis 
la  mon  de  S.  ClenKne.'Jir  Cotdier 
iépond  à  cela  qu'il  pouvoir  y  avoit 
des  vers  des  Sibylles  du  temps  de  S. 
Clément  >  qu'ainû  ils  peuvent  avoir 
efté  cites  dans  la  Icconde  letire  ans 
Corinthiens  {ans  qu'elle  foit  faufTc  ; 
'mais  qu'il  y  a  plus  d'apparence  qu'ils 
cftoient  citez  dans  un  endroit  de  la 
première  qui  eft  petdu. 

'  Il  ajoute  que  S.  Epiphanc  hdr.ij.  ^" 
c.i.f/.toj.tUo.e.i^.p.ii^.h.  Se  Saine 
Jcromeroeunc  m  Jtfi/./.i.jf  .7.  fatf.tf. 
citent  cette  lêooade  lettre  comme  de 
S. Clément,  parcequ'ils  citent  en  gê- 
nerai les  lettres  de  ce  Saint. [Je  ne  fay 
fi  cela  eft  aflcz  folide.]  'Ces  deux  Pc-  Epi>u»6. 
tes  difeni  que  dans  ces  epiftrcs 
Clément  exnortoit  àembraffer  la  vir- 
ginité par  les  louanges  qu'il  luy  don- 
noir.  Saint  Epiphane  ajoute  que  ces 
cpiftrcs  cftoienc  diculaircs ,  8c  fc  H- 
iôicntpabUqttemcnt  dm  s  les  EgUfcs, 
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[Le  titre  de  circulaires  fcmbic  mar- 
quer d'autres  lettres  que  celles  aux 
Corinthiens  ,  dans  la  première  def- 
quelles  il  ne  parle  point  mcfmc  de  la 
virginité.  Et  fon  fujct  ne  l'y  porte 
pas  i  fi  ce  n'eft  que  dans  ce  qvii  man- 
que il  euft  fan  quelaue  exhoRfttton  i 
U  vertu,  dans  laquelle  il  euft  pulé  de 
la  virginité.] 'Mais  ce  que  S.  Jcromc 
ajoute  que  ces  lettres  s'adrcilbicnt 
«ta  vierges  de  run  &  «fe  Tautre  icxe, 
Se  ne  ciasMHtnt  prcfque  que  de  la 
purctS  virginale ,  [convient  encore 
moins  à  la  première  lettre  aux  Co- 


rinihienî.  La  fccondc  parle  de  la  ^ 
chaftetéj  mais  ne  dit  rien  de  la  virgi- 
nité en  particulier.]  'Cela  pouvoic  CI.tJ 
rc  dans  ce  qui  cit  peidlt. 
'Dadoucl  craint  que  ces  cloccs  de 
la  virginité  ne  ludcnt  dans  quelques 
écrits  apocryphes:  Se  pourlafecoade 
lettre,  il  prétend  que  c'cft  i*ic(iciBli- 
tulc  La  docîrinc  de  S.  Clcment»  &it 
quelque  temps  aptes  iuy.'ilditautCB-  cjrp.dia.u. 
part  quececte6coiideepiftieeftp(e& 
que  auffi  wàtom  que  S.  Clemeot 
mefnie. 


I  r  r  r  r  «  r  i  p  i  l' i*  i  i  i  v  i  i  i  i  r  •  i  i  i  ■  r " 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  T  R  A  J  A  N- 


Fonr  ta  page 


9' 


NOTE  I. 

Sur  le  mart^rt  de  S.  Simeondejerufa 
tem  ;  «h  U  efi"  MiJJi  parlé  des  frein- 
ai gtiivenrifs  fâr  dits  Cn^iUùtes. 

[TA  cbconiquede  S.  Jérôme  met 
X^le  imnyre  de  S.  Simeon  de  Je- 
nifalem  avec  celui  de  S.  Ignace  ,  fur 
l'ao  io.de  Trajan  ,qui  eft  le  107.  de 
JfisvsCBRïSTtdc  Scaliger a 
ia(èré  cet  eodroitdans  fa  chronique 
Ciequej  comme  prisd'Eufcbc.J'Pcar- 
&a  &  Dodouel  le  ruppoll-nt  aulfi,  &c 
abandonnent  néanmoins  cette  épo- 
que, parccqu'Eufcbc  a  fait  bien  des 
fiutcs  dans  fa  chronique,  &  qu'il  y 
mer  fouvcnc  bL:aucoup  de  cbolès  au 
hazard  à  peu  piCS  dans  le  t«mp»  où 
elles  fc  (ont  faites ,  ou  en  joignant  à 
des  faits  dont  Icpoquelny  cdoit  plus 
connue  »  ceux  dont  il  ne  favoit  pas  H 
bien  le  temps.  [Nous  avouons  fans 
peine  toutes  ces  choies,  &  nous  aban- 
donnons Eufche  fans  icrupule,  lorf- 
^a*il  nous  mioift  y  avoir  quelques 
raifôns  conuderables  de  le  faire.  Mais 
kl  faut  quelque  raiiba»  &  non  de  iin- 


ples  conjedurcs  fans  fondement^ 
telles  qu'on  peut  juger  eAie  eellés  de 
Pcarfon  &  de  Dodouel,  puifi|tt*ilf  ne 
s'accordent  contre  Eufcbc  que  pour 
Te  combatte  l'un  i'auite  j  Pcarfon 
mettant  le  martyiede  S.  Simeon  àv 
commencement  de  Ttajan  >  flC  Doi* 
douel  à  la  fin  en  l'an  iltf.] 

'L'index  des  Evefquos  de  Jerufalcm  ùnAi 
attribué  ï  Nicepboce,doniie  it.  ant,. 
dit  Pearibn,  aux  cinq  Evefques  qui 
ont  fucccdc  à  S.  Simeon ,      le  der-  EpUccaaî 
nier  des  cinq  eft  mort  en  la  1/  année  P 
de  Trajun ,  Urkm  S.  Epipbane.[Mala 
Nicephorc  &  S.  Epiphane  n'ont-ils 
pas  encore  bien  moins  d'autorité  que 
Eufcbc  mcrme  ?  Pcarfon  voiulroit-il 
foutenir  que] 'S.  Marc>  k  premier  f**|/.* 
Evcfqucdcjci  11 filcm  d'entre  les  Gen- 
tils, n'a  commencé  qu'en  la  ii*  année 
d'Antonin ,  &  bien  d'autres  chofès 
qu'on  trouve  en  cet  endtoitde  S.  EpH 
phane?[D'où  Nicephore  a-t-il  pris 
ces  18.  ans  inconnus  à  £ufebe,qui  n'a 
pu  trouvée  la  durée  des  Evefqucs  de 
Jcrufalem «  &  qui  avoir  néanmoins 
tous  les  moyens  de  le  £Uce»-it  oeU> 
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cuft  cftc  polîiblc  î  II  cft  ccrr.iin  qu'il 
y  a  bien  peu  de  temps  entre  l'.m  107. 
&  l'an  13  8. auquel  pour  le  plutlard  il 
han  commencer  1  epifcopat  de  Saint 
M.ucpour  mettre  les  trci/  cFvcrqucs 
qu'Eulcbe  conte  entre  S  Simicon  & 
Itty.  Mais  Eudbc  n'a  pas  ignoré  cene 
difficnlcé ,  &  n'a  pas  cm  néanmoins 
qu'elle  iuy  duH  faire aTancer le  mar- 
tyre de  S.  Simcon. 

Dodouel  n'a  pas  cm  fcalement  fe 
devoir  objeâer  ces  raifons  de  fon 
raaiftrepour  v  répondre.]  'Il  fonde 
ion  icncimcnt  fur  ce  que  S.  Simeon 
ayant  efté  martyrtzé  parcequ'il  efloic 
4e  la  race  de  David ,  il  cft  probable 
qu'on  ne  luv  fit  un  crime  dcfanaif- 
iancc  que  lue  ce  que  les  Juifs  le  re- 
volloienr  par  font  dans  les  demieies 
années  de  Trajan.  [Si  nous  n'avions 
ancilne  lumière  fur  cela  que  ce  que  dit 
Hégefippc^qu'ileft  mon  Ibui  Tra)an« 
aaw  no«»  rendtkms  aAz  volontieis 
à  cette  conjeétucc ,  6c  nous  iêrions 
bien  aifes  mefmc,]  'aulfibien  que  Do- 
douel «  de  ne  trouver  pas  S.  Simeon 
fi  âgé  du  temps  de  noftie  Seigneur. 
[Mais  ce  ne  font  point  U  du  tout  des 
xai(bns  à  alléguer  contre  rauroritc 
^£uiëbe  :  &  on  avoit  dcja  periccucé 
Is  £imiUe  de  David  (bas  Doniirien , 
lorfqu'on  ne  dit  point  qu'il  y  enft: au- 
cun fujet  particulier  de  rien  craindre 
'  '  ducofté  des  Juifs.  Ce  qui  nous  arrciic 
«ncMe,  e'cft  cjue  phis  on  retarde  le 
martyre  de  S.Simeon.rooinson  laifïc 
de  temps  pour  fes  treize  fuccelTcurs, 
qui  en  ont  déjà  bien  peu  i  Se  il  faut 
«■cocie  rejetier  ce  qui  eft  dans  la 
chronique  d'Euiêbe ,  que  Juftc  fuc- 
oellèur  de  S.  Simeon  mourut  en  m.] 
'Le  fiJencc  de  S.  PolyC3rpe[nc  fera 
'jamaisnneprettvequeS.Simeonn'cft 
pis  mort  avant  l'an  io8. 

Ain  fi  nous  lai  (Tons  fon  martyre  en 
l'an  107.  auquel  Eufebc  le  place,  par- 
ctqnenoas  ne  voyons  point  de  raifon 
peor  le  netttç  pnime  ancre  annie.] 


' L\  chronique  d'Alcxandticqailc  met 
tanroft  en  !a  7  ,ranr<)lt  en  I.i  S' ,nnnée 
ilcTrajin,[a  encore  moins  d'.uKontc 
qu'EufebejOntre  qu'elle  s'affoiblit  par 
Cl  variation.] 'Elle  mec  auflî  le  marty- 
re  de  S.  Ignace  en  105. [ce  qu'on  fait 
cftrc  faux:]&  elle  ne  fait  mcline  com- 
mencer Juftefucceflèar  de  S.Simeon 
qu'en  T.in  107. 

'Loyd  fuivipar  le  P.  Pagi.cmbrailc  ragi,io7.$c. 
le  rcntiment  ae  Dodouel,  Se  prétend 
le  confirmer ,  parccquc  félon  Hcge* 
fîppc  cité  par  Eufebc ^aint  Simeon 
loutFrit,  dit-ii,  coram  TVujano,  îk  par- 
cequc  les  aâes  grecs  de  Saint  Ignace 
pirlcnt  d'Atcique  (bus^i  il  (bnffcit» 
d'Utbain,  &  de  Marcel.  [Tout  cela 
iuppoiè,  fait  autant  pour  107.  que 
pour  itg.  Mais  je  ne  iay  pas  it  Loyd 
ou  le  P.Pagi  qui  a  &it  imprimer  deux 
fois  cor.tm  Trajantf  en  italique,  ont 
cru  qu'Hegelîppc  Se  Eufebe  avoient 
écrit  en  latin.  Ce  que  je  fay,]  'c'eft  BmCLsai». 
qu'on  lit  dans  le  grec  d'EuleDe 
T tara»», [qui  peut  fignificr  foMwTVrf- 
Jano  Se  Jith  Trajunê.  Mais  toute  la 
filtre  donne  lieu  de  juger  qu'en  cet 
efKlm«rc*eft  plu  tort  fith  Trajémo,  ou 
comme  a  traduit  M'  Valois,  princi- 
fatu  Trajani.  Nous  ne  trouvons  ni 
Attique,  ni  Urbain ,  ni  Marcel  1  fi>it 
dans  les  vrais  aâes  grecs  de  S.Ignace 
que  le  P,  Ruinart  vicnr  de  nous  don- 
ner, foit  dans  ceux  que  M' Cote  lier  a 
publiez  en  1672.]  'Les  vieux  aâes 
latins ,  [infoutenables  en  ce  point 
comme  en  tout  le  rcftc ,]  datent  fon 
martyre  du  premier  février  fous  le 
confiilar  d*Atiiqae  6è  Marcel. 

[On  pourroit  objcdlcr  contre  Eu- 
febe,] 'la  lettre  dcTibcricn  gouver- 
neur de  Paleftine  en  107. félon  Malela> 
[puifquc  Saint  Simeon  fouffrit  (bus 
Atticjuc.  Mais  on  verra  dans  la  norc 
2.  qu  on  ne  peut  rien  fonder  (urcertc 
lettre. Quand  mefmc  elle  fctoit  vraie, 
on  pourroit  douter  fi  Malela  &  Sui- 
dasontdû  la  mettre  en  io7.puirqu'ii 
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par  raport  à  ce  qu'ils  avoiciu  cfté , 
non  à  ce  qu'ils  elloicnc  alors ,  fans 


Bnr4i.p.<M.  n'en  paroift  rien  par  la  lettre]  Qucl- 
««l'****'*^'  rncfme  qu' Attaque 

aedoit  pas  gouverneur  de  u  Palcfti- 
iie>mais  de  laS  yricfoit  que  S.Simeon 
air  crtc  mariytizc  à  Antiochc, comme 
le  prétend  Loyd»fans  autre  preuve 
^nc  (on  etrmm  Trajano,}  foie  qu'en 
qualité  de  gouverneur  de  toute  la  Sy- 
rie ,  il  ait  eu  droit  de  prcfidcr  au  ju- 
gemem  de  ce  Saint^quoiauc  Tibcrjen 
^pttveraaft  fous  luy  laPaIeftinc>com- 
me  nous  voyons  dans  Jofcph  que  les 
Lieutcnans  de  Palcftin«  cftoient  fou- 
rnis aux  Gouverneurs  de  Syrie. 

Mais  je  ne  fay  fi  Ton  trouveroir 
que  les  gouverneurs  de  toute  la  Syrie 
aient  jamais  eîté  appeliez  Confulai- 
KSiîii  '"'^      Valois  le  croit,  &  dit  après 

rFinpereur  qui  avoient  eAé  Confuls, 
tlloienr  alors  appeliez  Confulaircs, 
pour  les  diftinguer  des  Pictoricn5> 
c  eft  2  dite  de  ceux  oui  n'avoieuc  efté 
que  Prêteurs.  Ceft  le  Cens  qjnc  Sau- 
mat(c  donne  à  ce  que  dit  Capitolin , 
'que  M.Aurcle  changeoii  Icsprovin- 
cesProcon  fu  taires,  [qui  eftoienc  celles 
diiScnarjjenConfuIaireSjOu  les  Con- 
lulaircs  en  Proconiiilaircs  &:  en  Pré- 
toriennes, (clon  qu'il  le  jugcoit  plus 
ucik.  [Je  ne  ùy  néanmoins  fi  l'on 
trouve  quelque  exemple  des  Confu- 
làices  pris  en  ce  (èns ,  Dion  dans  la 
defcription  qu'ilfait  de  l'état  de  l'Em- 
pire, ne  donne  point  d'aune  titie  aux 
Licuicnati";  de  l'Empereur  que  celui 
de  Propreteurs,  lors  mefme  qu'ils 
«voient efté ConrttIs.r.^M^My7r.  Pli- 
ne  qui  fut  gouverneur  du  Éooi  &  de 
la  I^thynie  fous  Trajan  ,  prend  le 
merme  titre  dans  une  infcription  ,  y 
ajoutant  (ëulenient  potefiéUeConfHUri. 
Èt  néanmoins  ilavoit  efté  Coafiil»] 
'Strabon  dit  que  l'Empereur  cn- 
voyoit  deux  Lieuccnans  eu  Elpagne, 
un  Pmbriea  pour  la  Lufitanie,K  un 
Confulaire  pour  la  Tarragonoi(c  : 
suis  il  paroift.  iciic  donner  ce  (itcc 


qu'on  enjpuiâc  conclure  qu'on  les 
appellaft  (implm»ttuCèi^Uéiiret,jpSMt 
dite  qu'ils  gouvcrnoient  une  province 
Conluiaire^  ou  dcftmce  à  un  Conful. 
[C'eft  ainli  ce  ne  fcmble  qu'il  fauc 
entendre  ce  Lieutenant  Confulaire  » 
i7T«î«c>v  i>4M«»a,  qu'on  lit  dansStrabon, 
non  en  l'endroit]  'd'où  Saumaife  le  S|>*«  «^S.|i 
citcp.i67,i.8coàÛ  inoit  aftcz  (on 
pour  luy,  (car  imAét  tij  eft  poîat>> 
mais  quelques  lignes  auparavant  l'^ 
i66,d.  [où  ^  croy  qu'on  verra  alte- 
rnent qu'il  ne  prouve  rien. 

Je  dis  que  je  ne  trouve  point  qu'oie 
ait  donne  le  titre  de  Confulaire  au 
gouverneur  de  la  Syrie  cnticrc,  c'ell 
a  di  re  de  tout  ce  qui  eft  encfe  UCilicie 
&  la  Paleftine,  ou  raefine  TEgypic,.. 
Car  pour  la  province  de  Syrie ,  telle 
qu'elle  tftoit  dans  le  V  i>cclc,où  ellc% 
ne  faifoit  peuceftte  pas  le  demi-quait' 
de  l'ancienne  Syric,]'il  eft  certain  par  WoUbIj^tj- 
la  notice  de  l'Empire, que  (on  gou-  **'^* 
verneur  eftoit  qualifié  Confulaire, 
auflfibien  que  celui  de  la  Paleftioe,  ^ 
de  pluficurs  autres  provinces. [Mais- 
ces  Confulaircs  paroillcnt  avoir  efté 
înrerieurs  en  dignuc  aux  gouverneurs  , 
de  toute  IaSyrie,qu'on  appelioicaloct-' 
Comtes  d'Orient.] 

'Comme  on  peut  tirer  de  Strabon^  str.L}.|CMV^ 
qu'entée  les  provinces  de  l'Empereur, 
il  y  en  avoir  de  dcftinccs  pour  oenz^ 
qui  avoient  cftéConfuls ,  &  d'autres 
pour  ceux  qui  avoient  cûé  Prêteurs,-. 
rSautnaiiè  a  cru  que  les  premières  < 
font  celles  dont  les  gouverneurs  (ont  » 
appeliez  Confulaircs  dans  la  Notice, 
Mais  le  moyen  de  ptctendrc  que  la 
Pkleftinemeline,  &  plulîeurs  aotres- 
decelfes  qui  avoient  des  Confulaircs, 
aient  jamais  efté  dcftinées  pour  des 
Confais^c'cft  àdirc  pour  les  premiè- 
res perlonnes  de  l'Empire}  Ileftiier<-'' 
t  lin  qaejufqu'àVcfpa/îcn  hPalcftine 
.  cftoic  £ou£  (le  fintjgics  Chevaliecs»  ^ 
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NOTES  S,UR  LA  PEKSÉCUtlÔN      tkAUU.  6it 


».ji.t. 


1  !  C  31^ 


tnermc  pour  des  affranchis.  La  Luiî- 
lanie  deftinée  à  un  Prétorien  »  félon 
ScnboR',  aToic  un  ConfuUirc  :  &  au 
cofittaire  kTanagpnotle  demcmbtfe 
en  pluficurs  provinces ,  n'avoit  que 
des  Prcftdcns  ,  s'il  cft  permis  de  tra- 
duire ainii  PréfitUs,  quoiqu'elle  cuft 
cfté  poot  les  Confiils.  La  Bcdque  >  la 
Caiiaie*^ d'autres  provinces  du  peu- 
pic  ,  avoicnt  auHî  leurs  Confubires. 
Ainfi  il  y  a  bien  de  l'appatcnce  que 
I>ioclerictl«£iic<fe  nouveau  reglc- 
mcns  pour  tes  pcoviAces ,  (ans  avoir 
beaucoup  d'égard  à  la  manière  dont 
elles  avoienc  cKlc  gouvernées  jufqu'à 
Aleiandre  Sevete. 

Nous  attribuons  ce  changement  à 
Diocleticn>  parccqu'rl  en  a  Fait  beau- 
coup d'autres,  &  que  celui  dont  nous 
parlons  paroift  des  fan  temps  »  ou 
auflicoft  aprési  au  lieu  que  je  ne  fay  fi 
aVant  luy  on  en  trouve  beaucoup  de 
vertiges.] 'M'  Vaioisditcn  effet  que 
les  Confulaires  qui  eftoient  dons  le 
ïV  ficelé,  cftoit  une  magiftraturc 
établie  bien  depuis  Trajan.  [Il  faut 
néanmoins  remarquer  que]  'l'endroit 
oii  il  eft  parlé  du  Confulaire  Attiqué, 
cft  un  palîjgcd'Hcgcfippc  qu'Eulebc 
patoirt  vouloir  reporter  dans  les  pro- 
pres termes  de  Ton  auteur  :  &  on  y  lit 
non  feulement  que  Saint  Simcon  fut 


preuve  du  contraire.  On  trouve  aum 
du  temps  de  P  robe  des  Prejtdens  bien 
inférieurs  aux  anciens  gouverneurs 
des  provinces^J'puifqu  on  leur  accor-  Ptobi.».p. 
d«it  comme  une  grâce  fm  prttorutm,  *••** 
'Il  faut  encore  remarquer  fur  Atti-  Ear.n.p.ffji^ 

3UC  ,  que  M'  Valois  blafrac  Rufin 
'avoir  dit  que  S.  Sitneon  fotmarty- 
rizé  Mfud  ^tticHm,  &  il  veut  que 
lin  A  -flixi  dans  Eufebe,  fignifîe  feule- 
ment que  ce  fut  du  temps  qu'Attique' 
efloiï  geuveMeur  (bû  de  Syrie  ,[ioit 
de  Palefline.]'Mai4  Edèbe  dit  quel- 
ques lignes  plus  bas,  en  citant  Hegc- 
lippc,  qu' Actioue  admira  la  confiance 
du  Skinr  dans  ie»coamitfis  :  de  ibne 
que  M' Valois  mefrae  n*a  pu  fc  diC 
penfcr  de  traduire  en  cet  endroic  ïw^ 
A'^mî  par  coram  Attlct. 


l-<.e.ji.|i- 
■044. 


NOTE  H,. 


foM  la  paM' 


'UfTcrios  nous  a  donné  une  lettre  isnaâ.p.M- 

de  Tiberien  gouVeriicur  de  Palcftinc  '  ' 

à  Trajan,fur  la  perfcouion  des  Chré- 
tiens, qu'il  a  tirée  de  Jean  Malela,& 
qoi  eft  dc^  par  ftiidas  j^/On  c,p^ia.M.c.. 
remarque  que  Malcla  n  cft  pas  un  au-  i«  p  u4lP*^ 
teur  fort  authentique,  &  mefme  qu'il 
cft  plein  de  fàbles.  [On  pourroit 
néanmoins  douter  fi  cela  va  jufques  i 


107.  f}. 


accufe  devant  le  Confulaire  Attiquc,  nous  donner  de  faufles  pièces  :  &  les 
[ou  quelques  uns  pretcndroiem  peut-    plus  méchans  auteurs  en  ont  quel 


^tn<\\icCon/iiUiye  fignifiequ' Attiquc 
avoir  eftcConful-,]mais  encore  que  le 
Confulaire  admirajt^c.  [où  il  marque 
vifiblemcnc  le  ticre  du  gouverneur. 
Ainfi  je  ne^  fây  pas  fi  Pôn  peut  fc 
diipeniêr  de  reconnoiftre  que  des  le 
temps d'Hcgcfippe  au  moins,  c'eft  à 
dire  jo.  ou  40.  ans  après  Trajian,  le 
gouvemedrde  la  Pàlcffineponoit  le 
litre  de  Confulaire. Car  nous  ne  dou- 
eons pas  que  S. Simcon  n'ait  cftécon- 
danné  dans  laPalcftincpar  le  gouver- 
neur du  payr.qui  eftoit  ton  juge  natu- 
9  pnir^u'U  vkj  ^  pas  d  onbrç  d» 


quefois  de  bonnes.] Ce  qu'on  dit  que 
fi  cette  lettre  cftoit  veritaBle  el^  ail> 
roit  cfté  plus  fûuvcrtt  citée  ,  qu*Eu-- 
febe  l'auroit  connue,  &  qu'il  l'auroit 
mifc  dans  (on  hiftoire,  [tout  cela  ne 
fuifit  pas  pour  la  rejetter ,]  'quoiqu^«MÉiup.H« 
M' Cotelicr  l'ait  tenue  pour  fufpcAè 
fur  cette  raifon ,  fans  en  marquer 
d'autre,  mais  fans  apputcr  auffi  bcau- 
couD  fur  fon  doute.  ^Ce  qu'on  lit  d4ns  ig„.ep.„  p. 
Malcla  &  dans  Suidas ,  qucTiberiea 
cftoit  gouverneur  de /«« ;>rfwwr*  Pa- 
leftine,  'cft^  dIus  confîderablc ,  eflant  c»^,n 
CKtain  qu'iJ  s'y  avoir  qu'une  iîilUte  C'*l-P-H«r 
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^14  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  TRAIÀM. 


Palcftine  du  temps  de  Trajin.  [Mais 
ne^pourroic-on  point  due  que  MaJcia 
^ni  en  Toyoic  nott  de  (bo  remps ,  de 
'  qui  pouvoit  favoit  «failleurs  qucTi- 
bcrien  cftoit  gouverneur  dcjctufalcm 
&  dcCe(àréed.ins  U  prcinicrcPalcAi- 
nc,  l'a  qualifié  gouverneur  de  cette 
provinoe  >  pacccqu'il  n'en  £ivoit  pas 

davantage?  Il  c(ï  vray  encore  que  le 
titre  de  vicloritux  vmûi,,  que  cette  ict- 
Cte  donne  àTra  jan,n'a  cocameiKé  que 
depuis  Conftancîn  ieftcepenptt'aiiK 
Empereurs.  Et  pouvoit-on  pas  néan- 
moins des  wpacavant  le  leur  donner 
quelquefois ,  quand  ils  a  voient  ten* 
porte  cfTc^vemeni  de  grandes viéboi- 
re$  î  Mais  je  ne  trouve  aucun  moyen 
d'cxcufet  ni  ce  qu'on  voie  qu'il  parie 
au  teaX  Tcajan  comme  à  plufieurs,  ni 
le  titre  de  très  divin  qu'il  luy  donne, 
&c  fur  tout  la^conclufîon,  W  in^^tûftiyx 
iufn}*t  xgj»7V  ^twmijft.  Car  ileft  vray 

3ue  cda  ne  fcnc  pdintdu  coût  fe  ftyle 
u  II' ficelé.] 

'C'cft  £ur  CCS  raifons  que  Dodoucl 
a  n(jetté  cette  lettre  comme  abfolu- 
nwnt  fiippofie,  quoique  donnée  èc 
approuvée  comme  légitime  par  Ufle- 
•  *    .    .  rius,  Anglois  &  Protcftant  comme 

fi^f  ttâê  1.  lu]r.  'Le  P.  Pagi  a  fuivi  DodoueU [& 
de  plufieuts  perGumes  habiles  que 
nous  avons  cru  devoir  con(uItcr,noiLs 
n'en  avons  trouvé  aucune  qui  ait  cru 

MSp  qu  elle  le  puli  foutenir.]  '  M'  Valois 
croit  que  ceft  l'ouvcage  de  quelque 
impoftcur  ignorant,  qui  a  voulu  imi- 
ter la  lettre  dcPlinc  l'ur  les  Chrétiens. 
[AtnG  quoique  nous  lîilfions  bien 
ailes  d'y  ccouver  un  grand  nombre  de 
martyrs  couronnez  fous  Trajan  dans 
laPaiieftinc,nous  n'avons  pas  cru  qu'il 
nous  fuft  permis  de  nous  en  (êrvir, 
patceque  c'dl  U  vérité  t|ue  nous  de- 
vons aimer  6c  honorer  dans  le  cou- 
rage des  martyrs ,  &  qu'il»  ne  l'ont 
martyrs  que  parccque  leus  mort  a 

»  ttndu  témoignage  i  la  vérité. 

j^'o^  ^oins  iBous  ftiyit  de  là  let- 


tre de  Tibcricn  ,  nous  n'avons  point 
cru pouvoir  nous  icrvir  non  plusj'dc  ign-<po  i»* 
ce  que  die  Malcla,&  Suidas  après  l^it^" 
Iuy,qucn  confcquence  de  cette  lettre, 
Trajan  manda  &  à  Tibcrien  &  i  tous 
les  autres  Gouvemcucs ,  de  ne  plus 
&iie  mourir  les  Ctuériens  :  ce  qui 
donna  un  peu  de  telalêbe  ftde  xepot 
aux  Fidèles. 

ton  U  put 

NOTE   III.  ««M». 

Sur  la  perfccHÙon  des  Chrétiens  £Aftê 
par  le  Prtctnful  j4ntonin. 

'Dodouel  raporteautempsdeTia- 
ian  ce  que  die  Tertullieiide  laciuellc  x^i^'i, 
pcrrecutionqu'ArriiisAmoninusPro-  c^UjSt 
conful  d'Alîe  y  avoit  faite  aux  Chré- 
tiens, &t.  '£i  il  cft  vray  qu'Arrius  t  Ant.^.n.c. 
Anioninus,ayculma(eni«ldel'£mpe-      '  «^iPim* 
reur  Antonin,aefté  Ptoconfuld'Aiic.  x^^  ^' 
'Mais  un  autre  de  mefmc  nom  l'a  en-  Coa.v.p.«i,- 
corc  efté  depui$[rous  M.  Aurele,  ou  *** 
fousCommodetEt  il  y  a  apparenceqnc 
Tettullien  nurque  une  chofc  encone 
célèbre  de  fon  temps. Il  flmblc  mefmc 
que  l'aycul  d'Antonin  ait  cAc  Pto- 
confttl  des  le  temps  de  Velnafien  oit 
de  Domiticn ,  plutoft  que  tous  Tra- 
jan.] '  Baronius  a  raporté  l'endroit  Bu.iii.Si.4.' 
de  Tcrtullien  à  l'Empereur  Antonin 
racfme ,  '  qui  avoir  efté-  Pfoconîul  T.Ant.v.p47, 
d'Afie  fous  Adrien.  [Mais  quand  il  '^''•"* 
auroitcule  nom  d'Arrius  ,  ce  qui  ne 
fe  trouve  pas,]  ^  Tcrtullien  1  auroit  n.c.p.43  »* 
marqué  d'une  autre  nuttiere:  Ba- 
ronius vçiit  bien  que  l'endroit  de 
TertuUien  k  raporce  i  l'un  des  deux 
autrei. 

NOTE  IV. 


b. 

<Bai.Uj.$4. 


Sur  S.  Cejmre  martyr. 


Pouf  u 


[Il  eft  ailcz  difficile  de  favoir quand 
a  fbuffm  S.  Cefaire  Diacre,  manyr 
à  Tcrracine.]  'Baronius  le  met  fous  Bar.MiavAb 
Trajan, pirceqn'il  eft  dit  dans  les  ades 
des  SS.  Ncrcc  Ôc  Achillée ,  'que  S.  Bou.u.auy, 
Ccûire  Diacic  enterra  S"  Oomirille,  f  '*"^ 
njaxiydasée  paroidxe  d'un  Luxiirins» 
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NOTES  SUK  LA  PERSECUTION  DE  TRAJAK.  ttf 

^Lcs  aAcs  dcS.Ccfairc  mcrmc,  qui  le   qu'il  avoir  ordonné  qu'on  punift  de 


font  auill  (buffrir  fous  un  Luxurius^ 
êc  luy  donnent  la  inermc  aualité  de 
Diacre,  ne  parlent  point  du  tomt  de 
S"  Domitillc  ,  'mais  clifcnc  que  ce 
Saint  iuuâritdans  le  temps  que  Clau- 
de titt  fà  nere  d'un  coup  d'cpéc  'Il 
faut  appatemraent  l'entendre  deClau- 
de  Ncron,qui  tua  fa  mcrc  Agrippinc. 
Ces  deux  ades  font  donc  concraiccs, 
ic  il  n'y  a  pas  mefioe  d'apparence  i 
les  vouloir  accouder  en  mettant  deux 
S  S.  Ccfiircs ,  comme  le  P.  Menard 
femblc  le  vouloir, [Us  n'en  valent  pas 
k  peine  >  Tune  H  1  aww  picce  cftant 
ou  fâuflê  ou  altérée.  Les  aâes  de  S. 
Cefairc  paroi ffcnt  encore  piiesquc  les 
auitci:]  mais  [Bcde  4]  Ufittfd  »  Adon, 
d'aunec  1^  fiitvent ,  flc  metienc  ce 
Saine  fous  CUude ,  4fac  les  Grecs 
fontauflî,en  difant  que  ce  Claude  tua 
Ùl  mere  parcequ'elle  edoii  Chrétien- 
ne.f  Je  penfe  que  le  plus  fôr  eft  de  le 
laiflèc  au  nombre  de  ceux  dont  nous 
connoiffons  la  faiincrc,  ôcéool  nous 
ignorons  tout  le  relie] 

NOTE  V, 

Sur  les  Mffis  Je  'S.  Hjâ^mtite, 

'La  mon  de  Ltnturios  rsfportiedans 
les  aâes  de  S.  Hyacinthe ,  de  mefme 
que  dans  ccut  de  S. Cefairc,  n'a  aucu- 
ne apparence  de  veriic.Tout  ce  qui  y 
eff  ditdumartvtedu^atnt.ienc  anffi 
beaucoup  fa  faole.  Ils  n'en  marqucnr 
ni  le  lieu, ni  le  temps.Cetteexprclfion 
du  Gouverneur  Domini  wftrilmjferA- 
tmt  fKfenun,  ne  convient  qu  à  un 
temps  où  il  y  avoir  pîiificurs  Empe- 
reurs ,  ou  auquel  on  eftoit  acoutumé 
à  en  voir  pluueurs  enfcmbiei  &  je  ne 
croy  point  qu*on  le  trouve  avant  M . 
Aurdc.  Ainfi  ou  ces  nrtc":  font  faux, 
ou  S.  Hyacinthe  n'a  point  fouffcttdu 
temps  de  Trajan,  comme  veut  Baro- 
nius.Trajan  n  afaiit point  fait  d'edit 
comce  les  CWéticnSypoiMKHt^oniitte 


B<dt.i4Aaiv 


divets  fapplices  ceux  qui  ne  vou- 
loient  pas  facrifier  aux  dieux?  Ce 

qii'Ufuard  &  Adon  dilènt  de  Saino 
Hyacinthe  2(î./«/.  cft  conforme  à  ce* 
aâcs.  Mais  cela  ne  les  autorifegucre^ 
ces  aoicurs  du  IX*  fiecle  efbm  fore 
acoucumez  à  fui v te  des  pièces fàuifes. 
'Adon  dit  qncLuxurius  donc  ces  adcs  AdoM-iA-  ' 

Sailcni  y  dloit  le  premier  de  la  ville 
e  Tecracine }  ce  oui  n'cft  potnr  mar* 
qué  dans  Surius.  On  klic  dttts  llù^ 
toioGi  die  S.  Cefairc. 

NOTE  VI.  Î^J't^ 

Sur  les  4^tsdeS"  Endocie. 

'Bollandus  nous  a  donné  en  latin 
&  en  grec  une  longue  hiftoixe  de  S" 
Eudocie  Samaritaine»  qu*on  dit  avoir 
changé  une  vie  fort  déréglée  en  une 
auftcrc  pénitence  ,  &  avoir  enfin 
fouffert  le  martyre  Ibus  Trajan  dans 
la  villed*HelioDleenPheaicie/Gecte 
hiftoire  eft  tirw  d'un  manufccit  du 
Vatic.in,  ancien,  dit-on,de  mille  ans, 
'&  cft  fui  vie  par  les  Grecs  daas  leurs 
Menées ,  01^  ib  font  kur  grand  office 
de  cette  Sainte  le  psemier  jour  de 
mars.  [QiJelque  ancienne  qu'ellefoit,] 
'Se  qu'elle  vienne  des  Grecs  ou  des  p.9.$ik> 
Syriens ,  [tout  cela  n'cmpefclw  pas 
qu'elle  ne  foituneCXes  méchante  piè- 
ce: 5c  il  n'eft  pas  ncceflaircdc  la  lire 
toute  entière  pour  en  cftre  petfua- 
dé.  'Bollandus  l'a  teeonna  depuis  > 
avouant  qu'elle  eft  pleine  de  cir-  ^ 
conftanccs  rort  peu  probables ,  ce  i7-i.- 
qui  ne  conviennent  point  du  tout  au 
temps  de  Trajiin.  H  ehàm  meHne 
que  cenefoitune  pure  fiâion  «[d'oik 
néanmoins  il  ne  faudroit  pas  conclu- 
re qu'il  n'y  a  point  eu  de  veiicablc 
S"£udocieàHdiopIe.] 

NOTE  vir. 

Sur  S,  Rmuile»  S^iuUxe,&  quelques 
âKtretmênyn, 

[Le  plnv  ansinn  momiiiKiitqjaeiioa^ 
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aions  pour  l'hiftoirc  de  S.  Romulc  , 
cftj'le  menologe  de  Baiiie,où  li  cft  dit 
^iK  le  Conue  Eudoxe»  Geaeral  de* 
onze  mille  foldats  bannis  à  Melicinc 
(bus  Trâjan  ,  fut  niartyrizc  avec  Ces 
foldats  fous  Maximien.  [Cela  fuffit , 
C»ns  quelques  auoef  petites  clio(ès 
qu'on  y  pourroit  ajouter.]  'Les  Me- 
nées femblenr  mettre  le  martyre  des 
onze  mille  foldats  Cous  Trajui.aufll- 
bien  auecelnideS.  Romulei  &  puis 
font  Ihiftotte  de  S.  Eudoxe  ,  qu'ils 
mettent  fous  Dioclccicn,  avec  1404. 
foldats  qu'il  commaoduit,  fans  aucun 
raport  auxonze  mille  8c  i  S.Ronuile: 
[&  néanmoins  on  ne  voit  pas  pour- 
quoi-ils  joignent  enfcmblc  ccsdettx 
hiftoiies:  puifqu'ils  n'ont  point  acou- 
tuniéde  mcfler  ainfi  des  Saints  qui 
n'ont  point  fouffert  enfemble.]  '  Ils 
marquent  au  contraire  fous  un  titre 
feporélcs  14.04.  compagnons  de  S. 
Eudoxe. 

[On  voit  la  mcfrae  confufiondans 
les  aâcs  de  ces  onze  mille  foldats ,] 
■as.t.ftp-dA  'que  Bjuronius  appelle  les  aâesde  S. 

RomuIet[parceque  les  deux  premiers 
articles  font  de  luy,]  '&  d'autres  les 
aclcsde  S. Eudoxe,  S.Komale»  S. 
Zenon ,  &  S.Macatce.'Ils  &m  re- 
connus pour  eflrc  cettainement  de 
Mctaphradc  ,[&  ils  en  font  dignes, 
Cod-oti-cp.  quoiqu'il  y  aie  pçudeprodiges.]'ll  y 
avoit  ï  GonftatitiiKMple  une  eeîife  de 
S. Eudoxe,  baftie  mus  Conltantin, 
«      ftlon  Codin/ou  peutcftre  fous  Theo- 
Ow  •  -4  P-    j^^ç  j    ,  g^jQjjj^j  çjjç  premier 

^  aar4<fivA  li yce  êc  Pfocope  fiic  let  baftimens  de 
Juftmien,  que  quatre  corps  de  ces  SS. 

mirtyrs  de  Melitine,farent  iranfpor- 
tci  àConiUntinoplc,5£ qu'ils  y  furent 
rrouvez  (bus  Jufttnien,  qui  (ut  guéri 
d'une  maladie  mortelle  par  leur  inter- 
ccfnon.[Jc  pcnfe  qu'il  veut  marquer] 
fMccdi-'.c.  'ce  que  Procope  dit  des  reliques  trou- 
7«  y|^,       ^  ^1,^^^  ^  ^  eftoient 

de  40.  martyrs  foldats  de  la  ii'  Lc- 
^ioo^doac  le  quartier  eftoic  «utiçj^is 


Citt.(4i|i.p. 


à  Mciifinc.[  Je  ne  fay  fi  ce  ne  ftroicnc 

r[>int  les  reliques  des  Quarante  cele- 
ces  nunyrs  de  Sd>afte»  'ttotniu  k  saU.§x.C 
ConftamiMpleibasTlieodolèiejca-  f'*"'^*' 

ne.] 

'tiaronius  croit  que  les  onze  mille  sujet-j». 
foldatt,doar  il  cft  parié  dans  MuAoi- 

re  de  S.  Romule ,  (ont  les  dix  mille 

martyrs  crucifiez  fous  Adrien  dans  la 
grande  Arménie, félon  leurs  iâcs,6c 
qui  fbnc  honorcx  le  %t,  de  juin* 'Les  Sof-^N*?* 
aâes  de  ces  Saints  tels  que  nous  les 
avons  dans  Surius,  font  certainement 
très  nouveaux.'Baronius  y  reconnoift  Bar.toi.$4 
qndques  petires  fautes  :  [6c  nous  ne  ^^"^  ' 
craignons  point  de  dire  qu'il  y  a  peu 
d'hiitoirequi  paroiile  plusfabuleuic.] 
'Il  y  a  longtemps  que  Radulphc  de  Md. 
Tongres  ,  appellé  par  Banmius  un 
homme  grave  &:  favant,  l'a  traitée 
pofieivement  de  fable  Ôc  de  tiction» 
Se  il  dit  qu'il  n'a  pu  trouver  ces  Saints 
dans  aucun  martyrologe  authentique* 
On  cite  néanmoins  Bedc  ôC  d'anciens 
manufcriis.  [Ce  qui  ell  certain  :  c'ell 

3u'on  n'en  trouve  rien  au  ta .  de  juin 
anslevray  martvrologc  deBedc,non 
plus  que  dans  Umard  ôcdans  Adon.] 
'Batontus  fe  met  fort  en  peins  de  ' 
prouver  que  la  montagne  d* Arafat 
où  l'on  dit  que  ces  Saimsont  Couffett, 
n'cd  point  en  Egypte  >  mais  dans  la 
grande  Arménie:  [âc  Adrien  a  renon- 
cé des  k  commencement  de  ùm  règne 
à  la  poflcâîon  dç  ce  pays ,  bien  loin 
d'y  avoir  fait  des  martyrs  lorfqu'il 
rcgnoit  avec  Anconin,  comme  on  le. 
Ut  dans  ces  aâes,c*eft  à  dire  dans  les* 
derniers  mois  de  fa  vie.]  Il  ditqu  A- 
na(la(ê  le  bibliothécaire  a  traduit 
cette  hiftoire  en  latin  ;  mais  qu'elle 
n'eft  pas  fort  différente  de  celle  qui 
cft  imprimèe:[&  après  tout,  Anaftafc 
ne  vivoir  qu'au  IX*  ficelé.]  Il  ajoute 
que  les  Grecs  font  de  ces  Saints  dans 
leur  menologe  le  zz.de  juin.  [Je  ne 
fay  d'où  il  l'a  pris:  Car  je  n'en  trouve 
r^cp  ni  iàm  Iç  xnçapiogç  de  Ç^nif^u; 
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qu'il  a  acoaainé  de  iîiivf^  ni daiw  Jes 
Menées.] 


«a  7* 


Stephp.})». 


tMiw.ttLff. 


NOTE  VItl. 

J^*  Peregrln  efioit  de  ParicM, 
&  mm  ie  Pétnt. 

'Le  pfailofopbe  Peregrin  eftoit  cer- 
tainement M  7  Tmeja^^iv.  '  Quelques 
uns  l'cntcndcnr  c^e  l  iHe  Paros, 
l'une  des  Cyclades.  '  Mais  Eilicnnc 
le  géographe  fouttent  que  nme^ttU 
vient  de  Pttrium  ville  de  l'Hellefpont, 
te  non  de  l'iflc  dcParos  qui  fait  -"^i: 
'8c  Lucien  du  que  toute  la  ville  des 
Pariens,  ôc  cinqdecdletdBS  envi* 
ions  ,  n'cudènc  pas  ptt  valoir  cinq 
mille  caicnsj[ccqui  tnarquc  qu'il  par- 
ie d'une  ville  de  terre  ferme,  &  non 
de  l'ifle  de  Parcs  qui  n'avoit  point  de 
villes  voifines.]  'Atbenagote  témoi- 
gne auflî  que  Peregrin  eftoit  honoré 
aptés  Ci,  more  à  Parioa«  n  Pmpot.'C 'dl  i  apolUcJ 


pourquoi  M'  Valois  ne  crame  point 
d'alTurer  comme  une  cholî:  lans  diffi- 
culté ,  qu'il  clloit  de  Parion  dan* 
l'Hellelpom. 


NOTE  IX.  S?;;'.'* 

QiieUefnt  la  caufe  de  l'excommufiication 
de  Peregrin. 

'Lucien  dit  que  les  Chicticns  ne 
vonltttenr  phts  «ecevoic  Peregrin, 
parccqu^on  l'avoir  vu  manger  dct 

chofes  fccrettc^  pnrmi  c\xx,t  -i^i'fi-na 
«•"".[On  ne  voie  point  ce  que  cela 
vetttdiie.T;»2U^  fignifieaufli  quel- 
quefois des  choies  défendues  :  mais 
cela  n'cll  guère  plus  clair.  On  pour- 
toit  néanmoins  l'entendre  des  vian- 
des immolées  aux  idoles ,  dont  on 
ne  pouvoit  maneer  en  de  cercainet 
occafions  fiuis  cwe  ^gacdé  commc 


NOTE  SUR  SAINT  SIM£ON 

DE  JERUSALEM- 


PwMuAtMTt  de  S.  Simum 
f'Hfyu'aprés  l'a»  70, 

EU-JEBE  dans  fa  chronique  j  met 
l'elcdion  de  S.  Simeon  immc- 
.  ^  Platement  après  la  mort  de  S.  Jacquc 
Ibn  prfcdcccrtcur ,  comme  fi  ces  deux 
chofes  cftoient  arrivées  en  la  mcfmc 
f"n.|.fcji  p.  année.  'Dans  fon  hiftoirc  iliiit  que 
-l'on  cenoit  que  ce  n'avoir  cfté  qu'a- 
prés  la  prifc  de  Jcrufalen»,  qui  avoir, 
dit-il, fiuvi  de  bien  prcs,  «♦'l*..^,  li  mort 
de  S.  Jacque.  [Il  y  a  cependant  huit 
«ns  entre  deux,  &  neuf  (clon  la  ctwo- 
Jiiqiic  d'F.iifche,  Il  n'y  en  a  que  quatre 
depuis  la  niort  de  S,  Jac<^uc  )Uiqu'au 


commencement  de  la  gnerne.  Mais 
c'cft  encore  trop  ;  5:  nous  ne  voyons 
aucune  apparence  que  i'Eglifc  de  Je- 
xufalem  foit  demeurée  Quatre  ans 
fans  Evefque.  Les  troubles  de  la 
guerre,  dont  les  Chrétiens  fe  rcdln- 
tirenr,  ayant  elle  obligez  de  quitter 
la  ville  pour  le  retirer  à  PcUa  ,  leut 
rcndoient  encore  plus  neccCfaire  l'au- 
toi  uc  la  conduite  d'un  (aint  Evef- 
que. De  forte  que  fi  nous  crtion  s  obli- 
gez, de  ne  commencer  rcpitcojjat  de 
S.  Simeon  qu'après  l'an  70.  il  vau- 
droit  mieux  diic  qu'il  y  en  auroit  eu 
un  entre  S.Jacquc  &  luy,iqvi'£ufcbe 
I  n'auroit  point  lOonQU.] 

»  •  •  • 
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MbMi  NOTE  L 

Comment  on  pe:tt  accorder  Eufebe  avec 
S,  Chryfoflonte  fur  l'epifctfétt 


Je  S.  1 


4*'|>>foo4U 


coniLl.74. 

ThdR^  I. 

p.«i.b.  / 
«Chiv  1. 1.01. 


*A.de5yii. 


Cdïnluch. 

<  p.lt4.C. 

'Bo'il.i.feb  p. 

i'.t;...c| 
C>ac.l»t.4. 


ïlf.î.J.C.ll. 
i«.p.yi^lo<' 
A» 


[  TL  y  auncdifficuUc  fortcclcbrc  fur 
Xl'cpifcopac  de  S.  Ignace.]  'Saint 
Chrytoftome  ,6c\z  chronique  à'Pi- 
lexandricp.  5iJ.  difcnt  qu*il  fut  f.iit 
Evcfquc  pac  les  Apollrcs,  'c'cft  à  dire 
par  S.  Paul  félon  les  Confticurions, 
'&  par  Saint  Pierre  (ckmTheotlorcr, 
'miis  plus  parriculicrcmcnr  fclnn  S. 
Chrylbllonoc,  qui  dit  mcfme  que  S. 
Ignace  fucfi^irEveique  pour  remplir 
la  place  que  cet  Apoftrc  quittoit  -,  '& 
ainlî  fclon  ce  Saine ,  il  luy  n  fucccdc 
immediatcment.'S. Maxime  Abbé>£c 
d'îuitres  auteurs  pofterieurs,  di&nt 
auffi  qu'il  luy  a  fucccdé,  &  acftc  or- 
donne par  luv.  S.  Athanafe  paroift 
cÛre  du  mcfhie  fcntiment,  'lorrqu'il 
ditqiillftir  fiic  Evefqoe  cTAmtoche 
apra  lesApoArcs.[Ily  faucce  fcnible 
nporrcr  auflî  la  lettre  de  Jean  d'An- 
tiochc ,  &  (le  Ton  Concile>  écrite  vers 
Tan  440.]  'où  nous  KIbns  (èloa  la 
traduction  dcFacundu',  que  le  grand 
manvr  Igii-îcc  fccundtu  p0ff  Pemtm 
^pojhlorum  primum  yint  lâche  fut Jèdts 
•*-£tutvU  Eedejùun^  'On  troave  la 
n  cfme  exprcflîon   dans  Origene. 
[Nmis  n'allcguons  poinr]  'les  lettres 
des  Papes  Anacict  &  Félix  III.  la 
première  cftane  reconnue  générale- 
ment pour  fauflè>^&  y  ayant  bjcn  des 
nifcns  pour  croire  ^iie  Pautrc  l'cft 
aulli. 

G)nne  toutes  cet  autorirez  nous 
ayons  celle d^Eufcbc,]  'qui  fiic  Saint 
Evocîc  premier  Evcfquc  d'Anritche 
après  les  Apoftres,]Ls:  S.  Ignace  le 
tcond.  Et  dans  (à  chronique  il  mar» 
mi6  le  cotnmcBCcnkuit  de  S.  Evodc 


en  l'an  43.&  celui  de  S.Ignace  Cn  6%, 
lorfque  Pierre  &  S.  Paul  cftoienc 
déjà  morts  2  Rome. 'S.  Jérôme  aikivi  iUer4.ill.<; 

Eufebe,  &  il  appelle  Saint  Ignace  le  ï**»?»-*^ 
rroificmc  Evefque  d'Aniiochc.  [Je 
penfe  qu'on  trouve  la  mclmc  cbofc 
dans  tous  ceux  qui  ont  fait  le  caralo- 
guedcs  Evcfques  de  cette  Eglife.j'Et 
tant  les  Grecs  que  les  Latins  qui  ont 
parlé  de  S.  Evode ,  le  font  fuccelfeur 
de  S.  Pierre,  ou  le  premier  après  cet 
Apoftre.'On  a  fait  dire  la  mcfme  cho-  ign.ep/dAf«> 

à  S.  Ignace  mcfme  ,  dans  l'epiftre 
^j>n  luy  aiuppoiec  àceuxd'Antio- 

fBatoniot  i^a  point  trouve  d'autre        §  it- 
moyen  d*accordcrdes  opinions  fi  dif-  f^jj^*"'** 
fercntes  ,  &  toutes  deux  fon  autori- 
ses, qu'en  difant  «ne  S.  Evode  9C  S, 
Ignace  avoicnt  eftfr  ordonner  EveC- 
qucs d'Aniiochc  cn  mcfme  temps  p-^r 
S.  Pierre  &  pat  S.  Paul,  l'un  pout  Ips 
Juifs ,  B€  Kimie pour  les  Gentils,  i 
caufc  deladivifionqnieftoitentreles 
uns&  les  autrcs-,& quccertcdivifion  / 
eftant  enfin  appailee,S.  Ignace  avoit 
cédé  l'epi tcopat emter  2  S.  Evode,& 
luy  avoit  cnfuitc  fucccdé  après  qu'il 

*Lc  P.  Halloix  Jcfiiitc  a  HâlU.li«;F 


fi 


it  mort. 


cmbralfé  cn  partie  la  raefmc  con  jeâu- 
ie$  mais  il  amicax  aimé  dne  que  S. 

Evode  &  S.  Ignace  avoiens  toujput» 

cftc  Evcfqucs  cnftmbîc  [tant*  que  S. 
Evodc  avoit  vécu,]  les  Juifs  &  les 
Gentils  convents  eu  non,  ayant  to»> 
jours  eu  leurs  mœurs  &  leurs  coutu- 
mes différentes;  de  forre  qu'un  fcul 
Evcfque  cuft  elle  moins  propre  pour 
gouverner  Tes  uns  8e  pour  convenir 
les  autres.  Il  cite  pour  fon  fentiment 
la  chronique  d'un  Balduiniis  Junius. 
'Entre  les  ProtciUns  Hamond  a  dit  Ham.i.t.e.i; 
auIE  la  mefme  chofcjdans  Pouvtage 
«iulU  &it  pout  la  détcnlèderEpifco* 
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Cotdi-apjt. 


Ctacy.M.b. 


U 


pat,{Il  cft  icm.irqu.iblc  que  le  tcnip . 
auquel  £ufcbc  met  le  com  ncnccmctu 
deS.Ignace^ ell celui  auquel  les  JuiF^ 
s'eftanc  révoltez»  eiloieni  cucz  ou  pcr 
fccutcz  dans  toutes  les  villes  de  Syrie: 
&  ceux  d'Aniioche  qui  voùlucent 
coniêmi  leur  vie»  furent  mdatrs  ou  à 
imecromprc  le  calcedeleur  religion^ 
ou  3  facrificr  mcfme  aux  idoles,  f^.  les 
jF«i^$44.Ccuchuniiluuonpeut  bien 
avoir  contribué  à  dire  que  ceiu  «l*en- 
cr'eux  qui  avoiéni  embttfle  la  foy»(ê 
(oient  unis  plus  qu'auparavant  avec 
les  Gcnuis,  pour  ne  faire  plus  qu'un 
cotpc  tau  un  (êul  Evefquc] 
'D'autres  ont  mieux  aimé  abandon- 
ner la  datcqu'Eufebc  donne  à  l'cpif- 
copat  de  S.  Ignace  j  pour  due  que  S. 
Evode  ordonné  d*al>ord  par  lea  Apof- 
tres,  cdant  mort,  S.  Pierre  avancque 
<l'allcr[mourir]àRomcp.i(ra  par  An- 
tiochc  f  y  conlacra  6> .  Ignace,  6:  l'y 
|ncbioniza.Ceftce  qu'on  ccouvedans 
l'auien  chronologille  Jean  Malcla, 
[qui  a  quelquefois  deschofcs  excel- 
lentes, maisqui  enaauilide  cres  pi- 
toyables. Et  outre  qu'en  cepoint  il 
combat  Eufebe,!!  faut  nefmc  avouer 
uc  cela  ne  répond  pis  afTcz  à  ce  que 
ic  S.  Cbryioftonac,]  'que  S.  Ignace 
fat  fiûiEvefque  pourremplir  la  place 
que  quittoit  S.  Pierre  »  ce  qui  nous 
oblige  5  dit- il ,  de  croire  que  la  vertu 
de  l'un  a  eu  de  la  proportion  à  celle 
de  l'aocre»  ranime  quand  on  olle  use 
grande  pierre  des  tondemens  d'une 
ni.iifon ,  on  tafche  d'en  mettre  en 
ia  place  une  autre  pareille,  C/~c.[Il  c(l 
vinbleque  S.Cbryfbftome  a  cm  que 
S.Pierre  avoit  ordonne  S.Ignace 
pour  tenir  fa  place,  &  non  pour 
remplit  celle  de  S.  Evode.J 

NOTE  II. 
Dîwrfs  f.iutes  fur  S.  EvtJ* 


iat-7<f<>*  'BasoniusdiiqueksGiectfbmS. 


Evode  martyr,  aullîSicn  que  les  La- 
(ms.rCsla  paroiA  niiez  tondcl' fur  ce  Canif.t.'.p. 
que  dît  le  menologj  de  Caniaus  au 
29.  d'avii! ,  p.^fl  mulfos  entddtnê  (T 
plurhnos  ad  Chrifli  fidem  cenverfos , 
ad  dejîderatum  Detninnin  fervcmt,^{ 
petu  néanmoins  avoir  (bufiert  beau- 
coup de  cbofes  fans  eAre  mort  pat  le 
martyre.]  'Au  moins  Bollaudus  tra-  poii.<.«jjf,  • 
duifanc  apparcmmcnc  l'origiual  de  ce  v  ^^-^' 
que  nous  liions  dans  CanSus  »  mer 
ntn  p4McU  periadk  M  Wttmiiiàkm 
fuperatk  .[ce  qui  marque  bien  moins 
le  martyre.  Je  ne  trouve  rien  ce  jouc 
là  fitr  S.  Evode  dans  les  Menées  gre- 
aucs  imprimées i  Venifc  en  ni 
il.ins  le  menologc  de  Balîle.J  'Les  Ma».p.io«4 
Aicnccs  grcqucs  en  parlent  au  7.  de 
ieptembce  s  mais  ne  hif  amibusnt 
en  aucune  manière  le  martyre.  [Let 
Grecs  n'en  ont  rien  mis  non  plus 
dans  la  lettre  attribuée  à  S. Ignace.] 

'Quelques  tmsd'eusciDlem  que  S.  MUfiMAm, 
Paul  parle  de  S.  Evode  dans  l'epiftre 
aux  Philippiens ,  parccqu'ils  y  ont 
lu  h'vihti  3u  licud'h'vtrVa»:  [Mais  cet 
endroit  regarde  une  peribnnequi  de- 
meuroit  à  Philippes  en  Macédoine  n 
en  l'an  6i.  ce  qu'on  ne  peut  croire- 
de  Saint  Evode  d'  Antioche,  &  il  cft 
mefine  vifible  par  le  ver^  (iiivant 


uc  c'eftoit  une  femme.]  Notkcr  le 
t  aulll entre  les  Latins.  M.iis  pour 
ce  qu'on  trouve  dans  Ufuarci  dc 


3: 


rcdition  d* Anvers  en        qu'il  en 

cft  parlé  dans  les  Aâes  ^  cela  fe  doit 
raporter  à  S.Lucc  dc  Cyrcne,  comme 
on  le  voit  [par  Uiuard  mefmc  félon 
l'édition  de  LOttvatn  en  15^8.  &]pa£ 
les  antres  martyrologes. 

NOTE  III. 

Sur  les  divers  nElss  du  martyre  de  S. 

[Nous  avons  plulicurs  fortes  d'ades 
de  S.  Ignace.]'  M'Cotelter  en  a  fait  cote1uv.p« 
imprimer  de  grecs  oui  fe  Ufeni  dans 
liii  ij 


11*. 
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on*i4eb.p- 

4 

All.dcûm. 


Mccnphrnftc,  'que  Bollandus  nous  a 
d:  )nnci  en  Utin  tous  Ion  nom,*5c  que 
Lco  Allaiius  tcconnoili  cftrc  vcrica- 
blenient  de  luy.  [Leur  auteur  (iiffic 
pour  faire  voir  qu'on  n'y  pair  pas  1 
avoir  beaucoup  de  crcancc ,  (ans  en-  | 
trcr  dans  l'examen  de  diveriêschofcs  i 
qui  peuvent  y  faire  de  la  peine.}  I 

'Bollandus  nous  en  a  donné  d'autres 
aue  nous  n'avons  qu'en  latin  :[Cc 
lOM  ceux  Quc  nous  appellerons  les 
aâes  de  Bollandus.]  'Il  les  a  tirez  de 
trcs  anciens  manufcrics ,  &  ils  (ont 
cffcctivcmcnc  fore  anciens»  puilqu'on 
voit  qu'Adon  Se  d*aiKMt  en  onc  pris 
ce  qu'ils  ont  dit  de  Ce  Saïnc.  BollaD- 
dus  croit  qu'ils  (ont  originairement 
grecs,  &  que  c'eitde  là  que  les  Grecs 
ont  mis  diveriês  chofes  dans  leut  offi- 
ce, qui  ne  fc  lilcnc  point  dans  Meta- 
tffit&JttS!  phradc  :  'Se  en  cnct  on  les  trouve 
encore  aujourd'hui  en  grec  dans  des 
nuntt(crits.  [Mais  pauseftre  anciens, 
Koii .  fcb.p.  ils  n'en  valenr  pas imeux.]'BoUandus 
ij  cd.        y  regarde  comme  une  faute  énorme 
f  ^;<ljo^.b.  de  ce  'qu'ils  tont  interroger  le  Saint 

Çar  Trajan  à  Antiocbe,  &  puis  à 
Lomé.  [11  eft  en  effet  bien  ridicttle] 
que  Trajan  après  avoir  prononcé 
là  fcotcnce  de  niorc  à  Aniiochc, 
l'incersoge  encore  a  Rome  comme  un 
homme  dont  il  n'avoir  jamais  enten- 
du parler:  [^c  il  ne  fcroit  pcutcftre  pas 
iDclmc  al  le  de  foutenir  que  TiAjxn 
ait  cAé  ï  Rome  en  l'an-  107.  auquel 
Souffrh  S.  Ignace  ]  'Bollandus  vou- 
droit  bien  dire  qucc'cft  unetranfpo- 
lîtion  ,  'ce  que  toute  la  fuite  de  ces 
aâes  ne  permet  nullement  de  croire. 
[Maisfins  cela  mcfmc,cc  qu'ilsdifcnt 
du  temps  &  de  la  manière  que  le  Saint 
mourut,  &  beaucoup  d'autres  chofes 
qu'on  y  pourroit  remarquer,  leur 
cftcnt  toute  autorité. 

Ainfi  nous  aurions  eu  peu  de  cho- 
fes à  dire  du  martyre  do  S.  Ignace,  li 
Uflêritts  ne  nous  en  avoir  donné 
d'autces  a^cs  ^*ila  tiouvez^en  Uttn> 


•tvf. 


avec  l'ancienne  traduction  des  vctita- 
bics  lettres  de  ce  î>ain:,]'i:;c  dont  le  P.  AâM.p.«9«» 
D.Tliicrri  Ruiniri  Bcnediâin  nous 
a  enfin  donné  le  texte  grec  en  itfSy. 
dans  le  recueil  qu'il  a  f  lii  des  aiftcs  an- 
ciens &  originaux  des  manycs.  'Ces  ign-aâ^pt^. 
aâes  font  fort  conformes  ave  la  prc-  *' 
oiietc  partie  des  aâes  de  Bollandus, 
qui  a  aufli  un  air  fort  différent  de  la 
Iccondc ,  [mais  n'ont  rien  de  tout  ce 
qui  peut  bleflcr  dans  ceux-ci.  Leur 
breveté  &  leur  llmplicité  lesautotiA; 
extrêmement.  Il  n'y  a  rien  qui  ne 
s'accotde  fort  bien  avec  £ufebc,avcc 
S.  Cbrytoftone,  &avec  rhiUoiiedb 
Trajan,  bors  quelques  chifires  chan- 
gez par  lescopilles:]  '5c  on  voit  à  la  ^j, 
hn  que  ce  (ont  ceux  qui  accompa- 
gnoienr  S.  Ignace  i  Rome,  qui'  para- 
fent &  qui  ccrivent.'Ceft  pourquoi  §i|Aâ.M4«». 
UlTcrius  Se  le  P.  Ruinart,  ne  font 
point  ditficulté  de  croire  qu'ils  font 
des  SS.  Philon  &  A  gathopodc,  [donc 
on  parle  dans  le  texte  §  4.  J 

'Dodouel  rcconnoift  fans  difficulté  C/pjiULnXw 
qu'ils  lonc  d'un  auteur  contemporain 
K«tun  témoin  oculaire.  Tl  doute  (êu^ 
leraent  s'ils  n'ont  point  efté  altérez, 
[voulant  marquer  apparemment  ce 
que  dit  UITetius,]  'que  l'epilUc  aux  iffh*&ftS*f- 
Romains  qui  eft  inferée  dans' ces 
aâes,  f  a  efté  ajoutée  depuis ,  avec 
quelques  autres  chofis  qui  Coin  au 
mclmc  endroit. 'Ulll-rius  fc  fonde  fut  aâ.p-r. 
ce  que  cet  endroic  fiippoic  qu'on  a 
dcji  parlé  des  lettres  du  Saint,  per 
pracedentes  lirteroi  ,  dont  néanmoins 
il  n'y  a  iicn  dans  les  acles  y  &  fur  ce 
que  tout  ceb  ne  Ct  trouve  point  dans 
les  aâes  de  Bollandus. [On  le  trouve      ^  , 
néanmoins  dans  ceux  dv  Mctaphra- 
ilc;]'iN:  les  aâes  originaux  u'Ulllrius  p  /*-  J 
fuppofenr  dans  la  Uiite  qu'on  (avoir 
ce  que  le  Saint  avoir  écrit  aux  Ro- 
mains, pliirajHe  iU  qus  in  epijhla 
dl^utam.[Mi\i  le  texte  grec  oftc  cn- 
(teremencladifficttlté:]'car  le  morde  AfUCHMa 
f>r4Ktdtmts  n'y  dl  eoioc  du  equc. 
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b  pa«e  N  O  T  E   I  V. 

QHtlijnes  f'.Htes  des  afles  latins  de  S. 
Ignace  corrigées  par  le  grec, 

'Les  acbcs  originaux  de  S.  Ignace 
commencent  ainlîdansUifcrius  l'hif 
toiie  de  (z  ConfelEon  :  Trétjano  pofi 
^intrtmm  ammm  h^rij  /ki  eiato  dt 
vifèorî.i,  Ikc.  On  ne  peur  douter  lcli>n 
la  luuc  de  ces  lâc^t  ^u'il  ne  taille  lire 
/X  au  lieu  de  IV.  &  on  lie  aînfi  dans 
ks  anciens  aâes  de  Bollandus. 

[On  peut  farre  encore  une  autre 
difficultc  fur  ce  que  lilanc  poji-  IX. 
mnmm,  les  ades  (èmblenr  mertte  la 
vidloire  de  Trajin  fur  les  Scythes  en 
107.  [au  lieu  qu'elle  eft  arrivée  au 
pluftard  en  l'an  lo^.  H  ne  fcroit  peu: 
eftw  ps  diAcilede  répondté  encore 
à  ccrrc  objcdion,  5c  de  trouver  un 
fcns  raifonnablc  à  pofl  annum  IX. 
Mais  le  texte  grec  levé  toutes  ces 
jtflsrMff^.  difficurcez,} 'puifqu'îl  porte  nette 
r-^yr.  mcm  ;ï  «si  cir*?»  •"^.é'f  'On  y  lit 
de  mefme  Aoouir  deux  lignes  après > 
f  au  Heu  de  Thraees  qu'U flerius  a  trou- 
vé dans  fon  manulcric»  &  ^ioc  pott 
cftic  qu'une  Éiuie.] 

I  NOTE  V. 

Swr  U  pMÎx  de  FEglife  etAntUche. 

[Nous  croyons  avec  LKTcrius  àc 
d'autre»*  que  la  paix  de  l'Egliftd'An- 
floche  donc  parle  S.  Ignace» regarde 
la  pcrfccution  de  Trajan  ,  p.ircequc 
c'cil  le  fens  qui  vient  naturellement 
en  refpriij  dftanc  certain  par  le  mar- 
ryre  mefme  de  S,  Ignace  que  fa  paix 
avoir  eftc  interrompue  par  la  pcrfe- 
l^«ft>f«»>  cution:]'&  les  aâes  de  ce  Saint  don- 
nent lieu  de  ciotte  eue  la  perfixotion 
y  futaHez  violente.[Nous  ne  voyons 
point  d'ailleurs  qu'elle  ait  cftc  trou- 
vée par  aucune  auctc  chofc  ,  &  il  eft 
'fiir  tout  difficile  de  prefumcr  qu'elle 
l'aie  eftëpic  quelque  fchiime  ious  on 


rotit  la 


Evefquc  rcl  qjc S.  Ignace,qu*on  peut 
appcller  rApt>lbc  de  l'Unité.  Il  re- 
commande cette  unité  dans  toutes  les 
lettres'}  il  y  combat  toujours  le  fchtf- 
il  y  parle  toujours  de  l'Egli/ê 


me 


d'Aïuioehc,  fv  dcm.indc  qu'on  prie 

t^our  ellc>  fans  fe  plaindre  jainais  que 
a  tranqttilité'  en  fîift  altérée  par  au- 
cune divifion.  Ceux  qui  croient  que 
la  paix  que  Dieu  luy  rendit ,  regarde 
la  fin  de  quelque  dcfunion,  fe  fondent 
fur  ce  qu'il  prie  ks  Pbiladelphiens 
de  fc  îc]o\.\\i  definunÎ9Tt.'\'Lci  termes  adrhladi 
grecs  lont  «•*••  jÎw.mi»sis,  [ce  qui  P'*'* 
marque  auflî  naturellement  pour  le 
moins  la  réunion  en  un  mefme  lîea, 
qu'en  une  mefme  communion  i!s:  une 
mefme  doélrine.  Ainfi  il  eft  aifé  de 
croire  guc  la  pcrfccution  ayant  dif- 
erlc  pluneursChtctiensd'Antioche, 
a  paix  les  avoir  fiit  revenir,  &  qu'on 
avoic  mefme  rapellc  ceux  qui  avoicoc 
efté  bannis.  Cela  conyient  fertbien  1 
ce  qui  eft  dit  dans  l'cpiftie  \  ceux  de 
Smyrnc  j] 'qu'elle  avoir  recouvré  Çi»iSwsttiu 
grandeur,  &  qu'on  luy  avoit  tendu 

Ion  CDrp$>  rufig.nî«U 

NOTE  VI.  f 

SiljU  Cepift-'-e  a  S.  Polycarpe 
vraiment  de  S.  Ignace. 

'UfTeriuj  a  cru  que  Tepidre  de  S.  ï^'^"^^' 
Ignace  a  S.  rolycarpe,  marquée  par 
M(ebiB,n*eÂoic  pas  diÂienrede  celle 
que  ce  Saint  aadreilSe  i  rEj^fedé 

Smyrne.  Cependant  je  ne  voy  pat 
moyen  de  douter  qu'EuIebe  n'en  faflè 
deux  letttes.  i»wrqa'iHit 'cmc  Saint  ^Si;;^'*^^ 
Ignace  écrivit  à  rEglifc  de  Smyrne, 
3<  en  parricalier  ,  ijVwf,  à  Polycarpe 
ui  en  eftoit  cUcf>luy  recommandant 
'on  troupeau»  c'efi  à  dire  lé  peuple 
d'Antiochc,  comme  à  un  homme 
qu'il  fivoit  cftre  vraiment  apoftoli- 
que>  ôc  le  priant  d'en  avoir  un  très 
grand  Coin:\ quoy  il  ajoute, Lem^/W 
Séim  itrivém  à  aux  de  Smymt,  écc;. 

lâiiiij, 
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[On  ne  peut  pas  marquer  plus  net- 1 
tcmcnc  deux  ieccics  diilindlcs.  S.  Je- 
fome  a  touIu  vifiblemenr  traduire 
Eu(y>e»quoiqu'il  parle  d'une  nsaniere 
pIu!;  C(  nfufc,]  'fait  qu'il  Ce  Coit 
Dtouiilé  luy  mcinie»roic  que  Ion  texte 
A4Sn]v.M>.  (bit  mal  diftingiié.  'Dans  repillre  l 
ceux  de  Smyrnc,  S.  Ignace  faluc  leur 
Evefquc.  [Cette  lettre  n'cftoit  donc 
point  pouc  luy  en  particulier.  On  n'y 
CRMtve  0oittc  mi'ii  lujr  tecommaïuie 
ftàM-t-t'  Con  Eglife.]  'Que  fi  Uflerius  croit 
que  cette  recomtnand-ition  n'cft  autre 
choCc  que  U  pricce  qu'il  tau  à  l'Eglifc 
de  Snijme  d'envoyer  un  homme  i 
Antioche,[il  faudroicdonc  dire  qu'il 
a  aufTi  recommande  l'Eglife  d'Anrio- 
chc  à  l'Eveique  de  Philadelphie , 
puirqu'il  faic  umeTme  prie»  a  ùm 
Ëglile. 

C'eft  une  autre  qucftion  de  favoir  fi 
la  lettre  que  nous  avons  aujourd'hui 
de  S.  Ignace  à  S.  Polycarpe,  e(l  ve- 
irttablc:  car  cela  n'cft  pas  fans  diffi 
cuUé.  Je  ne  parle  point  de  celle  qui 
eft  dans  les  éditions  ordinaires  ,  oii 
l'on  fait  prendre  à  S.  Ignace  le  titre 
de  martyr  ,  mais  de  celle  qu'UfTcrius 
mcrmeaitouvcecn  latin  dans  fon  ma- 
ttulcrtc  avec  les  autres  qu'il  reconnoift 
eftrc  de  S.  Ign«ce,]'f^  que  Voflius  a 
auflî  tronvcc  en  grec  dans  le  manuf- 
crit  de  Florence,  fil  y  a  deux  princi- 
pales difficultez  i  l'une  que  S.  Ignace 
y  parle  en  divers  endroits  non  à  S. 
Polycarpe,  mais  à  toute  l'Eglifc  de 
Smyrnc  >  l'autre  que  nous  n'y  trou> 
vous  pas  ce  que  dit  Eu&be  ,  ou'il  Iny 
recommandoit  le  iôin  de  l'EgUfe 
d'Antiochc. 

Je  croy  qu'on  peut  fe  contenter  fur 
la  première  decequedirM'Cotelier,] 
'que  comme  les  lettres  adrelîces  aux 
Evefques  fc  lifoicnt  alors  publique- 
ment dans  l'Eglife,  S.  Ignace  qui  ne 
(bngeoic  qi^à  édifier  les  amcs,  a  pu  y 
donner  au  peuple  lël  avisque  i'efprii 
df  Dieu  lay  ^ufbit  jjiger  noceiTatf es.. 


ai.f. 


'La  lettre  de  S.  Denys  à  l'Eglife  Ro-  Ear.l.4.e.ttt 
maine  cftoit  adrclfcc  au  Pape  Soier»  '^'^■♦**- 

cela  traduàion  de  Rufin     691.  'Et  F-«4t* 

néanmoins  elle  parloir  de  Sotcr  mcf- 
mc  aux  Rom  a  i  n  s  :  5"«rrr  vpfire  Evcfqne 
é  giurdi  e«te  praticjuf.  '  Pour  i*aiine  igB.a.c  p. 
point ,  tout  ce  qu'on  en  peut  dite,  ***• 
c'cft  qu'Eufcbc  a  eu  en  vue  l'endroit 
'où  S.  Ignace  prie  S. Polycarpe,  non  »**  J"'7-P' 
(èuleroencdenvoyerun  homme  con* 
fidcrable  en  Syrie  fur  la  paix  qoc 
Dieu  avoir  rendue  à  cette  Eglife, mais 
raefme  d'écrite  aux  Eglites  d^uiour 
de  luy,  aàn  qu'elles  envoyaflènt  anifi 
à  Antiochcdcs  députes  ou  des  lettres, 
&dc  fc  charger  du  foin  défaire  por- 
ter leurs  lettres  par  ceux  qu'il  y  dc- 
pnwnNr.r  Mais  il  faut  avouer  que  cela 
ne  paroilt  pas  alTez  répondre  à  l'idée 
que  nous  donneEufcbc,qui  peut  avoir 
manqué  de  mémoire  ou  d'cxaâitude 
en  cette  feaconcre.] 

'Antioquc  moine  de  S.  Sabas  au 
commencement  du  Vll'fîecle  ,  que 
'Uflèrius  reconnoift  avoir  eu  le  mciU  ign.pnI'G4|« 
leurtextedesveriublesepiftresdeS.  ''"^ 
Ignace,  cite  divers  endroits  du  com- 
mencement &:  de  la  ân  de  celle  que 
nous  avons  à  S.  Polycarne.  'Elle  cft  ii.c.p.4«t| 
encore  citée  dans  l'homélie  de  l'uni-  chiy  w.h.ii 
que  Lcgi dateur  des  deux  Teftamcns, 
attribuée  à  S.  Chryfoftome,  &:  que 
M' Cotdter  (buttent  eflre  ou  de  ce 
Saintjou  d'un  auteur  du  mcfmc  teinps, 
à  cauic  de  ce  qui  y  eft  dit  contre  les 
Ariens,  quoique  Sa.vUius&  unèrius 
croient  qu*elle  n*a  pasefté  fa  ite  avanc 
letemps  de  Juftinien.  'Pearfon  mon-  reaif.deign; 
trc  qu'elle  cfl  attribuée  à  S.  Chry-  ^-'-P-'*»""- 
foilomc  par  Pho{ius,,&  pat  pluHeurft 
';  autxesencorepfais  anciens.  II  prétend 
qu'il  n'y  a  aucune  raifon  de  dira 
qu'elle  n'en  foit  pas,  &que  fi  la  cita- 
tion de  S.  Ignace  manque  dans  quel- 
ques éditions  )  cela  ne  prouve  tkn^ 
parcequc  c'cft  une  faute  vifible.[Ma^ 
quoiqu'il  puiÛc  dire»  une  pi^  opp- 
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leftéc  comme  ccllc-làj  &c  nflijrfmcnt 
trcs  coincftable ,  n'cft  pas  ce  qu'il  y 
a  de  plus  fort  pour  la  vcritc  de  la  Ict- 
tre  i  S.  Poljrcarpe.NottS  n'alléguons 
point  non  plus  les  citations  de  S.Jean 
de  Damas  ,  &  d'Antonius  MelifTa,] 
'qu'Uflèrius  dit  avoir  eu  le  mcfnK 
texce  qtt*Amio<|ae,  [mais  qui  citent 
auffi  les  autres  cpiftrcs  qu'on  croit 
eftre  fauffcs  i  ce  qu'Antiocjuc  ne  fait 
pas.]  '  Mais  nous  ne  pouvons  pas 
omettieceque  rematqaePearfon^que 
le  texte  grec  qu'en  a  trouve  Voiïius, 
eft  différent  de  celui  qu'on  avoir  eu 
.^f^u'alots ,  de  çicrme  que  dans  les 
aueces'cpiftres  eecoairaes  pour  légiti- 
mes }  ce  qui  ne  fc  trouve  point  dans 
celles  qu'Eufcbc  n'a  pas  marquées. 
'Où  la  trouve  auffi  dans  un  manufetit 
qui  ne  contient  que  celle»  qu*Eu(êbe 
a  connues. 

[Le  fentiment  d'Uffetius  fur  cette 
lettre  a  efté  abandonné  par  M' Cote- 
lier,  htéa  Pin,  M' Fleuri,  Se  comme 
je  croy  p.ir  tons  ceux  qui  fc  font  don- 
ne la  peine  d'examiner  ce  point.] 
'fiuUus  rappelle  une  opinion  fingu- 
lieie  d'Ullerius ,  Se  fouticnt  qu'après 
ce  que  Voffins  &  Pcarfon  ont  écrit 

four  établir  l'autorirc  de  cette  Ictrre, 
il  n'y  a  aucun  lieu  de  douter  qu  elle 
n'ait  cfté  receuc  du  temps  d'Eufebe 
comme  un  véritable  onmge  de  S. 
Ignace.] 

'Outre  la  lettre  que  S.Tgnace  écrivit 
deTroade  à  S.  Polycarpe,  où  il  luy 
recommindoit  le  foin  de  l'Egl  fc 
d'AntiocKc,  félon  £ufcbe:[il  luy  en 
écrivit  encore  une  atitiie  reconnue 
pas  S.  Polycarpe  mefmc ,]  '  lorfqu*il 
dit  aux  Philippicns ,  F'otu  m* avez 
écrit  lotté  &  Ignace ,  (jue  fi  tfudfu'ua 
tHt  t»- Syrie ,  U  ait  fo'tn  d'y  po*-t€r  V9J 
ff/rrr/..'UlIêtiusqui  rcconnoift  cette 
lettre,  dit  que  ce  n'cftoit  qu'une  lettre 
familière.  '  Rien  n'cmpcfche  néan- 
moins qu'il  n'y  euft  pluucurs  inftnic- 
tions  imponanies  :  &aiufi-  il  £rmble 


que  ce  pourroit  eftrc  celle  mefmc  que 
nousavonSjCommc  BolUndus  paroifl 
l'avoir  cru.  [U  faudioit  avouer  en  ce 
cas  qu'Euiëbe  ne  l'a  point  connue,  cef 
qui  en  diminucroit  beaucoup  l'auto- 
rité.MaisaulTî  cette  opinion  cft  com- 
batucpar  la  lettre  melmc,]'ccritc  fur  ign.adpoiy. 
la  nouvelle  qu'on  avoir  receuc  que  f^i*-^ 
Dieu  p.v'oit  rendu  la  paix  à  l'Eglife 
d'Antioche  ,  'Se  lorfquc  S.  Ignace  d. 
cftoit  (iir  le  point  de  partir  deTroade 
pour  aller  à  Napk,    do  là  â  Philip- 
pcs* 

NOTE  VII.  ttmlÊfift 


«at. 


j«r  S,  ÂHfe  &  S,  Zêfim. 

UfuardjAdon.S:  d'autres, mettent  Ol^it^ 
S.  Zofime  &  S.  Rufc ,  dont  parle  S. 
Polycarpe,  à  Philippes  en  Macedot» 
ne. 'Mais  il  paroift  qu'il*  n'y  firent  Poiy.ep.p. 
que  palfct  comme  S.Ignacc,&  furent 
contluits  en  fa  compagnie  avec  hon- 
neur oai  lesChiéticnâdc  cette  ville. 
[  Aintt  i^  vaudioit  mieux  ne  feue  affi. 
gner  aucun  Heu,]  'comme  font  quel-  Boii.manttf 
qucs  martyrologes  «[ou  les  metctc  à  **F-4>-fc 
Rome. 

Nous  n'avons  point  de  Ibndemenc 

particulier  pour  dire  que  ce  S.  Rufc 
(bit  le  fils  de  Simon  leCyrencen  ,  ou 
celui  que  S.Paul  faluedans  fon  epiflre 
aux  Romains.  K.  N,  S.  JX*  mte  ^x.J 

NOTE  VII  r. 
Sht  divtrfej  lettres  attribuées  à  S. 

[Noos  avons  foutenu  contre  UIFe- 
nos  dam  la  note  €,  la  vérité  de  l*e< 

piftrc  que  nous  avons  de  S.  tjgnace  i* 

S.  Polycarpe.  Mais  nous  n'avons  pas* 

les  mefmes  raifons  pour  défendre  les> 

autres  lettres  attribuées  i  S.  Ignace,- 

qu'UlTcriiis  a  rcjc  técs  comme  fauf- 

fcs.]  '  Daillc  accorde  aifcmcnt  qu'il  rearC(B.c.<4' 

en  a  écrit  plufieurs ,  outre  celles  qui  ^''^ 

(ont  marquées  par  Eufebe      11  n'^ 

a  aucun  mo^^on  de  douter  q|i*U  n'âiç 
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4t4     NOTES  SUR  SA 

écrit  au  moins  à  (on  Eglifc  Aiido- 
chCffutcc  que  Dieu  avoïc  app^^c  la 
fter^Cttcioti.  On  peut  mettre  dans  U 
mefmcclafrc  les  trois  autres  qu'Uflc- 
l  ius  &  Voflias  ont  trouvées  dans  les 
nunufcciis  avec  celles  qu'on  rccon- 
«oift  pottr  indabiiables ,  favoir  celle 
à  Maric<L  CaffbboIcs,ccllcàrEgIife 
ilcTarfc,&  celle  à  Hcron  Ducrc 
d'Antiochc  :  ôc  examiner  enfuitc  s'il 
faut  rejcrccr  ces  letcies  par  la  folle 
raifonqu'Eufcbe  ne  tes  a  pas  connues, 

{Mtccqu'ellcs  n'cfloteot  point  de  cel- 
és que  S.  Polycarpc  avoit  envoyées 
aux  Philippiens.  Q^c  Ci  l'on  trouve 
cjuc  cette  raifni  ne  llilfit  pas  cftanc 
lculc,il  reliera  à  examiner  ces  lettres 
co  elles  mcfincsi  ce  que  nous  n'avons 
pascrudevoir  entreptendreici.Noiu 
fcmarqiions  feulement  que  nous  ne 
voyons  pas  moyen  dt  fatisfaire  à  ce 
que  la  lettre  à  ceux  d'Antioche,  ne 
leur  dit  rien  fur  la  paix. 

L'epiftrc  aux  Philippiens  n'cft  point 
dans  cette  colicâion»  &  on  y  trouve 
plus  de  diffioiltez  que  dans  les  quatre 
■uLLsxxp.  autres. j'Maisocquidoittendrccclle- 
ci ,  les  quatre  autres  mcfmc  fort 
fulpedcs ,  pour  ne  dire  rien  de  plus, 
cm  que  d une  pan  on  ne  les  voit 
jamais  citées  avant  le  VI*  Hecle  ,  & 
que  de  l'autre  on  trouve  que  le  ftylc 
en  cil  tout  dilFcrcnc  des  vcruabjcs 
letttes  de  S.  Ignace  ,  au  lieu  qu'il  eft 
fort  femblableaux  additions  inférées 
dans  ces  mefmcs  lettres:  de  forte  qu'il 
cli  très  probable  qu'un  mcrme  im- 
pofteur  a  corrompu  cetles-ctt&  ctfm- 
t>urw>p<ti»-  ppfc  les  cinq  autres.  'On  pretenden- 
corc  qu'elles  contiennent  plufîcurs 
choCts  qui  ne  conviennent  point  au 
fiecle  de  S.  Ignace.  M' du  Pin  les- re- 
jette comme  indubitablement  fuppo- 
fécs:[&.  jcpcnfc  que  c'cft  aujourd'hui 
■  le  fcntimcnt  gênerai  de  tous  les  fa- 
vans.  On  peut  voir  ce  qu'UUcrius  en 
dit  dans  fes  PtolegomiBnes  fut  Saint 
3^gnace.] 


root  u  ; 

M4. 


iNT  ign;ace. 

'Pour  les  lettres  à  S.Jean  &  à  la  ùc 
Vierge  *  avec  la  rcponfc  de  la  Vierge, 
fiaronius  ne  les  a  }aniais  voulu  ku- 
teniri  Se  il  les  rejette  parmi  les  pièces 
apocryphes.  'On  aflurc  qu'on  les  a  CoteU^afA. 
trouvées  i  LfonTan  1145.  Ainfî elles  '"^* 
ne  pcuvcntpasmefineavoir  efté  citées 
par  S'.  Bcrnardj  comme  quelques  uns 
l'ont  cru:&:on  croit  en  cflct  que  c'cft 
la  lettre  à  Marie  de  Calibboles  que 
ce  Saint  marque  dans  CouT^  &naaa 
ûu  le  fCanmciliù  hiiiiutm 

NOTE  IX. 

Suriuwêj^iamdtt  CéUv'mifim  e»ntr» 
ht  vtritMt  tfftnsdg  S.  fffmce, 

[Nous  n'avons  point  cru  nous  de« 

voit  engager  à  répondre  aux  foiblee 
objections  que  les  Prcfbyceriens  font 
contre  les  lettres  mefmcs  qui  (ont  cer- 
tainement de  S.Igna«c.  Caaroite^ 
perdre  inutilement  bien  du  temps  k 
une  choie  que  d'autres  ont  faite  mieux 
que  ncHis  ne  pourions  cfperer  de  U 
faire.Ootrece  ^u'Ufletins  aéixit  pour 
établir  1  autorite  de  ces  lettres  dans  &t 
Prolégomènes  fur  S,  Ignace,  on  peur 
voir  les  objeâions  des  Huguenots 
dans  le  livre  de  Daillé  fur  S.Denys  Se 
S.  Ignace ,  iniprimé  en  i^Sg,  Se  les 
rcponics  qu'on  y  peut  faire  dans  le 
grand  ôc  (avant  ouvrage  que  Jean 
Pearibn  Proteftant  Anglois.a  com- 
poft  exprès  fur  cela  en  1^71.  <S:dans 
les  notes  de  M'  Cotclicr  fui  S.Ignace, 
M'  du  Pin  a  fait  un  abrc^^c  des  ob- 
jectons Se  des  réponlês  dans  le  pre- 
mier tome  de  fa  Bibliothèque  ^.113- 
liS.]  'Le  P.  Ruinart  ne  craint  point  AftJCfjBif 
d'avancer  que  la  hncerité  de  ces  let-  *' 
très  a  efté  tellement  établie  par  les 
écrits  faits  fur  ce  fujct ,  (Qu'elle  n'eft 
plus  aujourd'hui  révoquée  en  doute, 
que  par  ceux  qui  ont  la  hardiclïc  de 
conteftcr  une  partie  ile  l'Ecritute» 
pour  n'y  pas  rc'-oiinoiftrelacondaili- 
'  nation  de  leurs  erreurs. 

NOTE  X, 
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«M 


rovtofi|l 

tu. 


•.4<|Mja. 


Bachqfdip» 
têt. 


Aftlf-v. 

T07. 


NOTE  X. 

'Il  paroift  par  divers  endroits  des 
aûcsde  S.Ignace,  qu'il  fut  cxpod 
aux  beftes  le  jour  <]ue  les  fpcdicles 
finiiroicnt.  'UlTerius  l'eotend  de  U 
fcfte  appclice  SifiiérU»  qui  fairoit 
(êlon  Macrobe  le  xo.  de  décembre  ;  & 
^eft  le  jour  auquel  les  aâcs  metccnc 
la  mot:  de  S,  Ignace.  Cette  fcftc  con- 
tinuoic  encore  les  trois  iouts  fuivans: 
TancieB  calendf  ierdoniié  par  Bu* 
i^ernis  masque  des  fpeâacles  de  gla- 
diateurs le  lO.zi.tj.K  14. [Mais  il  fc 

f:ut  faire  auc  les  combats  des  bcftcs 
DiflbiauiKto.] 

'Un  eMOBplâîfeda  martyrologe  de 

S.Jcromc  met  le  15.  un  S.Ignace 
encre  divers  martyrs  de  Ronie».'& 
PloKBtiaiui  croit  que  ^eft  celui 
d'Antioche,  parceque  cetexemplaite 
ne  le  marque  en  aucun  autre  jour.  [Il 
n  j  en  a  rico  du  tout  dans  les  anciens 
de  TEglife  tanuaSsaitjâfSt 
â  dite  dans  les  calendriers  de  Buchc- 
liuSj d' Allatius,& du  P.Fronto;  dans 
le  SacratnentatfC  du  P.  Menard,  & 
dans  le  Mi^l  de^Tho^iafiny  :  ce  qui 
cft  étonnant  d'un  Saint  (î  célèbre  & 
mort  à  Rome.  Bcderamis  le  17,  de 
dccembre,]  a  eâé  fui vi  de  quelques 
iiutns.UfiMQl  »  AdM,  4e Ici oocces 
poftericurs ,  le  mettent  le  premier 
jour  de  fcvricf  \  ce  que  nous  Tuivons 
aujourd'hui.  Quelques  uns  lonc  en- 
core mis  le  a4,  de  novembie»  9t  le 
X4.  de  décembre. 

[Pour  l'année  de  la  mocc»  nous 
ftoyons  avoir  prouvé  dans  la  note 
17.  Hir  Trajan ,  qu'il  n'y  a  aucune 
raifon  dereiettef]'cc  qu'on  voit  dans 
(es  aâea  grecs[&  latins,]qu'il  acon- 
finami  fimmirtyic  few  tet  Con&ls 
Scoecion  &  Sura  ,[c'eft ^4ûe  en  l'an 
107.  deJasusCHKiST.]  'La 
fhiODique  d'Eufebç  ma  auifi  ÇsxBl 


Poui  1»  pagR- 


martvre  en  107.  qui  cftoit  la  lo*'  an- 
née ae  Trajan  ;  de  forte  que  c'ell  une 
iauteà'S.Jeromeou  i  (èscopiftesde  Hiei.f  iii.r. 
l'avoir  mis  dans  la  onzième  ,  5:  à  '*-P'*74^ 
Bede  17.  dec.  dans  la  douzième.  La 
traduâion  greque  de  S.  Jérôme  mec 
dans  Ift  dttMme* 

NOTE  XI. 

QitêHd  Us  rtlitjHtt  d*  S.  Ignage  §at 
gfié  raportiet  à  JtmÎÊehr. 

[S.  Ignace  ayant  eilé  martyrizé  à 
Rome  le  ao.  de  decembsB  >  fc  iêt  «e» 
1  iques  rapoctées  an'ffitnft  \  Antioche» 
il  n'y  a  guei«  d'apparence  qu'elles  n'y 
foient  arrivées  qu'au  bout  d'un  an  le 
17.  du  mefiae  mois*  auquel  kfl  Lattnt 
la  marquent.]'Les  Grecs  en  £bnc  au-  ign.ajta4» 
jourd'hui  le  19.  de  janvier.  Mais  il  f^**  . 
n'y  a  guère  plus  d'apparence  qu'on  ait 
palet  casvctor  en  un  mois  «K  temps 
en  f^ein  nt¥er.  C'eft  pourquoi  UAe- 
rius  croit  que  ce  19 ,  janvier  dans  (on 
origine  >  a  cftc  la  fcfte  de  la  féconde 
traoflacion  qui  fe  fit  fins  Théodore 
leleunc 

NOTE  XII.  ^Uftm 


QMn4  l«f  reliques  Jê    /nMM  êut  f» 

'Baronius  dans  Ces  notes  fur  le  marr  Bu.i7,d(cft 
rrtologe»  die  qu'il  croit  que  le  corps 
ae  S^ignacca  eftc  apporté  à  Rome 
fous  Tuftinien  vpts  l'an  540.  lorfque 
Cofrhoés  B.Qy  de  Perfe  ruina  &  brûla 
laviUed'ABtiodie.  Il  le  cioic  par  une 
pure  conjcdure ,  qui  n'eft  fondée 
uir  aucun  momuDçnt ,  comme  il  l'a- 
voup/&  qui  eft  mçûne  (ans  apparen-  tputtu^, 
£e*  pttUque  S.  Qcegmte  n'eud  pas 
augmenté  de  nouveau  vers  l'an  j8o, 
la  folennijté  de  la  tran^ation  de  Saint 
Ignace  »  Ci  Ces  reliques  n'enlléne  pl|is 
eftéà  Andothe.  De  (bnequeficette 
troifieme  trandation  cft  véritable, 
elle  Of  s'çft  faire  qu'après  l'an  6}h 


êt^      NOTES  SUR  SAINT  IGNACE. 


r.îin'icl  Aiitiothc  tomba  entre  Ic^  f  niii 
mains  Uls  Sairazins,  'comme  Baro-  i  dan 


s  mcfmc  fcmbl^  i'^SCRt  CVCOnOtf 
ans  les  Annales. 


NOTE  SURMINT  EVARISTe- 


Aiul.M<p. 
4*1. 

Boll  aprxi. 


'  V  E  plus  «ncicn  cauloj;ue  <les  Pâ- 

\  .pcs  c^irauc  Saint  Evariftc,  qu'il 
appelle  Arme,  gouverna  depuis  l'an 
96.  jufqu'cn  loS.  6c  luy  donne  ncati- 
moins  i)..am,  j.tnoif  êc  deux  jours, 
[qui  3  commencer  du  premier  janvier 
y6.  nous  mcncnc  an  2,  «ouft  de  Tan 
«09.]'Quçlqufcsbievt>il«s  macqucm 
de  nuiTmeila  durée 'dei&ik^iniàbcac. 
'L'Anaftate  du  Louvre  en  oftc  (èule- 
inenc  un  mots.  'Un  manufcrit  de  S: 
Gennatnai4,ans,}.mois  &  ir.jours. 
'Un  autre  Pontifical  dit  9.  ans ,  10. 
mois'&  z.  jours. [Eufcbe  les  réduit  à 
ans  dans  clux>nique  «]  '6c  à  buU 
catiort  JaAsfimhilteifeHce  ^  n* 
▼tent]'  àitnnuuirilfiricde  SlGcmuia» 
pone  t*ans>  io.tnois0c^  joact. 

NOTE  SUR  BASILIDE. 


iticffi ayant  commencé,  comme  nous  ' 
croyons, [à  la  fin  de] l'an  100.  il  fera' 
mort  vers  U     année  de  Trajan,[de 
jEsosCn«,i9T  T09.]  'comme  le  «àCi.i«.M. 
dttEu(cbc,[dans  les  derniers  mois  de 
cctrc  .innée.  Cela  s'accorde  avcc]'lcs  BolUpi^w. 
Pontificaux  &  les  martyrologes, qui 
marquent  A  fàHo  le  t€,  d*oâ(iibte»> 
comme  le  roany reloge  Romain, ou  le 
r/.commcccuxdc  Fiorus  &  d'Adon. 
[JLa  chronique  d'Eufcbe  met  fa  mort 
des  Pan  107.  au  lieu  que  (on  liiAoîse    *  - 
la  met  vers  l'an  109.  Mais  dans  toute 
cette  fuite  des  Papes ,  l'hiftoire  s'ac- 
corde ordinairement  fort  bien, au  lim 

f[ue  la  chronique  fe  contrarie  aiTez- 
ouvent  :  Outre  que  Thiftoire  cftanc 
pofterieurc  à  la  chronique»  la  doit- 
eofriger.J 


)tieT.UlI.ac. 
C.«.p.l4«.c 


CoMltips. 


Tluiit.U.1^ 


'  Ç  A  I  N  T  Jérôme  femblc  n^ettrc 
Oflalilidc  entre  les  hcteriqucs  qui 
ont  paru  des  le  vivant  des  Afoftresi 
'6c  on  voit  par  S.Jcande  Darnes,  que 
quelques  uns  ont  cru  qu'il  .-ivnit  cflc 
reconnu  pour  bcrctîquc  pat  S;  Jean 
l'Evangcliftc. 'S.  Epipbane  nc  met 
aafli  que  peu  de  temps  entte  luy  & 
Cerinihc, [qu'il  ptewid  avoir  paru 
des  les  premiers  temps  de  l'Eglile.] 
'D'autre  pact ,  Eufcbe  ne  parie  de 
luy  que  fous-  le  règne  d'Adrien,  tant 
dans  fa  chronique  fur  l'an  ijj.  que 
dans  iôn  hiftoke  i.  ^Sc  Thcoéotet  le 


met  di| temps  da  mtTme  ptiooe.  'S,  ^^^^  . 
Clément  d'AlnuwdneefrasISaflc»^    -  ' 

clair  pour  ne  le  mettre  que  vers  le 

temps  d'Adrien.  [Cela  eft  pluscon-* 

forme] 'à  ce  que  dit  S.FitmiliOB  d«  Cjf-tg.yS'W' 

Ccfaréc,  Qu'on  fait  que  Vàkotia  & 

Bafilidc  ne  Ce  font  révoltez  contré 

l'Egli  fe  par  leurs  mcnfongcs,qu'aprés  " 

les  Apoibes,  6c  longtemps depuis[la 

mort  des  princjpatlX-d'eilttVux.] 'iSi  Iren.L).e.j.f. 

Irenée  dit  aiiHi  que  ceux  qui  ont  en- 

feigne  un  Dieu  autre  que  le  Créateur, 

[ce  qui  cftoit  retfcnrde  Bafilide,]né 

font  venus  <ju*apréc  la  Ittcte  dé  Saint 

Clément  aux  Corinthiens  ,  [écrite  , 

comme  nous  croyonsjcn  96'}'^  font  ].f.e.M.f, 
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NOTE  SUR 
l>eaucoup  poflcricuts  aux  Evcfques 
qui  onc  elle  établis  jui  les  Apollrcs.] 
'  'ÇrqiiB  <ii(  HcfflOppe  «pie  les  lieieti- 
qucs  commenccrcnt  proprement  à 

SaroiAic  aprcs  la  mou  de  S.Simcon 
B  Jer^ralem  .[femble  «ofS  îc  rapor- 
let  àSuttnita,  fiafilide,  &  Valcntin, 
qui  commencèrent  prefquc  en  mcimc 
ictQPS  à  uûubler  l'£gU(ê.] 

fti  lemble  qu'on  peut  accorder  \ine 
bcmne  panie  «le  ces  aanirites.  difè- 
rentes,  en  difant  avec  quelques  pcr- 
(onncs  habiles  de  ce  tanps«  que  Sa- 
lûnitii  &  Bafilide  ont  paru  des  le 


BASILIDE. 
temps  de  Tra^an.,  &  ont  continue  ^ 
i(ôus  Adriea«'a  la  fin  duquel  13  ail  iidc  8i«.rinlr 
cft  mort,  Cl  on  s?arrefte^  ce  qu'on  Jjt 
dans  S.  Jcromc.  'Car  quelques  uns  FraiCinlcB.  . 
croient  qu'en  cet  cndtoii  au  lieu  de  î'^*  **i' 
mêrtM$M  tft,  il  faut  lire  mvrMtm  eji,  [ce 
quinousIaifTcroitla  liberté  de  mettre  .. 
la  mort  de  B  a  ftlidc  encore  piullard.] 
'Ce  que  dit  le  PrxdcAinatus  du  P.  rxzd.c.).p.i£, 
5irmond,que  Sanunk  «eftécondan. , 
né  par  S.Thomas  Apoft«c;»[ne  le  fiera 
pas  croire  plus  ancien  à  tous  ceux 
qui  connoiilcnt  ce  que  c'cft  que  ccc. 
auteur.] 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
D  ADRIEN. 


r«u  la  ptge 


AU.dc&oi'P. 
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NOTE  I.  .  . 
Sur  Itf  âBes  dt  S.  Eu/hche. 

£T  'HisToxHE  de  S.  Euftachc  eft 
X«<^otc  eofumauti  mais  je  pcnfc 
iqttc  c'cft  au^ua  lèntiniem  fort  com- 
mun parmi  ceux  qui  font  quelque 
dii'cctncment  eotcc  les  pièces  faulVcs 
éf  les  TeriiaUop^»  que  «e  qu'on 
4P  dit  cft  un  ytij  rondin  :  de  forte 
^f)t  nous  ne  nous  croyons  point  obli- 
gez à  cendre  raifon  de  ce  jugement 
qu'on  t«  firfc:]  tmt  vms  con- 
tentons de  dire  que  les  aâes  qu'one» 
a  eus  jufqu'cn  \66o.  Se  qui  font  dans 
Surius  au  lo.  de  icpccmbrc  f>.  109. 
font  de  Metaphcafte.  [Baronius  mef- 
mêles  abandonne,]  'cndifant  qu'il 
croit  qu'on  y  a  ajouté  beaucoup  de 
choies  à  la  vcntc.[Heircls,  donc  la 
(^fitue  n  eft  pas  des  phis  £êveres,]'les 
licjcttc  comme  une  pièce  fabuleufe, 
^  où  il  y  a  vac{fSK  divccfes  d^oCcs 
contre  la  iby» 

'Ett  i^^o.  le  P.Combcfis  nous  a 
donne  de  nouveaux  a*!>cs  de  S.Eufta- 
^be^quCii  çtf»U  fictif  %      un  mwui 


contemporain  ,  8c  il  cite  fiir  cela  le 

fugcmenc  de  Léo  Allaçius^'qui  pour  au  deCm^ii 
le  prouver  allègue  un  endroit  de  la 
préface  en  ces  tcrmes,«aH5fM^  «OcC-iva, . 

J'^y  reftlu  d'ajouter  4  ce  qui  a  déj4 
efii  écrit  des  grandes  aWons  des  an- 
ciens, celles  (jui  fe  font  faites  aiiffi  de 
riofire  temps.  'Mais  cet  endroit  fc  lit  Combfaft» 
dans  le  P.Combefis  d'une  manière 
aflez  différente  :  «Oty^  cfefâifof  i^. 

c'eft  àdire,  comme  le  P.Conibefis.l*a 
traduit,  Mihi  confl'uMtum  Ht  fum  vetf 
rum  hemtsm  pracUra  gefia  fi  -'ipto  cen- 
figtiem,  filtm  ttnmtfui  nuptr  ncfirifyne 
tfmporibut  virtutis  laude  claruerunt. 
[On  ne  fauroit  tirer  de  là  (i  S.  Eufta^ 
elle  eft  de  ces  anciens  dent  il  veut 
faire  l*hifloice,ou  «les  nouveaux,finoa 
que  mectant  les  anciens  les  premiers, 
comme  ceux  par  qui  il  veut  commen- 
cer j  &  la  vie  de  ^.  EuiUcbc  fuivanc 
immediaceinenc  cette  préface»  ona- 
lieu  de  croire  que  c'cft  le  plus  ancien 
«ieceu^doacilavoitdcncindc  parler. 
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Et  le  ftyle  de  cette  préface  n'cft  nul- 
lement celui  des  Saints  qai  ont  icric 
dans  le  ftcondfiecle.] 

'Le  P.Combefis  fait  de  cenepicce 
coûte  l'eAime  que  des  adles  vraiment 
originaux  pourtoicnt  mériter}  &  il 
ctoK  que  h  Baronias  ravoic  vue  ,  il 
auroit  retracé  le  jugement  dcfavan- 
tageux  qu'il  avoit  porte  des  aâ;es 
communs.  'Cependant  il  avoue  fort 
ingenuement  qu'il  a  Pfine  à  trouver 
dans  ceux-ci  aucun  Uit  qui  ne  foie 
dans  les  /îens»  Mecaphtafte  ii^ayani 
fait  qu'amplifier  9c  omet ceitflins  en- 
droits en  fa  nHUiieie>  plus  propre  à 
obfinircir  les  cvcncmens  qu'a  les  em- 
bellir. [Il  ùut  donc  avoucc  que  la 
Cenfiixede  Ban>oiusn>oi1>etoaci&it 
(ûr  ces  nouveaux  atflcsj  auiïîbicn  que 
celle  d'HcfTcls  :  Er  auffi  Bollandus  , 
qui  ne  les  a  pu  ignorer»!  'dit  qu'il 
examineni  en  ton  ficn .  n  00  n'y  a 
point  mefléqudqiie  fidion  poétique. 

[Il  fc  trouve  encore  d'autres  a«es 
de  S.  Euftachc  dans  des  légendaires» 
comme  cbns  celui  de  S.  Midiel  à 
Beauvais.  Mais  l'on  y  lit  toujours  les 
mefmcs  chofès  que  dans Metaphcaftc, 
quoiqu'on  d'auties  tetmes.l'On  mar- 
que qu'il  Y  a  «ne  biiloiie  de  ce  Saint 
en  Italien  ôc  en  François,  qui  eft  plus 
amplciparcequ'on  y  a  ajouté  di  vctfes 
Étions  à  la  narration  de  Mcu- 
phrafte. 

■  'LeP.CombefisnousaaulTîdonné 
une  oraifon  de  Nicctas  fur  S.  £ufta- 
cke,  'qui  contient,  comme  il  le  re- 
connoift ,  tous  les  mefiaes  faits  que 
Mctaphraft:c.[Et  un  auteur  du  IX.ou 
X*  ûccle ,  qui  reçoit  bien  d'autres 
hiftoires  apocryphes ,  n'eft  pas  pour 
aurorifêr  beaucoup  cellc-ci>non  plus 
que  S.  Jean  de  Damas ,]  'qui  cite  un 

trand  endroit  de  l'hiâoirc  de  Saint 
uftache  >  dans  les  mefines  sennes 
que  pottcnc  les  acftcs  du  P.Conbefi». 
[Nous  voulons  bien  accorder  encore 
^uc  c'cll  ce  qu'Ufuaid  i.nov-  appelle 


mir»i  Eujtdchij  ét^s.  fans  nous  tenir 
obligez  de  les  croire  vrais.  Nous  n'a- 
vons pas  vuyce  qu' Atbanalê  BUrker  >«U-aqrA^ 
a  écrit  de  ce  Saint  en  l'an  i^^j.  où  or»  *' 
prétend  qu'il  a  fait  bien  de  nouvelles 
dccouvencs.  Mais  félon  ce  qu'en  die 
B<diandiis,[nous  craignons  qu'il  ne 
promette  plus  qu'il  ne  peut  tenir.] 

'Nous  croyons  aifcmcnt  avec  le  P. 
CombcHs,  que  le  nom  d*Emfi4eht^<jai 
tCtA  ni  grec  ni  latin»  eft  un  nom  cor- 
rompUj&qxril  faudroitdirc  Eufiathe, 
comme  les  Grecs  nomment  toujours 
ce  SaÎRt.Il  faut  neanmotm  remarquer 
que  dans  le  calendrier  du  P.Frontop. 
ij8.il  eft  nommcEuftochcj£«y?<7ci;«/, 
[qui  ell  le  mcfnie  nom  que  celui  de 
S**  Enftoquie^df  il  n  fintciginc  dan» 
la  langue  giçqpe.) 


NOTE  II. 

Sur  les  éiSlts  de  5"  Sophie. 


Peu  te  pMif 
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'On  a  Icsaâes  de  S"  Sophie  &  de  ••tl.na^t.f. 
fes  filles  en  plulîcurs  façons.  •  Ceux  ^  j^n  4^^^, 
qai  (c  li&m  dans  Surins  fentde  Me-  ^t«7A 
taphrafte,[At  pleins  de  miracles  à  (on 
orjinaire.  Ceux  qui  font  dans  Mom- 
briiiusr.  2.0.104.  écrits  par  un^ean- 
Pfeftic  d«  Milan  y  iè  coodument  eux 
mefmcs  pat  leur  ftyle,  par  leurs  longs- 
difcours ,  &  par  leurs  miracles  fins 
nombre.  Je  ne  fay  Ci  ce  Jean  a  voulu. 
Ccfùn  croire  lémoi  n  oculaire  decotit  ' 
ce  qu'il  raporrc ,  lorfqu'il  dit  à  la  fin 
de  la  longue  hilloire,]  'SicMt  vidimuf  MS.r><iSk 
^ftA  Sanh»rMm ,  iti  firiffimm.  M^is 
fans  examiner  le  idke  «  on  ne  parloir 
pas  au  ir  (îecle  comme  il  fait  parler 
S"  Sophie,  'Te  frtcamtr  iafipArabilig  f.^^ ' 
TrUâtm,  Mti*sMM4l>dtM.  [Nous  en 
avons    autres  dans  des  manu  fcrits 
qui  commencent  par  ces  mots,  Ckm 
yerhi  Dei  pr^dicéuU  cmrtrerper  i»ttm 
wétm.  Ils  Ibnr pires  que  ceux  de  Me^ 
taplMraie,}'fia|onlilSen  cite  d'autres  wiUffi^t 
qui  commencent  ainH  :  Sedemi  m 
i^fii«ri».[Je  ne  les  ay  point  vus*  -    "*  . 
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Je  ne  fiy  fi  c'eft  une  faute  d'im-    tant  de  folcnniti ,  que  ceux  du  pays 


b 


yom  U  page 


picflion]  'dans  ics  Menées  de  Vcnifc 
en  1518 .  d'avoir  mis  cet  Saintes  &m 
Dioctcden  }[au  lieu  <jue  tous  les  au- 
tres que  j'ay  miSi  les  mettent  ùm 
Adrien. 

Jean  fnêteJk  Milea,  tlonne  a»x 
filles  de  Sophie  leurs  noms  grecs}] 
ce  qu'on  tfouve  aoffi  «Uns  quel^» 

manyroiogcs. 

NOTE  IIL 

S»  Us  dS^es  Je  S.  EUntbtnt  &  de 

S"  Antie. 

[On  trouve  bien  des  hiftoircs  de  S. 
Elcutherc  martyr  à  Rome,  ôcdc  S** 
Antic  fa  mcrc,j'unc  ereque  écrite  par 
Metaphra{|e»*&  plufieun  latines: 
Bollandus  en  traite  amplement  \ 
Ùl  conciuilon  eft  que  tout  ce  que  nous 
avons  de  ces  Saints ,  liors  ce  qui  eft 
dans  lesmanyrologcs  de  S.  Jérôme, 
vient  des  aâes  qu'il  appelle  de  Ricci, 
parcequ'ii  les  a  eus  des  manufcricsde 
cette  Eglife  :  &  qoe  cci  ate  Mn» 
dit-on,  par£uloge5e  TheoAlle*  té- 
moins oculaires,  font  une  fi>5tton,qui 
o'aaupius  pour  fondement  que  quel- 
ques faits  principaux  icfteatibne  la 
mémoire  du  pcupie/Defotte  que  par- 
lant deS.  Corebe,  mis  après  Saint 
Eleucliere  dans  le  mait;f  rologe  Ro- 
main, il  dit  qoe  tant  qu'on  n'aura 
point  d'autre  preuve  pour  ce  martyr, 
que  ce  qui  en  eft  dit  dan»  les  adesde 
S.  Elcutbcre,  il  n'y  a  pas  lieu  d'affu- 
1er  j  dur  cnS  ^ttjh,  que  ç'ait  efti  un 
martyr,  ni  mefmc  un  homme. [Nous 
n'avons  rren  à  oppofet  aux  raifons 
par  lefquelics  il  rejette  toutes  ces 
picGcf.! 

NOTE  17. 

Smr-  S,  Oémn  ctltbfe  tn  Sârdmç». 

'Batorrios  dît  que  la  fcfte  de  S.  Ga- 
Bin  9c  de  S,  Criipule,  fc  fait  particu- 
liftiement  k  aj.  d'oâobie»  0c  aycc 


donnent  à  ce  mois  le  nom  de  Gabin, 
'on  S.  Gavin.  Fertarius  8e  BolUndus 
prétendent  qu'il  fc  trompe,  &  que 
celui  qui  eft  honoré  le  25.d'oaobre, 
n'cfl  pas  S.  Gabin  compagnon  deS* 
Crifpule,mais  S.Gavtn  ou  Savin, 
'qui  a  foufTcrt  aufli  à  Torres  fous 
Dioclciien  avec  S.  Prote  &  S.  Tan- 
vier.[Gabin  &  Gavin  ne  font  aifuré- 
ment  qu'un  mefine  nom.  Noos  vcir-« 
rons  fur  la  perfecution  de  Dioctétien 
$  jj.  qu'il  y  a  des  preuves  confîdera- 
bles  pour  mettre  en  ce  temps  là  un  S« 
Gavin.}'Oanecite  que  des  auteurs 
fort  modernes  pour  en  mettre  imlbiis 
Adrien. 

NOTE  V, 

Sur  S'*  Marie  fervente» 

'M'  Baluzc  nous  a  donne  dans  le 
fécond  tome  de  fes  Mélangcs^l'hiftoi- 
re  d'une  S"  Marie  tmanted*unTer- 
tullc  -,  '&  il  remarque  avec  ration  que 
cette  hiftoirc  eft  alFcz  bien  écrite ,  & 
a  affcz  l'air  d'antiquité.  [Cependant 
la  mort  de  la  Sainte  dans  un  rocher 
qui  s'ouvre  pour  la  recevoir»  lènt  teU 
lemeni  la  fablcj  avec  tous  les  prodi- 
ges qniJa-fiiivent»  qu'il  n'y  a  pas  d'ap- 
parence delà  recefoir»  à  moins  qu'on 
n'en  air  de^  preuves  incontcftablcs.  Il 
n'y  a  pas  non  plus  moyen  d( défendre 
i'cdtt  contre  les  Chrétiens ,  Mont  le 
titre  eft  Mdxmutnus,  Adrianus,  An- 
tenims.  Pif,  feHces,^ugMfii.Amon\n 
a  rc^né  avec  Adncn  ,  mais  comme 
Ce(er,ar  fâns  avoir  le  titre  d' Auguiffe; 
Luy  (cul  a  eu  le  titre  de  Pins,  aptes  U 
mort  d' Adrien, &  non  celui  de  Fetixï 
&  Adrien  n'a  eu  ni  l'un  ni  l'autre» 
pour  Màzimien  leirr  collègue  «  nou» 
le  laifTerons  chercher  i  d'autres  dans 
le{  hiftoires  qui  n'ont  pas  encore  cfté 
écrites.} 

'Cet  edit  fiorte  que  tous  ceut.qui 

ne  voudront  pas  facrificr,  feront  pu- 
ais de  n]ort:[& néanmoins  il  eft  aifi^ 
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démontrer  que  ni  Adrien,  ni  Auto-  \  c'eftoit  après  les  ecttts  prétendus  d'A- 
nin*  n'ont  jamais  faii  aucun  edit  qui  ^'  *  '  


i.U7. 


AdotiJior,. 


liift  diieâemenz  conoc  les  Cluëticns. 
Mais  de  tous  ceux  qui  ca  ont  fait.  Je 

ne  croy  pas  qu'on  en  trouve  aucun 
qui  lit  ordonné  ce  qu'ajoute  celui- 
ci,]  'Que  n  quelqu'uooichettli  Chré- 
tien ,  il  fera  puni  luy  mcfme  du  dec- 
nier  fapplice  ,  &  tous  fcs  biens  con- 
iilqucz.  Cependant  en  confequence 
de  cet  edit>Tcrtulle  s'eftantcomencé 
de  faire  fouctrcr  U  Sainte ,  &:  de  la 
tenir  enfermée  en  ne  luy  donnant 
ptcfque  pas  à  mangeijmais  ne  l'ayant 
pas  déférée  au  Gouvernear ,  il  y  fin 
dcferé  \uj  me fme, comme  nyant  con- 
trevenu a  l'edit)  î?<:  quon^uc  ce  fuft 
une  pcrfonnc  delà  ptemicrc qualité, 
/on  eut  peine  à  le  tirer  de  cette  affaire, 
&  il  fallut  mefmccn  écrire  à  l'Em- 
peceur.[Je  ccoy  qu'une  d  grande  ab- 
lurdicé  ne  paroiftra  cioyiole  à  per- 
(fonnc.  .C'cft  pourquoi  nous  ne  nous 
arreftorw  pas  à  remarquer  les  haran- 
gues trop  longues*  &  ifii  attf  rcs  di£^ 
cultes  aUjoa  poic.&iie  contre  ces 
jiâes  »  &  qui  fi>nc  a»  aCex  gnand 
nombre. 

Il  femble  mcfaicq^'Adon  n'aie  pas 
eu  la  mefine  htftoire  qiià  nous  en 
avonsi]  'laquelle  porte  feulement 

qu'on  vouloir  obliger  la  Sainte  à 
maneer,  &  à  ne  pas  jeûner ,  'au  Ueu 
qtie  (ctom  Id^  on  vouloic  ^u  elle  maa- 
gc.ift  des  viandes  inimolcesaux  ido- 
les.Luy  &:  UTuard  donnen:  àlaSainte 
le  citrc  de  Viergc>  ce  que  les  aclcs  ne 
(diféni  point  expceiRmcnt.  Les  addi- 
tions  du  martyrologe  de  S.Jcrom;, 
ni  k  Romain ,  ne  le  luy  donnciu 
point  non  plus.  Ufuard  Se  Adon  di- 
lèntqu'elle  conlomnu  Ion  martyre  i 
ce  qui  paroift  difficile  à  accorder  avec 
£e  que  fes  adlcs  dite  m  de  fa  mort. 

Il  eft  encore  itrange  que  dans  une 
pièce  ttfçz  longue,  6c  cjai  cicconftan- 
cie  toutes  choies,  on  n  y  trouve  ni  le 
J£iOps  où  elle  çi^  >3?9^»  Ciaoa  que 


Pool  la 
->4*  J. 


dùea  âc  d' Aatonm  contre  les  Chré- 
tiens s  ni  le  non  <iu  juge,  ni  lelicu 

où  tout  cela  Ce  pafTa ,  'qui  n'eft  point  Florent^ 
marqué  non  plus  dans  tous  les  mar-  947 
tyrolûgcs.  '  Il  y       bien  parlé  d'un.uiicel.ii.uv! 
PbtloMma,  Mu^éià  Nêtvrmfim 
civhatif.  Au  lieu  de  Ntii^Arenfinm,  on 
lit  dans  Vincent  de  Bcauvais  &  dans 
Mombtitius  V trtnenjÎHm  ,  comme 
Pierindes  Noels^.191.  i.  y  a  lu  ap- 
paremment Nicomeditff/ÎHm :]  'Mais  p.4,|, ,  • 
M'  Baluze  croit  que  ce  N$«:orenJtum 
cH  pour  T  ftci(f.'w»,  c'eA  à  dite  des 
Prepres  Cr  des  atttrft  mmfirti  dit 
temple.  '  Florentinius  remarque  que  fioi^k^ 
Fctrarius  n'a  poinr  voulu  attribuer 
cette  Sainte  à  t'Xialie  flc  ài  la  vilk  4^       ~  " 
Vérone,  [non  pkis  qiie  leOMftycolo- 
ge  Romaùu] 

NOTE  VL 

En  quel  temps  S.  QiiëArmâ  fait  fm 

^'apologie  de  S.Qiiaiirat  lîir  pfee-  iti«4p.«4«. 

Ccntéc  à  Adrien,  dit  S.  Jérôme,  lorf- 

3u'il  vint  à  Athènes  voir  ks  myftercs 
*£Ieufine  :  W'y»/<'wi,[L'hiiloire  d'Ar 
Àtkn  S  9'iî- nous  apprend  qu'il  vtoc 
à  Athènes  en  114.  y  pajOTa  l'hiver,  Sc 
s'y  ht  alors  initier  aux  myftercs  d'E- 
^uilj)c  ;  qu'il  y  revint  à  la  6n  dei}4» 
Se  f  aAfta  encore  aun  mefines  niyfto* 
res.  Il  faut  donc  dire  (èlon  S.  Jérôme 
que  ce  fut  en  iz^.ou  en  135.  que  S, 
Quadrat  pretcnta  (on  apologie  :  6c 
nous  ne  voyons  pas  qu'il  nous  donne 
de  jour  pour  nous  déterminer  à  l'une 
de  ces  deux  années  plucoft  qu'à  l'au- 
tre. Outre  cette  incertitude  ,  il  nous 
embaralT:  encore ,  en  voulant  que  S, 
(Ijadrar  ait  ptcfcnté  fon  apologie 
dans  le  temps  de  Vioitiation  d'A- 
drien ,  &  que  cette  initiation  ait  efte 
la  caufe  de  la  perfecutton.]  'Citm  H0  t4U«iiu» 
drlanus,  dit-il,  Âthenis  exej^':/f(t  hye- 
oiem,  invifens  Eieitfiadmi  O"  einniims 
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Gr£cU  facrif  Inhhtus  ,  dediffet 
ecc  'Jtfnem  his  ijhï  Chrifrii^ms  oderunt 
vexare  çredctites ,  forexit  ei  liérim, 
9ec.  [Il  (êmble  donc  qae  S.  Quadm 
nie  fait  fon  apologie  poarappaifcr  I.1 
pcrfccution  lorrau'cllc  commcnçcit 
à  peine:  Ec  que  deviendra  ce  que  S. 
ferotnemelmedhaillears,]  'que  par 
cette  apologie  il  avoit  appaifî  une 
pcrfecution  lies  Tiolente»  gr^vi^- 

Ea(êbe  dans  ià  chronique  parle  de 
Tapologic  de  S.  Quadrac ,  non  en  laj. 
i)i  eniH  '^ai^tn  iz^.  &  S.  Jérôme 
le  fuit  en  cela  dans  ûtradudion-,  Eu- 
icbe  ne  dit  meTmc  nulle  part  qu'elle 
tic  eftc  prcfcntéc  à  Adrien  dar« 
Athènes:  de  forte  que  Saint  Jérôme 
lêmble  ne  ravoir  écrit  que  parccqu'il 
a  cru  que  S.  Quadrat  cftoit  Evefque 
d*Athenc$,(ce  qui  eft  au  moins  fort 
douteux,)  fie  qu'il  favoic  par  l'hifloire 

Su'Adrien  y  eftoit  venu.  Comme 
DUC  S.  Jérôme  eft  affcz  embaraflc, 
nous  avons  mieux  aime  nous  tenir  à 
Eufcbe ,  n'ayant  rien  de  meilleur,  Se 
dons  contenter  de  ce  qu*!!  dit.  La 
perficutton  avoir  pu  commencer 
avant  l'initiation  d'Adrien ,  &  cftre 
devenue  plus  forte  par  cette  initia- 
tion: de  ioice  qu'il  n'y  a  plusd'abfûr- 
dité  à  croire  que  S.  Quadrac  ait  fait 
fon  apologie  en  126.  pour  la  faire 
cellèr  un  an  ou  près  de  deux  depuis 
ffoitiation  d'Adrien  »  &  qu'elle  Toit 
ceiOieottdcs  ixS,  ou'en  117. 

NOTE  vu: 

'S.  Jérôme  a  cru  que  S.  Qgadrat 
l'apologifte  eftoit  lemefineque  Qua- 
drat Evefque  d'Athènes,  'dont  parle 
Eufcbe  aptes  S.  Denys  de  Corinthc: 
'Se  les  Grecs,  au  moins  quelques  uns, 
le  croient  aojourd'hui.^Ûfiurd  copié 
{ftc  le  mattjrologe  Romain  i4m»j. 


Alo.fcQfi 


Noticcr'&  Adonicdifcnt  auiTî. [Ce- 
pendant Eufcbe  parle  de  rEvcfque 
d'Athènes,  fans  nous  dire  que  c'cft 
'Celui  donc  il  avott  déjà  parlé  :  il  ne 
tionne  point  nonpKjs  à  l',ij>ologifte 
le  titre  d'Evefquc  d'Aîhencs;]  '&  ni  Enr.B.f.ti,i« 
luy,niS.  Dcnys  de  Connihç,parlant 
de  rEvtfqued' Athenes,<ne  râppellenc 
jamais  ni  Prophète  ni  apoîogiftc,  ni 
difcrplcdes  Apoftrcs.DepIu<:,Eukbc 
metaflcz  nettement  l'apotogi lie  en- 
tre les  Evangeliftes  qui  alloient  por-- 
ter  la  foy  en  divers  pays  fans  s'arrefter' 
en  aucun  lieu.  Il  n'cftoit  donc  pas 
Evefque  [d'une  Eglifc  particulière.] 
'Ce  qui  cft  encore  plus  difficile ,  c'eft  ht 
Q*i'il  cft  aiTcz  clair  que  l'Evcfque 
d'Athènes  vivoit  au  mcfmc  temps 
que  S. Denys  de  Corinihc.c'eftidirc 
vers  1^0.  ou  i7o«&  raefnie  <]u'il  ne 
fut  fait  Evefque  qu'en  ce-  temps  là. 
Or  cela  cfl-ilaifé  à  croire  de  l'apo- 
logiftcj'qui  eftoit difciple  des  Apofl  i  î.e.»7.p. 
très, *5c  qui  avoit  vu  pluiîeuis  per-  li'^*c$.p. 
fonnes  guéries  &  refttifcicèes  par"*<^ 
JesusChrist? 

tl  (êmble  flidttie  que  Tancfenne  a^ti.i4C 
tradition  de  l'Eglifc  greque  diftin- 
guoit  ces  deux  Quadrats.  Car  le  Ty- 
pique de  S.  Sabas^.14.1.  met  le  21. 
oe  lépcembre  S.  Quadrat  Apoftre, 
[c'eft  à  dire  difciple  des  Apoftres,non 
a  Athènes ,  mais] à  Magncfie.  '  Je  ne  «oll.itfjBajri 
voy  point  non  plus  que  parmi  les 
éloges  que  lesGrecs  hiy  donnetit  dans 
leurs  Menées  le  21.  de  fcptembre»  ils 
parlent  jamais  d'Athènes-,  ils  ydifcnt 
au  contraire  que  (on  corps  eftoit  à 
Magnefie.  'Néanmoins  fur  Je  &i.  ils  Mea«a»^ 
difenc  qu'il  a  preiclié  i  Athènes  &  à 
Magnefie,  que  les  pcrfccuteurs  le 
chaficrent  à  coups  de  pierres  d'Athc- 
nes  où  eflok  feu  tfoupeau,  après  l'a- 
voir cpro'jvé  par  lefeu  &pard'aucreS' 
tourmcns,&:  qu'il  rcccut  enfin  la  cou«- 
tonne  du  martyre  fous  Adrien  :  [ce" 


qui  ne  s'accorde  pas  avtc  k  temps  de 
i'£ve(qae  d'Atheiies.]fUii  aiunè  mt^ 
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nologc  fait  S.Quadrat  Apoftrc  Evef- 
quedc  Magnefie,  [fans  parler  d'Aibc- 
nes  ,]Sc  die  qu'il  (iic  martyrizé  i  Cc- 
far'-e  (bus  Dece  &  Valerien  ,[c'cft  à 
dire  vers  l'an  150.]  en  ptefence  de 
rEinperait  Dece  ,[qui  ne  fut  jamais 
une  qu'il  régna,  ni  en  Cappadoce,  ni 
en  Palcftinc  ,  ni  en  Mauritanie  ,  où 
font  toutes  les  Celatées  célèbres.  On 
voit  pat  U  eondiieii  les  nouveaux 
Grecs  font  habiles  dans lliifloieB*] 

'Bollandus  croit  qu'ils  ont  pu  con- 
fondre l'apologillc  avec  un  Èvcfquc 


de  Magnefie  nunyrizé  fous  Dece  { 
[&  en  ce  cas ,  nous  n'avons  pas  de 
pranveib  nurcycederapotogtAe.  Ce 
martyre  fcroit  mcfmc  toujours  peu 
fondè^quand  il  le  (croie  ûir  toute  1  au» 
toriiédes  Menées  8t  des  aunes  linei 
6mblabIes.]'Bollandus  Femasqiiectt-  «• 
core  que  T Office  des  Grecs  ne  parle 
jamais  de  l'apologie  de  S.  Qjjadrat: 
[ce  qui  ne  vient  peweftie  qne  de  Ti* 
gnorance  de  ces  nouveaux  Grecs , 
ou  de  leur  avcdkm  ezceflîve  pour 
Eufcbe.] 
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NOTE  I. 
Sm-  U  durée  tU  fin  fêmifut, 

tidX4Af.f,  'p'UsiiE  met  la  mort  de  Saint 
X2<Alcxandre  en  la  rroifiemc  année 
d'Adrien  «[c'ell  à  dire  en  119.  ou  en 
ISO.  lèbn  les  diveriès  manietes  de 
conter*,  le  règne  d'Adrien  ayant  com- 
mencé le  II.  aouftii7.]Il  a  gouverné 
dix  ans  félon  le  mefme  auteur  :  Et  fi 
ces  dix  ans  ont  efté  entiers  »  comme 
Eufcbe  le  fcmblc  dire,  jk:TiwJ^w>.[il  ne 
peut  eftrc  mort  que  fur  la  fin  de  119. 
S.  Evarifte  cllant  mort  fur  la  En  de 
l'an  109.  Il  faut  mefme  ce  fcmble 
ajouter  quelques  mois  à  ces  dix  an- 
nées^pui/que  fa  fefte  eft  marquée  dans 
Bede  &  dans  4*auttes  anpens  mpou^ 
mens,  k).  de  may  \  ^  mettre  ainH  fa 
mort  en  l'an  iio.  ce  qui  revient  à  peu 
près  à  un  Pontifical,] 'qui  die  dix  ans, 
Kpt  mois  5e  deux  Jours* 

[Néanmoins  Eufebe  dans  fa  chro- 
nique met  en  119.  le  commencement 
Eitr.l.4x.f  p.  de  Sixte  fon  fuccefl'cut;J'&  dans  fon 
hiftoire  où  il  donnedç  mefme  à  Sixte 
dix  ans  accomplis,  ^hiniinir.  il  mer  (\ 
v^oxx.  des  la  année  d'Adrien.  [Il 
vaut  donc  mieux  ne  pas  prendre  à  la 
ligudpr  fi»  iiM»jw|s»»  ooiie ^u*a 


fba«.i. 


ttS* 


fignifie  feulement  qu'Alexandre  & 
Sixte  ont  accompli  un  epifi:opat  de 
dix  ans ,  ou  oommencez  ou  enciert. 
Ainfi  nous  pourrons  mettre  la  more 
d'Alexandre  le  ).  nuy  119.  dans  la 
troifieme  année  d'Adrien,  en  prenant 
toute  l'année  117.  pour  la  première  ; 
^  ce  Tedoit  dans  la  vérité  fcloa  Eu- 
febe »  qui  fait  commencer  ce  ptincç 
en  Pan  II  tf. 

Pour  les  autres  auteurs,  Tanden 
Pontifical  de  Buchcrius  ne  donne  à 
Alexandre  que  S. ans,  deux  mois  & 
un  jour,  depuis  Tan  109.  jufqu'en  11  ^, 
Anaflafc  y  ajoure  trois  m^s  ,  &  le 
renferme  dans  les  mcfmes  années.] 
'Un  n^nufcritdc  S.  Germain  dit  7,  AmU.i^ 
anr,  #•  moi*  ic  €,  jours ,  un  antre  u.  4M'4>s* 
ansj  7.  mois  &  A.  |onrs. 

NOTE   II.  1^1»  M> 

i^r  Ut  étShs  d*  S,  jtUxàndrt  fiitt 


Ht* 


'Baronius  abandonne  les  aélet  de  Uê>%»%u 
S.  Alexandre,  en  difant  que  leur  an- 
tiquité y  A  f^c  gliifer  des  fautes.  .- 
'BoUanous  aii  contraire  veut- qu'ils  ■ou.t.niir* 
Ibienc  très  purs,  vénérables  par  leur  9-^^ 

"  «nnquiti 
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ântiquîtc,  écrits  avant  la  {xrfccution 
fli  fie  Dcce  >  'Çc  il  prccend  que  BaroDius 

ae  les  a  reletiex  que  paicequ'ils  ne  fc 
peuvent  pas  acooidef  avec  ia  chrooo- 
iogie.[Nous  y  accorderions  aiTcmcnt 
la  noftre  s'ils  pouvoicac  p^llçr  pour 
«tthemiqoea.  M ak  11011$  oe  voyons 
pas  qu'il  y  ait  de  fondenEient  pour  dire 
qu'ils  aient  cfté  ccrifî  avant  Dccc] 
f.}7tA.4.e>   'fiollandus  n'ailceue  que  1  endroit  uù 
il  eft  dic<|ne  S.  Sixte  raitun  Svcfquc 
au  lieu  ou  S.  Alcxantdre  fut  enterré: 
IiUoefHe  ,  Hifcnt  Ic^  .idc5 ,  locus  ipfe 
hd^et  priprium  facerdottm  mf^ue  in 

Miertmm  Mm.  [Cet  endroit  peut 

ièrvir  à  montrer  que  ces  aâcs  n  ont 
Clic  c:rits  qu'alTcz  longtciTips après  la 
mon  de  Saint  Alcxatuitc.1  Mais  pour 
tirer  qu'il  eft  vrailêmblable,(car 
c'eft  fon  cxprelCon que  ç'a  eAé 
«Tant  Dccc,  il  dit  qu'il  n'cft  point 
probable  que  cet  Evcfcbc  fublillart 
*  ncore  du  temps  dt  S.  Stiveftre  :  [& 
il  ne  dit  point  pourquoi  cela  n'cft 
point  pcubabic  ,  iuppofc  que  cet 
.£Te(chéeaft4ttcé  jurqu'à  Dccc  ou 
jQfqu'à  Saint  Silveftce»]fur  rout  C\ 
c'eftoit,  comme  il  le  croit,  Icficgcdc 
l'Evcfque  de  Nomente/>u  Lamenta- 
na,'puifquon  troovedcs  Evefquesde 
ce  lieu  jufqii'^  la  fin  dn  V*  fieclej[au 
moins, i'Pcarfon  prétend  mcfmcquc 
Sacerd«s  en  cet  endroit  eft  plutoft  un 
fimple  Prcftre  qu  un  Evefque.. 

[Ces  aâcs  n'ayant  donc  aucun  e*'- 
radcre  de  temps  qui  marque  leur  an- 
tiquité, ils  en  ont  pluUcuts  qui  jufti- 
.  fient  la  cenfii^e  qu'en  fait  Baionins, 
;  iç  qui  Ibii^  yoir  qu'ils  ne  peuvent 
point  pafTcr  pour  orÇîin.iux  ni  pour 
mU-P;7'.c.  authentiques.  j'IlsdiUnt  tout  d'abord 
que  Saint  Aiexandie éftoit fi  ainiè  dtt 
peuple,  qu'il  avoir  converti  la  plus 
grande  partie  des  Sénateurs. [Il  avoir 
idonc  fait  en  117.  ce  que  tout  le  jcle 
àt  S.  Silveftrc  ,  de  Conftancin  8c de 
leurs  rucccncM.ir>i,  n'avoir  pas  encore 
^ait  pu  355.]  'E:  cependant  il  cû  4ù 


<Seog.bcp 
17. 


cnfiiitc  que  quand  Aurelicn  tut  venu 
à  Rome  pour  pcrfccutet  les  Chic- 
t  iens ,  tout  le  Sênac  luy  rendit  une 
piomceobeïfiance. 

[Je  ne  croy  pas  qu'on  trouve  ni  du 
remps  deTrajan^ni  avant  le  I  V'fieclc, 
le  titte  de  Cm»  mttmfytu  mlitis,J 
'que  ces  aiScs  donnent  plufîcuts  fois  < 
à  Aurelicn,  envoyé,  difcnt-iJs ,  pour 
tuer  tous  iesChréticns,[ceQui  n'i-Aoit 
pas  l'emploi  d'un  General  d'armée. 
Il  faut  aulE  bien  peu  favoir  l'hift  nrc 
dcTrajan,  pour  croire  qu'il  vouloir 
faire  tuer  tous  lt:<.Chrcticiis  de  Rome, 
où  l'on  dit  que  plus  delà  moitié  des 
Sénateurs  eftoicnt  Chrétiens,  luy 
dont  le  propre  caraAcre  cftoit  la 
bonté ,  qui  ne  voulut  pas  mefme 
fiui«  mourir  des  Sénateurs, 
avoicnt  conrpiié  comte  ia  vie.  r» 
Trajan^iZ. 

Cet  Aurelicn  General  de  la  cavale- 
rie ic  de  l'infanterie  »  devoii  eftre 
quelque  homme  de  gr.indc  impor- 
taace.]  'AulE  il  eft  die  que  tout  le  Se-  ^ 
nat  luy  obéît  comme  li  on  euft  crn 
que  c'eftoit  l'Empereur  mefme.  [Ce> 

Pendant  l'hilloirc  qui  nousa  conl'crvç 
;  nom  de  plufîcuts  des  Généraux  de 
Trajan,  ne  nous  a  rien  voufu  dire  de 
celut>ci.  Mais  je  ne  fay  pourquoi 
cftant  venu  pour  tuer  tous  les  Chrc- 
ticns,ii  fallut  que  lesPontifes  vinlI'cQt 
rirtttcc  par  de  grandes  plaintes  çpn- 
tie  S.  Alexandre  &  contre  S.Hérme» 
avant  qu'il  les  fift  mettre  en  prifon. 
[Il  deyoit  mefme  avoir  des  ordres 
précis  fur  S.  Henpe ,]  qu  i  cdoir ,  dit- 
on.  Préfet  de  ^mç,  &  qui  avoit 
converti  plufiettts.  milliers  dç  Ro- 
mains. 

Les  a^esdifpnt  que  Tra  jin  envoya 

Aurelicn  de  Sclcucic  en  Ifaurie,  pour 
tuer  tous  les  Chrétiens  ,  à  caufc  de 
.]uoy  Traj.in  mourut  l'année  mefme, 
[Ileft  bien  difficile  de  ne  pas  croire 
que  cette  particulaiité  tft  prifc  des 
auteurs  qui opcdit  qucTraj  m  eft  iuuC( 
^  ^  1.111 
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dans  lamefme  ville  de  Sclcucie.  Mais 
il  faut  rcconnoidrc  que  ceux  qui  l'ont 
die  (c  font  trompez  y  &  qu'il  eft  mort 
à  Sclinumhe.  F.  Trajan  note  to.  l\ 
faudioit  auflî  examiner  quand  Sclcu- 
cie a  commencé  àeftrc  mifedans  l'I- 
faurie  :  car  je  etoj  que  du  temps  de 
Trajan  on  la  conroir  dans  la  Cilicic. 

On  voit  par  cet  endroit  que  Saint 
Hermc  eftott  encore  Préfet  de  Rome 
un  an  au  plus  arant  la  mort  de  Tra- 
MLy^i-e>  jan.]'Cependant  lorfqucTr.ijan  mou- 
rut bxbius  Maccr  avoic  cette  charge: 
[2c  ne  l'avoit  pas  ce  (êmble  depuis 
peu  de  motsj  paiiqa'on  le  croyoit 
alTcz  puilfant  pour  difputer  l'Empire 
à  Adiicn.  [Nous  ne  nous  aridlons 
poinc  au  mot  grecd'Hetmej  rare  en- 
tm  les  pcriôniies  qui  tenoienc  les 
■ptcmicrcs  charges  de  l'Empire,  com- 
me clloit  celle  du  Prcfct  de  Rome. 
Mais  j'avoue  que  je  ne  puis  ctotrej] 
raay  p.  'qu'après  qu'on  avotc  dépoiUllé  tto 
i''"^^  homme  de  ccrtc  charge  connue  cri- 
minel ,  qu'on  l'avoit  mis  en  pcifbn, 
êc  qu'on  avoit  veu  le  peuple  wiilievc 
contre  luy  j  on  ait  encore  o(£  Iny  faire 
efpcrcr  de  l'y  rétablir.  [Je  ne  croy 
^  point  non  plus  que  l'exprcllion  'vice 

fient  fadieéfrft  nift  encore  née  fous 
Trajan,  ni  de  longtemps  après. 

Nous  nous  contentons  d'avoir  re- 
marqué CCS  chofcs  ûit  les  trois  ou 

3uatrc  premiers- artide9,  ûns entrer 
ans  l'cximcn  durcftc]  'Nous  .ajou- 
^  tons  feulement  que  Bollantliiç  n'.i  ofc 

fouteilir  que  S.  Alexandre  n  cufl;  que 
trente  ans  quand  il  mourut,  comme 
CCS  actes  le  uiy  font  dire  par  Anrclicn. 
Il  s'en  tire  comme  il  peut,  en  dil.uK 
qu'il  paroilfoii  n'avoir  que  trente  ans, 
*  quoiqu'il  en  euft  fans  doute  plus  de 

quarante.  [Mais  il  n'a  pu  trouver 
ri'cxplication]  'à  ce  que  S.  F.vcncc  y 
dit  luy  mefme>qu'il  avoit  cflc  ordon- 
né Preftre  à  lo.  ans. 
[Il  fjuî  encore  rcmarqiîer  quVni  lieu 
'  ^uc  kloi^  CCS  aâesj  ^  k  sroart  j  tologes 


qui  les  onrfuivis,]  'S.  Alexandre  eft  f^ftm 
mort  de  quantité  de,  blcifures  qu'il 
reccttt  dans  tour  fbn  corps  par  ordrr 
d'Aurelicn  ;[ncanmoins  les  Pontifi- 
caux difentqu'il  eut  la  rcrtc  t raiu  hce.] 

'Florentmius  qui  fait  cette  rcmar-  Fl«eai-ft 
que  >  7  en  afoute  deux  autres ,  Fùne 
que  les  marryrolopcs  de  S.  Jcromc 
mettent  S.Alexandre  aprésS.tvence,  , 
fiasmcfroe  luy  donner  le  titre  d'E-  ^ 
ve^ne»  comme  ils  enc  acoutumé,  9c 
que  quelques  exemplaires  y  jnigi^cnc 
un  S.  Fortunat,  dont  il  n'cll  point  • 
parlé  dans  lesacUs  de  S.  Alexandre  j. 
ce  qui  donne  quelque  lieu  ,  comme  il 
l'avoue, de  douter  fï  c'cft  S.  Alcxmdrc 
Pape  qu'on  a  honoré  originairement 
le  3.  de  may.  [tes  calendrfers  du  P.. 
Frooco  &dcLeoAllatius,ni  le  Sacra- 
mentaire  de  S.  Grégoire  ne  donnent 
point  du  tout  le  titre  de  Pape  ou  d'E- 
vefque  i  ce  S.  Alexandre ,  comme  |j| 
Sacramentairc  fait  toujours  aux  au- 
tres :  &  les  deux  caLndtiers  le  font  h 
S.  Fclix,  i  S.  Urbain,&  à  S.  Calliftt». 
qui  «ftoientdes  noms  ordinaires  com- 
me celui  d'Alexandre.  Ils  ne  le  (oAt 
pas  néanmoins  à  S.  Sixte  qui  cftoit 
un  nom  pKis  r,irc,ni  à  S.CIcmenr,. 
pcntcrtrc  parccque  perfonnen'igno- 
roit  des  Papes  (i  célèbres.  Il  ift  cer- 
tain qu'après  la  manière  dont  Saint 
Irence  parle  des  Pa^es  jufqu'à  Elcu- 
ihcrcj  il  eft  fort  difficile  decrotrer 
qu'aucun  d'eux,  hors  S. Tcicfohorc, 
(oit  mortpar  lcmartyrcj& ilhutdcs 
preuves  extrêmement  fortes  pour  le 
fourenir.  Nous  ne  lai  (Ton  s  pas^de  fup- 
poferque  S.Alexandre  Pape  cftmort 
le  3 .  de  may,  parcequc  tout  le  monde 
le  dit  depuis  mille  ans  «  8c  que  nous 
n'y  trouvons  rtende  contraire. 

iTout  ce  que  l'on  peut  donc  dire 
pour  autorilcrlcs  a«^sde  S.  Alexan- 
dre ,  c  cfl  que  puifqiie  Bcdc  paroiflr 
les  avoir  fuivis  dans R>n martyrologe, 
tis  .iciit  faits  5:  connus  à  la  fin  div- 
VIV  fucle.  Mais  on  iàit  ^ue  des  ce 

f 
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temps  là  il  y  avoit  bien  des  pitccs  chronique,  l^c  !c  .u  natichc  s'y  rcn- 
£uiUcs  ôc  Tupporces.]  'Pcarfon  oui  a 
4ttfli  esaouné  cet  aoes  »  &  eft  bien 
oppofc  au  jugement  qu'en  fait  Bol- 
landus, 'croit  qu'ik  ont  pucftrc  com- 
puùz  dans  le  YIï  iicclej  mais  non 
avant  S.  Gfr^ire>  qui  n's^  pu  trouver 
à  Rome  qnetm.  pou  d'aâes  de  anr- 

NOTE  III. 


timi  la  pa^e 

Fjhx  acli's  du  martyre  d:  S  '  Bulb'tne. 
•oU  to.ma»,    'Qiioiquc  les  martyrologes  ncdon- 


p.y«eb. 


fawtef«ti 
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acnt  que  le  tiitcdevicrge  àS  Bilbi-^ 
se ,  'quelques  Allemans  y  ajoutenr 
celui  de  m  irtyrc,&  on  en  trouve  des 
ftâvS*^que  la  longueur  des  difcours, 
fie  les  paroles  tnjurieufcs  dites  fans 
aucun  (ujet  fuffifent  pour  rendre  fiif- 
peds.  M  us  de  plus  rtglifc  Romaine 
fie  tous  les  anciens  qui  ont  parlé  de 
$**BaU>iae.n'  ayant  point  connu  Ton 
ittartyre,  on  lie  peur  pas  ajouter  fby 
à  ce  que  nou";  en  diTcnr  dc<  atftcs  qui 
n'ont  rien  qui  les  autorilc,  &  qvii  les 
•tende  reeommaifdablef.]  'Aulb  Bol- 
Jandus  mcrmc  qui  les  rapone  fans  en 
vouloir  ju£»er  , 'ne  luy  donne  que  le 
feul  liirc  de  vierge,  'D'autres  racon- 
Mc  fontiiatcyted'iiae manière  toute 
Afférente  de  ce  que  difcnt  (c?  ades , 
[loaia  qui  nVft  pas  nucux  fondée.] 

NOTE  IV. 

EptqM  dt  U  aiwrr  di  frime  Evtfjue 
^jflexMuHe. 

'Eafebe  donne  i  Prime  qnarrieme 

Evcfquc d'Alexandrie,  u.  ans  com- 
mencez, berner  fa  mort  vers  l'an  3. 
d' Adrien, [c'cft  à  dire  en  ii^.ouiao. 
Eutyque  p-  348.  &  Nicephore»  luy 
donnent  anHliz.ans.  M.iis  iachro 
nique  Orientale  s'cloigncd  EuCbc,] 
'ajoutant  51.  jours  aux  it.  ans,  & 
menant  fa  mort  le  dimanche  iroifie- 
mcdc  M  >fri,[c'cft  à  dire  le  ty.jlMtt 
idt  l's/t  m,  îeloo  ja  fuicc  dé  cette 


lavb  ftf/t 


contre.  AuiU  il  y  a  ùutc  de  ttuis  ans 
dans  U  mefine  chronique  en  la  co-* 

lonne  des  années  de  Jésus  Christ^ 
où  on  met  la  mcrt  de  Ccrdon  en  l'an 
110.  de  cette  cic,  .X  celle  de  Prime  en 
iz5.La  mcfmc  faute  (è  trouve  daAslet 
années  du  monde.  lit  ce ^  ilcax fautes 
concinucnc  dans  la  fuite.] 

NOTE  V. 

Ogefi^  ^jiiexémdm  t^mmrt  en  133. 

'Juftc  cinquième  Evcfque  d' A  Icxan-  ^l'^^y^ 
dtic  gouvcin.i[dix  ans  fclon  Eutyque  ^J|u 
p.i,S\.&:  fclonNiccpliorcqui  l'appelle 
Juihn,]onzc  fclon  £ufcbe«  &  dix  ans 
315.  jours  (êlon  la  chronique  Orien- 
taie.  Eufebe  met  fa  mort  en  la  1 4'  an- 
née d'Adrien,[c'cft  à  dire  en  l'an  150. 
comme  le  marque  fa  chronique.  Mais 
félon  la  fuite  dTelacluonîqiie  Orien- 
talc,  il  ne  peut  eftie  mort  qu'en  133.] 
Cette  chronique  met  fa  mort  le  fi- 
medi  u.  de  Buna,[c'c(l  à  dire  le  ^.  de 
juin ,  qui  en  133.  eftoit  le  vendredi. 
Mais  au  lieu  chi  la.  il  faut  lire  13. 
puifqu'cllc  conte  que  c'cftoic  le  iSj* 
jour  de  l'année.  Il  y  a  faute  aulîi  dans 
les  315.  jours ,  qtii  l  conter  du  tS, 
juillet ,  ne  nous  mcncroi'cnt  qu'au  ay» 
de  may.  AinU  il  faut  lice  314.] 

NOTE  VI. 

Sur  1*  nm  de  Sixte  «m  XyfU. 

'Celui  qui  fucccda  à  S.  Alexandre  BoU.tf  aptp^ 
dans  le  gouvecnement  de  l'EgHtè  Ro. 

mainc  ,  &  qui  en  a  cftc  le  fixicmc 
Evcfque  fclon  S.  Irencc[&  les  autres  ' 
anciens,]  'eft  nommé  Sixte  dans  S.  Opr.1.i.f.4i. 
Optât,  dans  S.  Au^uftin,dam le  Pon- 
tifical  de  Buchcrius  p.  170.  C~c.  Se 
XyftcpirS.  Ircnéc/.j.c  i5j./'.par 
Eufcbc/.4.f.4.^.ii7.<^*/«  chr.  par  S. 
Epiphane  &iw.t7.c.^.^.io7.<^.  entre 
les  Grecs,  &  encre  IcsL.icius  par  S. 
Jérôme  dajjs  (9.  dtironique  ,  pac 
X-lilij 
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NOTES   SUR  SAINT  ALEXANDRE. 


HierjdCt  c 


Sm-B-rt?!'  d'autres  Poim^caux.  'On  le  lir  ainH 
aujourd'hui  dan  s  IcCanon  de  laMcfl'c: 
Car  les  manuicrits  portent  difTerem- 
mcru.[Lc  mot  de  Xyîlea  fa  fignifica- 
uon  dans  la  langue  grcquci  au  lieu 
que  celui  de  Sixte  n'en  a  ni  en  grec  ni 
en  latin. ]'On  lit  dans  S.Jeromequc 
Rufin  avoit  attribue  à  S.SixtePape  & 
martyr  le  livre  de  Xyâe  IcPyihago- 
xfcien  mmMM9nmmt.\}Aiù.%wtsaat 
le  fcn  s  d'immutM»  eft  équivoque ,  je 
ne  lay  fi  cet  endroit  marque  alfcz  de 
quelle  manière  S.Jcromealu.  Qi>oy 
qu'il  en  fctr»  lacbofen'eftd'aBCune 
confcqucnce  >  &  il  nous  fuffit  que 
tioftrc  ordinaire  cft  de  donner  le  nom 
de  Sixte  à  ce  Pape^  aux  autres  qui 
An^tcp.l<f•^  ont  eu  le  roefinc  nom  que  lu  y. }  'On 
liidans  S.Auguftin  félon  1  édition 
de  Louvain  ,  '  &c  fclon  celles  dc<; 
Bencdiâiins  le  nom  de  Sixte  pour 
Sixte  I.  &  de  Xyfte  pont  Sixte  lî. 
[Mus  je  ne  voy  pas  que  d'aucies 
tillcnc  cette  dilhnâion.J.  - 


f}.p.tt04tt, 


Ml. 


NOTE  VII. 
Sur  h  (9iir  &  tMmh  ftu  Sixtt  t. 

[On  a  vu  dans  la  note  première] 
taCI.4X.4.l>  'que  Sixte  I.  a  frouvcrncdix  ans  felor; 
*  hulebcj  tnais  non  entiers*  ayant  com- 

mencé en  la  3*  année  d'Adrien^  de 
J  B  s  u  s  C  M  R  I  s  T  n  9 .  &  ftnfen  la 
I  î'  du  iwfmc  prince,  fur  la  6n  de  l'an 
1x8. de  Je  s  u  s  C  h  ri  s  t. [Nous  ne 
tAmvoonfenc  pu  moyen  de  mettre  Ùl 
mort  ni  le  j. d'avril, ]'jut]ucl  hrsPon- 
tificanxen  marquent  latcltc,nufîîbicn 
que  Florus  &  d'autres  martyroluges, 
[ni  le  €.  du  meime  mois  ,}  auquel 
clic  efl  marquée  dans  Ufiiard,Adon, 
Vandclbcrr,dans  le  martyrologe  Ro- 
main, àc  prefqucdans  tous  les  autres. 
[Car  s'ileftott  more  au  moi»  d'avril 
yxSk  ifn'auroit  pas  gouverné  neuf  ans 
entiers;  ou  il  funlroit  qucb.  Alcxan- 


'Dans  les  martyrologes  de  S.  Jérôme  FloMKfb 
nous  trouvons  deux  S  ix  tes  ou  X  y  (les 
manyrs  à  Rome  le  23.  de  décembre^ 
'Il  V  en  adcuxauflî  le  tf.  d'avriljmais  p.. 
l'un  à  Nicomcdic  ,  iSc  l'autre  en  Afri- 
que. 'Il  n'y  en  a  point  du  tout  le  3,  p.4  4. 
a'avril. 

'Un  Pontifical  donne  à  Sixte  dix  Mrtl-<|t*% 
ans ,  deux  mois  &  un  jour.  AnaiUfe  ^'**''* 
dix  ans,  trois-niois  &  i».)Oiirs:&  Ton  * 
&  l'autre  terminent  Ton  pontificat  i 
l'an  n6.&C  au  3*  d'.ivril.  'Des  ma-  tiaiàJtéJfà 
nufcnts  de  S .  Germain  portent  fun 
dit  ans,  deux  mois&un  jo«ry&  lav* 
rte  15.  ans,  deux  mois  &  un  jour.'Lc  boH^^-^i 
Pontifical  de  Bucheruis  luy  dônnc  ^ 
dix  ans, trots  mois  &  21.  jours^epuis 
l'an  117.  jufqu'en  i£(.[cc  qui  nefàtV 
au  plus  que  aix  ans  juftes.]  Bollandus 
qui  veut  toujours  fuivreccPontifical, 
prétend  que  les  Confulais  qu'il  mar- 
que ibnt  fans  préjudice  des  jours , 
ou  mcfme  des  mois  que  les  Papos 
ont  vécu  devant  &  après.  G'eft  pour- 
quoi il  veut  que  Sixte  I.  ait  commcn.- 
cède»  l'an  ir«.  &  qu'il  no  (birmoxc 
qu'en  127.  S.  Alexandre  eft- mort  fc- 
lon luy^  le  }.  may.  X17.  Mais  cela  ne* 
l'arrcAc  pas  :  Car  il  dit  que  devant 
qu'il  fuft  tmirt  >.  S.  Sixte  avoir  cftc 
confacrépour  cftrc(bnVicairc[(?v:  Ton 
Coadjiutcur       que  le  tcmps(]u'ila 
gouverné  en  ceitequaliié,cft  coniprif^ 
dans  celui  qu'on  donne  àfim  pontifi* 
cit.  [Nous  aimons  mieux  nous  trom- 
per avec  £ufebc>^ue  de  nous  engager 
'  dans  des  fuppofîtions  fi  embaraflàn» 
tes ,  que  nous  ne  voyons  point  eftse 
bica&>ndèes,ni  bienicCtucs.]. 

NOTE  vm^ 

c'eft  apparmmtHt  Sixtt  ït.  fid 
tjftUns  U  Cmwi-  di  Im  Me£è, 

Le  P.  Menaid  ni  le  Cacdinal  Bonav- 

ne diiènt- point  (\  Saine  Sixte  marqué 

dans  le  Canon  ,  cft  le  premier  ,  ou  le 


^rc  iuil  moi(  avaxu  le  5.  luay     J  '  Iccoud.  5;  l'on  y  a  fuivi  i'otdtc  du 
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tetnps ,  c'eft  Sixte  I.  puii'qu'il  cft  mis 
avant  S.Cotnetllc  qui  a  piecedi  Sixte 
II.  Cependant  jc  ne  voy  point  que 
Bollandus  dans  la  vie  de  Sixte  I.  diic 
^uc  c'eft  luy  à  qui  l'Egliic  icud  cette 
marque  pacticulietecleserpeft.  Ceux 
ui  ont  travaillé  au  nouveau  bréviaire 
c  Paris,  ont  voulu  qu'on  fift  dans 
rOâice  quelque  mémoire  de  tous  les 
Siinct  qjui  font  dans  le  Canon»  Et 
néanmoins  ils  n  ont  rien  mis  de  Sixte 
I.  On  n'en  fait  rien  non  plus  dans  le 
XKHivcau  breviaice  de  Vienne»  ni  mer* 


I 


me  dans  celui  de  Rome;  de  fottc  qu'il 
fcmble  qu'on  ontendt  le  Canon  de 
Sixte  II.  dont  le  martyre  eft  rres 
conftanr,  &  la  vénération  univcrfcllc 
dans  l'EglUê.  £t  pour  l'ordre  du  Ca* 
non  >  peuteftre  qv'an  l'a  niir  dcYant 
S.  Corneille,  poiit  ne  pas  fepaier  ce* 
lui- ci  de  S.Cyptien  ,  à  qui  Dieu  l'a 
uni  en  unt  de  manières  j  &  ne  pa» 
necm  auffi  S.Cyprien  avant  S.  Sixte« 
S,  Laurent  y  cft  après  Saine  Cyprien^ 
quoiqu'il  aie  cenainemcnc  iou^t 
avant luy. 


NOTES  SUR  S"  SYMPHOROSE. 


bNc  NOTE  l. 

Sur  ht  Mftes  Je  S.  Getule,  &  fiir  Aux 
de  S"  Symfhorofe. 

[r  Es  ac^cs  de  S.Gctulc  ne  font  pas 
Jk^pouc  taire  beaucoup  d'aucoriié> 
U  narxaCioli  le  llylc  approchant 
ton  de  Matapliiafle»  &  ils  (ont  quel- 
quefois contraires  à  ceux  de  S"  Sym- 
phorofe.  C'cft  pour  cela  que  quoi- 

3u'ils  iôtem  fiitvis  parOrnard  &  par 
idon  i  néanmoins  nous  n'en  rapor- 
iac#j.|-«ai  cens  que  peu  de  chofcs.]'Baronius  dit 
en  avoir  vu  d'<iutrc^  dans  les  manul- 
crits ,  dont  les  premiers  mots  font  > 
Jam ^Héjt  tempe f^jf te,  ^c.  Mais  fclon 
le  peu  qu'il  en  cite,  [ils  ne  s'accordent 
pas  mieux  avec  ceux  de  S"  Sympho- 
lofeque  les  imprimes. 

Ceux  de  S"  Symphorofe  ne  peuvent 
pas  verirablcrocnt  palier  pour  oriai- 
Sar.ti.iiil.pr  naux,]'puifqu*il  y  cft  parlé  d'Euiêbe: 
mfiSt*  [mais  ils  en  ont  l'autorité ,  fi  l'on 
rcçtiir  comme  véritable  ce  qui  cft  au 
commcnccmcnt>}qu'ils  ont  cftc  tirez 
d'Africain  ,  lequel  comme  noua  le 
voyons ,  difent-ils ,  dans  Eutebo  »  a 
écrit  les  .idcsdc  prcfque  tous  les  mar- 
tyrs oui  ont  Ibu^ett  à  Rome  &  dans 
soate  rttaUe.  ^Eufcbe  parle  aÎKsdc 


cet  Africain  dans  Ton  hiftoirc  cccle- 
fiaftique.  11  n'y  dit  pas  néanmoins 
ce  <^ue  ces  aâes  raponetic  de  Iny.Mai» 
il  1  avoir  peuteftre  mis  dans  fi>n  livre 
dcsMartyrs, lequel  nous  avons  jxrrdu, 
£t  CCS  at^cs  ne  diiiciu  pas  QxvicfSkm 
ment  s'ils  ont  efté  titcx  d'EulcM^  ou: 
iramcdi.ucmcnc   d'Afnciin.  Quo]^ 
qu'il  tn  fou,  leur  (implicite  &  leur 
breveté  nous  les  rend  recommanda- 
blcs.]'Baronius  les  juge  fideles>8e  oe  lb^iyf.f  4 
fait  point  d'fficulté  de  croire  qu'ils  **'W* 
viennent  tffedivemcnt  d'Africain. 
'D.Thierri  Ruinart  qui  leur  adonné  Aâ.M.p.is. 
place  dans  ft>n  recueil  des  meilleurs 
aiîles, 'croit  aulîl  que  cela  peut  cftre»  p.i7% 
mais  qu'au  moins  il  n'y  a  aucun  fujct 
de  douter  de  la  vérité  de  ce  qu'ils  con» 
rienncnt.  M'  Fleuri  les  a  mis  aufli 
dans  fon  h iAoifc  cccicliaftiquc k 3*r< 

'  Fiorentiliius  douce  néanmoins  Fioi.p.«7o.t^ 
qu'ils  fuient  fi  anciens,  parce,  dit-il, 

qu'ils  mirqucrit  la  tranflatioii  de  ces 
Saints  faite  fous  le  PapeEftienne: 
&  ce  n  eft  pas  apparenminMnc  fous 
Eftienncl/Mais  ce  qui  y  eftditdc  leur  sur  'S.jui.p,- 
rranflition  n'cft  que  aans  quelques  *""*** 
copies ,  [où  il  cft  vidble  au'on  l'a 
ajoutc:T&  les  auries  n'endiientdcn,. 
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NOTES  SUR  SAIN 

{Le  P.  Ruinart  ne  l'a  pas  nus.] 
^4.  .  'Il  y  a  encore  quelque  difficulté  fur 

ce  qu'ils  mectent  la  fcftc  de  S"  iiym- 
pliorofc  i?c  de  fcs  cnf<ins  le  jS.  de 
Ado,io.ici7.  ^iiiilcc ,  'au  lieu  qu'Aden  die  qu'on  la 
^  faifoit  le  £7.  de  juin,  auquel  il  II  met 

Florent  p.  d,in$  fon  martyrologe.  'Flurentinius 
«...«.  .  Bcdc  Se  Ufuard  l'ont  mi(c  le 

rnefinc  jour ,  ôc  que  ce  font  les  Tcpc 
frères  marques  ce  jour  là  «bns  ks 
j!nrryrologc$Je  S.  Jérôme  !  ce  qui 
luy  fait  croire  que  c  cft  cfFccîtivcmcnt 
Je  jour  de  leur  morc>  &  que  depuis 
oaeaz  &it la  fèfte le  18.  de  juillet 
iCaui(eclrqaclquettanilitton.[Mai$  il 
n'cft  pas  moins  aife  de  croitc  qu'ils 
iont  movs  le  18.  juillet  »  p^i^4u'll^ 
a  toute  apparence  qu'on  a  <rabord  fait 
'icurféftc  le  jour  de  leur  mort,S^  que 
h'  ly.  dejuirrefft  le  jour  qu'on  a  dcdic 
une  cglilc  fur  leur  tombeau,  ou  qu'on 
a  fait  quelqi/amre  felennité  fensbla* 
•{>Ic.]Car  les  martyrologes  Saint 
Jcrorae  marquent  pofitivcméntap  18. 
,  de  juillet  S"Sjfmphoro/i  mere  des  fept 
'fttret  martyrs  t  tut»  0m  a  Us  «fin. 
■Ufuard  met  S"  Symphorofc  fcs 
cnfanslei8.de  juillet  dans  l'cdition 
de  IÎ83.  &c  Molanus  n'avertit  point 
qu'il  ait  changé  le  jour  de  leur  ftl&t, 
comme  alFatcmcnt  il  auroitdû  faire. 
KifÏÏ**'  'Pour  Bcde,  fon  véritable  mattyrolo- 
ge  ne  les  met  m  le  17.de  juin ,  m  le 
l8.de  jaiHet>mais  le  zi.dc  ccdernier 
mois  ,r3y.tnt  pcutcftrc  lu  dan»;  les 
^âesdont  il  copie  une  partie,  JT//. 
Cifî^ati'liea  que  nous  lifons  A'^.]Et 
après  tour ,  quand  on  diroit  que  ces 
Saints  ont  fouffctc  le  ij.  de  juin  ,  & 
ont  cfic  mis  leiS.de  juillet  au  lieu 
où  ils  ont  depuis  efté  honorez  à  neuf 
milles  de  Rome;  cela  ne  diminueroit 
rien  de  l'/ivitnricc  de  leurs  .actes-,] 
•■[•'«^•'«IP-  'cette  traiiflicion  s'cllant  fauc  Ht. 
'.     •  mois  au  plus  après  leur  mort. 

.[Il  y  a  une  troifîeme  difficulté  plus 
grande  que  les  deux  autres ,  &  qui  va 
a  ruiner  toute  l'iucoruc  des  a^c&.l 


TE  SYMPHOROSE. 

'Car  ils  nomment  en  deux  endroits  Sf-<* 
les  enfans  de  S"  Symphorofc ,  CreC- 
cent,  Julien,  &c.  'Cependant  Icmair-  Fiofott^' 
tyroluge  de  S.  Jérôme  leur  donne 
d'autres  noms  tous  diifcren s ,      met  g^ij, 
les  SS.  CrelceDC ,  Julien ,  &c.  le  1 7. 
de  juin  comme  des  martyrs  de  Cor- 
doue ,  en  y  en  joignant  encore  plu- 
ùcurs  autres.  'Il  n'y  a  pomt  d'appa-  M7«4» 
fence  à  dire  que  c'cft  qtt*if s  avolcfoc 

les  noms  marquez  par  Jeu I s  ââeSf* 
Se  les  autres  que  leur  donne  le  m.ir- 
tyroloeede  Saint  Jérôme. [Mais  auili 
<]uandTcurs  aâes  i&roienc  raux,pottr-r 
quoi  celui  qui  leï«  £iics  leur  auroic^ 
il  donné  des  noms  de  martyrs  d'Efpi* 
gne cç  qui  rcndoii  fa  ââton  plus 
aiftei  découvrir?  S*il  ne  Crroiz  pas 
leursvraisnoms^il  Içur  eneuft  plutoft  ' 
mvcntc.  Il  cft  difficile  mcfme  qu'il 
ignorait  leurs  noms  ,  qu'il  pouvoir 
lire  dans  les  martyrologes  de  S.Teto- 
me,  8c  qui  fc  contervoient  fans  doute 
danslatradition  de  l'Eglifc  dcTivoIt. 
Carquand  CCS  i^s  ncviendroientpas 
d'Euiëbe  &  d'Africain,  tbnèlatllenc 
pas  d'cftre  fort  anciens,  puifque  Bcde 
les  fuit,  &  pour  les  noms  des  Saints, 
&  pour  pluficurs  particularitcz. 

Cette  contrariété  vient  donc  appa*  ' 
rcmmcnt  de  quelque  confufion  turc 
par  des  copillesdans  le  martyiologc 
de  S.  Jérôme,  où  cela  cft  plus  aifé,& 
allez  commun:  au  lieu  qu'il  eft  diffi- 
cile {|c  le  prcfumcr  dans  les  adles,qui 
d'ailleurs  fe  trouvent  autorilcz  en  ce 
pointparBcde,Ufuard,Adon,&:gcne* 
raicment  partons  les  autres  qui  en  onç 
parlé, hors  Notker.  Les  martyrologes 
de  Saint  Jcrorac  fe  brouillent  mcfme  • 
d'ailleurs;]  'Car  ne  contant  queiêpc  p  «M7o< 
enfknsdcS"SymplioiDfe,i!snomnie«  _ 
néanmoins  huit  ou  neuf  perfonncs  : 
ce  quilcmbarafl'e  fort  Florcntinius, 

Il  faut  néanmoins  avouer  qu*il  eft 
arrivé  quelque  altération  dans  ces 
acies,  oud,in>  qnelqurs  nnrres copies 
qu'on  en  a  faites.  Car  Bcdc  qui  les 
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fuit  dans  rout  le  rcfte,  rapottc  le  mar- 
tyre de  S.Jullin  &  de  S.  Staâiée,  au- 
ttcment  que  nous  le  Ufons  dans  Sa- 
tixu, 

'  •      NOTE  II. 
Sur  les  reli^Hts  de  S.  Getiile. 

'Baronius  ditquc  le  corps  de  Saint 
Getulc  c(l  fous  le  grand  Autel.  [Il 
ne  s'explique  point  cbv  uuage.  Mais 
comme  il  ne  parle  que  de  Tivoli,  il 
a  voulu  fans  doute  marquer  l'autel 
de  la  principale  église  de  ce  lieu.] Il 
ajoute  tout  de  fuite  que  le  chef  cft 
cnchalTc  à  parr.[ll  femblequcccchef 
tixSk  encore  alors  à  Tivoli  dans  la 
mefine  eglifcquc  le  corps.] 'Et  néan- 
moins Fcrrarius  dit  que  le  corps  cH  à 
Tivoli,&  que  le  chef  a  efté  tranTpcrtc 
le  17.  juillet  1587.  dans  la  nouvelle 
cglife  des  JcCiites.  [Je  ne  fay  lï  c'cft 
à  Tivoli  ou  à  Rome.  D'autre  part] 
J«.i8.jiaa.  .'i'infcription  trouvée  fous  Pie  IV,  à 
Rome  dans  l'eghfqjdc  Saint  Michel, 
poscoicque  le  corps  4p  S.  Zoiique 
.mari  de  S'*Sy|nphorofc,  avoiteflc 
mis  en  ce  lieu  par  le  Pape  Eflienne. 
[Comment  elV  il  donc  à  Tivoli  ;] 

NOTE  m. 

Sur  le  lieu  d:  la  fepulture  de  S" 
Sympborofe,  (T  de  fts  enfitm, 

'Les  aâes  de  S"  Sympbon^  par- 


fous  U  page 
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lant  de  fcs  cnfans,  dilcni  que  leurs 
corps  furent  enterrez  fur  le  chemin 
de  Tivoli  à  huit  raille>  delà  ville»  4^ 
«r^tf,[qui  figniF.c  l^ns  doute  ici  non 
Tivoli ,  mais  Kome,  fclon  la  lignift- 
cacion  ordinaire  du  mot  Vrl)s.'\'Ct&  Fioriat-p. 
pourquoi  le  martyrologe  de  S.  Jero-  . 
me  mer  ces  Saints  à  Komc,  lur  le 
chemin  de  Tivoli.  Bedc  &:  les  autres 
les  mettent  àTivoli,[parcequ'ils  r  onc 
foutfcrc  :  &  le  lieu  de  leur  fepulture 
n'en  cftoit  pas  plus  éloigne  que  de 
Romej  puif(^u'on  ne  conte  que  (cize 
milles  de  Rome  i  Tivoli  ;  on  il  en 
eftoic  mefmc  un  peu  plus  près.  Cai 
Surius  qui  l'a  mis  à  nuit  milles  de 
Rome,  marque  que  d  autres  iifent  à 
neaf  railles:] '&  prcfque  tons  les  au-  M<9  t.  ' 
très  Iifent  ainfi.  'Aringhus  met  à  neuf  Aiing.l.4.e. 
milles  dcRomcrcgIife que  l'on  nom-  *^  '^'P*"' 
me  des  Sept  frères.  [Je  pcnfe  quec'eft] 
'ce  que  BacDUius  appelle  la  memoim  hi.is  jd^ 
illullire  &  très  ancienne  de  S**  Sym- 
phorofc, qu'on  trouvoit  fur  le  chemin 
de  Tivoli.  Mats  au  lieu  qu'il  en  Parle 
comme  d'une  «glife  qui  fiibn^oic 
encore  ,  hakttur,  'Aringlms  dit  qu'il  Atiagi^r 
en  leAe  iêulemenc  qttelqpn  ivftigef. 
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NOTE  L 
ÉxmiuM  Ji  fes  AEles:  En  f«r/ 

LEs  3cl:cs  de  S"  Scrapîc  donnez 
par  Surius  au  j.de  feprcmbrc;?. 
ai.  &  ceux  de  S" Sabine  qui  font 
dans  Mombririuf  y  ne  font  qu'une 
mcfmc  pièce,  comme  on  le  voir  dans 
un  légendaire  de  l'cgUfe  de  S.  Michel 


à  Beauvats  :  "Et  M' Babize  les  a  f  r  c 

imprimer  de  cette  forte  fur  un  auirc 
manufcrit  dans  le  fécond  tome  de  f«:s 
Mélanges ^.lotf.  Mais  le  commence- 
ment Cttm  dles  itatjue ,  Bec.  ùit  voir' 
qu'i  I  y  manque  encore  quelque  chofc.-  ^ 

[Ces  actes  font  certainement  an- 
ciens:]'Car  Adon  en  copie  une  grande  Ado,t9ja$ 
partie  mot  pour  mor.       rn-  en  eux  H*t*' 
^nacimcs  quelque  ait  d'autiqiiiié  a  fi( 
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fin. 


dcsctrconftanccs  belles  &  édifiantes 
Il  y  a  cependant  divetfcs  choies  qui 
pcttrent  faire  de  1*  peine.  Se  donner 

iteu  de  douter  s'ils  font  tout  à  hit  an- 
cienSjOU  s'ils  n'ont  point  eflc  altérez, 
i*.  Ils  marquent  en  divers  endroits 
que  Sabine  «voit  eftè  mariiex]'Et 
néanmoins  elle  cft  appclléc  vierge 
dans  le  martyrologe  de  Bedci[cc  qui 
va  i  ruiner  entièrement  rautorité  de 
ces  aâes.  Mais  je  croy  que  c'cft  Bcdc 
mefmc  qui  s'cft  trompé  en  cela. ]'Car 
dans  un  exemplaire  du  manyrologc 
de  S.  Jcromc,  Qui  feul  marque  S'*  Sa- 
bine* elfe  n'y  en  qualifiée  que  marty- 
re, éc  non  vierge ,  comme  S"  Bafillc 
qui  eft  Je  mcfmc  jour.  '£llc  cft  de 
mefinedant  Je  Sacrtnenntre  de  S. 
Gcegioire.  Le  calendrier  du  P.Fronto 
f.\i6.  marque  l'Evangile  des  veuves 
pour  fa  fclle.[Ët  je  penfc  que  ceux  qui 
ont  les  hifloires ,  ont  plutu(l 

fait  ^rges  celles  qui  ne  Teftoicnt 
pas ,  qii'il<;  n'ont  ofté  cette  qualité  à 
celles  qui  la  poircdoicnt. 

a^.  Les  aâes  n'expliquent  point] 
'ce  qu'jls  difent  que  le  juge  envoya 
chez  S'*  Sabine  pour  faire  compa- 
roiftrc  Us  vierges  devant  fon  tribu- 
nal. [Quelles  vierges  ?  Ils  ne  partent 
jamais  que  d'une,  qui  cft  S  *  Scr  .pic.] 
Ils  ajoutent  que  S'  Sabine  cmpcfch  i 
par  fes  gents  qu'on  ne  les  amcnafl. 
[Ce  n'clloit  pas  li  la  condilite  ordi- 
naire des  Chrétiens. 

3^.  Il  y  a  en  des  endroits  des  in- 
j'ircs  dignes  dç  Menphrafte.]  'C^û 
r.ibide  Afiatlce  .  n'cft  guère  le  ftylc 
d'une  dame  dcquilirc,?cd'nncS.iinrc. 
Je  ne  ùy  auilî  pourquoi  S"  Scrapic 
dît  au  j'igc  ,  'Non  fach  wtMSiMrem 
pAtris  tni  Satattd,  'Se  S  'Sibinc  N'a» 
facifico,  diabole  ijipi  ic.^c  ne  vouJiois 

f>oint  au(li  qu'en  menaçant  le  jugedc 
a  colevede  Dieu/elley  euft  joint  & 
fmperêt»ret  ta§$,icc.  'C.ir  quim^  S" 
Saoinc  dit  à  peu  près  la  mcluic  chofc, 
l'iAtexrogacion  du  j  Jge  l'y  cngagcpic. 


4'.  'Il  y  eft  parlé  en  plulîeurs  en-  «.îo-nutt: 
droits  d'Empereurs  &  d'Auguftcs, 
comme  s'il  y  en  eull  eu  pluneurs.[  Je 
ne  voy  point  qu'on  parlaft  ainH  du 
temps  d'Adrien,  fous  qui  on(^oit  que 
cela  le  palfoit ,  n*y  ayant  jamais  eu 
deux  Empeicucs  i  la  fois  avant  M. 

Aurtlc] 

5". 'Deuxinfolcnsqui  avoicntvou-  p.iit>f  S» 
lu  maltraiter  S"  Setapie ,  cftani  de- 
meurez prefquc  morts  durant  tente 
la  nuir,  lorfquc  la  Sainte  les  eut  gué- 
ris ,  ils  dirent  qu'alliirémcnc  c'cftoit 
une  magicienne ,  ou  que  ton  Diea 
cftoit  bien  ouiflint,  [II  paroiil  bien 
étrange  qu'ils  aient  ol'é  douter  ù.  çt 
n  eftoit  point  une  magicienne.] 

6".  'Les lampes  qui  s'éteignent  Cxm 
la  brûler ,  les  oourcaux  qui  tombent» 
le  tremblement  qui  fc  fait  durant 
qu'on  la  bat ,  &  l'éclat  d'un  des 
baftons  qui  s'en  Ta  fraper  Torfl  dn 
juge  ,  en  forte  qu'il  le  perd  au  bouc 
de  trois  jours, [tour  cela  fcnt  plus  Mc- 
laph rafle  que  les  actes  originaux.] 

y".  'Il  y  eft  parlé  d*an  commande, 
mtnt  de  I'E:npcrcur  pour  facriBer, 
uoiqu' Adrien  n'iir  jamais  faitd'c- 
contre  les  Chrétiens,  f^.fa  perfi' 
eutUn,  Mais  il  pouvotc  avoir  faic 
quelque  ordonnance  générale  d'offrir 
des  lactiÂccs,  fans  marquer  que  ce 
fuft  contre  lesChrctiens. 

8*.'Un  Vindicien  y  eft  appelli  dinc 
dHC:tm\[cc  que  je  n'ctncns  point. 

Ces  cû^cuUcz  font  que  nous  n'o- 
fons  pu  donner  une  entière  crpaïKC 
à  cecte  pièce,  &  que  nous  craignons 
mefme  qu'elle  ne  loit  du  mcfmc  gen- 
re que  les  adcs  de  S.  Eftienne  Pape, 
de  S.  Marcel  »  de  plufteurs  autres 
martyrs  de  Rome,quiootun  airafln 
'împic  ,  Se  q  iclqucs  circon/ï.inccs 
cdihanccs  ,  S>c  qu'on  voû  néanmoins 
n'avoir  efté  écrits  que  dans  les  fiçcles 
pofteri^s  ,  fur  des  mémoires  fort 
dcfc<îlucux,oii  (ur  la  fimpie  tradition 
du  peuple. Mais  ces  aCtcs  la  donc  nous 
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arloTH,  joignent  d'ordinaire  cii!cni- 
le  pluâcurs  martyr$>  qui  ont  peu  ou 
point  <le  liaifim  tmteati  ce  que 
nous  ne  voyons  pojm  dans  ceux  de 
S"  Sabine:  &  comme  les  fait?  en  font 
la  piulpaïc  allez  beaux ,  nous  avons 
cra  en  devoir  faiit  un  |ugemenr  plus 
mjf.4f'  &vorablc]  'avec  M'  Baluzc  ,^&c  en 
pouvoir  donner  un  abrégé  >  ou  nous 
avons  mis  ce  qui  twus  a  paru  plus 
■■r  «difiaiit.]'Baffonittfaprés  avoir  mar- 

qué ce  qu'on  trouve  de  S"  Sabine 
dans  Adon&dans  Mombritius,  du 
qu'il  a  la  mcfniehiftoire  très  pure»  & 
ai6e désaxes  publics. [Nous  fouhai- 
tflrionsqa'il  rcuft  mite  dans  les  Ao- 
sales. 

Nous  trouverions  apparemment  le 
ceiQps  du  maicyte  de  S"  Sabine  dans 
lecommencement  de  Tes  aâes,(î  nous 
IWions  :  Se  c'cû  fans  doute  de  là 
qu'Adon  a  tiré  qu'elle  cftinone  (ans 
Adrien.  UfiiaiddtdaineliiwcJiore.] 
'Ses  a(îles  portent  que  Ibnpcreavoit 

***  paru  lous  Vefpaûen  i[dc  forte  qu'on 

ne  peut  pas  la  ouRie  pluftanij 

f.to«.ii«.  /pour  le  lieu  où  elle  a  fouffert,  fes 
aélcs  difcnt  que  ce  fut  in  êppido  F'iri 

a.p.49o«  dennenfit  ou  yinMnenJsum.  On  du 
que  c'eft  une  ville  d'Ombrie,[qui 
n'eft  pas  néanmoins  marquée  par  Fcr- 

iUo)»9<am-  rarius  ni  par  B.mdrand^  'Cependant 
Adon  du  qu'elle  iou0rit>  ktmd  in 

yttuàOt^  Aventino  in  oppldê  FtiuUnenfi  ;  '  &  on 

***•  lit  auffi  dans  les  notes  fur  les  Saints 

d'Italie  de  Fcrrarius ,  que  la  ville  de 
y indinc  a  cfté  autrefois  fur  le  mont 
Avendo«[Matsjepenfequc  c'cdune 
découverte  que  nu!  géographe  nul 
hiftorien  n'a  voit  januis  faite»  &  il  eft 
cecuin  que  du  temps  d'Adrien  il  n'y 
avoir  point  fur  le  mon^  Aventin 
d'&aire  ville  que  celle  de  Rome.  Il  y 
a  donc  apparence  que  S'*  Sabine  a 
ibuficrtdansl'Ombrie»  ic  que  (bn 
corps  ayant  eaiuiic  efté  traniporté  à 
Rome  ,  c*eft  ce  qui  a  fait  que  Bede, 
jUruaxd ,  &  les  aucjres  martyrologes^ 
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la  marquent  à  Rome  comme  fi  elle  y 
avoir  fouii'crt.  Il  faut  dire  la  mcfmc 
cholê  de  S**  Serapic.]  'Le  martytolo-  tlomu  f. 
ge  de  S.  Jérôme  met  S**  Sabine  aprét  *• 
des  martyrs  de  Rome ,  dont  néan- 
moins il  iadiftmgue  vilîblcmcnr. 

[On  lit  dam  les  manulcrits  &  lef 
imprimez  Serapie&  Seraphie*  &  la 
plufpart  donnent  à  la  Sainte  Je  nom 
de  Seraphie.  Nous  l'appelions  Scia- 
pie  avec  le  martyrologe  Romain  , 
parcequc  ce  nom  qui  peut  venir  de 
Serapis ,  paroill  cûte  l'original  fie  le 
ver iuble.dont  l'autre  aura  efté  fornoié 
parcornipiion.] 


NOTE  II. 

En  qml  joHr  Sf*Ser*tpi€  4  tfic 
WârtyvÎKit» 


ffwKlap^ 


''Les  aâes  de  S"  Sabine  donnez  par  Mifct.i.;. 
M'Batuze,  portent  aue  S"  Serapie 
fouffrit  le  ^.  de  feotemore. 'On  lit  le  Sur.i.aft.pk 
29.  d'aouft  d  ans  Surius.  'Mais  Adon  « 
cil  encore  pius  exprès.  Car  il  die 
qu'elle  mourut  le  29.  d'aouft, qu'elle 
fut  enterrée  par  S"  Sabine  le  31.  mais 
qu'on  en  fait  principalement  la  fcfte 
le  3. de  feptembrc, auquel  le  monu- 
ment d'elle  &  de  S**  Saoine  fiit  ornéj 
&  le  lieu  oi^  elles  repolôient,  dédié 
pour  eftre  un  lieu  de  prières: [ce  qui 
apparemment  fe  doit  entendre  de 
l'cglifc  où  leurs  corps  furent  tranf» 
ferez  à  Rome.  On  trouve  l.i  mcrmc 
chofe  dans  le  légendaire  de  S.Michel 
à  Beauvais ,  comme  faifanc  partie  da 
corps  des  actes.  Ainfi  nous  avons  cru 
devoir  prefctec  cmele^  i  celle  de 
M'  Baluzc.] 

NOTE   III.  FOUI  U  paie 

En  firrfr  «vuliti  HélpUU  fugi» 
S'*  Sdkime, 

'Bcryllcou  Virillc  qui  condanna  S"  M'.fc.t.--  ^ 
Serapic,  eft  toujours  qualifié Pr^y?;  ; 
lU  il  cil  dit  dans  la  fuite,  f^«mw#  p.u;  . 

Mmmm 
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i^itur  PréfeEl»  Hclpidio  Pfétfes  in- 

àicavit  e'i,  ôcc.  C*dl  cnfuùc  cei  Hcl- 
pidc  qui  agir,&:  toujours  fous  le  citre 
lie  Préfet. [Il  fcmblc  donc  que  ce  fuil 
un  juge  fupericur  :  ce  que  nous  ne 
comprenons  p&s  bien.  Car  Prffes 
marque  un  Gouverneur  de  province, 
&  non  le  magiftrai  d'une  ville;  outre 
que  CCS  maeilUats  n'avoicnt  pas  ce 
me  iëmblcj  Te  droit  dfc  eondanner  à 
la  mon  :  cela  cftbtc  lerervé  au  Gou- 
verneur Romain,  qui  auffi  n'avoit 

Scrfonne  qui  exer^ft  jurifdidion 
ans  la  province  au  delTus  de  luy .  J  c 
ne  (ày  a  l'on  pourroic  diceqncBe- 
ryllc  n'cftoit  que  rAffeifcur,  appelle 
néanmoins  Fr^fa ,  parccqu'il  cftoic 


INTE  SABIOT. 

juge  en  cette  rencontre  ,  le  Gouver- 
neur Helpidc  cftant  auircpart.  Mais- 
je  ne  voy  point  que  les  Gouverneurs* 
RomainSjhors  celui  d'Egypctf,fiiflènt 
appeliez  Préfets.  Après  tout  néan- 
moins il  faut  remarquer  qu'il  s'agit- 
ici  de  l'Ombrie.  Oir  nous  frrons* 
moins  comment  les  chofcs  clloient 
réglées  dans  l'Italie  fous  les  £mpe« 
rcurs,  que  dans  les  provinces.  Peuc- 
eftre  que  le  Piefec  «le  R\Mne  exerçeic' 
quelque  juridiôion  dans  les  lieux  qui' 
en  clèoienr  proches.  Le  Prcfct  du 
Prétoire  le  faifoit  pcutcftrc  aufli  par- 
tout où  il  fc  trou  voit  »  ou  au  moiiM^ 
dans  l'Italie.  Car  il  avt»ic  deflois  utt' 
.grand  pouvoir.]. 
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NOTE  I. 

Diverfes  fmtes  quon  fait  fur  et  Saint. 

[Ç*  A  I  V  T  Tb  t  e  s  PHOK  E  ayant 
i3fiicccdc  à  Sixtcl.fur  la  fin  de 
l'an  iz8;  gouverna  onze  ans  ièlon 
la  chronique  d'Eufcbc ,  mais  non 
entiers,]  'puiiqu'il  mourut  fclon  le 
mefine  auwur ,  en  la  onzième  année 
de  epifcopat ,  &  en  la  première 
d'Antonin,[c'cft  àdirccn  138.  ou  139. 
mais  plutoil  en  l'an  i39.]'auquel  Eu- 
febe  commence  l'cpilcopat  a  Hygin 
fon  fucccficur. 

'Une  chronique  tirée  d'Eufcbc,  & 
Nicephorc  ne  luy  donnent  que  dix 
ans.  [Tous  les  Latins  content  onze 
ans  eniiers,]'à  quoy  ils  ajoutent  trois 
mois&  trois  jours,  ou  fîxmois  &  21. 
jours,'ou  un  mois  &  zi. jours, ou  trois 
mois  tt  itf,  jours: [ce  qui  obligcroit 
de  ne  mettre  fa  mort  qu'en  140.] 
'puifcju'on  prétend  qu'elle- cft-atlivéc 
le  z.  ou  le    de  janvier.. 


'Le  plus  ancien  des  Pontificaux  dit  >* 
qu'il  gouverna  depuis  117.  jufqu'en 
1)7.  [ce  qui  ne  fait  au  plus  qu'onze 

ans  enticrs,]r«mp«rf^iMf  j^ntonlm  Ma- 
cr/w.  [lia  voulu  dire  apparemment 
jlntonkti  Jtf«vi,comme  on  lit  àMo» 
le  Pontifical  d*Anaftafe,]'&  dans  un 
autre  qu'on  croit  plus  ancien.  [Mais 
comme  on  ne  peut  pas  mcttic  l'epif» 
copat  de  Telelpborefiius  M.  Aurde, 
&  que  cet  ancien  Pontifical  le  borne 
à  l'an  137.  auquel  Antonin  mefme  ne 
regnoit  pas  encore  ,]'au  lieu  A'Anto-  ibidi 
rtini  Afacrini,  SbUandu*  a  mis  Na- 
drl.itii.  [  Sa  corrcclion  n'empcfchc 
pas  néanmoins  que  ce  Pontifical  qu'il 
prend  pour  règle,  ne  foit  tombé  dans- 
une  fiulTcté  &  unecontradidion  vi- 
!  fible.]  Ml  a  depuis  reconnu  de  bonne 
foy  que  le  texte  de  fon  auteui  n'a  point 
HMèrUnî,  mats  ^mtmiA  Méeritu»  Sc 
que  c'cd  une  faute  dont  il  ne  (àutoic 
rcntirc  de  rai  fon. 
[11  cil  un  peu  furprenanc  que]  'les  iteii.p.>j> 
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NOTES  SUÎl  SAINT  TEXESPHCRE.  ^4, 

Grecs  parlant  de  ce  Saiiit  le  12.  fc-    le  19.  Si  donc  cette  rcglc  cil  vraie, 

£umene  cil  mort  le  7.  d'oâobre  & 
9,  de  Ptnphi,  fi^^k  le  dimanclub 


vricrdans  ieuts  Menées,  dilcnt  dans 
le  litre  qu'il •  «cheré-ft  vie eiipaiz« 
&  dans  le  diftique  qui  fuie  aiiwioft, 
ils  dilcnt  qu'il  a  eu  la  telle  tranchée 
nifiu  vf^t  T^jiftH  T<Af  .[La  chto- 
ni^ne  de  Nioeplioit  le  ncoBBOift 
pour  martyr.] 

'Bollandus  adonne  une  longue  vie 
dece  Saint  faite  par  un  Carme  nom* 
^^ptM^aM'  né  Paul  SCegeie/Mâis  tftû  une  pièce 
toute  nouvelle ,  qui  avance  beaucoup 
^fgmfjfj^ji.  de  choies  fans  aucun  fondement: 'c  cil 
pourquoi  Bollandus  a  depuis  eu  re- 
gret deravoirdonnée.  [Noos  n'avons 
point  cru  non  plus  notis  devoir  ar- 
api.M.p.u*  relier]  'à  ce  qii  on  trouve  de  S .  Te- 
Jelphoredans  IcsaâesdesSS.Faullin 
&  Jovte.dons  fhiftoîiede  S.  Cali- 
Itiere,  qu'on  dit  avoir  eftc  faite  par 
luy  Evcfque  de  MUan,  [ou  dans  les 
Pontificaux.] 

NOTE  II. 

Sur  le  temps  de  la  mort  d^Eumene 
EvepjHt  tCAlexAtiirie, 

'Eulèbe  donne  13. ans  à  Eumcne  tf* 
Evefque  d'Alexandrie  4  6c  il  finit  ces 
I).  ans  dans  Ul  chronique  Tan  14J. 
'Ênt^quc  dit  II.  ans»[Nicephore  n'en 
mctquedixj]'&  la  chronique  Orien- 
tale y  ajoute  feulement  ua.  jours. 
£Ainfi  a*il  a  commencé  le/ijuin  155. 
il  e(l  mort  en  14;.  le  dimanche  7. 
d'odobre,qui  eft  le  lo.  de  Pauphiou 
Babat  fclon  les  Egyptiens:]  Et  c'cft  le 
joot  anqnet  la  chronique  Orientale 
marque  fa  mort.  [Néanmoins  le  10. 
de  P,iuphi  eft  le  8.  d'odobre  dans 
l'année  intercalaire  «  telle  qu'elloit 
pour  les  Egyptiens  Kannée  14).  s*i)  ' 
«ft  vray ,  comme  on  le  croit  ,  qu'ils 
ajoutoient  le  four  intercalaire  avant 
t'année  o\i  tomboit  le  bilT-xte  des 
Romains  :  ce  qui  faifoit  commencer 
cette  année  làlc  30.d' aouftiau  lieu  que 
1^  ano^s  communes  .commcnçoient 


ffeoclt  MU 
«7f»  ^ 


USA 


Pou  la 
«7». 


OU  le  lundi  8.  d'oâobn^  fi  f'aefté  U 
iGudePauphî.j 

NOTE  III, 

SmrUéiriedu  pontificMtdeS^fiy^, 

'S.  Hygin  eft  quclquctbis  nommé  Eiif.^p.8c. 
par  les  Grecs  T^Mi^r.  «Il  gouverna  4.  i^iu^ 
ans  félon  Eufebc.[On  lit  /»/«tVdansle 
grec  &  dans  le  latin  de  (à  chronique 
Iclon  l'cduion  de  Scaligçr.  Mais  c'cft 
une  faute  vidblcj  puifque cette  chio- 
nique  le  fait  commencer  en  l'an  ijf . 
Se  S.  Pic  fonfucceflèur  en  141.  Iclon 
quoy  il  ne  peut  pas  ^voir  gouverne 
4.ansentiers.  Auffi  Pedition  de  Pon- 
tac p-i6f.  ne  luy  donne  que  4.  ans.] 
'On  lie  de  mefmc  dans  la  chronolo-  ^.P'Si.i*!* 
gte  tirée  d'Eufebe»  9c  dans  celle  de 
Niccphore:[dc  lôcttqaelêlonEa(^ 
il  ne  luy  faut  donner  que  4.  ans  au 
plus:  Et  c'cft  ce  que  nou«  fuivons^tant 
parceque  nous  ne  ttouvons  rien  de 
mcilleur,que  parceque  la  oaiflance  de 
l'herclic  de  Marcion  nous  oblige  à 
mettre  la  roond'Hygin  le plutoft  que 
nous  pouyons.f^iM4AsrrM«jr«jr.2*] 
'Eucyquequi  l'appelle  Eugeftcne luy  taifjf4§l» 
donne  non  plus  que  4.  ans. 

'Pour  les  Latins  ils  luy  donnent  4.  Anii  t.j.p, 
ans,  3.  mois&ttniour,>oo  4.ans,  6.  thoiupu-u 
mois  &  3.  jours»^oU4.  ans«$.  mois  mv^- 
&  t.  jours , 'ou  g.  ans,  3.  mois  Se  4.  j  Anafcie. 
jours/L' ancien  Pontifical  de  Buchc-  'AnaUj.p. 
riut  le  &it  gouverner  11.  ans,  9.  mois  ^^.„.iaa. 
&  6.  jours  fims  Verus,[c'c(l  à  dire  P-<<>-Si> 
")us  M.  Aurelc  aptes  l'an  i^o.jdc- 
puis  le  Confulat  de  Caliican[ou  Gla- 
orion  ,]fc  de  Vêtus,  jufqu'à  celui  de 
Pfxfèns  Se  de  Rufin,  c'cft  à  dire  de- 
puis ijo.  jufqu'à  lîj.ce  qui  fait  un 
labyrinthe  inexplicable. 'Bollandus  apuiRiv 
peur  ne  pas  abandonner  (on  auteur, 
en  a  ofté  cette  darc,(qui  le  lit  nean- 
moinsdaosBucheriusp.i7o.)&puis  ' 

Mmtnmij 
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é4A  NOTES  SUR  SAINT  TELESPHORE. 

dit  qu'il  y  a  un  hiatut,  qu'il  faut  fup-  |    'S.  Ircncc^  après  luy  S.Cyprieirj  imX»*a» 


:  qu  11  y  a  un  marsu,  qu  1 1  taut  Uip 
plccr  par  <l'aucc$  Ponuticaux  plus 
nouveaux»  cpii  ne  donnant  que  4.  ans 
&  quelques  mois  à  Hygin,  difcnt 
néanmoins  qu'il  gouvcuia  depuis  les 
Coniulsde  1  an  138.  lufqu'à  ceux  de 
'  l'an  149.  Pce  qu'on  ne  fauroit  accor- 
der avec  l'niftoirc  des  Marcioniies  & 
de  S.Ju(lin:]'quoique  BoUandus  dans 
(on  dctnier  travail,  étende  enooie  (bn 
pontifical  joùfà'm  u.  ianviet  i^o. 

NOTES  SUR  LES  CARPOCRATIENS 


tt(ii.t.t<c.t4- 


ranxU  page 
»77« 


|i«.b. 


4K.p.ir.,»l 

Epi.tl-C.:.p. 
iM.b.c. 


appcLlcm  Hygin  le  neuviemcÉverque 
de  Ronac:[ce  qui  eft  vray  en  com*  ' 
mcnçmt  à  corner  les  Papes  par  Saint 
Pierre  :]  Viuoiquc  dans  h  manière  1101X1^94 
ordinaire  de  S. Irence» qui  commence  P^>**» 
par  S.  Lin, [en  quoy  ilcft  fuivi  par  la 
plufpart  des  anciens, ]cc  ne  foit  que  le 
buitieme:^&  raocicnnc  vetûon  de  ce  c^.t^* 
Pesé  le  mec  le  kiiicieme  en  un  autre 
;  endioic,  'où  on  lit  tnoUs  dans  Eufebe. 

P.t» 


Epi.)lc.3.|. 

p.tlI.lIlM 


NOTE  L 

Carpocratt  peut  n'étvoir  paru  que 
vert  U  temps  et  jldtien, 

'TTUsEBE  ditqueCarpociatevivoic 
jtZidu  mefine  temps  que  BdSlide  & 
Saturnin  ,[c'eft  à  dire,  félon  luy,  du 
temps  d'Adrien  >]&  le  cite  de  Saine 
Ifienéc  ,[où  nous  ne  le  trouvons  pas 
néanmoins.  Je  ne  fây  s'il  rauroic  pris 
de  l'ordre  que  fuit  ce  Saint  j^qui  ne 
pailc  de  Carpocratc  qu'aptes  avoir 
parlé  des  deux  autres.  [Mais  cette 
Xttifon  eft  (bible*}  puifqu'aprcs  Carpo* 
crate  il  met  Cerinthc,  les  Ebionites, 
&  les  Nicolaïtes  :  &  on  fait  qu'au 
moins  ces  dcinicrs  ont  commencé 
longtemps  avant  Adrien  .]'Tercullien 
ou  l'auteur  du  catalogue  des  héréti- 
ques qu'on  luy  attribue ,  Se  S.  Ëpi- 
pLanc ,  mettent  Garpocrate  avant 
Ccrtnthe  »[qiu  Mon  Saint  Itenée»  8e 
pluficuis  autres  >  a  paru  des  le  temps 
raefme  desApoftres.  f^.  ItiCerimhitm 
mte t.  Le PtaEdeftinatus» fi oille peut 
citer»  fint le mernieordic,&  prétend 
que  Carpocratc  a  cftc  condanné  en 
Cypre  par  S.  Barnabe.  'Au  contraire 
Saint  <;7riUe  de  Jcrufalem'  nomme 
Cerinthe  avant  C3rpocrate.[On  peut 
dire  d'ailleurs  que  S.  Epiphanc  fc 
cunttcdit.j'Car  voulaiu  que  Cerinthe 


ait  troublé  i'Ëglife  des  le  temps  du 
baciefme  de  Conieille»  [il  ne  peut 
point  mettre  aucun  auiie  hérétique 

avant  luy,  hors  Simon  le  magicien.] 
'11  veut  mcfmc  qu'Epiphane  hls  de  itx.}.p.tioi 
Carpocftce»  mof c  à  17.  ans,  ait  joint 
aux  herefies  de  Ton  pere  celles  de 
Second  ,  difciplc  de  Valemin  :  '&  iMfkpisOK 
Valcntin  n'a  commencé  que  ver»  le 
temps  d'Amoain  fiiooedîatd- Adrien. 
[Pour  ce  oui  eft  de  Tcnullicn,  ilfbn- 
blc  aj^puic  par  Eufebe  mcfme ,]  'qui  SaO^yfi 
fait  Carpocratc  perc  de  la  fc<ac  des 
Gao(liques.[Mais  on  a  vu  fut  le  titee 
des  Gnofti<]Ues,qu'on  leur  donne  bien 
des  pères  &  bien  des  auteurs. 

AinH  il  cft  afiêz  difficile  de  déter- 
miner en  quel  temps  Carpoctaie  a 
paru  ;  puiîque  d'une  part  TertuUicn 
&  S.  Epiphanc  le  mettent  avant  Ce- 
rinthe, c  eft  à<lixe  des  la  naiflance  dé 
l'EgU^:  &.^de  l'autre ,  le  mcfme 
S.  Epiphanc  nous  donne  lieu  de  croire 
qu'il  n'a  paru  que  vers  le  temps  d'A< 
drien»  comme  Eufebe  le  dit  fuivi  par 
TheodoKt  iw.  1. 1.  c.5  p.i <)-j.lf. maie 
fur  une  citation  de  S.  hencc  qui  pa- 
roiil  faulTc.  Ncanmouis  comme  oa 
dit  adcx4e  patticulatttez-' de  Carpo- 
cratc &  de  fa  famille,  il  feroble  qu'il 
vaille  mieux  fuivreceuzqui  le  mecr 
(cni  pluâatd.J. 
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ILOTES  SUR  LES  CARPOCRATIENS.  <4f 

'  d'hui  aflcz  peu  connue  ,  quoiqu'il  en 
foit  parlé  dans  Thucycli<{c,dansTitc- 
Liw,  9t  dans  Virgile  ;  on  a  change 
ce  nom  dins  S.  Epiphane  en  celui  de 
Samos;  Car  il  parcîift  r>(Tcz  par  la 


Up>s<  NOTE  II. 

S4mc  changée  en  Satrur  ddHi 
S.  Epifhânt, 


Comme  Sâtaé,  quicftoic  une  ville  l  fuite  que  cette  faute  ne  vient  pas  de 
mariiine  de  Cephalenie  ,  eft  aujour-  |  S .  Epiphane, 

NOTES  SUR  LES  VALENT JNIENS- 


Van  Wftf/i 


T<it.tMCc. 


iren  l  } 


r  NOTE  I. 

^  VdtKi^  »  tflè  c^^fff  detÊX  foif 
del'Eilifc,. 

'  D  E  A  R  s  o  N  veut  que  Termllicn  fc 
X,  trompe  abColument»  lorfqu'it  dit 

?iK  Valcatin  foc  deox  fois  chalR  de 
Eglife  avant  que  d*en  cftrc  entière- 
ment exclus-,  &  qu'il  ait  prisValemin 
pour  CerdoDjdont  S.  licncc  dit  à  peu 
piés  1»  mefine  cholê.  [Pour  nous, 
comme  nous  ne  voulons  point  con- 
danner  d'erreur,  des  auteurs  confide- 
tables  ians  ncccffité,&  fans  des  preu- 
ves bien  fones,  nous  croyons  ce  que 
S.  I renée  dit  deCerdon,  &  ce  que 
Tertullien  dit  de  Valcntin  i  puifque 
l'un  &  l'autre  peut  cftrc  viay.] 

N  O  T  E  II. 

Védemin  efl  mort  de!  le  tmfi  du 

Pape  ylw'cer. 

Tertullien  dit  que  Valentin  faifoit 
encore  ptofeifion  de  la  foy  Catboli- 
que  i  Rome  (6m  1  epifcojpac  du  B. 
Eleuthere.  [Mais  il  y  a  tautc  fans 
doute  dans  le  nom  du  Pape.  Car  S. 
Irencc  qui  écrivoic  ibus  Eleuthere 
raefme  ,J  Mit  que  Valentin  vint  à  Ro* 
me  fous  Hygin,  qu'il  parut  beoucoop 
fous  Pie,  nxnj^v,  Se  qu'il  continuaott 
lu'il  dura  >  mtçîuwir,  jufqu'à  AniceC: 
_.c  il'le  dit  pour  montrer  que  les  he^ 
retiques  font  poftericurs  à  l'antiquité 
delà  doâtioe  de  l'figiiic.ai  n'y.  a 


î 


donc  aticun  moyen  de  douter  qu'il  ne 
veuille  dire  queValcntin  cft  mon  du 
temps  d*  Aniœr ,  à  qui  fiicceda  Soter». 
&  à  Soier  Eleuthere. 

S.  Jérôme  l'a  vifiblcment  pris  de  la 
fortei  puifqu'aprés  avoir  die  fur  l'an 
140.  que  Valentin- vinr  i  Rome  foai 
Hygin,  il  dit  fur  l'an  1 4  j .  iW 
hsrtmitt  4gnofcitMr.&  permanet  uf^ut. 

jitàettttm.  [Il  n'a  donc  point  en-- 
tendu  dans  les  paroles  de  S.  Irenée,' 
qu'il  eftoit  demeuré  jufqu'à  Anicct, 
ou  à  Rome,  ou  dans  l'Eglifc  Catho- 
lique, qui  font  4ncfmc  des  fens  qu'on 
ne  leur  peut  donner  fans  les  forcer.] 

'S.  I renée  dit  dans  fa  préface  qu'il  iien.i.i.rf.f| 
a  appris  ladoârinedes  Valentinicns,  * 
en  lifànt  les  livres  de  ceux  qu'ils  di-- 
foient  avoir  efté  difdples  dcValcntin, 
&  qu'il  expliquera  les  fentimens  de- 
ceux  ^Hi  dùgfMÙ\ettt  numtenâmt  & 
qui  font  des  re)ettons  de  VkxAc  de' 
Valentin  ,  comme  Ptoleméc.  [Il  efr 
vifible  qu'il  parle  de  Valenti  n  comme  ' 
d'un  homme  qui  ne  luy^  cftoit  nulle" 
ment  contemporain. 

Il  cuft  cftcdifficile]'quun  difciple  Peairp.-r. 
de  Thcodade,  inllruic,  difoit-on,  par 
Paul, [cuft  encore  efté  en  état  de 
fermer  un  parti  dans  rEglt&  en  l'an 
17^.  auquel  Eufebe  met  lé  commen» 
cément  d'Elcuthcre.  Ainfiles  Vaicn- 
tiniens  n'auroicnt  pas  fait  Valcntin 
difciple  dèeeTheodade.Qne  s'il  n'y  a' 
point  d'apparence  à  dire  que  Valentin' 
vécuft  encore  du  temps  d'Eleuthetej» 
Mm  m  m  iij; 
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Tcn.inVftl. 
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.1(4^    NOTES  SUR  LES 

il  y  en  a  encore  bien  moins  à  preren- 
die  (]u  il  faifoic  alors  piofeilîoA  de 
la  vraie  tof  dans  la  Ca. 
tholique»qiloiqu'avcc  hy  .nHc. 

Outre  tout  ccU,]'Tcrcuflien  mcfme 
qui  vouloit  monccer  que  Valcatin 
n'eftoic  point  ancien  ,  ne  l'auroic  pas 
■miscomose  il  Fait  «umefîne  endroit, 
vers  le  temps  d'Antonin  ,  mort  long- 
temps avant  ieponciûcat  d'Eleuchere. 

'S.  Juftiii  dans  fon  dialogue  me 
Tiy{«on»  fiûc  apparemment  Cous 
Anconin ,  peu  après  fa  première  apo- 
logie, [ÔC  ainû  vers  15 j.l 'parle  des 
Valenttoicas,  comme  d*lieiieci<}ues 
déclarez  &  reconnus ,  qui  prenoient 
le  nom  de  l'auteur  de  leur  doftrinc. 
'Ce  mcfme  Saint  a  écrit  contr'eux  , 
lêlon  TennUien  aiernie.  {Si  ç'aefté 
dans  (on  ouvrage  contre  tous  les  hé- 
rétiques, ç'a  cfté  au  pldlard  fous 
^ntonin  avant  fon  apologie,]  'où  il 
cite  cet  ouvrage  }[mais  c'a  toujours 
cflé  avant  Elcuthcre,  piiik|u'on  croit 
que  S.  Juftin  cil  mort  du  temps  d'A- 
nicet.]  'S.  PolycAipe  qui  vint  aufli  k 
Rome  bttfl  Anicc^  j  oowpecdt  beav- 
coup  de  Valentiniens. 

[II  e(l  donc  confiant  que  Valentin 
eftoit  reconnu  publiquement  pour 
^ereci^ùie,  &  avoit  une  fcdc  toute 
formée  avant  le  pontiBcat  d'Eleuthe- 
xe  i  ôc  qu'ainû  jenulliçn  a  mis  ou  a 
,dtt  mettre  le  nom  iTnn  autre  Pape,& 
appaiemnenc  celui -de  Pic,  s'il  ne  (c 
trompe  point  encore  lorfqu'il  joint 
^âla(icio  avec  Marcion  j  qui  ne  vint 


VAXENTINIENS. 
à  Rome  qu'après  la  mon  du  Pa^ 
Hygin.] 

;      NOTE  II J.  fiwUpHe 

Fm^IêS  d»  fredefliMtm  fur  Hrmdêm 
ju^Hdfmni  far  S.  AttxMéf 

'L9  Przdeftinatus  donné  par  le  P.  Fncd.ç.t«.p; 
Sirmond  ,  dit  qu'Heracleon  com- 
mença  à  dogmatizer  dans  la  ^icile» 

3uEuftathe  de  lilybée  Ae  JlieodooB 
e  Païenne,  s'oppoferent  à  luy, 
affcmblereiw  un  Concile  de  tous  les 
Evefauçs  de  Tifle^où  il  fat  oui,  tout 
ce  qu  ii  avan^oit  mis  par  écrit ,  & 
envoyé  au  Pape  S.  Alexandre  afin 
qu'il  !c  refutau  ;  que  ce  Pape  compo- 
sa fur  cela  un  livre,  où  il  combatte 
tous  les  articles  de  (on  herefie  pair 
autant  d'articles  de  la  foy  Catholi- 
que ,  tirez  de  la  parole  de  Dieu  ;  qu'il 
envoya  ce  livre  par  un  Preltre  plein 
de  feu  &  de  zele,  nommé  Sabinien  > 
qui  réfuta  tellement  Heradeon  &  par 
les  paroles  de  fon  Evefque ,  &  par  1^ 
ibrce  des  fiennes^  que  l'heretique 
^couvert  de  conFu(îon  s'enfuit  par  mer 
au  milieu  de  nuiti  fiir;  qu'on  ait 
jamais  fceii  depuis  ce  qu'il  clloii  de- 
venu. [Ce  fait  cft  beau,  bien  cir- 
conftanciés  &  a  aHcz  d'air  de  vérité. 
Mais  par  malheur  S.Alexandre cftoit 
mort  des  Fan  lao.  longtemps  avant 
qu'oncoonuft  Heracleon, 8c  peuteftre 
mefme  avantqu'il  fuft  ne.]  'Pc.irfon  peirrj>oll.p^ 
parle  de  ce  prétendu Concikdc  SiciJc  . 
comme  d'une  fable» 
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NOTES  SUR  LES  MARCIONITES 


J|ailft| 


!note  t 

Sljt*  Afdrci«n  tCa  ptint  Jlfih^ii  mtte 
^ifrf  aux  Epbeficns,  &  une  autre 
à  ceux  de  Laedicîe. 


^CRjnMue.  ^'T-^  ErtulliEn  dit  que  les  Mar- 
^S^^       X  cionitcs  cbanecoieiic  le  titre  de 
r«ptftre  aux  Bjpfaeitens,  lappetbnt 
l'epiftce  à  ceux  de  Laodiccc.  [Saint 
Epiphane  en  fait  dcix  cpiftrcs  diffc- 
spi.4>A»«.  rentes.]  'C\x  il  ait  qu'outre  1  epiftre 
t<«4.  Çpbefiens,  ils  receroiem  encore' 

qucl<:]iic  chofc  de  la  fau0è  epîftre  à 
ceux  de  Laodicée.  'Mais  ce  qu'il  ra- 
poric  de  celle-ci  fc  trouve  félon  luy 
mefinedans  l'cpiflre  aux  BpbdÊeiks. 


llMÉB 


NOTE  II. 

ue  M^rclon  a  cmmertcéf*  feBe  vers 
"^em  145.  &  f  M  S.Jupn  4  féiir  fin 
etfUgit  ^i^tunuméts  é^ris, 

J[Four  trouver  en  quel  cernés  l'he- 
lede  Marcion  a  commence»  il  Faut 
confidcrer  que  Saint  Ircnéc  dit,]'quc 
t^"**  Cerdon  vint  à  Rome  fous  Hygin,& 
j  enfeigna  h  doârîiie}-8c  qoe  Mar- 
cion luy  fucccda,  ajoutant  de  nou- 
veaux blafphcmes  a  ceux  de  (on 
maiftrc.  [Ctla  porte  naturellement  à 
croire  que  Marcion  ne  tomba  dans 
l'hcrclle  qu'.iprcs  c)lic  Cerdon  l'eut 
i.i.ç^.gMi.  prcfchée  à  Rome  fous  Hygin.]  'Il 
*  tcpctc  la  mcfmc  chiofc  en  un  autre 

endroit  «'ajoutant  mcfmc  que  Mar- 
cion parut  princip.ilcmcnt  fous  Ani- 
cci>[qiii  fucccda  à  S.  Pie  ,  élu  après 
Hygtn.  Mats  cela  n'empefche  pas 
qu'il  n'cuft  fait  des  auparavant  plu- 
Ueursdifciple$>comme  nous  l'allons 
montrer,] 

Eur.1.4  c  iT.     '£uiU>e  cite  lesfNitoles  de  S.Ircnée 


à*nt  fon  hilloire ,  fans  y  former  au> 
cune  difficulté.  Dms  fa  chronique  il 
mec  que  Cerdon ,  chef  de  i'hereUe  de 
Marcion,  (éfatfoit  connoiftre  à-Ro- 
me en  l'r.n  140.  quicftoitIaa«aniiéir 
'î*IT\  ;•  •>,  &  qu'en  15  j.  S.  Polycarpc' 
y  convctiupluficurs  Marcionitcs/s. 
Cyprien  dit  auflique  Cerdon  niaiftie 
deMarcion,vimàRome  fousHygin. 

[S.  Epiphane  s'accorde  parfaice- 
ment  à  cela,]  'en  dtfanc  que  Cerdon 
enfcignoit  fis  etreun  à*  Rome  ùm 
Hygin  -,  'que  ce  Pape  eftattt  tiiott[en 
14.2.  félon  Eufcbc,]  Marcion  excom- 
munié dans  le  Pont  pour  une  faute 
d>ntre  tes  mcÉwA,  Vint  à  Rome  de^' 
mander  la  communion ,  &  que  ne 
l'ayant  pu  obtenir ,  il  fc  jctta  dans  le 
parti  de  Cerdon,'qui  n'cftoit  à  Rome 
eue  depuis  adez  peu  de  temps ,  9c 
devint  ai nfi  fon  fucccfltur. 

'Tertullicn  dit  qu'il  ne  s'eft  pas 
Coudé  de  chercher  en  quelle  année 
Marcion  a  commencé  y  9c  ne  laiflê 
pas  néanmoins  dé  nous  donner  queU 

5 lues  vertiges  pour  le  trouver.  Voici 
es  paroles  :  Je  ne  me  fuis  pas  mis  en 
peine  de  rechercher  en  quelle  utoée 
du  premier  Antonin  ,  ce  fn-pcrit  eft 
forci  de  fcs  cavernes  du  Pont ,  pour 
cmpoifonner  toute  la  terre  par  fon 
fouffle  contagieux  ,  donc  le  venia  eft 
auffi  pernicieux  aux  ames,  que  la  ca- 
nicule l'cft  au  corps.  Nous  femmes 
néanmoins  afittiexiqu'il  aefté  héréti- 
que ibus  Antonin ,  8c  impie  (bus  un 
payen  à  qui  oîi  a  donné  le  nom  de 
Pieux.  Cet  Empereur  a  commencé  à 
régner  environ  it^  ans  >  nfois  9c 
15.  jours  après  Tibère.  On  en  conte 
autant  depuis  Jesos  Christ 
jiifqu'à  Marcion, [c'cft  à  dire  depuis 
lamottdc  J  e  stf t  Ch»  IS t,oi4 
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depuis  (à  ptedication  (bus  Tibère  > 
comme  on  le  voicj'par  ce  qu'il  ajoucc 
enfiiife  »  Deum  Antomnùtni  ttmpt^is, 

Tiberîanî  non  fiùjfc.  [Je  ne  fajr  pas 
comraent  Tcrtullicn  conte  115.  ans, 
&€.  entre  Tibcce  <Sc  Antoninj  puif- 
^'il  n'y  en  a  (jue  loi.  Mais  quoy 
qu'il  en  foit,  contant  ce  temps  depuis 
le  baitcfme  dcjBsusCHRiST 
en  la  15^  année  de  Tibère^  ou  depuis 
le  Confuiat  des  deuxGemincs,auquel 
Tcrtullicn  &  la  plufpartdes  anciens 
metceac û  mocc,  ôc  qui  eft  l'an  ij. 
ét  l'ete  oommtute,  cela  nous  mènera 
en  l'an  I44.OU  145. ce  qui  s'accorde 
fort  bien  avec  S.  Ircncc  &  Eufcbc,&: 
avec  S.  Epiphane  merme>  s'il  n'a  pas 
voulu  dite  que  Mareion  (ait  venu  l 
Rome  immediacement  après  la  mort 
d'Hygin:  &  quand  il  faudroit  dire 
félon  luyjque  Matcionfe  Tcroïc  ;ctté 
dans  teparci  deCecdon  des  l'an  i4z. 
q  l'Hygin  ell  mort ,  il  peut  n'avoir 
paru  avec  quelque  éclat ,  &:  n'avoir 
formé  une  fede  à  parc  que  deux  ou 
trois  ans  après. 

Tout  le  monde  demeure  d'accord 
<|u'on  ne  peut  pas  mettre  pludard 
1  hcreHc  des  Marcionites ,]  'quoique 
l'auccur  du  poème  contre  Marcion , 
ne  le  fafTc  venir  à  Rome,&:  découvrir 
le  venin  de  Ton  hcrclic  j  que  fous  le 

Pontificat  d'Anicet,[c'cft  a  dire  après 
an  'Mais  il  y  a  des  pcrfonncs 
habiles  qui  croient  qu'on  la  doit 
commencer  plutoll  »pacceqac  Saint 
Toilin  en  ptrledans  (a  premiete  apo- 
logie v.-jo.a.  faite  félon  la  chronique 
d'Eukbe  des  l'an  141. 'Et  on  fouticnt 
qu'il  faut  bien  qu'elle  ait  efté  faite 
ae$  les  premières  années  d'Anconin  > 
'j>uifqu  il  y  parle  de  la  guette  des 
Juifs  {busBarcoqucbas[finieen  ijtf.] 
&  mefmc  de  )a  confecration  d' Anti- 
noiisj [faite des  i  }i. ou  134. J  comme 
de  chofes  toutes  récentes  ,  -rù  yui 
jÇffifMïfa.  'On  remarque  encore  que 
dans  £)n  dialogue  fait  aptes  cette 


S  MARCIONIIES. 

apologie,  6c  où  il  parle  luflî  des  Mar- 
cionitcs,  'Tryphon  icicri  de  ces  ter. 
mes ,  Je  liiis  un  Juif  ciioonclt,  qtii 
fuis  la  guerre  qui  fè  fait  prcfentemenc 
ffuff  j«»#/u«»3».  Je  demeure  ordinaire- 
ment à  Corinthe  &  dans  la  Grèce, 
&c.  'Dans  la  fuite  il  cil  dit  que  queU 
qucs  Juifs  s'cftanc  .ifTis  à  part,  s'e«- 
tretenoient  de  la  guerre  qui  fe  faifoic 
alots  en  Judée.'Lc  P.  Pctau  ajoute  à 
tout  cela,  que  M.  Aurcle  eftaat  mar- 
qué dani  i'infcription  de  cette  apolo- 
giep.iî^  ibus  le  nom  de  Veriflime, 
Se  (ans  la  qualité  de  Ceiàr,  elle  a  dû 
cdre  faite  avant  c'u'ileuft  cette  qua- 
lité,[c'eft  àdiic  en  l'an  i,:;.aii  inoins, 
deux  ans  encore  piutol^  que  ne  met 
Eu(ebe.]'C*eft  cequi  luy  fait  croire 
que  Marcion  avoir  commencé  a  pref- 
cher  fon  erreur  dans  le  Pont,  Ôc  dans 
l'Afic  des  le  règne  d'Adrien ,  quoi- 
qu'il l'ait  &ii  enfiiice  avec  plus  d^Iat 
tous  Antonin, 

[Maisfi  cette  opinion  avoir  lieu, 
il  faudroit  foucenir  trop  de  chofes 
tout  à  fait  infiHuenables.  Car  il  eft 
cl.iir  que  Marcion  n'a  efté  reconnu 
hcrciiquc  qu'après  Cerdon ,  qui  a 
toujours  cité  nommé  fon  maiftre 
dans  l'antiquité, félon  le  témoignage 
de  S.  Epiphane,  d'Eufcbe  ,  de  Tcr- 
tuUicn^de  S.  Irenée.  Et  il  n'a  pu  cftre 
confidetè  comme  tel ,  que  parccqu'il 
le  precedoit  dans  le  temps.  Toute 
autre  raifon  devoit  faire  regarder 
Marcion  comme  le  maiftre,fon  nom 
ayant tellemente&cé  celui  deCec- 
don •  qu'on  ne  le  coimoift  prefque 
point  que  par  la  qualité  de  maiftre 
de  Marcion.  On  ne  peut  pas  douter 
non  plus  que  Matcion  n'aie  o>m- 
raencé  fon  herefie  à  Rome  après  Ja 
mort  d'Hygin  ,  fans  démentir  Saint 
Epiphane.  £t  quand  on  voudroit  re« 
jecter  Con  autorité,  il  eft  toujours 
certain  que  Marcion  n'a  elle  dilciple 
de  Cerdon  ,  qu'après  que  Cerdon  eut 
prcfchc  à  Rome,  puilquc  S.  Ircnéc 

nous 
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BOUS  marque  ces  deux  cho(cs  comme 
BDC  iuire  Tune  de  lauirc  ,  &  que  ni 
l^y,  ni  aucun  Mtte,  ne  noat  dir  que 
Cerdon  ait  publié  fon  dogme  autre- 
parr  qu'à  Rome.  Or  Cerdon  n'cft 
venu  a  Rome  que  du  temps  du  Pape 
Hjrghiycoiimie  Saint Ifenée  qui  en 
pouvoic  eftre  témoin  oculaire,  l'éta- 
blit en  termes  formels  :  &  ce  n  cft 
^'ajprés  Ittj  qu'Eufcbe  &  S.Epipha- 
M  ndàtvnc.  Ainfi  en  quelque  année 
que  l'on  mette  le  pontificat  d'Hygin," 
il£lUt  toujours  qu'il  précède  la  venue 
4e  Cerdon  à  Romc,éc  le  commence- 
ment defim  heicfie;  QueGeidoaait 
prcfché  avant  Marcion  un  temps 
aflcz  conlîderable  >  pour  faire  dire 
^*jIeftofc(bnmaiftre',  Que  Marcion 
«cacquisune  réputation  allez  grande 
pour  obfcurcir  celle  de  Cerdon  i  & 
ou'ii  Ce  (oii  fait  un  grand  nombre  de 
JUaslt»  ta  divetfts  provinces,avant 
que  S.Jttftin  puft  en  parler  de  la  ma- 
nière qu'il  fait  dans  (on  apologie.  Si 
donc  cette  apolo^c  a  cfte  écrite  des 
l'an  tff.  ott  ine(nieen  141.  eomme 
veut  Eufebe,  il  faut  dire  qu'Hygin  a 
efté  frit  Pape,  Se  mefmc  cftoic  mort 

!|uelques  années  auparavant.Or  Bol- 
andus ,  qui  éê  tous  ceint  que  novs 
favons  avoir  écrit  avant  iv  ma 
Je  plus  fon  pontificat ,]  'ne  le  com 
mence  néanmoins  qu'en  138.  [un  an 
plutoft  qu'Eufcbe}  &  pour  fk  mon, 
pcrfonnc  ne  la  met  avant  l'an  141.] 
Boll.indus  II  difforc  jufqn'en  i<;o.[i?î: 
Baronius  encore  plus.  Pour  Peation 
te  Dodonel ,  qui  ont  faif  exprés  une 
nouvelle  chronologie  des  PapeSj  fur 
ce  point  8c  fur  deux  ou  trois  autres, 
il  n'eft  pas  nccelfaitede  repeter  ici  ce 
me  nous  en  avonsdit  dans  la  note  2. 
lut  S. Clément.] 
riRt.înMu.  'Nous  avons  vu  auflï  que  fclon 
Tenullien*  Marcion  a  commencé 
-vers  144.  9c  cftoit  eonftamment  un 
hérétique  du  temps  a  Antonin  :[cc 
•^ui  marque  aiTez  qu'il  n'cftoit  pas 

Mifi.Eeel.Tm.il, 
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plus  ancien.  Ainfi  poiïr  le  faire  com- 
mencer fous  Adrien,  il  faut  démentit 
abfohunenrS.  £piphane,Tertullien» 
&  S.  Irenée.  Cependant  ce  dernier 
au  moins  pouvoit-il  ignorer  le  com- 
mencement &  le  progrés  d'une  hcre- 
fiequ'ilavoit  vu  namie»  &  1^  ^'ii'^c 
commencer  15.  ou  m.  ans  pluflard 
qu'il  ne  falloit  i  la  mettre  à  Rome  au 
lieu  de  la  mettre  en  Afic  i  &  donner 
pour  maiftre  à  Marcion  celai  qui 
n'euft  pu  eftre  que  fon  difciplcî 
Ne  leroit-il  pas  plus  aifc  de  dire 

2ue  le  mot  de  Ce(ar  a  efté  omis  dans 
t  titre  de  l'apologie  de  S.  Juftin>oa 
par  une  oubliance  decc  Saint,ou  par 
une  faute  des  copiftes ,  que  d'aiicr 
accu(êr  de  £uillcté  tous  les  anciest 
Pères  qui  àuc  naité  de  cette  hereiîe» 
Car  il  y  a  peu  d'apparence  de  deman- 
der une  û  grande  exaâitudedans  ces 
Cottes  dectto(ês  k  S.Juftin,  luy  qui 
fai(ànt  parler  un  martyr  dans  fa  fé- 
conde apologie,] 'écrite  fclon  Icfcn-  Epi.4<Jk|b 
ciment  du  P.  Petau>  que  nous  n'cxa-  »»• 
minons  pas  preiêntement»  Ibos  M. 
Aurclc  Ôc  L.  Vcrus,  tous  deax  Au- 
guftcs,  'donne  le  titre  d'Empereur  au 
premier,  &  ne  donne  pas  feulement 
celui  deCe(âràfi»icollegue.[Il  femit 
mefmc  ai{c  de  trouver  le  nom  deÇe- 
fir  donne  dans  le  titre  de  l'autre  apo- 
logie àM.  Aurele,  en  liiant  feule- 
ment >§  KJmei.]  'comme  Sylburge  a.p.«.i4 
dans  fes  notes  croit  qu'il  faut  lire,  au 
lieu  de  K«iîwe4  •^.[l-c  nom  de  Veriffi- 
mc  ne  nous  doic  pas  non  plusemba- 
rafler ,]  'quoique  Capitoltn  di(è  que  »Ê.Anjr^ 
M.  Aurele  ne  le  porta  que  jnfqu'à  la        «  * 
robe  virile, [c'cft  i  dire  jufqu'à  l'âge 
de  15.  ans.  Car  cet  endtoit  fait  voir 
qu'on  le  hif  donnoit  encore  depuis 
en  quelques  rencontres:]  'Et  Eûlèbe  EufcbMi/ 
le  luy  donne  conjointement  avec  ce- 
lui  de  Cetàr.  'Pearfon  qui  veut  que  rearf.-'oap. 
Marcion  ait  efté  heteticjdt  des  ran 
118.  &  qui  venoit  de  voir  toutes  ces 
cemarquesdaiulçP.Perau,[nes'yeft  ^ 
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pas  neaomoins  ancftc,] il  veut    dcmaodci  fccouis  contre  les  i^el- 


<jtic  S.  Jaftinait  écrit  u>n  apologie 
vers  l'an  145. 

[Pour  l'auirc  rai  Ton  que  l'on  allc- 

Sue,  (^uc  S.Jufliii  parle  de  l'apotheorc 
'  AmtnoUs,  &  de  la  guérie  de  Btr* 
coqucbas ,  comme  de  cho(cs  couccs 
récentes ,  x  luS  y^nAr^f,  il  cft  aifc 
de  répondre  que  le  root  de  im  nutin- 
temm»  ne  marque  pas^oujourt  une 
chofc  aducllcnient  prcTcntc,  mais 
auflî des  cvcncmc ns  qui  (e  font  pallcz 
durant  nodre  vic,&  dont  nous  avons 
pu  cftre  nous  mcfroes  témoins.  Et  il 
faut  bien  que  le  P.  Pet  au  mcfmc  ait 
recours  à  cette  lolution»  puifqu'il  y  a 
couiours  environ  cinq  ans  entre  l'a- 
potoeoft  d'AntÎDoiis ,  faite  vers  135. 
&  le  règne  d'Antonin,  fous  lequel  il 
eft  conlUnt  ^ue  S.  JulUnécrivouiba 
apologie. 

11  cft  plus  difidle  dVxpIiquer  en  ce 
iènsce  que  dit  Tryphon,  qu'il  fuioit 
U  guerre  qui  Ce  taifoit  alors,  ^  m 
3lv«^tm.  Ces  termes  i  U  rigueur  fi- 
gir  filant  que  la  guerre duroiiencore. 
Ccpcndint  fi  on  l'entend  de  celle  de 
Barcoqucbas,  ellecftoit  ântc>]  'puil- 
que  1rs  JuifiieAoieot  alors  exclus  de 
tcruri!eai,[ce^on  ne  mer  qu'après 
la  fin  de  cette  guerre,  f^-  Us  révoltes 
des  Jtûfs,  U  paroift  d'ailleurs  que  le 
diabeueavecTrypIiOfiD'eft  fait  qu'a 
prés  l'apologie ,  &  par  com.quent 
fous  Antonin.  Car  S.Juftin,  pour 
montrer  que  ce  qu'il  difoit  contre  les 
Juifs  n'eftoit  point  par  animofiié, 
mais  pour  le  fcul  iniercft  de  la  vérité,] 
'dit  à  Tryphon  qu'il  avoit  agi  de  la 
mefmc  forte conircceux  de  i'onpaysi 
Hcquc  voyant  qu'une  partie<les  Sa- 
tnaritains  adorottSimon  le  magicien, 
il  n'avoir  point  caché  la  honte  de  fa 
pattie,mais  l'jvoit  révélée  à  toute  la 
terre  dans  rfcrit  qu'il  avoir  prefènté 
i  l'Empereur. [Cela  s'entend  très  na- 
turellement non  de  quelque  prière 
^u'ilcuA  faite  à  l'Empereur, pour  luy 


lionsdesSamaricain5,mais  decequ'îl 
avoir  mis  dans  fa  première  apologie 

touchant  l'impiété  de  Simon ,  fui  vie 

de  beaucoup  de  peuples  de  laSamarie. 

C'cft  fans  aoateoe<|ui  a  obligé  Pear- 

fon]  'à  rcconnoiflre  que  ceaialiipie  HMCia^ii 

n'a  cftc  fait  que  fous  Antonin.-  *'«»TM«» 

[Ilicmblcdonc  neccllaire  de  dire 
ou  qu'il  faut  lire  >(}t^«^»daas  Icsdcux 
cndfoits  du  dialogue  ^  117^1127.4», 
lu  1  eu  de  j^*^»»,  ou  que  ces  endroits 
ne  s'entendent  point  de  la  cucirc  de 
Barcoqucbas ,  mais  de  quelque  antK 
rcvohc  des  Juifs  arrivée  fous  Anto* 
nin,  ce  qu'il  toujours  aifc  de  pre- 
fumer  <rttne  nation  auifi  remuante 
que  celle-là  :]  Capimlin  nous  T.Attv^ 
alfurc  pofitivemcnt  qu'Antonin  aba- 
tu  pat  fcs  Licuunans  les  Juifs  qui 
s'cllotenr  isvoliex ,  cêtmtéUt, 

[  Tour  ce^e  nous  avons  dit  mon» 
tre  qu'il  n'y  a  point  de  preuve  que  S. 
Juilm  ait  fait  fa  première  apologie 
des  Tan  139.  comme  veut  le  P.  Petao. 
Pour  Eulcbcqui  la  met  en  Tan  141. 
c'tll  à  lu  y  à  s'accorder  avec  ce  qu'il 
cite  luy  TOcfiUcde  S.Irencc,&  à cedcc 
k  l'aucof  ici  de  TercuUien  :  Ec  on  eft 
acoucumé  A  s'arrcAer  peu  à  fa  chroni- 
que des  qu'on  a  quelque  autorité  un 
peu  fortcqui  ycUcontrairc.li  paroilk 
par  divers  endroits»  que  quand  il  « 
fceu  qu'une  chofe  cft  arrivée  dans  wi 
certain  efpacc  de  temps,  il  la  place 
au  hazard  dans  quelque  année  de  cet 
efpace  î  9c  c'cft  une  chofe  prefque 
inévitable  dans  une  chronique.  Ainû 
fichant  feulement  que  S.Juftin  avoit 
tau  ibn  apologie  fous  Antonin,  il  l'a 
mile  en  la  4<  année  de  ce  prince  > 
comme  il  l'auioit  pu  matie  en  toute 
autre.] 

'S.Juftin  tncfme  dit  que  les  Cbré>  3tA»f.uf 
tiens  contoient  abcs*   o.  ans  députa 

la  nailTànccdu Sauveur.'Mxis comme  B«li.ii  apr^ 

ces  contes  ne  font  pas  d'ordinaire 
exa<^s>  &  qu'on  ne  làuroïc  dxrc  en 
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quelle  année  d'Auguftc  il  metcoit  h 
nailTance  de  Jésus  Christ, 
nous  ne  croyons  pas,  non  plus  que 
Bollandus,  qu'on  puilTc  rien  dccidcr 
par  ce  paflagc.  [C'cil pourquoi  nous 
n'avons  pas  voulu  nous  en  (èrvir.J 
Ff?«ï'  'Pcarfoii  qui  veut,  auflîbteii  que  ic 
y.  Petau,  que  les  Marcionites  aient 
commencé  avant  Antonin,  allègue  ce 

3ue  dit  Origcnc,quc  Cclfe  qui  vivoii 
u  temps  d'Adrien  ,  a  parlé  de  ces 
hérétiques.  Mais  il  reconnoift  en 
meûne  temps  que  félon  Origenc  , 
CeUêvivoit  encore  après  Adrien: [Et 
nous  apprenons  de  Lucien  ,  qu'il  a 
vécu  jufque  fous  Commode,  r.  Ai. 
jiMrcle  ^  19.  Ainiî  il  n'cil  pas  difficile 
qu'il  aie  parlé  des  llifârdoniies,quand 
ils  n'auroient  commencé  qu  «pcés 
Antonin.] 

Mft.D.pa4St    'Do.louci  fuie  Pearron,&  cite  pour 
yjgy    «la  tu  endroit  oà  S.  Ckment  d' A  le 
*  sandlie  met  Matcion  parmi  les  héré- 
tiques qui  ont  inventé  leurs  dogmes 
vers  le  temps  d' Adrien     ont  con- 
tinué jufqu'à  Antonio.  S.CIcment  va 
plus  avanc  :  car  il  dit  cela<k  BaHlidc 
&dcValcntin,&:  ajoute  que  Marcion 
a  vécu  vers  le  melme  temps  qu'cuzj 
nais  déjà  vieox  lorfijn'ilt  elbient 
encore  jeunes.  Dodouel  reconnoift 
qu'en  cela  S.  Clément  cft  contraire  à 
TettuUicn ,  &  il  prétend  qu'on  doit 
preferer  Ibn  témoignage.  [Mais  il 
n'eft pas  moins  contraire  i  S.Irenée.] 
UtmXi*Ai  'qui  Fait  vifibicmcnt  Marcion  pofte- 
t*^^'    tieut  à  Valentin:[&  Dodouel  n'ok- 
foit  pas  diie  qn'il  le  fiiiUc  prtfierer 
encore  àceiâinrmattyr. 

.  Nous  ne  voyons  donc  point  de 
preuve  que  Marcion  ait  publié  Ton 
taeieiie  avant  l'an  14t.  auquel  Euiêbe 
mec  la  mort  du  PapeHygin  *,  8c  ainfi 
cette  hctcfic  ne  nous  oblige  poiot  de 
feuCpoft.p.  dire]  'qu'Eufcbc  mette  la  ntott  de  ce 
Pape  beaucoup  pluftard  qu'il  ne  de- 
▼fOit,  comme  Pcarfon  &  Dodouel  le 
pfeiendcai.[Qujuid  £)i(êbe  tconu 
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pcroit  dans  la  chronologie  des  Papes, 
on  ne  pourroic  toujours  faire  com- 
mencer Marcion,  ielon  Tertullien, 
qu'en  l'an  13S.  auquel  Titc  Antnnin 
a  fucccdc  àAdtien.]'Pearron  ne  lailTc  p-i4U 
pas  de  le  faire  commencer  plulîeurs 
années  auparavant,  &  des  iz8. 
lant  (èulcmcni  qu'il  ait  fait  un  nouvel 
éclat  en  138.  fous  Antonin.'Dodoucl  p  m<% 
mcûne  ibutientque  Pear(bn  (è  trom- 
pe ea  ce  point ,  auifibicn  qu'en  quel- 
ques autres, &c  qucTcrtullicn  a  voulu 
marquer  le  commencement ,  &  non 
le  progrésde cette Kcrclîc.'Mais  pour  p.>47.t4i; 
ne  pas  abandonner  dans  le  fond  le 
fcntimcnt  de  Ton  maiftre",  il  prétend 
que  Tertullicn  s'eft  crompc^en  rapor-' 
tant  au  temps  d'Antoninus  Pius  ce 
que  l'auteur  dont  il  avoit  pris  cet 
époque  avoit  dit  du  Pape  Pie.  [Mais 
qui  cft  cet  auteur  ?  C'cft  ce  que  Do- 
ooikI  ne  dit  point ,  &  ce  qu'il  ne 
pourra  jamais  dire.  Ainfi  il  veurque* 
nous  dcmentions  Tertullien  fur  une 
pure  imajgioaiion ,  &  fur  une  con- 
leâme  wu  fentlemenc.  JMif  mm 
iieet  *§k  tâm  Hftrtis.  Nous  aimons 
mieux  nous  tenir  avec  fimpliciréàce 

?ue  nous  trouvons,  qued'embarallec 
hifioire  par  les  conjeâuces  infinies 
de  cet  écrivain.] 

NOTE  ni. 

Murcun  mis  afparemmnt  au  Heu  dt 
Ctri»»  f4»  TtrtnUîtn, 

[Quoique  Marcion  fuft  déjà  vifî- 
blemenc  hérétique  des  l'an  150.  ou 
environ,  comme  nous  le  voyons  pat 
S.  Juftin-,  ncanmoinsj'il  cftconftanr,  Tert.pwC*; 
dit  Tertullicn ,  qu'il  croyoic  encore  '"  P-**** 
la  doârine  CathofiqueH  Rome  fous 
l'epiftopac  d'Eleuthere ,  [qui  com- 
mença en  176.] 'Il  avoit  donné  à  *HnM«ic44 
l'Eglife, ajoute  cet  auceur,une  fomme  J;'-^*'*'**» 
d'argent  dans  la  première  ardeur  de  fa 
foy.  Mais  enfin  ,  Elcuthere  voyant  . 
qu'apiéa  «Toil  ^é  excommunie 'j^ 
Nannij 
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ejc^m  t  pu  deux  fois  ,  il  ne  ccfToic 
point  de  corrompre  les  Fuldcs  par  fa 

curiofitc  incjuiete,  il  le  chaflk  ablb- 
lumcnt  de  1  Eglifc  avec  Ton  argent. 

f  .i4^.b,  'Maccion  recourut  encore  depuis  à  la 
confe/Hon  &  à  la  penirence,  famtem- 
tlara  confejfm  ;  de  on  luy  ptomic  la 
paix,  pourvu  qu'il  ramcnafl  avec  luy 
tous  ceux  qu'il  avou  inilrLU  dans 
Therefie.  Mais  lorfou'il  travaiUoit  i 
exécuter  cette  condicion  ,  (car  c'eft 
ainll  que  M'  Ri  gaule  explique  am 
€9ndimni  daté  Jihi  9CCitmt,)  il  fui 
prévenu  par  la  mort. 

[Ni)u$  avons  remarqué  furies  Va- 
Icntiniens ,  qu'il  y  a  faute  en  cet  en- 
droit dans  le  nom  d'Eleutberc ,  Va- 
leotia  queTectuUien  joint  à  Maîdon 
dans  ce  rccir ,  cftant  mon  avant  que 
£lcuchcrc  full  Pape.  Ec  cela  levé  une 
partie  de  ladiificulté.  Mais  elle  n'cft 

jtaP.ip.!  p.  pas  pour  cela  levée  toute  entière:]  'Ca  r 
Marcion  ayant  fait  un  grand  nombre 
de  difci^les  en  diverics  provinces 
[avant  1  an  150,]        >«»9^  , 

Irer.'  i.c  4.  dit  Saint  Juftin ,  '&  n  citant  mort  au 

f  '-<i*'  plutoft  que  fous  Anicet  ,[c'(  ft  à  dire 
après  157.  le -moyen  qu'on  luy  ait 
propofé  de  ramener  tons  ceux  qu'il 
avoir  précipité  dans  l'erreurs&quM 
fe  foit  engagé  à  le  faire. 

Il  faut  de  plus  j  nous  fouvctiirquc 
l'Eglife  Ronalne  «voit  tt6a&  de  le 
Ctcevoif  fiir  la  fêule  railbn  qu'il  avoit 
eftc  excommunié  par  (on  pcrc  pour 
une  fornication.Commentdonc Vau 
n>c-elle  receuenruite,  lors  mi'à  fcs 
prerniers  crimes  il  avoir  ajottié  Celui 
de  l'hercfic  ?  On  peur  dire  que  de 
Rome  cllant  retourné  dans  le  Pont, 
ar  cachant  à  Coq  pcte  l*heiefie  qu'il 
avoir  aoprifc  de  Cerdon ,  il  l'avoir 
enfin  nechi ,  &  en  avoit  obtenu  le 
pardon  de  fa  fornication:  de  forte 
qu'eftant  retourné  i  Rome*  on  ne  Vy 
avuit  plus  conndcréqueoonune  héré- 
tique :  &  il  eft  certain  par  ce  que  S. 
Ireoéc  nous  appicud  dcCcidon^qu  00 
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recevoir  plulieurs  fois  les  hcrctiquc^ 
à  la  pentienee.Ceft  ce  me  fonble  tout 
ce  qu'on  peut  dire  pour  défendre 
TcrtuUien.  Mais  c'en  avancer  bien 
des  cbofes  fanAmtorité  :  &  la  pre- 
mieredifficuké  fiibfifle  toujours. 

Je  pen(ê  que  le  plus  courtiêcoicile 
couper  ce  noeud  fitlifficilc  àdénouer,] 

au  lieu  que  Pearfon  du  iâns  au-  rcuf  <uigA, 
cune  neceffiié,  queTenulIien  dans 
cet  endroit  rocfmc  a  mis  Valentin 
pour  Cerdon  ,  [il  y  a  ce  me  fcrable 
alfcz  de  fondement,  ôc  mefmcdcnc* 
ceffité,  pout  dire  que  c'eft  Marcion 
qu'il  a  mis  au  lieu  de  Cerdon  ,  pre- 
nant le  difciplc  pour  le  maiftrc]  'Il  iiea-Lj-c^i 
eft  certain  par  S.  I renée  que  Cerdon  f^***» 
vint  à  l'Eglifè ,  demanda  pardon  de 
fcs  erreurs,  &  pafîa  ainfi  toute  fa  vie 
à  enfeigner  fccrcttemcnt  l'hercfic,  & 
à  l'abjurer  plufieurs  fois }  6c  à  eftre 
[tantufl  receu,]tantoft  feparé  de  la 
communion  des  Fidèles.  [On  ne  dit 
point  qu'il  ait  enseigné  autrepart  qu'à 
Rome:]  'deilenfcigna  peu  de  temps  Ep«'4i.c.rf« 
félon  S.  Epiphane.  [Ainfi  il  pouvott 
cfperer  de  ramener  à  l'Eglife  lOtt* 
ceux  qu'il  en  «voit  feparez. 

Pearfôn  avoit  d'nitant  plus  fiijet 
de  croire  que  le  noQi  de  Marcion 
s'cftoit  glillc  en  cet  endroit  de  Tcr- 
tuUien au  lieu  de  celui  de  Cerdon,] 
'que  prefque  tout  ce  qu'il  dit  pour  tmiUtiptt 
montrer  que  Valentin  eft  mort  des  It 
Temps  d'Anicet,  &  qu'il  n'a  pu  vivre. 
Se  encore  moins  paroiftre  Catholi- 
que fauÊ  EJentherc ,  [prouve  égale- 
ment pour  M»iC>on.] 'En  effet,  il  foftpijmiiil 
ft>uticnt  en  un  autre  endroit  que 
Marcion  doit  cAre  mort  fous  Anicet^ 
8c  avant  l'an  itfo.  puifque  S.  Irenée 
ne  le  fiut  point  palier  le  pontificat 
d'Anicet ,  &  que  '  Tcrtullicn  dans  le  Tat.pnTe. 
mcfrac  endroit  de  fon  traité  des  l«.^M»«» 
Preferiptions ,  [fidt ,  comme  -nous  . 
croyons,  avant  ao7.]ptottve  quç  luf 
Se  Valentin  ne  pouvoicnt  pas  eftre 
forcaodcns,puiiqu'un  tiouvouçn- 
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,.h>re  despciionncs  qui  le  louvcDoienc 
de  les  avoir  vus  »  &  c|tti  avoicnt  efté 
leurs  propres  dilciplei.[CeUcft  bien 
fort  aiTurcmcnt,  pour  montrer  qu'ils 
cftoicnc  morts  l'un  &  l'autre  depuis 
phu  de  |o. ans)  de  ainfiavant  le  pon 
tificac  d'Eleuiherc.  Mais  Pearfon  de 
.  -  voit  donc  s'obie(îtcr  le  paflâgç  de 

Tcrtuliicn,  &  Icclaitcir,] 
i|lBllfticl.^i  'Pour  l'argent  que  Marcion  avoir 
«^S«4A  aonné  ,  fclon  TertuHien ,  à  l'Eglife 
cllant  Catholique,  Se  qu'on  luy  ren- 
dit en  l'excommuniants  conunc  il  dit 
aflèz  cUicemenc  que  cela  &  fit  à  Ro- 
me .[nous  ne  voyons  pas  qu'on  le 

Euillc  foutenir  de  Marcion  que  par 
:s  fuppofitions  aue  nous  avons  mi- 
&*Gtt  h  fioonde  dificulié.  Ainfi 
nous  aimons  mieux  lecaponiecàCeC* 
don  comme  le  reftc.] 

NOTE  IV. 

DiJj^aUttt fur  (juelifm fimimm 

'Puifquc  Tcrtullien,  Origenc ,  & 
Eufebejdifcnt  qu' Apclle  rejcctoit  tout 
l'ancien  Teûamentjril  femblequcS. 
Epiphane  ait  iiiivi  de  mauvais  ne- 
moiieSyjMocfqu'il  dit  qu'ApelIeen- 
fêignoir  que  Je  susChrist  nous 
avoir  appris  à  difcerocc  dan&  tous  les 
livres  de  rEcrintie  ce  .qui  veooir  de 
Ittjr,  Ace  qui  y  vcnoic  du  Cfeaceur. 
Surquoi  il  luy  fait  dire  ces  paroles  : 
Servez- vous  de  toute  r£cticuie>  Ôc 
choififlèi  atr  IMKCC  qu'il  y  adebon 
&  d'utile. 

'Il  retrouve  néanmoins  un  pafTigc 
d'Origcnciur  i'cpiftre  àTite>cicc  par 
S.Painpbile,daiis  leqœl  ildîiprefquc 
la  mefme  chofc  que  S.  Epiphane  :  & 
il  V  eft  mefme  auez  difFeient  de  Tcr- 
tullien &  des  autres  écrivams  ,  en 
d'astres  points.  Voici  fcs  paroles  : 
Quoiqu'Apellc  ne  dife  pas  abfolu 
ment  que  la  Loy  Sc  les  Prophètes  ne 
foQi  point  du  tout  de  DicUj  il  cil 
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\  néanmoins  certainement  berctiquca 
[puifqu'il  met  dcwt  Dieux  ail  liai 
d  un,Jen  déclarant  que  Dieu  cicatcut  <t 
de  ce  monde,  l'a  crée  pour  la  gloire  <• 
d'un  autre  Dieu«  qui  cû  fans  ptincine  «  , 
8c  la  fource  de  tout  le  bien }  5c  qu  il  «■ 
prétend  Que  ce  Dieu  (ans  principe  a  « 
envoyé  JistJsCHRisT  à  la  fin„ 
des  ûeclcs  pour  corriger  le  monde,  i  ,| 
la  prière  du  Dieu  <|ui  l'avoir  créé.  « 
[Nous  avons  cru  qu  il  nous  fuflîfoic 
de  propofer  ici  ce  paHage,  à  ceux 

3ui  pourront  trouver  quelque  moyen 
e  l'accorder  avec  ce  que  let  autres 
auteurs  cîifcrud'Apelle:  &  nous  n'a- 
vons pas  voulu  en  cmbaraflcr  le  rexte, 
nous  contenunt  d'y  mettre  ce  qui 
nous  a  paru  le  mieux  étabU.] 

NOTE  V.  ^1.^ 

Sur  ce  an  on  lit  dans  Saint  j^ufftfiim  '*'^'*' 
toi  cnam  la  Philnment  dCA^tUt. 

'Le  texte  de  S.  Auguftin  attribue  Aiis.hxrn4tf 
Pbilumeneàl'herctiqueSeverej&non  p-"-*-** 
pas  à  ApeUe  ,[en  quoy  il  cft  contraire 
a  Tecmllieo*    à  RMod 
y.f.15.^.177.  auteurs  contemporains 
d' Apclle  >  qui  ont  eilé  fuivis  par  S. 
Jerome4i04P^.r.x./>.a5}.<«.  par  S. 
Pàcicnep.^.  l>ih.Pj,^,p,f$, a.  Se  par 
Thcodorct  har.l.\.C'iy^-ii\.d.  Cela 
donne  lieu  de  croire ^uil  y  a  quelque 
tran  fpoiition  dans  Saint  Auguftin  \  fi 
mefme  cet  endroit  eft  de  Injr.]  'Car  aHM?'*»*' 
les  Do<îlcurs  de  Louvain  remarquent 
qu'il  n'cft  pas  dans  leurs  manufcriis. 
XesBenediâiiis  ne  l'ont  point  trouvé  t.  i.B.p.f4i 
non  plus  dans  les  leun^  oc  ils  croient  • 
que  c'cft  une  addition  faite  à  la  mar- 
ge, qu'il  fdut  raportcr  à  Apclle,  £c 
non  a  Severe.  [Ôii^y  <)u'il  en  ibit,  on 
ne  peut  douter  que  cette  addition  ne 
foit  ancienne ,  puifqu'on  y  voit  di- 
verlès  particularitcx  que  nous  n'a- 
vons point  trouvées  autrcparc.  Se  qui 
ont  un  grand  caraAcrc  de  vérité  :  de  . 
!brte  que  nous  n'avons  pas  ciudevoic 
faire  difficulci  de  nous  en  fervir.] 

Nnnnîij 
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|^'«/  4  fieeedi  à  S.  ffjgi»,  mon  à  S. 

jinicet  :  cr  qu'il  a  gouwnd 
environ  ij.  ani. 

'ÇAiNT  Itcncc  faifant  le  dcnom- 
O  brcmenc  des  Papes  depuis  les 
Apofttes ,  jufqu'à  EleudicSB  fims  le^ 
^uel  il  écrivoit,  fait  Hicceder  S.  Pie 
aHygin.  jéprès  Pie.  ajoute-t-  il  ,)5if 
yinicH,  &  À  Amect  fticeeda  Soter,  [Il 
garde  le  mefineoMbe  en  Démontant 
dans  fa  lettre  au  Pape  Viâor:]  'Cenx, 
dit- il  ,  tjui  ont  gouverné  vojhre  F.gUfe 
dvMt  Sater ,  cVy?  4  dire  Anlcet ,  Pie , 
fiygm»  TtUf^hm»  &  Xyfte,  Sec. 
'Hcgefîppc  qui  eftoit  à  Rome  Cous 
Eleuthcrc,  dit  que  ce  Pape  avoit  fuc- 
cedc  à  Soicr«  &  Sotet  à  Aniccc.  'On 
âMMve  ta  mefinechofe  dant  te  poene 
contre  Marcion.[£urcbc ,  6c  tous  les 
Grecs  qui  font  venus  cnfuitc,onr  fuivi 
Hegefippc  &  S.  Ircncc]  'Eutycjue 
d'Alexandrie  fait  la  mcfine  choie , 
finon  qu'il  donne  à  Pie  le  nom  de 
Marcj&  change  un  peu  les  noms  des 
autres. 

'Au  contraire  S.  Optât  a  mis  Pie 

après  Anicct,  en  quoy  il  a  cfté  fuivi 
pat  S.  Augaftin.fS.  Epiphanc  fcmblc 
avoir  cfte  dans  la  mefine  opinion ,] 
'puifqu'ayant  dit  dabotd  que  Mar- 
cion  vint  à  Rome  après  la  mort 
d'Hygin ,  '  il  dit  cnfuitc  qu'il  y  vint 
aptés  Anlcet)OU  du  temps  d' Anicct,fj 
nouslifons  vâ*  au  lieu  de  ^-i.[Mais 
il  faut  laiflcr  /^i^;,  &  lire  Hygin  au 
lieu  d' Aniccc ,]  puifqu'il  conie  celui 
dont  il  parle  pour  le  neuvième  Evef- 

2ue  de  Rome  ;  'Se  c'eft  le  zang  qu'il 
onnc  à  Hygin.  'Dans  un  autre  en- 
dxoii  U  met  nettement  par  deux  fois 


qu' Anicct  a  fuccedé  à  Sikit  Pie. 
[Ana(lafe,]'5c  quelques  anciens  ca-  Bai*t)tf|| 
calogucs  des  Papes,  ont  mis,  comme 
Saine  Optât ,  S .  Anioec  avant  S.  Pfe. 

'Bollandus  en  donne  un  où  il  dit  Boii.ai>i.c4  ' 
qu'ils  font  placcx  de  cette  ferre,  Se  il 

Prétend  que  ce  catalogue  cil  ^aic  vers 
an  5JO.  parccqu'ilfiniti  laraoccdfr 
Félix  IV.  'Le  plus  ancien  de  tous  les  taàuejcjn 
catalogues  des  Papes,  qui  cft  celui  de 
Buchecius,  oublie  tout  à  tiit  Anicet. 
'Neanmoint  la  plufpan  mefinedea  ■«•■{•Su 
Lacins  fuivenc  1  ordre  de  S.  Irenée. 
'El  on  le  trouve  ainfî  dans  les  deux  AMl.t.t<t* 
catalogues  manufcrits  de  S. Germain  ^•4* 
des  Prez,dont  Tun  finit  â  la  moccde 
Vigile  en  555.  ou  peut  racfme  avoir 
cftc  ccritquclqucs  années  auparavant, 
puifqu'il  ne  donne  que  14.  ans  à  ce 
Pape,  <|ui  «n  a  gouverné  plus  de  1 1. 

[Les  continuateurs  de  Butlandut 
prétendent  accorder  ces  deux  fcnti- 
mens ,  en  s'attachant  aux  Confulats 
marquez  dans  IcscataloguesouPen- 
tilîcaux.]  '  Celui  de  Ducherius  dit  MMtkfkSTi^ 
qu'Hygin  a  gouverné  n.  ans  du 
temps  de  Verus, [c'eft  à  dire  de  M. 
Aurele  ,  qui  commence  en  i*.]  jt 
Confulatu,  dit-il,  GdiUcani  &  VeterU, 
[qui  eft  l'an  i$o.]  nfyite  Pràtfenre  (T 
Ri4jino,[qm  eft  l'an  153.]  'Comme  Boiiaprt.r. 
cela  enferme  pluneursconcradiâions  ^1*' 
vilibics,  Hcnlchcniuç  ne  parle  point 
du  tout  du  mot  de  rerm,  mefme  en 
raportant  le  texte  de  ce  catalogue,& 
attribue  la  daie  des  Confulsâ  Aniœc 
oublié  p.ir  ce  Pontifical  i  en  quoy  il 
cil  appuie  par  les  autres  Pontificaux. 
Aintt  il  croit  qu'Anieec  (bcceda  k 
Hygtn  en  150.  Se  mourut  en  151.  Le 
Pontifical  de  Bucherius  ajoute  qve  ' 
Pie  gouverna  ao.  ans ,  &c.  fousTite 
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Antonin,  4  Con/«/4r«  CUri  &  Scveri 
ufyne  duabHs  jiugujiis  ;  c'dl  à  dire 
depuis  14^.  juf()u'en  i^i.  ce  «{ai  ne 
fair  que  quinze  ans.  Ccll  pourquoi 
Hcnlchcntus  rcduic  les  lo.  de 
,  Pie  i  15.  merme  en  copiant  le  texte 
de  ce  Pontifical.  Mais  comme  ces  15. 
ans  enferment  encore  une  partie  du 
k .  temps  qu'il  donne  à  Hygin  »  &  tout 

celui  qu'il  donne  à  ADicec>il  pmend 
^'Hy  gin  ayant  eAé  mis  en  pdibn  en 
14^.  S.  Pie  fuft  ordonne  par  avance 
pour  gouverner  fous  luy  en  qualité  de 
Cotevcfquc,  [ou  plmoft  deCoeverque 
oudeCoedioteur:  Car  la  fondion  de 
Corevefqiie,  qui  cftoir  pour  lespa- 
roices  de  la  campagne,  n'a  aucun  ra> 
poct  à^eia:]à(^uoy  il  aioutequeS.Pie 
s'eftant  trouve  ou  malade*  ou  banni 
»  lorfqu'Hygin  mourut  en  150.iI  fallut 

faire  un  autre  Pape  qui  fut  Anicec , 
après  la  mon  duquel  anivénen  15). 
S.  Pie  gouverna  enfin  comaevcnca^ 
ble  Evcfquc  durant  S.  ans. 
i(c4.t.^»t.t*  'Voilà  ce  qu'Henfcbenius  crok 
avoir  deduic  bien  clairement.  [MfR 
i'ay  peur  qued'autzes  ne  trouvent  que 
cela  cfl  étrangement  cmbirafTc, 8c  ne 
jugent  qu'il  euil  mieux  tait  dcprcn- 
|gi;isi,|>.  dceltmefinepanlqu'Onuphrejj'qui 
ayant  réglé  la  chtonoloeie  des  Papes 
jufqu'à  Hygin  ptr  les  Confulats  des 
Pontificaux»  les  a  enân  abandonnez 
en  octie  occafion.  [Je  ne  crov  point 
que  le  défit  d'accorder  un  endroit  de 
S. Optât  &  de  S.  Augu(lin,trompez 

Sar  quelque  catalogue  fautif,  avec 
Iegefippe&  S.lrenée,  fiiffilèpmir 
nous  faire  embraffcr  tant  de  fuppo- 
fitions  ,  qui  font  au  moins  très  peu 
probables.  Il  Uuc  ajouter  à  cela,  que 
tous  les  anteurs  font  contraires  aux 
douze  ans  qu'on  donne  ï  Hygin,  & 
au'il  n'y  a  pas  moyen  de  ne  mettre 
U  morr  qu'en  150.  fans  comredire 
l'apologie  de  S.Juftin  faite  vers  ijo. 
■  lorfquc  l'hcrchc  dc5  Marcionires 
cftoit  déjà  fore  répandue  ,  quoique 


Marcion  ne  foit  tombé  dans  l'hcrcne 
qu'après  la  mort  d'Hygin.f^./o/)£«r- 
ct9»itei.  Nous  verfons  fiir  S.  Anicec 
qu'il  faut  cncor.  condanncr  tous  les 
auteurs,  pour  ne  donner  k  Ton  pontt* 
ficat  que  trois  ou  oua:re  ans.] 

'Papebroc  a  depui  s  changé  quelque  BoU.pontii» 
chofcdansce  qu'Haiù  Iicnius  avoit  **'^* 
dit  touchant  ces  Papes  j  onjouts  en 
fiitvant  lesConfuls  des  Pu.nficaux, 
mais  cir  les  ttattf^fàm.  Il  veut  que 
Pie  ait  gouverne  comme  Vuaire 
•d'Hyein  depuis  1^6.  jufqu'cn  150. 
Oc  enmt»  conme  Pape  depuis  le  1  z. 
janvier  ifo.  jufqu'au  11.  juillet  151» 
Qu'Anicet  ait  cfté  aufli  hit  Vicaire 
d'Hygin  le  ij.  décembre  149.  aie 
cominoé  en  k  mefine  qualité  fous 
Pie,  5c  luy  ait  enfin  fucoedé  depuis  le 
i<f.  juillet  155.  jufqu'au  17.  avril  itfi. 
[On  voit  que  cette  opinion  n'efi pas 
moins  embaradle  qoe  l'autre ,  &  ne 
s'accorde  pas  mieux  avec  l'hiftoire 
des  Marcionites  &  de  S.  Juftin.Nous 
croyons  que  fiollandus,  ou  les  conci- 
muceurs,  avram  llioaneiir  d'anrfr 
découvert  tant  de  fi  belles  invm^ 
rions,  &  de  les  avoir niêveliesavcc 
eux. 

Toncce  cp'ils  ont  pa  on  cm  nôn- 
ver,  ne  nous  empefche  donc  poimde 

fuivre  Eufcbe  ,  comme  nous  avons 

acoutumc  de  faire  quand  nous  ne 

trouvons  rien  déplus  afltiré,]'&  nous  Bar.t.4.crT. 

donnons  à  S. Pie  15.  ans[commence2  P'"***!*^' 

ou  achevez  ,]  comme  cet  hiftoricn  , 

depuis  l'an  142.  [jufques  en  157.  Sa 

chronique  met  U  mon  de  ce  Pape 

des  l'an  îyj.  Mais  elle  doit  cftre  cor» 

rigccparlcs  iç.ans  q  i'tllcluy  donne. 

Nicephorc  &  Eutyquc  conviennent 

anffi  pour  ces  15.  ans.]  Œntre  les  La-  Ndi^iyor  - 

tins  le  Pnnrifical  de  Bucbcrius  luy 

donne,  comme  nous  avons  dit,  20. 

ans,  4.  mois  6c  11.  jours  ^  M'autres  Boit  apr.M. 

i«,  ans ,  4.  mois  &  trois  fours  j  •  ou 

18.  ans ,  quelques  mois  8c  un  jour  ;  «p.4i«. 

'ou  1^.  ans,  4.  mois  8c  3.  jours,  AatiLt^ 
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<5<î      NOTES  SUR  SA 

'Pour  favoir  lequel  on  doit  mettre 
le  premier  de  Pic  ou  d'Anicct,  il  y 
ancotc  de  la  folie ,  dit  Baronius,  1  ne 
pas  fuivre  l'autorité  d'Hcgcfippc/qu 
cftoit  à  Rome  fous  Aniccc  mclmc,  ôc 
qui  y  demeura  jufqu'à  Eloictere  ,[& 
celle  de  S.  Irenée  qui  dit  la  mefme 
chofe  par  deux  fois.]  '  Pcarfon  n'a 
garde  aeo  parler  moins  fortement. 

NOTE  II.  . 
Sur  Hwm  f »*m  fmt  ftm  WSr  Tue. 

.  'BaRKiias  prétend  qn^Henoe  fnce 

de  S.  Pie ,  félon  les  Pontificaux ,  eft 
celui  mefmcdont  parle  S.  Paul  d  ins 
l'epiftre  aux  Romams>  ôc  que  lesan- 
ckoM  ont  cm  tàre  l'auicnrdtt  livre 
cdebredu  Fadeur.  'Blondel  le  fuit, 
au  moins  pour  le  dernier  point.  •Ce- 
pendant c'eft  une  chofe  inruutcnablc 
per  l'aTcu  deBelUnnio»[&  de  plu- 
lieurs  autres.  Nous  en  avons  parlé  en 
traitant  de  S.  Hcrroas  fhte  5.] 

'Comme  on  dit  que  l'Ange  apparut 
4  cet  Henné  en  haoit  de  pafteur,  Ba- 
ronius  qui  prétend  outre  cela  qu'il  1 
cent  le  livre  f\  célèbre  dans  l'anti- 
quité fous  le  titre  du  Pafteur,fuppofe 
auffi  qu'il  en  a  retenu  le  nom  dc 
Paftor.  Er  fur  ce  fondement,  il  luy 
attribue  le  Titre,  ou  l'EglifedeRome 
nommée  dcPaftor  ou  du  Pafteur,avec 
les  i&ei  de  Pcasede  6c  de  S"  Pu- 
denticnnc ,  qui  portent  le  nom  d'un 
Preftce  nommé  Partor.  'Néanmoins 
Bollandus  (buticnt  qu'il  n'y  a  point 
de  fondement  de  donner  le  nom  de 
PaftoràHrrmcfrcr'cdcS.Pie.'Paftor 
eft  rois  dans  le  martyrologe  Romain 
^dans  d'antres»fêlonBafonia%lc  xtf . 
de  juillet  j  '&  Herme  dans  quelques 
nouveaux  le  premier  de  mars. 
.  'M' Cocelier  traite  nicfme  de  £ible 
&  de  (bnge  tout  ce  qu'on  dit  d'Hernie 
frère  de  S.Pie:r&  il  eft  certain  que  la 
reflèmblance  cfu  nom  ,  &  la  viHon 
d'un  Angç  l^abiiié  en  pafteur,  donne 


fom  la  pign 
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frand  lieu  de  croire  que  c'eft  ùnel 
tftoite  fàiie  fût  celle  d'Hermas. 
Néanmoins  il  (èmble  qu'on  u'auroit 
pas  mcfmc  feint  cette  hiftoirc,s*il  n'y 
avoi^eu  un  Herme  frerc  de  S.  Pie, 
qui  a  (êtri  de  ibodcnient  à  ce  qu'on  a 
ajouté  cnfiiite.] . 

NOTE  III. 

Sht  tm  décret  attribué  i  S.  Pie 
tMÊcktmt  U  fefh  de  Pafyue, 

'Baronius  die  que  ia  chronique  i«bt{t.'£% 
d'EuTebe  attribue  au  Pape  Pie  le  de^ 
cretqui  ordonne  de  GBlsbier  Pafque  . 
le  dimanche. [Cela  fe  trouve  effcdli- 
vement  dans  quelques  éditions  de 
cette  chronique,  commedansfclledé 
Bafle  en  i54?.qui  le  met  l'an  ^.d'An- 
tonin.]'Mais  Scaliger  dans  fcs  notes  EaCchrdili 
prétend  que  cela  ne  fe  trouve  dans 
aucun  maiMiicrit.  Ccft  pourquoi  il 
ne  l'a  poinc  mis  dani  Ibn  edinon« 


pOUK 

NOTE 


IV. 


^dufeti  dt  dtHx  lettm  fntend^  de 

'Baronius  raportc  daas  fes  Annales  ui  i<«  i  ij. 
deux  lettres  du  Pjpe  Pie  ,  adieflces  i 
S.Juft  Evefquc  de  Vienne. 'Dans  les  ttfrj.t.t.grtii 
antiquitez deViennepat  le  P. du  Bofc 
la  première  eft  adrerfce  à  S.  Ver  pre- 
deceifcurdeS.Juft/fiaronius  foutient  BtciiCfi* 
queces  lettres  font  véritables  &  légi- 
times, tant  à  caufe  de  leur  breveté  5c 
de  la  fimplicitéde  leur  ftyle,que  pour 
le  grand  raporc  quelles  ont ,  dit-il , 
avec  l'hiftoire  de  ce  temps  là  :  &:  il 
croit  ouc  toutes  les  perfonncs  habiles 
fimt  obligées  d*ena^cnrctd*aoaktd 
avec  luy.  'Le  Cardinal  Bona  les  cite  'onjkX.uB. 
en  effet,  comme  des  pièces  que  les  ***** 
orthodoxes  reçoivent.  Se  que  les  hé- 
rétiques n'ofenr  point  dn  tottc  lejer- 
ter.'Blondel  meune'les  reçoit  comme  iioad  abr  i. 
bonnes  &  légitimes  dans  (on  ouvrage       '  '*■'*•' 
furies  Sibylles. 'Mais  dans  celui  de  pàmp. 
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fu  PriniMté,  après  avoir  rapottc  ces 
deux  letcres,&  cnfuirc  le  jugement  de 
Baronius ,  il  ajoute  qu'elles  ne  font 

Sas  néanmoins  hors  de  foupçon 

reaiCio ign.  '£c  en  effet  non  (culement  Peatfbn 
Co«1r  ap  n.  Pcotcftans,  mais  auflî  divers 

p  41.43  a|     Catholiques,  comme  M' Cotciier,  ôc 
l'J^Xlu  lcP.AIcwndteq«Uecopic,cnpar- 
f.«^i        icnc  comme  de  pièces  abfolumenc 
fauflcs.[Celaeft  indubitable, (1  S.  Ver 
n'a  vécu  que  du  temps  du  Concile 
A*AtU  en  )i4.&S.Juft  fon  lûcccflèur 
,      encore  pluftard.  Et  c'eft  cependant  ce 
4ue  nous  avons  grand  iujet  de  croire. 

I  S.Irttiée  n$te  j.  Mais  quand  me(me 
iOes  deux  Saints  auroient  efté  contem- 
porains de  S.  Pie,  il  y  a  beaucoup  de 
choies  dans  ces  deux  letcres,qui  eltant 
|oiott9  enfêmble  ne  pcfinenent  guère 
de  douter  que  cet  pieoes  ne  ioienc 
fuppofccs.] 

9»^iu.iu  'Dans  le  titre  de  la  premtcxejuft 
edrnommé  Evcfque:  ce  que  Baronias 
a  reconnu  eftic  faux,  pUECeoue  félon 
la  fcconJc  ,  S.  Ver  fon  prcacccfleur 
vivoit  encore:  &  il  a  mis  à  la  marge 
Fn^yHn,  Le  Papey  denande 
comment  il  avoir  répandu  la  (cmence 
de  l'Evangile  à  Vienne  :[cc  qui  eft 
propre  à  un  chef ,  &  non  pas  à  un 
Aiiniftie  de  l'Eglifc.  Ces  deux  diffi- 
cultez  font  levées  fi  la  lettre  eft 
adretléeà  S.Ver,  comme  l'a  mis  le 
P.  du  Bofc.  Mais  de  quelle  autorité 
Ta  t-il  fait?  car  il  n  en  donne  tucune 
}u.  raifon.3'11  prétend  mcfmc  que  S. Ver 
eft  mort  des  le  temps  de  Nerva*  vexs 
97. [ce  qui  s'accorde  fort  tnalavecle 
pontificat  de  S.  Pic.  Quoy  i^u'il  en 
foit  ,  la  lettre,  fi  elle  cft  véritable, 
s'adtelfe  i  une  pctfonne  qui  n'clloit 
lortiede  Rome  que  peu  de  temps 
euparavant,  &  qui  commcn^oit  à  en- 
trer dans  les  fondions  <\c  U  prédica- 
tion. N'>us  laitTons  à  d'autres  à  voix 
fi  cela  fe  peutcncendce  de  S.  Ver. 
^■rflHr  continuer  Iesdi$icuhezqtt*9a 
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peut  faire  fil r  cette  lettre,  le  termcUc 

AïiJfM  agtre  qui  s'y  lit ,  ne  /c  trouife 

point  dans  les  auteurs  de  ce  ficclc ,  ni 

liu  fuivant,  quoique  TertuUtcn,  Saine 

Cyprien  ,  &  S.  Corneille ,  aient  ea 

aflcz  d'occafioM de  l'employer.]  'Le  lona.lii.Lt,- 

Cardinal  Bonaqui  en  recherche  l'an-  ^  i^  *^'. 

tiquité  ,  ne  le  trouve  point  avant  S. 

Ambioilè  que  dans  cette  lettre,  & 

dans  une  autre  de  Saint  Corneille* 

Lupicin  de  Vienne,  [qui  n'eft  pas  plus 

auinentiaue.  Le  titre  de  Superteatitt 

ne  paroili  ni  finiple,ni  latin.  La  ville 

de  Vienne  eft  nommée  dans  l'une  Se 

l'autre  cpiftre ,  Senattria  ttrbs  riim- 

ntnfis:  ce  qui  cft  trop  afifedé  pour  ime 

fimpie  lettre,  &  plus  propre  i  un 

Viennois  qu'à  unPapedu  Il'fiecic.] 

^Piejr  IàUk  Juft  de  la  pact  de  Sotec  vuiuJiu 

8c  Elembere ,  dignes  Preftres  de 

r£gU(ê.'Iln'y  a  perfonne  quineio-  Tm  jni  ffi 

gc  que  ces  deux  Preftres  font  ceux  f-»t* 

roefmc  qui  ont  efté  Papes  l'un  après 

Tautre.  'Ec  néanmoins  U  eft  ceitain  ^j-jif,.^, 

f)ar  le  témoignage  d'Hegefippe,  que 
e  Pape  Elcutbere  n'eftoit  que  Diacre 
fous Anicet  fucceilcuc  dcPie.'  Pcar l'on  ie»xf.poè^ 
croit  que  deœ  qa*  Anicet  n'eft  point  . 
nommé  avec  ceux-ci ,  c'cft  qu'ap- 
paremment i'auteur  de  la  lettre  le 
croyoit  mort ,  (èlon  la  faulfc  opinion 
de  ceux  qui  l'ont  fait  predcceflèut  de 
Saint  Pie.  'Il  fe  plaint  que  Cerinthc  sataSS'fS 
perverttUbitbeaucoupde  monde.  [Et 
u  cdeeft,  il  &iitdireqae  S.Epiphane 
te  s.  Philaftre  Ce  font  étrangement 
trompez  ,] 'lorfqu'ils  oru  attribué  à  CpUt.e.a.ft 
Ccrmthe  les  troubles  excitez  contre  l^'^JÎf'*'^ 
S.PierreSLcontreS.Paulffurle  fiijet 
de  la  Circoncifion,[en  39.  &  en  50. 
c'eft  à  dire  plus  de  cent  ans  avant  le 
pontihcaidcPic.]  'U  appelle  ce  mef-  BAi.i«iu 
meCerinthe  primdrehéim  fiitAHd:[Ct 
mot  compofc  de  grec  Se  de  latin, 
n'eftoit  pas  appacenuDcac  en  ufage 
en  150.] 

'Pour  la  féconde  epiftrc,  elle  porte  ^ 
que  S. Ver  Evcfque  de  Vienne,  aToit 
Oooo 
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cfté  Riartyrizé  avec  quelques  autres }  ^ 
fce  qui  ne  peuc  guère  s'accor<ier  avec 
S.  Sulpicc  S'.vcrc,  qui  dir  pofitivc- 
jnenc  qu'il  n'y  a  point  eu  de  martyrs 
dans  les  Gaules  avant  M.  Autele>c  cft 
à  dire  avant  i ^o.]  Et  de  plu$«  au  lieu 
que  ce  S. Ver  Evcfquc  &  mircyr,  dc- 
vioit  cftic  fait  célèbre  >  ou  on  n'en 
parle  point  du  tout,  ou  on  le  nomme 
•ConfcfTcur,  &  non  pi?  m.utyr.  f.  S. 
.  Jrtnce.  [Nous  ne  répétons  point  ce 
^uc  nous  avons  déjà  dit ,  qu  il  a  plu- 
toft  vicu  dans  le  IV*  lîecle  que  dans 
le  fécond.  Je  ne  ùy  ce  que  c'cft  que] 
'CcUlfi»  epijëtporim  vejiitHs  en  150.0  ù 
sppatemment  les  Evefqucs  n'avoient 
poinr  cHLorc  d'habits  particuliers. Pic 
prie  Jufl  avec  inftancc  de  demeurer 
dans  ia  communion. [Il  femble  donc 

Îtt'U  dontafl  de  fa fey &de  fa  fècmcré. 
«  pour  queKbjetJpar  iln'en  dit  tien.] 

NOTE  V. 

Snr  les  aSes  Cr  Phifinre  de  S" 
. .  fiuUmUnnti  Ô'fnr  S.Timàtbé* 
bnw*  h  %u /4Mfjf . 

•  [Baronius  parle  fort  fouvcnt  de  S" 
Pr.ixc  ic,  de  S"  Piidcncicnnc  (.\  fœiir, 
&c  de  S.  Pudenc  leur  pcce  >]  '&c  il  dit 
qtie  teurbiftoirea  efté écrite  par  Hcr- 
BoiUfl.mar.  nu  P.ftor  ftcicdc  S.  Pic  Pape. 'Bol - 
landus  nous  a  donne  cette  hiftoitc, 
'dont  la  prctnicrc  &  ia  principale 
partie  eft  une  lettte  du  Prenie  Piftor, 
*&  le  relie  porte  encore  le  nom  du 
mcfme  auteur,  qui  (c  fiir  comme  le 
Prcftrc  domeilique  de  S"  Praxede,& 
Je  témoin  de  toutes  (es  adtons.  Ainiî 
fi  cette  piccc  n'eft  pas  fiippofêe,  il  n'y 
a  rien  déplus  authcntiquc.MaisaulTi 
Cl  ce  n'eft  pas  une  pièce  originalc,clie 
eft  indigne  de  toute  créance.  Il  Riut 
donc  examiner  fi  elle  eft  véritable- 
ment de  celui  dont  elle  porte  le 
nom.] 

'  Le  (Ujet  de  la  lettre  eft  qu'un 
•Chcétieo  aonmié  Movat ,  ajaarx»- 
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donné  en  mourant  que  Paftor  &  S* 

Praxcdc  difpofcroieni  de  fon  bien, 
Paflor  écrit  à  Timo'.héc  frerc  de 
Nuvat ,  pour  favoir  ce  qu'il  vouloit 
qu'on  fift  de  ce  bien.  Paftor  le  luy 
demande  en  un  mot  dans  les  deux 
dernières  lignes  de  fa  lettre  >  qui  eft 
aifez  longue  I  &  il  employé  le  rcfte  à 
hiy  parler  non  (êuicment  de  la  roala» 
die  &  de  la  morr  de  Nov.ir,  ce  qui 
pouvoit  efttc  raifonnable ,  mais  en- 
core de  ce  que  S**  Praxcde  avoir  fait 
depuis  deux  ans,  de  la  mort  de  S"  Pu- 
dcnticnnc,  &  de  ccllede S. Pudent, 
[On  ne  voit  point  à  quel  propos  par- 
ler àTimoibée  decaordc  cnows  qui  ne 
U-  regardoient  point  plus  qu'un  autre» 
fur  tour  ayant  à  luy  mander  la  mort 
d'un  frère.  C'cftoit  un  alTez  grand 
fujet  pour  remplir  iâ  lettre,  fans 
s'amufcr  à  d'autres  chofes  ;  &  c'cft 
néanmoins  ce  qui  en  Uit  la  moindre 
partic.J'bai omus dit  après  Utuaid  &  ux.imK 
d'autres,  que  Novat  9c  Timocbée 
cftoient  frcrcs  de  S  '  Praxedc.  [Paftor 
le  devoir  donc  dire,  &  ne  fc  pas  con- 
>cntei  ]'d'appellcr  Pudent  perc  de  S"  BoU.i^nMy, 
Praxedc  mfire  freretCOtoam  s'il  n'euft 
pa5cu  plus  de  relation  avccTimot!u-e 
qu'avec  luy.  Mais  il  cÛ  viiibie  que 
l'auteur  de  cette  pièce  ii*i»tNiHemenc 
prétendu  nous  faire  regarder  Timo- 
thée  ni  comme  fils  de  Pudent ,  ni 
comme  frerc  de  S"  Praxcde.  'Aufli  ^*•7.«l»s•. 
Bollandusqui  prétend  traiter  de  ton-  ^ 
te  la  familK  de  S"  Praxede,[ne  luy 
donne  jamais  de  frères  i]&  (outicnc 
raefme  qu'elle  &Timothée n'cftoienc 
frères  que  par  la  religion,  9C  non  par 
le  fang. 

[Je  nevoy  pas  non  plus  pourquoi 
Palior  mande  à  Timothcc  des  choies 
paflies  il  y  avoir  plus  d'un  an,  non 
feulement  fur  S.  Pudent  &fesdeux 
filles  y  mais  mcfme  fur  Novat  fon 
frère.  Qu^nd  Timothéc  euft  elle  aux 
dcrnieies  exttemitex  de  l'Empile,  il 
o'ausoi('pascft6«ioan  lâiisapptead% 
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NOTES  SUR  SA 
noavelles  de  Ta  Auttille.  S'ilcfieic 
fsfcéloigné,  Paflornc  pouTOjcman- 
qucr  de  parler  de  cet  éloigncmcnt.  Il 
cil  auili  un  peu  étrange  que  PaAoc , 
fans  aucun  comf^iment  ni  aucune 

f»reface>  commence  cout  d'un  coup  à 
uy  parler  de  Pudcnr.  En  un  inor, 
toute  cette  lettre  n'a  rien  du  tout 
f.i«aA  4'une  lettre.]  'La  répon(c  de  Timo- 
cfaée  à  Paftor,[n'a  rien  auflî  de  ce 
qu'un  autre  diroie  à  celui  qui  luy  au- 
xoit  mandé  la  mort  d'un  frète. 

Il  7  a  encore  une  autre  dîficttlté 
dont  Bolhndus  n'a  pu  trouver  moyen 
«le  iortir  qu'en  changeant  £bn  texte.] 
p.tnl'       'Car  tout  ceci  fc  pafle,  félon  la  lettre, 
fims  le  Pape  Pie  &  l'Empereur  An- 
Mi»  ■        tonin,[vers  l'an  150,]  'Cependant  S. 

Pudcnt  y  eft  appellé  l'ami  des  Apof- 
ues,&il  f  eftdit  que  luy  dcTtmothfe 
avoient  eftè  infttuitspar  Saint  Pabl, 
[qui  eftoit  mort  des  l'an  66.  Et  afin 

Îi'oR  ne  diiè  pas  que  Pudcnt  & 
tmoctbîe  cmc  leas  duiix  vécu  ti9. 
ans,]  'PaAor  dît  q«e  Sf  Pudcnticnne 
cftoit  morte  quelque  temps  après  fon 
perc,  âgée  fcuiemenc  de  1  ^ .  ans,  félon 
tpiié  BolUiidin  enccftd  cet  eadrojr.  'Il 
ne  lé  cire  de  U,  comme  nous  avons 
dlr,qu*cn  corrigeant  fon  ccxce comme 
il  luy  plaift.  Et  quoiqu'il  puft  dire 
^  ttue  S.  Paul  maiftre  de  Timothée  & 

de  Pudent,  n'cftoit  pas  l'Apoftrc,  il  a 
trouvé  cette  foluiion  fi  peu  probable, 

3u'il  a  mieux  aimé  fiibilitucc  le  nom 
e  fié  iœttti  de  FéiUqm  eft  dans  tous 
les  raanufcrirs-,[nns  prendre  c^ardc 
f,tff4r  néanmoins]  'que  la  manière  dont  la 
foite  parle  de  S.  Pie,  ne  permet  point 
de  croire  quecet  endroit  ^eniendede 
luy.  [I!  vaut  bien  mieux  avouer  que 
l'auteur  de  la  lettre,  a  joint  Pudcnt 
dont  parle  S.  PattI  «Uni  Ibn  epiftte  k 
Timorhce ,  aVeC  le  temps  OU  Pape 
Pic, ne  fâchant  pas  qu'il  yav<Mtencrc 
deux  près  de  cent  ans,] 
1;  *StndHijfemMs  pont  vtinm  retoîtbon 

w  VI*iiccle,  6c  aux  (ittviiii>  phKoft 
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qa*M  fcconà,  Stilit^ptJMhéfiaahm 

EpiJcapHm,  pour  dire  fmiplement  le 
Pape,  n'cftpas  une  manière  dcparlcr 
naturelle  dans  une  narraiion  toute 
nue,  &  qui  n*a  aucune  élévation. 

'5"  Praxcdc  avant  affcmblé  tous  ibid. 
cciix  qui  dcpendoient  d'elle,  pour  les 
porter  à  iè convertir,  ils  fe  conver- 
tiflènc  nNM.[CeIa  eft-il  aifé  à  croire, 
en  un  temps  où  Ci  quelqu'un  d'eux 
cuft  voulu  demeurer  paycn,  il  n'cult 
pas  manqué  d'eftre  appuiê  par  l'auto^ 
rite  publique?  £t  pourquoi  S.  Pudcnc 
qui  n'cftoit  mort  ce  fcmbic  que  depuis 
quelques  mois ,  n'avoit- il  pas  fait  la 
mefinechofe?]  'Les  payens  (bnr  mac-  m^lK 
quez  en  cet  endroicdans  un  manofoic 
par  le  mot  de  pa£4ni,qai  eft  beaucoup 
polleriear  en  ce  fens.  'S"  Praxede  ^tftJÙ 
aflVanchic  (es  efclavesdansoneeglîiê 
fecuruinm  nomutm  mitifmtéUit:  [Et 
cette  coutume  d'affranchir  dans  les 
eglifes  a  commencé  fous  Conftantin. 
Avant  luy  cela  ne  fê  pouvoir  fiiire  , 
que  devant  les  magiArars.] 

'Piî/fimHi  j4ngnl}us[(e  àilo'n-ûCous  f.  ■ 
Antonin,  qui  a  eu  le  premier  le  titre 
de  Fimt  J'aurois  auffi  de  la  peine  à 
croire  que  ce  prince,  alfcz  favorable 
aaz  Chrétiens,]'les  ait  voulu  réduire  iUA, 
àdenMttrecchâ  eux,fans  aller  mefine 
acheter  dans  les  marchez  publics,  èc 
fans  (c  trouver  nulle  part  avec  les 
pavens. [Comment  cela  auroit-il  pu 
s'ob^rrer  dans  Rome;]  'Cependant  Moo4.«f 
on  ajoute  encofle^nece  prince  fit  une 
grande  perfccution  aux  Chrétiens, 
dans  laquelle  beaucoup  furent  cou- 
roiMez  du  mtftyre,  Scmefme  Saint 
Simctre  Preftrc  fut  décapite  avec  21. 
aucrcs[Fidclcs,]par  ordre  de  l'Empe- 
reur ,  fans  qu'on  les  cuft  fctilemcrt 
cnt endus:[ee  qu'on  ne  voit  pas  s'eftrç 
fait  fous  Dccc,  ni  fous  Dioclcticn.] 

'Novat  alfiiloit  les  pauvres  de  fcs  !>• 
propteshicns  en  l'honneur  de  Satnife 
Praxede  encore  vivante.  [Qu'eft-cé 
que  celayéuc  dire  ?  Je  n  entens  pa^ 
Oooo  ij 
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non  piaf]  'ce  qui  cft  dans  la  fuite , 

Que  !c  Pape  Pic  fit  une  cglifc  des 
Thermes  de  Novat,ôc  la  dcdiafous 
le  nom  de  S"  Pudcnticnne  ou  de  S" 
Pnxede.[Si  cela  s'entend  de  mcfmc 
que  nous  difons  aujauid'hui  dcdicr 
une  eglii'c  en  l'iionneur  d'un  Saint , 
cela  ne  (ë  fiUfoit  point  alors  en  l'hoa* 
nenr  de  ceux  qui  cftoienc  morts  en 
paix  comme  S"  Pudcnticnne  ,  &:  ne 
s'eil  jamais  en  l'honneur  des  vi- 
vanSsComimeftoic  alors  S'*Praxedc.] 

'La  fin  de  ces  adcs  ,  Vbi  fiarent 
§rdii0/ies  eorum  ttfcjne  hodie,  ne  con- 
vient point  à  un  auteur  original , 
comme  Bollmdus  le  reconnoill  v  & 
il  n'y  trouve  point  d'aucre  folution, 
que  de  dire  que  cet  endroit  a  cûc 
ajotui  à  la  relation  de  PaAoc^  'qui  (c 
nomme  néanmoins  cncoie  deux  li- 
gnes auparavant. 

'C^mlHdtnt  fedecim  Mtniot,  [pour 
dite  eftre  âgée  de  (êise  ans ,  eà  une 
plirdê  aflèz  extraordinaire.]  'Auifi 
un  manufcric  dit,  eondndtns  fe  duode. 
cim  éOtnu'  Mais  d'autre  part>  comme 
dit  Cim  bien  BoHandus  »  il  n*eft  pas 
aift  de  ccoire  qu'il  y  eud  des  reclus 
des  ce  temps  là: [outre  qu'il  fjudroit 
dire  que  Pailor  mandoit  à  Timothée 
nouvelles  vieilles  de  ta.  on  15. 

ans. 

On  avouera  fans^doute  après  cela, 
que  l'hiftoirc  de  S"  Praxcdc  ne  doit 
nullement  paflfer  pour  une  pièce  ori- 
ginale  &  authentique.] 'L'on  voit  en 
câet  dans  quelques  naanuiciits  *  qu'il 
y  a  longtemps  qu'oaf  a  craitie d'apo- 
cryphe} ce  que  Bollandu<  raporte  au 
temps  du  Pape  Gelafe.  '  Bollandus 
merme  laïUe  aux  Icâeurs  à  juger  û 
«être pièce eft  fiaoeié ,  o»  fielle  B*a 
point  e/lé' altérée  pec  des  Igporans: 
'&  il  aflurc  que  les  autres  exemplaires 
qu'on  en  trouve  dans  les  bibliothè- 
ques ,  (ont  encore  plus  aherex.  'On 
trouve  aufli  d'alTcz  grandes  diverfitez 

^lani  ce  qfic  l'on  dîit  de  Praxcde» 


S.  Novat  dont  nous  avons  parlé 
dans  cette  ntnc,  tft  honoré  le  20.  de 
juin  dans  Uruard,Adon»&  les  autres 
poftericuxs.  S.  Paftor  eft  mis  dans  le 
maityrologeRiOoiain  le  2^. de  juillet. 
On  peut  voir  ce  qu'en  dit  Baronius 
dans  Tes  notes.  'U  y  a  une  chapelle  de  Mil.p  ifiÀs 
feanom  dans  fegliiê  de  S'*Podeo- 
tienne. 

'La  lettre  de  S.  Pie  à  Juft ,  dont  vMf*é  U 
nous  avons  parlé  dans  la  note  4. 
porte  que  Saint  Timoré  &  Mate 
eftoient  allez  à  Dieu  par  le  martyre, 
per  htnttmtertamtn  tr^wJîerum.'CcX^  ; 
fait  croire  à  Baronius  que  ces  deux 
Saints  (bot Ceux  mefmes  qu'il  amis 
dans  !c  martyrologe  Romain  au  24. 
de  mars ,  Tur  l'autorité  du  manufcrit  M-nuMé 
de  S.  Cyriaque  y  comme  ayant  efté 
couronnexim  martyre  fou  s  Antonio. 
'Florcntinius  contcftc  l'autorité  de  ce  Fior.p.y^i.ij 
manufcrit:  'àc  Bollandus foutient de  MiLt^ 
pius,qucBafOttiiisapcisnnmanyÊrit  v^'^^i 
pour  l'autre,  ii'y  ayant  rien  de  Saint 
Timothée  &  de  S.  Marc  dans  celui 
de  S.  Cyriaque.  Ni  luy,  ni  Florenti- 
nius  ne  les  ont  non  plus  irawrcB  dan* 
aucun  autre  i  &  Bollandus  &  rcdnii 
uniquemcnr  pour  le  i4.de  mars,  à  la 
lettre  prétendue  de  S.  Pie  j  fans  s'ar- 
refter  l  parler  du  fireredeS.'Novats  . 
[de  forte  qu'il  fcmblc  n'avoir  point 
cru  que  S.  Timothée  martyr  ruft  le 
merme,] quoiqu'il  rapone  le  fcnti- 
ment  deBafonius,  oui  le  Cfoit.[Ijl 
parle  beaucoup  de  Novat  au  i^.dA 
may  fur  l'iuftoirede  S"  Pudentienni^ 
mais  il  ne  le  fait  point  martyr,  &  ne 
dk  poittc  qu'on  eu  foiTe  le  14.  de 
mars, ni  en  aucun  autre  jour.] 

'Florentinius  qui  croit  le  martyre  de  fiioaae^ 
S.Timotbée  f teie  de  Novar,.vettt  que 
ce  (bic  celui  qui  eft  fort  célèbre  dans 
les  martyrologes  le  22.  d'aouft.  Il  eft 
dans  ceux  de  S.  Jerorae4[dans  Bed^ 
Ofiaaid ,  Adon ,  VandeUiiect  »  <e  Jet 
autres  pofterieurs.]Il  eft  aufli  dans  le 
Sacramentairc  de  S.  Gcegotco|uij»> 
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Sans  le  cftlcndricc  de  Buchetius  p. 
%€9.  dans  ceux  de  ico  AUacitts  p. 
Aiui.tj.p.  M 91.  ^  cîu  p.  Fromo  ^.  114.  '& 
nicrme  dans  celui  de  1  Eglifc  de 
Carthagc.  [ Mais Bed e,  &  les* anctcs 

Çoflcricurs ,  difcnt  quec'cft  un  Saint 
"imothce  qu'on  die  avoir  foufFcrc  du 
temps  de  é.  Siivclhe  lous  le  jugc 
Tarquin .]  '  Au  ooDCtaiie  les  marcvro- 
7«7.7<iA  joggs  de  S.Jcroroe  difcnt  aue  c'eft  un 
diUipIe  de  Saint  Paul.  Fiorentinius 
combat  les  premiers,  &pzeceiid que 
S.TtBMKhécftefcde  NoT«t,  a  dié 
vcricablement  difeiplc  de  S.  Paul. 
[Mais,  comme  nous  arons  dir,  c'cft 
une  chofc  que  nous  ne  voyons  pas 
iMveii  de  (bocenic 

Iln'eil  pas  néanmoins  aift  de  Ci- 
voir  ce  que  c'eft  que  ce  S.Timothée 
difciple  de  S.  Paul.  Il  ne  ferait  point 
étonnant  que  le  gnnd  S.  Timothée 
d'Ephcfc-,  euft  cftc  honoré  à  Rome 
&  dans  i'egliic  de  S.  Paul  >  félon  ce 
que  porte  le  calendrier  du  P.Fronto, 
W  MMM»  Psatm»  jtpêjltbim.  Mais 
nous  ne  voyons  pas  d'apparence  de 
t  conteAec  ce  que  difent  les  auteurs, 

qu'il  eft  mottri  EpheCe,  &que  d*£. 
fheCe  il  a  efté  tranfponé  à  Conftan- 
rioople  en  )  5^.  Et  cependant  les  mar- 

ÎroWes  de  S.  Jeroine  dticoc  que  S. 
imochieda  tt.d'aoiift»cftoiclio- 
-  4K>r£  dans  un  dmetien  de  Con  nom  : 
ce  oui  oblige  neceflairemcnt  à  dire 
qu'il  j  a  voit  au  moins  de  les  reii- 
f^T^ti  ^ues.]  'L'6n  mmve  en  eHk  par  une 
înfcripcion ,  qu'on  a  encore  le  corps 
d'un  S.  Ttmoibée  martyr  à  Rome, 
dans  l'egliie  de  S.  Paul»  où  on  l'a  pu 
tunsfeier  du  ciiiicdefede  Ion  nom» 
qu'on  croie  en  avoir  cftc  proche.M ats 
la  raefme  infcription  porte  que  ce  S. 
Timothée  e(t  celui  qui  a  (ouffert 
feus  Tarquin  :[&  ainfi  ce  n'eft  point 
un  difciple  de  S.  Pau!,  Pourroir-on 
^re  oue  la  conformité  dunoma  fait 

Srcndiece  S,Tiniotliie  pour  celui 
'EpMJ'S^qjiriieniôic&rt  bien 


diftin  gué  dans  quelques  monumens 

qu'on  cite  comme  tirez  du  Vatican  i 
[6c  que  c'cft  ce  qui  l'a  rendu  fi  ccla- 
bre,  mefme  dans  l'Afrique;  Car  hors 
ceb ,  ce  qu'on  die  de  kiy  n  a  point  dft 
le  fàiie  fi  fi>ct  connoidrc  :&  à  pro- 
prement parler  on  n'en  fait  rien, 
ia  ferfeeHtitndt  DiecUtun  §  4j.Cettc 
felutioa  cft  fidle»  nais  elle  fait 
tomber  l'Eglife  Romaine  &  l'Eglife 
d'Afrique  dans  une  confufion  faf- 
cheuiê  :  de  forte  ^ue  je  ne  fay  s'il  ne 
YaudUoic  point  nueus  dire  oue  lors- 
qu'on tranfporta  d'Ephefc  àConftan- 
tinople  le  corps  du  grand  S.  Timo- 
thée fous  CoDllance,on  en  diftribua 
quelques  reliques ,  comme  il  eft  cer' 
taie  qu'on  fit  de  S,  André ,  &  que 
quelques  unes  de  ces  reliques  ayant 
efté  apportées  à  Rome ,  on  les  mit 
auprès  de  S.  Paul  dans  une  chapelle 
qui  porta  le  nom  de  S. Timothée,  &c 
le  donna  au  cimetière  roifin.  Ceia 
n'empeiche  pas  que  l'autre  S. Timo- 
thée n'ait  pu  eftre  enterré  vers  îc 
mcfmc  endroit,  &  eftre  transféré 
depuis  dans  l'cglife  de  S.  Paul.  Il  faa* 
dra  mefine  dire  que  fa  fêfte  Ce  ren- 
controit  le  mefme  jour.  Car  on  croit 
que  le  calendrier  de  Bucherius  où  il 
cû  marqué ,  a  efté  fait  en  354.  deux 
ans  arant  que  S.  Timothée  d'Èpliefir 
ait  efté  tsanfporté  iConftantinoplë» 
Nous  attendons  ce  que  tes  pcrfonncs 
éclairées  jugeront  de  cette  difficulté.} 
le  P.  Maillon  puotft  croiie  oue  Aaib^^ 
c'cft  le  grand  Saint  Timothée  qu  on 
honore  le  11.  d'aouft.  Mais  on  l'a 
qualiEé  Evcfque  de  Corinthe  par  une 
oevuevifiI>le,.attlieud'Eye^ae  d^E- 

NOTE  VI. 

'Bollandus  met  lamorrdeS.  Mer-  soit  «o.ap^ 
curial  de  Forli  en  l'an  15^.  à  caufe  7W4I*-J»^ 
d'une  infcription  trouvée  dans  ^n 
en  1131- qui  porte  ce  noair 
Ooooiij; 
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66t  NOTES  SUR  S 
Bai.$T»i<o|  hte.'OaYj  aencoRnouvèen  157^. 
«i.BMrii.  5e  faïf  ceU-  Batonins  «1  a  conc  lu  uc 
C*eftoîC  cerrainerncnc  l'année  de  fa 
mort^quoiquc  d'aucrcs  aient  cru  (ju'il 
n'avoic  vécu  qu'au  mUiai  dn  IV*  fie- 
de*  dans  le  rcmps  du  Concile  de 
Rimini.  'BolUndus  n'en  parle  pas  fi 
afiîrnucivcmcnc.  Car  il  avoue  qu'on 
n'a  coinnicnci  que  tard  à  coûter  par 
Idl  années  de  J  e  s  u  s  C  h  r  i  s  t.  Ec 
il  croie  que  l'tnlcription  {>cui  cflre  du 
VIII.  ou  IX*fîecle.  Ccft  pourquoi 
il  ne  s'y  arrcfte  que  parcequ  on  nc 
p  ■'î*-7î7.  trouve  rien  de  mcillcur.'Il  traite  bien 
au  long  de  la  vie  du  Saint  » 'maïs  en 
avouant  (ju'on  n'en  a  quo^  que  ce  Toit 
de  oercain  1  ce  qu'il  y  en  a  de  plus 
ancien,  ayant  pcuicftrc  cftc  écrit  dans 
le  X*^  fiecle,  fur  ce  qu'un  étcaager 
en  put  devinée  par  les  peiftMrea  de 
fim  egitfe;  caf  ceux  du  lien  à  qui  il 


AINT  PIE  PAPE, 
s'en  infenna»  n'enovoienc  aldn  aiiSI 
eaa«autitti 


Note  vit.  Wb^e 

•M- 

Sur  s.  yigrippin  de  Naple. 

'Baronius  cite  les  aélcs  de  Saint  Batf^^ 
Agtippin  Evcfquc  de  Naple ,  £c  ua 
livre  particulier  de  (c*  miracles,  Oa 
en  peut  voir  beaucoup  de  cholcsdans 
Ughellus  ».«.p. 34.35.  &  dans  Fcrra- 
riusp-7oo.[mais  qui  fenicntplus  la 
paix  de  l'Eglife  que  le  temps  d*An* 
tontn ,]  'fous  lequel  Ughellus  veut  i>Rh.t#.fi 
qu'il  ait  vécu.  «Le  meûne  auteucdit  * 
que  tout  ce  qu'on  a  pour  fon  hiftoire, 
c'cft  l'ancien  liviedes  leçons  de  TE- 
glifcdcNaplc,  un  petit  éloge  fait  pat 
Jean  Diacre,  Se  un  écrit  anonyme» 
nuit  anden ,  lût  lêi  ■iicacles.[Noac 
n'avons  vu  aucune  de  ces  piecas.] 


•24.. 


NOTE  SUR  LES  MARCOSIENS- 

(  [Ç'eft  par  ce  moyen  qu'il 

poom  eeîidie  rman  pmiR|uoi  Saiat 
£piphane  parlant  d'Ëutade ,  nn  dk 
point  qu'il  ait  efté  condannc  par  ce 
Concile.  Cat  il  a  écrit  en  375.  & 
Theodofê  n*a  commencé  qu'en  379. 
Par  ce  moyen  auffi,  Eulale  qui  eftofc 
i  ce  Concile  pourra  eftrc  rEvefqne 
dë  Nazianze.  Mais  on  traitera  plus 
amplement  *da  Concile  de  Gangret 
dans  les  notes  27,  &  ag.  fur  l'hiftoirc 
de  S.  Baûte,  où  l'on  verra jqu'il  le  faut 
mettte  apparemment  entre  )  15.  êe 
34.1.  &  du'ainfi  Euftathe  qui  en'fidt 
e  fujer,  iTeft  point  Euiaâe  l'Aicoo^ 


Eh  f  im/  temps  d  eflé  ttnn  le  Concile  de 
Oâàgm»  &  s'U  pArle  étÊMdSh 

[  AnoNiosqui  a  cru  que  le 
J3  Concile  de  Gangrcs  avoir  cftc 
tenu  contre  Eutaâc  l'Arçontiquc»  n'a 
pas  d4  k  laeetic*  comme  il  (âtCj  fous 
Conftantin  »  dis  quoy  autfi  il  n'y  a 
point  de  preuve  ;  mais  fousV.ilcns,  ou 

Slutoft  au  commencement  de  Thco- 
i>lè»  lôtts  lequel  les  Catholiques 
ayoient  plus  de  liberté.  Auflîbien  il 
(embic  qu' Euftathe  ou  Eutade  fuft 
mort  lorlquc  ce  Concile  fut  tenu. Car 
il  ne  p;irle  point  d'Euftatlie  en  parti- 
^mtLxM  ailier  j]  'mais  die  foilcmter  rèttti 


le  fuje 
tique.] 
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NOTE  X. 

Qitje  PéifiM  a  (fié  difcifle  de  V Af'flre 

'/^E  que  die  S.  Icenéc.quc  Papias 
a  cAcdilciple  de  S.  Jc3n,[doit 
fans  dourc  s'entendre  de  l'Apoftrc,] 
'comme  S.Jcromc  l'a  cnicndu. [Saint 
Itenie  le  mok  atfuiMpent  expliqué 
d'une  autre  manière  ,  s'il  cuft  voulu 
marquer  quelque  autre  Jean  :  &  je 
pen(e  qu'an  ne  trouvera  point  qu'il 
en  parle  jamais  d'aucun  autre  à  qui 
on  le  puiflc  raporter.Cela  Ce  confirme 
Ifca.p^^  par  ce  qu'il  ajoutc,]'que  Papias cftoir 
compagnon,  iiW^f,  de  S.  Polycarpe, 
[qu'on  fait  aVoir  efté  difciple  de  S. 

icin  l'EvangcliftcIl  paroift  qu'Eufc- 
e  a  reconnu  ce  fait  en  Iccomoatant.] 
'Car  après  avoir  raportc  le  palTage  de 
Saint I renée,  'ilaîoiRe:  Ntmmuns 
Fapi.u  mefme ,  cm-ns  ftitii,  ne  marifue 
jamau  ^u'U  élit  VU  td  entendit  la 
jifjtrts^fe  nntnaunt  dt  eUrt  dm»tU 
frtfns*  dt  fin  ouvrage ,  eju'il  avait 
Mpffrù  d*  li9rs  d^iflis  UdêSriiudê 

[Pour  (avoir  ce  que  Ton  doit  juger 
de  cette  objection  d'Eufcbe  ,  il  ne 
fcmble  pas  qu'il  y  ait  lieu  de  prefeter 
le  filence  de  Papias  au  tcmoicoage 
pofitifde  S.  Irenéc  ,]'dirdp(e£  Pa- 
pias  mefine,  félon  S,  Jerome,[&  cer- 
tainement difciple  oc  S.  Polycarpe 
compagnon  dcPapias.J'Quefi  Papias 
dit  qu'il  demaadoïc  aux  auicescequc 
S.  André ,  S.  Pierre ,  S.  Jean  »  ère. 
avoicnt  cnfcigné,  [cela  n'cmpefchc 
pas  au'il  n'en  euft  aulTî  appris  quelque 
choie  par Ittymefmc.] Et  cnfincc qu'il 
dit  des  Apoftres,  il  le  dit  tout  de  mef- 
me|dejean  l'Ancien  ,  &  d'Arifhon» 
'dont  néanmoins  il  difoit  polltive- 
mctit  qu'il  avoit  efté  dilcipl^  comme 


nous  l'apprenons  d*Ett6be  meimcl 
'Aufli  comme  Eufebe  a  abandonné  ■•n.n.ftfc. 
en  ce  point  S.  Ircnce,  il  a  cfté  aban-  n^^^It. 
donné  lu^  mcfmc  par  S.  jccume,  & 
>ar  tous  ceux  qui  (ont  venus  après 
uy,  cane  Grecs  que  Latine. 


NOTE  II. 


ce  épCtn  attribue  à  Péif  iéu  fur  U 
dâjndm,' 


>»7* 


'Occumenius  cite  de  Papias,  quç  o«u4aA4i* 
Judas,  apiés  avoir  trahi  J  e  s  d  s 
C  H  R  I  s  T ,  fut  écrafé  par  un  cha- 
riot, &c.  'Euthymius  &  Ccdrene  ont  »«'J4-$7î« 
juifi  pris  de  luy  la  mcfme  hifloire, 
félon  Baronius.[Maistoiicerautorité 
de  Papias,  quelque  ancien  qu'il  foit, 
ne  feroit  pcuttftre  pas  artcz  tbrte,  fur 
tout  aptes  le  jugement  qu'en  fait  En» 
icbe»  pour  nous  aiïurcr  d'un  fait  tel 

3 ne  celui-là  ,]  qu'il  cft  mcfme  affex 
iâicile  d'accorder  avec  l'EcritureiEc 
|e  ne  làv  dTailIcorf  fi  ces  nouveaux 
Grecs  doivent  nous  perfîiader  .que 
Papias  ait  vcritablcmenr  tcrtt  ce 
qu'ils  luy  attribuent.  'Halloix  ne  dit  H*ll.T•Fap.^ 
point  que  d'antrequ'Occumenius  cite 
Papias  lûr  ce  fil  jcr. 

NOTE  III.  i^wtoïv 
Exéimf»  dt  U  famfe  hijieire  dt  S» 

[L'hiftoire  de  S.Abcrcc  cft  célèbre:] 
'eileeft  mcfme  citée  parquelques  pcr-,  Hali.*.Aber. 
ibnncs  habile;  d'entre  les  hérétiques, 
comme  par  CaiviHus  &  Caftuoon, 
[Je  ne  (xy  d  c'eft  parccqu'on  y  trouve 
quelques  particu'aritcz  qui  ont  du 
raport  avec  l'hiftoire  profane.]  'Ce-  tMAt6mjf% 
pendant  c'eft  une  pièce  reconnue  pou{ 
(ftre  dt,  Metap6rate ,  \9c  nous  n'y 
▼oyo9S  rien  qui  nous  obligé  de  i'cfti* 
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.    664.      .NOTES  SUK 
mer  plus  que  les  autres  qui  vienoenc 

<lc  I  I  mcfmc  fourcc.  C'eft  unaBMtd 
miracles  Se  de  prodiges  fins  appa 
ccnccj  ou  qu'au  moins  on  ne  pourroit 
croire  que  iîtc  une  aocorité  cercaine 
&  comme  infaillible  ;  Se  dans  les 
chofes  mcfmes  qu'on  pourroic  plus 
atfômenc  croire  cftre  vraies,  il  y  a  des 
citcDiiftanoec  qu'on  ne  fânrotc  goere 
regarder  que  comme  des  impertinen 
Ms.t<}.$t(.  ces  &  des  £ables.]  'Auilî  Batonius 
afTore  qu'il  s'y  eft  gliflc  plusieurs  cho- 
ses qu'on  ne.  famoîc  apprainser.  .  . 

{Il  pourroit  bien  avoir  eu  particu- 
lièrement en  vue  l'cpitaphe  qu'on 
prétend  que  le  Saint  dtâa  lur  tacfme. 
.  Car  il  edafTez  étrange]     OU  iâinc 


r.Abei. 

t«ij<.ij7.  Evefque  âgé  de  71.  ans  8c  près  de 
mourir  «  qu'on  nous  dépeint  comme 
un  homme  tout  apollolique,onionne 
de  graver  fur  Ton  tOHStbaMl  »  Qu'il  a 
efté  envoyé  à  Rome  pour  y  voir  des 

SalaiSjunelniperacrice  toute  couverte 
'or  ju(qu'à  fes  lonlicK*  He  an  peuple 
omé  de  bagues  Bugtiifiquesi  qu'il 
défende  d'enterrer  pcrfonnc  audelTus 
de  lay  ;  ôc  qu'il  ordonne  que  qui  le 
ibra,  oayera  deux  mille  pièces  d  or  au 
threfor  impérial ,  Se  mille  l  la  ville 
d'Hieraple.  [Ce  ne  f^nt  pas  là  les 
pcnfccs  ordinaires  des  Saints  quand 
fis  Ce  préparent  à  la  mort. 

Je  ne  Maurois  auflî  concevoir  corn- 
9ut-*z^f.  mentj'on  prétend  qu'après  avoir  eftc 
longtemps  1  Rome,au  lieu  de  retour- 
ner à  Ion  Eglilc  d'Hieraple*  il  s'en 
alla  vilîtcr  celles  de  la  Syrie ,  [qui 
aflîir^ment  ne  manquoieni  pas  alors 
ée  bons  Evefques  ,j  9c  mefme  celles 
de  la  Melbpocamie  )n(qu*àNiribc.  [Il 
eft  aifc  de  montrer  que  félon  fon 
hiftoire,  il  nepeut  cftre  venu  à  Rome 
««l'en  Tan  itf) .  ou  1^4.  L.  Vents  fâi. 
K>it alors  la  [nicrie  aux  Parthes  dans 
la  Syrie  &c  la  Meropotimic.  Ainfi  il 
Cuit  dire  ou  queS.Abcrcc  demeura  un 
«n  on  deux  àRonie,(ce  qui  n'eft  guère 
pcobibk  ^  xnot  ^  a  tUflc  en  «s 


SAINT  PAPIAS.  .... 

pays  Ià-,ou  qu'il  y  fut  aHOlill'eitdBlèli 
de  la  guerre ,  ce  qui  eft  eoootcinoivs 

probable  :  ôc  nous  ne  pouvons  guère 
néanmoins  nous  di  pcnfcr  de  ledire« 
comme  on  le  Terra  (Mis  la  liiite. 

Il  faut  peu  connoiftrc  la  fimplicité 
&  rhumilité  des  premiers Chtctieny, 

J)our  pouvoir  le  pcriuadcr  ce  que  di^ 
èncces  aAes«  ]  'que  comme  il  xefiifi^c  f  «ci 
l'argent  que  les  Chrétiens  luy  vou* 
loicnt  donner,  un  nommé  Barcafâne, 
illuftre  par  fes  rictieflès  &  fa  naiflàn- 
ce ,  dit  ^u'il  ^Uoit  hiy  donner  une        . . 
chofc  qu  il  ne  pourroit  refufcr,  ^«od 
non  licet  defcnert:  Se  luy  décerner  le 
titre ,  itminnKor,  è'êgM  é$$ue  jlpoflrtt, 
Auditoft  dit ,  auflîcoft  fait  :  [car  rictt 
n'eft  difficile  à  Metaphrafte.J  Tout  le 
monde  y  confcnt  ôt  depuis  oe  temps 
li ,  dilênc  leiaAes,  il  eut,  ou  il  prie 
mefme,  tteeepit,  cette  ilhiftre qualité, 
'que  les  Grecs  n'oublient  pas  de  luy  Mn.ii.oa. 
donner.LemenologedeBaliley  ajou-  {^1^' 
ce  parliiKlotft,  qu'il  avoit  cfté  fiu'c 
Evefque  d*Hie^le  par  les  ApoftresJ 
[On  trouve  encore  dans  ces  a<5es 
diverlês  chofesqui  ne  s'accordent  pas 
aVee  lliiftoiie.J'Ils parlent  d'un  Pn-  »ujf.%iHt, 
blius  gouverneurde  la  petitePhrygie. 
[PnhliMj  n'clloit  qu'un  prénom  parmi 
les  Romains,  qui  ne  fc  mcttoit  jamais 
feul,  Se  qui  s'omettoit  alors  prefque 
toujours.  Je  croy  auITî  qu'on  voir  par 
les  auteurs  du  temps,  que  la  Phrygie 
dépendoit  du  Proconfûl  d*Afie>  8c 
n'avoit  point  de  goofccncnt  patri> 
culier. 

Ce  qu'on  prétend  que  Lucille  fille 
de  M.  Antele ,  eft^it  poflcdée ,  n'eft 

pas  une  cholê  à  croire  Car  l'autorité 

de  Metaphradc.]  'Il  dit  que  M.  Au-  HIT^"* 

rele  Se  L. Vêtus,  eftoicnc  convenus  de 

le  troaverenlemble  k  Ephelê,  pour  y 

faire  le  mariage  du  dernier  avec  La» 

cille.  'Mais  on  voit  par  l'hiftoirc  que  L*TlfcTHit, 

le  premier  dciTcindc  M.  Aurcleavoic  ** 

eflbâ  d'aller  mener  làfille  jufqu'en  Sy. 

rie-,  Se  ilk  declaaindne  dans  le  Se* 

nac^  Voyant, 
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f«i.»t.«a.p. 
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•  'Voyant,  difcnt  les  adcs.  que  fa  fille 
eftoic  pofledée  ,  il  manda  à  Lucius 
Ott*U  Ulhit  lenettre  le  mariage  à 
ranie  'fiitvail»»  parccque  les  Aile- 
mans  avoienc  paflc  le  R hein,  &  pil- 
ioicnc  les  terres  de  l'Empice:  'àquoy 
-  les  aAcs  afoutcm  «ncofc  que  lotfijae 
S.  Aberce  vint  i  Rome ,  M.  Aurclc 
en  eftoir  parti  pour  aller  chalTcr  ces 
barbares.[Cependant  il  cd  viâblepar 
les  biftoriens,  qoe  M.  Atiitle«e  fortit 
point  dcRomcj&^'nc  fit  aucune  guerre 
durant  que  L.  Vcrus  e(U)ic  occupé 
contre  lesParches:  v.Ai.  AimU  $  7.] 
'it  ib  difenr  pofittvement  qu'on  tint 
laguerred'Allcm.it^necn  fufpens  tant 
que  dura  celle  des  Patcbcs*&  [ufqu'aii 
«eroûr  ^  L.  Téms ,  [c'cft  à  dite  juf- 
^u*en  Tan  itf^.'jll  patoift  mefme  que 
iufque  la  le  peuple  de  Rome  n'avoir 
aucune  connoillance  de  cette  guerre. 


montrer  qu'on  n'y  pou  .fondcc  quoj 

que  ce  Toit. 

Je  ne  fay  mcfmes^il  l^ft  nfi  de 
ver  adêz  de  temps  eotteS.  Fapjasft; 

S.  Claude  Apollinaire,  pour  y  placer 
l'epiicopat  de  S.  A  berce*  ce  qui  ruine- 
(OtceorieretRenc  coûte  rhiftoifeque 
l'on  en  fait.  Car  fi  S.  Irencc,quin'eft 
mort  que  dans  le  m'Hcclc  ,]  'a  eftc 
dilciplc  de  Papias,  comme  le  die 
S.  Jérôme  »  [celui-ci  doit  avoir 
bien  avant  dans  le  fécond  :  &  Saine 
Aberce  c(k>it  fans  doute  Ëvefque  dc-r 
^uis  plufieurs  années  avant  que  d'allcc 
a  Rome  Vers  l'an  itfj.  D'autre  part] 
'S.  ApolUnairc  eftoit  déjà  Evefquc, 
&  célèbre  en  lyi.fclon  Eufcbc:  *cc 
qui  leduisle  V.'HalIoîx  )  dire  que  S, 
Aberce-eft  mort  vers  l'an  1^5.  parce- 
qu'il  faut  encore  laifTcr  quelque  temps 
pour  l'epifcopat  d'un  fécond  Aberce 


dir. 

«Halkv«*hi 
Ml» 


^On  (ait éciiieenOB temps Uôitie let-  ^  qui  (ùccêdaauptapier felon  fêsaAes. 
creparM.Aaie1e/)tiiIoiieunEuzenien    [Cependant  cela n*efl  pas  ai f 


Men.ai.oft. 


du  foin  qu'il  avoir"  pris  de  rétablir  la 
ville  de  Smyrnc  aptes  un  tremble- 
ment de  certe.'Le  P.  Halloix  qui  veut 
foutcnir  ces  aAes ,  dcmeuie  d'accord 
que  cela  fc  doit  raporrer  au  ttemble- 
ment  dont  parleAtiftidc:[&  ce  ttem- 
1>lement  n'artiva  au  plutoft  qi^en  Pan 
i-jf.  V.  Af.  j^Hrtle  $  14.  longtemps 
>iptés  le  mariage  de  Lucille  ,  après  la 
mort  de  L.  Verus ,  &  après  me&ne 
celle  de  'Saint  Abeice.t  fekn  le  P. 

Halloix. 

'Nous  ne  parlons  point  deltyoca- 
Jtioa  de  Tropliiwion«  ni  du  "flaccon 
oii  le  Saint  avoir  mis  tour  enfemble 
du  vin,  duvinaigrc,&  de  rhuilc,C^  f. 
.'ni  de  l'autel  que  le  Saiac  fit  ttanfpor- 
ferdeRomeiHkiaplepar  ledemmi, 
[ni  de  plulîeurs  autres  cicconftances 
du  mcfmc  voyage  ,  que  nous  lailT»ins 
croire  à  Mctaphtaftc  S>c  à  fes  fcmbla- 
blcs.]'Car  lesGrccs  n'ont-pas  manqué 
d'en  embellir  leurs  menologcs.  [tn 
.voilà  aflcz  pour  juftificr  le  jugement 

i^ucQaronius  a  fait  de  ces  aâcs»&pout  '  S  . tint  Apollinaire  cftoir  alors  dans  les 


corder  avec  ce  que  l'on  dit  de  Saint 
Aberce.]  'Car  on  prétend  qu'il  vint 
d'Hietaple  ï  Rome  avant  le  mariage 
de  Lucijie  ,  [&:  ainfi  vers  Tan  i(î3.] 
'qu'il  lue  de  là  ,  comme  nous  avons 
dit,prcfcber  en  Syrie  &  en  Melb- 
potamic  ,  avant  que  de  ntoumer  1 
Hieraple, 'où  il  prefcha  encorequel- 
que  temps ,  fit  divers  mitacles ,  com- 
pofa  un  livre  t  &c.  [Il  eft  donc  fort 
difficile  de  croire  qu'il  (oit  mort  des 
itfj.  &  s'il  a  prefchc  en  Mefopotamic 
en  164. ou  ^éj.^'aellcjuftementdans 
le  plus  grand.têu  de  la  guerre  4le 
Verus  contie  les  P  i  rc  hes« 

Outreront  cela  il  faut  remarquer] 
'qu'£ufebe«  après  avoir  parlé  deplu- 
fieurs  ouvrages  de  Saine  Apollinaire^ 
finit>ce  catalogue  par  un  écrit  qu*U 
compofa  après  les  autres  contre  l'hc- 
refie  des  Montaniftes.  Cette  hcrtiîc 
ne  Faîfbir  encore  alors  que  de  natftre; 
[5c  ellccommenç-i  vers  l'an  i-i .  Cela 
d  )nnc  dor»c  grand  fujet  de  croire  que 
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dernières  années  de  fa  vie ,  &  qu'il 
eftoitEvefque  longtemps  avant  171. 
ce  lenterfe  nuie  rklftoitt  de  S . 
Aberce.] 

'Nous  trouvons  dans  Eufebe  un 
AvtreiiuMaicelItti»  qui  oblige»  une 
perfonne  d  écrire  contre  les  Monta- 
riftc'>[vcrs  Tan  iî3.  Je  voudrois  que 
nous  euffions  des  preuves  que  cet 
Aviroe  eft  le  Saint  donc  ttoas  par- 
lons. Il  faudroit  abandonner  tout  ce 
qu'on  lit  de  \uy  dans  fe$  aâcs  i  &  il 
m'j  auroit  pas  grande  perte.  Mais  au 
ttoins  00  oofoit  une  époque  oenalne 


AmT'PAPIAS/ 

du  temps  où  il  a  vécu,  ôc  une  preuve 
de  fôn  scie  pour  TEglife.  C  eft  plus 
que  tout  ce  qu'en  peut  dire  Meta- 
phraftc.]'Avirce  Se  Abcrccn'cft  vifi-  HaU^Abf) 
blcment  qu'unmcrme  noni,&un  nom  *^ 
loutà  fàicnredaos  lliiftoîte.'Ponr 
la  lettre  i  M.  Autele,  dont  Baro-  BaT.i«t.ÇiT| 
niu$  fait  de  grands  clogest[ne  l'ayant 
point ,  nous  n'avons  rien  à  en  dite: 
&  elle  pourroicneaninoias  avoir  efté 
adreflle  à  Heliogabale  ou  à  Alexan- 
dre Scvcre.Car  ils  ont  tout  deux  porté 
le  nom  de  M.  Aurele:&  Heliogabale 
ptenoic  mefme  celui  d'Antoain.] 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  M.  AURELE. 


towla 


.ti.i 


««y. 


Vlïll.1.*0^- 

4*>Mfî' 


loi».  «;.m^> 


NOTE  I. 

Sur  Im  éiBet  dt  SfClyceri*. 

'/^U  E  L  Q^u  E  s  uns  attribuent  à 
Metaphrafte  les  aâes  de  S" 
Glyn-iic:  mais  le  ftyle  qui  en  eft 
aû'c£  concis,  donne  fujct  de  croire 
qu'ils  n'en  font  pas.  [De  quelque 
auteur  qu'ils  foicnc  >  nous  n'ofons 
pas  nous  y  arrcfter,  à  caufc  de  divcr- 
les  fautes  qui  s'v  rencontrent.]  'Le 
texte  laetn  appelle  gouverneur  de  la 
Grcce  un  Sabin  qui  commandoit  à 
Hcracléc  &  à  Trajinoplc  dans  la 
Thrace,£3U  lieu  que  le  gouvernement 
de  la  Grèce  necomprenoit  alors  que 
le  Pcloponncfc&l  Acaïe.] 'Le texte 
grec  f.iit  ce  Sibin  gouverneur  de 
l'Europe. [Mais  l'Eutopc  a- 1- elle 
fait  un  gouvernetnent  a  part  avant 
Conftantin?]  'On  peut  tirer  de  Pline 
le  jeune  ,  que  les  pays  d'autour  de 
Byzance  obcïiroicnt  au  gouverneur 
de  la  Méfie. 

'Ces  aiftcs  parlent  encore  de  la  vi  lie 
de  Maximianop!c,*qut  n'.i  eu  ce  nom 
que  de  Maximicn  Hercule.  [Ainû  il 


eft  certain  qu'ils  n*ent  pas  eftêCiics 

avant  le  IV*ficcle.J 

Mis  font  S"  Glycerîe  fille  d'un  t-u^fc 
Macairc  trois  foisConfulà  Rome: 
'6c  on  ne  trouve  aucun  MacatreM»»*» 

Conful  d.ins  tout  le  deuxième  ficelé, 
où  il  eft  aftcz  rare  qu'aucun  particu' 
lier  air  ei^é  rroxs  fois  Conful. 

'Ilsdifcnt  qu'Aiuonin  envoya  nng-aJiA 
ordre  général  d.ins  toutes  les  provin- 
ces de  l'Enipire)  pour  obliger  tout  le 
monde  de  ucrifier  à  Jupiter,  &  or> 
donner  que  quiconque  ne  voiidroit 
pas  facri fier,  péri roit  par  divers  fup- 
plices.[Cet  ordre  fcnt  plus  le  ftyle  de 
Metaphrafte  que  des  Anccmint  :  de 
c'eftoit  un  cdit  gênerai  deperfecution  . 
contre  les  Chrétiens, ]'Or  on  fait  par  l«r.iM^i.^ 
Tcnullicn ,  (^uc  les  Antonins  n'ont 
point  fait  d*edie  gênerai  comr*euz. 
'Sabin  adreitèun  edit,  W«i  Wit  Hf» 
^j^ff  >a^iit'«r»,[  Je  ne  croy  point  que  K''*-** 
ce  Ibit  là  le  ftylc  des  Romams ,  non 
plus  que  le  contenu  de  redit,]que 
chacun  fc punfiaft  durant  troi-^  jours, 
&  vinft  enfuitc  une  lampe  à  la  main 
oficic  des  faccifices  à  Jupiter ,  co 
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Thonncuc  de  l' Empereur.  [Il  dcvoit 
litre  in  Empêremrs,  fi  cVftou  fixu  M. 
AurcIe,commc  Baronius  &  BolUn*- 
dus  le  croient.  Il  me  fcmble  que  ces 
lampes  n'eftoicnc  point  ordinaires 
pacini  ]e$  Ronuim  :  &  oeanoBoias 
cUetfivciâVBcpanie  pacde  del« 
pîccc. 

t  Sans  examiner  le  reftc  cl«S  ftâcsen 

^  dètail>on  peut  dire  que  gen«nlanent 
ils  ont  bien  plus  l'air  de  Metaphraftc 
oue  d'une  pièce  originale.  Ce  ne 
iont  que  miracles ,  &  que  tournaens 
•MiTI'fr*  efioyables.]  'Il  faut  bien  que  Baro- 
nius  qui  me:  S"  Glyceric  fous  M. 
•fllLt^aMf*  Aurelc/âc  Dollandus  qui  vciU  qu'elle 
^itt.a.  fouffcrt  vers  l'an  lyyAûwt  ta 

g.» JM<f A  peu  à'^ffoà  à  ces  aâes.]  *C$x  puif- 


font  dans  McMnbhcius ,  '  Iciqucls  il  e. 
croit  fi«t  «Aurez  &  fon  anciens , 
parceque  Bcde  en  a  6ic  un  abrégé 
alTcz  long  dans  fon  martyrologe, '&  <• 
aefté  imité  pacKaban,  Adon,Noiker, 
8e  «TautRs. 'Il  nom  avertie  neaik*  avMx^* 
moins  luy  mcfiae  en  un  autre  endroit  '»•*• 
<^ue  dans  un  manufcrit  de  Bcde , 
i  iiiftoice  de  ces  Saines  n'y  eft  pas^  ôc 
qu'on  y  trouve  lèoleinent  ces  nioct: 
fpfi  die  in  Syritt  tuualù  Hlforit  & 
C»r$rnt^  fut  yintamnt  Imptrâtmrt, 
Dhc$  Alex^ndrié  Sebafti*ti§.  ^  . 

[Les  aâesen  eux  mefinesont  quel- 
que chofé  de  beau  en  des  endroits  : 
mais  après  tour,  ce  font  des  tourmcns 
tout  à  fait  étranges,  que  raucoritc 
mçfmc  de  Bcde  au  toit  de  U  peine  % 


qu'ils  U  mettent  en  la  première  année  j  pcrfuader  à  bien  des  pcrfonnes ,  fans 
d' Antonin,  dont  ils  parlent  toujours  f^ler  des  divers  miracles  qui  y  (ont 
comme  d'un  feul  Empereur >  [fi  «m  les 


tom  U  page 
S4S^<> 


m«i7> 


•A. 


veut  fuivre,  il  faut  dire  que  ce  fut 
fous  T.  Antonin  en  138.  ou  135.  ou 
((MIS  Antonin  Caracola  en  au.] 

'On  tcouve  4ans  une  médaille»  que 
M.  Pcittias  Sabinus  eftoit  fous  An- 
tonin ou  magiftrat  de  la  ville  de  Phi- 
lippople>ou  plutoft  gouverneur  de  la 
Rhodope  Tnne  des  provinces  de  la 
THrace:[&  il  pouvoir  avoir  cfté  con- 
tinué fous  M.  Autclc.Mais  Heracléc 
cftoic  dans  la  province  d'Eutûpc,non 
la  Rbodope.  £ft<e  que  Sabin 
«ftoit  gouwncvt  de  l'uiit  k  de  Xm- 
tieO 

NOTE  II. 

Emhdrâi  JUr  thifitire  &  Us  âSttt  de 
5.  riÉhr  &  S"  Cwmm, 

'  Bollandtts  rejette  les  aâes  de  S. 
Vidot  ac  de  S"  Covrauie,  qui  font 
dans  Sunns  au  i4'  de  may,  comme 
n'eftant  pa$  mefme  de  Metaphraftc  à 
^ut  on  les  atitibae,mais  traduits  du 
Jarin  par  quelque  moine  Grec  dlialie 
aâêz  moderne.  'Pour  les  latins,  quoi 
qu  il  en  aie  eu  de  plufieurs  fortes  . 
Ac  donne  néanmoins  que  ceux  qui 


joints.  Outre  cela ,]  '  ie  commence-  tijmtfj^ 
ncnt  porte  que  du  temps  de  Scbafticn  - 
Duc  d'Egypte,il^  avoit  à  Alexandrie 
un  ibidat  nomme  Viâor  :  &  enûiite 
eft  tonte  l'hiftotie  dttinartyte,[qu*on 
doit  fuppofer  par  U  eftre  arrivée  4 
Alexandrie.]  'Cependant  à  la  fin  on  p.trtA 
lit  que  S.Vi^or  a  fouffert  fous  leDuc 
ScbtftiendanslaTliebaj'de  présdel* 
ville  de  Lycople. 

'Il  faut  remarquer  encore  que  Bcde,  p-u|4i| 
les  martyrologes  de  S.  Jérôme  ,  & 
consoles  autres  giecs  fie  utins»  met- 
tent ce  Saint  en  Syrie:  'les  aâes  grecs  •••«••ai 
marquent  que  ce  fut  à  Damas,ceque 
Baronius  a  fuivi«'&  félon  lesMenées,  p  '<j4*to» 
auiSbien  que  félon  le  menologc  de  ^^J»"**** 
Bafile  ,  il  faut  dire  qu'il  foufFrit  en 
Italie, [quoique  cela  ne  fè  puilTe  pas 
accorder]  avec  ce  qu'ils  difentqueS" 
Couronne  la  compagne  de  fon  mar- 
tyre, fut  éc  artelcc  Se  attachée  à  deux 
palmiers,  [les  palmiers  n'eftantpas 
fort  communs  en  Italie.] 'Il  n'y  a  ■•ilJ4«iï4 
qaêPloaia  oui  tes  met  en  Egypte» 
non  le  14.  (le  may,  auquel  les  autres       *'  "  * 
Latins  en  font ,  mais  le  aj. d'avril: 
kucs  aâes  dsirnulcm'  manjrctdis  ^ui4^ 
Ppppij 
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Itotcntf 
414* 


i4.'Lcs  mattytologcs  de  S.Jcroroe 
marciuettt  le  i}.  dTAVtil  me  9*  Gon» 
tonne  i  Alexandrie    le  kidemab 

S'*  Coronare  oaCouiOBBe» quelque- 
fois qualiàcc  vktge»  aoffi  à  Alexan- 
drie, avec  on  Viâor,  &  beaucoup 

d*autrcsv'&  le  14. de  may,  EnSyrie, 
S.  F'iRor  faldat ,  &  S"  Couronne ,  ^ui 
B0U.r4.1nay,  ont  foHffert  enfanhle.  'BoUandus  pa- 
r^^.t\xt$.^  fotft  pencher  à  croire  que  S.Viâor 
&  S"Couronnc  qu'on  met  cnEgyptc, 
font  dtffcrcnj  de  S.Vidor  &  S"  Cou- 
ronne qu'on  roet  en  Syrie,  [U  y  a 
allèz  peu  d'apparence  à  cela.ôc  d'ju- 
•  tant  moins  qu'on  Hit  de  ceux  de  Syrie 
août  ce  que  les  aâes  difcnt  de  ceux 
d'Egyptci  de      ne  fiiflic  point  en- 
core pour  accotdes  les  aâes  avec  eux 
mcfincs. 

Scbatlicn  Duc  d'Egypte  peut  faire 
suffi  de  la  peine.  Car  je  ne  voy  point 

2ue  les  Ducs  des  provinces  wient 
anciens.  Ceux  qui  faifofent  cette 
£bnâion  ,  qui  eftoic  de  commandct 
les  troupes,  prenoient  en  ce  temps-ci 
la  qualité  de  Lieutcnant.CcIIc  de  Duc 
eftoit  commune  dans  le  IV'ficclc,& 
Sebafticn  Duc  d'Egypte  y  cft  célèbre 

f>ar  les  cruauté»  qu'if  exerça  conoe 
es  Catholiques  Cous  Confiance.] 
'Ledrfcours  attribué  à  S"Couronnc 
n'eft  guère  d'une  femme  de  i^.  ans. 
|Et  on  poueroit  encore  marquer 
Beaucoup  d'autres  endroits  dans  ces 
aâcs  ^ui  peuvent  faire  de  la  difficulté, 
9C  qui  donnent  fujet  de  croire  qu'ils 
ne  font  pas  plus  authentiques  que 
ceux  deS.  Alexandre  Pape, &plufteurs 
entres  dont  nous  n'o Ions  pas  recevoir 
i^toi^é,  quoiqu'il»  feientiBliarifez 
par  ficdc.] 

NOTE  Illi 


Tour  la  ftm 
ïol'jr.ajajr; 


Set  âUts  dfS*  Htrmiti 

'Les  aâes  de.  S.  Hetmîr  que  Bol- 
Jandusnous  a  donnez, [ont  afTez  bon 
air,  &  il  y  a  des  téponfcs  du  Saint 
qui  (oBc  DcUeSf.-  U  ftnr  acanmoins 


avouer  que  lesdifcours  en  font  un 
peu  bng»,  &  bien  mcflez  de  compa- 
railbns,  &  de  citations  de  rEcrnure* 
pour  les  croire  originaux.Cct  te  quan- 
tité de  fupplicesdîom  le  Saint  revient 
toujours  par  mirade,  fitnc  bien  au  (S 
la  fn^ion  ou  la  credoticé  des  Grecs 
modernes.  Je  ne  fay  ce  que  veulent 
dire  'ces  viandes  empoifonnées  que  le 
juge  luy  fait  donner.  Pourquoi  eft-ce 
un  magicien  qui  les  luy  doiîne  ?  Et 
jamais  un  homme  s'cft -il  avoué  pu- 
bliquement magicien  devant  un  ma- 
giftrat  Roniain?'Quandeft<equeles  fj^»ttSt 
Martyrs  ont  donné  a  S.  Paul  le  titre 
de  rhéteur  ou  d'orateur?  'Je  ne  fay  iî  ^ 
jamais  on  a  prétendu  arracher  à  un 
homme  tous  les  neils  du  corps.  'Ces  1: 
gents  qui  de  peur  ou  d'étonnement 
deviennent  aveugles,  à  qui  le  Saint 
rend  la  vue  en  leur  impofant  les 
mains,  quoiqu'on  luy  euft  arraché  Jet 
nerfs,  &  qui  après  cela  vont  dire  au 
juge  tout  ce  qui  leur  eftoit  arrivés^ 
tout  cela;  dis-)e>  eft  admirablement 
au  gouft  des  nouveaux  Grecs.  Il 
mefhie  dit  que  le  Saint  vit  ces  per- 
sonnes :  'Se  néanmoins  le  juge  avoit 
ordonné'  qu'on  hiy  fift  perdre  là 
yeux.  'L'eau  qui  fort  de  la  dcmieié  f^j^ 
plaie  avec  le  fang,  cft  du  mcfmc  gen- 
re. Mais  fur  tout ,  il  ne  faut  pas  ou- 
blier la:  prière  qu'il  lait  en  monranti 
Qjie  tous  ceux  qui  celcbreroicnt  fa 
fefte ,  rcceufTcnt  la  recompenfe.dcs 
Saints  par  [l'intcrcclEon  de]  Marie 
netode  Dieu    yw^ir,  &  des  tmts 
Manyrs. 

[De  quelque  temps  que  (oxcnx  ces 
aâ^jjles  premiers  taoxif'Enee  temps  1^414^ 
IkUt  Cbrhknt  €09i*m  perfimet. 
^ntonin  Epiptrtur  des  Romains  ,  tjiti 
ejhitgtntil,  [ces  mots,  dis- je,  fu fcnt 
pour  montrer  qu'ils  ne  font  pas  ori^- 
ginaux ,  &  pour  juger  mcfmc  qu'ils 
ne  font  écrits  qu'allez  longtemps  * 
après  Iqs  Empereurs  paycns.En  crixr>. 
Ippidê  qoAktitie de  Duc,  s,^,  qui 
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c(t  lou jours  donné  au  juge  Se-    tcat  bien  des  injufticcs  dans  i'czac- 
~"  '    (Km  de»  impoftt  les  plus  neceflàic«» 

Ae  Ici  plus  jnAet.  AxnCt  nous  ne 

croyons  point  que  cet  endroit  nous 
doive  taire  abandonner  ia  règle  or- 
dinaire»  de  npottn  à  h  pei  tecurion 
de  M.  Aucele  ceuic  «ju  on  dit  avoir 
foofiisKtfims  AskodId.}  ' 


^ailien ,  auflîbicn  eue  dans  cens  de 
S.Viâor     de  S**  Qmconne  ,  ne  fc 

trouve  point  en  celte  manière  qu'a- 
prés  Conlbntin.  Peutcftre  mcfmc 
aura-t-on  confondu  ce  iuge  noaubé 
Sebaftien ,  avec  k  cekoM  DtaC  Se- 
bafttcn  qui  fit  tant  de  maux  aux  Ca- 
tholiques dans  l'Egypte  ious  Conf- 
tance. 

Bollandus  ne  s'cft  pas  roîsett  peine 
de  chercher  quel  cft  cet  Antoninfous 
qui  S.  Hcrmie  a  fouifcrt,  iclon  fcs 
êàthY^C  fcloo  ]aMenées.[Lenom 
d'Antonin  fe  donne  ion  communé- 
ment à  T,  Anronin,  à  M.  Aurclc,  & 
à  Cacacaila:  Hcliogabale  l'avoit  pris 
anffi ,  nais  on  a  acoanmédrraponer 
à  M.  Aurclc  les  manyrs  marquez  fous 
Antonin ,  parcequede  tous  les  quatre 
c'cll  celui  qui  a  para  le  plus  oppofé 
aux  Chiétiens.}  'Ec  le  juge  Sebaftien 
dit  qu' Antonin  avoir  envoyé  des  or- 
dres pat  écrit  pour  obliger  cous  les 
Chrétiens  à  facrificr,  ou  les  punir  par 
fonces  AUtes  de  fuppiices.  'D'autre 
part  cependant  S.  Hcrmtc  interrogé 
pourquoi  il  n'avoir  point  voulu  pren- 
dre la  paye  ,  miwm,,  qui  luy  apparce- 
noii  [comme  vétéran ,]  répond  que 
c'eftoit  parccquc  c'eftoit  le  fruit  des 
violences  iQjjuilcs  par  lefquelles  on 
d^KMtlbic  .d'autres  penvMS.  [Gela 
•convient  mieux  à  des  règnes  de  tyran- 
nie Se  d'injuftice,  comme  ceux  de 
Caracalla  &  d'Hcliogabalc ,  qu'à 
ceui  de  T.  Antonin  &  de  Ki*  Ame, 
les  nKilleurs  de  tous  les  princes 
paytns.  D'ailleurs ,  nous  montrons 
dans  le  texte  que  M.Aurele  n'a  point 

•  fdid'editseoiitrelesCbcétiens.Mais 
pour  ces  ordres  d'Antonin  contre  les 
Chrétiens,  ce  n'eft  appuemment 
qu'une  nouvelle  preuve  oentie  la  ve- 

•  fité  des  :  5c  pour  le  rcfte  ,  les 
princes  les  plusTagcsSc  qui  aiment  le 
l^lus  le  peuple»  ont  bien  de  la  peine  à< 
«n^efclicr  q^c  leurs  oflidets  fie  M< 


NOTE  IV, 
à  Rm9* 


jODt  la 


[  Nous  ne  tnmvons  rien  de  5.  Ale- 
xandre Evcfcjuc,  que  dans  les  marty* 
rologes.  Mais  Aoon  en  pirle  fi  am- 
plement fur  le  16.  de  novembre,  qae 
nous  avons  eiu  le  devoir  marquer^ 
Car  ce  qu'il  en  dit  peut  paflcr  pour 
des  aâcs,&  roerme afTez  longs.  Nous 
voudrions  pouvoir  ajourer  auffi  qu'ils 
font  bons  :  maison  n*y  voit  que  dcs 
prodiges  &dcs  fiitsMetaphraftiqtteS> 
fans  aucun  air  de  vérité  &  d'amiqui- 
té.j'U  paioift  par  ce  qu'il  en  dh^que  Fcn4t.F^r« 
ce  Saint  cftoit  Evefque  de  quelque 
ville  autour  de  Rome.  'Baronius  n'a  nuit^jn 
pu  trouver  quelle  elle  clloit .[  Adon  le: 
Fait  amenci  à'Rome  pour  y  ^te  in- 
terrogé par  l'Empereur,  8c  y  fouffnc 
divers  tourmcns.C'cft  pourquoi  nous 
le  contons  entre  les  martyrs  de  Ro- 
me.] On  prétend  néanmoins  qu'dn 
alla  luy  trenchet  la  telle  à  20.  miilês- 
de  là  fur  le  chemin  de  Claude  .[fans 
qu'on  nous  difè  aucune  raifon  d'une 
■  cbolèfi  peu  croyable.  ]  H  fiit  décapité; 
ou  enterré  le  ii.  de  fcprcmbrcj  auquel 
Adon  en  parle  en  un  mot.  'Le  marty-  «J» 
rologe  Romain  ,  &  d'autres  nou- 
veaux ,  le  marquent  le  mefme  jour. 
Et  Ufuard  y  fait  un  abrégé  de  ce  •• 

Îu'on  en  dit.  Adon  ajoute  que  le  Pape 
>int^  k  tiMiifera  le  it.  de  noVenfi*^ 
bce,  ea  une  groR  qu'il  avoit  fait 
accommoder  pour  cela.  'C'eftoir,  fe-  Fcnr.ff;f.<oA^ 
Ion  Feiratius ,  dans  le  roof  me  endroit 
oî^il  avoit  eft^  enterré  d'aboid  :  'Et  A4e».»«jMfr 
Fpppiijf 
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il  Cemblc  que  ce  full  à  Rome.  [Le 
masffyiologeRonaia  d»  queDanufe 
le  traDsfor»  à  Ronit.] 
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NOTE  V. 

Snr  S.  Julien  de  Sort. 

tes  Eglifes  de  Sore  &  <l'Atin[dans 
l'ancien  Latium,  &  aujourd'hui  dans 
la  teffc  deLaboar,]  honoienc  duonne 
k  X7 .  de  janvier  S.  Julien  comme  un 
martyr  qui  a  foafFcct  dans  leur  ville: 
&  Baroniits  l'a  inis'daatleinaRyFo. 
log^  Romain.  On  n'en  a  rien  d  an- 
cien :  &  BoUandus  en  donne  feule- 
œeoc  des  aâes  tirez  de  Cbioccaxel> 
\è)am  la  conoofiikm  paioift  tome 
nouvelle  :  &  il  y  a  divers  faits  aflèz 
peu  probables,  quand  ce  ne  feroic  que 
ce  qu'on  y  Ut  tout  d'abord  »]  'que 
iôof  Antooimit  Pins ,  les  Chuiciens 
cftoient  contrains  d'oflPrir  de  l'enoens 
aux  idoies,s'iIs  ne  vouloienc  périr  par 
des  Tupplices  atroces.  'Audi  cela  n'a 
pas  empelcliè  Baronius  de  mettre  le 
BMiijriedece  Saiot  fims  M.  Aiueb. 

NOTE  VL 

Sur  S.  Lâtârt  it  TfUfh* 

'On  ne  trouve  rien  de  S*  LaMre 
que  dans  des  manyrologcilbK  M- 
veaux  ,  '&  dans  des  aâes  écrits  en 
italien,queBolUndus  reconnoift  élire 
^uifi  fon  nouveaux  »  ^  Cuis  aucune 
amoricé.  On  p((c«ndfurmmoM- 
mens  que  le  Saint  eftoit  Diacre  à 
Triefte,&qu'i!  y  a  fouffcri  Iç  martyre 
fous  Antonin.  'Il  y  a  encore  aujour- 
dlini  ane  chapelle  de  fpn  nom  dans 
la  cathédrale  :  &  l'on  tient  à  Triefte 
que  Ton  corps  y  cft.  'D'autres  veulent 
qu'il  ait  eftc  porté  à  Vérone  des  l'an 
7f  qu'il  y  fpit  encore  dans  rcgUfe 
de  Saint  Firme.'Bollandus  en  donne 
quelques  reliques  à  Vérone»  ^  lailTc 
leiefteàTiieae. 


NOTE  V.II. 

Smr  S.  Petite. 


BoU.ij.iMif: 

TIW»»' 


'BoUandus  traite  fort  amplement 
de  S.  Podw  V0ttjtt9c  en  donne  bien 
des  chofes  «[dont  tout  œ  qu'on  peut 
conclure ,  c'eft  qu'on  ne  lait  ni  d'où 
il  eftoir ,  ni  en  quelle  année,  ou  en 
quel  pays  il  a  {butfèrc,Bi  en  quel  ll«a 
(ont  fcs  reliques.  Il  raporre  lès  aâes 
de  deux  manières  j  qui  toutes  deux 
n'ont  pas  Iculement  la  vrailbnblafi^ 
ce.]'Sa6AeqiiinefêinMiTeqoedans 
quelques  nouveaux  martyrologes,  y 
eft  marquée  en  divers  jours  du  mois 
de  janvier.  Le  Romain  luy  aflîgne  le 
I } .  &  met  le  Saint  en  Satdaignc  (bus 
Antonm.  'Il  y  a  à  Naple  une  abbaye  p-7(4.fiaj 
de  Bencdiâines  (bus  le  nom  de  Saint 
Poriie*  qu'on  pteiendcftie  ancienne. 

NOTE  Vin. 

Sht  s»  féBrâ^t  &  S*'  VmrmuU, 

'Les  Grecs  font  en  partidleur  grand 
office  le  15.  de  juillet ,  d'une  S"  mar- 
tyre nommée  Parafceve,  'ic  nous  en 
«nnoent  une  grande  légende  dans 
leurs  Menées.  [Je  nefay  point  qu'on 
en  umive  rien  autrepart.  Ainfî  nous 
nVn  aorions  rien  dit  du  tout ,  s'il 
ncHoicà  propos  de  marquer  le  juge» 
mentqueBollandus£iitdc  fnn  hiftoi- 
re:]  '6c,  ce  joeemenc  eft  que  tout  ce 
qux>QendiceftemiereRient  fabuleux, 
en  ùmt  qu'il  fcroit  fort  dîfidled'on 
rien  tirer  qu'on'puft  croire  avec  quel- 
que (blidité  élire  au  moins  un  peu 
vratfenblaUe. 

'l!  croit  que  c'cft  la  mcrmc  Sainte  ti4S.i|4*.tf 
qui  cil  honorée  par  les  Mofcovires  le 
13.  ou  le  27. d'oâobtc  fous leiitredc 
vierge  flc  demanyte,  9c  donc  on  die 
que  le  corps  a  efté  tranfponé  de 
Conftanrinopic  à  Jaflî  dans  la  Vah- 
auiefurlcs  contins  delà  Moldavie» 
ditBoUandas.'B«iidcand[dc  Saoibn 


Mcua*|< 

149-iït. 
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U  feni  capicale  de  la  Moldavie. 'Le    auffî  le  14.  de  novembre.]  '  M'  du 

Bofquec  en  fait  une  Sainte  différente, 
9c  U  mec  Ibtts  M.  Aiuele. 


corps  de  la  Sainte  y  c&  exttemenoent 
tefëtiàtmm  mondlefe  de  Tordie 

deS.fiafiie:&  il  fcmbleque  fon  corps 
yfoit  tout  entier  fans  corruption. On 

Ilic  le  jour  de  fa  feile  une  grande 
ifloifede  (k  vie  écrite  en  gcec>mais 
pleine  de  faits  abfurdes  cou  à  fiùc 
indignes  d  une  Sainte. 

'Comme  le  mot  de  férMfetvê  en 
CMC  fignifie  le  vendredi*  appelle  par 
Stt  paycns  diet  Vtntris ,  Bollandus 
croit  que  S**  Parafcevc  eft  la  meûne 
^'une  S**  Venere  oa  Veneiandc,  ho» 
norée  en  Sicile»  &  dans  le  royaume 
de  Naplc ,  dont  l'hiftoirc  n'cft  pis 
moins  fabuleurc.[Je  n'en  trouve  riqj 
duis  l'billohedet  Sairnsde  Sicile  par 
Cajetan] 'qu'une  peiîwfclftoire  d'une 
S"  Verare,  tuce,dit-on,par  fcs  frères, 
patcequ'elle  ne  vouloir  pas  fc  marier, 
K  dont  on  foie  le  itf.de  jttin.  Maisce 

3ue  l'on  en  dit[eft  tout  à  fait  diffcreni 
c  ce  que  les  Grecs  difent  de  S"  Pa- 
f.l^.p.}o.  rafccve.]'AuiG  on  ne  la  fait  pas  plus 
-  •iicienne<{iieleiempfdesSarrazins, 
&que  le  commencement  du  X'ficcle. 
[Selon  ce  que  Bollandus  en  dit*  il 
■  faut  qu'il  en  ait  eu  une  autre  hiftoire 
conforme  à  celle]  'que  Pierre  des 
Nocls  nous  fait  d'une  S"  Venerandc, 
met  le  14.  de  novembre ,  mais 
DS  les  Gaules.  'Quelques  uns  >  ce 
iânble>  difent  qu'elle  eftoit  née  à 
Locfes  dans  la  Calabrc  Ultcrieure,& 

Ju'ètle  a  foufièrt  dans  la  Galacie,  non 
«m  lesCaales.[Qnoy  qu'il  en  ibit, 
l'hidoire  qu'en  donne  Pierre  des 
Noels  cft  route  fcmbl.ible  à  celle  que 
les  Grecs  font  de  S"  Pacafceve ,  & 
Cficoce  plus  belle  en  ce  eente.]'Ba. 
ronius  qui  Ta  mifê  dans  le  martyro- 
loge Romain, [pouvoir  attendre  qu'il 
en euû  quelque  meilleure  autorité  que 
Pienedet  Noels  ,]qu'il  cite  feul.fje 
ne  fay  fi  ce  ne  feroi:  point  la  mcfinc 
chofc  que  Saint  Vcnctand  ,  martyr  à 
Xioi»  dans  les  GauIcs,qu'on  honore 


alc'BiajiA 
ik 


NOTE  IX. 
Sur  S.  Floccelle, 

[Les  aftes  de  S.  Fioccclle  que  nous 
avons  dans  Mombritius,  ne  font  ap> 
paremment  qu'un  abrégé  de  quelque 
hiftoire  piM  ample  t  U  cet  abrégé  ne 
contient  que  des  miracles  mcraphraf- 
tiques.  Ils  mettent  ce  Saint  fous  An- 
toftlfiij'ce  que  M'dtt  ItflqiicteiKciid 
de  M.  Ainelc.[Ils  ne  marquent  pas 
feulement  où  il  a  foulFcrr.] 'Pierre  des 
Noeis  dit  que  ce  fut  à  Aucun  i[ce  que 
Molaims M'  dn  Saufl'ay ,  [Ac  le 
martyrologe  Romain, ont  fuivi.  Les 
anciens  martyrologes  n'en  patlenc 
pas.} 

NOTE  X. 


fon  U  paft 
I4SJ7. 


9l:.p.lM.f. 


p.4SI. 


Tour  la 


iiiie  r apologie  d^jithtmignÊtfef^ 
étrit*  pie»  177. 

'L'apologied'Athenagoitfeftadiell  Atl»t«.T. 

(le  Ahx  EmpereHrs  M.  Âurele  An- 
tonin,  Cr  L.  jéurele  Commode,  Artne- 
nidtjHes ,  SMrmétt'ujHts .  &  phihfipbes. 
'Le  P.  Labbe«&  d'autres,  croient  que  UUti,gj»4 
le  dernier  eft  L.  Vcrus,  frcrc  de  M. 
Aurele  pat  adoption,  &  qu'ainû  cette 
apologie  n'a  pas  efté  écrite  après  Tan 
169.  auquel  L.Verus  eft  morc.'Mai<  »ij^>77<$» 
1".  Ceux  mcfmc  qui  font  dans  cette 
pcnfcc ,  avouent  que  ce  prince  ne  Ct 
trouve  jamais  nomméCommodedans 
les  médailles,  depuis  qu'il  eut  quini 
ce  nom  pour  prendre  celui  de  Verus, 
avec  r Empile, ni  que  depuis  ce  temps 
là  on  ait  jamais  manqué  à  luy  donner 
celui  de  Vcrus.  Qiic  fi  S.  Jérôme  l'a 
appel  lé  Commode,  [ce  n'cft  point  du 
[out  une  raifon  decroire  qu'un  auteur 
contemporain  aie  fait  la  mefine  hn^ 
te.]  2".  'Le  titre  de  Saimatique  ne 
luy  convient  pas  non  plus  ,  &  on  ne 
le  luy  donne  jamais.  [Oq  ne  voie 
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Ct?  did.p. 
î6i,ragi,i77. 
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Oint que  M.  Aurclc  l'ait  pris  avant 
'an  ijo.nimefmc  avant  fa  grande 
viéloire  les  Quades  en  174.  3°. 
'Athcnagorc  fouhaitc  à  cef  deux 

J>rinccs  que  le  &ls  fuccedc  i  Ton  pcrc: 
vx  mit  mtff  mlifft  AuJéjgtB*  vU  iSl«îXMC« 
[Il  parle  donc  à  un  pere  &  à  un  fils, 
ooDt  l'un  fculcnaent  po0edoit  i'£iîi- 
pilie«  quoique  l'autre  puft  auffi  avoir 
leticiiedrEmperetir ,  c'cft  à  dire  à  M. 
Aurclc  &:  à  Commode  Ton  fils  ,  & 
non  pas  à  deux  frères  qui  regnoienc 
enfianble.  Il  cft 

un  autre  endroit ,  où  il«E>  'Toutcft 

fournis  à  vos  MajcAcz>  au  pere  &  au 

fils  :       unÀl  miT^i  1^  ilm  MM^WTih, 

'de  quoy  le  P.  Pagi  n'a  pu  s'&haper 
qu'en  difant  qu'Athcnagore  faicLtt- 
cius  fils  de  M.  Aurclc,  quoique  c« 
ùxù.  Ton  frcre,  aiin  de  faire  une  alla- 
(ion  plus  tufte  aux  deux  per(ofiiiesde 
U  Trinité,  le  Pere  &  le  fils.  4<»,  Si 
Alexandre  dont  il  parle  ^.z^.jo.  & 
qui  eftoit  mort  alors ,  eft  celui  d'A- 
bonociquc  ,il  ne  doit  cftre  mort  que 
fur  la  fin  de  M,  Aurclc,  puifquc 
Lucien  n'en  a  écrie  l'hifloirc  que  fous 
Commode.  'Baronius  infete  encore 
que  cette  apologie  n'a  efté  écrite 
qu'en  [17^.  ou]  177.  'de  ce  qu'elle 
nucqae  que  l'Empire  cfloit  alors 
dans  nae  profonde  paix: [ce  qui  ne 
ifieft  pidqne  rencoiwif  qnW  £ts 
deux  années. 

Nous  ne  voyons  rien  ou  on  puilfc 
oppo(èr  i  qela,]  'finoaqu  on  nedoa- 
ne  point  k  Commode  le  tirre  d'Ar- 
meniaqucj  '6c  que  Capitol  in  dit  que 
M.  Aurelc  le  quitta  lorCqu'U  pcic ce- 
lui de  Germanique. [Mais  Tafint  eu 
une  fois,  il  n'cft  point  étrange  qu'on 
ait  continué  à  le  luy  donner ,  quoi, 
qu'il  ne  le  prift  pas  luy  mcfrae  «  &  la 
mcfme  diffitittlié  fc  rencontre  dans 
l'opinion  contraire  :]  'de  forte  que 
Dodoucl  &c  le  P.Pjigi  qui  la  liiiventi 
iônt  ttédu  k  dire  que  le  cine  de 


par  une  bévue  «les  cojullcs,  au  lieu  de  *• 
celui  de  Panhique.  [Il  n'cft  poinc 
étrange  non  plus,  que  dans  une  inl^ 
cription  commune  on  ait  donné  ai» 
fils  les  titres  qui  appartenoient  pro- 
prement au  pere,à  qui  l'on  t'adrell^ic 
véritablement,  le  fils  n'y  eftantnom^ 
mé  que  par  forme. C'cft  par  la  mefme 
railbn  qu'on  leur  donne  à  tous  deux 
le  due  de  fhùoffke»  ,  oune  qte 
Commode  ,  qui  avoit  alocs  diveil 
philofophes  autour  de  luy,  mcritoit 
oien  autant  ce  titre  que  L.Vcrus,  à 
qui  S.  Juftin  le  dmne.]  'Oodouel  C/pÂOL» 
prétend  qu'Athcnagore  marque  qu'il  "***• 
écrivoit  dans  la  nicfme  Olympiade 
oue  Peregrin  s'eftoit  brûlé,  ceft  à 
dire  dans  U  a}^,  qui  £ak  en  tSf^ 
■nç'i  tU  OAiM-mt,  dit  Aihenagorc^. 
30. [Mais  ces  termes  ne  peuvent- 
ils  pat  fignifierattià  namreJlemenr, 
que  Peregrin  s  cftohlmilé  auprès 
la  ville  d'Olympe,  comme  nous  l'ap- 
prenons de  Lucien^  Si.  c'eft  le  fens 
que  Gefner  a  pris  en  tradmlant  cet 
endroit.  Que  n  ce  peut  cftrc  le  fenta 
l'argument  de  Dodoucl  tombe  par 
ter  re.  Je  croy  mcftnc  qu'on  peut  ajoiu 
(er  <}ue  rU  OAvMink«h«e  Ittlfoi^ 
fignificr  autre  chofe  :  &  que  pour 
(zxic  le  fens  de  Dodouel  »  iliaudraîc 

«9  ri»  iKmtmUk  ^Hm:^ 

'Il  y  en  a  qui  ont  cm  que  Tapologie  HaLT.|aft> 

3 ui  porte  le  nom  d'Athcnagorc  cftott  "^f**'** 
c  S.  Ju(Un.[Mais  ^  pcnfc  que  touf 
le  monde  lejecce  aujourd'litti  cette 
conjcdurc  fans  fondement:  &  per- 
fonnc  n'étend  la  vie  de  S.  Juftin 
qu'à  Tan  177.  auquel  cetrc  apologie 
a  cfté  écrite  pour  lepIutoU,]  'puifque  A<tai.^ii 
Commode  cftoit  alors  Empereur,  , 
[c'cft  à  dire  Augufte,  ce  qu'il  ne  fut 
qu'en  177.  Et  quand  on  voudroit  fc 
reftrjUadreatt  vit»^Imf«rêttr^  'il  com.^^M. 
ne  l'em  que  le  17.  navaaibie  xy6, 
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douter,  ftjppofc  quc'celuidc  Scbafte 


NOTE  XI. 


s,  jttheHorim  CtrevefjHe ,  peut 
tfkrt  ttbti  Mm fétrU  S.  BdfU» 

TLei  martf  tologes  marqnent  le  ttf . 
|iUUctati  S.AthenogencCorevcfquc, 
dccapitc  (bus  Diociecicn  à  Scbafte 
«vec  (Quelques  auues  i]  -'âc  nous  en 
«ràns  det  aâet  axttibaex  à  Mctt- 
phrafte,[qut  n'ont  aucune  appatence 
Mt-i'iiUL  de  vetité.]  '  Baronius  die  qu'il  eft 
"Conftanc  que  ce  n'cft  pas  l' Achcnogc- 
•ede  S.  oafile.[Et  Ton  o'en  peuc 


aie  eftc  dccapicé ,  U.  non  brulc.  Mais 
comme  cela  n'eft  fonde  que  Gxt  des 
autorircE  très  peu  confickr.iblcs ,  il 
eft  plus  aifc  de  croire  que  ce  n'cft 
qu'un  mcfmc  Saine,  que  de  dire  qu'un 
martyr  canonizé  par  S.  Bafik»  foie 
demeuré  abfolamein  inconnu  à  toute 
i'£gliic.  £n  ce  cas«  il  faut  dire  ou  que 
fcs  a^es  de  5.  AthenogeaeCot«Tcr- 
que,  fib  nompcnt  encore  en  mettant 
u>n  martyre  fous  Dioclcticn  ,  ou  que 
S.  Atbeoogcnc  eft  enucicmcnt  didc- 
XCnt  d'Aclienagore.] 


NOTES  SUR.  S.  POLYCARPE. 


^  N  O  T  E  I. 

D'une  fatiffe  vie  de  S.  Polycarpe  :  De  , 
ceux  ^Hon  prétend  avoir  eflè 
Evifyiut  4*  Sïïymestmnt  Iny. 

LE  P.HaBois«c  BoUandus,  ra- 
poftent  dîvetiès  paniculariccz 
fur  le  commencement  de  la  vie  de  S. 
Polycacpe,  tirces  d'une  hiftoire  de  ce 
Saint,  qu'Ûfoot  tioavie,difènt-jls, 
jointe  à  Tes  aélcs  :  Et  comme  à  la  fin 
de  fcs  adcs  il  cft  parle  d'un  Pione  qui 
en  avoic  fait  une  copie,  ils  ont  cru 
cette  Tie  qui  les  fiii¥oit,  eftoitde 
ce  mcfme  auteur.  [Mais  quand  cela 
feroit  vray,  nous  ne  favons  pas  qui 
eft  ccPione,ni  en  quel  temps  il  vi voi  t. 
El  il  paro^  qu'il  cftoit  bien  éloigné 
du  temps  fîc  Sa»nt  Polycarpe,  pujf- 
qu'ayanc  cranfctit  fcs  adcs  Tut  lema- 
nufcric  d'un  Socrate ,  qui  les  avoit, 
dit-il,  copiez  fur  l'exemplaire  de 
Clins  difciplede  S.  Ircncc,  il  cicchrc 
que  ccticcopiedc  Soctace  eftoic  prcl- 
-qœ  entfetemeni  ciàcée  par  la  lon- 
gueur du  fempt.  • 

Qiic  (i  cette  vie  ne  peut  pas  tirer 
beaucoup  d'avantage  de  Ton  auteur, 
cxouveraj>as  plus  d'anBOfité 


par  elle  mefrac.  Sans  parler  de  ce 
qu'elle  ne  die  rien  de  S.  Ignace,  ni  du 
voyage  de  s.  Polycarpe  a  Rome,  ni 
de  Ton  martyre,  ce  que  l'on  pourroit 
cxctticr  fttt  ce  que  n'cftant  pas  entière, 
on  a  dioit  de  pie(îimer  que  toutes  ces 
cho&s  fttwat  trouvées  dans  la 
ruite  que  nous  n'avons  point ,  il  cft 
diiKcile  de  juger  pourquoi  parlant  il 
ample^nent  de  la  jeuneflê  de  S.  Po- 
lycarpe, Aedtf  ibn  ordination, elle  ne 
cfit  pas  un  mot  des  Apoftrcs ,  avec 
lefquels  nous  lavons  qu'il  a  vécu,  àc 
particulièrement  de  S.Jean  TEvan- 
gelifte  qui  le  fit  Evcfque  de  Smyinc: 
ce  qui  eft  propretiKnt  ofter  à  ce  Saine 
le  plus  grand  de  Tes  avantages  ;  Saine 
Icenée  &Tenutiien  ne  Tayant  allégué 
pour  aurori  fer  la  docli  încdc  l'Eglifc, 
que  parce  qu'ayant  vécu  avec  les 
A  poftres,Ie  témoignage  qu'iUcndoit 
à  la  vcricéeftoit  au  deuus de  ternes  les 
calomnies  des  hcrctiqucs. 

Pour  dire  néanmoins  «n  abrégé  ce 
qui  cfl  porté  par  cette  vie ,]  'nous  y  »oiu<;.iaBi 
liions  que  S .  Paul  fortsMde'GaUcie, 
vint  chercher  quelque  repos  pannt 
les  Fidèles  de  Smyrne,  pour  padeci 
Jcrufilcm.  [Il  eftbieajiAcite^  p«u 
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ne  pas  dire  impo(&ble«  d'accorder 
ccric  fuite  avec  les  Aâes.]  Il  y  eft 
parlé  dun  difcours  que  ce  racrme 
Apoftrc  y  fit  fur  la  Pafquc  >  dont 
l'jutcur  de  la  vie  infcre  que  l'on  ne 
.doic  jamais  Okbici  cntie  ftftebors 
In  iows^acfnesirceque  DOMS  fai- 
fons  néanmoins  quelquefois. 
Apiés  toutes  CCS  chofcs  qui  netou- 
f  >  chenc  poioc  S.  Polycarpc,]  'enSo  cet 

uneoc  commence  u  vie  en  raporunt 
qu'une  femme  nommée  Callifto>  re- 
ccut  en  fonge  commanderaenc  par  un 
Angff,  d'alfer  acheter  à  quelque  prix 
que  ce  fuft,  un  "enfant  nomme  Poly- 
carpe>  qui  eftoit  oiiginaixc  d'Orient, 
&  que  deux  homniet  amenoicat  en 
celte  ville.  Callifto  l'avant  acheté,& 
l'ayant  élevé  chez  elle  comme  foo 
fils>  luy  confia  le  ibio  de  towc  (à 
$4<  naifiio  »  'paiticolieremenc  dm  on 
voyage  ou  elle  fit ,  durant  lequel  Po- 
lycarpe  diftribua  aux  pauvres  routes 
és*  lesprovtûonsdciàniaiftreilc/Qjiaiid 
elle  fut  rtveoue  ,tVk  alla  vifitcr coos 
Tes  magafîns,  parceqo'on  luy  avoir 
dir  qu'ils  c(loient  vides ,  &c  clic  les 
trouva  reniplis,  Polycatpc  ayant  de 
roandi  i  Dieu  cène  &veur.  Il  luy 
avoua  néanmoins  tout  ce  qu'il  a  voit 
fait ,  de  elle  l'en  loua  »  l'adopta  pour 
Ton  6ls,&  enfin  en  montant  k  fit  (bn 
héritier  univcrfêl. 

'L'aurcur  s'étend  enfuitc  ample- 
ment tat  U  fage  conduite  >  la  vettu, 
f  9.         9c  les  auinofiiesde  S.  Polvcarpe  l'ni' 
conte  les  caifin»  pour  leG|iwIles  il 
ftoJi.       cmbraffa  ta  virginicc ,  'avec  quclk 
ûgc^Tc  il  icconduiioit  àl'cgaid  de 
tf  ts-Ê».     lÔQ  Evefbue  nommé  Bocole ,  '  lequel 
enfin  le  m  Diacre,  &  luy  donna  k 
foin  non  feulement  d'irvftruire  &  de 
catechizer  les  Catecumencs  »  vmii, 
encore  de  refîner  les  payen5,les|uifs, 
5c  les  hcrcîiqucs.  'Il  dit  qu  il  fit 
pluflcuis  homélies ,  &  écrivit  plu 
jîeuri lettres  quioniefté  perdues  pour 
la  phil^en  patia  petfixiuionqttile 
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couronna  du  martyre  »  nuis  que  l'oB 
peut  iuget  de  ceqtfi  t  tài  perdu  par 
ce  qui  nous  en  icàe»  flc  panicelicse» 

ment  par  fa  lettre  aux  Philippiens. 

'Il  ajoute  qu'il  fut  depuis  élevé  $*7^ 
malgré  luy  an  Saceidocc,  n'ayanc 
cédé  qu'aux  fiipplications  de  tout  le 
monde ,  Sc  au  coramandemem  que 
Dieu  luy  en  fit  dans  une  viÂon, 
[Mais  ce  qui  rend  cette  natcadon 
plus  rufpcdc,]c'cft  «qu'elle  dit  qu'il 
iK  fut  fait  Preiltc  que  lorfque  Tes 
cheveux  qui  commençoient  à  blan- 
chit) marquoient  déjà  les  approches 
de  la  vicillelTc  :[au  lieu  qu'il  eft  cer- 
tain qu'il  &u  fait  Evclquc  enviioa 
^x.ans  m  moins  svaat  là  mon,  fle 
que  peu  d'afinées  avant  fon  martyre 
il  avoitfaide  voyage  de  RoracAinû 
il  ne  pouvoit  pas  appfocket  de  la 
vidHellêlorfqu  il  fi»  fait  Picftce^ 

'Le  bienheureux  Bucolc  eftant  morr>  f  w-tH. 
dit  cet  auteur ,&  les  Evefques  d'alen- 
tour  affèmbiez  pour  luy  donner  un 
rucce0èur,(il  n'eft  pas  dit  là  un  mot 
de  S,Jcan,)S.  Polycarpc  fut  établi 
£vcfque,tanc  par  les  fuftragesdc  tout 
le  peuple  &  leconfcmemcntdu  Cler- 
gé, qtîe  par  le  témoignage  que  Dieu 

ionna  oe  fa  volonté  dans  diverfès 
viûoos.  'Enfuiie  de  cela  l'auteur  ra-  $>}'is. 
porte  quelques  miracles  du  Saint  « 
iont  il  y  en  eut  un  qu'il  fit  à  1* inllan* 
ce  de  toute  la  ville.  Se  des  paycns 
mefmcs.rVoiU  jufqu'où  va  cette  vie« 
de  laquelle  nous  ivoof  miemc  aimé 
faire  ici  wiabfigé  à  piR.  que  de  h 

meflrr  avec  Ce  que  rrOiis  avon  s  à  tirer 
des  plus  anciens  &  des  plus  cotxûde- 
rabies  «ttVBiiri  de  l'EjiIiie.]  , 
'Ce  que  diiccnehiftoiieque  Bucole  <.febt-7<'« 
fut  Evcfquc  de  Smyrnc avant  S.  Po- 
!ycarpc,a  cilc  teccu  dcsGrecSjComme 
on  le  voit  par  les  Menées ,  qui  mar- 
quent la  fcftc  de  ce  S.  Bucole  Ïc6.  de 
fcvricr,'&  mcfme  par  Suidas."Outre  Suid.».p. 
ce  qu'on  en  lit  dans  la  vie  de  S.  Po-  ]^^tu,f^ 
lycarpe  dov  aoos  patlomst  les  Gcecp  h7***r'r 
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le  cekveiK  beaucoup  daos  leucO£Bcei 
at  NkephoM  kn  donne  le  dtfe  de 
Tbaumani^^  lU  ptetendenc  qu  a- 
vxnt  oite  de  monrir  il  Gicra  S.  Pol^- 
caipe  £ver<|ue  i  ce  que  BolUndus  ne 
i^eiu  pas  recevoic ,  parcequc  cela  cft 
conccai^c  à  la  vie  me(iue  de  ce  Saini> 
Uc  auxPnes  qui  difent  qu'il  fut  or- 
OOBOé  f&t  les  Apoftrcs.j  'Quelques 
LadM  fuivant  les  Grecs  ,  ont  aulll 
marqué  S.  Bucolc  le  s.  dw  février, 

'S\»fd»i  die  que  ce  Bucole  a  eilé  le 
Mmier  Svefque  de  Smyrnc,  &  S. 
Bolycarpc  le  (ecood.  'Néanmoins  la 
TIC  de  S.  Polycarpc  fcmblc  mettre 
avant  S.  Bucole  un  Siiacée  frète  de 
S.Timptbée.  les  Coattcutioae  des 
Apoftrcs  font  un  Ariffon  premier 
Evcfque  de  Smyrne,aprc$  lequel  elles 
mettent  Straiée  fils  de  Loïdc[comme 
Saint  Timotliée ,]  &  puis  un  autre 
Arifton.  '  Le  plus  fcur  eft  de  M  lè 
guère  «oeûer  i  tout  cela. 
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NOTE  III.  ÎSSÏ*^ 
Sur  et  fMi  S^Fdyotfi  demmJt  én 

'S.  PolyCftfpeduM  Càn  cptftee  aux  roir  ei>.e«|. 
l'huippicns,  paroilt  mettre  S.  Ignace 
encre  ceux  qui  avoienc  dé|4  (oufoc 
la  mort,  8c  eftotent  déf*  arrîtei  au  w 

lieu  que  Dieu  leur  avoir  deftiné  :[oe 
qui  peut  Icmblcr  difficile  à  accorder 
avec  la  lutte  de  la  merme  Icttte,]  'où  ci).^ioii,ir 


NOTE  II. 

J|  Ir  Séim  t/kk  di/Mni  m  té»  it, 

Trir4M.tt,  t$,  Polycatpedlr4itltlbii  cpiftre 
f....i<k.     «HKChRéckordc  PhUippes  ,  quSl  ne 


connoiflbit  pas  encore  Oicu  lorfq 
S.  Paul  écrivit  à  cette  Esltfclen  l'an 
■.V4r«A   ia.ydroiV  UfloÎM  lolmqalldbk 
né  des  ce  tempi  tti(Ec  ceb  pwnve- 

toit  qu'il  a  vécu  au  moins  104..  an$. 
^    Mais  cette  conjedurc  cil  allez  foible: 
&  roefiae  elle  ne  paroift  pas  noeva* 
ble  ï  caufe  du  voyage  qiie  le  Saint  fit 

\  Rome  neuf  ans  au  pliis  avant  fa 
^Cp-4l<>>  mott.]  'M' Cocelicr  raporte  cet  en- 
droit d*  S.  Polycacpç  à  l'Eglilê  de 
Shiy  me  i[ce  qui  paroift  moins  natu- 
tel  :]  puifque  toute  l'Afie  con- 
aoidbit  JefiusCHRxsTdes l'an 
tf  7*]  que  ^  Paitt  ^taicta  Ephefc ,  [il 
y  a  peu  d'apparence  que  la  ville  de 
^myrne  ne  le  conx^  poiot  encore 
en 


I  prie  lesPhilippiens  de  luy  1 
ce  qu'ils  auronc  appris  d'aflùré  tou- 
chant Saint  Ignace.  [Il  pouvoit  néan- 
moins ptcrumet  pat  le  temps,  que  S. 
Ignace  cftolt  mon  alors,&  n'en  avoir 
point  cncote  appris  rien  de  certain, 

II  pouvoit  encore  ne  demander  pas 
des  nouvelles  de  iâ  mott,  mais  le  dé- 
tail de  ce  qu'il  avoû  dit  ou  fiUc  à  Phî- 
lippes  &  aux  environs,  comme  font 
ceux  qui  demandent  «les  roemoixes 
pour  nlie  la  Tîe  d*un  homme.  Je 
penfe  néanmoins  que  la  véritable  lo- 
lution  eft,]'que  S.  Polycarpe  dans  le  l 
premier  endroit  ne  parle  pas  de  S. 
Ignace  icul,  nuls  eneoie  de  S.  Paul, 
des  autres  Apoftres  ,  &  de  quelques 
Philippiensmartyrizc2.[  Ainfi  il  n'cfk 
point  neceflàire  que  ce  qu'il  ajoute  de 
leiiriiiortieiaporteàS.Ieiiacei  9c 
on  peut  ne  l'entendre  que  d  une  partie 
deceuxdont il  aparlé.]'!' 'endroit oii  ^twl.«A 
il  demande  des  nouvelles  de  S.Ignace  > 
ne  le  trouve  aujourd'hui  que  dans  le 

texte  latîn  :  'mais  il  elldct  par  Plu»-  rho(.e.it<.|i 
tins.  1  ^'î*- 

NOTE    1  V.     •■  »•  •        U  p^;i 

Sur  quelt^ats  fragment  attribuai  k  S» 
Polycarpg.  , 

'Feuardcnc  raporte  cinq  palTages  ifen.Ut-cp 
qui  font  attxibuez  à  S.  Polvcarpe  par  r-***' 
Vicflor  de  Capouc  [vers  l'an  550.] 
'BuUus  croit  qu'ils  peuvent  venir  de  BuU.u.e44 
«quelques  «nés  de  fes  lettres  qui  font 
atées  par  S,  IlOlée.  'Uflèrius  ne  pa-  P0I7. 
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roift  pas  néanmoins  bien  perruadc 

3UCCCS  paiTagcs  foieniveriublcmem 
e  S.  Polycsirpe  :  &  le  P.  Halloix  cft 
au  moins  contraint  d'avouer  que  s'ils 
en  foDc  a  on  y  ajoute  des  chofcs  qui 
B'cDjpeavoK  cftce.  [Outre  ce  que  luy 
9e  wOèiiiit  en  ont  remarqué ,  on  y 
peut  ajouter  ce  qu'on  lit  tkns  le  le 
condde  ccspaiTagcSjJ'QucS.Jacquc 
fnn  de  S.  Jean  a  ùsafkn  le  martyre 
h  dernier  de  tous  les  Apoftres  :  [ce 

3ui  eft  cenainemenc  faux,  Sc  indigne 
a  S.  Polycarpe.] 

NOTE  V. 


wat.d. 
a«« 


•1*7. 


l.^l•t.t. 


re. 


f  ?ei.i|reur 


\To\xt  le  monde  eft  convenu ,  iuf- 
.  qu  à  un  nouvel  auteur  j  dont  le  fcnti- 
menc  s'examinera  en  particulier,] 
■'qiie  S.  Polycacpc  eÉ  moR  kn»  M. 
Aurclc,comme«iftbeleditdans  Ton 
hiftoire.  'Il  fut  pris  prcs  de  Smyrnc 
le  vendredi  l 'auiliioft  mené  dans  la 
ville  h grmii  fmtM,  dit  laletne  de 
l'E^lifc  de  Smyrnc  ;  '&  martyrizé  le 
mefme  jour  du  grand  &medi,  le  x.  du 
mois  Xanthique,  le  (cttieme  des 
calendes  de  may,  comme  porte  la 
mcfmc  lettre  donnée  par  Ullcrius 
avec  les  aâcs  de  S.  Ignace^  &  par  M' 
Cocelier.'La  plufpart  de  ceux  qui  ont 
examiné  ce  point  entendent  pr  le 
grand  famcdi  celui  qui  prccedoit  la 
Icile  de  Pafque,  'foie  ^  il  en  1^  la 
v«lle«  comme  peimi  en»  qni  fài- 
tamuL  toujours  Pafijue  le  dimanche, 
fbit  qu'il  en  fuft  plus  éloigné,comme 
«la  arrivait  ibuvctit  parmi  les  Afia- 
liquea,  qui  fatfeient  tonioun  Pafouc 
en  ce  temps  là  Te  14.  de  la  lune.  'On 
marque  que  les  Juifs  appelloient,  ce 
famedi  It  gnmdSakiéU  :[&  ileft  aifé 
.91e  cette  iblenoité  ait  palll  d'eux 
aux  Chrétiens.  La  raifon  qu'on  rend 

Eourquoi  les  Juifs  honoroicnt  ce  fab- 
at,eft  pitoyanlejc  ne  fay  auflï  pour- 
iSftM  Ici  ÇliféçtaJd*Aâe«  qqlne&i- 
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foient  pas  Pafque  le  dimanche,cuiTèoê 
folcnnizc  le  famedi  qui  le  precedoic 
plu» qu'un  autre  ionr.Kfatf»e»fim»t» 
là  ce  que  difcnt  les  habiles.] 

'Selon  ce  fens  il  y  a  certainement 
faute  dans  U  ^,  i»  nimdêt  d»  mutÊ^ 
qui  efl  le  tj^;ca«fil,  le  ramedidedei^ 
vant  Pafque  ne  pouvant  jamais  arri- 
ver H  tard.  Auflî  tout  le  monde  aban- 
donne cMce  date.  ^La  chrooiqued*  A* 
lexandrie  lit  le  7.des  calendes  d'avril, 
ajourant  auili  que  c'eftoit  le  grand 
famedi.  'Il  fe  trouve  en  efict ,  felen 
Uilèrius,  qu'en  l'an  1^9.  le  7.  des  ca- 
lendes d'avril ,  c'ctl  à  «lire  le  de 
mars ,  eftoic  le  (amedi  de  devant  le 
1 4.  delalttiieX*eft  pourquoi  il  y  met 
le  manym  de  S.  Pojycarpe,  tant  dan» 
fcs  notes  10 4  . &  105.  fur  les  ades  de 
ce  Saint>^.  ^j^.yo.  que  dans  fa  diifcr- 
cation  fiir  Tannée  MMcdoniemie  e.f. 
^.100.  enquoy  ileft  fuivi  pit  k  P* 
Pagi  :  '&  Bollandus  ne  s'en  éloigne 
pas.  '  Buchetius  y  revient  encore > 
quoique  paninantfetbur.Car  il  nu» 
tend  que  félon  un  ancien  cycle  vM, 
alors  par  les  Juifs,lc  16.  mars  en  lifj, 
edoic  le  de  la  lune  &  le  premier 
jour  dea  auymes.  Mai»  il  nuriea» 
aufTi  q\ic  le  fabbat  qui  concouroic 
avec  les  azymes  eftoit  le  grand  fab. 
bat  des  Juifs,  allceuant  ce  que  dit  Sv 
Jean ,  que  le  len&main  de  la  mort 
dejEsusCHRisT  cftoit  le  grand 
jour  du  fabbat  :  'en  quoy  M' Valois 
(êmble  quelquefois  premerfbn  epr- 
nion  à  celle  dUfierius ,  &  des  autres 
quifuivent  les  Rabins.'Le  P.Halloix 
veutauffi  que  S.Poiycatpc  ait  foufiert 
leicdeman,  %(.  le  famedi  fimiri 
'mais  il  le  met  vers  l'an  1^7.  qu'il 
conte  avec  Baronius  ,  'au  lieu 
qu'en  itfy.  Palquc  cftoit  des  le  13.  du 
mefine  fnois»{«  fce'  atf .  nMoiepas  lu 
Cimedi ,  mais  le  mercredi.} 

'La  difficukc  cfl:  d'accorder  cette 
opinion  avec  le  1.  du  mois  Xanthi- 
que.  Cat  ce  moif Apieml  d'onUtiain 


ua:tn.M.h 
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pour  celui  d'avril  -,  6c  l'ancien  tra- 
dudcur  des  a^cs  de  S.  Ignace  a  rois 
vi^SettHtnfo  af>ii^  ,'ùiM  exprimer 
Jejour»  pcuccftre  parcequ'tl  ne  pou- 
TOiraccorder  le  i.de  Xanthiquc  avec 
le  7.  des  calendes  de  may.'Pcnteftre 
cncoce  qae  la  roefine  raifon  a  fait  que 
l'aucearde  la  chronique  d'Alexandrie 
ayant  trouvé ,  comme  on  croic«dan<; 
fa  copie  le  7.  des  calendes  d'avril^n'a 
point  voulu  parler  du  tout  du  mois 
Xanthiquc.  'Néanmoins  UfTcri us  ac 
commode  cette  datte  mcfme  à  ion 
•flointoo  t  c»  ramarquani  que  liion 
GaUen  «  les  mob  Macedmiiens  ne 
commcnçotcnt  pas  avec  les  mois  Ro 
mains  ,  maie  quelques  jouis  plucoft , 
de  qtt*«iafi  Xiuidiiqiie  «époodoit  à 
avril  en  commeiiçMit  ntanmoim  au 
aj.  de  mars. 

JIl  (è  rencontre  encore  une  autre 
ificohédanu  l'opinion  <l*UfleriiUj 
fondée  (ur  les  aâesde  S.  Pione  mar- 
cyrizé  à  Smyrne  (bus  Dece,  qui  pa- 
roiflent  écrits  par  un  témoii>  ocu- 
laire ,  de  qa  Eniebe  «voit  ni»  dans 
fbn  livre  des  m.irtvrs.  ^.  5. 
^Car  ces  adcs  portent  qu'il  fut  pris 
le  13.  de  février,  jour  du  grand  fame- 
di>  qui  eftorr  la fdfte  de  S.  Polycarpe: 
[&  les  Grecs  font  eff«6livement  la 
kStc  de  5.  Polycarpc  le  ij.  de  fé- 
vrier.] DamleliiiEe  èt  cet  aAes  on 
voit  encore  qnc  les  Juifs  feftoient  ce 
jour  là  ,  parceque  c'cftoir  le  grand 
iabbat.  '  Uflerius  ne  trouve  point 
4tws6  tkfotiXv  ài»Ia,  que  de  dfte 
Mi'il  y  a  faute  dans  ce  zj.  de  février. 
Il  prétend  que  S,  Pione  ftit  pris  le  12 . 
de  nurs,  qui  en  2^1.  eitoit  le  famedi 
èt  devant  le  1 4.  de  U  Imc  de  Pafque, 
9l  qu'on  7  fiufoit  la  fèfte  de  S.  Pol  v- 
carpcj  'parccqu'on  l'avoit  attachée 
à  ce  famedi  Uns  égard  au  jour  du 
mois. 

[On  peut  ajouter  pour  une  troifîc- 
me  dimculié ,] 'que  Ta  chronique 
d'£u(cbc  met  le  martyre  de  S.  Poly- 
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carpe  non  en  itf9.maisen  \66.o\\  i6J.  . 
[Dans  fon  hiiloire  il  précède  celui  de 
^.JuftiaiVaprcs  lequel  Eulêfaueniet 11  t'4x.f».fi 
morr  du  Pape  Aniceten  lahuttiienia 
année  de  M.  Aurele  ,[c'eft  à  dire  en 
1^8.  Ainll  s'il  a  mis  ces  chofcs  dans 
l'ordre  où  elles  feot  arrivées  A  Juftin 
mcrme  doit  avoir  iôoliêRaa  philtesd 
en  itfg. 

Ces  difficultez  font  douter  du  (cnti- 
ment  dXJflèrius.  Car  il  faut  avoues 
que  la  feule  folution  qu'il  ait  trouvée 
à  ia  féconde  eft  bien  violence.  Il  iiêm- 
Ue  inerme  qne  le  grand  fid>bat  mar- 
qué dans  les  ades  de  S.Pione,n'eftoic 
pas  le  famedi  de  devant  Pifque.  Car 
on  convient  *  ce  me  iembie  «  que  les 
Orientaux  ieânoienc  ce  fameài  U  :} 
'Etia  première  chofc  marquée  de  S. 
Pione  le  grand  famedi,  c'eft  qu'il 
mangeas  enluue  dequoi  il  fut  pris  : 
&  il  (ê  paflà  bien  ocs  dio6s  avant 
qo'il  fuR  mené  ce  jour  lien  prifbn, 
[AinH  il  avoir  mangé  de  fort  bonne 
heore.jU  avoit  jcûncja  veiUc  ^[mais 
il  n'en  point  dit  que  ce  fîift  paice* 
qu'on  y  ccicbroi:  la  Paflîon  de 
J I  s  u  s  C  H  R,  1  s  T.]  'Il  n'eft  point 
parlé  lion  pkis  d'une  iolennité  u  con- 
uderable  dans  les  aâes  de  S.  Poly- 
carpc, lorlqu'il  y  eft  parle  de  fa  re- 
traite &  de  la  priiè  le  vendredi  veille 
du  grand  Sabbat.  [Je  croy  qu'on  au- 
roit  auffi  de  la  peine  à  trouver  dan# 
l'antiquité  qu'oa  ait  attaché  la  fefte 
de  quelque  Saint  non  au  jour  fixe  du* 
mois,  mais  à  un  jour  monte  »  6e  lôr 
tout  au  famedi  de  devant  Pafque,  qui' 
changeoit  d'un  mois  entier,  &  qui 
cftoic  aifez  occupé  par  k  roenx>in: 
de  la  PalBoni  Vt%m  de  Milan  n'v 
eu  garde  d'attacher  la  fdtc  de  Saint 
Ambroifc  à  ce  mcfme  famedi,  quifilfr 
certainement  celui  de  là  mort. 

Fwir  le  nuls  Xanthiqoe  mefiner 
quoique  dans  Tordinaireon  leprennis 
pour  le  mois  d'avril,] que  ce  fuft  Chiy.MAJ 
certainement  i  ufagc  du  temps  de  #. 
Q^qqiij 
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Chryfbftomc  daiu  la  Sytie  »  'cepen* 
tUnt  puifque  Galienqm  vivok  fiN» 
M.  Auiele  comme  S.  Polycirpc,  & 
cftoic  de  l'looie  où  eft  Smyrnc , 
<m  qoe  It  OMill  Aciemilè  commcn  ço  i  t 
â  fegaiiiottih  prinWMt,  [il  cft  afTcz 
naturel  de  croire  que  le  i.dc  Xan- 
thique  muqué  dans  les  aâes  de  S. 
Pol]rcarpe,m  le  aj.  de  éarrier,auquci 
VEpi&  d'Orient  fait  la  fc&c  de  ce 
Saint.  [S.  Cbrylbftome  mcTmc ,  s'il 
n'y  a  point  de  faute  dans  Coa  texte, 
prend  Xanthtque  pout  nune}  'puîÇi 
qu'il  dit  que  le  moisdenoveînbreeh 
le  neuvième  en  comanc  deguiiXâOi' 
thique. 

.  (La<6ote<leiaâetdeS.Polycarpc. 

qui  portent  7.  CmI.  huùm  ,  vient  plus 
aifèment  de  7.  OU.  wurtim,  qui  eft  le 
X5.  de  firvrier ,  que  de  7.  ÇmL  MriUs, 
commea  mis  la  chronique d*maRaa- 
dric,  dont  l'autorité n'cft  pas  capable 
de  décider  ce  poincv&  tout  le  monde 
l'abanjoaiieen  œ  qoreHemeclamort 
de  s.  Polycarpe  ea  U4.]  'M' Valois 
&  Florentinius  (uppoièot  mcrme  (^ue 
l'ancien  interprète  des  aâes  de  Saint 
fioljcaepe  a  mis  7.  ûtd,  MiidMHb%lai^ 
daoftUUcrius,  &  dans  BolkaAuily 
a  maidii,  "D.  Thierti  Ruinan  qui  l'a 
revue  ûir  deux  isanuicrits ,  l'a  de 
mefine  «bot  tan  édition.  [Ce  »^  de 
février  Ce  rencontre  au  fanocdi  en  l'an 
1:64»  auquel  piuiîeurs  manufcrits  de  la 
chronique  d'Euicbe,  metteut  la  mort 
de  S.  Pôlycarpc ,  &  en  l'an  t^o.ao» 
quel  l'hiuoirc  de  S.  PioDe  s'accom- 
modçi  muau  qu'à  l'an  151.  £c  cela 
t'MMidiB  «Vflcl'ço  ^  dif  la  chiolu- 
^  dTidrittidne  »  919  S.  Potyôirpe 

mourut  ijî.ans  aprésjEsusCHRisT. 

'La  feule  diÊculié  qui  icUec'cftde 
favoir  pourquoi  ce  fiunedi  eft  appelé 
grand  jàmfdi.  Nous  ne  voyons  point 
que  ni  Florentinius^. }4i. ni  d'autres, 
en  donnent  de  bonnes  raifons.  Mais 
ce^^ndaQt  les  actes  de  S.  Pione  nous 


Bar.n.p.74J 
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mi  les  Juifs.Tanc^'on  recerta  donc 
comme  vexicabbce  que  poccenK-cce 

aâes,  le  icnr?menr  le  plus  probeUc 
eft  certainement  que  S.  Polycarpc  a 
foufFert  [l'an  itftf.]  le  famcdi  13.  de 
février,  [Si  l'on  avoir  preuve  qu'il  y 
cuft  faute  dans  les  ades  de  S.  Pionc» 
il  y  auroit  lieu  de  balancer  enUtt-ca 
feadmes£A«etû  d'Uflerius.] 

'MMCekiiaAJiloEentinius  ont  fou- 
tenu  avant  nous,  que  S.  Polycarpc 
eâoic  mojx  le  x}.  de  fcvxiej:.  'Xe  P. 
Nmu  {t  dwdaiBpèogJnwiisbnc  ièn^ 
timcnc.  M' Toioattiwroicf^t  la 
meckofedans  (es  notes  fur  LaâancQ 
p.  40.  U  a  bcitté  depuis  »  Se  a  trouvé 
qu'il  el|oitaflèz  prooable  qufi^  Po- 
lycarpc avoir  fouflért  le  x^unart  147. 
conunc  il  le  déclare  dans  un  avec- 
tinèmeot  <ju'il  a  fait  aiouter  à  cca. 
Noies:r&  il  eattc  «in&d>nt  le  inti- 
ment oc  Pcarfon ,  que  nous  allons 
examiner.]  Ilpromer  d'en  donner  U 
raifon:[mais  nous  ne  (avons  point 
qu'il  l'ait  fait  jufques  id.]  En  metuttc 
U  mort  de  S.  Polycarpc  le  ij.  de  fc 
vaet»  iU'avoicmiiè  auflicni'an  i6S, 
'h^K  NMitqai6itkne6necho(e, 
s'^aneavec  railbn  de  ce  que  M'  Va4 
lois  a  prétendu  qu'il  n'avoir  fouâèrt 
qu'en  l'an      auquel  le  a}.de.fevtiet 
umtttÎE  non  au  finncdi  >  mais  SRI  dw 
manche.  [Lachronique  d'£u(cbe  n'eft 
pu  un  grand  argument  quand  clic 
tM9jt  pour  M'  Valois.]  'Il  tire  qua  ^7I.tA 
%)ti|is  (^drams  fous  qui  S.  Poly. 
carpe  fouffrir.eftoit  Proconful  d'Afict 
en  1^7.  icaufc  d'un  endroit  d' Arifti- 
dj^  ^  de  U  pcûc  marquée  par  ^ulèbe 
J»<«.'Mai$  la  pettc  de  te«f.prtp. 
bien  des  années. [Elle  avoit  comment 
c(  dQ$  \6i.  cavagcpu  i'^ùe  des  ïgg. 
&  ditccdt  «cote  à  k  fin  de  170. 
ilf.^Mnr/ff  f.8c  QyjldQffdpnt  parti 
Anftide  ,  gouvcrnoir  apparemment 
fous  Antoqin.]'Cat  Sevcrc  luy  fucce-  Euf.n.p.jt.i. 
da  ifi  boHt  de  deux  iAs«en  meTme 
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8'ptc.  'Or  M' Vilois  croit  que  cet  jnavoit  trouvé  que  <^ans  la  chronique 
eUotioie  aTOtt  efté  Seccciaire  d'A-    d'Alexandrie, [&  n'ayant  pas  vu  celle 


.71a. 


àttta  »  9c  me  t^ét  k  petb  de  Caffins 

Îitii  fc  révolta  en  175.  [De  forte  que 
elon  toutes  les  apparences  il  fut  plu- 
coil Pcc&t  fous  Aocontnquc  fous  M. 
Aiuek.]  'Ariftide  Mceot  61»  Sevece 
des  lettres  des  Empereurs  pere  5<!:  fi  !  <; , 
qui  Itty  accordoienc  Hnummité.  'M' 
Valois  rcncend  de  M.  Auielc  de  de 
Comniode<|Bi<ftpit  Ccfar^fmai  s  qui 
n'avoît  que  neuf  ans:  ainfi  il  ne  fon- 
^eoit  pas  à  écrire.  Qjk  6.  c  eft  £wlc- 
ment  parœqaVHi  mettoit  fim-iioni  i 
la  lettre,  on  y  devoit  encore  plutofl 
mettre  celui  de  L.  Vêtus  Augultc.Car 
il  vivoic  encore  en  l'an  1^9.]  auquel 
M*  Valois  cfok  que  Sevcn  eftoir 
Proconful.[Aiiifi  ilcftUeDpItts  pro- 
bable de  dire  que  ces  lettres  eftoient 
de  T.%nionin  6c  de  M>  Anrele.  Je 
Ml  afln  eltfliiiii  t'Mftoffe  d*A- 
tiftidc  pourvoir  à  quoy  elle  s'accom- 
mode mieux.]  Mais  le  P.  Nons  fon- 
dent qu'on  ne  (âuroit  rien  prouver 
par  cet  antear  pour  Tan  léy, 

'Le  P.Grandamicn  re)cirant  toutes 
les  autres  opinions ,  fe  lient  au  x.  de 
Xanthique  >  qu'il  entend  du  2.  avril 
16^.  parceque  c'eftott  Iciaraedi  veille 
du  jour  de  Pafque,  [comme  Ci  l'Eglifc 
de  Smyrnen'euft  pas  dé|a  £ait  Pafqoe 
le  14.  de  U  Kme,  qu'on  dit  ivoir  efté 
le  lundi  ou  le  mardi  précèdent  :] 
cette  opinion  l'oblige  de  rejctter  la 
date  du  j.dts  cAlendts.  'Bollandus 
9pi  le^it  cette  opinion  comme  pio- 
beble ,  tombe  dan»  le  mefrae  incon* 
fi<fr#<>  venicnr.  'Il  raportc  le  fentimcnt  d'un 
Chartreux  oui  vciu  Que  S.  Polycarpc 
Ibic  ffloct  le  ùmeSk  de  devant  la 
Septuagefîmci  prenant  pour  ptincipe 
que  ç'a  efté  le  i6.  de  janvier  ;[ce  que 
les  antres  ne  iuy  accorderont  Pas.J 

'Scalitfecfuppo(ânt  qu'ila  KHiflbt 
en  1^7.  dit  Que  ce  fut  le  famcdi  zz. 
de  mars,  veille  de  Pafque,  abandon- 
joanc  la  date  du  7.  du  eâUndet ,  qu'il 
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du  a.  de  Xanthique:  et  il  n'a  pas  non 

plus  fongé  qu'on  faifoir  P-ifquc  à 
Smyrne  le  quatorzième  de  la  lune,] 
'qui  cftoit  cette  année  là  le  jeudi  ao.  Bach.p«M 
de  nars. 

'S.  Jctomedit  que  S.  Polycarpe  Hiewrj|l,fc 
mourut  fous  le  rcgne  de  M.  Aurele 
8c  de  L.  AureKusCommodus:'cequi  GnaA^i, 
ed  une  exprcfliott  ou  fauflc  ,[ou  au 
moins  forftmpropre.  Car  s'il  entend 
L. Venu  a  il  n'a  point  efté  aj^llé 
Commode  depuis  qu'il  futEmperenri 
Se  s'il  renteiîdde  Commode  fîls  de 
M.  Aurelc,  quoiqu'il  ait  efté  fait  Cc- 
far  tout  enfant  en  Tan  1 66.  on  ne  peut 
pftt  dâe  «te  tegné  que  depuis 
qu'il  eut  laputflinoe  du  Tribunit  à  la 
nn  de  175.  ou  depuis  qu'il  Eic  £uc 
Aiigufte  un  an  après.] 

'Pearfôn  m  formé  une  opinion  fonte  WtÊtCfot^ 
nouvelle,  en  voulant  que  S .  Polj^-  l»?'*^* 
pe  ait  foufFcrt  des  l'an  1 4  7  fous  Tite  ' 
Anionin:  abaiulonnant  atnti  Eufebe 
&  fur  la  mort  de  de  Saint, 'fc  fitc  la  r^»* 
chronologie  des  premiers  Papcs.Cat 
il  la  faut  entièrement  renvctfct  félon 
ce  principe  :  &  Pearfon  a  entrepris 
poiii  cela  un  ouvrage  entier.  'Il  avoue  f-»»iH>tt 
encore  que  félon  fon  opinion  il  faut 
r^tter  entièrement  les  aâes  de  S. 
Pione.[Cei  tneonvcniens  5c  Inr  tout 
le  demier,(bnt  alTez  grands  pour  nona  , 
obliger  d'ex.iminer  fon  (èntiment 
avec  loin ,  &  pour  ne  le  point  rece- 
voir k  mofais  me  fts  tailims  ne  feiant 
invincibles.] 

'Lapremiere  qu'il  allcgne,c'eft  que  p  «tf« 
S.  Polycarpe  n'a  vécu  que  S6.  ans:âc 
eftant  certain  ^^la  cM  fiût  Eve/que 
par  S ^  Jean,  il  ne  peut  pas  eftre  mort, 
dit-il,  fous  M.  Aurele, [qui  n'a  com- 
roencéqu'en  itf  1  .Ipatcequ'ilauroit  efté 
Evéfqne  avant  Fag^  deitf.ans.[Jene 
conçois  rien  à  ce  raiibnnement.  Car 
per(onnc  ne  met  la  mort  de  S.Jean 
l  avantran  100. Quelques  uns  la<]ui0e> 
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rcnt  jufc|u'cn  104.AinfiquindS.Poly- 
cacpe  n'auça  vécu  i^ue  8^.ans,ilauta 
pu  eftre  orilcHiBé  à  l'âge  de  tt.  «M , 
(œ  qui  ii'«ft  point  incroyable  )  en 
l'an  104.  &  mourir  en  16 z..  Mais  ce 
quieft  vray^  c'eft  qu'on  n'a  point  de 
preuve  qu'il  n'aie  vécu  (^ue  t€,  ans. 
Tout  ce  qu'on  en  fait,]'c  cfl  qu'il  dit 
Juy  mefme  Je  jour  de  Ion  martyre, 
qu'il  fcrvoit  JescsChrist  de- 
puis %i,  ans,  'Or,  die  Pearfon,  la 
chronique  d'Alexandrie  SrS. Grégoi- 
re de  Tours , ont  entendu  ces  l^.ans 
du  temps  de  fa  vie.[Nftis  ne  peitc-on 
;  pas  aufli  les  entendre  du  temps  qu'il 
avoir cmbrairé  lafoy?  Et  n'cft-ccpas- 
mefm^  le  fens  qu'elles  donnent  natu- 
cdlement?!!  cft  affiuémentbieii  difi- 
cUe d'y  en  pouyoirdmmgrimftiine} 
&  on  ne  l'a  fait  fans  doute  que  par- 
cequ'on  a  trouvé  que  i6,  ans  cftoit 
déjà  beaucoup  pour  la  vied^iiilioiB- 
me. 

Au  lieu  de  $n\<)fi<»  que  nous  avons 
roiy.aa.p.ii.  dans  Eufebe,]  'les  manuscrits  qui  Te 
rrouvent  aujourd'hui  des  aâesdé  S. 
Polycarpeont  i^^é  SvK^S^r,  [qui  eft  un 
peu  moins  formel  contre  Pearfon, 
mais  ne  prouve  rien  pour  luy.]  L'an- 
t  cien  incetptete  de  cef  aAcs ,  voulant 

fans  dourc  exprimer  cette  phrafc  grc- 
que>a  tùU^àtgefimumi^m  &  fijttëm 
éomum  ùtgrtdiêr  mmni  ejiu  pr^âtêà 
tyfkn^u  femper,  [oc  qoePeaclôn  n'a 
pas  manqué  de  citer  pour  luv,  quoi- 
que cette  cxprellion  feic  encore  alTez 
équivoque  tietnU  tappelUmi  (on 
original,  clic  Tdfc  bien  davantage.] 
'Auftî  clic  n'a  pascmpcfchéUiTcrtus 
qui  nous  l'a  donnée ,  d'cnrendre  les 
ans  de  S.PoIycarpe  du  temps  de 
fa  converfion.  . 

'Pearfon  veut  tirer  une  (ccondc 
preuve  d'un  Niccta^  qui  vivoitj  dit- 
il,  du  temps  deNerv&tmtif  il  n'in- 

nfle  poin:  fur  ccla}[ctf-qui  aOOS  dif- 

pcnfcdc  l'examiner. 1 
f.iSf.itji     fil  f«iit  bien  plus  de  lou  fur  ce  quel 


NT  POLYCARPE. 

s.  Polycarpe  ayant  fouf&rt  fous  le 
Proconful  Statius  Quadratus ,  oa 
trouve  que  L.  StattusQuadcatus  acAé  - 
Conful  en  141.  A  quoy  il  ajoute  que 
les  Confuls  eûant  faits  Proconluls 
au  bout  de  cinq  ans,  ii  fauc  mettre  le 
martyredcS.Polycarpceni47.[San$ 
entrer  dans  la  difculîîon  de  tous  ces  .'' 
faits ,  il  fu£t  de  dire  qu'ils  ne  prou-  : 
vent  rien,  i  moins  qu  on  ne  montre 
qu'il  ne  peut  pas  y  avoir  eu  un  fécond 
Statius  Quadratus  Conful  fubrogé, 
vingt  ans  après  l'autre  :  Se  c'eft  fut*, 
quot  -Pearfim  ne  dit  pas  un  root.1 

'Sa  quatrième  raison  fur  laquelle  il  i'iffMB 
s'étend  le  plus,c'eft  qu'en  147.  le  i6. 
de  mars  &  le  a.  du  mois  Xanthique 
ciloit  le  ftsad  Êmedi ,  eeft  icBife 
celui  qui  precedoit  Pafque.  'Mais  il 
avoue  que  tout  ce  qu'il  dit  fait  égale- 
ment pour  1^8.  qui  approcm  plus 
d'£u(cbe}[&  il  nedonne  aucune  nou- 
velle raifon  contre  166.]  'fînon  qu'il 
prouve  que  Xanthique  cllott  avril  en 
Syrie  dans  le  IV.  &:  VnîccIc.[Mais 
qu'e(l-ce  que  cela  fait  pour  le  deuxie. 
me  fieclc  dans  l'Afic  mineure?] 'il 
combat  l'an  1^9.  parceqi^'il  fouticnt 
que  le  1 4.  de  la  lune  cftoi  t  le  vendredi 
i^.  de  mars  }[ce  qui  eft  fort  propiie 
pour  conlîrmcrj'cc  que  ditBuchcrius 

Îue  le  cvcle  des  Juifs  marquoii  leur 
a(que  le  atf.[eaf  oa  (ait  oue  ces  cy* 
des  font  Utenent  tout  à  nk  luftei^ 
'Uflferius  en  raporre  d'autres  fclon 
lefqucls  Pafque  eftoit  en  169.  le  z^. 
te  30.  ou  le  3  r.de marst  6e  il  pceteiid 
que  61oa  le  cycle  dont  les  Tuifs  Ck 
icrvcnt  aujourd'hui,  ils  l'ont  dû  faire 
le  51.  [Ainù  le  t6.  eftoit  leur  grand 
Sabbat' lèlon  qu-'on 'explique  ce  ood 
me.  ' 

Il  me  fcmblc  mefmc  qu'il  y  a  un 
adcz  grand  lucoiwcnicnc  dans  ropi* 
nton  de  Pear(bn.]  'Car  H  pnetend 
proaver  qu'en  147.  les  Juifs  &  les 
Chrétiens  de  Smyrnc  ont  ilû  faire 
Pafque  le  a.d'avtilj  qui  cilou  un  far 
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feie(b.[Or  en  ce  cas  y  a-«c-il  apparen- 
ce que  les  Juifs  donnafTcnt  le  nom  de 
grand  Sabbat  a  aucun  autre  qu'à  celui 
auquel  cftoit  jointe  leur  plus  grande 
fine)  Nous  voyons  au  moins  dans  S . 
Jean ,  que  le  umedi  qui  concouroic 
avec  Pafque,  ou  qui  le  fuivoicj  eftoic 
h  grand  jêur  dm  SmUm:  Et  ne  vaut-  il 
pas  mieux  jttger  par  là  de  ce  qui  (ê 
faifoic  i)o.  ans  depuis  ,  que  par  un 
ttfage  donc  on.  ne  trouve  pniteftre 
lien  au*au  bout  de  cinq  ou  fix  cents 
ailt>  ic  dont  on  ne  rend  que  de  ties 
mauvaifcs  raifonsîD'aillcurSjComme 
les  cycles  tardent  d'ordinaire  d'un 
Jour  oudeux ,  on  a  bten  {m  nefitife 
Pa^iieeni47.qne  le  3.  ou  4^ d'avril, 
&  en  ce  cas  le  grand  Sabbat, fclon  les 

Srincines  de  Pear(bn ,  aura  cHé  le  x. 
'4Tiil,ae  non  lé  U.  de  mars  %  ^cft  i 
dire  que  toute  Â  duoiiobgie  combe 
par  terre.] 

I^t77*         'Il  nous  cite  une  ancienne  chroni- 

Xie  mamiieritet  qui  met  (bus Tire 
Dtonin  le  martyre  de  S.  Polycarpe 
8c  deS.  Jufttn,  [Nous  ne  (avons  ce 
que  c'eft  que^  cette  chronique  >  ni  û 
•  «le  eft  cxidê  dans  le  eefte  >  de 
combien  elle  eft  ancienne  -,  &  il  eft 
difficile  qu'elle  le  fôit  autant  que  celle 
d'Eufebe.] 

f^t77«S7l*  'Il  remarque  que  Saint  Irenéequi 
écrivoit  fous  le  Pape  Elcuthere  mort 
en  185.  cite  ceux  qui  avoient  fuccedè 
à  S.  Polycarpe,  ou  mefmc k fin fiege, 
ièlon  l'andeniie  édition  d'Eufebe. 
[Rien  ne  nous  oblige  de  prcfcrcr,  ou 

Slutoft  tout  nous  oblige  de  faire  cc- 
ec  cccM  édition  à  celle  de  M' Valoisj 
félon  laquelle  S.  Irenée  prouve  les 
ièncimens  de  S.  Polvcarpc  par  ceux 
de  fon  Egliiê,  où  meune  de  toute  l'A 
fie»  c*eft  à  dire  fans  doute  par  ceux 

3ui  vivoient  alors  Se  pouvoient  rcn- 
re  témoignage  de  fa  foy  :  &  moins 
il  y  aura  eu  de  temps  depuis  fi  morr, 
plus  la  preuve  fera  fime.  Quand  S. 
iKnêe  aura  patlé  des  fucceOaiES  de 


(on  throne,  deux  fiiffiiênt  pour  celai 

&  il  yen  peut  avoir  eu  davantage  en 
zo.  ans. On  pourroit  dire  encore  qu'il 
parle  en  gênerai  des  fucccflcurs  de  S. 
Polycarpe ,  fans  fonger  combien  il  y 
en  avoir  peutcftrc  fans  le  favoir. 
Nous  ferons  encore  plus  au  large  (iit 
tout  cela  a  fi  S.  Eleutbere  n'eft  morr, 
comme  nous  crojroiu,  qu'en  19  s.  On 
peut  remarquer  en  paiTànt  que  Ci  S. 
Pione  eft  motc  vers  leme(me  temps 
que  S.Polycarpe,  comme  veut  Pear. 
font  Eudemon  quicâoic  Evefque  de 
Smyrne  dans  le  temps  que  S. Pione 
fouftrit,aura  fucccdé  à  S.  Polycarpe: 
Et  il  n'dftoir  guère  propre  Icmecué 
par  S.  I renée,  pui(que  félon  les  aâet 
de  S.Pione,il  abindonBa  flc  pcriêcttBt 
mefme  la  iqj. 

Je  pende  donc  «nie  lâ  pli9  fene 
raifonde  Pearfon,]VeftqueS.Irenie  fjqfi 
parle  de  S.  Polycarpe  comme  d'une 
perfonne  û  ancienne  »  qu'il  l'avoir  à 
peine  pu  voirdM»  &ieimeflè.[Mais 
des  rai(bns  de  cette  nature  ne  font 
guère  propres  pour  prouver  des  faits. 
S.Irenéeavoitpuvoir  S.  Polycarpe 
vers  Tan  140.  âgé  peureftre  de  70. 
ans,  lor(que  potu  luy  il  en  avoir  10. 
ou  environ  :  &  il  ne  l'avoir  plus  vu 
depuis,  cftantpalle  dans  les  Gaules 
peu  de  temps  apcés.  Tour  cela  peut 
eftre,&  fuppoft  que  cela  foit,  il  a  pu, 
de  a  mefme  du  parler  comme  il  a  fair, 
quand  mefme  S.  Polycarpe  aura  en- 
core vécu  ao.  ou  )0.  ans  depuis. 

Cependant  voilà  à  quoy  fc  rcclui- 
fent  toutes  les  raifons  de  Pcarfon  : 
Elles  fiiffiroient  peureftre  pour  don- 
ner quelque  probabiiiré  à  fon  fcntt- 
ment ,  fi  rien  ne  le  combatoit.  Mais 
peut-on  dire  qu'elles  foientaftèz  for* 
tes  pour  contCBdice  ce  qu*Ett(^  dît 
poutivement ,  &  poac  abandonner 
une  pièce  au  (G  excellente  que  (ont  les 
aâes  de  S.  Pione.  Car  s'il  n'y  avoir 
que  la  cbrooologie  des  Papes ,  qu'il 
nuit  reATerfiac  durant  zoo.anituoiii 
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trouvons  aflirz  ^'incctcitude  dans  cel 
le  que  nous  diivont»  quoiqueibndéc 

fur  Eufcbc,  pour  recevoir  avec  joie 
toutes  les  lumières  que  l'on  oous 
pourroic  donner  ;  pourvu  néanmoins 
que  ce  foicnt  véritablement  d^s  lu- 
mières ,  fondées  fur  des  raifons  un 
peu  folides  ,  6c  non  pas  de  fimplcs 
con  jedarescommocelles  dePearibn, 
qui  ne  font  que  de'  nouvelles  incerti- 
tudes, &  des obfcuritez  plus  grandes 

3ue  les  anciennes ,  Se  qui  tombent 
es  l'entrée  dans  dcsembaras  dont  il 
eft  au  moins  très  diffi.ilc  de  &  tirer. 
y, S.  Clewrnt  Pape.] 

NOTE  VI. 

fui  j'éiJrffe  L'hiftvire  du  mttrtjn  dt 
S.  F»ij/c>irpt. 

'£u(êbedit  que  la  lettre  de  l'Eglifc 
de  Smjrrnc  fur  le  martyre  de  S.  Po- 
lycarpcsadrclfcaux  EgU'fcsdu  Pont, 
"5*1(5  i»t»Jr.[NLanmoins  Ttufcription 
n'en  dit  rien,]  '&  porte  «  tEgllfe  de 
PhiUietfkh^oadi  Phihmtle  félon 

3 uciqucs autres  éditions,  &  à  totales 

^9  U  fitimt  E^Ufe  Catholique.  'C'cft 
pourquoi  M  Valois  ctpic  qu'au  lieu 
de ,(5  »;4t,  il  Faut  l\TC,r;  t^»w,[ou 
finiplemcnt  <5  ,  iww,]  Mont  S.  Acha- 
nale  fe  fcn  pour  fignifier  i  peu  près 
la  mcfme  chofe, 

'Pour  ce  qui  eft  de  ce  que  l'infcrip- 
tion  s'adrcflc  félon  les  uns  à  l'Eglifc 


de  Philadelphie,  qui  eft  en  Lydie,  & 
fclon  d'autres  à  celle  de  Philotnele 
enPhrygiCjUfTcrius  croit  que  comme 
rcjpiftrc  eft  circulaire,  on  U  rcmplin. 

des  noms  des  dimlês  Egli  les  où 
l'on  Tenvoyott.  [EUen'eft  pas  néan- 
moins tellement  circulaire,]  'qu'elle  P-S»| 
ne  s'adrilTc  particulicrcntent  à  quel, 
qucs  Fideles,qai  avoienijprié  l'Eglife 
de  Smyrnede  leur  mander  le  détail 
de  cette  morf,  &  ce  fut  fur  cela  qu'elle 
écrivit  cette  lettre ,  &  qu'elle  la  leur 
envoya  par  un  nommé  Marc.  [11  fe 
peut  faire  qac  les  Egli(ês  de  Phila>- 
dclphic  Se  de  Philomcle,  aient  fiic 
toutes  deux  la  mefmc  demande  ,  & 
que  cctêe'Iettte  lenr  ait  efté  envoyée 
par  une  mefine pcrfonne.  Néanmoins 
il  (cmblc  que  U  on  l'avoit  écrite  par- 
ticulièrement pour  l'Eglife  de  Phila- 
deIphie,on  y  autoit  patlé  plus  ample* 
ment  du  martyre  de  S.  Germanique, 
&  des  autres  Chrétiens  de  Philadel- 
phie,qui  (bufFtirentà  Smyrne  peu  de 
jours  avant  S.  Polycarpe,  &  on  n'y 
autoit  pcuteftrc  pas  dit,] 'que  fa  gloire  p.slli 
fatfoit  ptefquc  tout  i  tait  oublier  les 
autres.  . 

'Strabon  &  Eftiennc  le  géographe,  sccfkpftfb 
mettent  Philomcle  dans  la  grande 
Phrygic.  'Mais  on  voie  par  les  Con-  Earji.p.«ij. 
ciles  qu'elle 'S  depuis  wé  comprife  fj?****'*' 
dans  la  Pilîdie  ,  'dont  on  voit  par  Steph^^ 
Strabon  ntçime.»  <]ii'eUc  eftoic  èon 
proche. 
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NOTE  SUR  SAINT  PTOLEMEE 


J2itil  na  pa4  àAlmomidrie, 


u; 


'SuARD  &  Adbn  mettent  le 
martyre  de  Saint  Ptoleraée  â 

Alexandrie:  [dcquoi  on  ne  voit  point 
^A^t,;.  d'autre  fondement,] 'finon  que  celui 
1*"**»      ^ui  fic.prcodcc  ce  Saint  ayoit  cfté 


Alexandrie.[Mai$  il  pouvoir  en  cftrc 
revenu,  comme  il  y  a  oien  de  l'appa- 
rence, ou  follicircr  par  lettres  le  ca- 
pitaine qui  prit  le  Saint.]Il  eft  cer- 
tain ffue  Cz  f«mme,  à  caufè  de  laquelle 
il  haïlToitS.  Pcolemcc,  n'cftoit  pas  à 
I  Alexandrie. [Mais  il  ne  faut  que  lire 
^  l  les  premicces  pacplcs  de  SKjuftio^J 
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NOTE  SUR  SAl 

'qui  Ce  plaine  aux  kômiinc  ét  cé  qui 
$  cft  padi  dans  leur  ville  couchant  ce 

&  de 

ce  oui  (e  dii  de  mefme  par  tout  par 
les  Gouverneurs.  [Je  pcnic  qu'il  n  y  a 


NT  PTOLEME'E.  éîy 
peHônne  att|ourd*liui  ^ui  wttvmic  que  ' 
cela  s'cft  fait  k  Rome.  Pour  ce  que 

les'mefmes  martyrologes  portent  que 
ça  e&é  (bus  T.  Antonin «  voyez  Ict. 
noces  U.&  i|.  lur'S.  Jufttn.] 


Nt)TE  T. 

jC^  ^.  JuJHn  f*Ht  ejhê.  ni  vers  fM 
103. 


NOTES  SUR.  SAINT  JUSTIN. 

qucS.Epiphanc  foie  ton  bé  dans  cette, 
erreur,  au  moins  pour  i'age  de  Saine 
JuAin. Comment  le (bcok-il  imaginé 
qu'un  homme  qui  avoit  cfté  long- 
temps philofophc-  pirmi  les  paycns,, 
&  qui  cnfuttc  avoit  écrit  durant  plu. 
ficurs  années  avec  grande  réputation 
pour  li  religion  Cliréxicnne,  ait  pu 
faire  COUCC5  ceschofcs  avant  l'âge  de 
trcnce  aiisï  II  eft encore  aiTez  étrange 
qu'on  di&  qu'un  homme  mon  à  tren«i 
te  ans ,  foii  mort  dans  un  âge  mcur. 
Il  n'y  apoipcd'ajpparcnce  d'attribuer 
'toutes  3es  ahfuratccz  à  S.  Epipbanci 
Se  il  e(l  plusaift  de  juget  que  l'en- 
droit eft  corrompu  »&  que  foit  qu'il 
n'y  aie  qu'une  fiottle  cran(poiîtion« 
ce  qui  eft  Cfes  fari» ,  (bit  qu'il  y.  ait 
qudques  mots  doubliez  »  il  £ittC  re- 
porter ce  qui  cft  dit  de  fon  agc,  non 
au  temps  de  fon  manyre«  mais  à  celui 
de&coavatfioii. 


[ikTOus  ne  croyons  point  qu'on 
puilTc  rien  dire  de  certain  tou- 
chanc  le  temps  de  la  naiiFance  de  S. 
Juftin.  Mais  il  fcmbîc  t].i'on  la  peut 
ineitre  alTcz  probablement  vers  Tan 
103 .Voici  les  conjeâurcs  Tur  Icrqucl- 
leson  peutappuierceiëntimenc. 

Ilparoift  clairement  par  ledifcours 
que  S.  Juftin  fait  de  fa  converfîon, 
qu'il  cltoit  alors  dans  un  âge  alTez 
.  avancè.C'<ft  tout  cei|ue  nous  en  pou- 
von  s  favoir  par  luy  mefme  :  mais 
pcuceftre  que  nous  pouvons  le  déter- 
miner à  trente  ans  fiv  raucorhé  de 
»  S.  Epiphanc.]  '  Juftiftj  Samaritain  de 
*»  r      ,  dit  ce  Pcrc,  ayant  crabrafle  la 
»»ft   dcjLSusCHRisTj&  mené 
t>  une  vie  très  fainte  &  tiei exemplaire» 
•>  tant  pour  foii  auftericé,  que  pour  tou- 
»>  tw  les  autreç  vertus, fut  enfin  honore 
«>  4ç  1*  couronne  la  plus  iliuftre>  ayant 
«•  foufferc  lé'' martyre  pour  J  s  s  o  s 
M  C  H  R I  s  T  dans  Rome  fous  le  Préfet 
»  Ruftiquc,  fie  fous  l'empire  d'Airicn; 
1*  d^ns  un  âge  meut  '»  car  il  avou  alors 
-I*  âNcme  aus, 

'  [Ifiecfimne  ne  doute  qu'il  n'y  ait 
fau  c  en  cet  endroit,  foit  qu'elle  foit 
de  il.  Epjphanc,  ou  qu'elle  vienne  des 
oopiftesi  eftant  certain  que  S.Juftin 
vnit  plut  de  ttente  ans  loifqu'il 
mourut;  &  que  ce  ne  Tut  point  fous 
Aiicieo» mail fuciaiin  d' Antonin  au 
^utoft«    B'cftpasmeime  pçobable 


Sidoncnous'lûppofôns  qu'il  euft 

environ  trçnte  ans  lorfqu'il  fc  con- 
vertit, &  que  ç'ait  cfté  en  l'an  ija, 
ou  133-  de  quoy  nous  parlerons  dant 
la  note  4.  nous  trouverons  que  le 
temp"!  de  fa  naiffance  peut  cft re  mis  ,,. 
aflêz  raifoitnablcmcnt  vers  l'an  loj,  Z 
Nous  ne  mettons  point  ces  cholet 
coiiinie  oonftaines  ,  mais  feulement 
comme  ne  trouvant  rien  de  plus  pro* 
bablcdans  l'incertitude  &  l'oblcutité 
de  CCS  premiers  lîedcs.] 

'BoUandus  croit, comme  nous,qu*il  B«n.mp<| 
y  aune  tranfpofition  dans  le  texte  de 
S.  Epiphanc.  Mais  comme  il  ne  veut 
^ini  que  lesaâes  de  S.  juftin  (b)u,Jç 
Ktrr  ij 


Dlgitlzed  by  Google 


êU         NOTES  SUR 

Préfet  Ruftique  foicnt  ceux  du  obi- 
16rophe>  il  veut  que  ce  qui  endic 
dans  S.  Epiphane^  «m  piNixi  «^*r»f  ; 
regarde  le  temps  de  fa  convcrfion 
plaioû  que  celui  de  Ton  martvre  >  & 
que  cet  endroit  fienifie  qu'il  rat  cou* 
verti  fous  le  CoaluUt  de  Ri^qne  9t 
d'Adrien.  Et  comme  il  fe  crouve  que 
Ruftique  Bu.  Conful  avec  Adrien  en 
Fan  119.il  ma  Uoaiflance  deS.Juftin 
des  8  9. Mais  1  *.  s'il  y  a  des  exemples 
où  nyf^ff  fe  prenne  pour  Conful,[il5 
(ont  afluicrocnc  fort  rires  i  au  lieu 

2 ut  ce  mot  marque  très  bienoa  Pre- 
ste comme  l'a  traduit  le  P.  Pctau  : 
&  on  fait  que  Junius  Rudtcus  fut 
Préfet  de  Rome  du  temps  de  M. 
Aurele,  fous  lequel  auffion  croit  que 
S>  Juftin  a  efté  martyrizc.  1".  Quand 
un  particulier  a  cftè  Conful  avec  un 

*  Empereur ,  on  ne  manque  guère  à 
nommer  r£mpeKeiirlepremtei^&  je 
ne  fay  pas  Ci  l'on  rrouvcroit  des  excm- 

Xar.uxs.p.  pics  du  coocraire.]  'Eufebe  dit 
nettement  que  S.Juftin  étudioit 
encore  les  auteurs  payens  lorfcju'A- 
drien  fitundieud'Antinous.[C  cftoit 
vcrsl'an  Ainfi  il  n'elloit  pas  con- 
verti en  iiy,  feloo  Eul^.  Je  uy  bien 
qu'Enlcbe  n  cft  pas  une  autocité  in- 
faillible: mais  il  ne  faut  pas  néan- 
moins i'abandonncr  fans  raifoo.j 

NOTE  li. . 

le  ftH  &  Fffùld»  S.jifUn. 

«  174  cl  J"**™  ^  ittsatnn»  oot  cni  que 
îh£a^««.f.  feperede  S.Jufttn  s'appelloit  Prifcus 

*  BaccbiusJn  ayant  pas  apparemment 
ailcz  connderé  les  termes  de  Saine 

Jultin,]fqMilbBtlMRMÏ^»ffBaM;i^itr> 

Î &  non  pas  Pe4W  Bctx;^iH,  comme  il 
c  fjudroit  pour  faire  Bacchtus  un 
/êcond  nom  de  Prifcus>&  comme  en 
effet  Sopfarooe  Ta  mis  en  traduifanc 

S.  JcronK.  Car  r*  mîrû|i!f  que  Bac- 
cbius  e(l  ou  une  cptthctc  ,  à  quoy  il 

•n'jr  a  aucune  appatcmr»  ou  lepox  de- 

*  4' 


Youi  I» 
|Sc4»« 


Kiei.v.ill.t 


SAINT  JUSTIN. 

Prifcus  8c  l'ayoïl  de  S.  Juftin.  Cette 
raifbn  iêroit  peutcftre  mmns  lom  fi 

elle  eftoif  feule.  Car  on  n'cft  pas  tou- 
jours fi  cxaiîl  à  n'employer  les  arti- 
cles que  fclon  l  ufage  rigoureux  qu'on 
en  doit  fiûit.]  'Mais  comme  lemar- 

Î lue  fort  bien  M'  Valois ,  le  qui 
uic  dans  S.  Juftiut  marque  vifiblc* 
ment  qu'il  a  voulu  patlei  de  plulicurs 
perfonnes  ,  &  non  de  Ion  pere  iêul. 
'Quelques  Uns  citient  polit  cela  Sui- 
das, 'qui  ne  fait  néanmoins  que  ra> 
porter  les  termes  de  S.  Juftin.[Rufin 
mefme  n'cft  pas  net ,]  '  JnfHnm  Prifii 
fihwBacchUdù,àk-ii,[oùBacchiddit 
femble  eftre  plucoft  une  cpithete  que 
le  nom  d'une  nouvelle  perfonne.] 

'M.  Aurele  conte  un  Bacchius  en- 
tre les  premiers  dont  il  a  appris  la 
philofophie.[Mais  rien  ne  nous jpor- 
te  i  crorteque  ce  fi>it  celui-ci.  Saine 
Juftin  cftoit  convent  lotfqne  M.  Au- 
rele n'avoic  encoie  que  neuf  ou  dis' 
ans.] 

NOTE  m. 

ee  Saint  ifioit  oririnairemem 

/Un  anténr  ceîebredece  temps  met 
Si  Joftin  au  nombre  des  Pcrcs ,  qui 
cftant  fil<! d'Abraham  félon  la  cbair^ 
n*tHr»HebrM ,  le  font  devenus  de- 
puis pins  henredêoient  par  la  grâce. 
[Et  certainemenc  nooS avons  cru  du- 
rant quelque  tcmi»  que  ce  fentiment 
fc  pouToic  foutcnlr  ,  en  difanc  que 
quoiqu'il  enft  tooiours  cfti  payen  de 
religion ,  (es  parcns  avoient  pu  eftie 
Juifs,  &  abjurer  leur  religion  durant 
le  temps  auquel,  (clon  la  parole  de  S. 
Jullinj  la  dtconcifion  n'eftoit  plus 

Îu'une  mirque  de  la  maledtâion  de' 
)ieu  «  &  de  l'averfion  des  hommes. 
Pcuteftre  au/fi  autoit-on  pu  croire 
que  Cl  fon  pere  cftoit  payen>  (à  mere 
eftoi:  Juive. 

Mais  nous  ne  voyons  point  qu'il 
donne  aucun  fondement  à  toutes  ces- 


roatk  MM 
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NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN. 


Jnft-dUf. 


IblaûoiU.  IL  ne  <Ufting^e  jamais  les 
d'avec  les  Gemils ,  qu'il  ne  Ce 
nette  au  rang  des  derniers.]  'Il de- 
mande mcfmc  à  Tryphon  Si  aux  au- 
tres Juifs  avec  q^ui  il  pailc,  s'ils  n'ont 
xicn  à  Kpiendie  en  luy»  finon  qu  i  1 
ût  &  fiufiMt  pas  circoncir  comme 
leurs  anceftres,[par  où  il  diftinguc 
aflez  clairement  Tes  anceiUes  d'avec 
Uê  leim.]  'Il  leur  lepioclie  qu'ils 
A*onc  jamais  faic  paroiftre  aucun 
amour  ni  pour  Dieu ,  ni  pour  les 
Propheces,  ni  pour  eux  mefmesjmais 
qu'ilsooc  toujours  efté  idolatres^tou- 
îounenneniis&  homicides  des  jullcs, 
Jusqu'à  poncr  leur  main  fur  leMcflîe. 

ill  feroic  aifé  d'ajouter  beaucoup 
'autres  palTages  femblables  :  mais 
cela  lêroit  inutile,  puifau'il  n'y  a  pas 
moyen  de  répondre  à  celui  que  nous 
0.i.^uJb,  avons  raporté  dans  le  texte,yoù  il  fe 
met  nettement  entre  les  Chtètiens 
venus  des  Gentils,  en  les  oppoTanc  à 
ceux  qui  venoicntdcs  Sanutitains  & 
des  Juifs. 
|Au  contraire  nous  ne  voyons 

•  ^  point  qu'il  nous  donne  aucun  fujet 
de  dire  qu'il  appaccinft  aux  Juifs  en 
quelque  manière  que  ce  Toit.  Il  eftoit 
en  effet  d'une  ville  de  Paleftine  :] 
'Mais  Sparticn  nous  apprend  qu'elle 
avoit  ledroitde  bour^eoilîe  Romai- 
ne. [Le  nom  de  FUvrn  N«jrp»/«reft 
une  grande  marque  que  c'enoit  une 
colonie  ;  de  mcfmc  que  les  noms  de 
JuAinjde  Prilque ,  &  de  Bacchius , 
ont  beaucoup  plus  l'appaience  9e  la 
forme  de  noms  Romains que  de 
Juifsjdc  Samaritains, ou  de  Syriens.] 
'Il  eft  vray  qu'il  appelle  les  Sama- 
ritains fft  nation  &  wscompatriotes> 
•njêvtt  Umi.  Mais  outre  qu'en  cet  en- 
droit mefrae  il  fc  diftingue  tout  à  fait 
des  Jui6«[il  eft  mefme  impoffiblc  de 
«roire  qu'il  Mtés  U  race  des  Sama- 
riiains> après  les  palTàges  formelsoà 
il  fe  diftingue  de  ceux  dont  les  an- 
cefties  cftoieat  circoncis.  Car  il  cA 


alTez  aifc  de  répondre  à  ce  paflage» 
que  S.JiiHin  CTOit  en  quelque  (bne 
Samaritain  ,  pu ifqu'il  eftoit  né  dans 
la  province  de  Samarie,  quoiqu'il  ne 
le  tu(l  ni  de  religion,  ni  d'extraâion. 
Et  je  croy  que  c'eft  en  ce  (êns  que] 
'S.  Epiphaneadic  qu'il  efloit  Sama- 
titain  de  race  \  l'ayant  confidcré  com- 
me tel,  àcaufe  que  les  par.cns  de  ce 
Saint  s'elloient  habituez  en  ce  pays. 
Se  que  luy  mcfme  y  avoit  pris  ùl 
naiflance.  'Et  cette  opinion  que  S. 
Juftin  cftoii  dcfceiKiu  des  Gentils ,  a 
paru  il  conftante^tant  à  Scaliger  qu'au 
P.  Pcrau  ,  que  l'un  s'en  fort  comme 
d'une  vérité  indubitable,pour  accufcr 
de  fàuflèié  S.  Epiphane  qui  femble 
dire  le  contraire }  '&  que  l'autre  ne  le  tf.^s^^ 
fauroit  défendre,  qu'en  l'expliquant 
à  peu  près  comme  nous  venons  de  le 
faire. 

NOTE  IV.  . 
Que  S.JuJHnpent  s'ejh»  «Mrcwrf»  m 

[On  ne  peut  rien  dirèd'alTuré  lur 
le  temps  de  la  converlîon  de  S.Juftin. 
Néanmoins  on  convient  aflèz  que  ç'a 
efté  durant  le  règne  d"  Adrien  J 'fous  Ea^JH<.t.^ 
lequel  Eulêbe  en  parle, [&  on  croit 
comme  nous  avons  marqué  dans  la 
note  I.  que  Saint  Epiplune  l'a  voulu 
dire ,]  'Zonare  le  dit  pofitivement. 
[Nous  avons  déjà  répondu  dans  la 
note  X.  à  Bollandus  qui  met  cette  con» 
verHon  des  l'an  119.  qui  eftoit  le 
ou  3 .  d' Adrien«  9c  nom  tvons  mon- 
tré que  félon  Eufiwon  ne  la  doit 
pas  mettre  avant  l'an  131.]  'Baronius  *»*if^4j^ 
en  parle  fur  l'an  laS.  qu'il  conte  130, 
&  il  paroift  «VOil  cru  qu'elfe  fit  au 
pluftard  en. cette  année  là,  parccqu'il 
y  fait  commencer  la  guerre  des  Juifs 
fous  Barcoquebasj  àcaufe  de  laquelle 
il  cfoit  que  S.Juftin  lut  obligé  de 
qm'rter  la  PaleftincoA  il  eftoit  encore 
lorsqu'il  renonça  au  paganifme.  'Et 
il  icmblc  merme  qu'il  ne  s'en  fuft  pas 
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il  cft  vinblc  par  la  manicrc  dont  ce 
Saint  raportc  fa  convcrfion ,  que  le 
pays  eftoit  alors  dans  la.paiXj[&  non 
pas  dans  cette  guerre  furieufc  auc 
Dircoqucbas  y  alluma.  Cette  raifon 
de  Baronius  c(i  confidecable,  &  d'au- 
taot  plus  qu'elle  petic  t'accoideravec 
Ett(ebe»  la  guerre  des  }iitfi  n'ayant 
pas  commencé  des  iiS.  comme  l'a 
cru  Baconius^nuis  feulement  en  13  4. 
V.  U  fft*  9.  fkr  jidrim,  8e  apcés  l'a- 
pochcofc  d'Aminottt.  On  pourroit 
aurti  différer  la  converfion  de  Saint 
Juftin  après  la  guerre  qui  finit  en 
ti€.  Mais  îlclleneoxe  plus  aUèdek 
nenie  «iparavanc] 

NOTE  V. 

Sttr  le  petit  diJHnrt  d*  S.JhJHh 
MxGmtUt, 

(^Poflevîn  &  Bcllarmîn  ne  parlent 

ÎoiBC  «in  tout  <lu  petit  difcoursde  S. 
uftin  aux  Grecs  ,  c'eft  à  dire  aux 
payons.  Je  ne  fay  ûc'cft  qu'ils  l'aient 
confondu  à  caulede  (à  brevecé  arec 
l'exhortation  aux  Grecs ,  qui  le  pré- 
cède dans  l'cdition  de  Paris  en  itf3(f. 
OU  s'il  n'cAoic  pas  encore  public  de 
leur  temps.]  'Et  néanmoins  on  mar- 
que qu'il  a  cAé  traduit  par  Henri 
Éfticnnc,  [Nous  ne  fivons  point  que 
personne  le  conteftc*  ni  qu'il  y  ait  au- 
cune nlibn  de  le  faire.yM'duPin  dit 
fttticment  que  le  Aylc  paroifV  un  peu 
différent  de  celui  de  S.Juftin:  mais 
il  ne  s'arrcAepas  fur  cela:[£i  en  effet, 
ce^tediiÊirence,  s'il  7  enayn'eft  pas 
ifort  fenfîble.  La  fin  paëoift  fur  tout 
avoir  afTcz  l'air  &  la  m^iece  de  S. 
JkiAin,] 

NOTE  VI. 

Sur  l'Exhtrtation  ahx  Gentils, 

[Ilfiuc-querExhoitation  auxGrçcs 
OB-Genciis,.  pa(&  bicnconftamment 
ponc  eftre  dizaine  Juft^  «]  'pnifqi» 


desSibyllcsqui  font  fort  app  liez  par 
cet  ouvrage,  ne  fait  aucune  difficulté 
de  leoonnoàlfc  oa'il  eft  d'tm  autre 
aiueor  fi  ancien.  ^Sculcet  mec  cet  £cric  scrit^j; 
entre  ceux  qui  par  un  confcntemcnt 
univerfcl  appartiennent  à  S.Juftin. 
[Nous  ne  lavons  point 'en  e^c  que 
pcrfbnne  en  doute»] 'finon  que  M' du  oaiii^|4|S^ 
Pin  y  remarque  un  ftylc  un  peu  diffé- 
rent de  S.  Jullin.[Et  vcriublemcm  il 
lêmble  avoir  quelque  choie  de  plut 
clair  &  de  plus  aiie.  Mais  S.  Juftin 
pourroit.il  pas  avoir  un  peu  plus  tra- 
vaillé Ton  ftylc  dans  le  commence- 
nent  de  fa  conveiiion ,  dont  cet  ou* 
vragc  peut  eftre  un  fruit  ;  &  l'avoir 
néglige  dans  I»  fuite  pour  s'occuper 
entièrement  au  fond  des  chofes.  M' 
du  Pin  mefmc  ne  s'arrefte  pas  âeetie 
divcrfitc  de  ftyle:]'&  Bullus  fouticnt  «al].l.i.fii^ 
qu'on  ne  peut  pas  lire  cet  ouvrage 
avec  un  peu  d'attention,  &  le  confé- 
rer avec  les  aiitres  ouvrages  de  Saine 
Juftin,  fans  reconnoiftre  qu'il  eft  ill* 
dubitablement  de  luy. 

'  'Ettfêbe  marque  deux  difcours  de  $•  ly£L«Ai>i 
Juftin  contre  les  paycns,  l'un  intimli  '  **** 
Elenchw ,  l'autre  à  qui  il  ne  donne 
point  de  titre  particuliers  mais  U 

marque  que  Saint  Juftin  s'y  érendott  

beaucoup  fur  diverfcs  difïîcultez  agi- 
tées par  tes  Chrétiens  &  par  les  phi- 
lofophcs  payensî  &  quenfuite  il  y 
parloir  de  la  natucedes demons.'PIiO' 
tius  marque  aufit  ces  deux  traitez: 
'&  le  P.Halloix  qui  veut  oue  le  petit  HaU.v^ 
difcours  aux  Gentils  foit  1  £U/ich$u,  '*^'' 
croit  que  rEzboiiaiion  eft  le  iêcond. 
[Cependant  l'Exhortaiion  n*eft  que 
pour  rcprcfcnter  aux  paycns  la  foi- 
.  Dicffe  des  fundcmens  fur  lelquels  Icu? 
religion  eft  appuiée  j  8c  la  iôlidtté  de 
la  noftrr,  établie  fur  rautorité  de 
l'Ecriture  Se  des  Prophètes,  Ainfi  elle 
a  peu  d-^raport  à  l.\  première  par- 
tie dw  traité  marque  par  Ett(cbe:tt 
eUç  en  a  cocok  moins  à  U  Stconifiit 
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puirqu  on  n'y  trouve  pas  un  fcul  mot 
lut  h  nanue  des  démons  >]  'ce  que 
néanmoins  S.  Jérôme  3e  Photius  ont 
particulicremcnr  remarqué  dans  l'é- 
crit de  S.  Juftin  i^nous  donnant  par 
li  Oijet  de  croire  que  c'en  eftoic  une 
des  principales  parties. 

Il  vaudroic  donc  mieux  dire  que 
l'Exhortacion  cl^  VEienchm  marqué 

Cir  Eifrebe.Car]e  fujccconviencwR 
ien  à  ce  titre.] 'Pollcvin,  &  Bellar- 
min  Wf  fc  ip.p.  tf4.qui  croient  que 
l'Exhortation  a  efté  marquée  par  Eu- 
icbe,[onciàns  douce efté  dans  ce  iên. 
riment ,  puifqu'ils  n  ont  point  connu 
le  petit  difcours  aux  Gcncih.  Il  cft  en 
effet  aifc  qu'Eufcbc  n'aie  pas  connu, 
ou  aie  oublié  ce  petit  diicours,  qui  ne 
fait  pas  quatre  pages  d'imprcmon  : 
ÔC  il  cfl  certain  au  moins  que  le  P. 
Halloix  n'a  point  de  preuve  particu- 
lière pour  dite  que  ce  (bit  VEUndam 
d'Eulcbc.j'M'du  Pin  croit  que  \'E 
Itnchtu  ci\  pcrdu,aiifllbicnque l'autre 
ouvrage  dont  parlcEufcbejne  croyant 
ps  que  ce  puiflè  cdre  l'Exhortation, 
a  caufè  de  ladifTcrence  de  ces  titres, 
e  ne  fay  H  cette  raifon  eft  confîdcra- 
)e.  Le  mefme  ouvrage  pouvoit-il 
pas  eftre  appellé  Elencbm  par  les  uns, 
&  Exhortation  pat  les  autres, puifqiic 
l'un  &  l'autre  cucc  luy  convient  fort 
hieni] 

'L'auteur  de  PEzhortation  appelle 

les  Prophètes  -riç  ifHti>;H-  lij^i 

wf,  ce  que  Langus  a  traduiij  msjêres 
Mfiri  éomm  htmmt,  [Ainfî  cela  ne 
conviendroitqu'àceuz<|tti  (ont  Juifs 
de  race  :  8c  nous  avons  mont  ré  que  S . 
Juftin  cftoit  Gencil.  Mais  le  texte 
gtcc  fîgniBant  plotoft  t*Mx  ^ni  font 
«9  s  pères  dans  U  vie  ^mmneevvns 
de  Dieu,  il  convient  encore  mieux 
r.t«Ji:iM|  au»  Gentils  qu'aux  Juifs.]' U  y  a  en- 
core quelaues  auttes  endroits  ou  1  au- 
teur femble  fcdiftinguerdesCeniils, 
même  pour  l'origine  [Mais  ilcft  plus 
^Ic  àc  les  cxpii^uci^  ^ue  de  répondre 
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à  celui] 'où  il  fait  dire  aux  payens  que  t-i^  ■ 

les  Ecritures  appartiennent  aux  Juifs» 

Se  non  pas  à  mm.  [Car  il  wnhlc 

qu'un  Juif,  quoique  Chrétien  ,  ne  Ce 

iëroit  pas  exprime  en  cette  manière. 

On  verroit  encore  plus  clairement 

que  cet  écrit  eft  d'un  GeniiUs'il  n'y 

avoir  point  de  fautej'dans  ce  qu'il  dit  f.ts^ 

aux  pjyens  félon  l'cdicion  de  1^36, 

n  me  faut  point  efne  vim  v§m  âr'itfiez, 

MHx  igaremens  de  w  Mncfires.^Miis 

il  faut  apparemment  lire  de  vos  an- 

eefhrest  comme  porte  \a  t  aduction  J 

'fc  comme  pone  le  grec  tnermedans  ^.ii.4t«.ti 

deux  endroits  prcfquefemblables. 

[Ce  qui  autorifc  beaucoup  cet  ou- 
vrage ,J  'c'eft  qu'Eftiennc  Gobar  qui  ign  pioï  c  <j, 
écrivoic  vers  Tan  5to.*cice un  paflàge  J7ho,.c. j„ 
de?.  Juftin  qui  s'y  trouv  p.ix.c.d.e.  pkfM«.  . 
S(  Photius  rcconnoift  qucccpaHàge 
cil  tiré  d'un  écrit  de  S.  Juftia contre 
les  payens. 


NOTE  VII. 
Sur  le  livre  de  U  Mtnarchit. 

'Comme  Eufebenous  aflurequc  S. 
Jufttna  lan  un  ouvrage  fnr  td  Aie 
fwtbU  de  Dit»»  'Pollêvin  9c  Bdlar- 
min  ont  cru  qu'il  n'y  aYoit  aucun  lieu 

de  douter  de  celui  que  nous  avons 
dans  S.Juftin  fur  U  Mcnarchie  ,■  & 
qui  traite  véritablement  de  la  mo- 
narchie de  Dieu , [montrant  qu'il  n'y 
a  qu'un  fcul  Dieu,monarque,maiftie, 
&  auteur  de  toutes  les  crcatuies.] 
'Mais  Euftbe  dit  que  S .  Juftin  y  éta- 
bhiToit  la  monarchie  [&  l'autorité 
fupremc  d'un  (cul  Dieu,]par  les  pa- 
roles de  l'Ecritufe,  &  mclme  par  di- 
vers panàges<|es  |>ayens:  le  ooAre 
ne  fc  fcrt  que  de  1  autorité  des  payens. 
Il  faut  donc  avouer  ou  que  nous  n'a- 
vons plus  celui  que  les  anciens  ont 
connu,  ou  qu'au  mcnns  nous  ne  l'a- 
vons pas  tout  entier.  'M'  du  Pin 
prend  le  dci  nier  pnrci ,  &  croit,  <ju 'il 
n'y  a  aucun  iicu  de  duuici  que  Ion* 
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▼ngeqœ  nous  avonsne  foit  la  fccon- 
éc  partie  de  celui  dont  parle  Eufebe. 
[Mais  il  cft  fafchcux  qu'on  ne  voie 
rien  dans  le  noAre^qui  iafimie  mefine 
que  ce  (bit  une  féconde  patcie  &  une 
Uiitc  d'un  plus  grand  ouvrage.]  'M' 
ilu  Pin  croit  que  celacft  nurquc  clai- 
lemeot  par  ces  paroles  <Ie  la  f.ioye. 
^t>d»^f  ry  ''^•*»*^  •  <>'^te*Ty 

^Mv^Ti^f»*;.  qu'il  traduit  aind: 
jtfrit  m'tfirt fervi  de  rduterité  divine, 
/«  mfiràm  emft  de  U  velx  des  hom- 
mri.[Les  mots  de  <>'*o9^  &  de  <>*a«*- 
yfêwf»nc  nurqucnt  guère  namrelle- 
menc  ce  iêns:]'&  en  joignant  ce  «jui 
précède  immédiatement  cecendsoit , 

ti,mt  t**'*PT  trgj«&i»  BW<r/i*,  on  VOIT 

qu'il  fe  raportc  àcc  qui  cil  ditqoelques 
lignes  plus  haut/*<A*»tf^ll,8  tê»** 

^/A*9itr  îfpf  tflr,  xxw^rifrat,  ^e.  [&  que 

le  fens  eft,^  parlerai  donc  par  un 
de  Camêitr  <jiée  j'ay  pour  Dien,  &  peur 
les  htmmes,  &c.] 

'Scultct  mec  le  traité  de  la  Monar- 
chie entre  les  douteux,  reconnoiflànt 
néanmoins  que  le  ftyle  Bc  la  matière 
Ibotaflèz  de  S. Juftin.  'Le  P.  Alexan- 
dre prctcnd  mcfmc  que  les  habiles 
((^tiennent  qu'il  n'eu  point  du  tout 
de  S.  Juftin  ;[mais  il  n  allègue  rien 
de  conHderable  contre  le  fcntimcni 
de  M' du  Pin.]'Pour  le  P.  Halloix, 
qui  croit  qu'Eufebc  a  bien  pu  s'ima- 

Siner  voir  dans  Pouvragc  de  S.Juftin 
es  palfagcs  de  l'Ecriture  qui  n'y 
eftoicnt  point, [nous  luy  demandons 
d'autre  preuve  que  fon  autorité  pour 
juger  fi  peu  équitablement  deS  an- 
ciens.] 

NOTE  VIII. 

Sur  Us  écrits  attribuez,  a  S,Jufii» 
eentre  Ariftett. 

tt"tA«»j  p-  'Photius  dit  que  Saint  Juftin  a  fait 
des  difcours  pleins  de  laifonnemens 
Ibrts,  vifs,  &  prefiàns ,  comte  les 
principes  qu'Ariftote  enfeignc  dans 
fps  dois  ptymieis  Uvces  de  U  Phyfi- 
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I  que  fur  la  matière  ,  la  forme, -fcb 
privation  ,  &  auffi  contre  le  cinquiè- 
me corps[ou  elementjdu  mefme  phi-  ? 
lo(bphe,&  contre  le  mouvement  per« 
pemelquTil  «  inventé.  'Nous  avons  uti^^ni 
encore  aujourd'hui  dans  S.Juftin  un 
long  traité  contre  diven  dogmes 
d*Atiftoie.fTe  ne  là^  fi  l'amorité  de 
Phocius  fujnroit  pour  nous  faire  at- 
tribuer à  S.  Juftin  un  fi  grand  ouvra* 
ge,dont  Eu/cbe  &  les  autres  anciens 
n'ont  point  parlé,] 'Mais  deplus>  ily  wm^,^ 
a  lieu  de  douter  fi  celui  que  nottS  ÂMM4•^4ll 
avons  eft  le  mefme  qu'a  vu  Photius» 
puifqu'il  réfute  non  feulement  les 
deux  premieis  livres  de  la  phyfîque 
d'Ariftotc,  mais  le  trois,  le  quatre»  le 
cinq,  &  le  huit  j  &  encore  quelques 
autres  ouvrages  du  mefme  pajrcn.  On  Oalia,fj}74 
ne  juge  pas  non  plus  que  cet  ouvrage 
mérite  les  éloges  que  rhotius  fait  du 
fien.'On  voit  aufti  que  l'auteur  ad rcf-  JA-iaA 
lântfi>a  ouvrage  à  un  Preftrc  nommé 
Paul»  il  Iny  parle  comme  i  plofienrs, 
'par  une  civilité  qu'on  ne  trouve 
point  avoir  efté  en  u^^ge  dans  le 
temps  de  S.  Juftin.  'Poftevin  témoi-  roCap.pi 
gne  d'abord  qu'il  ne  voit  poîm  ^uel 
jugement  il  faut  faire  de  cet  ouvrage; 
'Se  néanmoins  dans  la  fiiiie  il  dit  po-  p<999-«*  ' 
fitifenent  qu'il  n*eft  point  de  Saint 
Juftin,  &qu'iira  déjà  marqué.  'Bel-  B«il.p.<?| 
larmin  &  le  P.  Labbe,  fuppofant  que  Jj^f^*  , 
c'eft  celui  dont  Photius  parle,  difenc  ' 
qu'ils  n'y  voient  point  de  preuve  ma- 
nifeftedefaafieie:  itfi p§i$r^it9l,  Ah 
Bellatmin  ,  />  nay  rien  à  en  dire. 
'Scultet  le  met  poûtivcmcnr  parmi  Seaitf.10.a4 
les  livres  fuppolez  \  'en  quoy  il  eft  Ortiaifsr^ 
fuivi  par  M'  du  Pin  ,  qui  trouve  le 
ftylc  de  cet  ouvrage  bien  différent  «îc 
celui  de  S.  Juftin,  &  mefme  de  tous 
lesauceutt^dé  fon  fiecle. 

Î^OTE  IX. 

Sur  divers  e  nti  fuppofeu,  i  S.  Jufiim, 

I    [£iifcbe  U  S,  Jeiofue  n*ont  point 

connuj 
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NOTES  SUR  S 

Jteft^i»!-    connuJTécrii  intitulé,  Rèponfts  de  S. 
4»h  JufiifnufxOrth»d»xetfiiri4^6.<fMefihfi$ 
impdnantes.-lSc  il  clî  fort  douteux  fi 
WkMJt^HêJt-  c'cll  Je  traité]  'que  Photiiis  mirqtic 
fous  le  titre  de  B^evts  refolutiom  d. 
fêfl(fHet  difficMltet,  firmiet  €9tttre  U 
DuPin,pjf7-  fieté.'Mzxs  de  plus,  les  divcrfes  cita- 
***'  tiens  de  S.  Ircncc  ,  d'Origcne ,  & 

queit^ues  autres  mattjucs  fcmblablcs» 
n>DC  voir  qu'il  n'y  a  aocan  moyen  de 
rattribuerà  Saint  Juftin.[Et  c'eften 
T<fr.ftiirT    vain]'que  l'on  rcut  dire  que  ce  livre 
•       ayatït  clic  d'abord  compoic  des  iculcs 
reponfès  de  S.  Jufttn ,  a  depuis  efti 
augmenté  par  l'addition  de  quelques 
autres.  [Cette  réponfe  mefmc  ruine 
toute  l'autorité  de  ce  livre.  Car  qui  ne 
voit  que  de  dite  iqu'une  panie  d*un 
livre  eft  pcutcftrc  d'un  auteur, Se  que 
l'autre  n'en  eft  ccrcaineracnt  pas, 
quand  cela  feroit  véritable ,  c'eR  luy 
pflcr  toute  laforce  qu'il  pourrolt  titer 
'  de  celui  à  qui  on  l'attribue,  lorfqu'on 
ne  diftingue  point  ce  qui  eft  de  luy 
d*avec  ce  qui  n'en  eft  pas ,  &  que 
, mefmc  on  ne  peut  pas  le  diftinguer» 
MLM4.«$|  'AufTi  le  Cardinal  Bcllarmin  &  Scul- 
JjJ*^*"*    tct  ne  le  mettent  pas  aiefmc  entre  les 
Ikmceux  »  mais  entre  ceux  qui  (ont 
A\ai*.f^    «bfolunMnt  faux.  '  Le  P.  Alexandre 
^''*'*        raporte  divcrfes  raifons  qui  obli- 
gent à  le  rejater  >  &  Baionius  ne  le 
^te  aiifli  iamai»  comme  on  véritable 
8londift^^  puvragcdiece  Pere.'Blondel  dit  qu'il 
-  -     n'a  cftc  fait  qu'après  l'an  4o^.'M'du 
.ii7y>St       Pm  eltime  cet  ouvrage  oc  juge  qu  il 
.  peuceftie  utile.  Mais  quoiqu'il  fup- 
pofê  quePho^ios  ratttioiie  à  S.Juftin, 
^1  foutienc  néanmoins  qu'il'tie  peut 
eftre  de  luy,  ni  d'aucun  autre  qui  ait 
f.ym     .  vécu  avant  la  paix  de  rEgU(ê,'&  qu'i  1 
n'a  efté  compofé  que  dans  le  V.  ou  le 
!•»$•»         VI^  (îecle.  'Il  dit  que  quelques  uns 
^'attribuent  à  Theoooret«  avec  qui  il 
4  quelque  conformité  pour  le  ftyle,& 
pour  l'iifigc  Ac  certains  termes. 
lab.{crip-       'On  fait  le  mefme  jugement,  & 
ît'it!*'^    pour  les  mefmes  raifons,  tant  ^ des 
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cinqQucftioiis  propol'écs  auxpaycns, 
avec  leurs  réjpon fes ,  Se  la  rcniration 
de  CCS  réponfes,'qac  des  rép^Mifcs  des  M»'»»** 
Chrétiens  a  quelques  qucit  ons  des 
Grecs.[Lcs  Catholiques  &c  les  hcrc- 
tiques  conviennent  que  tous  ces  écrits 
ne  font  poincdeS.Juftin,  quoiqu'il  y 
faille  pcureftrc  raporter]  'ce  que  dit  rhotAiM.P^ 
Photius,  qu'il  avoit  lu  des  fo  utions 
abrégées  deceSaint  fur  quelqucsdiifi- 
cultez  propofécs  contre  la  vraie  reli- 
gion.'Le  P.  Alexandre  remarque  que  Aldi.t.j^  ' 
le  ftylc  en  eft  fort  différent  de  celui  . 
de  S.  Jullin ,  9e,  ^pt  les  Manichéens 
ner  plus  de  cent  ans  après  le  martyre 
du  Saint,  y  font  réfutez  pludcurs  fois 
nommément.  '  M'  du  Pin  croit  que  DBPin.p.n7« 
tout  cela  eft  du  melme  auteur  que. 
l'écrit  contre  Ariftotc. 

'Tout  le  monde  convient  aulTi  que  "Hiii  v.jaft. 
Je  traité  intitulé  De  U  Trinité.  ou  P  r^!"*- 
Exffititm  d*  U  VTMi  fêy,  doit  eftrç- 
miscnrrc  ceux  dont  l'auteur  &  l'au-' 
tonte  eR  incertaine.  Léonce  de  By» 
zance,  qui  vivoit  vets  la  fin  du  VI«' 
nccle,  le  cite  comme  un  véritable  ou- 
vrage de  S.  Juftin,&:  on  dit  la  mefme 
chofe  d'Eutbymius  Zigabenus,rqttt 
vivoit -dans  le  XII*  fieclé.]Mais  U 
différence  du  ftyle  cjui  eft  plus  clair*' 
plus  fleuri, &  plus  d  un  jeune  homme 
que  celui  de  S.  Juftin,  fait  voir  qu'on 
ne  le  pwt  attribuer  i  un  auteur  suffi 
gnnre  qu'eft  ce-faint  martyr.  Et  la 
manière  dont  il  traire  le  myfteredc 
la  Trinité ,  montre  qu'il  n'a  pu  eftre 
compofe*  avant  la  fin  du  IV*fiecle> 
lorfque  ce  myftere  a  cfté entièrement 
cclairci.'ll  paroill  mcfme  n'avoir eftc  '^'^^î'''''' 
fait  qu'après  i'herefic  de  Ncftorius,&  °  ****** 
durant  lés  comb'at&'dèl'EgbIe  contre' 
les  Eurychicns,  c'eft  à  dire  (uriafilf  T 
du  V*fipclc.[Ilcft  certain  au  moins 
par  la  citation  de  Leoncequ'il  eft  fait 
avant  la  fin  du  IV*.]  'Les  hérétiques  Aie»  ?  »?! 
racfmes  demeurent  d'accord  que  c'eft 
un  ouvrage  utile  &C  confîderabic. 
[Léonce  Ip  citc.comme  un  troiiîem» 
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6^0  NOTES  SUR  S 
livre  fur  la  Trinité.  VL'autcui  icmble 
4ice  qu'il  avoit  eniDraflS  une  vie  de 
paix  &  de  fiknce  »[c'eft  à  dite  Teftat 

nionafliquc&  foHtairc] 

'Sculccc  mec  l'cpiftce  à  Zcnc  &c  à 
Sereae«eiiiie  ks  ouvrages  qui  font 
certaioemoit  deS»Jttftin.[Cetce  cer- 
titude ne  peut  pas  néanmoins  cftrc 
furi  grande»  puifquc  cette  lettre  n  c(l 
witorifte  d'aucun  ancien.]  'PolTevin 
n'en  veut  point  iugcr.'Le  P.  Halloix 
&IcP.  Alexandre  n'y  trouvent  rien  ni 
pour  la  naatieie^ipout  le  ftyiL,qui  ait 
raporc  aux  veticaMct ouvrages  de  S. 
J;irt  in.  'L'auteur  la  commence  en  di- 
iànc  qu'il  a  écrit  à  unPapaSjOU  à  quel- 
que Evcfauc ,  *t*t  tU-mm ,  contre  des 
gens  qui  le  glorifioient  d'une  fctcrKe 
vainc  &  inucilc,  venue  de  pcrfonncs 
qui  imitoient  les  fcntiiucns  &:  les 
aâioa»des  Pbarificns  y  ttuis  qu'afin 
qu'on  ne  Taccu^ft  pas  de  ne  favoir 
que  reprendre  les  autres  ,  il  avoic  ra- 
tat^  avec  Coin  daas  nof,  letue  aux 
SttucKicurt,*^'  V;tf*St»'  >  divers  avis 
utiles  au  faluc  de  ceux  qui  veulent 
bien  vivre  -,  &  qu'il  a  deflcin  de  faire 
la  mcfme  chofe  dans  celle-ci.  Se  d'y 
marquerles défiuits  oà  quelques  uns 
tombent,  a Hn  que  ceux  à  qui  il  écrir 
les  pu(îcnt  éviter  plus  airé:nent.[Tout 
cela  ne  convient  guère  au  temps,  6c 
ircmplbtde  S»tuAinr]  'ftde  plus, 
dans  le«  avis  qu'il  donne  enfiajie»il  ne 
parle  que  de  chofcs  qui  regardent 
ceux  qui  vivent  dan»  la  paix  &  dans 
Il  tetsaite  ,[&  ne  dit  fien  de  ce  qui 
cfloit  propre  au  temps  des  perfécu- 
tions>  &  pour  ic  pcepaicratt  maf- 
tyre» 

Aiqii  k  P.  Haïront  pecoiil  avoir 

nifoD  de  jugerj^que  c  cAoit  qoelque 

Abbé  zclé  pour  la  difcipline,  &  aa- 
corifé  par  ia  picié ,  comme  a  cfté  S. 
Ifidoie  de  Penixe)  &  que  Zene  & 
Screnc  efloienr  audî  des  moines  qu'il 
inftruifoit.  Il  croit  que  ce  peut  eftre 
«a  Ju^in^qui  gouvernoic  lemoiufte^ 
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rc  de  S.  Anaftafe  près  de  Jerufalem 
(bus  rEmpcfcur  Heraelios.  [Et  cela 
s'accorde  aflèx  bkn  avccjce  qu'un  des 

plus  grands  pcrfonnagcs  de  ce  (îccle 
V  trouve  quelques  relies  duScmipe- 
lagianifine  ^ cette  beiefie  Sellant  par* 
ticulicremcnt  répandue  parmi  les 
moines,  &  cftant  beaucoup  appuice 
par  les  écrirs  d'Origene  fort  iouie- 
nus  par  une  portk  des  Orîentâuz* 

fiartiailicrcmcnt  autour  de  Jerufa- 
cra.J'M'du  Pin  foutienc  qu'elle  n'cft 
nullement  duftyle  de  S.  Juftin,  Se 
que  ks  préceptes  qulelk  contient  fent 
plus  propres  pour  des  moines  qut 
pour  de  nraplcs  Chrc;iens. 

'Sixtedc  Sienne  du  qu'entre  beau» 
coup  de  monumens  immortels  de  Ton 
gcnic  ,  Saint  Juftin  nous  a  lailTc  des 
conHnencaircs  fur  l' Apocalypfe.'Poi- 
(èvin  n*iaivoit  pas  apparemment  re- 
marqué que  ctft  'S.  Jérôme  qui  a 
donné  lieu  à  Sixte  de  le  croire,  [quoi» 
qu'il  ne  l'air  peuteltte  pas  voulu  dire» 
r.  s.  Jean  FEv.  nwf  10.  Quoy  qu'il 
en  fi>it  »il  nous  fuiBc  de  &voif]l'qiic 
ce  commentaire  n'a  point  encore  paiv 
au  jour.  [Le  P.Halloix  n'en  dit  rien,J 
non  plus  que  de  f  ci^|i<atim  atttU 
buée  à  S.  Tuftin  dans  quelques  cata- 
logues de  livres  grecs  fur  la  Jerarchie 
ecclcftaftiquc  ,  &  fur  la  Théologie 
myftique  de  S.  Otops  TAreopagite. 
[Ce  livre  fiirpcendtoit  bien  du  mon- 
de s'il  fc  trouvoit  véritable.] 

'Quelques  uns  ont  attribué  à: Saint 
Juftin  l'apologie  qui  pone  te  nom 
d'Aihenagorc.  Mais  on  demeure 
d'accort!  qu'ils  fe  font  trompez.  V.is- 
pcrftcHtien  de  M*  Atêrek  nott  10, 

'Le  P.  Halloix  prétend  que  Saint 
Juftin  a  mis  par  éciit  la  confctencc 
qu'tFavoit  eue  àRome  avec  Crcfcent.^ 
1 1  fe  fonde  fur  les  paroles  de  la  petite 
apologie ,  'bà  il  oeclare  aux  Empe^ 
reurs  que  s'ils  n'avoicnt  pss  encose 
eu  connoi(Tàncc  de  la  dii^ure  qu*il 
avoit  eue  avec  ce  C  jniquc  »  il  cftoii 
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NOTES  SUK  S 
peeft  de  U  cecommenccc  de  nouveau 
«n  lcurprefence.[Mais  U  (èmble  en- 
eoce  plus  ai(h  d'en  conclure  qu  il  n'a- 
wok  rien  écrit  fur  ce  fujct  «  ÔC  que  la 
connoiifancc  dont  il  parie  •  n'eft  pas 
telle  qui  pouvoir  veaic  èt  h  leâare 
lie  fon  Ibne»  nuic  dn  rapon  ^ae  ceux 
qui  y  avoient  afllfté  en  avoicnt  pu 
taire  aux  Empcceurs.  Cu  quelle  ne- 
cdScé  y  euft-il  eu  «le  teconmenoer  ia 
difpute}  Le  moyen  le  plus  fimple& 
le  plus  naturel  euft  efté  Oe lent  poefei- 
ter  fon  livre. 

Il  n'eft  pu  beibiti  de  prouver  que 
labtegé  de  Thiftoirc  de  Trogus  Pora- 
peius  par  Juftin,eft  d'un  latin  &  d'un 
M]ren,tout  différent  du  ntartyr.Tout 
te  monde  en  eonvienc  «u^ourd'hui,] 
'qnoi^  l'on  s'y  fbit  quelqoeibis 
ttamgLV.  T.  Anttmn  $  14, 

NOTE  X. 

Hijit  ta  premier*  ^pthgU  de  S.JuJHn 
efi  U  flHttréi»àt,f4Ùtt  Ws 
fém  IfO. 

fL'ordie  que  l*oo  a  fiiivi  iiiiqiies  à 

prefcnt  dans  l'imprcffion  des  œuvres 
de  Saint  Juftin,  peut  donner  fujctdc 
croire  que  la  plus  courre  de  fes  Apo- 
logies eft  celle  qu'il  a  cotnpofée  la 
première.  Mais  il  eft  facile  de  détruire 
cette  opinion  fans  fondement,  par 
l'oppoiîcion  de  la  vérité  appuiée  fur 
lice  faifens  très  folides,  ScembrafCbe 
par  les  plus  favans  hommes  canc  du 
ficelé  paifé  que  du  noftre. 

Labrevcti  mefnie  de  cette  apologie 
fcmblc  afTez  fuppofer  un  plus  ample 
èclaircifTcment  de  pluficurs  points 
importants  dont  elle  ne  traite  pas. 
Auffi  il  y  a  quelques  endroits  que 
l'auteur  ne  coiiaie  qu'en  paAnt^Bcoû 
il  ajoute  ces  mots,  Ctmme  nous  énf  on  s 
déjéi  dif^  pour  renvoyer  non  aux  au- 
ttcs  lieux  de  cetie  apologie ,  où  il  ne 
parle  point  de  ces  cnoièt  »  mais  i  fa 
memierc  qui  eftoit  coniuae  de  tout 
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Mais  il  n'y  a  pas  moyen  de  douter 
que  la  grande  apologie  ne  foit  la  pre- 
miere,  puifqu'Eufcbc  le  dit  formelle» 
mcnt.J'Car  il  ne  parle  de  cette  pcrirc  EiU.I  «.c.rt. 
apologie  ,  dont  il  raporte  mcfmc  ij;^***^ 
quelques  paffages^  qu'apréa  avoir 
traite  de  la  plus  grande.  'Il  appelle  Lxe.i).M*. 
nettement  celle-ci  la  première  apolo- 
gie,'&  l'autre  la  £econdc  :  Se  il  de-  L4.c.t(.ii. 
date  exptdRmeot  qoe  la  oerite  fut 
pre(èncée  aux  Empereurs  M,  Anrele 
&  L.Vcrus,[dont  l'cni^re  ne  cora- 


vers  l'an  150.  (clon  le  témoignage  de 
S. Juftin  mefme/pour  cftrc prcfcntcc  p  J !•«• 
à  1  Eaipeiaur  Anronin  le  pbitofopbe^ 
&  aux  mefmes  M.  Aiarele 6e  l^iVenis 
comme  à  (èsenfans. 

'Que  s'il  eft  arrivé  une  fci^e  fois  à  Eac:t.4  Ctr. 
En(ebe  de  citer  iboa  le  nom  de  la  pie^  f***?*^ 
miere  apologie  un  paflagc  de  celle 
qu'il  marqu    toujours  comme  laic- 
conde ,  '  il  n'cft  pas  dificile  félon  le  ii.p.7«<^a.»t 
(êntiment  dn  P.  Pecan  A:  de  Mf  Va^ 
lois  *  de  corriger  un  endroit  qui  (ê 
détruit  de  luy  mefme ,  par  pluiicurt 
autres,  qui  dtfenr  le  £ontfairc  très 
clairement. 

[Qupiquerout  le  monde  entre  au- 
jourd  hui  dans  cette  opinion  ,  que  la 
plus  grande  des  apologies  eft  celle 
^  aefté compose  la  première,  noai 
arons  cru  néanmoins  devoir  fuivre 
l'ordre  de  l'impreffion  dans  les  cita<- 
tionsdes  paifages  que  nous  en  avone 
tirez^pour  ne  pas  embaralTer  ceux  qui 
les  voudront  vérifier.  Mais  quand 
nous  en  avons  patlc  dans  le  texte , 
nous  avons  taiché  de  le»  diftinguer 
toujours  par  le*  titres  de  grande  & 
de  petite,  évitant  ceux  de  première  & 
de  féconde,  pour  ne  pas  tomber  dans 
rtnoonvenieot  de  M' Valois ,]  'qui 
après  avoir  prouve  que  la  grande  eft 
la  première  ,  brouille  aulTuofl  les  • 
j  ie^ftciUSj  cndilànt  que  U  premiert  n  a 
Sff/ij  ' 
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rascftcadrcnée  à  M.  Âurclc>commc  |  dans  Eufcbe.'Âu  comuire  dans  Jofi-f.psjii 
le  dit  Eufebe  >[ce  qu'il  faut  pourtant  1  Juftin  où  ontroaveU  nefine lettre  ï 
faportcr  i  la  petite.  j  la  fin  de  fa  grande  apologie ,  elle  e/l 


adrelTécà  M.Aurclepar  S  Juftin,{^it  beaucoup  cette  infcription ,  c'cft  noa 
encieremcnc  perdue ,  &c  que  la  petite    Seulement  qu  Eufebe  race  la  lettre 


ICI 

en 


•  Noos  ne  parlons  point  non  plus  i 
de  la  difficulté  qui  regarde  l'année  < 
laquelle  la  grande  apologie  fut  faite, 
patcc^uc  nous  l'avons  traitée  fur 


raporcé  Iç  titre  de  l'apologie  de  -"**■'"**'• 
S.  Juftin  aàtcttkÀ  Tit9,Amt9mn,^c, 
'il  ajoute  oue  d^attttes  Fidèles  s'cftant  b» 
aufli  adrcflèt  étu  mejme prince,  il  écri- 
vit la  lettre  dont  nous  parlons,  '  Il  cJ|.^tt^lM 
confirme  touc  cela  par  S.MeUtori, 


Zon.r.Aiit^ 


lnl!1.4-Oj. 


Marcion  «mrr  i.  &  mms  crovons  y  ■  ™  «vm  ^m.  «^.«««uw», 

avoir  montré  que  Marcion,  dont  la  I  ^clcbre,  dit-il,  dans  ce  me(nieteinp9> 

fcifte  eftoit  déjà  fore  célèbre  &  fort  I  9"'  i'attcHe  dans  l'apologie  qu'il 
répandue  ,  n'ayant  efté  hérétique  j  *drcflc[non  plus  au  mefme  prince» 
qu'en  14t.au  plutoft ,  feloil Eufebe,  roai$]i\rcnj$,[quieft  M.  Aurele.  II 
&ne  le  pouvant  avoir  efté,felon  Ter-  I  cft  donc  vifiblc  qu'Eufcbe  a  cru  que 
tullien  qu'après  158.  cette  apoloçic  I     lc"rccfloitd'Antonin:]'(3c  M'Va- 

Jois  qui  veut  qu'elle  foit  de  M.  Aurelc» 
eft  néanmoins  contraim  de  ncoi»* 
noiftre  qu'Eufiibe  k  donne  i  Amp. 
nia. 

..X,.-  -.1»  usi^i*«  **  iMiuAUbcac  I  [Cela  fiippofé ,  je  penfc  qu'il  y  4 
Jbsu»  Chats  t. 'Mail  nous    P*^"  ï«e«  de  douter  qu'elle  ne  Mt 

n'ofons  néanmoins  nous  tzevpceci-    cfrc(aivement  de  ce  prince  ,]'coramc  

fément  à  cette  époque,  parceque  ces  l     CtuZonarc,[&  qu'ainfi  le  titre  cft 

'  cotipmpu  dans  Eukbc ,  quelque  aiÏT 

cienne<yie  fbitceae  corruption..Caf 
il  cfl  tout  à  éaic  hors  d'apparence  qilç 
cet  hifioiien  ait  avancé  unechofeqii| 
eftoit  convaincue  de  faux  par  la  pieCf 
mefme  dont  il  s'auiorifbit,]^quoique  Eiifji.|i,cc% 
M' Valois  parcifTc  avoir  bien  voulu  ^' 
le  croire  J  ayant  fans  doute  moins 
Con(tdcé  fàlamiere  propre  quej'l'aa-clu.a.p.Myi 
Itorité  de  Scaliger  y[qui  avoir 'beau- 
coup  de  rcfpeâ  pour  luyt  nefuie»  dS 
'Le  titre  de  la  iectreécrite  en  faveur  |  peu  pour  les  autres.] 
des  Chrétiens  aux  Etats  d' Afie ,  te)  I    'Ck)mne  on  lit  dans  Eufebe  que  M»  l-4^2f.iH|. 
^'ileftdan&Eiifebc,&dan»lachro  i  Aurcle  efloit  alors  dans  la  15c  ^nn^ 
nique  d'Alexandrie  P.goi.  l'attribue  |  de  fa  puiffance  Tribunitiairc,[cora- 
ncitemcnt  ùM. Aurcle:  M«;9«A»f«Aiof  I  mencçe  en  i47.]'M'  Valois  elt  obli-  ii.p.<r«.i.b| 
J^iih'f'f,  &c-  '9t  Rufiji  a  Inde  neJlinç  [  gé  de  mentiecie  idccit  des  la  £remiece  m^^szt'*^ 


cette 

ne  peut  avoir  eiU  faite  que  ojclques 
années  après.  Se  noitpafrdetrjior4i. 
comme  porte  la  chronique  d'Eoiêbe.] 
'S.  Juftin  mefme  di:  que  l'on  contoit 
alors  150.  ans  depuis  la  naifTancede 


iviukiii  il  tcuc  cpoquc,  parceque  ces 
ibrtes  de  contes  ne  font  pas  d'ordi- 
naire exaâs:  outre  qu'on  ne  fût  pas 
en  quelle  année  on  metcoit  alors  la 
naiflancc  de  Jésus  Christ.  C'eft 
pourquoi  nous  nous  contentons  de 
dixe  qu'elle  fiicfitire  vers  l'an  ijo^ 

N  O  T  E  X  r. 

•  Sur  te  refcrit  d'jintùnin  aux  EtAts 
iAfit  pour  ht  CMtPtnr. 
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NOTES  SUR  S 

tnnce  de  ce  pcince>^^ui  eft  l'an  i6i, 
&  la  i5«  année  ée  ton  Tribuiiat.Car 
Eufcbc,  Rufin»  fie  1* chronique  d'A- 
lexandrie, ont  tous  cette  année] 
Cela  paroift  â  certain  à  M'  Valois , 
qu'il  s'en  Cm  comme  d'une  thaCs 
xeconnue  pour  condannei  la  chroni- 
que d'Alexandrie ,  qui  met  le  refcrit 
en  la  dixième  année  de  M.  Au£cle> 
[c'eft  k  dite  en  l'an  17a. 

Mais  t**  cclâ  ne  s'accorde  pas  avec 
lé  titre  d*jfrmenUqHe,donnc  par  cette 
iprcripdon  à  M.  Aureie  dans  £uicbe 
êcdan»  Rufin.  Car  les  Afnenientne 
futenc  vaincus  au  plucoft  qu'en  i6t. 
On  ne  trouve  mcfmc  aucune  marque 
de  leur  défaite  qu'en  i^).]  après 
Qu'âs  eufent  eflé  vaincus,  M.  Auide 
diftra  encore  ^clque  temps  à  pren- 
dre le  titre  d  Armcniaque.  M. 
jiiêrtle  §  6,  7.  Je  croy  que  le  mot 
d'AfMivM  qu'on  iic  dans  Eufcbe^  ne  k 
dit  jamais  en  ce  (êns,&  ou'il  faudroit 
A;^i8i(;V  Lachroniqueo'Alczaadne 
ne  Ta  point  du  tout.] 
wa^Ai}.  '«^  lettre  porte  'que  diverfes 
tr«>7#t  pcrfbnncs  avoient  dc)a  écrit  à  l'Em- 
pereur fur  les  CbEécien$,&  qu'il  leur 
«voit  répondu,  &c.  [Cela  k  peut- il 
raportcr  à  la  {wamiere  année  de  M. 
Aureie  ?  Car  afin  qu'on  ne  difc  pas 
qu'il  parle  de  ce  qu  il  avoic  fait  du- 
rant ou'il  gouvemoit  comme  Ce(kr 
MUS  Atttonin ,  ]  1 1  avoit  masqué  iêpa- 
rémcntce  que  fon  pcrc  avoit  répondu 
fj^  le  mcûine  fujec  à  pluiîcur»  eou- 
ifemeuftqoi  Iny  en  avoiem  hem, 
.}^.L,.V'enîs.rcgnoit  avec  M.  Au- 
HÎe  en  i^i.  avec  la  qualité  d' Augufte, 

Îeftoic  à  Rome  avec  luy.  Pourquoi 
ne  fi»  nonirji*jeft<-il  point  mi»  dans 
titre? PouiqiN»! la  lettre  par!c-t-cllc 
toujours  au  nom  d'un  fcul  ?  Il  cft 
certain  que  dans  la  fuite,  quand  il  y 
4  eu  phittéurtEmpeiwfffs  ,  ce  qu'un 
ftul  uifoit  en  l'abfencc,  &  quelque- 
fois contre  le  fmtimcnt  de  fon  colle 
ipie  >  Se  UxQoif.  au  noni  de  tous  les 
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deux,  lors  roefme  qu'ils  avoient  cha-  •> 
cun  leur  Empire  à  parc.  Et  je  peniê 
que  cela  fe  trouve  pratiquéde  mefmo 
fous  M.  Aureie  &  L.Vcrus,  qui  gou- 
vernoienc  conjointement  fans  aucun» 
panagc. 

On  peut  encore  ajouter  une  antre 
raifon  confidcrabic.  Car  il  cft  hor» 
d'apj^arence  que  M.  Aureie  ait  traité 
les  Cfaridens  avec  plus  d'indulgence 
dans  les  premières  années  de  fon 
règne,  qu'il  n'j  fait  depuis,  lorfqu'il 
leur  fut  obligé  de  la  défaire  inhgne 
des  Allemans.  Ecc'eH  ncanmomace 
que  nous  (ètons obligez  de  dire,  & 
nous  prétendons  aue  c'eft  luy  qui  par 
fa  lettre  aux  Etats  d' Aûe,  leur  accorde 
ouvercemeneune  liberté  tonteenti«N> 
re.  Car  c'eft  ce  qu'il  ne  fie  jamai» 
après  la  vidoired'Allcmagne,  com- 
me on  le  jpcut  voir  dans  fa  vie  ^  . 
&  lliiftotft  des  martyrs  de  Lyon  en 
cft  un  témoignage  bien  évident.} 

'Ceux  qui  veulent  foutenir  que  cette  w^mj^^ja 
lettre eft de  M.  Aureie,  objeâenc  que ^ 
S.  Meltton  n  en  parle  point  lorî^'il  < 
rapone  diverfes  lettres  qu'Antoninn 
écrites  pour  les  Chrétiens.  Et  cepen-  •« 
dant  il  ne  s'en  peut  trouver  de  plu» 
favorable,  ni  meOne  qui  duft  cflre 
plus  connue  à  S.  Mcliton  Evcfque 
de  Sardes  en  Lydie,  puifqu'clle  s'a- 
dreflèaux  peuples  d'Afie^  i  outes  ces- 
chofcs  foBt  très  vraie».  Mais  quoique* 
S.  Meliton  n'en  ait  pas  parlé  dans- 
l'endroit  que  raporte  Euiêbe ,  cel» 
n'cmpefche  pas  qu'il  n'en  ait  parlé* 
dans  quelque  autre  lieu.  Il  eft  mefmc 
bien  difficile  de  douter  qu'il  ne  l'air 
fait,]  'puifqu'£u(èbc  après  avoir  ra-  U'c-nip».  ^ 
porté  cette  lettie, ajoute  que  S.  Me- 
liton  nous aflùre dans  ion  apologie, 
que  les  chofès  (c  font  palîécs  de  Ja 
forte  :  &  il  n'en  cite  point  d'autre?, 
auteur»  ce  qiri  mefine  donne  lieu  do 
croite  que  ce  Saint  l'avoir  iniérée^ 
toute  entière  dans  fon  apologie,  ^ 
^  qu'Ëufebe  nel'a  tirée  que  do  liw 
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Dodouel  <{iû  Tuic  le  rcoumcnt  de 
Scdiger  8e  de  M' Valois  #  siemarquc 
que  S.  Mcliton  dit  qu'avant  M.  Aa- 
relc ,  on  n'avoit  point  ru  les  ma- 
f  tftcats  des  villes  faire  des  décrets 
contre  lesCbiètientt^r.  fuppofant 

auc  U  lettre  aux  Etats  d'Afie  eft  pour 
cfendre  ces  décrets.  [Mais  je  ne  voy 
pas  qu'elle  en  di(c  un  mot.  £Ue parle 
en  geoeial  des  cris,  des  calomnies, 
des  per(êcutions  que  l'on  fai^bit  aux 
Chrétiens,  &  qui  alloient  jufqu'à  U 
mort:] 'au  lieu  que  Dodouel  fouticnt 
^Itt^flMgiftfacs  des  villes  «évitent 
aucuB  dcott  de  oondaoacc  a»  denier 
(ùpplice. 

[Ces  objcdioQS  n'ajrant  donc  rien 
ds  confidecdite»  nous  evoûs  Cftt  nous 
devoir  atsefter  aux  raisons  qui  por- 
tent i  croire  que  la  lettre  cft  plutoft 
(i'Antonin  que  de  M.  Aurele)l'& 
Ott'siBfi  elle  pent  avoir  cfté  un  nuit 
de  lapologie  de  S .  Juftin  ,  comme  on 
le  lit  dans  Zonare.f  Cela  fera  encore 
|>lus  probable,  â  elle  a  efté  écrite  en 
la  if*  année  <ki  Tribonat  d'Antonio, 
qui  eft  l'an  151.  de  Jbsvs  Christ.] 
|pift.a.p.i^t.  'Mais  il  faut  remarquer  que  le  nom- 
bre de  la  puiiTancc  du  Triounat  n'ef- 
toit  point  exprimée  dans  S.Juftin. 
Sylburee  a  mit  l'an  15.  qu'il  a  trouvé 
dans  £urebc,[&  qui  eft  de  mefme 
datis  la  chronique  d  Alexandric.Cet- 
te  15' aimée  du  Tribunatd'Antonin, 
s'accorde  en  effet  fort  bien  avec  le  4' 
Confulat  marqué  dans  S.  Juftin ,  au 
lieu  du  I*  marqué  dans  Einèbe.fCar 
AncoBin  àvoitefté  Conful  pour  la  4' 
fois  en  14 &  il  ne  le  fut  plus  dc- 
a|.f  jo«.l^    P"^']     ^  appcUé         imtfîhf  li^tk. 

|C'èé  une  bote  vifibk  ^ae  ob«<iA, 
Je  titre  de  Pc«é  de  la  pi^ne  n'eftant 
iamais  marqué  avec  un  chiffre  dans 

*        les  in  (cri  prions. 

Il  y  a  fu jet  de  l^élOimer  pourquoi 
TettuUien  voulant ,  ce  (êmble  ,  ra- 

maflcr  dm  s  le  cinquième  chapitre  de 
fQa  ap^lo^e^  tout  ce  ^uc  les  j^tinces 


avoieat  fait  de  plus  conlidcrable  en 
faveur  des  Chrétiens,  ne  parle  point 
de  cette  lettre  aux  Etats  d'Afie,  ni  de 
celle  d'Adrien  à  Fundanus.  Il  cft  cer- 
tainement difficile  d'en  comprendre 
la  nàùsa.  Mais  qodle  qu'elle  wtlttb 
eftre.elle  ne  jxut  pas  nous  fai  rc  duutâr 
de  l'auroritc  de  ces  pièces.  Car  celle 
d'Adrien  eft  raponécpat  S.Juftm,dC 
«iforifèe  par  S.  Mellioii  ;  £c  pour 
l'autre,  quand  nons  ne  poncioDS  pas 
dire  avec  certitude  qu'elle  vient  aulH 
de  S.  Mciiton  ;  néanmoins  l'autorité 
d'Es&be  qni  la  raporte,  fiiCt  pour 
arreftcrnosconieâures.  Sansccuoa 
pourroit  avoir  peine  à  croire  qu'un 
£mpcrcur  pajen  ait  pu  parler  u  fort 
i  l'avantage  des  Chcérictis ,  i  la 
gloire  du  vray  Dicu.Maisilfautcon* 
liderer  qu'Antonin  cftoit  un  homme 
ires  habile,  &  qui  ainfi  pouvoit  avoir 
quelques  notions  de  la  veriuble  divi- 
nité. Dodouel  qui  donne  beaucoup 
i  Ces  coaje6lures,]'a  bien  ofé  témoi-'oy^diftitaii 
gner  que  cette  pièce  fi  honorable  aux  »♦•^•*^ 
Chrétiens  luy  eftoit  fufpeâe:  mate 
il  n'a  pas  ofi  infifter  fur  ce  doute  ;] 
^Sc  il  continue  dans  la  fuite  à  U  fup.  c}9.|uk#c 
po(èr  véritable. 

{On  pourroit  demander  auflî  con* 
ment  la  loy  qui  dcfcndoit  la  religion 
Chrétienne  fur  peine  de  la  vie,  fub- 
fiftotr  encore  du  temps  de  Commode, 
après  tant  de  fcTcrits  fi  formellement 
contraires.  A  quoy  l'on  peut  faire 
deux  téponiès  i  l'une,  que  tous  ces 
reicrics  cAsnc  patrienliers,  n'avoient 
pas  la  force  de  caflèr  une  loy  géné- 
rale Se  aniverfelle,  qui  pouvoit  paflfer 
pour  un  desfbndemcns  de  l'Empire  & 
L'anse  qne  tous  ow  teftriis  a'avoient 
pas  pins  de  durée  que  leott  amcurs«. 
d'autant  que  la  haine  des  payens  pour 
les  Chrétiens  eftoit  une  loy  perma- 
nente ,  qui  effaçoit  teotes  cfelles  qnî 
luy  eftoient  coniraiies,i  moins  qn  el- 
les nefufTcnt  foutenues  par  l'autorit^ 
des  princes  ^ui  les  avouent  faitps.j  . 
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NOT£S  SUR  S 

NOTE  XII. 

Qnt  l4  petite  jlftlogie  de  S.Jufim  tfi 
âdrtp$  h  NL  jimrtu» 

[Kous  avons  dé)a  montfé  tkns  la 
note  lo.  que  la  plus  petite  Aj>ologic 
de  S.Juftin  cft  ccHc  qu'il  aectiic  la 
dernière.  Il  fauc  voit  i  cette  heure  à 
^ut  elle  a  cft6«dce0ie,  &  en  quel 
temps  û\t  peut  avoir  eftè  £iîte. 

On  ne  peut  pas  nier  tm'cllc  n'ait 
efté  adrcitèc  en  genetal  aux  Ro- 
nMias,]'àqui  elle  parle det le  com- 
mencement. L'infcripciM  qne  Iny 
domient  les  imprimez  porte  le  nom 
Senar.  [Mais  il  j  faut  ajouter 
qu'elle  parle  encote  «m  Empcieurs , 
au£Sbten  oue  U  gtande,]  'qui  eft 
adrcfîcc  à  1  Empereur  &  à  fesenfans, 
au  Sénat  y  &  à  tout  le  peuple  Ro- 
main. 'Eulèbe  dKt  formelkmem  que 
cette  petite  fut  prefentcc  ainiEmpe- 
reurs  M,  Aurele  &  L.Verusren  quoy 
il  eft  fuivi  pat  S.Jcromevir. 
f  tyi  ci.  par  BatoniasMT.  1^4.$  14 . 

Îar  le  P.  Labbeir)^.f  .m.  S. 
uftin  roefme  y  dit  que  fi  ceux  à  qui 
il  parle  veulent  l'écouter  avec  Cref- 
cent,  ce  fera  me  aâton  vraicment 
royale.  '  Il  dit  qu'une  ftmme  avoir 
adreffc  une  rcqucftc  «i  tJ  av^Sx^ji^,  4 
tr#jw,  ^luiufie  Empereur,  &  V9m  Iny 
mtudâfis,  &c.  ^ll  prie  ceux  h  qui 
ilécritdepropofer  fon  livrc,»e»,a*rr«/, 
tBtfy^'^^if»^ avec  leur  ûgnature  ^[c'cft  à 
duc  apparemment  de  rcxpofer  à  lire 
I  tout  le  niODdeyavec  une  per  mi  ffion 
fignée  d'eux J 'Et  les  jurifconfulres 
xcmarqucnc  quec'cftoit  un  dcoic  re- 
lêivé  aux  Empereurs. 

te  P.  Ifalloix  i|Di  dboce  qu'elle 
ait  eftéadteffée  aux  Empereurs,  don» 
ne  un  fcns  à  ces  paroles,  Ce  fira  une 
aSion  vratement  rojféiie,\<^ai  n'y  pa- 
«olft  guère  convenir;  Mats  je  ne  voy 
point  qu'il  réponde  .lur  deux  autres 
«iidcoio>nt  ii'autocité  d'£uicbc.  Je 
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pcnfcqu'il^  en  a  qui  veulent  que  dans  . 
i'cndroit  ou  nous  avons  n)  t^tuiixf^^ 
on  ofte  n) ,  ce  qui  oftetoit  la  preuve  . 

3u'on  tire  de  cet  endroit.  U  faudroic 
onc  auflî  changer  dans  le  mefmé 
lieu  *M»<^t,sm«  en  «iwi^j^wn,  qui  feroit 
me  équivoque.!  'Mais  on  lit  vt)  &  Buf.i.4.Citf 
nùn;^n,mf  dans  tufcbc  aunibten  que 
dansS.Juftin.'Rufin yaludcrocfme.  Kaf.ib.p.«jt 
[Et  il  ne  faut  point  qu'on  dlfê  Qu'il  y 
a  de  l'incoi^niité  dans  la  pbra(e  gte- 
que  nî    cu;^m^.]  'On  en  cice  une  Bu^«##i 
toute  femblable  de  Seneque ,  fïr 
egregms ,  &  tHi  princlpi  tntHs.  [Et  S. 
Jullin  eAoit  comme  obligé  de  pren- 
dre ce  cour,  puifquc  le  rcftc  de  fou 
discours  s'adreiFoii  à  d'autres  auâf- 
bien  qu'à  l'Empereiu.] 

'Euicbe  non»  <Kc comme  unechofe  Euf.i  4  e 
conftante ,  que  cette  apologie  a  efté  **' 
faite  fous  l'empire  de  M.  Âutcle  & 
de  LrVenis;  'S.Jerome  Ta  cm  6k  fim  Biet«JlUb 
I  autoriti }  *Ac  tout  le  monde  fufqu*!  'Wiff  TV 
prefênt  a  fuivi  cette  opinion  >comme 
ceux  mefmes  qui  la  combatent  le  re- 
coniioiièDC.[II  n'cft^ac  pas  ralIbiH 
nable  de  quitter  un  fêntirocmembram 
liunivcrfcllement,fi  on  n'a  desraifbns 
bien  fones  &  bien  convaincantes.Ec 
neamnoint  cft  dificile  de  mcctteen 
ce  rang  celles  qoeM^alois  aalleguécs 
depuis  quekjue  temps,  pout  nous 
obliger  de  croire  avec  ûiy  que  cette 
apologie  a  eftè  preiêm^  à  ilnœntn. J 

'Sa  première  preuve  cft  que  Saint  c« 
Juftin  parlant  de  cette  femme  Chré- 
tienne qui  fe  fepara  de  fbn  nuri ,  dit 
qu'elle  ptefcnta  une  requefte  kFBm- 
perenr,  &  non  4ux  BmpereHrs;  d'oiS 
il  infère  qu'il  n'y  en  avoir  qu'un  «  &c 
que  ce  ne  pouvoir  eihe  qu'Antonin..  ' 
[  Nous  ee  tfous  arteftons  point  ï  ré« 
pondre,  que  s'il  n'y  avoit  alors  qu'un* 
Empereur,  c'eftoir  pcuteftre  aumtoû^ 
M.  Aute!equ'Antonin,puifquenou» 
n'avons  point  de  preuve  bien  certain 
ne  que  Saint  Juftin  ait  efté  marryrizé 
avant  l»  roos»  de  L^Vcru»;  £(  c«l» 
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s'accorderoit  toujours  mieux  avec  £u- 
lêbe,]'qui  dit  tncfmc  quelquefois  que 
cétie  apologie  fur  adrcfîcc  à  M.  Au- 
fcle»  uns  parler  de  L.Vcrus^  [Nous 
vottbos  bien  croire  néanmoins  qu'il 
parie  ans  deux  fim es.  Car  en  efit, 
nous  voyons  que  dans  tous  les  autres 

Îalfages  oii  M'  Valois  croie  que  5. 
uftin  ^adrefle  irEmpercur,  il  parle 
toujours  non  camme  a  un  (ëul,mais 
comme  à  pluficurs  -,  ce  qui  eft  quel- 
quefois encore  plus  viuble  dans  la 
craduftiofi  de  W  Valois  mefine,qu'il 
ne  l'cft  dans  le  texte  grec.  Que  s'il  ne 
parle  ^ue  d'un  prince  dans  cet  en- 
droit, c  eft  que  la  requcfte  n'avoir  pas 
eûc  prefemee  à  tous  les  deux*»  foit  que 
ce  ne  fuft  pas  la  coutume,  (bit  comme 
il  eft  bien  vraifemblablcjqucL  Vcrus 
fuft  alors  co  Sytic  oçcupé  conuc  ks 
Parthcs. 

La  féconde  railbn  de  M' Valois  eft 

fondée  fur  ces  paroles  du  faint  mar- 
tyr I,uce,  raportccs  dans  cetic  apolo- 
gie ;]  'Vt^re  jugemim  dnhiurê  tin 
EmptreHrMtffi  religieux  le  mjlre, 
&  ne  s'accorde  p/u  dvec  les  fentimens 
eaLa.p.7«.i,  du  fils  deCeftrle  ^hiUfiphe,  'ou  plu- 
^  toft  comme  on  lu  dus  EuCsbe ,  & 

comme  M'  Valois  jug?  avec  r.iifon 
qu'il  faut  lire,  du  philofophe  fils  de 
Cefir.  M' Valois  prétend  aonc  que  ce 
prince  religieux  eft  T.  Antonin,à  qui 
le  Sénat  avoir  donne  le  furnom  de 
Pins,  &  que  Taucrp  eft  Aurcle  fon 
fils  adoptif,furoomm&  ordinairement 
-  ' le philo/iphe.[No\is  le  pourionscroi- 
rc  aifcmenr,  li  nous  n'avions  rien  de 
contraire.  Mais  pour  détruire  l'auto- 
-f1téd*Eurel>e,ilfaudroic  monrrer  que 
cet  endroit  ne  fc  peut  pas  entendre  de 
M.  Aurcle  &  de  L.  Vcrus  :  &  c'cfl  ce 

Îu'on  ne  moncrc  gas.Car  quoique  M* 
hUide  n'çuft  pas  alors  rcceu  du  Sénat 
comme. AntQnjn»  le  furnom  de  ^Rwf. 

Eerfonnc  ne  dira  qu'on  n'ait  pas  pu 
:  luy  donner  comme  une  epithete, 
^  tqcftas  «ju'oQ  veu^  ^u'il  ù>ft  ma;- 


que  par  celui  de  philofophe,  qui  ne 
luy  a  point  non  plus  efte  donné  par 
IcScnat.Et  mclmc^  le  Scnat  luy  donna  -  r 
enfin  celui  de  Pius,  &  non  celui  de 
phi\o(6phc.^.A4.ylnrele§  i.itf.Pour 
Uphilefiphe  filsdeCe/itr,  il  eft  très 
naturel  de  l'entendre  dcL.  Verus,] 
'puifque  S.Juftin  le  defigne  par  les  Joa^-^f. 
mefraes  termes  à  la  tefte  de  la  grande 
apologie.(La  qualité  de  fils  de  C^iâc 
luy  convenoit  mieux  qu'à  aucun  au- 
tre, parccquc  fon  pcrc  L.  Verus  eftoic 
mort  avec  la  fimple  qualité  deCefii% 
<|U* Adrien  luy  avoit  donnée.  Il  eft 
vray  que  L.  Verus  ne  fui  voit  guère  .-  r 

les  règles  des  philofophes  dans  £â. 
vie:  ] 'mais  il  étudioit  leurs  livres }  il,  mabU.i  c 
avoir  toujours  des  philofophes  autour  V  p.jlîe!'^"* 
de  luy  i'ôc  il  failoit  quelquefois  Ic***^«***; 
grave  ôc  le  fcverc.  il  n'en  faut  pas- 
tant  pour  fiûte  doni.er  iuo  prince  le* 
titre  de  philofophe.LesdereglemeoS:  • 
de  fa  vjç  pouvoient  mefme  n'cftrc 
pas  alors  fi  grands  ou  fi  publics  :  ôc, 
quelques  corrompues  qu'aient  efié 
mœurs,  elles  ne  l'cftoienr  peuteftre 
pas  davantage  que  celles  de  beaucoup 
de  particuliers  qui  faifoient  une  pro-         -  t 
fe/fîon  publique  de  philolôphie.] 

'M' Valois  allègue  pour  une  treille-  Eur.a^fJS 
me  raifon  que  les  trois  martyrs  dont.  ** 
S.  Juftin  parle  dans  fâ  féconde  apolo- 
gie, ont  louftcrt  fousUrbicus  Préfet 
de  Rome,  &:  par  confequent  fous  T,  , 
Antonio  »  putfque  LoUius  Urbicus  a 
vécn  fims  ce  prince,  a  fait  (bus  luy  la 
guerre  en  Anglctetrc ,  félon  C  ipiro- 
lin,  Se  enfin  a  cftc  fous  luy  Préfet  de 
Rame,  comme  on  le  voit,  dit- il,  par 
l'apoloeie  d'Apulée,  £iite  anffi  dtl 
temps  d'Anconin.  'Nous  trouvons  Aft^t^- 
cfFcclivement  dans  cette  apologie  que  •  - 

LoUius  Uibicus  cAoic  ou  avoit  efté 
Préfet  deRome.  [Mais  1*.  je  voudrois 
^  M' Valois  nous  euft  donné  le9 
preuves  dont  il  tire  qu'elle  a  cflé 
faite  fousAntonin.Carc  cftcc  que  ni 
celui  qui  a  fait  la  yîe  d'Apulée  dans 
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Fedition  de  Francfotd  en  i6n.  ni 
Voffius»  ni  Jonfius,  n'ont  point  le 
I*tifJ.t'4di>  tt»arquc.]'Joiîfias  a<Titrc  nucontrairc 
quAntonin  y  cil  appciié  Diins:[&: 
parconfeaueoc  îleiraic  tnorc.J'II  pa- 
loift  en  elFet  <^*ApuIcc  clloit  alors 
dans  ua  agc  dcji  avancé,     W  <v/, 
(ce  qui  convienc  encore  raieux  au 
umps  de  M.  Aatefe  qu'à  cdui  d'An- 
tonin.  z**.  LolJius  Urbicus  pourroit 
avoir  cftc  Prcfct  de  Rome  fous  Anto- 
nin,&  avoir  continué  à  exercer  la 
snefme  charge  fout  M.  Autele:  car 
en  l.t  gardoiciàiivetiti-irqu'à  la  mort. 
5".  I!  peut  y  avoir  eu  deux  Urbicjucs 
Préfets  de  Romc,run  fous  Antonin, 
l'autre  fous  M.  Aarele  %  8e  mefme 
<elui  donr  parle  S.Juflin  cd  plus  foii- 
vcnt  nommé  Uibicius  qu'Urbicus.II 
n'cftfis  raermc  dit  qu'il  fuft  Prcfcc 
de  Rome  :  Ec  les  Protêts  du  Ptetoirc 
■fiifotcnr  bien  plus  mourir  de  m  mrlc 
que  les  Préfets  de     ville.  Nout  ne 
moiil.aricftons  point  à  ce  que  quel- 
ques uns  ont  douté  fi  Urbicus  cftoit 
un  nom  propre  en  cet  cnjroir. 

Il  n'eft  pas  nccelHiire  de  rcpondccj 
'à  ceque  1  on  dit  encorc,quc  lachto- 
%«.  nique d'Eufehe  (cmbleroccire  le  mar- 

tyre de  S.Juftin  fous  Antonin  [Je  ne 
ttouYe  point  qu'elle  le  |>aroilIe  dire. 
Mats  quand  eda  feroit,tl  cft  ridkule 
de  vouloir  infirmer  le  témoignage 
clair  &  certain  d'un  auteur,  par  un 
autre  qui  fcmbledirc  le  conctaire.  £t 

Sund  il  le  ditotcen  e0'et9Oiiea  con- 
uroit  fort  bien  <|ue cette  opinion  eft 
d'autant  moins  foutenable»  qucTau- 
tcut  l'ayant  tenue  quelque  tcraps  pour 
vraie;  en  ade^s  Kconnu  la  fauflèté» 
en  foutcnaiu  le  contraire  dans  un 
ouvrage  poftcrieur ,  comme  tout  le 
monde  demeure  d'accord  que  Thiftoi' 
te  d'Ealêbe  a  cfié  Un»  depoU  ù 
chronique. 

Ce  fctoic  uae  preuve  décifivc  pour 
le  (entiment  de  M' Vaioie ,  «Tit  eftok 
rraj  que  S.  Juftin  euft  fouffert  dcsle 
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rcgncd'Antonin  ,j  'comme  Pearfon  ^«"^^pofl-n 
prétend  l'avoir  prouvé  dans  une  vie  **** 
fjti'il  a  faite  de  ce  Saint.  [Cette  vie 
n'cft  pas  venue  jufques  à  ncusj^  ainfi 
il  faut  nous  contenter  des  preuves  que 
nous  avons»  (ans  fonder  à  celles  que 
nous  n'avons  pas.]'Pcirf;^n  ci:c  un»;  tJ^TTt 
chroni<juc  grcque  minufcrite,  qui 
porie  que  S.  Polycarpc  &  S.  Juftia 
ont  foutfcrt  fous  T.  Antonin. [11^. 
droit  la  voir.  Se  h  bim  exam  ncr, 
avanr  que d'oler  décider  qu'Eufcbc  fs 
trompe  dans  l'époque  du  martyre  de 
deux  Saints  aum  illuftres  que  ceux- 
là.]'!!  prétend  que  félon  S.  Epiphane,  f*^% 
S.Juftin  doit  avoir  foufFcri  des  l'an 
H  9 .  [  Je  ne  fay  fi  S.  Epipbane  aCvouew 
roir  l'induû  on  qu'il  tire  de  fcs  pa- 


roles obfcurcs.  Ec 


rcs.  te  quoy  qtfil  en  foir, 
ce  Pcre  n'eft  pas  une  règle  fore  fure 
pour  l'biftoite.  Peufon  moTme  ne  le 
voudroit  pas  prefcrer  à  Euicbe  eiL 
matière  de  chronologie.] 

'BoUandus  s'éloigne  bien  de  t<nit  f  ^1^!**^ 
cela  :  Car  non  feulement  il  veut  que 
l'ccrir  que  nous  appelions  la  petite  > 
apoiogiepiit  cftc  faite  fous  Antonin, 
mais  qu'il  faitefté  des  Tan  150.  ou 
environ,  que  ce  ne  Coh  que  comme 
une  préface  de  fa  grande  apologie,  Se 
au'on  ait  perdu  la  féconde  qu'Èulcbe 
dit  avoir  efté  faite  fiMit  M.  Anrele.  Il 
Ce  fonde  fur  ce  qui  eft  à  la  fin  de  cet 
écrit p.<;i.f.o\i  S.Juftin  dcmindeque 
fon  livre  fuit  publié,  a  An  qu'on  con- 
noiiTc  IesClicétsens.Carcetéerit/lic 
BolUndus,  ne  pouvant  pas  faire  con> 
noiftre  IcsChrciicns^c'cft  le  livre  de 
fa  première  apologie  qu'il  demande 
quon  publie.  [Néanmoins  quelque 
court  que  foit  cet  écrit, il  ne  laiflc  pas 
de  faire  connoiftte  fuififammcnt  ce 
que  c'eft  que  la  religion  Chrétienne. 
Ètdeplus  il  paroiilquc  S.Juftin  en 
demandant  la  permiitlon  de  publier 
fon  ccrit,entcnd que  cette  permi^on 
enferme  les  autres  ouvrages  qu'il 
^ounoic  7  ajoanc  pcmc  condmci  le 
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2iftap.e.p.  „  mefine £dairciflêment.3'Si  vous  nous 
^***       »  accordez»  dit-il,cc  que  nous  vous  dc- 
tt  mandons, nous  aurons  moyen  de  faire 
1»  voir  h  vcrité  à  touc  le  monde  «  afin 
ti  qu'ils  changcnt[la  mauvaifc  opinion 
«•  qu'ils  ont  de  noiU.]Carc'ift  pour  cela 
,   iM  Kul  que  nons  avons  fait  ces  difcours. 
[Quand  il  fcroit  certain  mefme  ^uc 
cet  écrit  ne  feroitque  la  préface  d  un 
plus  long  ouvrage,  nous  aurions  au- 
nne  de  nifbn  de  dire  que  ce  fooit  la 
pte&cedeCiicconde  apologie  quede 
Ta  première,  ou  plutod  nous  y  ferions 
obligez,]' nui fqu'Eufcbe  après  avoir 
dit  que  S.juftin  fil  une  féconde  apo- 
logicj  'cite  de  l'apologie  qu*U  MVêit 
mar(fHéf,c*     />/<,AsiaiÎt^, l'endroit  tou- 
chant Ctclccnc  que  nous  liions  dans 
ce  que  BoUandus  pmend  cftte  la  pre> 
face  de  la  première,  ^.4tf.f/Tout  cela 
n'empefchc  pasBolUndusdc  dire  que 
M' Valois  s  e(l  trompe  en  fuirant  la 
foule  de  ceux  qui  ont  prit  cedifcours 
pour  la  féconde  apologie  de  S.Jjftin, 
'de  foutcnir  au'aucuo  ancien  n'a  ja- 
mais rien  cité  de  cette  ftconde ,  de 
prétendre  fuivrc  lelêniinientd'Eufe 
De , [qui  cft  vifiblemcnt  contre  luy,] 
'&dcdireque«AA(^oMir»  >Wo>«<t>dont 
cet  hiilorien  ciie  le  pa(ra^c  touchant 
Crcfccnr,  n'eft  point  U  &Oode  mar- 
quée quelques  lignes  auparavant  dans 
le  mcimc  chapitre  1 6.  mais  ia  premiè- 
re dont  il  avoit  parlé  dans  les  chapi- 
tres II. &  II.  ayant  mis  entre  deux 
un  très  long  difcours  fur  S.  Polycar- 
pe,  £t  il  appelle,  dit  Bollandus,cctte 
pcemiere ,  ri/  hkKnMm  ,  pour  nous 
infinuer  qu'elle  avoit  cflt  bien  rcccuc 
de  l'Empereur  ,  &  rendue  publique, 
&  que  1  autre  au  contraire  avoit  cdc 
Supprimée. 

[Nous  laifTons  i^ceuxqut(âven(ua 
peudegrec,&un  peu  raifonncr,  à 
faite  fiir cela  telle  tcflexionqu'ii  leur 
plaira.  Mais  pi|ifqa*il  «Tagii  de  la 
penféc  d'Eufcbc  ,  nous  croyons  qu'il 
9  e.xf  li^UP  alTe^  %  iQerme  p^r  toute 


fa  fuite,  &paniculierefnent}'en  dî-  tMLAMti 
fant  que  l'événement  vérifia  aujfitoft  P-*!*'*» 
ce  que  S.  Judin  avoitditdumartyre 
qu'il  voyoit  que  Creftcnt  luy  dévoie 
procurer.'Il  mec  la  première  apologie  Ai. 
de  S.  Juftinen  i4i.[ao.  ans  avant  le 
règne  de  M.  Aurcle,] 'la  féconde  (bus  ^ 
M.  Aurele,  &  fon  martyre  fous  !«  - 
mtfine  prince.  [Il  n'cft  pas  difficile 
après  cela  de  juger  li  c'eit  de  la  prc- 
mietv  qu'il  a  tire  le  palTage  toochanc 
Crefccnt ,  ou  de  la  féconde.  Noui 
fuivonsdonc  en  ce  point  M'  Valois, 
fans  craindre  de  nous  égarer  avec  la 
foule  qui  a£u(êbe  pour  guide,&  qui 
n'eft  combatoe  ni  pat  aucune  preuve^  ^ 
ni  mefme  p«i  aïKiuie  apparence  de. 
raifon.l 

l^OTE  xiii. 

Ammti  de/  a^s  JU  S.Jujlin jQwr  et 

[  La  fideKtédes  aâes  du  martyrede 

S.  Jufttn,  paroiftra indubitable  à  tous 
ceux  qui  en  voudront  confidcrcr  \x 
fimplicitc.  Quoique  Metaphrafte  qui 
nous  les  aconlcrvez,  fint  ordinaiie*- 
ment  furpe<f^  dans  les  pièces  qu'il 
nous  donne,  néanmoins  il  eft  viuble 
qu'il  n'a  point  touché  à cclIe-ci.Nous. 
n'y  trouvons  point  ces  grandes  dtcla* 
mations  ,  ces  miracles  prodigieux  » 
ces  coQVctijons  fubites  d'un  grand 
nombre  de  periônnes ,  ces  fupplicer 
inouïs ,  qui  nous  font  regretter  de 
voir  les  hiftoircs  des  plus  illufttes 
nurtyrs  méfiées  de  fables  incaiaioes 
&  ridicules ,  oui  leur  ollent  toute 
créance  au  lieu  d'en  augmenter  la  ve-  - 
neration.  Se  qui  les  rendent  des  fu- 
jecs  de  fcandale  &  de  riiiée  pour  ie& 
ennemis  de  Oiea  «  au  lin  d'eftre  de» 
objets  d'edificAiion  pour  les  Fidèles, 
Nous  ne  voyons  rien  de  femblable 
dans  ce  récit  :  Tout  y  eil  fimple»  tout 
y  eil  natntel.  Oe  fefteqiienoittpoa- 
vons  nous  afTurer  que  fi  ces  aâes  font 
daiUL  Mctapiuafte  ,1  '  ils  oc  li^t  pa»  Ar«icte'>i 
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néanmoins  de  luy,  comme  le  recon« 
lioiftLeo  Alla: lus. ^IK  nnc  feulement 
pallipar  ce  canal,  (ans  s'y  cftrc  fouil- 
A&M'g:*i.  lez  de  U  moindre  impurctè^j 'hormis 
^  pemeftce  les  deux  laines  <)Qi  en  font 

la  (tteéace  dans  Satins  ,[ôc  que  nous 
avons  omiïcs  comme  Baronius  :  Car 
nous  ne  voyons  pas  moyen  de  les 
iôatenir, 

.  Uy  a  apparence,  commettons  l'a- 
vons marqué,  qu'ils  onr  cftc connus 
S.  Epiphanc,  (oii  qu'Us  aient  cfté 
inferez  dans  le  line  cekbre  des 
Marryrs,  compoftpar  Eolèbe,  (bit 
qu'ils  aient  cftc  confcrvcî  par  qucl- 
«jue  autre  voie.  Rien  n'cmperchc  de 
les  mente  au  rang  de  ceux  qui  ont 
cftc  tirez  du  greffe.  S'il  n'y  a  pas  par 
tovLtJuJUnHs  dixit,  &c.  il  cft  aifc  que 
cela  ait  efté  changé  par  IcsChréciens 

Î[ui  les  ont  copîez>&  qui  y  on.t  ajouté 
es  dc-rnieres  lignes.  On  peut  dire 
auffi  avec  beaucoup  d'apparence  , 
^*ifs  ont  efté  écrit*  oa  pat  ceux  à  qui 
OQ  croit  que  les  Papes  avoicnt  donné 
le  foin  de  fai'C  recueillir  les  aûicxis 
pareilles  qui  fc  pafToienc  dansRome> 
<te  par  la  pieté  patticatieie  de  quel- 
iftte  fidèle  Ipcâatcur  de  ce  triomphe, 
comme  on, Je  voit  dans  les  aAcs de  S. 
Ignacc«aue  tout  le  monde  reconnoill 
pontaiinentiques. 

Ce  que  nous  venons  de  dire  Tuffî' 
pour  nous  donner  de  la  vénération 
|>our  ces  ades^comine  pour  une  pièce 
sotienne  de  véritable;  mais  ne  fu/fic 
pasencore  pour  relever  la  gloire  de 
S.  Juftin  >  n  nous  ne  répondons  aux 
■•a.ti.aptp.  dimculcezdeBollandus.]'Car  com- 
me  le  nom  de  JaUUi  eft  «(Tez  com- 
faoiJL       Uran  entre  les  manyrs  ,  'Boilandus 
fiMrienc  que  celui  donr  parlent  ces 
diftes,  cft  toot  df0ï;rent  de  KApoio* 
ftPiJtt      gUle.  'Il  ptetend  le  prouver  parceque 
CÊtAâc'i  ne  difcnt  rien  c\c  fes  Apolo- 

g'es,  ni  de  les  difptttcs  avec  les  philo- 
iphes,  Qt  dfes  fBtri|iMS  de  OceIccBC, 
*  £t)9mfli»  $  ter  f#«ry  ^'mmfft 
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eftoienc  Thiftoite  de  {k  vit  que  Aâ.M.p.401 
Ruftique  euft  eu  charge  d'examiaet 

Si- 
toutes  CCS  chofcs ,  qui  n'eftoient  pat 
mefnic  de  (à  competance  ,  C^c.[Bolw 
landds  poutioit  tmt  la  taéSaoc  difi- 
culté  fut  les  aâes  de  $.Cyptien»  qiit 
font  du  mcfmc  genre  que  ceux-ci , 
c'cd  à  dire  tirez  du  gcefiè«  6c  un  peu 
changez  par  lesChrecient. 

Il  taut  s'arrcftcr  davantage  fur  une 
autre  raifon  de  Bollandus  ,]  'qui  cft  Boll.t»J(idl 
que  les  Grecs  dans  leur  Office  par 
tolfint  dite  que  le  phflofephe  tfk 
mort  de  la  ciguë  qu'on  luy  fit  pren> 
dre ,  au  lieu  que  S.  Juftin  donc  on  a 
les  adhîs,  a  eu  la  lefte  tranchée.'Mais  HalU.*^ 
le  P.  Halloix  (buricnt  que  céqiie  les  ^ 
Grecs  difentde cette  potion  de  ciguë, 
n'eft  qu'une  métaphore  quiexprimo 
le  venin  froid  de  la  haine  &  de  I  envie 
de  CttCcem,  laquelle  fut  la  caufe  de 
fon  martyre, [comme  la  haine  d'Any- 
te  &  de  Mehie,  tit  condanner  Sociate 
à  motttitavec^ladgaS.Ceftctque 
la  fuite  raefme  de  l'Office  des  Grecs 
donne  lieu  de  dirr.j'Card.ns  l'hiftoi-  p<t«a|Me' 
re  Qu'ils  y  tont  de  S.  lullin  ,  ils  ne 
patient  point  da  mnt  de  ciguë,  mais 
expriment  là  moit  pat  lemotd«v««. 
Pt7r3f,  qui  ngnifîc  plutoft  une  mort 
finglancet  ajoutant  qu'il  ^voit  fouf- 
fètt  atipatavant  beimeoup  de  touir- 
mcns  :  '&  dan';  les  éloges  qu'ils  luy  aaHfUlQi  ' 

^  donnent  ,  ils  difent  qu'il  a  éteint  le 
feu  des  efprits  malins  par  les  ruiftèaux 
de  fon  fang.  'S. Jetome  dit  auffi  qu'il  K.«rT.iiLe, 
rép.indic  (bn  ung  pour  J  e  s  o  s 
G  H  R  I  s  T,  '6c  S.  Sophrone  de  Je-  Phot.c»jfji 
mfalcm, qu'il  confirma  fafoypac  le  "^''^ 

'  témoignage  de  fon  fang,  (i^-ng^g 
i'i^>7ii  ce  que  Photius  qui  le  cite  ne 
dciàvoue  point.  [Ces  expreflîons  mar- 
q^iitadTez  t^ow  ne  (avoir  point  qu'if 
fuft  mor:  d'une  potion  de  ciguc. 

Je  ne  fay  incfmc  s'il  y  auroit  de  la 
témérité  àalTucet  que  l'on  ne  trouve* 
ra  jamaisancan  matcyr  qui  foit  niote 
fapifr  fciifnu  Q»tÛ  o»  ktcAcm^ 
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NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN. 


potfeniKS  i  leur  iofceu»rEgltre  au- 

roit-clie  reconnu  pour  martyrs  ceux 
qu'elle  ne  vcrioit  point  avoir  prcfcrc 
ù  vctùé  à  leur  vie*  &  avoir  cmbrafTé 
Tolomaireineiu  U  mocc  (>our  Jtsus 
C  H  II  I  s  T  fon  cpoux?  Que  fi  on  le  s 
enft  coadanncx  à  pccodtc  eux  mciincs 
le  poilba  comme  >ocrarciii'attRrienc- 
•Ispas<t6  foufTrir  toutes  fortes  U'ex. 
trcmitez,  plutoft  c^nc  de  Ce  donner  la 
nort  à  eux  mei'mes,] 'comme  hrcnc 
ces  Chrétiens  aye  l'on  oondânna  do 
temps  de  Diocleticn  à  combaiK  en 
gladiateurs,  Se  qui  ne  voulurent  ja- 
mais le  fairci[Q^c  s'iiseuCcDt  obci 
à  un  orairoandemenc  fi  iniufte,  il 
Ictnble  que  l'Eglifc  au  Lieu  de  les  ho- 
norer comme  àa  inartycs>  aurait  dû 
les  coudaunci,  conunc  ayant  cfté  des 
homkùies  d'eus  mefines.  Cependatu 
fi  ItsGiCcsont  cruqucS.Juftin  cftoic 
mort  par  le  poilouiils  l'ont  d  û  mettre 

dans  ce  dernier  ung>]  'p^i'^u'i^^  m* 
oonnoiilênt  nettement  qu'il  acomp.) 
ru  devant  le  juge  ,  Se  qu'il  a  rcnftc 
gcncreuicmcnt  â  fes-commaademcns 
iojuftcs..  \Jf  doure  fiut  auf^l  qu'on 

Îiml^tiouvefaaaioeseni|Jeque  pcr 
bnnc  ait  jamais  eftc  condannc  par 
des  jugf  s  Biomatns  i  prendre  du  poi- 
fi>n.i 

'Bollandus  veut  en  efTec  que  Saim 
J;ift  n  ait  tfté  empoifonné  fccrette- 
■     .ment  par  les  ^itngucs  de  Crcfccnt , 
&  «jiiece  (bitpoureela  qu'on  ignore, 
dic-ii>Ic  lieu,lc  jour,&  Iss  cicconftan- 
u^.i».        f\ç  fj  mort  -,  't'cft  à  dire  que  Saint 

j[liftin  reconnu  pour  martyr  par  toute 
'antiquité»  &  à  qui-ce  ttrreeft^de- 
meure'  comme  propre,  cft  mort  d'une 
manière  obfcure»  inconnue,  toute 
di  f&  reiue  de  celle  des-raanyr$,  [en  tm 
Bot»  que  ceti'éA  poias  un  vcftjF  iMfr> 

Ce  que  nous-difons  que  ics  Grocs- 
acvparient  de  ciguë  que  par  mctapW 
■Cieftunechoic  indubitable,s'il$  ont 


aaltv.Jaft. 
»a«J- 


l»H.T}.apr, 


ton ,  &c,  Icrquels  ils  ont  foR  bfe» 

connuSjclloient  ceux  du  philofophc,} 
'AuiH  BoUandus  ne  manque  pas  de  •oUti.i|ft 
fouteuir  qu'iU  en  font  deux  Saints  P"***^ 
di  frcrens}&  c'eft  fa  plus  forte  preuve. 
Il  a  pour  luy  le  Typique  de  S.  Sabas, 
qui  IcsdiâingMcencâivement  p 
4.  Le  pedc flMnologc  imprimé  à  Vc- 
nife  en  i5xa.le fait  auffi ^.117.1. Bol*  1 
Isndus  cire  encore  les  Menées,  'qui  licaj.Ja»|k 
lueticiu  d'abord  une  petite  hiftoine  *  '* 
de  S.Judin  le  philofophe  »  pois  vok 
abrégé  des  a^es  de  S.  Juftin,  S.  Ca- 
riton,  C7c.  fans  dire  Ci  c'cft  le  meffre 
Julim,  ou  Cl  c'en  foru  deux»  Ôc  met-* 
teoc  devant  le  niés  divers  éloges, 
tantoft  du  pUlouphc,  tantod  de  ce 
lui  dcsa^kcs  :'de  forte  que  le  P.  Hal-  «•"•'J*"^ 
ioix  acruquc  c'cftoit  toujours  le  phi-  ^ 
lofuphc,qu*UavouLoieat  tantoft  louet 
rcparcmint,  tantoft  joindre  avec  les 
coaipagnons  de  Coa  martyre.  'On  p>t<4»- 
voit  en  effet  qu'Us  attribuent  fingu- 
lictctncDt  à  celui  des  aâes  le  don  de 
ijgciTc  ,[qui  convient  fort  bien  au 
philufophe.  Daos  le  ulendrier  du  pe- 
tit roesologCfils  man|uent  fimple-  .  . 
ment  la  feilc  de  S.Jiilbn martyr ,  &. 
dani  l'AnthoIoge  p.  120.  j.  S.  Juftirî. 
nurtyr  &C  fcs  compagnons  :  ce  qu'on. 
voiLde  mermedansle^Menécs  ^.i.. 
à  la  teAede  l'Office  du  premier  de: 
juin.  [Tout,  cela  donne  quelque  Itou 
de  croire  qu'iis  ne  ptcicadcnt  hono- 
rée qu'un  S.Juftto4D*DS-leflMnoIo- 
ge  de  Canifius  ta,p  jt€»iLûmt  œe 
nettement  un  me'rocSiinidu  philo- 
fopbe  &  de  celui  qui.  (oufixit  avec  S». 
Cariion,  &c.. 

Mais  je  ne  fay-  pourquoi  nous  noup 
arrcftons  à  cbcrcher  le  fencimcntdeS' 
nouveaux  Grecs.  Quj^n.i  ils  aoront' 
em»^  Sjatm  Jpiftin  le  ph  i  loiôphe  eiL 
mort  de  poifon,  &  eft  diftttjcnt  de  ce- 
lui duni  parlent  lts<aâe$»lcur  créance^ 
fait  peu  de  cbofe  pour  tTOUver-k 
ri  té-,  &  nous  aurons  toujours  dioi^ 
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aooi  ils  auf  ODC  attribué  à  un  Saine 
onc  le  matcyreeft  fi  attcftc>uft  gefitc 

de  mort  fi  extraordinaire, ciont  on  nt 
cxoàvc  aucun  ccmoin  dans  Fanttqnité> 
de  €fù  ttt  mediaK  abfiduncnc  cob- 
trairc  atix  cxptcffioo*  àe  S.  }nom»t 
êc,  de  S.  Sophronc. 
Nous  poifvon»  dire  la mcfine  chofè 
>T.^  éa  ce  qirbo  Ut}    la  fiw  du  premier 
IhriBtd'Apont  wr  l'Apocalypfe^lor^ 
que  montrant  que  ceux  dont  nous 
avon»  abandonné  la  focictc  pour  l'a- 
nottf' ëejssos  CimisT»  ^ 
viennent  ensuite  nos  plus  crueh  cn- 
„ncmis,  il  die  ces  paroles:  Sicut  dt 
^  métjno  viro-Jujtin»  fhiUfopho  hijhris 
„  n;fwr  féSmm  pd  tx  fiut  véuA^mâ  éd 
^  veram  fhihfpphiam  ChnfH  aum  con- 
^  venitMr,  &  ctnverfn*  pro  frnQn  rtli 
^  g  one  eomrM  gtmilet  pMgnM,  &  <jH9f. 
^dam  fiHtsmétrit philo fophos reéurgHit 
ffUjfhem.ttjtet ,  c^Uidi  inffceto  voca- 
^  tm,  ab  t$4  magifl'is  mtffeâiu  eji  : 
^  tuurét  fMtm  mtitfut  filH  mturù ,  impU 
^.nRgùnk  eim  dmi<jimm  d^rimméi- 
^^firmjp-r,  uffjHead  fangM'mem  pHgrutve- 
■UI-v^jnft^'Mfff.'Lc  P.tklloix  lal'chc d'accorder 
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cet  aflaffiiiaca^  le  jugcmcnr  public 
/  rendu  contre  SJlofttn  fcion  fesaâes. 
[Mais  le  plus  court  eft'dcdiie  qu'A- 
pone  ayant  vicu  félon'  lo  P.  Labbe 
de  jcHp,  p.woi  8c  félon  M*  du  Pin  t. 
7-P- 141.  fur  la  fin  du  Vll^fieclc,  il 
n  cft  paî  aflèz  confidcrabie  pour  nous 
ailurcr  d  un  fait  dont  nous  n»  trou- 
vons-rien*  ailleurs. 

Pour  venir  donc  à  quclqCic  choft 
BpM«.ci;r.  de  plusfcur,]'S.  Epiphineaffurequt 
S.  Juilin  a  foutFcrt  à  Rome  fous  le 
Boii.tMpi.^  Pi^t  Rufliquc.  'Bollandus  ckic&ttc 
^^^fjjttixy     *utant  qu'il  peut  fur  cepafTigCj^mais 
avec cela  il  n'ofc  pas  nier  qa'ilnedifc 
ce^»nott$  en  cirons.fOrcVfl  ce  que 
nous  lifons  pofîtivcmc!  t  daHS"  les 
a<ftes  :  5f  cela  s'accorde  p.irfïuemcn. 
avec  cequeoousfavons  parËufebe,^r 
Ifephilo&phifrcft  inorcMiisM'.Aniielt 


nitts  Rufticus  eftoic  Préfet  de  Rome, 
fous  les  mefmes  princes. 'Mais  eucft-ltt»s<ï^' 
ccla,S.Juftin  dont  nous  avons  IcS  ^ 
adlcs  t  paliok  pour  un  homme  elo- 
Quenty  'avoir  trataillé  ^  i*infttmr«  f^: 
«nos  toutes  fortes  de  fcicnccs  avanc  * 
que  d'cmbraflcr  le  Chriftianifme , 
'ctioit  venu  deux  fois  à  Kome,v.avoit 
dieMltfcipl«s,aeuneécoleoù  il  ùillAiit. 
(bit  tous  ceux  qui  le  vouloient  venik 
écouter. [Rien  ne  convient  mieux  à 
l'hiftoiie  du  pbilofophe^  On  voie 
dans  les  réponfts  nfeunes  tfuuM)aéet 
dans  les  aâesj  les  points  qu'il  recom- 
mande le  phis  dans  fct  écrits,] 'un  $z'.- 
reipeâ  profond  pour  les  Prophetes> 
l*cceuice(l*un  feul  Dieucceateurda 
monde  [contre  M3Tcion>^'lkinieilflCt  Ss«- 
du  jugement  univcrfch 

[Il  nous  faudroit  bien  des  preuve; 
pour  nous  perfuader  après  cela  que 
ces  adles  ne  font  pas  ceux  de  l'Apo- 
logiftc,]'pours'éioancr avec  BoUan-  »oii.u.^^' 
dus      Bamoiiif  Kiit  pu  cioire  8s  lo 
£û»»ctoiie  «nx  antnsirS:  poor  aimer 
mieux  dire  qu'il  y'  a  eu  deux  Juftin? 
martytizcz  à  Rome  fous  le  PrefeC 
RuAiquej  de  tous  deux  infttoits  dha^ 
toutes  foncs  de  fcicnce$.[C'eft  fc  rci» 
duirc  volontairement  à  une  étrange- 
,  extrémité  pour  fuivre  les  nouveaux< 
Giccsydont  mefino  le  ftnriDMatn'cft 
pas  certaim 

Nous  ne  croyons  point  après  célàr 
queperfonne  s'arrelte  àceou'Ufuard' 
&  Adan-parlent  de  S:  Jtiftm  13.4^.' 
!ans  rien  dire  de  fcs  compagrîons.SoiC^ 
que  l'on  ait  cruqu'il  fuâiioK  de  mar> 
quer  S;|iiftin  tout  feul'«  ibit  racfme- 
qu'on  ncuft  à  Roiucf  attcuife  cons-' 
noiiFincc  de  ces  faints  rfiaftyrs ,  cela' 
ne  4>niinuc  point  la  certitude  que  1»^ 
veiué  tiiottiraotres  moitunfem.  Ed" 
ce  qtiî  nous'  perfuadë  phis  ail<^menr' 
que  la'  connoifTancc  de  ces  Sàints- 
s'cftoit  perdue  en  Occident,]  'c'eft  P»»4*|.*ri 
qaentms  ^mjroilt,  cbninfc'le  dit  Bbt-- 
UadttSa  fkc  ceU»  de  S .  Juilitt  aiefiM^ 
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juéttk  dusanc  très  longtemps  prcf- 
que  entièrement  abolie:  en  forte  qu'il 
Datoift  qu'Ufuard  &  Adon  l'ont  mis 
tfs  premiers  dans  les  martyrologes, 
ponfiiraiicun  monument  eu  l'Eglise 
latine  >  mais  fur  ce  qu'ils  en  avoient 
lu  dans  Eufebe.  Encore  ne  l'y  ont- ils 
mis  que  comme  par  occafîon  &  par 
fiucroill,en  le  joignant  à  S. Carpe:  & 
fi  nous  nous  arreftions  à  eux ,  nous 
aurions  lieu  de  croire  qu'il  eft  mort, 
floniRome,mais  àPcrgame  en  Afîe, 
commeAdon  le  dit  expreftemc  n  i  d  a  n  s 
Coa  martyrologe.£Oa  ne  fait  encore 
anloanflrat  ancone  <blenmt&  pacdot' 
liere  de  ce  Saint  à  Rome ,  quoiqu'il 
aitefté  l'un  des  plus  grands  orncmens 
de  cette  Eglifê.  Que  û  S.  Catiton  Se 
les  amscf  compagnons  «le  fi>n  mar- 
tyre, eulIèaE  cAé  connus  dans  Rome» 

3ui  euft  pu  empefcher  de  les  mettre 
ans  le  martyrologe  Romain  }  Soit 
qu'ils  aienc  (anSen  avec  S.  Juftin  le 
(  philosophe,  (bit  que  ç'ait  efté  avec  un 

autre ,  il  eft  toujours  certain  qu'ils 
font  morts  à  Rome ,  &  les  Grecs  le 
*A^^|^§  cecoiiiioiflànt.]'Mai$  ce  qui  eft  vray, 
c'eft  que  les  martyrs  des  deux  pre- 
miers fîecles  font  iouvent  ceux  qu'on 
trouve  le  moins  dans  les  anciens 
martyrologes ,[oâi  Ton  a  particulic- 
Kment  recueilli  ceux  qui  ont  fouffcrt 
—  (bus  Dece,&  dans  les  pctrccuiioas 

filivantes. 

(tl  y  a  encoredeuxdifficultczdans 
les  aâcs  de  S. Juftin,  aufquci les  il  eft 
neceftoir^  de  ratiafaire.  Totites  les 
deux  (ont  comprit  an  ces  lermesdc 
la  fcntence,qui  poMcnt  que  les  mar- 
tyrs feront  décapitez  pour  avoir  re- 
fufc  d'obcïc  à  l  edit  de  V  Empertitr. 
On  damande  pourquoi  on  parle  d'e- 
dit  fous  des  princes  qui  certainement 
n'en  ont  fait  aucun  contre  le  Chriftia- 
nifme  %  Se  pourquoi  on  ne  nomme 
qu'un  Emparent,  lor  (que  félon  l'opi  - 
nion  la  pUis  comriMinc  il  y  en  avoir 

àm^.  A  çaia  npm  pouyoa»  f ç^odua 


que  ces  difficultés  n'cAant  fondéai 

que  fur  les  termes  latins  ,  elles  font 
peu  conlîderablcs.  Car  (bit  que  le 
êrec  qui  eft  dans  Metaplirafte  Ibie 
l'original ,  (bit  que  ce  (bit  une  tra« 
dudlion  du  rexte  latin  écrit  à  Rome, 
il  eft  toujours  certain  que  le  latin  que 
nous  avons  eft  une  traduâion  du  grec 
de  Metajphraftc.  Or  il  eft  aifc  que  lo 
terme  dedic  ait  efte  exprimé  dans 
l'original  par  un  terme  moins  forr« 
comme  ceint  d'ordre  ou  de  comman« 
dément ,  qui  n'emportant  rien  de 
foiennel  ni  de  pubhcpouvoit  nous 
marquer  quelque  ordonnance  pareil- 
le à  celle  que  receut  le  gouverneur 
des  Gaules  touchant  les  Chrétiens  do 
Lion ,  après  mcfme  le  grand  edic 
d'indulgence  de  M.  Attid%  Cet 
chofes  n'eftant  nullement  contiatKt 
l'une  i  l'autre  dans  la  conduite  extra* 
vagantc  de  ces  fagcs  du  paganifmc  » 
comme  nous  l'avons  momie  ailleuft» 
Pour  le  (ècond  point,  (î  nous  vou- 
lons que  S.  Juftin  (bit  mort  avant  L. 
Verus,  nous  pouvons  nous  fervir  de 
la  mefme  ration  que  nous  venont 
d'alléguer,  puifque  s'il  y  a  dans  le 
grec  mi^ifgit^  Aj-UTusS*  .  ou  quelque 
tetme  ièiiri>labie,  comme  le  latin  1*»  ' 
exprimé  au  commencement  de  aet 
me  fines  i{Xt$,  ce  rct me  d'ordonnance 
impciiale,  le  raportcaulfibien  àdeu& 
Empeteurs  qu'iun  fenl.  Nous  pou«> 
vonsiqefipe  ajouter  que  c<ijnmc  cccrc 
ordonnincc  n'eftoit  vraifcmblablc- 
mcnt  qu'une  lettre  particulière ,  on  a 
pu  Avee  railôn  l'attrilniet  à  nn  (êoly 
fana  confîderer  fon  collègue  qui  n'a- 
voir aucune  part  en  cette  affaire  , 

qui  eftoitpcutcfticalursà  mille  iicues 
loin  de  Rome. 

S'il  y  en  a  qui  ne  vcoillirnt  pas  (k^. 
contenter  de  ces  deux  folutions,  rien 
ne  les  empefche  de  croire  que  Saine 
Juftin  a  (ouvert  en  «70  .après  ta  morp 
de  L. Verus.  Il  peut  avoir  adrelTc  L\ 
rcçignde  a^oiq^is  aux  dctyfcmpwyMtf 
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NOTES  SUR 
Ml  1^9. 8c  eftre  mort  en  17e.  Car 

Junius  Rufticiis  pouvoir  encore  e^lrc 
tàa.•^^ftf.  alors  Prcfct  de  Rome]  'BoHandus 
••*'^'**  mec  le  raarçvrc  de  S.  Juftin  vers  la 
nefîne  année.  [J4<ms  aimoni  mieux 
néanmoins  !c  mcttrccn        ou  \€S. 
puirqu'Eud-becn  parle  avant  la  mort 
WMmm9.  du  Paps  Anicet,]  'arrivée  félon  luy 
en  la  «•  annie  de  M .  Au rclc , [c'eft  à 
dire  en  i6i.  &  aptes  la  mort  de  S. 
Polycarpe  que  nous  croyons  avoir 
toumn  au  coiimieiioeiiient  de  té  t. 
lâns  quoy  nous  fuivrions  la  chionu 

Suc  d'Alexandrie,  qui  met  le  martyre 
c  S.Juftin  en  l'an  165.  &onlapour- 
foii  appuicr  par  ce  qu'on  renaarouc 
que  la  inorrdeS.  Polycarpe  fie  ceflèr 
la  p:r(ccution,  s'il  n'cftoit  aifit  de  ju- 
ger que  cela  fc  doit  entendre  par  ra- 
pofc  1  l'Afiej  oà  la  pcricention  avoir 
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cllé  fint  viokikt.  •  ' 

Nous  ne  voulons  pas  pafTêr  tant 
nicnce  une  nouvelle  objidion  que 
quelqu'unpourroit  peuieltrc  faire  fur 
les  iStes  de  S.  Juftin»  quoique  BoU 
hndus  qu'elle  Mvorife  n'ait  pas  rae(L' 
me  cru  la  devoir  marquer  en  pafTanr. 
Ccd  qu'il  eft  ce  (êroble  contre  la 
difcipline  Romaine >  qu'un  citoyea 
cel  qu'eftoit  Sjuftin  ,  f.ift  condanné 
au  fouet  t  ce  que  néanmoins  fes  actes 

r>rrent  expreflémenr.  Satrs  s'arreftcr 
toutes  les  diftindions  qu'on  pour- 
toit  faire,]'il  fuffic  de  voir  par  Vhif- 
toirc  indubitable  de  S.  AicUe  citoyen 
Romain,  qui  Ibaffcit  environ  dix  ans 
après  à  Lion^qttehlninedes  peuples 
&  des  magiftrats  contre  les  Cnré- 
tiens,n'eftoit  arreAée  par  aucune  bor- 
ne ni  d«  llittmanitè,  nidcs  lots. 


Ci 


NOTES  SUR.  S.  CONCORDE 


foui  la  figt 


NOTE  I. 

Difficultet  fu^  la  âtlet  de  S.Ccneêrie, 
&/Hrfhifi0irt  de  S.  Qifr/iwtf 
de  Peronte, 

Wu.i7f37.  Aronivs  enienddcM.  Aurele 
JDAnionin  ce  qui  cftdit  dins  les 
aAetdeS.  CooCMde»  qu'Anronin 

t^'^S*  regnoft  alors,  'en  quoy  Bollandus 
'  fcmblc  l'avoir  voulu  futvre.  [Mais 
quoique  la  perlêcittion  ait  elle  plus 
gtanoe  fous  M.  Aurcle  que  fousTite 
Anronin  fon  predcccflcur ,  nous  ne 
croyons  pas  néanmoins  qu'on  puidc 
Soutenir  ce  qui  eft  dit  dans  ces  aâes,] 

|.|mM#.>«  'Qu  elle  eftoit  alors  fi  violente  dans 
Rome,  que  l'on  ne  pouvoir  prelque 
ni  rien  vendre*  ni  rien  acheter ,  (ans 
fierifier  aux  idoles:[Nous  ne  voyons 
pas  non  plus  moyen  de  défendre  ce 

'é$»  qu'ils  dirent] 'd'un  Torquate  Comte 

de  Tofcahe,  qni  avoir  (à  tefidence  & 
i^jncifiiiâion  à  Spokte.QeiieftyiS 


rOmbric  où  eft  Spolctc,  n'auroit 
point  pu  eilre  jointe  alors  à  la  Tofca- 
ne  fims  «a  «enne  Gonvemenr.  Mais- 
ce  Gouverneur  n'a  point  eu  le  ritie 
de  Comte  que  longtemps  après  tous 
les  Antonins.  Je  douierois  mffi  qucj 
'cerie  ezpre  flion  jSrîr  #wn  péter  fini  f  1. 
fubdiMênum  À  Pîo  fpi/fo^#,[s'accor- 
daft  aflcz  avec  le  ftyie,&  mefmc  avec 
1  efprit  des  anciens.  Mais  de  quel 
droir]T£vefque de Spolete ordonne»  Sf« 
t-il  Prcflreun Soufdtacre de  Rome? 
[Efl-ce  feulement  afin  qu'il  mouruft 
Preftre?  le  ne  fay  fi  to«t  cela  peut  pa- 
roiftrealfez  régulier  pour  eftre  vray.] 
'AulTî  Bnronius  dit  qu'il  y  a  quelque  iar-ufial. 
chofe  à  corriger,  U  mclme  à  ajoutée 
dant  cet  aâes}  lesnanufirriti  qu'il  en 
avoir  vu*  eftanc  plus  ample*  que  ks 
imprimez. 

'Dans  une  vie  de  Saint  Conftance  aoa.tyjM^ 
Eve  fque  de  Peraaw,il  eft  dit  aue  «e  M>#7<if •«» 
Saint  cftmt  priftiiBiec  è  Km  Ibue 
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704    NOTES  SUR  SAINT  CONCOIlDE. 

Al.Antontn  Aurcle^av«cS.Concorde  'Oaveit  riwpte  uoc  cglid-  de  ùm  mt-Mi».». 

&  S.  Poruicn -,  qu'ils  en  furent  tirer   *    "  '--  ■ 

pour  cflcc  menez  à  l'Empcrcuc  qui 
«dote  k  Spoletc  i  qu'ils  padèrenc  par 
irpcllo ,  &  qu'approchant  de  Foligni 
les  foldjcs  trcnchcrcnr  la  tcftc  à  S. 
ConlUncc^  âc  emmenèrent  à  Spoicic 
S.  Conconle  8c  S.  Poncien,  pour  les 
y  prcfcntcr  à  l'Empereur  Antonin. 
[Si  cela  cft,  il  faut  demeurer  d'accord 
qu'il  y  a  eu  deux  Saints  Concordes, 
Se  que  ce  Pomieo  n'eft  pas  non  plus 
celui  dont  on  dit  mémoire  le  14. &  le 
15.  de  janvier,  &  dont  nous  avons  le*: 
aâes  qui  portent  qu'il  fut  condanné 
par  le  juge  Fabien  Ibos  Arnooiii ,  v. 
fin  tit't  :  ou  il  faut  avouer  que  la  vie 
de  S.  Cotiftaace  ne  s'accorde  pas  avec 
Icc  aAet  4e<cs  deux  Saints,  qui  par 
ce  moyen  (k  axnuretotent  ion  4e 
fcâueux. 
Mais  il  ne  faut  pas  beaucoup  s'ar- 
^      rcfter  l  l*faiftoire  de  S.  ConSance. 
Car  des  trois  vies  qw  Solkndas  en 
donne ,  il  n'y  en  a  pas  une  qui  puiflê 
tu-xj^m^.  paroiftre  ancienne  &  originale.]  '£t 
pour  ce  qui  eft  des  nBonumeas  de 
l'Egliiè  de  Pecoiizcaufquels  l'auteur 
moderne  de  la  troifieme  de  ces  vies, 
aHurc  n'avoir  rien  ajouté  que  le  fty  le, 
[ces  (ôrtes  de  pièces  ne  font  pas  tou- 
jours fort  authentiques  :  au  moins  il 
faudroit  les  voir  pour  en  juger.  AinH 
il        nous  contenter  pour  Saint 
Condince,  de  (avoir  que] 'l'Eglifè  de 
Perouzc  rhonore  le  tj.  de  janvier 
comme  ion  Evcrque»  &  comme  un 
martyr  de  JssveCBiLts  r.'Son 
nanyce  su  moins  paioift  fotc  bien 
autorife  par  les  martyrologes  qui 
portent  Je  nom  de  S.  Jcromc.[Mais 
on  lait  fi  peu  (on  htftoite.l'que  quel- 
ques uns  prétendent  qu'il  a  efte  tué 
par  les  Gots  fou^  Juftinien,  [Néan- 
moins les  martytologesdeS.  Jcromc 
patoifiènt  plus  anciens^    fi  les  co- 
piées y  ont  ajouté  quelques  Saints , 
f*ff^  2vm^  de  ftmii  ^ue  d'IaUe.] 


loti  i«  l'an 


nom  auprès  de  Perouzc.  'M  lis  on  !»•»• 
écrit  que  fon  corps  a  elle  porté  de  »^"»'-*' 
Perouzc  à  Magdçbouf  g  dans  la  Saxe 
dj  temps  de  l'Empereur  Ochoo. 

'Bollandus  pour  accor  ;er  h  vie  de  '♦•««■♦m. 
S.  Concorde,  (clon  LqucHc  c-  fut*'* 
Torquatc  qui  fit  arrcftcr  »x  uunyri- 
zer  ce  Sa'nc ,  avec  ce  qui  en  cft  dit 
dans  ccilc  de  S.  Con(tanc<  ,  pictcnd 
que  quand  ccllc-cjdit  tjiio  l'Empe- 
reur eAoir  i  Spolere,  il  ijc  le  f^uc 
entendre  que  du  gouverneur  qui  y 
cûroi:  de  ù  parc.[  Mais  cette  explica- 
tion très  peu  probable  par  clic  mcf- 
me,  eft  ruinée  pr  coure  la  fuite  de 
{ttc  vie  :  Et  de  plus,  il  faut  frlon  la 
vie  de  S.  ConOantc  ,qtic  S.P  .ritien 
tSc  S.  Concorde-  aiciu  iouftcrt  cni'cm' 
ble.  Et  néanmoins  feloa  leurs  aâes, 
ils  ont  foufT.'rt  i'un  fous  IcComtc 
Torquate,  U  l'aucrç  ibus  le  juge  Fa- 
bien.] 

NOTE  II. 

Sur  S.  ^nthme  i«  Sp$lete. 

[On  n'a  rien  d'ancien  de  S.  Anthi- 
me,  hors  ce  qui  s'en  trouve  dans  les 
adcs  deS,Concorde.]'Lcs  Eglifcsde 
Terni  en  Ombrie ,  ImerMmtiM,  &  de  ^ 
Spoletc,  l'honorent  chacune  comme 
leur  Evefquc  le  ti.  de  février.  On* 
ç»retend  que  de  celle  de  Terni  il  palTa 
a  celle  de  Spoletr  :[mai«  il  cft  pHis 
aift  de  croire  qu'il  goutemoit  l  unt 
&  l'autre  enfêroble  comme  une  Rie^ 
me  &  uniqueEglifc.  Beaucoup  le  font 
martyr  i  en  quoy  Bollandus  croie 
qi^on  le  confmd  avec  un  Preftte  de 
mefmc  nom       l'Eglifede  Spolete 
dans  le  nouvel  OtGcc  qu'on  en  a  fait, 
ne  rhonore  que  comme  ConfciTcur. 
Il  y  a  plu(ïeur$  eglilês  de  fim  QOn  à 
Terni  &  à  Spolete.] 

NOTE  III. 
Sur  S,  Pantien  nurt^r, 

'[^ùixcà,  Adott  «  le  martyrologe  «oii.i4.iw.f. 

Romain,»» 


foulai 
441. 
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'  Romain,  &  quelques  autres,  meucnc 
le  19.  de  janvier  S.  Poncien  martyr 
à  Spolcte  (bus  Antonin.  '  Raban , 
Noikrr,  &:  d'autres,  lemjtqucnr  le 
14:  Se  BoiUaius  dir  que  l'on  en  faic 
ce  four  Ik  tant  i  SpoL-te^qu'à  Ucrechc 
oùfcs  reliques  ODCcfté  tranfportccs. 
A  Jon  accorde  tout  cela  en  diTant 
qu'il  moutuc  le  14.  qu'il  fut  enterré 
tett.Sc  que  (à  fiAe  Cehic  principa- 
lement le  19.  auquel  on  changea  ion 
tombeau,  'c'cft  a  dire  félon  Bollan- 
dus ,  auquel  on  le  Uaolpoct«  d'une 
chaflè  en  Une  autre. 

'Nous  avons  des  aâes  de  (on  mar- 
ryre,[qui  approchent  fort  du  (lyle  de 
Mctaporaftc>  &  que  le  grand  nombre 
des  niîiacles  qui  s'y  trouvent  ne  tend 
pas  plus  aucoritêz.]  Ces  aéles  con- 
tiennent en  fubl^ance,  qu'un  juge 
aommi  Fabien  eftant  venu  i  Spolete 
nvec  ofdre  d'Antonin  pour  faire 
mourir  tous  ceux  qui  ne  facrificroicnt 


S.  Pomiea  j  qui  a^ant  cfté  piis«  êc 

ayant  eu  quelques  difcours  meta- 
pnraftiques  avec  le  juge,  fut  pour 
coachmon  feuené  Bedkfairé  i  coups 
de  verges  I  marcha  fur  des  charbons 
ardens  fans  fe  brûler,  fut  dcchiré  fur 
le  chevalet  avec  des  ongles  de  fer , 
mis  dans  un  cachot ,  expoie  à  deux 
lions  qui  fc  couchèrent  a  fes  pieds , 
liiSh  IX.  iours  da^s  une  prifon  fans 
fecevotr  aucune  nourriture  que  celle 

2u.*un  angfB  luy  apporta  une  nuit , 
tendu  fur  un  lit  de  fer,  où  on  luy 
fèpandic  fut  le  dos  une  cbaudiecc  die 


plomb  fondu ,  6c  cntîn  décapité  par 
tentence  le  14.de  janvier,  &  enterré 
auprès  de  la  ville  le  iS.  du  mefine 

mois. 

'Il  eft  parlé  dans  la  vie  de  Saine  î».|u.p.9t9, 
Conftance  Evefque  de  Perouze  ,[qui  ^y-'^'"» 
ne  vaut  pas  mieux,]d'un  S.  Pontien 
prifonnict  à  Aflifc  avec  S. Concorde, 
^dclà  mené  à  irpcllo  &  à  Fqligiii^ 
&enfitt  àSpolete  pour  y  eftre  preuinté 
à  l'Empèsent  Antonin  ,[ce  qui  nous 
fcrt  pour  croire  que  S. Pontien  a  vécu 
dans  le  mcfme  temps  que  S.  Concor* 
de,  qui  ayant  efté  fait  SouGiiacie  pac 
S  aint  Pie ,  félon  fês  zCtcs ,  doit  avoir 
fouffert  non  fous  Antonin  Caracalla, 
mais  fous  T.  Aniouin,  ou  fous  M. 
Aucek  Antooin.Baronius  &  Bollan- 
dus  aiment  micur  rcn:cndrc  du  dt-r- 
nier>]'lbus  lequel  Us  mettent  aui&  S.  u  iM  t-ytf* 
Pontien.  »** 

'Boliandiis  dit  que  ce  Saint  fiit 
transféré  à  Utrecht  en  l'an  jtfS.  par 


pas  aux  dieux,  y  &c  beaucoup  d'apof-  Baudri  Evefque  de  ce  lieu  :  mais 
tats  fiedemaftyti.  Entre  ceux^afiit  'que  quoique  les  auteurs  en  parlent 

comme  ttiouK  Ibn  corps  euft  efié 

apporté  en  cette  ville,  cela  n'cft  vray 
néanmoins  que  de  quelques  uns  de  fcs 
os,  mis  dans  une  granoiechadêcom- 
me  fi  tout  Coa  corps  y  eud  eflé  :  ce 


qui  Ce  voir,  ajoure-t-il,  en  beaucoup 
d'auttes  reliques:  Il  dit  que  ces  os  ont 
échapéla  fttienrdes  hérétiques.  Se 
font  encore  aujourd'hui  entre  les 
mains  de  quelques  perlbnoe&dc  pic- 
té  :  &  que  le  refte  de  Ton  corps  Ce 
garde  dans  l'eglife  qui  poitefimi 
hors  des  murs  de  Speleie. 


Mif.Jkti,Tim.rL  Vvtt 
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NOTES  SUR.  SAINT  ANICET. 


NOTE  I. 
****  Sur  r amie  &  le  jour  de  fi  mo^. 

■«Cl'4'e''».  '^AiNT  Anicetî  gouverné  onze 
^■4i.b|du.     ^  ^„s^  ftion  Euti.be  ,  [depuis  l'an 
ijy.Tj  jfqu'à  la  huittiemc  année  de 
M.  A.jrclc,[qvu  eft  la  i68.dc  Je^us 
Christ.  Niccphorc  fuit  Euitbc.] 
Boll«pr.M.  'Les  Latins  y  ajoutent  quam  mois  & 
î'î^ïîîà'*  trui*  jours.  Anaftafc  dit  neuf  ans,  5. 

mois  &  crois  jours. [Il  rnit  apparem- 
ment lire  XL  au  licude  IX.  Le  Pon- 
tifical de  Bucfacrius  Ta  oublié  tout  k 
Boii  api.t.i.  fait.j'Unavtie  plus  récent  dit  qu'il 
«17.aw.ff1.  miscn  tcrrclc  10,  d*avril,*.iuquel 

47ta^  Ta  fcfte  cft  marquée  par  Raban ,  Flo- 
rus ,  8c  les  anciens  bréviaires  Ro- 
m  iins,  &c.  D'autres  la  font  le  17.  du 
mcrmc  mois*,  ce  qu'on  1  fuivi  dans 
le  martyrologe  Romain  >  &  divers 
mtarytd»gei  manulcric»  la  metiMt 
lei^. 

Von  la  fftge  NOTE  IL 

Sur  Marcien,  Celadion,  jlgrtpfw, 
Ev*fi]He(  d'j^lexandrie. 

[On  a  vu  dans  la  note  x.  Tur  Saine 
Te'cfphorc,  qu'Eumcne  «'Everquc 
d'Alexandrie  eft  mort  en  l'an  14}.  le 
EhCI-4.c.ii.   7.  ou  8.  d'odobrc]  'Son  fucccfflur 
^nf.*.       nomme  Marc  par  Eufcbc,  &  Mar- 
tien ,  par  Eutyqiic  p.  3jtf.  tc  par  la 
thtonique  OricniaLp.iit. gouverna 
I}.  anï  félon  Niccphorc ,  dix  ans  fc- 
Jon  Eufcbe  &  Eutyquc,  ou  9.  ans  & 
Z€,  jours  Iclon  la  chronique  Orien» 
ule.[Ainfi  il  eft  mort  noa  en  149. 
comme  p^rtc  la  chronique  d'Eufebc 
par  une  concradiâion  vifible ,  mais 
en  15).  0c  Je  piemier  jour  de  cet» 


année  là,  qui  cftoii]'lc  dimanche  6.  Chr.ori.f; 
de  TubijComroe  la  chronique Otien-  "** 
taie  le  dit  exprt-frémcnt,[cn  commen- 
çant Ici  %6.  jours  au  8.  d'oâobic] 

'Celadion  qui  fucccda  à  Eumene,  £urf.uf j. 
ell  nommé  Clarius  parEutyqucp.ijy. 
&:  Claudicn  par  la  chronique  Orien- 
tale^.lll.  Nicephore  ne  iuy  donne 
que  dix  ans ,  Eutyque  en  met  on»  » 
6c  Eufcbe  14.  [auiquels  il  a  voulu 
ajourer  quelc|ueî  mois.l'puifi]!!']!  ne  ci».f.t4Ufc. 
met  fa  mort  qu'en  la  année  de  M. 
Anrcle,[c*eft  l  dire  en  i#S.]La 
chronique  Orienrale  Iny  donne  ea 
effet  14.  ans  &  fix  mois,  ou  18;;  jours*, 
&  marque  fa  mort  le  jeudi  ^.  d' Abib 
[ou  E  pi  ph  i ,  c*eft  ï  dite  le  3  ile'jaillcrt 
qui  cftoit  le  jeudi  en  l'an  167.  auqtiel 
les  14..  ans  &  demi  de  Celadion, 
doivent  finir  félon  cette  chronique, 
en  les  cotnmenfaac  au  deux  janvier 

'Agrippin  fucceda  à  Celadion  :[ÔC  <=• 
c'eft  a  (lu  ré  ment  l'Agrabius,  que  la 
tradudlion  d'Eury«pief  >lf9.faicEfe^ 
nied'Antiochc  parunc  erreur  vifible. 
Eile  luy  doniK  u.  ans  d'epifcopat 
'auffibien  qu*Eu(êbc,  qui termine  ces  U^jf,nM 
12.  ans  à  la  première  année  de  Com- 
mode,[c*ift  à  dirccn  180.]  Niccphorc 
va  julqu'â  14.  La  chronique  Orien« 
taie  neluy  donne  neannAM  ns  qu'onxe 
ans  &  m.  jours ,  ic  met  fa  mort  le 
vendredi  5.d*Amfcir[ou  Mc-chir,cVft 
à  dite  le  )o.  janvier ,  qui  en  179.  au- 
quel il  &ttt  mettre  fa  mort ,  félon 
cette  chronique,  eftoit  cffcdlivcment 
le  vendredi.  Et  l.i  chroniqucdc  Saint 
Jérôme  mec  la  moii  U  mcfme  an* 
n£e.J 
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NOTES  SUR  SAINT  MÊLITON- 


Ri11r.lMit.' 


NOTE  I. 

(iun  rte  le  fitut  pm  mettre  dans  It 
premier  ft(ele,m4is  versUmiite» 
Jh  fitmel, 

JL  faut  dire  que  S.  Mditon  «ftoic 
Evc(<juc  des  le  temps  de  Domi- 
tlen,  fi  l'on  veut  fuivre  quelque?  mo- 
dernes quiprcocndcniqu'il  cft  l'Ange 
de  l'Eglifede  Sttâes,  que  J  e  s  u  s 
CHS.IST  bhfme  dans  l'Apocaljrpfe 
comme  un  homme  mort  aux  yeux  de 
Oicu.  Ainlî  cette  antiquité  qu'on  luy 
mdroitattribuerûns  aucune  preuve, 
ne  luy  (croit  nullement  honorablcj  & 
elle  nous  obligeroit  de  dire  qu'il  a  cfté 
£vefque75.ans  au  moins,cc  qui  n'cft 
point  du  tooc  ai(S  à  croire.  Aucim 
•ancien  ne  dit  qu'il  ait  eftc  difciplc  t^cs 
Apoftres,  ni  qu'il  ait  vécu  cxtraordi- 
nairetncnc  longtemps ,  comme  ils  le 
cemirquenc  de  S.  Pol  y  carpe.,  qui  cft 
mort  néanmoins  plufieurs  années 
avant  luy.  Eufcbc  ne  le  mec  qu'après 
plufieurs  autres  qui  ont  flcttCl  m  ui- 
lictt  dn  iieoond  fiecle. 

•   NOTE  II. 

a^Ht  s.  Melilfitt  4  écrit  ftft  jipolegie 
4prh  16$,  &  pentefire  mejmt 
éprks  I7J. 

Ill*  Valois  prétend  que  les  paroles 

de  S.  Meliton  qui  fouhaite  de  voir 
l'Empire  pifTcr  de  M.  Aurele  à  Ton 
£ls  Commode  >  prouvent  que  Com- 
mode avoit  déjà  efté  alTocié  \  l'Em- 
pire: ce  qui  ne  s'cft  fait  que  fur  l,i  fin 
de  M.  Aurele.  Ainfi,  dit-il  ,c'cftunc 
faute  dans  U  chronique  d'Eufebe  d'a- 
iroir  mis  cette  apologie  en  la  dixième 
année  <^c  Ton  tcgnc  ,  [  le  Jésus 
Ch  R  ist  17 3.] Les  termes  de  S. 
Meliton  font*  ^{^tkvï»tv)hihHss  nt^l^t 


W  ^  ii»,    5  wmhs^c  ne  {i.yj:i[s 
obligent abiblument  idiie  que  Com- 
mode cufi  encore  aucune  parc  à  U 
puilTincc  fouvcraine.  Si  S.  Meliton 
fouhaite  feulement  de  voit  le  hls  de 
M.  Autele  fiioceder  àTEmpife,  c*el^ 
toit  afTez  pour  cela  que  M.  Aurelo 
euft  un  fils.]  'De  plus ,  M'  Valois  a  «.pbff.t.t. 
remarque  luy  mefme  que  Commode  * 
eftoic  CefardeslaneaTiemeannéede 
M.  Aurele  :  '&  il  l'eftoit  des  la  fixie-  Com.v.M», 
me.  r.  M.  Aitrtle^  9.  'De forte  qu'il  ^1^,70^.. 
eftoit  déii  comme  affocic  à  l'Empire, 
[quoiquil  n'ait  eu  la  puilTance  da 
Tiibunar  qu'en  175.  &  le  rirrc  d'Au- 
guftc  qu'en  177.  Mais  avec  cela  il  Faut 
avouer  que  les  termes  de  S.  Meliton 
portent  natuiellement  à  croire  que 
Commode  rcgnoit  déjà  :  &  afTurc- 
mcni  Dodouel  ne  les  avoit  pas  aflcz 
confiderez ,]  '  torfqi^il  écrit  que  ce  CtfJlX.nf, 
Siint  y  promet  l'Eninte  iCommo- 
de,  qui  n'cftoit  donc  pas  encore  Em- 
pereur. [Ainfi  il  y  a  aflèz  d'apoa* 
tence  que  Saint  Meliton  ne  fie  fon 
apologie  qu'à  la  fin  de  175.OU  depuis, 
lorfquc  Commode  avoir  au  moins  la 
puidance  du  Tribunal.  Car  le  titre 
de  Cefar  qu'il  avoir  eu  des  ne 
luy  donnott  point  encore  d'autorité. 
Tout  le  monde  convient  alTcz  que  les 
apologies  de  S.  Meliton  &  de  Saine 
ApolUnaire  d'Hîeraple,onr  efté  fai- 
tes à  peu  près  en  mcfme  temps, Eur.l.fAf^ 
puifque  S.  Apollinaire  a  parlé  de  la  """^ . 
vi  étoire  obtenue  par  les  Chrétiens  en 
174.111  y  a  aflèz  d'apparence  quec'eft' 
dans  fon  apologie  qu'il  l'a  fait. 

Il  cft  certain  »  comme  on  l'a  mar»  ^ 
qué  dans  lê  lettc  J  'que  S.  lldiiOQ  a.p.«t-U; 
n'a  pas  fait  fon  apologie  avaBt  170. 
pnifqiic  par  l'cndroir  mcfme  que  nous 
examinoiu,  il  paroiftaflez  que  L.  Ve- 
I  ttfi«ibic*dé|« -moit.  Il  y  pawift 
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core  plus  clairement  que]'M.AurcJc 
n'avoic  p1u«  alors  qu'un  fils  i  & 
qu am(t c rftoit  après  lamortd'An- 
nius  Veru^  arrivée  la  mefint  année 
170.  M.  Anrtlt  S  \x.  [Il  6indioir 
étendre  cetre  preuve  encore  plus 
loin,] 'fi  Stxtus  gucri ,  dit-on  ,  par 
Galien  durant  la  guerre  des  Mirco- 
mans ,  eftoit  an  fils  <le  M.AiiTete, 
comme  Saumaifc  &  Cafaubon  l'ont 
cru.  [M  lis  ils  fc  font  appircmmcnt 
trompez  en  ce  point.  V,  M.  yfurele 
ntfe  4.] 

'Pcaifon  met , [comme  Dodoucl,] 
l'apologie  de  S.Meliton  entre  170. & 
175. [Je  ne  fay  f»  c'cft  fur  le  mefme 
princi  pe  queDodouel  :  mais  il  en  aile* 
^e  une  aurrc  raifon  encore  p!u<  cer- 
uinement  fau(le,]qui  c&  que  la  lettre 
9wt  Etats  d'Afie  pour  les  Chrétiens, 
attribuée  dansEufèbei  M.  Aurclc,cA 
de  la  1 5'  année  de  Ton  rcgnc,dc  J  fc  sus 
Christ  175.  puifqu'elle  oorte  en 
tefte  TfihaâtU  fttfidtb  XV.  [Cet 
liomnie  fi  habile  n'ignoroit  pas  afTu- 
rémcnt  que  Ni.  Aurclc  avoit  eu  la 
puill'ancc  du  Tribunat  des  147.  qua. 
torse  ans  avanr  que  de  fucnder  à 
Anronin.  M  lis  ccfa  luy  cftoitéchapc 
dans  ce  moment,  afin  qu'on  n'infulie 
as  à  des  peribnnes  bien  moins  ha- 
lles que  luy,  quand  elles  tombent 
aaJG  dâjlS  quelques  bcvucs.] 

NOTE  III. 

Slu'ljnrt  fenitmrns  ^artic  'ti'n  dt  S. 
Meliten,  ^  n'eut  pM  empejêbé 

'Euftbene  dit  point  quel  eftoic  le 
fujct du  traité  de  S.  Meliton,  inriralé 
^iài  àrtn.HSiTy  ^li.  'S,  Jerome  Ta  cxpri 
mé  par  les  propres  termes ^recsd'Eu- 
fdbe:  *8c  Ktifin  ne  nous  éclatrcit 
j^tiere  en  traduifani  De  Deo  etrptre 
rW«r*.[M'  Vilois  a  m»s  />r  tncurm- 
ticne  Dti ,  comme  fuppofant  que 
C  eftoit  nn  craiié  fur  rincamationdo 
Verbe.  £c  il  7.  auioic  J iea  ^  cvokc 


que  c'cft  le  fens,]  'fi  Tbeodoret  ne  TfcAt,!» 
raportoit  un  paflàge d'Origene,  oA  Ja^ 

il  dit  que  Meliton  eft  de  ceux  qui 
croient  que  l'image  de  Dieu  dans 
llKMnnieeftylans  kcorps,ayani  laide 
des  écrits  «fe/  f  éni^'m  f  5,j,, 
c'cft  à  dire  netremenr  filon  Origrnc, 
pour  montrer  que  Dieu  a  un  corps. 
'Gennade  de  mefroe  mn  Meli  on  & 
Tcrtullicn  entre  ceux  qui  croyoient  Jl^JJJÇf 

3ue  Dieu  eftoit  corporel;  ce  qu'il 
iftingi  e  neanmoms  àcs  Anihropo- 
morphiies. 

[Je  ne  fay  fi  c'tft  pour  ce  fiijcr,ou 
pour  le  livre  fiippoCe  fous  Ton  nom 
lur  la  mon  de  la  Vierge ,  qu  on  ne 
voit  point  qu'il  ait  eftc  honoré  iuf- 
qu'à  prcfcnt  par  l'Eglife.  Cependant 
il  n'y  a  pas  d'apparence  que  fans  tftrc 
plu&pariiculteretnenc  informé  de  Tes 
fcmimenSt  on  puiftc  condanner  U 
mcinnirc  d'un  AjK»log'fte,d*un  hom- 
me qui  paiVoit  pour  Prophète,  d'un 
îlqi 


M. 


Evefqtie  que  Polycrate  met  1 
une  des  lumières  de  l'Eglifc  d'Afie» 
&  qu'on  ne  peut  douter  eftre  demeu- 
ré jufqu'à  la  mon  dans  l'union  des 
orthodoxes.] 

'La  chainc  creque  fur  la  Gcnefc  le  Htlli.».|« 
qualifie  Bienheureux.  *  Pierre  des  !p.deNit.t 
Noels  le  met  entre  les  Saints  le  24..  4^.«j.p.7i. 
d'avril ,  'ce  que  d'autres  fenranffi.  ViSliMmfu 
Maurolycus ,  Fcrrarius ,  &  un  aftcr 
grand  nombre  de  martyrologes  ma-  Mi'rXiuw! 
nuGrrits,  donc  on  dit  qu'il  y  en  a  de 
fort  ancienf»  le  marquent  le  premier 
jour  du  mefme  mois.  La  plufpart 
le  mettent  en  S  udaigne>  [conton- 
dant Vifiblement  Tifle  de  Sirdaigne 
avec  U  ville  de  Sardes  en  Lydie.] 
'Il  eft  vray  que  quelques  nouveaux  Boll.iu 
prétendent  trouver  un  SuintMclitoa 
Evcfqiic  à  Suld  dans  b  Sardaigne: 
'mais  ils  n'onr  rien  de  certain  pour  ^ 
l'autorifer.  [Nous   n'avons  donc 
point  cru  devoir  faire  difficulté 
de  luy  donner  le  (icfedeSainr,]'(îis- 1, 
ranc  l'exemple  du  P.  Halloiz,  de 
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fiQll,Andas,&  du  Cardinal  BcUaRnin,!  fait  que  foivre  Tandcndb  tadition'; 
[puirqu'il  parotft  quen  cela  on  ne  |  derÊglifed^Afie.] 

NOTES  SUR  LES  ENCRATITES. 

NOTE  I. 

Si  Tatien  a  enftiffti  U  rhe  eriifue. 

'QA  I  N  T  Tcromc  dit  que  Tatien 
Savoie  d'abord  enfeigné  la  rhéto- 
rique Se  l'éloquence,  8c  qœ  cette 
profeirion  luy  avoitacqiûl beau  coup 
d'cftimc.  'U  a  pris  cela  du  mot  de 
«xf iWmc  donc  le  fcrt  Eufebe ,  qui  a 
foavemcefêns.  Ccft  pourquoi  Rufin 
a  traduit  de  rocfmc p.6^.i .  cum  magna 
nâmiratîone  orattrtam  J&ceHS,  M'  Va* 
lois  a  traduit  aulli  rhettncém  d$e*$U: 
Et  néanmoins  dans  fes  notes  il  croît 
qoeoe  fcns  cft  f  iux,  &  que  nip'iivwmt 
en  cet  endroit  ne  marque  point  l'cio- 
<quence,  ni  la  profc(fion  de  Tenfei- 

Î^ner,  mais  l'érudition  &  laconnoif- 
ance.  Il  ftmble  en  effet  que  dans 
l'endroit  de  Tatien  f.  170.  é.  dont 
Eufebe  paroift  l'avoir  pris»  il  ne  fi* 
gnifie  pas  antie  diofe  t 'A  quoy  M' 
Valois  ,1  joute  que  ce  que  nouî  avons 
aujourd'hui  de  Tatien  ciï  plein  d'ctu- 
dttion,  mais  ùnt  art ,  fans  ordre ,  & 
fans  méthode ,  &  paroift  venir  plu- 
toft  d'un  philofophc ,  que  d'un  hom- 
me exerce  dans  la  rhétorique. 
NOTE  II. 


Thdn.h.!'. 
C«>«.f.ioS. 


UCmtrdideTMim. 
'PaifqueThtodoKt  die  <pc  Titien 


avoir  retranché  de  ù  Concorde  les 
généalogies»  8c  tout  ce  qui  prouvoic 
que  Jésus  Christ  crtoit  fils 
de  David  j 'c'cil  une  preuve  certaine  Utij^f 
que  la  Concorde  qui  cft  au  commen-  ** 
ccmcnc  du  7*  romede  la  bibliothe-  . 
que  des  Pcrcs  imprimée  à  Paris, n'cft 
pas  celle  de  Tatien,  quoique  Viâor 
de  Cipouc  qui  vivoitvefs  54o.'(êlon  MI. 
B  t:  I  l  i  1 T11  n ,  a  1  c  eftè  dans  ce  kntimcnt. 

'  Cela  fait  voir  encore  que  cet  EaCB.pbS4.u 
abrège  de  l'Evangile  qui  eu  en  la 
page  7}.  du  mefine  tome ,  5e  qui  dl 
moi ns  une  Concorde  qu'une  hiftoire 
de  l'Evangile  ,  n'eft  point  encore  la 
Concorde  de  Tatien ,  comme  Baro« 
nîtts  l'a  cm  174.  §  9.  Car  J  s  so  s 
Christ  y  eft  nommé  ptudeurs 
fois  fils  de  David,[&  il  y  a  quantité 
de  palfagcs  oppofcz  aux  autres  er- 
reurs de  Tatien  :  à  quoy  on  peut 
ajouter  que  le  ftyle  de  cet  abrcgc 
montre  clairement  qu'il  a  cïlc  éciit 
originaiiement  en  latin.]  'Quelques  Epi.4*.c.i.i.. 
uns, dit  S.  Epiphane,  appcUoienc  la  i**"^ 
Concorde  de  Tatien  l'Evangile  des 
Hébreux  :  'ôc  quoique  ces  pcrlbnnes  Bar4i.p.i4.i. 
fe  trompairent,[c'eft  néanmoins  une  '* 
preuve  que  cette  Concorde  n'eftoit 
pas  un  abrégé,  mats  le  texte  ptc(que 
entier  de  rÈvaogilc.] 
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NOTES  SUR  LES  MONTANISTÈS 

NOTE  I. 

jQ^'tVf  ont  commencé  vers  l'an  171. 

'ÇAiNT  Epiphanc  dit  que  93.  ans 
Oadrés  la  mou  de  Jésus  CHaisT> 
[c  eft  à  dire  versran  nS,]VE^\i&dc 
Thfadtes  ikc  entièrement  corrom- 
pue par  l'herefîc  des  Cacaphrygcs  ou 
Moataniftcs.[Ain(i  cette  nereuedoit 
avoir  commencé  félon  luy  en  fan 
IXtf.au  pluftard.j'Cepcndmr  en  trai- 
tant des  Cttaphrygcs  mclracs ,  il  ne 
met  leur  commencement  que' vers 
l'antf.deT.  Antonin,[quidllei5tf. 
ou  157.  de  J  E  s  o  s  c  H  R  r  s  T , 
ceUccvient  micuxj'aux  lu.ans au'il 
fimblenctire  etitte  le  temos  où  t'E- 
gliiède  Thyatirc^  (ut  teut  a  ùii  cor- 
rompue par  les  Montaniftcsj  jufqu'iu 
temps  ou  il  ccrÎYoit[vcrs  375.  Mais 
aptes  tout  ce  o'eft  pas  $.  Epiphanc 
qu'on  a  acoutumé  de  confuUcr  en 
matière  dc.chronologie.  'En  un  autre 
endroit  il  conte  environ  i$o.  ans 
depuis  la  mortde  Maximillc  jafqu'à 
l'an  J7J.  ou  376.  [Ainfî  clic  fcroic 
morte  vers  l'an  8j.  iors  qu'alTuiémcnt 
elle  a*eftoic  pas  encore  née. 

'Blondel  veut  que  les  Catapfiryges 
aient  commencé  en  l'an  141.  puifque 
Gratus  cfloit,  dit-il,  Proconilild'A- 
fie  vers  ce  temps  lài'&  que  Saint 
Apollinarre  d'Hier.iplc  nous  apprend 
qu'elle  eft  née  fous  ce  Proconful.  [Ce 
S,  Apollinaire  eft  plutoft  Aftcrc  Ur- 
bain» comme  nous  le  dirons  dans  la 
note  6,  Mais  Blonde!  ne  dit  point 
d'oij  il  a  appris  que  Gratus  eftoir  Pro- 
conful en  t4£.&  je  ne  voy.pïs  qu'il 
en  ait  d'autre  autorité  «que  ce  que 
dit  Baronius  Caifflodore  met 

un  Gratus  Conful  en  la  4*  année 
d'Amonio,  qui  aura  pu  eftre  Pro- 
çonùû  4'Afie  Tméc  iuivàïice.[Ce- 


pendant  cette  autorité  n'en  eft  pas  une. 
Car  ce  Gratus  eft  celujr  que  les  meil- 
leurs fartes  appellent  Clarus,  &  met- 
tent pour  Conful  en  14^.  v.  yintonin 
§  10.  de  (brtc  que  félon  les  reglcmcns 
d'Augufte,  il  n'aura  pu  eftre  Procon- 
ful d'Afie  que  cinq  ans  après ,  s'il  l'a  *• 
jamais  efté,  de  quoy  on  n'a  point  de 
preuve.  Mais  quand  il  fe  trouveroii 
un  Gratus  Proconful  d'Afie  en  14», 
cela  n'empe(chcroit  pas  qu'il  n'y  en 
euft  eu  encore  un  autre  50.  ans  aprésj 
comme  nous  (avons  qu'il  y  a  eu  trois 
Artius  Antoniaut  Pfoeonfidb  ^ 
mefme  pays.] 

'  Blonde!  apute  pour  prouver  la  »\oiid.g.ts>% 
roefrae  cfaofe,  que  S.  ApoUone  Sena. 
tcur  martyrisé  en  iti.[ou  plutoft  en 
i8tf,]a  écrit  contre  les  Montaniftes 
40.  ans  après  leur  origine.  [Mais  il 
fuppofe  fans  le  Prouver,  qu'Apollon» 
qui  a  combatu  les  Montaniftes  eft  le 
Sénateur:  Se  c'cft  ce  que  bien  des  per- 
fonnes  ne  lujr  accorderont  pas. 

EuGrbc  dans  fa  chronique  met  h 
naifTincc  des  Montaniftes  en  l'an  171. 
&  c'eft  ce  qui  nous  paroift  le  plus 
verkable»  moins  par  rautoriié  d  Eu- 
fcbc,  qui  ne  doit  pas  eftre  mepriféc 
qriand  rien  de  confidcrablc  ne  la 
combat  >  que  par  la  conformité  qu'a 
cette  époque  avec  l'hiftoire  de  ce 
temps  là.  Car  l'addition  du  livre  de 
la  Prefcription,  qui  eft  ou  de  Tcrtul- 
lien  ou  de  quelque  auteur  du  mefme 
temps ,]  'ne  mer  fherefîe  des  Cata-  Ttn.?«u. 
phrygcs  qu'après  celle  de  Tatieti.  i«.p.M4-fcrf» 
'S.Epiphinc  dit  auflfi  que  ces  deux  zfntx.tt» 
hercfies  (ont  de  mefme  temps ,  en 
forte  néanmoins  que  celle  des  Cata- 
phrygcs  eft  la  plus  nouvellc,[Or  Ta- 
tien  n'eft  devenu  hérétique  que  quel- 
que temps  après  la  mort  de  S.  Jullin, 
V.  Us  EmrmUtt,  arrivée  «comme  noua 
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croyons,  vccs  167.  B-i  Eufcbc  ne  parle 
de  i'herietie  «les  Encraiites  qu'il  Cbr- 
liia»()ue  fur  l'an  171.  Ainfi  on  ne 
peut  pJ5  mettre  le  comnii.nccmcnt 
des  Moniankfles  plutoft  que  vers  171. 

L'hiftotre  des  mucyts  de  Lion  en 
cft  une  féconde  preuve  encore  plus 
•».p«.p-  claire. l'Car  ces  Saints  qui  fou£frircnt 
.      en  i  an  17.  de  M.  Aurele.[c'cft  idire 
frM^iMjft   CB  17*. OU  i77.]'écrivircnt  de  leur 
prifon  aux  Chicricns  d'Afic  &  de 
Pbrygie ,  &c  au  Pape  Eleuchcrc  pour 
la  paix  des  EgU^t  &  apr^  kur  mon- 
les  Fidèles  des  Gaules  envoyèrent 
leurs  lettres  à  ceux  d'Alic  &c  de  Phty- 
gie,  &  leur  mandcicnc  en  melme 
temps  le  jugement  qu'ils  fiiifeient  de 
•.  la  piopbetie  de  Moacan> 'laquelle  dit 

Euiywî.ncfiifoitencoreque  commen- 
cer. [Il  eft  donc  cercain  auc  celle  he- 
fefierroubloicdéja  rEglifeen  177-  ^ 
lêlonEufebc  elle  ne  faifuir  néanmoins 
encore  que  commencer.  Ainfi  on  n'en 
peut  mieux  placer  le  commencement 
^'en  171.  comme  fait  Eufcbe,  ou  un 
peuaprésvfiC  il  ne  faut  point  s  arrcfttr 
a  ce  qu  Eufcbe  n'en  fait  l'bii^oire  que 
fous  le  règne  de  Commode  «  ni  i  la 
Ch^Alcl.^  chimique  d' Alexandrie,] 'qui  la  fait 
«t^^tt»  commencer  fous  les ConfufsMamcr 
tinflc  RufusJc'eft  à  duc  en  i8i.  qui 
eftoîc  la  ttoifieme  année  de  Com- 
mode.] 

WÊtJTiS*-  'Baronius  rafchc  d'accorder  Saint 
Epiphane  avec  £uiebe,cn  diftinguani 
un  temps  où  Mootan  failbii  des  mi- 
tadeSs  foit  par  l'opération  de  Dieu  , 
comme  il  le  dit  fort  nettement  contre 
le  témoignage  de  ranttquicé,foit  par 
celle  du  demoQ,  mais  en  fôite^ 
perfonnc  ne  s'en  appcrcevoir,  parcc- 
que  fa  vie  &  làdoûrinccftoicnt  tou- 
tes faintes  i  un  autre  temps  oik  on 
commença  à  douter  de  l'erpric  qui 
opcroii  en  luy  ,  en  forte  néanmoins 
que  les  rentioïcaseftoient  encore  par- 

ff.  tagez  i  'de  un  ttoifieme  où  tous  les 
CaihoUqiiet  fe  nMYeieK  tuûâ  à  le 
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condanner,  &  à  lechallcr  de  l'Eglife. 
[Ce  premier  temps  ne  paroilt  point 
du  tour  dans  l'hiftoire  :  &c  la  diuinc- 
uon  des  deux  autres  ne  fcrr  de  rien 
pour  juftiÊet  S.  Epiphane.  Car  c'cft 
en  177.  Se  non  pas  en  157.  que  I*on 
cftoit  encore  paicagé  furies  prophé- 
ties que  Montan  commençoit  depuis 
peu  ,  >fî,  T. 71  «»f-â* ,  à  faire  paroiltrc  : 
il  faudroit  que  fon  lien  fie  &  Coa 
Ichifrae  euft  eftc  tout  formé  des  ii^. 
pour  veri£cr  ce  que  S.  Epiphane  dit 
deThjratires.] 

'Pour  établir  deux  comracncemcns  ftî 
delà  fcificdc  Montan,  Baronius  allè- 
gue ce  qu'Eufebe  dit  de  S.  Apollinaire 
en  ces  termes/// 4  icntttmrtfherejîe  ciif.i.4.e.t7i 
dfs  Phrygiens ,  utTi  wAm  K^*4^v^7n,$  P««4»A 
^•«w,  ww  y  ^if  00 m f  tinairn»  ifMii*»  , 

c'cft  à  dire ,  étgm  Im  mmmmti  e»n. 

mcrtféi  ^uel^Ht  ttmft  épris ,  &  ^ui  hé 
f-ii/iit  uton  ^He  nalfirr.  M'  Valois  a 
traduit  ainH  ces  paroles ,  qsut  qmdem 
n9H  lon^i  pofted  méxÛMi  tamiltm 
excitMVit,  tune  ttmfêrit  vtn  fnmkm 
enafci  caperMt.  [Mais  jc  croy  que  le 
véritable  fensdc  cet  endroit ,  tù.  que 
Apollinaire  combatit  Montan  dafis 
(on  commencement  ;  Se  que  ce  com- 
mencement arriva  peu  après  le  temps 
dont  Eufebe  parloir  alors ,  qui  tft 
celui  auquel  L.Verus  legnoic  encore 
ivec  M.  Aurelc  :  &  il  mourut  à  la 
6n  de  169.  Aioli  cet  endroit  cft  for- 
mellement contraire  il  S.  Ept^ane 
&  à  Blondcl:  &  left  encore àPcar- 
fon  &  à  Dodoucl ,]  'qui  font  corn-  nirrroft-p» 
mencer  les  MonraniAes  des  i^6.  ou 
157.  (bus  Antonin ,  fans  en  avoir  de 
meilleure  autorité  que  S.  Epipliaoe. 

NOTE   II.  Pour  I.  PHI 

4$7* 

QueU  Mxjtt  do»t  tfteit  Mont^n^ffiost 
ttmprife  détuU  Phrygie, 

'L'auteur  que  nous  croyolu  eftre  WiiAJtM» 
Aftere  Urbain,  dit  que  Mon<w«lloi£ 
dii  boatg  d'AAlabAU*  «»  ^ 
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l'ufagi 


|i|>7'»*«    ^jv>««#        i  'ce  qui  dans  i  uugc 
ordintiie  marque  qu'Ardabau  cftoit 

dms  la  Myfic  Afutiquc  ,  voifine 
de  U  Phrygic.  [Mais  cependant  on 
voit  par  tous  ceux  qui  ont  parié  de 
Monun  qu'il  paHbic  pourPhrygien,] 
'>5v:  qu'il  commença  à  trounltr  h 
Phtjgie  par  Tes  prophéties  prcten- 
<iaes:[fc  c'cft  vifiblemenc  ce  quia 
f  lic  appcller  fa  Ccâc  dtS Pi>iyffint,ou 
des  Cataphryges.  Au  contraire  jamais 
on  ne  P<iile  de  Myfie  ni  de  Mvficns 
dans  ton  hiftoire.  C*eft  ce  qui  nous 
.  porte  à  croire  que  *p  c^futim»  en  cet  cn- 
aroir,  ne  figniûc  p^sp'-e s  de  la  Ph  y - 
gie,  mais  djnis  U  Vhrygu  ;  c'cft  i  dire 
que  la  Myfie  Afîatique  n'eftoir  alors 
qu'un  canton  de  la  Phrygic,  &  ne 
faifoic  point  de  province  particulière. 
£c  en  efil-r  dans  les  denonabremens 
des  provinces,  foit  civiles,  foit  cccle- 
■  fiaftiques,  qu'on  a  fiits  dans  les  fic- 
elés fui  vans  «  on  n'y  parle  point  de 
a-p-97-»-<*  cette  Myfie*  mais  (êulemeniyde  celle 
d'Europe  ,  appellcc  ordinairement 
*  Mœfîc,[ou  Mcfic.  Il  faut  mcfmc  re- 
marquer que  la  Phry^ie  ne  faifuit 
point  encote une  provmce  Romaine 
au  temps  où  nous  fommcs.c'eft  à  dire 
qu'elle  n'avoir  point  de  Gouverneur 
particulier ,  mais  dépcndoir  du  Pro- 
confttl  d'Afie  :  d'où  vient]  '  qu'on 
marque  fous  quel  Proconful  d'Afic  la 
faulle  prophétie  de  Montaa  a  com- 
mencé. 

NOTE  III. 

Smmtnt  dtt  mârtyrt  des  OéMta  Jiy 
.    d»  Pspe  Eleutkert,  pVt  la 
MontMlfiet. 

[On  peut  voir  dans  le  tcxre  plu- 
ficurs  raifonsiqui  pro  ivcni  clairc- 
inent  »ce  me  fenble ,  que  les  matty  rs 
des  Gaules  fe  declatotcnr  contieles 
Montaniftcs  dans  les  lettres  qu'ils 
écrivirent  fur  leur  fujetiSc  quand  on 
n'en  autoit  aucune  pteave,il  Ailfiroit 
pow  le  prcfiiQier  >  de  Ckscit.  que  kf 


U.cxt.f. 


Ponr  I* 


Montaniftcs  clloicnt  dans  l'errcur.J 
'Cepeniant  Pearfbn  avance  comme 
la  cno^c  du  monde  la  plus  conllantc, 
qu'ils  ccrivoienr  au  contraire  en  fa- 
veur de  ces  fanatiques  :[&  cela  fans 
en  donnet aucune  prcuvc.]Il  lêmble 
feulemcnc  fe  fonder  fur  'ce  que  dit  ^^*4Jti 
£ufcbc,  qu'ils  icrivoient  pour  la  paix 
de  l'Eglifercommefi  écrire  pour  la 

paix  de  rEglilêteftoit  la  mefme  choie  • 
que  d'écrite  pour  des  faux  prophètes; 
&  que  ce  ne  fuft  pas  au  contraire  le 
vray  moyen  de  mcttce  \»  te»  9c  It 
trouble  dans  l'Eglilè^queden'eQpat 
bannir  l'erreur.] 

'Pcarfon  prétend  auflî  que  le  Pape  taii^Mik  ' 
Eleuthere ,  fuivant  les  Ictitet  des 
martyrs  de  Lion ,  donna  la  paix  à 
l'Eglifecn  reconnoiflant  les  prophé- 
ties deMontan.  Il  veut  fatu  douce  . 
fuivieen  cela  Tertullien,rqui,  com- 
me nous  le  dirons  dans  Ta  note  4. 

Satie  pluioft  du  Pajpe  Viâor  que 
'Eieuthete.]  'Et  puirque  TcrcuUien 
dit  dans  le  mcfme  paHage*,  que  les 
prcdeccffcurs  du  Pape  donc  il  parle 
avoicnt  cfté  contraires  aux  Monra- 
niftes  ;[il  (ânt  fans  doute  renteodie 
d'Eleutherc  Se  de  Soter,  qui  fculs 
ont  tenu  le  pontificat  avant  Vicfior 
depuis  la  nailTince  dcsMoncaniilcs. 

M' Valois  fcmble  avoir  cftédans 
la  mcfmc  pcnféc  que  Pcarfon,]'puif- 
qu'il  dit  qu'Elcuthere  poullc  par  les 
martyrs  de  Lion,  avoir  écrir  en  Afic 
pour  y  faire  recevoir  les  Montaniftes 
dans  rEglift;[cc  qu'il  entend  de  les  y 
recevoir  non  comme jpcnitcns,  mais 
en  approuvant  lettzs  faufTcs  propbe^ 
iies,]puifqu'il  fonde  tout  cclafiir  le 
partage  dcTcrtuUicn contre  Praxcas.  • 
[Mais  ion  autorité, qui n'cft appuiéc 
de  rien ,  n'eft  pas  une  raifon'  pour 
nous  fairecroirc  onechofe  fi  in j  irtett» 
fe  à  ce  Pape,  6£  qui  cuft  eftc  rrcs  pré- 
judiciable à  r£gUfe,où  elle  cuft  mis 
un  étrange  tiomle.  Nous  n'aurions 
pas  de  peine  à  cnifc]  'qu'Elcuthere  v^aimjfXif 


TcnJaTic. 
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<8e  les  martyrs  de  Lion  ,  en  condan- 
-  mnc  les  erreurs  des  ^^ontaniftcs  , 
demandoicnc  qu'on  les  traicad  avec 
indulgence  >  [5c  qu'on  les  reccuft 
comme  penicens ,  d  nous  avions 
quelque  picttve  qu'ils  l'cuflènc  f<iîc. 
Mais  nous  n'avons  mcfme  aucun» 
marque  ^ue  les  Moncanides  aient 
lamais  ùit  fanblanc  de  vouloir  fe- 
cpocii  à  la  peniteooe.] 

NOTE  IV. 

Hnt  c'tjt  le  Pape  ViUor  pUtofi  t}ur 

.   Ut  Mmum^u 


'TcrtuUien  ne  nomme  point  TE- 
»-f»«S4«fc  .  veibuede  Rome  qu'il  dit  avoir  don- 
né des  lettres  de  paix  en  faveur  des 
Montani(les>  &  les  avoir  révoquées 
lùr  ce  qa'il  apprit  de  Prazeas.[Il  pa- 
loift  d'ibord  alTcz  probable  que  Cela 
cft  arrivé  dans  la  naifl'incede  l'here- 
l!e  des  Monuniftes ,  peu  après  l'an 
BMJ7I44S  l7i.]'C*cft  pourquoi  Baronius  le  met 
fous  Anicct,  qui  a  gouverne  félon  iuy 
Tot-njup.   jur(|u'cn  1 73. '&  il  a  efté  luivi  par  M' 
«*^-»'        Rij^aulr ,  &  pat  le  P.  George ,  dans 
leurs  notes  fur  ce  palTage  de  Tettnl- 
lien.  'M' Valois      mis  en  177.  au 
commencamentd'£lcmhere«[lorfque 
l'Eslife  n'avoir  encore  rien  detecmioé 
fitfle  Ibjec  des  Montaniftes  »  comme 
on  le  voir  pas  l'hiftoiie  des  mârcyrs 
de  Lion. 

Nous  ferions  fetr  ponez  \  luivre 
lôn  lêntiment,  fi  nous  ne  confide- 
'  rions  que  Tcrtullicn  lie  de  telle  forte 
^cte  hiiloire  avec  l'herefie  de  Pra- 
aieas>qu'il  fimr  neoeiraizenienr  Semeu- 
ier d'accord,  (êlon  le  |ugemettt  des 
plus  habiles  ,  que  l'un  &  l'autre  cl 
Tctt.pt<r.c.  arrive  en  un  mcfme  temps.] 'Et  com- 

n*a  poinr  cné  iKtetique 
*î"'^P'"^*  lesdeuxThcodotcs.Montlc 
'  *      plus  ancien  n'a  paru  que  fousVi<itor, 
V.  PraxcM  &  les  The$dotUnt  ^^on  ne 
T«t  inp«j.  le  peut  pasmçcçxcavant.ViAor.]'Pp 
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voit  en  cfT-t  *  que  les  Montaniltcs 
avoieni  déjà  des  eglifcs  ,[&  ainfi 
Forme lent  un  corps  fcparc  des  Ca- 
tholiques. £1  Viâor  pouvoir  cftre, 
plus  lilicepcible  qu'un  autre  de  ce 
qu'ils  Iuy  pouvbienr  dise  contre  ks 
orthodoxes  de  l'Alic  qui  les  avoient 
condannez,  à  caulè  de  U  difpuie  qu'il 
eut  avec  eus  couchant  Ja  ftfte  de 

Pafque.j 

'M'  Valois  remarque  que  le  Pape  Euf.»-?'! 
]ui  tut  d'abord  furpns  par  les  Mon-  '* 
cantftes,  ne  pe  ut  pas  ente  celui  fi>us 
lequel  ils  ont  commencé ,  parccquea 
comme  dit  Tertullien ,  Praxcas  le 
détourna  de  s'unir  à  cux,par  l'autorité 
de  fès  predeceflèurs ,  frteeffvrim  efm 
tHtorïtate!  d  f^ndtndo  ;  par  oiiil  mar" 
quoit  fclon  M'  Valois,  que  cette  nou- 
velle  prophétie  avoitdtja  efté  rejetiée 
par  les  predecefTeufs  :  Et  c'eft  Su 
cela  que  nous  avons  cru  pouvoir  dire 
q'ic  -Sotcr  >?>:  Elcuthcrc  avoient  rejette 
les  prophcacs  de  Montan.  En  ce  Icns 
il  Faut  expliquer  le  mot  à'mttrittttei 
non  d'un  jugenïent  (blenncl ,  mais  • 
feulement  de  quelque  préjugé  de  So- 
ter  &  d'EIeuihete  contre  les  Monta- 
ntftes  :  y  ayant  peu  d'apparence  que 
Vi(florqui  n'approuvoit  ces  prophé- 
ties que  faute  o'cftre  informé  de  la 
vérité,  l'euft  voulu  faire  contre  une 
decifion  auihcntiouc  &:  publique  de, 
les  predcccircurs, laquelle  il  n'cuft  pas 
pu  ignorer.  Cela  peut  paroiilre  diffi- 
cile a  accorder]'avee  le  livre  écrit  par  Wad.e.sjn|9 
Sorer  contre  les  Montaniftcs,  félon 
le  Prxdcftinatui.  [Mais  l'autorité  de 
cet  éctivam  fans  nom  &  fans  fcience, 
n'cft  pas  ce  qui  nous  doit  arrcfter. 

1 1  (cmble  qu'on  pourroit  croi  re  que 
la  remontrance  de  Praxcas  allott  à 
faire  voir  au  Pape  que  s'tl  rccevoic 
les  prophéties  de  Montan  9  il  EiUoic 

Îiu'il  abandonnai  tous  fcs  predeeejPi  1 
eurs,  lefquels  n'avoicnt  poinr  rrceu 
le  Saine  £fprit  promis  par  J  e  s  u  s 
Çb  &  I  $  T  fi  les  Mootaoiftes  avoient 
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TM.rei4.t.  raifon*,]  'puifqu  ils  pretendoiciK  <nie 
S^^'||i.p^  cette  promcfTc  nlMoiccftéacoomplic 

que  dans  Moncan,  commcon  le  voit 
pac  Tertullicn  mcfnie.  [^Néanmoins 
ce  (êns  cft  aflts  éloigné,  fle  1>ien>ob- 
fcurdans  rcxprctlîon  deTenulIicn. 
Il  fembic  ciu'on  pui/Tc  dire  avec  plus 
de  Traifemblance»  quand  mcrinc  So- 
ter  &  Eleuthere  tC»vaoim  rien  ftit 
contre  les  Montaniftcs>  que  Praxeas 
'  xeprcfcnta  au  Pape,  qu'il- ne  pouvoit 

I«f  recevoir  fans  s'oppofer  aux  (ênii- 
mens  db  fes  prcdecelTeurSjqui  avoicnt 
rcjetté  diverfcs  chofcs ,  Icrqncllcs  Ce 
trouvoienc  iouicnucs  par  les  Monta- 
ttiftes ,  comme  la  oondaoïucion  de> 
fécondes  noces.] 

NOTE  V, 

Sur  la  lettrt  de  S.  Sfrdpitn  ctntre  Us 

«i«l.jjt,.     /Eufcbc  die  que  dans  la  lettre  de  S . 
'    Serapiond'Antiocheconneles  Mon- 
ta» iitcs,  il  j  avoic  des  fignatuces  de 

plufieursEvcfques.'Baronius  qui  con- 
fond cette  lettre  avec  une  autre  de  S. 
VilliCa^w  Apollinaire  qui  y  eftoit  jointe,  'pa- 
toift  avoir  cru  fur  cela  que  c'eftoit 
une  lettre  fynodale,  ou  en  tenoit  lieu. 
M'  Valois  ne  le  veut  point  «  &  aime 
mieux  croire  que  Serapion  avoir  feu- 
lement joint  à  fa  lettre diverlês pièces 
contre  les  Montaniftes, entre  lefquel- 
les  il  y  eo  pouvoir  avoir  quelqu'une 
».  -      -  fignée de dmri Evefqnes de Tbrace: 
&  fà  raifon  eft  que  l'une  de  ces  figna- 
tures  cft  de  Jule  Evefquc  de  Thrace. 
Or  il  n'jr  a  pas  moyen  ,  dit-il,  de 
croire  que  cfcs  Evefques  de  Thrace 
aient  fagné  la  Jcroe  d'an  Evefiiue 
d'Antioche. 
li.ct».p.       'Cependant  Eu(ëbe  diftingue  fort 
•••^        bien  la  lettre  de  S.  Apollinaire  jointe 
ff.ilT-i>       à  ce"c  de  Serapion  ,  'des  fignarurcs 
qui  eftoientdans  la  lettre  de  Sera- 
pion. ri  ne  parle  que  des  {ignaiures, 
BOA  dcspiecM  \\9i  A  dit  qn»CBS 
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figfiarares  cfloicnt  originales, 
(p-ii.  [Or  dans  ces  fortes d'occafions  on 

n'envoie  guère  que  des  copies  des 
pièces  j  &  de  leurs  fignaturcs.  Cet 
(î  gnaturcs  n'bni  pas  mefine  efté  fàiiee 
dans  le  commencement  des  Monra- 
niftes,]puifque  Sotas  qui  avoir  voulu 
exorcizer  Maziroille  ,  cft  qualifie 
Ji«»é«ar««y  dans  celte  de  Jule-,  [& 
ainfi  il  cftoit  déjà  mort.  Il  eft  donc 
au  moins  trcs.probahle  que  ces  (îgna- 
turcs  cftoient  pour  la  Ifetire  de  Scia"  t 
pion-,  &  qu'ai niî  clic  fut  faite  dans  un 
Concile.  On  fait  qu'il  fc  tint  beau- 
coup de  Conciles  da  umps  de  cet 
Evcfque  fur  Taffaire  de  laPafque  >] 
'&  les  Chrétiens  d'Afie  s'cftoieiK<Ji»rti*' 
aftcmblcz  plufieurs  fois  pour  exami* 
ncr  l'aâaice  des  Montaniftes. 

[Poa»l«lîgnatnf«  dcjule,je  ne  voy 
pas  quelle  impodibiliic  il  y  a  qu'un 
Evefque  de  Thrace  fc  foit  trouvé 

Sar  occalîon  en  Syrie.  L'exemple 
e  S.  Alexandre  de  Jttniâlcm ,  nom 
apprend  que  des  ce  temps  U  les  EvcCL  '>■ 
ques  mefmes  alloienr  vifitcr  les  faints 
lieux.  £1  ils  pouvoicnt  avoir  encore  • 
d'amies  laifens»  bgMaws  de  t*klons 
gncr  qoalqiiRftisrd*  lems  diocefts.]| 

NOTE  VI.  fomUf^ 

jiotBone  confondu  tivec  S.  Thrafeâi 

'Adonnompé  par  l'ambiguïté  de  la  hdo,\jotu 
rradnâicndie  Rttfin,  Mtrioue  ï  Saint 

Thrafeas  'cequ'Eu(cbe  dit  d'A polio-  Eufi  ^  en. 
ne,  qu'il  prctcndoit  avoir  appris  par 
tradition  que  Jesvs  Christ 
avoir  ordonné  \  fes  Apoftres,[en 
montant  nu  ciel  ,]de  ne  point  fonir 
de  Jerufilem  durant  douze  ans.  F.S, 
Mdtthiem. 

'S. Jérôme  lêbrottille  anffi  loriqu'il  Hier.v.iiu. 

dit  que  rcr  Apolîonc  raportc  que 
Montan  èc  fes  propheteftcs  s'cftoient 
pendus.  'Car  il  eft  vifible  qo*il  a  con-  Ki^ILsaK* 
fbwltt  ApoUone  avec  celai  que  ttm 
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Jftppellons  Afteve  Urbain,  quoiqu'Eu- 
iebc  les  difticguc  très  clairement  :  & 
il  ne  faut  ent  cadre  que  de  Maxim  il  le 
ce  qu'il  die  gcaenuanenc  des  pro. 
pbeieilcs. 

NOTE  VII. 
JifitreVrkâin  wtjmiuitvec fUfitwrs 

fEufcbc  tic  die  point  quel  cftj'l'au- 

tcitr  qLii  écrivit  contre  les  Monta- 
niftcs  treize  ou  quatorze  ans  après  la 
'mort  de  Maximilte  >  &  dont  il  fait 
Testrait  dans  les  chapicses  i€.  &  17. 
du  5«  livre. 'Mjïs  en  raportant  un  de 
Tes  palTageSj  il  le  cite  de  cette  façon: 
M*Af^w  àfiJ  uùnJ  ht-,»  iJ  »tp  Aîie*> 

'Ce  qu(  n'ayant  point  de  fcns,  donnci 
lien  \  M' Valois  de  dire  que  ces  tnocs' 

ne  font  point  du  texte*  mais  de  la 
marge,  fou  qu'  ils  y  aient  efté  mis.  par! 
Eutebe,  ou  par  quelque  autre  copiftc»! 
(c  au'ainfi  c'cft  une  marque  que  tout; 

.ce  difcours  ell  de  cet  AAerc  Urbain.^ 
'Pcatfbn  croit  que  cette  conieâurc 
eft  probable;  [9c  nous  la  mivons 
d'autant  plus  volontiers,  qu'on  ne 

:pcut  attribuer  cedilcours  ni  à  Saine 
Apollinaire,  'comme  ont  fait  Rnfin,' 

■Nicephore,  Baronius,  &  Bollandus, 
ni  à  Apollone  ou  à  Rhodon.'commc 
a  fait  S.  Jérôme  «[fans  cllre  viliblc-' 
watm  domad  par  Eiil^  neimej 
Noasavom  moiutfrlar'^.  Apulli 

•  naire  note  1.  qu'il  ne  peut  eflrc  de 
*luy.  Il  cil  viuble  auflî  qu'£uicbé 
•commence  iparkrd'i^lloncdan^ 
«ledupitre  18.  p.  184.^.  comme  d'un 

•  auteur  diffère  ne  de  celui  dont  ilavoic 
ciré  les  deux  piecedens:  ouuc  ou'A-^ 

:  poltone  éciiTok  iteca  &  oehii»  ci 
vers  131,]  1 
'Pour  Rhodon,  de  qui  S.  Jcromd 
cite  fuiMilùade  une  chofe  qu'£ufeb(^ 

'Citrde  -'Cdid  «u'il  act  nomme  pasj 
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170.  il  eft  di£Bcile  de  croire  qu'il 
vccuft  encore  en  253.]  S.  Jcrome 
die  iculemenc  qu'il  HcurilTuit  fous 
Commode  &  finis  Severe.[£ufebc  ne 
luy  attribue  aucun  quviagC  CPOtre 
lafeâede  Moncan.] 

NOTE  VIIÏ. 

SurZètifM, 


Hia.villJ. 


Pour  U  pi|t 
4Sa.$u. 


'L'auteur  que  nous  croyons  cftre 
Allere  Urbain»  appelle  Zotique 

d  Otrc ,  •v««ti«r3i»Tg>» ,  fon  collègue 
dans  l'epifcopat  oudans  iaprcftrife: 
[Car  il  (cmble  qu'il  peut  ûgn:fier 
l'un  &  l'autre,  pui^que-lesEvcTaoes 
font  fouvcnt  appeliez  Prcftres  dans 
les  premiers  auteurs  de  l'Eglifc  :  U 
cet  ufige  duroit  encore  à  ia  fin  du 
!!•  fiecle.J'puifquc  S.  Irenées'cn  fcrt 
pour  les  Papes  mcfmcs  en  écrivant  au 
PapeVidor.'BolIandus  acru  en  effet 
que  Zotique  cftoit  Evefquc  ,[ôc  aflii- 
thxaoA.ZM^  d'Otrt ,  dans  Tufage 
ordinaire  marque  plutoft  un  EvcfqHe 
qu'un  Preftrc.j'On  trouve  aufli  que 
Otre  eftoit  une  ville  epifcopalc  de  ia 
Phrv  gie.  '  Nicephore  ne  donne  ce- 
pendant que  le  titre  de  Prcftre  à 
Zotique,  'quoique  daqs  la  fuite  il  le 
confonde  avec  un  Zotique  qui  cftoit 
Evcfque,  [ce  que  d'autres  font  anffi.] 
'Pcarfon  fouiient  ferrement  qu'il 
n'cftoit  que  Prcllrc  nais  nous  ne 
voyons  pas  qu'il  en  donne  de  preuve 
bien  folidc.]'La  manière  dont  Atlcre 
Urbain  témoigne  qu'il agic  à  Ancy- 
re,  [marque  afllz  l'aurorité  d'un 
Eveiquc  pom:  croire  qu'il  leftoic 
efiêâivemeiK;  Mais  ala  ne  le  prouve 
pas  de  mcfmc  pour  Zotique  j  ayint 
«dé  touiottcs  ordmaice  aux  Evcfqucs 
d'appeller  Jet  Prefties  &  les  Diaci«« 
mefmes ,  «v;t«ftv3t7t '<fv  tt  «Mo^eucftirc.] 
'Pour  i'Evcfquc  Zotique,  quoique 
iiaconias  l'ait  confondu  avec  celui 
d'Ocre^l^auffibieii  que  Nicephore  *,] 
'ncanmoiiu non  feulement  il  pacoift 
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NOTE  IX. 


7i«    NOTES  SUR  LES  MONTANI^TÉS. 

qu'il  elloit  Evcfqucdc  Comanc,mais  I  6c  qu'il  croyoit  qu'il  y  avoic  caooe 
encore  qu'il  vivoit  des  les  premiers  j  E^liic  Catholique  à  Thyatircs  avant 
commencemcnsdesMoManifteSi  au    les  Momaniftcs,]'puirqu'ii  dit  plu:,  bu 
liMi  auecelttid'OtiecftoitàAiicyrc   ficuw  lois  que  les  Momanlftes  y 
Tan  ajo.  70.  ans  apiis.  avoicnr perverti  l'Eglifc^:  y  avoiaic 

trompé  la  fimplicité  des  Fidelcs. 

'Si  ce  que  dus.  £piphanc,  que  les  c 
Montaiiiftcs  avoicnc  aboli  rEeliiê 
Catholique  l  Thyatircs  durant  m, 

,  *ns,Lcft  véritable,  il  faur  commencer 
'M' Valois  Toudioic  pouvoir  dite  (  ces  xt».  ans  vers  l'an  i^o.  pour  les 
que  le  Concile  d'Icone  a  cfté  tenu  j  faire  finir  vers  571.  un  peu  avant 

avant  l'cpifcopat  de  Samt  Firmilicn.  que  S.Epiphanc  ccrivift.Car  on  voit 
'Néanmoins  ics  termes  de  ce  Saint  1  par  la  pcriccution  de  Decc  §  lo.nêie 
font  fi  forts  pour  marquer  qu'il  y    17.  queS.Carpc  qui  fouffrit  le  inar- 


i^M  le  CtmiU  Jtlw»  i'tP  tttm  du 
timfs  é*  tirmUm  vm  tém  13 1. 


eftoit  en  pcrfoiinc,  que  M'  V.tluis 
n'oCc  pas  s'arrdlcr  à  les  contcllcr. 
[S.  Ftrmilien  cftuit  Evefque  des  l'an 
aji.qut  cHoit  la  dixième  année  d*A 
lexandrc  :  mais  il  n'y  a  pas  d'app.i 
rcnce qu'ill'ait  cfté  beaucoup  piutofl, 
autant  qu'on  le  peut  juger  par  Ton 
fciftoirc:  Se  en  e0èt»il  n'crt  mort 
que  fous  Aurelicnen  170.  r.fon titre 
On  ne  peut  donc  pas  mettre  le  Con- 

m'U    J»I  »__      -  _ 


lyre  en  250.  ou  aji.  «ftoic  Evefque 
de  Tbyacires.] 

NOTE  XI.  • 

Sl>te  les  Mentéuiijht  celtèrûient  ^pp^, 
remment  la  Pajfion  le  Jîx  ou  fiff 
d-avrU .  &  U  RefumOMn  U  St- 
manche  fitivant. 


Pont  la 


Tuf.I.7.c.7. 
'ow  It  pan 


•1    j.f  1^*     .   I   'U'ï*^""*     M' Valois  croient  qu'il  ua-M  M* 

Clic  d'Icone  plutofl  quen  231.  ou  y  a  tautc  dans  Sozoraene  ,  où  nou*  ^  p  '^'' 
environ.  Mais  il  ne  faut  pas  aoffi  le  lifons  que  les  Montaniftes  comroen.  Î2**''"' 
mettre  plullard.J'puifouc  S.  Firmi-  çoicnt  le  premier  mois  le  jour  de 
lien  allure  qu'il  avoil  efté  tenu  long-  l'cquinoxc  24.  de  mars ,  8c  f'ifoicrïc 
temps  avant  le  Pape  Eftiennei  &  Pafqucle  14.  de  ce  mois.c  cft  à  dire 
avant  1  an  1^6.  'jnm  fruUm.  Et  Saint  letf.  d'avril  félon  les  Romains.  Car 
Denys  d'Alexandrie  dit  U  mcfine  I  Ulferius  aflurc  que  Ifc  24.  mars  ne 

commcnçoit  le  (cttiemc  mois  des 
Afiatiaues,  dont  les  Montaniftes  fai- 
foient  leur  premier,  quedans  ramiée 
billcxte,&  que  dans  les  .  u;  res  c*eftoie 


choie. 


NOTE  X. 


S,Epifhàne  fHftifii  contn  BtmuUlfur 
tEgUfeJUThyéininu 


Blond  Ch  L 


le  25.  auquel  on  matoit  alors  l'equî^ 
noze:  d\>Q  il  conclut  qu'il  faut  lire 


'Btondel  accolé  fort  S.  Epiphane   ^_ ..  ^  ...^ 

d'avoir  accordé  aux  Alogcs  ennemis  le  2j.  mars^ans  Sozomene,  comme 
de  rA}>ocaIvprc,qu'i!  n'y  avoir  point  on  le  lit  encore  dans  I.1  cr<idu(îtion 
d'Eglifc  à  Thyatires  du  temps  de  S.  j  latine  faite  par  Epiphane  au  coiiv- 
p  Jean. 'Les  Afoges  le  fuppofoient,  I  mencenentau  Vl'fircle-,  &  parcon- 
parcequ'il  n'y  en  avoit  point  de  leur    fcqucnt  que  les  Montaniftes  faiCoienc 


parcequ 

temps.  S.Epiph.inc  leur  accorde  ce 
dernier  faitj[mais  non  pas  la  conclu- 
lîon  qu'ils  en  tirofent.Ileft  vray  qu'il 
ne  la  nie  pas  pofîtivcmcnt  ,  mats  il 
oiaïquc  aâlz  qu'il  ne  l'avouoit  jpas. 


Pafc]ue  non  le  6.  d'avril,  mais  le  7. 
[Nous  avons  mis  ce  que  nous  avons 
tiouvé'dans  le  textrde  So»nnene.  Ec 
il  ne  paroift  poinr  en  effet  que  les 
MoBtaniftes  vniiliiflcntfluwft  iiic^ 
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NOTES  SUR  LES 
l'annie  Afiaciquc  que  leur  fàntaific] 
Ibabandomioient  au  moins  les  AHa- 
tiqucs  en  faifant  tous  leurs  mois  de 
)o.  joucSj  [comme  les  Egyptiens. Car 
on  n'a  aucnn  dn>ic]<le  prétendre  que 
Sozoraenc  leur  impofc  en  ce  point. 
[11$  onr  pu  de  mclmc  vouloir  mettre 
requinoxc  au  14.  de  mars ,  fans  fe 
menre  en  peine  de  lufage  qui  le 
mcnoic  alors  au  15.]  il  prrojft 
qu'en  cela  ils  approchoicni  cfFeâivc- 
menc  davantage  de  la  vérité.  'Que  fi 
dans  la  Tripanice  on  lit  qu'ils  com- 
mcnçoient  leur  année  le  ly.  de  mars 
à  l'equinoxe,  on  y  lit  aulfi  qu'ils  fai- 
foienc  Pafque  14.  jours  après ,  le  fix 
d'avril, [qui  n'cft  pourtant  que  le  13. 
depuis  le  15.  de  mars.  Il  y  a  donc 
certainement  faute:  &  apparemment 
Epiphane  ailtear  de  la  Tripartite« 
voyant  que  tout  le  monde  mettoit 
l'cquinoxe  le  15.  de  mars  ,  aura  cru 
que  le  14.  qu'il  (rouvoit  dans  Ton 
mte  de  Sozoniene,eftoit  une  faute  de 
copiftei  8c  aura  liiSh  enfuite  le  6. 
d'avril  comme  il  le  trouvoit,  fans 
fonder  (i  cela  s'accordoit  ou  non.]  • 
'Nicephore  a  lu  dans  Sozomene 
comme  nous  y  lifons  aujourd'hui,  & 
met  aufli  par  deux  fois  le  commence- 
ment de  l'année  des  Montaniftes  le 
24.  de  mars.  'Que  fi  un  auteur  a  joint 
leur  premier  mois  au  fctrieme  des 
Afiatiqucs  ,(^il  cft  aifé  qu'il  n'ait  pas 
pris  garde  a  un  jour  de  différence 
qu'il  y  avoir  ;  ou  que  les  Moncaniftes 
cu(îcnc  changé  fur  cela  entre  le  temps 
de  Sozomene*  &C  celui  de  cet  anony- 
inc,]'qui  écrivait  en  l'an  6yt» 

'Sozomene  ajoute  que  fi  le  jour 
de  la  Rcfurrcdion  concouroit  avec 
le  14.  du  premier  mois  >  les  Monca- 
niftes (eroient  te  dimanche  fùivant 
[il. du  moisjjfelon  ce  qui  eft  écrit, 
[que  la  Forte  de  Pafque  doit  durer] 
depuis  le  14.  jufqu'au  11.  'Uiicrius  &. 
M' Valois  croient  qu*il  y  a  encore 
fiiice  tù     cmUoic»  <e  q|a*il  7  Suit 


MONTANISTES.  717  . 
ajouter  t«  h  Mi,  pont  faire  dire  à  So. 

zomene,que  les  Moncaniftes  faifoient 
toujours  Pafque  le  14.  de  ce  mois, 
en  cas  que  le  jour  de  la  Refurreâion 
s'y  tenoom raft  ;  8e  que  s'il  ne  s'y  ren- 
controit  pas,tls  feftoient  ledimanche 
qui  le  fuiYoit.  Cette  corrcdion  eft 
encore  appuice  p.ir  la  iradudtion 
d'Epiphane  j 'Se  M' Valois  Ibutient  soc4i«4IM 
que  fins  cela ,  ce  que  dit  Sozomenc  *'** 
n'a  point  de  fêns. 

[Il  faut  néanmoins  remarquer  que 
les  Montaniftes  fe  fcrvant  de  Ce  qui 
eft  dit  que  la  Pafque  alloit  jufqu^au 
ai.  avoienc  appatemmem  bcfoin  de 
ce  «.  au  lieu  que  félon  Uflcrius  Ôc 
M'  Valois,  ils  ne  la  faifoient  jamai* 
pluftardquc  le  lo.  Il  faut  auflTiobfer- 
ver  que  Sozomene  fe  fcrt  de  trois 
m^ts  difièrens,  la  Pafque,  le  jour  de 
la  Refurredlion ,  &  k  dmiinthe  :  ÔC  . 
néanmoins  dans  le  kns  d'Ufllrius,  la 
llcfurrc»ition  cft  abfolument  la  mcf- 
nîe  cbo(è  que  le  dimanche.]  'Auffi  TA^Uxé 
Epiphane  qui  a  pris  apparemment  le 
mefme  fcns ,  a  traduit  RefiurtSi^mf, 
id  e(l  dominicum  dUm. 

[Je  ne  fay  donc  s'il  ne  vaiidroic 
point  mieux  lailTer  le  rextedeSozo* 
mené  tel  qu'il  eft ,  en  changeant  (cu- 
lemenc  «j;  en  ii,  comme  il  eft  dans 
Nicephore,  8c  Ain  que  Paiqne  en 
cet  endroit  n'eft  pas  le  jour  de  la  Re- 
furredion  }  mais  celui  de  la  Paftîon  j 
qu'ainfi  les  Montaniftes  faifoient 
toujours  la  Paffion  le  14.  du  mois  , 

apparemment  la  Refurrcdion  le 
dimanche  fiiivanc  >  &  que  quand  le 
dimanche  tomboit  le  14.  i  h  faifoient 
ce  jour  là  la  Paffion,  &:  remettoienc 
la  ftflc  &c  1,1  joie  de  la  Rcfurre<5lion 
au  dimanclic  fuivant,  qui  tftoîc  le 
XI.  de  leur  mois.  Il  eft  certain  que  le 
nom  de  Pafque  HgniBe  (buventdana 
les  anciens  le  jour  de  la  Paflîon  ;  & 
il  le  faut  appaieromcnr  ptcndre  ainft 
dans  l'endcoit  oà  S.  Epiphane  parle 
deaMonia^jftes  ou  dqiQoartpdscv^ 
Xxxx  iij 


7il  N0T2S  San  XES 

man$  ,]'^uifqu*il  dit  qu'ils  jcûnoicnt 
ce  jour  la,  Ôc  qu'ils  le  faifoiem  lez). 
de  mars»  parcequ'ib  avoitnc  traufé 
dans  les  aâesdc  Pilace ,  q«e  c'eftoic 
le  jour  auquel  Jisos  Christ 
cftou  mort. [S.  Aueuftin  l'a  pris  dans 
•  S  ***''  HorOiaM  du  que 

quand  le  14.  de  la  lune*  auquel  les 
^     Quartodccimans  cclcbroicnt  Parque, 
lomboit  au  dimanche,  lUjcûaoient 
ce  jour  là  mefme. 

[C'cft  une  conjcfture  que  nous 
propotbns,  nuis  (ans  prétendre  nous 
j  trrefter»  aimant  mieux  fuivrc  fur 
unechoiêaâès  ob(cuie,  le  (cnûmeiit 


MONTANISTES; 

de  deux  perfonnes  fi  habiles.]  'Et  en  auf  Cui-kj 
cficc,  l'anonyme  qui  écrivoitcn  6yi. 
après  avoir  dit  que  les  Monianilies 
violoienc  la  lede  de  rEglifc  en  s*ai. 
tachant  au  14..  du  mois  folaire,ajoute 
que  neaimioins  ils  viennent,  de  hi 
aux  trois  jours  ,[c*cft  à  dire ,  comme 
on^  le  voit  pat  tout  fon  difconr», 
qu'ils  honorent  la  Pafllon  le  ven- 
dredi, le  repos  du  (èpnlcre  le  famedi, 
BC  la  Refiimaion  le  dimanche. 
Ainfi  il  n'eft  pas  rray,  félon  coc 
auteur,  qu'jls  fifTcnt  jamais  la  Paflîon 
le  dimanche,  au  moins  dans  Je  .VII« 
fieclei] 
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Têticbémt  diverfci  chofet  peu  éjfaréa 
fi«  Vott  en  Mr. 

P  P         '  f  ^*  ^^H^^  àc  l'abbaye  de  S. 

J^Deoy»  en  ftAice,  pietertdent 

avoir  le  corps  de  S,  Denys  de  Co- 
linthe,  qui  ayant  cfté,  difent-ils, 
apponé  «le  Grèce  à  Rome  par  Pierre 
de  Capoue  Cardinal  de  S. Marcel, 
leur  fut  envoyé  par  Innocent  III.cn 
itij.  Cependant  la  bulle  qu'on  pro> 
duit  decelPape,porte  Paiement  qu'il 
leur  envoie  le  corps  d'un  S.  Denys 
apponé  de  Grccc.  Ce  font  d'autres 

2 ui  ajoutent  que  c'cft  S.  Denys  de 
'orinche  t  Mais  'On  "nt  voit  point 
£irquoi  ils  (è  fondent  pour  le  dire. 

[Je  ne  fay  mcfmc  li  cette  bullc doit 
paflTer  pour  bienaifurée  :  au  moins  le 
raiibmienieAt'éti  paroift  peu  digne 
d'un  Pape  aulTî  favant  &  aiiffi  judi- 
cieux qu'cftoit  Innocent  1 1 1.]  Car 
âpris  avoir  expoiè  quon  doute  fi  S. 
Denvs  l' Areopagite  t(t  celui  dePati  s  -, 
que  les  uns  difcnt  qu'il  eft  mort  dans 
|ft  <S€ece,  If»  autifei  ^u  ii«ii  veau  en- 


France ,  &  que  c'en  eft  un  autre  qui 
cft  mort  en  Grèce  i  le  Pape  fans  vou- 
loir rien  décider  fiitcela»  envoie  en 
France  le  corps  d'un  Saint  Denys 
apporte  de  Grèce ,  afin  qu'on  foit 
aflurc  d'v  polfedcr  le  corps  de  l'Ateo* 
pagite.  'je  ne  voy  aucun  -fint'î^e 
raifonnement,  fi  l'on  ne  fûppoïè^ue 
le  corps  apporté  deGrecc  païlbit  pour 
eftrc  celui  de  l' Arcopaeiic  ,  ce  qai 
n'eft  nullement  favorable  à ceur oui 
prétendent  que  rArcopagîteeft  ceEi 
de  Paris.[Cependant  ou  le  Pape,  ou 
celui  qui  a  fait  la  bulle,  ne  veut  rien 
décider  fur  ce  point.Que  veui4ldone 
dire?  Si  le  corps  de  l'Areopagite 
eftoit  déjà  en  France,  celui  qu'envoie 
Innocent  ne  le  peuc  eftre.  Le  premier 
cft  incertain  filon  le  Pape:  l'autre  l'eil 
aufli.  Comment  donc  ayant  deux 
corps  qu'on  ne  fait  point  eftre  ni  l'un 
ni  I  autre  celui  de  l'Areopagite,  fcra- 
t  on  afluré  d'avoir  l'Areopagite} 
Afiurément  le  P.  Sirmend  a  quelque 
Uifon]  'de  dite  ,qi»ç  ceux  ^ui  oac  t^ja. 
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noduiceetcebolleeii  prcccodAncque 

l'Arcopagitc  avoic  toujours  eftc  à 
l!abbayc  de  Sw.Dcpys,  font  fait. 
mo(juer  de  toutes  les  perfbnncs  un 
peu  intelligentes. 
[Pour  fouccnir  au  nfioins  le  princi- 
de  la  bulle,  il  faudcoit  dire  ^u'il 
dKok  certain  que  Tun  desdetncorps 
eftoit  celui  <!e  l'Areopagiie*  Mais  la 
balle  mcftnc  ne  le  dit  pas,  Er  par  où 
en4ttioit-on  £U  cAre-atTuré;  On  fait 
bien  qtie  cmctetmoSen*ttb  pas  du 

code  de  celui  de  Paris.  Eftoîc^dle  du 
codé  de  l'autre?  Avoit-on  preuve 
qu'ii  vcnoit  d' Athènes  >  &  qu'il  y 
avoic  mnjours  eft6  revecécomipe  ce- 
Lfeopagitel  Poutinoy  jft  ne 
m'y  oppofc  pas. 

Si  la  bulle  eft  véritable  >  tout  ce 
qu'on  pMC  êRfc  do  cufbnn^ble  pour 
l'honneur  d'Innocenc  Itl.  c*eft  qu'il 
a  (èuîetnent  prétendu  que  ceux  de  S. 
Denys  ayant  tous  les  corps  qu'on 
pfCteadoiceftre  de  I*Areopagite  »  les 
Athéniens  ne  leur  difpuieroieiit  plus 

3u*ilsnercuflcnr.Maisla  vcritcJeicur 
ifpurera  toujours,  tant  qu'elle  nous 
apprendra  àdiftinguer  lareaUté^de  la 
prercntion.Ccux  de  S.Dcnys  ruinent 
eux  mefmes  le  raifonncroent  de  la 
bulle, en  voulant  que  le  corps  donné 

Er  Innocent  foii  de  S.  Denys  de 
)rinthc,dc  peur  qu'on  ncdifc qu'ils 
n*ont  point  eu  l'Arcopagite  jufqu'en 
III Us  ont  donc,  félon  eux,  celui 
de  Paris  Se  celui  de  Corinthc  :  mais 
pour  rArcop.igite ,  ils  ne  l'ont  point 
û  ce  n'cft  pas  celui  de  Paris.] 

'La  petite  hiftoire  que  Bollandus 
donne  de  la  réception  du  corps  en- 
voyé par  Innocent , [peut  cftre  an- 
cienne.] Elle  porte  que  c'cftoic  le 
corps  de  Saine  Dei^  de  Corinthe 
Confcffcur ,  titre  qu  elle  repère  plu- 
£cimfoU  :  &  eUsaffiirequen  le  re- 


Spicit  Ut^ 
101. 


IAaM<ct«b 


cevant  à  Saint  Denys ,  on  célébra  la 
grande  MefTe  de  ipft  Ctnfijfore.  [U 
patoift  donc  qu'on  eut  gtai)d  foin 
toM  d'ibord'de  didingucrce  Saine 
de  l'Areopaeite  dont  le  martyre  a 
toujours  cAe  condant,  c'cft  à  dire  de 
ruiner  la  bulle  que  l'on  produit  au. 
jourd'hui ,  &  qui  efr  io(ètée  dans 
cette  lûftoixrw]/Nangis  moine  de  S. 
Denys  pour  accorder  fa  prétention 
avec  la  bulle,ell  contraintdo  lecouric 
à  cette  imagination ,  que  quelques 
uns  difoicnt  que  S.  Denys  l'Arcopa- 
gite eftoit  l'Evcfque  de  Corinthc,  & 
d'attribuer  ce  icmbleà  Innocent  une 
bévue  fi  pitoyable.  'S.  Cyrille  d*A' 
lexandrie  a-pcuteAre  au/fi  confondu 
l'Areopagitc  avec  l'Evcfque  de  Co- 
rinthc :  mais  ce  n'en  eft  pas  moins 
une  &ate  indubimble ,  [qiril  ne  Biur 
pas  attribuer  à  Innocent  quand  on 
ne  voir  pas  qu'il  lafafïc.] 

'Baronius  raportc  à  i.  Denys  de  Bat.iSiii.ii 
Corinthe  l'hiftoire  d'un  J[uif  battiaé 
avec  du  fable  faute  d'eau  ,  'que  Nice- 
phore  dit  eftrc  arrivée  (bus  l'empire 
de  M.  Aurcie,  quoiqu'il  ajoute  que 
ce  Juif  fut  enfuite  prelèote  i  S.De- 
nys  d'Alexandrie,[qui  vivoit  So.ans 
depuis.]  '  Mais  cette  hiftoire  cftant 
affurément  la  mefme  que  celle  qui  eft 
raportée  pat  rauieurduPré  fpiritqel> 
qui  dit  l'avoir  apprife  d'un  de  ceux 
mefmes  qui  avoient  afllîllé  à  ce  bat- 
re(nie ,  &  qui  remarque  que  dan& 
l'examen  de  cette  difficulté  on  cita 
S.  Grégoire  de  Nazianzt ,  il  eft  vi- 
fiblc  qu'elle  n'eft  pas  arrivée  avanr  le 
VI*  ficelé ,  &  que  l'Evefquc  Denys 
qui  jiigc.i  que  ce  Juif  devoir  cftre 
battizc  avec  de  l'eau  ,  n'cft  ni  celui 
de  Corinthe ,  ni  celui  d'AlexandriCj, 
mais  tui  aune  tpâ  ièlon  ce  m^uè 
autcusdloit  Evefqpied'AftaloQ. 
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NOTES  SUR  s  APOLLINAIRE 

DHIERAPLE- 


Hn  la  pt(t 

4H> 


NOTE  I. 

S*n  ejhitnMtiféTHitrapU, 
W^ySàt-t-  '  r\0  L  i_    n    xj  ^  croit  que  Saint 
J3  ApoUiaaiceeftoii  natif  d'Hier»» 

p!c,  fur  ce  que  S.Jcromc  l'appelle 
dans  fa  chronique  yîjîdmm  Hierapo 
iitMum  epifiêVim  ,'S)C  que  Phouus 
ayanc  parlé  de  quelque!  uns  de  Cet 

ouvrages  ,  ajoute ,  •«}  h  i'tffin\,'-n,<  ; 

t«j(rvinf.  [Cette  preuve  eft  aflèx  fbi- 
blc ,  l'un  Se  Tautre  paflage  pouvant 
aifémcnt  fc  raportcr  feulement  à  Ton 
epifcopat  :  mais  après  tout  la  chofc 
ne  vanc  pas  la  contefter.] 

.ro«up^  NOTE  II. 


J>*«i»  9ityr4ge  e»Mn  Us  Mont«r^jks 
msl  MttrtM  i  S.  jffoUinéiire. 

Ear4.{.e.tf.     'Les  chapitres  itf , &  17. du f  livre 

f^i7y.b.  d'Eufcbe ,  contiennent  l'extrait  d'un 
difcours  d'un  ancien  auteur  contre 
les  Montaniflcs  ,  lequel  eft  dedic  à 

•.p.9tf.i.d.  un  Marcel  Avircc.  'Ruân,  &  après 
luy  quelques  nouveaux  auteurs,  com- 
me Nicephore/>4.c.  23.  f.  3Z0.4.  b. 
Baronius  mu.  173.  $  19,  BolLindus  7. 
ftb.f.  y.S.dilcnt  que  ce  difcours  ci\ 
c}e  $•  Apollinaire  mefihe  ;  'ce  qui 
paroift  faux  pour  pluHcurs  raifons. 

i*.[II  eft  vifihic  qu'Eufcbe  l'auroit 
dit ,  comme  c'cil  fon  ordinaire  :  au 
lieu  qu'il  marque  mefine  ailêz  claire- 

l-îc  »«.f.    Went  que  cela  n'cft  pas.]  'Voici  fcs 
.V7»i*b.      paroles:  Laputff'.iKce  divine  tjui veille 
fêur  U  difnfe  de  la  vérité,  Ih^  dttinà 
àéoh  Hierdple  pour  ta  wuùmtmr  ttmre 
rherrfie  df  Cataphry^es ,  un  pHÎjfant 


finmd'jlpoUiMéiir*  ;  éMflui  <f r  f oignit 
djnt  U  mefme  Prtvinet  tUverfes  pfr- 
fonnes  habiles  ér  eloqttentet  :  & 
i  eux  qut  ntHS  avons  tiré  beéuteoup  dt 
lt$mi*rt  p$Mr  eittt  biflwire.  L'mh  if  cerne  - 
dont  nom  Parlons  commence  êlnfifem 
difcours.  tufcbc  continue  de  cette 
manière  fans  nommer  jamais  cet  aa- 
tcar. 

!»•  'S.  Apollinaire  a  écrie  contre  i.4.e.i7.n 
IcsMontanillcs  lorfqu'ilsnefaifoicnt  ««a 
que  commencer.  [Et  en  effet ,  ayant 
particulièrement  paru  fous  M.  An* 
relc,il  n'a  pas  pu  voir  beaucoup  le 
progrès  de  cette  hcrcfie,  qui  eft  née 
UMM  ce mefine  prince  en  171.  Mais 
il  eft  certain  an* moins  «la'il  n'a  pas 
vécu  jufqi  'cn  lit.  puifque  S.  Scra- 
piond'Antiocheiquieft  mort  en  au, 
félon  la  cliionif|ae  d'Eufcbe,]  'parle  i  f^if^^ 
de  luy  comme  d  une  perfbnne  qui  ne 
vivoit  plus. [Cependant  l'auteur  dont 
parlcEufcbcccnvoitauplutoft  cni'an 
111.  fous  Caracalla ,  plus  de  40.  ant 
après  le  commencement  des  Monta» 
oiftcs.]'Car  il  écrivoit  après  la  mort  e.if  p.rti  u 
de  Montan  :  '5c  Apollone,  qui  ècri-  ci8.p.ii«4, 
voit  40.  ans  après  le  commencement 
de  cette  hcrefic,  'parle  de  Montàn  ^»»fA 
comme  d'un  homme  qui  vivoit  en- 
core. [Nous  pourrions  ajouter  que 
l'auteur  dont  parle  £uiêbe,.&  quon 
veut  eftre  S,  Apollinaire  ,  n'ccrivoit 
mefme  que  vers  l'an  133.  &  nous 
l'avons  montré  fiir  les  Montanilles  § 
u.  Mais  il  fulEc  qu'il  n'ait  pu  écrire 
avant  ju.  Aullî  nous  voyons  qu'il 
parie  toujours  de  l'origine  des  Mon- 
taniftes  comme  d'une  cho&  zStz 
éloignée  de  luy,] 

y*,  'Auunt  ^tt'on  en  peut  juger  par  «.  i^f.u7 
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NOTES  SUR  SAINT  APOLLINAIRE  D'HIERAPLE.  711 

-  les  termes  dc"^.  Scrapion,  il  tft  flirt  j  fccond  &c  le  uoiiîcmc  livre  de  Ibn 
probable  que  S.  Apuliiiuirc  a  pUiculi  'ouvrage. 

combaitt  les  Mon'aniftes  par  des      'LeP.HalloIxttportcencotiequtl  "j","^*^*'» 
lettiel<]ttep»rdeslivieS.[Et  c'cft  ce     q  ic<;  aurrc^  r.iifons  pour  prouver  \x  ^ 
que  Ton  ne  p.-u:  pi%  lire  de  l'aïucur  ,  mcfmc  chofc.'BoHandus  y  veut  rc-  ««j^-?*'*'' P* 
Ut^a»jc  Eaftbc.j'-uifiju'on  eue  le  1  pondrci[nais  il  ne  le  ptui.J 

■"^NOTE  SUR  BARDESANE- 

bable  qu'on  aJrcfTift  à  un  Euiptreur 
un  écrit  fiic  en  Tyriaque  comme  C€- 
lui-là:'Et  Eufebe  qui  en  cite  un  grand  J'fJ* 
endroit, dit  qu'il  le  tiredesdialogues 
où  .li'cn'.rercnoir  .ivccfcsamis/C'cft  liif4i.ï.«f.*î 
poutt^uoi  M'  Valois  aune  mieux 
croire  que  cet  Antonin  eft  auffi  queU 
auc  parctcttiitf  avec  <ffâ  il  efloic  uoi 
d'anucii. 


Ettr.l.4-e.i«. 
pijic 

Hiet  r.iJ!.e. 

i } 


Siga  na  point  ad  efe  k  M.  jfmth 
fia  Uvrt  Mfttrt  U  d'-fiitu 

leu  qu'Eufibe  dit  <|ue  Bar- 
me  adrclToit  Ton  ccrit  fur 
le  dcftin  à  Antonin. 'Sauu  Jcrorae 
traduit  i  Marc  Antonin ,  •  comme 
croyant  que  c'cftoic  l'Empereur  M. 
Auteic.  Cependant  il  n'cft  guère  pio- 


AU  lie 
de  far 


NOTES  SUR  SAINT  SOTER 


PAPE 


99»  b  fÊfjt 


NOTE  I. 


8» m  endroit  dt  S.  Denys  de  CêriHth$ 
têHchant  S.  Stter. 

EarL4-ck5.        A  I  N  T  Dcnys  de  Corinthe  re- 
p.i4{a.b.      ^marque  comme  une  chofc  patti- 
caliete»  ajoutée  par  Saint  Sotec  aux 
aumofnesdeiès  predece(reurs,«!< 

ïLttf.ib^.<#.î  'Rofin  qui  tnÂmtMéwiritm9t  S'é^m 
u  §tUt»  itllofuh ,  Se  Nicephoce  r. 

S.p.ifi.d.  n'ont  point  lu  d'une  autre 
manière.  [Cependant  eft-ce  que  les 
predeceflcun  de  Soter  manquoieiit  I 
voir,  à  cQcretenir,  i  exhorter»  à 
animer  les  Chrétiens  qui  vcno;enc  à 
Rome.  Jcfte  (ây  fi  au  lieu  d'^Mi^t  il 
ne  faudroit  point  iive«rf  «iSi«»  &  dire 

3ue  les  autres  Papes  lé  contentant 
'envoyer  des  aumofnes  à  ceux  qui 
cftoicnc  dans  le  befoin  ,  Se  aux  Coa- 


fclTcurs  condanncz  aux  mines,  Sotct 
y  avoir  ajouté  une  lettre  pour  les 
confolct&  les  animer. ] 'i  1  c  <l  certain  BaCf  Ul-bi 
que  S.  Dci.ys  rcponduit  alor;.  à  une 
lettre  écriic  par  Sutcr,  foit  aux  Co- 
rinthiens, [qui  pouvôient  eftre  dans 
la  periccutton  ,  ou  dans  quelque  - 
afflidion  paTticul:crc,]foit  auxCon» 
fcilcurs  de  ces  quamcrs  là. 

NOTE  II. 

E»  fut*  Mmh  S,  Sêttr  ^Mwrr. 

'L'Iiiftoire  d'Euicbe  porte  que  So-  euT i  rpt, . 
ter  gouverna  huit  ans.  La  chroniq  ie 
de  S.  Jérôme  ne  luy  en  donne  que 
fept.  'Au  contraire  la  chronologie  «-p  s»» 
tirée  d'Eufebecn  met  neuf , en  qnof 
clic  cft  fuivie  par  Nicephorc  Se  par 
le  Syncelle.  '  Eutyque  d'Alexandrie  £unr.p.îw 
met  huit  am.  'Comme  Eufebe  a  ^niO.«.c.if<- 

rm.   '  " 
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[s'il  a  gouverné  buic  ans  ptccis,  il 
tu»  metirc  la  fin  en  l'an  lys.  auq 


71»         NOTES  SUR  SAINT  SOTER. 

c>')mmcnccr  Con  pontificat  en  l'an         rcgnc/l'ous  le  pontihcit  d'Elcuthcre, 

il  en 
lyS.  auquel 

k  lacin  de  la  chronique  de  S.Jciome 
met  en  effet  le  commencement  d'F- 
Icuthcrc  Ton  iucccflcur.j 'L'hilioirc 
d*£ufcbe  dit  en  la  17*  année  de  M. 
Alliele>[qui  ne  commence  oue  le  7. 
ïuatsiyy.  Mais  comme  Eultoca  mis 
le  conuncnccmcnt  de  M.  Aurcic  un 
an^rop  toft,  je  ne  fay  s'il  ne  £iadioic 
point  corner  cette  ij*  année  pour 
l'an  lyi.  Quoy  qu'il  <o  foit,  il  £aat 
mettre  la  moïc  de  Soter,  (êlon  laj, 
tat  ij4,cu  177.  &  dîne  ainli  qu'if  a 
gouverné  huit  ans ,  fc  peut  tftre 
^uel^uesraoïs  de  plus  >  ce  qui  revient 
aux  neuf  ans  det  aunes.  Le  texte  grec 
de  là  chtoniqw  ne  tnet  le  commen- 
cement d'Elcuthere  qu'en  178.  qui 
cftou  la  iS*^ année  de  M.  Aurcle  j  &: 
Socer  anroit  aiofi  gouverné  près  de 
dix  ans.]  'Mais  les  martyrs  de  Lion 
ayant  fouffeit  en  la  17'  année  de  ce 


iil  n'y  a  pjs  moyen  dcdiff.rer  la  tnorc 
eSoter  jiifques  à  l'année  d'aptes.] 
'Pouf  ce  qui  tfl  des  Latins,  l'ancien 
Pontificil  de  Buchetius  donne  à 
Soter  neuf  ans ,  trois  mois  6c  deux 
fours.  'Les  autres  conviennent  tous 
de  neuf  ans,  S;  quelque  chofc  de  plus, 
'hotmis  un  nunuiciit  de  S. Germain 
des  Prez»  qui  pot(c  14.  ans  •  5.  mois 
9c  a.  jours.  'Us  prétendent  qu'il  gou- 
veriia  depuis  les  Con  fuis  de  l'an  16 1. 
jurqu'à  ceux  de  l'an  170,  à  quoy 
BoUandtts  ajoute  juiqu'aa  ai.  ou  aa. 
avril  derannée  ruivame.[Mais  nous 
croyons  nous  devoir  arrdicr  plutoft 
à  Eufebe.j 

'I>odouel  prétend  prouver  que  le 
poniificar  de  Sorer  doit  avoir  com- 
mencé en  iq.  &:  fini  en  \6i.  [Miis 
lc«  preuves  le  tcduiient,  iclun  l'on 
ordinaire ,  ft  de  grands  dilcours  en 
l'air ,  &  à  bien  des  coojcâuces  (ans 
fondement.) 


•(C|  t<<st. 
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CHRONOLOGIE 

OU  ABREGE  DES  PRINCIPALES  CHOSES 
qui  regardent  Thiftoire  ecclefiaûiquc  ôc  civile, 
mifès  félon  Tordre  du  temps. 


L  iade 
Rome 
711. 

XJEMPEREVR  Tfberemiftle  16.  novembre.  E.t.i.p.n. 

L'an 
t/Av- 

CitSTl 
I. 

Avant 
l'crc  de 
J  s  s  0  s 
CKKisr 

40. 
38. 

37. 

7«4. 

HmÀÊ  efk      Rty  de  Judée  pér  Ammm  &  AiÊptfh  fmtUfinèf 
remniê,  E.r.i.p.707.1. 

716. 

Livie  époufe  OB^tvUm  depuis  appetlé  Angilftt ,  &  éecuub*  di  Dntfiu. 
£.c«t.p.5i. 

7»7- 

Herode prend  Jerujklem  fur  Antigonm  fiù  efi  detêplU.  E,t.i.p.707.i. 

7*4- 

CiCÂftar  O&Aviéim  Jll,  &  M.  VéUrim  Meffélé  Ctrvinmi 

AVGV  STE  géi^ne  fitr  Antoine  UkétMîUéd^ASHum  le  1.  drffpfem- 
bre,  &  devient  par  la  malfire  de  l'Emp've.  E.t.i.p.x.  C'cft  d'où  nous 
contons  les  années  d'Augufte,  en  les  commentant  au  premier  janvier 
pKcaienc.  Il  règne  ainfi  44.  ans»  y.mois  &  19.  |ours,  qm  fc  rcduUent 
«  44.  ansinoin$l3,jonrs,eii  netwinroençant  qu'au  1.  lic  TcpTembre. 

C*Cdfar  oaàvUnm  1V.&  M.  Licinius  Crajfm ^  Cênfuls. 

Antoine  &  Cltopatre  fe  tuent  au  moU  d'a'^Hfl:  jit'.gufte  demeure  maifhe 
de  l'Egypte.  E.t.i.p.3.  L'ère  det  Augafies  en  E^pte  commence  le  i>.  dn 
mefme  mois.  Ibtd. 

1. 

■  ■' 
30. 

7»5- 

C.CdfirO^âvUmm  K  &  $extm  AfUimt  Cwfmls, 

Le  SenétfMit  fermer  tetmpl*  ekfmm^  fiu&^'il  j  m^mem  des  mu- 

bief.  E.r.i.p.4.î. 

An^ufle  triomphe  k  Rome  durant  troif  jours  au  mem  ddouft.  Ib^.  }.^ 
//  fe  rtfout  p'ir  Cavis  de  Mécénat  a  conferver  fin  mtmilé  i  prenmle  titre 

it Empereur,  p.j.4.  (T  depevedeU patrie,        LmfimntdêU  nOdn  fjf 

ptfueUtuldthmtnfitkime  ^ xl./W*  P*l* 

.  Yyyyij 

1 

l 
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l'en  de 

j.C. 

xi. 


»7. 


t6. 


L'an 
d*Au- 

gunc 
4- 


J 


9. 


^14     ABREGE*  CHRONOLOGIQUE. 
C.  C-î/îr  oSAviéium  VI,  é  M.  Vifpmim  AgriffA  II.  Cê»fils. 

Angu^t  trouve  4.  milHoat  &  mille  citoyens  Romain (.  E.M,p.4.  // 
féit  célébrer  def  jeux  le  i.  de  fepternbre  four  U  bméûUe£  ASHim^tt^fi 
continue  tjitglfuttcmfs  tom  Us  clnq^ns.p.j, 

M.  Ttremim  Vm  U  plut  bMlt  tletKmMim,miMrt  Agi  dt  près  eU  90, 
an'.  Hier.  chr. 

TMgi  eu  Egypte  fi  fiVtUe,  &  e^  emtieremem  reMe.  E.t. 

C.  c^/ar  OffêviMBt  rU,&H.r$ffémi9s  AfftffA  lU,  CênfeUs, 


L'ère  des  AngHfiet  i  Xeme  temmenfe  svec  ttU*  énm(e\  E.t.i.p.5.  «i^ 

jlHgnfle  fe  fit  contraindre  le  7.  janvier  par  U  Sénat  &  l e  peuple,  a  confer- 
ver  rnHtsnti  f^everulne.  //  partage  lei  previncfs  entre  luy  &  Ir  Sénat  le 
ti.du  mejmemeù,  p.é.7.16.  &  le  17-     '■ffo''  "  Angnfie.  p.itf, 

Paemn  T4km  èa  peuple  fe  etevêue  k  Uy  le  18.  p.  19. 
Des  Koise/mrtgnoient  alors,  p. 14. 

jStigiêfie  vient  régler  les  Gaidts,  ek  il  augmente  FJlfuitâine,  pj^. 

C.  C4fir  Au^flm  vm,  ^  T.  SfatUim  tâtrrm  II,  Cwfils. 

A ugHjle  commence  cette  année  &  la  fuivante  k  Tarragone  eu  Ë^ugne.  Il 
,j  fine  la  guerre  aux  Cantakrei  &  aux  Afluriens  :  Les  Sédafit  elam  h  PU' 
mmt fi  rtvêltent  (9*  fait  JampteK.  Pamèe  fiùvume,  £.c.i.p.ie.  • 

C.  CâfAt  Augnfius  IX.  &  M.Junius  S'tlattus,  Confuls. 


Marcelle  nevea  <C  AugHjle  ipoufe  J.Me  fa  fille.  Ib. 
Le  temple  dejanm  e(t  eucêrefe^é  peur  tHufant.  Ib. 
^gyi^u  u^€VÊ  k  Remile  Fémbe»u,  Ib. 


C.Caftr  Attguflus  X.  &  C.  Norbanus  Flacctts ^Ctnfih. 

Aagufie  revient  à" Ef^Agne  a  Rome»  E.t.i.p.ii. 
Lei  Xmuim  portent  la  guerre  dans  PAraiit  he.Hrenfe  -,  en  font  chaffeg, 
par  let  muUditt,  p.ii. 

C.  Cf/Sr  j^u^tt^s  XI.  é  en,  Célfâmitu  Fifi^  Cùnfils, 

Les  medec'ns  font  décharge^  des  impofts  à  caufe  d'y^n'eùif  Mu*k,  uni 
*vo^tgatn  AHgHfie  d  une  grande  maïadie  i  &  ^uilaifauenupréimulir 
Mareetlttt,  E.t.i.p.n.  '      *  r  r 

■Agrippa  va  en  Orient.  Ib. 

Upuijfansedu  Trihunat  efi  dunnh  fur  fujm  à  jtngufie  le  vj.  ig 
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(J^  CUëdiMs  MâreeUMs  Mfimiaës^  &  L.  Arnuttius ,  Cwfils. 

TArnine  &  Jfefte  a  Rome.  F.r.r.p.ii. 

jingvfle  refuse  les  titres  de  DiÙateur  &  deCenfenr  prrpetMeh  dctm  4« 
ptKflf     Narhofinfe  &  Cijle  de  Cypre  ;  va  en  Sicile.  Ib. 

àémdâtê  Ihku  ttEtkhfiêfiût  qatl^nes  coierfet  déus  FEgyfte.  p.  13. 
Lm  BifUiê  &  fApmit  cmiqmfit  fMr  C.  Fttmiiu,  Ib.  . 

L'an 
d'An- 
gufte 

10. 

Afiat 

Vcie  de 
J  C. 

2Z. 

iM'  LoUius ,  &  ^  JEmilius  Lefidus ,  CtafuU» 

Augulte  rapelle  ^gnppâ  £Omm»  Fetnwt  gwwmr  Mmm ,  utjf  fait 
ipoHptr  Julie '  E.c.i.p^i^. 
//  va  de  SièUe  en  Gnct,  &  deU  à  Smêt:  Ib. 

11. 

zr. 

714- 

1 

%M»  LAfMaSi  &F,  SiUmt  T^ervé^  CêmfiUt. 

Augure  v4iM  A  fie,  9fie  U  tikerti  m  ceux  de  Cj^.  de  Tyr,  &  de  Sîdom 
fait  AreheUSu  Xây  de  U  petite  Anmtde,  ^  Mbtkridme  de  Ut  Cvmagene. 

E.t.i.p.  ^^ 

Fbr*ate  Roy  d'S  Par:hes  luy  rend  les  drdfeAHx  prù  fur  Crafftit  & 
An'wu.  Ib. 

Tlhere  établit  Tigrane  Rey  de  U  gnmdi  Amaik  mm  Reu  dtAnéaàm  fim 

frère  tae'pir  frs  fnfefs.  Ib. 

Seconde  ambajfade  des  Indiens  à  AHgufie,  Zarmare  fun  d'eux feifrule. 
p  i4. 

La  S**  Vierge  peut  cftne  née  vets  ce  tenpt-d.  Mxvf,(i. 

12. 

20. 

735- 

C.  Sentius  Sâturmn»!,  &  L,L/Kreti»s  riJfâU»,CoMfih, 

j^HgHjfe  revient  a  Rome.  E.r.i.p.î^. 
Agrippa  dnmpte  enfn  les  Cantahres.  Ib, 
rirgtU  mtm  k  Srinde,  Hier.  chr. 

73^. 

en,  CêmeiiMf  Unwliù,  d  F.  Cêmelitu  LeuHitës  MémeBmu, 

CwfiUs, 

Amgi^fiùf  d$t  ttix  p»» le  tttâriége.  E.t.i.p.z4, 

H- 

18. 

737- 

C.  FMntiân,  &  C.Jtmius siUnm ^  CêmpUs, 

Au^ufle  Adepte  Câim  &  tucim  fils  d'Aarippa  &  deftUi^fdJimm' 
fuite  Appeliez.  Cefars  •  //  donne  les fieidiers.  E.t.i .p.14. 

11* 

17. 

738' 

L.  DmiÙMs  Aenobarhusy  &  P.  Corntlius  Sciait  ^  Confuls, 

Agrippa  retourne  en  Orient.  E.t.i  ,p.  15. 

jau^Mi  U9j$nt  m,  LtêUMÊUj  Cr  entrent  dAns  les  UAules  :  A«£ufie 

y^icfutn^isvmrMStmUfiieTeim^pim^ 

\ 
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S.  Jac^nc  le  Mineur  pet^c  cftie  ne  vets  ce  temps- ci.  At^f.i.p.iju 

Vend 

Rome 

"7- 

DrHâu&TiktfÊdmptgm  ksXhatfvmettrmftth  E.t,p.t5. 

//jF  «iwircMCirv  f «MfÙMf  jwrrr^  *wi  /4  fmmtm  9  •mu  M  TwrêH*  p. 

Augnfit  rend  U  liberté  4  ÇjlijCfd  mu fin  nom  à  Papbos.  p.  15. 

»4» . 

OM:  Liam/Êt  Cféjkt,  &  Cm.  €êmeUm  LetttMlMS,  Confuls 

Les  jllpes  wunhimet  reduket  en  province.  E.c.i.p.zj.  B*rytt  &  fâtret 
font  fuites  colonies,  p.itf, 

Polemen  Roy  du  Pont.fefùt  Ji»jf.  de  U  tluti^itefi  TiimfMe  fdr  Fémiê- 
rité  d/lHgnfie.f. 1^.16, 

740. 

rit,  Ûiégdku  J(er0,  &  P.  J^MfiSMs  Fârms ,  Cêttfalt. 

jSMfuJte  revenu  4  Komt pxe  le  temps  de  la  miltct  a  fcii.e anS'  c..(.i.p.4). 
//  efifait  grand  Pontife  le  6.  de  mars  âfHt'U  wim  îe  Le^dm  Trimmmr, 
&  aîelit  ^tuottUi  délivres  de  divieuttiens.  p.t^. 

7+i. 

{M.  Valerius  Mfjfala  SarbatuSyé'.P.  Sulpicisu  ^iriniiis^Ceisfitls. 

yfgrippamrurr  en  Campante:  Afptfhe  <n  hérite  la  Querfomfe  d*Thr*9e» 
E.r.i.p.itf.  Il  prend  Tibère  au  lieu  de  luy  peter  faider.  p. 60. 
Celetre  mtel  d^jiugufie  i  Lien  d.dsé ie premier  etése» fi.  p.  17, 
Tibère  arrefie  la  révolte  des  PâmmtteHS:  Drupes  page  If  Xlmijt,  f"** 
alliance  avce  les  Frifins,  p.u?. 

74*. 

II. 

XI. 

PâMf0f  FahimsMaximus,  ^ lEliiss  Tuhcrù ,  Confuls. 

Tibère  fait  It  guerre  en  Pannonie^  Drttfitj  en  Allemagne  \  &  L.  Fifo  eu 
7)mM«.£.r.i  p.z7. 

743. 

lO. 

tu 

'  I»i»s  Antêmiu  »  ^  ^FM^  ÎÊêximms  AfruMus^  Cênfuls, 

Tihere  ipenfe  fnGe,  eUtrepisdiam  A^ippine mert  ét  Dr$dks.  E.t.i.p.17. 

go.  Il  va  Avec  Auguft*  a  ws  'es  O.iitlet,  &  de  la  en  Pannotue,  p.iS. 
La  ^4rde  des  régi  fi  et  efl  donnée  OKX  Q^fieurs.  p.  17. 
L"  Empereur  Claude  fils  de  Dru/m  nAijtk  Lion  U  premier  d' aeitfi.  p.zo8. 

744' 

$' 

H' 

T^rê  ClàMdiéVfmïSu^  é  T.SfiiutiMs  Crt^iiM*,CiAfidt, 

n^H'm  ff^re  d*         iNUHf»  ^  Alken4ipte  h  thée  jieUlek  B.c.i.p^  x8. 
L*kèfhiredeT'iAveftùteneetempS'^S{^op>.\p^.p,li^^  ,  .  . 

741' 

S. 

14. 

C.  U^ciits  CvffyrinHS ,     C,  K^fims.  GaUhs  ,  ConfuU. 
t^i  Sic^res,  0^m$*  partie  des  Siseves  demptn,  fârTsèere  fe  reikiem 

746. 
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i  jéugufte ,  f  »  /*J  tr*n^ortt  dans  Ict  Gadts  :  Lts  Sie^mères  Jl  tMtm  de 
dépit.  C  leur  naiiontfi MëUt,  E.t.i.p.tS.ap. 
jfHgufie  Jaune  kTikert  /rHrr««f  Lnpcracor.p.)6.tfl.  Héduwdgft^ 

le  c.drri  iritr^  p.;  i  .&  fennele  temprde  Jatius  avant  le  17.  rtTtmh  e  ^peut- 
ejirc  peur  (ionise  atii.  p.jo.31.  H  trêi$v4  ^.mUUans  «33.  mUl« CJtjtm  Rt- 

AiecenM  meurt.  p.jT,|l« 

£t  H^Mct  le  xy.mmkre,  p.90. 

L'an  1 

guise 

Afant 

l*erc  d< 
J.C. 
%. 

/T  /  ■ 

Tib.  Cldiidius  Netû  11 .  té- Cn  Cahuf/tius  Pi  Ta  II  Cûu/uIsm 

Tihrt  entres  ft^me  enHomphf  hp-emier  dr  janvier.  E.t,i,p,|l. 
Dtnjs  dAlktrnaJje  ce  nmtnce [on  hijhire  X'tm.iine.  Ib. 

7' 

74«. 

D»tjilitu  Ba^MS ,  &  C,  Antifims  tctus  yConfuts. 

Amfnfte  dtnne  U  pnijfance  du  TribunAt  ptur  cinqâns  à  1  ibere,  quincHn- 
meins  fir§tir*k  RMe^r  7. 0»  i.éim.  E.t.i^p.jt.tfi. 

yfretM ptccede  à  Obode  Roy  des  A  abes  Nabd'iem.  p.}2.3J. 

V  Arménie  fe  brouiàe:  Artavafde  ouArtéibsz.e  enefl'fiiitRty  vert  cetempt- 
ci  pMr  ordre  iCAitgmfie  4  la  piètre  de  TUfratie,  <f     biemtjl  cbdjp.  p.  34  ^5. 

L'Ange  annonce  i  Zicarie  la  naiflâncede  Sé}cM  B«c«Ae  ver»lenms 
de  rcptcmbrc.  M.t,\.p  88. 

Sluintilius  F »rm  giHvemoit  U  Syrie  des  l'dutùnne  sfrés  Seutim  SdtHrtti 
Mm.  Ib.p.  447.1. 

6. 

749* 

C.  Cdfar  Augftjltié  XI 1.  &  L.  CêrntlÎM  Sylia ,  C  on  fuis. 

Angn^efdit  C.  Cdfar fort  fetit- fils  Prince  deld  jeuaeffe.  E.t.i.p.3j. 

Marie  defttnfe  à  eftve  la  mecede  Dieu ,  embcaflè  U  virginité  rAK 
tA.f,6i.  époufc  néanmoins  S.  Jo&ph,p.a.tf}.78.  lèmiriec  ou  plucoft 
charpentier  à  Naz^rct.^.504. 

Le  Verbe  s'incarne  dans  la  S"  Vierge  le  1;.  de  mats. ^.1.^4. 

La  Vtergp  vifice  aufficoft  Etizabet ,  &  ikmaise  ttois  nois  cbes  elle. 
/'.<f5  89.90. 

S .  Jean  naift  le  1 4.  de  juin.       L'Ange  apparoift  k  S.  Jofcph ,  &ç. 

^.79.80. 

Aufrt^fitiifàtre  mêimnAtnmtm  de  nm  les  peuples  fovtmi  m  éi^t.  i 

VEmpire.  Ib.p. 3. ^42. 

L  Empereur  Galba  rai/i  le  i^.  de  décembre.  E.r.i.p.589. 

JESUSCHRIST  naift  à  Bcthlcem  dans  une  caveine  le  15.  de 
dlecembic.  Af.r.t.p.4.«tf.444. 

S- 

Tfo. 

C.  Cdtvtfim  S^ktnut,  &  X.  Pdfftemm  ^mfm  t  CwfiUs. 

J  E  s  u  s  C  H  R  I  s  T  cil  circoncis  le  premier  jour  de  Tan.  M.t.Lp.]. 
£ii  pccicaté  au  Tcmpi«  le    fin  ftvràer }  f,4,  c^pexié  à  Bethlcciii»/.4Su. 

1 

4. 
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où  il  cft  adoté  par  les  Mages, f>.«. 450.  &  vacn  Egypte.^,^. 
Herode  fait  nulTacter  lei  Innocens  à  Bethléem  Se  tm  envîcons. f  .11. 

On  croit  qu'il  fit  mourir  en  mefînc  temps  Zacaiie,  Se  qu'EIizabet  fem- 
me de  Zacaric  fur  obligée  ilc  cachfr  S.  Jean  dans  le  dc^*cr^ 

Hende  fuit  mtitrir  ijuelcjues  Juifs  U  u,  demart  :  L4  nnitfitivMnte  il  y  eut 
imt  éeUffi  hou  :  il  diptfi  MàttiAu  grmi  Pmtt^ ,  &  mt  Jo^Xfr  À  fa 
pld€e.  E.t.i.p.4tf7.  ^' -^''!ip^f*^Mfih 4»yWf, & mHÊTt  M*f  Jêun 
éiprét,  aittlfues  fours  Mvant  Pj'^fHe.  p. 4*9. 

ArxhtUàs  qu  He  0  de  *v»itf-*it  f0ti  'kcceffeur^  v4  éfris  Pjtfjtte  demander 
la  cotffirmâtim  ^  Aufuf^.  p>47>*  éUmaadtm  à  t/trt  mm  k  FEm. 

pire,  P.47V 

Stditiên  damjtrufalem  k  la  femecafte.  Judas  en  excite  imt  dans  la  Ga- 
lilée, &  d^ autres  en  d'antres  tnirtits:  Qulntilim  yarns  gfumrmmde  Sy. 
riêUtnppai/i.  p. 471. 

Augujfe  étahlit  AnbdaÏBt ,  Amifm  »  &  PhUifft ,  TttfêrfMS  dont  U 
Judée.  p.3).4.75> 

ArcMaus  rtvms  enjndie fait  EhâKMt  grand  PêMifi  m  Um  éêJêéKMr 

fin  frère,  &  peu  après  Jefm  fiisdtSiimUm  éCEUaXfr.JtmXf^  ritMi 
vers  l'an  6.  de  J.  C.  p.47^- 

ApollMt  de  Tyanes  naifi  vers  ce  temps-ci.  E.t.i.p.utf. 

J.  C.  Kvieoc  en  Judie  Avant  l'an    de  l'ère  comimuie.  MJ'VfM, 

hn  Cênulim  Ltm»im,  &  M*  FdUrim  Htfélinm%  Cêwfids. 
C.  CdfirA»ffiftm  XIH.  &  M,  fUmitu  sHvmmms,  Cênjkls. 

Augufle  fait  L.  CaUr  Prirce  de  U  feunefc.  E.t.i.p.Jj. 

Les  Arméniens  chafent  ArtabaXA  Itnr  RtytH-fintTigrane  fiutenn  par 
Phraate  Roy  dei  Parthet.  An^nfit  tmvtkfnr  teta  C,  Cafar  tn  Orient,  p. 
35.  // C9nn9ijt &  pnkH»  P'nfamk  dtJntkfspU,  &  U  nUfft0déms imtiJU» 
P  I4> 

On  croit  que  S.  Paul  eft  né  vets  cette  année.  M.t,up.$69.i, 

Cojftts  Cpmlhs  ttntniuf  ^& L.Célfurmtis  pifi,  Confuls, 

Artahatjt  Roy  A  munie  meurt:  Ttgrmê  eàémdmmi  jUs  Panhes  dt- 
mtnét  (d  mrfnwt  i  Angnfte,  qni  h  nm/êit  4  C,  Çafkr.  C.u.p.i«. 

CXâfirAugjtItifihuy  &L,Mmiïitu  FmUms,  Cûn/hh, 

C.  Cé/Strfait  U  ^ittrr*  hêrt  eU  f^M^wvi       oÊersLuu  PAraUt  ktm^ 

reufe,  maU  ne  le  fait  pis.  E.t.l.p.J^.j?. 

//  s'aânnu  mu  ^uerr*  fif  AMmmffi»,  ^ui  dttKê  trfÛMs  au  mêini, 

p.J7. 
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P.  Viniciits,  &  P.  Alfcnins  Varus^  Cûnfrls, 
J   C.  CépKr  &  Phr^éUt  Jt$j  dit  parthts fs voycptfnr  P Euphratc.  E.i.t^^j 


755- 
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Tthere  revient  de  Rhtdi  k  Rome  vert  U  meù  de  jut&et,  ^,^.61, 
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L,  MB»s  LâmU>  &  M,  SmfiUm ,  Cê»fiU. 
C.  CdfirféU  jfritkéf^  R»J  JtArmtriê,  E.c.i.p.)S. 


Caim  Cdfir  meurr  en  Lycie  U  ti.de  fivritn  E.t.x.p.}8. 

AHiufit  AdtpteTtbere  if  ij.  de  jHh/afocJe  k  UpHif^ncedaTribunat, 
&  Iny  fait  *dlmtr  GermMkm.  p. 58.^1.  Uf  ordonne  à  Citm4 ,  /*  defgne 
Cenptl  ;  rif H fe  lé  tUr*  de  Seigneur,  i^.^^.  •  ^  >^    ,  . 

Us  rJnhiS  Mtrés  U  mon  de  Phraare ,  de  Phraatace ,  &  iOrtde ,  de- 
mandent  vers  cetemfi^fmR»yiAHfftfif»q»iltiirdmmerM9nejilt  de 

Phraate.  p.^^.j^o.  *_  a  • 

S.  Jcin  l'Evangclific  pcutcftne  né  t.  ansapcét  noaie  Seigncar.  Ma. 

L.  r*lmiu  HefféU  Vdld/m^  &  Cn.  C»rmUiu  CiM4  MaffiMs, 

Confuls. 

Mgfifh  ititÀkttmftéêUmikikvmgtMs.  E.r.f.p.43.  ^ 

ofW.  JEmilius  Lepidui,  &  L.  ArrunÙMS ,  CfinfiU, 

Attruffe  fahu»  f(f»d pour  pAyer les treupes.Eit.i.p.^i.  ^ 
GHcrresendiverfes  provinces:  Les  deux  Bûtms  fwt  r^tUer  UDMmâtH 

fô"  U  Pamnme.  p  44.45' 

Grande  fâmine  à  Rome.  p.44. 


L'an  ;I  'and« 


d'Au- 

gulîc 

33- 


M 
47^. 


jircheUàs  ej^  relégué  à  f^ienne  :  U  Judée  réduite  en  prtvinee,  p.47<ï| 
.c.i.p.14.  &  Cêfone  entfl  U  fremier Intendant  »h  Geuvtrtumr,  E.ci.p. 


UMms  NtfVé  iUMusy  &  ^CdciUsu  Utuiés  Çrt^, 

Confuls. 

Lêfétmn*  centinue  avtf  U  gmn  M  Dâlmâeii,  th  Anffifi*miêie 
Germdttkut.E.t.i.p.^S- 

Q^rinius  fifit  U  denomhmtÊi  &  Fe/HiiuuhH  dfs  Um  déMtUJamt  s 
Judâi  b  GMen  s'y  êff^9»'&  furm  U  turnnët  fiS$  éMtZdJtmrs  §» 

itiiw  dtpofe  JouiAr  du  fontijîcdt,     U  dçnns  4H  célèbre  AnMtm 
fu  Anne.^.^-j^. 


J4- 


J.C.&flaeiice  dan»  le  Templç  à  PaT^ùe  avec  les  dodeurs.vVj.i.p.u 


J5. 


i7' 


j.  c. 
2. 


8. 
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68.S.Jo(cph mcuccquel^uçtcinf^apccs^VAii(raA^><icrccc<ioinmi<ac.  |î 
p.ÎA.  Il 
Da  SéHUvként  frtfimem  U  Temple  m  fsfytufim  Cffuit»  E.t.t.p^79.  | 
Létgi$*rr^  Duhi^  finif  mflh  p.45.  | 

.'an  «•! 
lomc  ' 

7htm  \ 

^^Stélpitius  Camcrittus,      C.  FtffÂjts  Sébinns^  ÇM^jr, 

Etahl  ff.men;  de  U  loy  PapU  PopptACPtUrf  lecel'ihat.  S^Ukp.^^ 

La  gue  rt  reccmmencf  ep  Dalm^ci  ,  CT  jinit  bieHtoJ^.  lh^ 

Varm  eft  défait  en  A^emégnt  pur  Armmim.  ib, 

Ovide  eft  relcg  'i  m  Tomes  en  Scythle.  Ib. 

L'BmfertHr  Fe^étpeu  n*ijtU  vj.de  nevmh»,  W£«  V 

762^ 
7^3. 

41. 

P.  Çorndtus  Dolabelia  ,      c  junius  S^lAfms.-^  CwfiU* 

jiHgujtf  envoie  Tibère  faire  la  guerre  en  ARemagne.  E.t.l.p.47. 

M.  AmbUntm  efi  fait  Intendant  de  Judée ,  ^ntefire  en  Van  10.  dtf,  Ç. 

4». 

KM»  MmiliMS  UfUus ,    r.  SuiilUu  TdMnU'»  CênJUr, 

GemA9»f0S  Cafar ,     C.  BêMUim  Çufité,  Cêmfiiis, 

Catm  Calig^U  rtccefeur deTtbere,,naîfi.  It }u^aeit^.^.U\,ip.\^6. 
Tiber*  revenu  J^Ailemagne  fur  la  fîu  de  l'anré/,  tritmphe  de  lu  Dalmacte: 
Augufie  l'avêit  djfeciiuftfffesfff^^i^a^Bt  Mi^e^tifemiWH  df/fff'^ftK"' 
'M7. 

u 

'44. 

1 

1 

■ 

1 

La  puiprce  du  Tribunat  efirentuveUée  4.7^<^.E^C.i}p.4|^ 
Aug:4fie  fait  antm/ir  /«»  Cuijiiiféir  U  Snm,  fut  gNiPtmer  MUnd^ 
fachatubre,  Ib. 

,    AtmÎMi  Xt^  i/t  féik  tifU»^  *<f>^ff«f  1} 

1 

\ 

i'an  de 
iTibcre 

î  1. 

1 

l 

Sex.  fmftiMs  M4ffmi  »  &  Sex,  Jfttkitf,  Qênfkts, 

;    Augufte  trenve  4.  mltliênt  1J7. miif  6f9jm Xmif^,  E.t.i.p.48 . 

//  meurt  à  No'eie  lo.d^aoufl  p.49. 

TI BE  RE  luy  fuccede^  p.é^  &  règne  ii.  ans.  j^m§if  &  J,f§ltrg,  M 
dix  jours  moinSy  !i>.6ij^.i.S:s  JMturs  p.ji  j^^6y67. 

Anffiffisft'ét  la  m9rf  ^ufitgmgie^  U  faU  tfttrJe  ftune  Ag  ippa,  ^,6\.  & 
bienrefiéfrésUUifemimrdeftim  àRbegeJnUe fsjmmfiUd^Ai^a, 

Seditun  en  Pamnouie  aPDaifee  oar  réclipfè  de  lune  du  it  fèotembre  .  (b" 

fiàfn*  d^ienet  mon  dsms  là  Ommatt»,  fui  s'appaife  anjft . 
TthercolteMf^fhtiU^mdfiMttpfreiti^&ié  nftm  kteyênfin 

7<7- 
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ABREGE'  CHRONOLOGIQUE.  7ji 
IXrMfm  CéfârTfb,  F.  &  C,  N^kâ»m  FLâccm»  Confils. 

Genruinicus  fait  U  iHfre  e»  Allemagne.  E.t.i.p.t^; 

nifere  reçoit  tâSttM  dtUlfmdJcfié,  j^.jo.rtfrimê  U  Hetnctdes  C»m- 

ditns.  P.7*'  ,  . 

OMféàtdes  fityres  fur  U  mfmttUigtHt  fM»  «fkk  mtrt  i$y  &  fé  mm> 

A.  VtttlViHS  dfpMÛ Empereur,  naifi  le  7.  on  U  14.     feptmère,  f.^it. 
rmUrits  Gr*tus  ejt  f4t  goievemeur  de  Judée  en  Cm  15.  oh  tt,  de  J.  C. 
jMf^tm  lis.  m  Vf,  p-479. 

Ah  lieu  d'Antnns  ilfiit  ^and  Pontife  Tjmael  fiU  de  fab'i  puit  EIeJZ.<tr 
fils  d'yiriMnus ,  pMts  Simêo  fiii  de  Ciunith,  ^sUttUi  trtis  nt  lefurem  ^u'un 
ét»  chacun,  ib. 

StafiHMf  Sifinnâ  Têitrut^    i^*  SmhitiÉf  Uh,  tènJiUt» 

Vomne  efi  depntUU  pdr  Amhm  à»  U  tt^mkm  det  Ptrthtt,  &  fuitdt 
ttUê  etAmutiie.  E.c.r.p.7i.7l* 

GemMmcut  remporte  de  grands  *v*nt0ifftd^  CAlUméffléf  ftk  lÊM- 
frare  an  retour  :  T)bere  le  raptlle.  p.yj. 

Let  éifirologues  font  thnffex.  etltétlh ,  &c.  p.74. 

dememtfâétvtél»  fmitAfflffetfifihféifirfmrfiiimM^  &  fft 
ftudm  Ib« 

C.  Cjecilius  Ru  fus  .CL.  Pomponius  Flaccus  ^  Cûnfuls. 

Germanicus  triompf^e  de  r  Allemagne  te  îtf.  de  may.  E.M.p,74. 

ArçheUàs  Roy  de  CMpPsdoce  depuis  p.  ans ,  ejl  cité  à  Rome  comme  un 
etMiei  :  Il  y  tiuttrtt  <r  M  deppadoce  efiredigti  *k  fnvhlte,  Mmvum  fa 
capitale  prend  le  nomdtCefarée.v.j^.JS- 

Antiochut  Eêj  dt  CmM^tmi  &  PhihfâtwrRêy  d$  Citide»  ttongrm^t 
emnie.^.-j^» 

OrMtd  tret^lement  étumtnAfie.  p.ytf. 

làttjMt^dtmandent  diminution  des  impofis:  Ttiere  let  renvoie  à  Gtrmé- 
tiiaes,  P.4S0.  ^tûfàrt  pêt&éSUr  in  Orient ,  l>n^iu  fils  elt  Tiéer*  tM  m 
lUyrk, 

Lfs  QuerufefHn  iiiWwiwiiè  t      jfnfilitkt  êAtm  Mà^hii  X«y  du 

Marcomans,  des  Suexres,  &  des  Lo»thart.  Ib. 

TécfKdem  trtnkU  (Afrifieté*ftd^féir  Fmbu  CémiUm  e»iy*9tttn 
i^.Ibid. 

•   •  •        .     >  ,  .  .   . . 

Tihérittt  Augnfimt  ///.  érGémên$€»tàefir  ILCwfils, 

Sejan  Préfet  des  Prétoriens  tes  raff^emkle  tota  vers  ce  temps-ci  ddns  mm 
camp  auprir  de  tSome;  E.r.  1  .p.  1 04, 

Germâtdcus  ftr  f.i  fin  de  l'année  dénue  la  eemi^^  dtAmtàk  à  Ènm 
Artaxias  fils  de  Polem'-n  Roy  du  Pont,  p.73.77. 
M ridmit  U  C»mi»iem  &  hCappédété  <iifrêifitiets. £.71.77. 

Zzzzij 


l'inde 

Tibcrc 
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7^5*       ABREGE'  CHRONOLOGIQUE, 

Stréêhên  icrivit  en  ce  temft  ti  f»n  quatrième  livre,  p. i^^, 

KjH.jMiiim  SiUnms,  &  L.  Nêrhênm  BéUm ,  Cêmfiis* 

JFJcTêdt  AnùpMt  enUvt  vtrs  ce  temps-ci  Herodiade  4  Herêdê  FlnUff§ 
fmff  ^trmrtg.  tm  fcvtmmt  à»  Xmme.  M.c.i.p.ioi. 

.y^Yjcroh.'ie  trop  pHijf^n'  Roy  des  Siieves  e/f  chajfl  de fisEiétS  ,  ^  «Minr 
pi»/f~c^ fci  18.  dernières  éinnées  à  Raveime,  £.t.i.£.7y. 

f^Minùm  QuAde  efiféiURtj  detSmewtfMrTihft,  C  rtfjie  jo.^wj.  Ib. 

^^rWÙnius  eft  ttié ^lut^ue  temps  après  par  les  Jtens.  v>.%o. 

Co*yi  Roy  d'une  partie  dt  la  Thrace ,  efi  tué  aujfi  par  Rhefcuporis  fen 
0ncle  »  <}M  en  ejt  puni.  La  Thrace  efi  partMgét  entre  Rhemetalce  fU  de 
Rh^fcHperù,  &  let  etfant  de  Cetjt.  p.yj-te. 

j^e  8.  juillet  il  fe  fait  une  tMHvelle  ijle  près  de  Delet.  p.8o. 
X.  e  Sénat  défend  à  Rome  les  fUpfrftitÎQns  des  Egyptiens  •      /4  fel^iem 
eies  ^Mtfs.  Les  derniers  Jint  cba^ez.  de  R«me.  p. 80. ^80. 

£a  preftitMtien  efi  pnme  éi$  kannfimeiit  detu  Ut  fi 


L'an  fit 
77» 


77^ 


ilr  fM&f • 
p.So- 

CSrrmanicns  au  retour  d'Egypte  cft  cmpoifonnc  par  Pifon,  &  meuit 
à  Oaphnc  vers  la  An  de  l'année.  P. 78.  Ses  neuf  enfans.  Ibià, 

£,imtU  fimm  de  Dntfitttitmime  de  deme 
p.87. 

fafeph  Caiphe  efi  fait jrand  Pontife  des Jttift  fitr  GtMttt  fjg,  dit  femif, 
de  J.  C.  &  en  17,  an plnJUrd.  P.47J. 


2,0. 


Xt. 


6.  7. 


t^.  râUHm  HtfféUnm,  &H,  Àmtlius  Cêttâ.,  C$nfiU, 

\  mert  de OerméHiemsveitgie fur  Pifin,  E.c.i.p.81. 
itfttsjUsdeClattdetfifanciàUfittedêSêimtmièeHmÊmtémmU 


7.1. 


Dmlk  ^     .   ^  ^ 

mariage  èt^nfé  par  une  poire.  Ib. 

Les  Rabinsjfont  un  Gamaliel  chef  de  leurs Jfjina^e^aes  depMÛ  cette  année 
l'ufiju'en  5 1.  M.t.  1  .p.5 1  o.l. 


TiM^s  Amg^  ir  .  &  l>r»fas  Cdfar  II,  Cênfols. 


Tikerefe  retire  eti  CampanU  em  cmnuminuni  dt  tmmh.  E  tt.pji. . 
Révoltes  dam  la  Thrace  &  dans  les  GanUs  kiente/t  Mppeûfteg.fAuti, 

Le  peete  Luiorius  Prifcus  efi  condanni  amort .  p.Sj. 

jfon  9ccd/ten  le  Sénat  denne  un  arrefi  celehre  peur  furfeoir  de  dix  Jours 
la  mort  des  0.83.84. 

Les  aâcs  de  la  Paillon  de  J.  C.  publiez  âuki  h  IVBecU  pat  les 
paycn5>  eiloienc  datez  de  cette  année,  p. 84. 


C.  SidpitiMS  Céilba ,  é'  D.  Haterius  Agrippa ,  Cortfub, 

Tihereaffecie  Drufus  fon  fils  À  la  puifance  dn  Tribunnt.  E.i.i.p.gt, 
I    liretrémtbeiimpeartUdetMfylee^lh^  - 


T7i. 
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ABREGL    <^  H  KU  N  U  LU  G  IQJi^'  7}5 
Técftritias  ^ui  tnenâfit  Tibère,  tfi  déféit  f4r  BUfns,  qui  fut  /f  dtmier 
fârtkiilkr/MlMi  ImpcTKot.  p. Z$ M. 

L'an  de 
Tibcfc 
8.9. 

L'an  de 
J  C 
IX. 

L'an   d  e  Jk  SOS  Cb&IST  1). 

C.Ajînius  PoUio  ,      C.AntiJHits  Vêtus ^Confuls. 

Liville  ammfiufâr  Sejan  emfoiftnne  Drufut  fcnmari.  E. 1. 1. p. 86.87. 
107.  Le  fêuvtrnement  de  THtr§  dt^imt  etifiiitt  fins  tyranmejue.  p.8i.  Il 
fe  Uijfe  bdftir  un  temple  k  Smjrne.  Ib.  //  ftU  wiwnr  vers  ce  temps-ci  nn 
fort  ha  bile  »  rchitefle,     én/eu  U  femt  de  reimndn  1$  mm  tn^i  ,&dêle 
readre  maaidhU.  Ibt        .  •      »  ■ 
Atescemetueiu  fènt  ebMjjez.  me  JCmw  fSr  eui  itMUe- 10, 
^grippM  depHù  R»y  desf^,  fidtteRtmmyid»dm9M,&  vient  wumUer 
/k  vie  tnjudie  daréUtt  i|.  «m.  p.4.l6« 

9.  10' 

777- 

rg-.  Cornélius  Cethegus ,     L.  VifeUius  Varro ,  Confuls. 

Tacfarinat  fui  tnubloit  ['Afrique  depuis  fepmns,  eft  tiU  DeUbeUd, 
Mffifti  dePtolemée  Roy  de  MaHritatiie.  E.c.i.p.S?. 

D«          ^  (i«  f^yfiins  fefiuUveiÊt  en  Italie .  &  font  ounis.  Ib. 
Vthm  Seremts  FrecwftU  mEfféffH^  epeenueme  jttrieseMemmu  me 

fin  pis.  p. 90. 
Tibtre  fait  folennifer  la  fin  de  fa  dixième  âmie.  p.91. 

10  11. 

H- 

778. 

A,  CrtnMtÎHt  Cerdus  perd  U  viepwrâveir  fârli  &  itrit  êfntfimeriti, 

E.t.i.p.jt. 

La  vUlt  atCyziC  perd ja  liberté,  p. 91. 

//  y  eut  vers  ce  ttmft-ci  une famine  &  uni  feditien  k  ji^ende  en  Tm- 
fkilie'  t.x.p.ix^. 

II.  11. 

M- 

T-*  A  N      DE     J  E  Ç  U  S   C  H  R  1  S  T  li. 

77f- 

Cn.  Lentulus  Getulicus  ^  &  C.  CAlviJsus  Sahinus,  Cfinfils, 

Poppeus  SukiuHS  d^uit  en  Cm  x$,  m  i6.  quelques  Tbrusesfeultvex..  £. 

r.i.p.91. 

Ttkere  fukte  Xeme ,  &  n'y  revient  plus.  p.9»*i07. 

//  efl  prefefue  accablé  par  U  chute  £une  grotte.  p.io8. 

ronce  rtlute  vtent  gouverner  la  fumee  au  tttu  ae  uratuSf  en  »o.  ou  zy» 
&  y  demeuridUe  uns,  M.c.i.p.14.  Il  tnukU  le  pays  par  Jk  muetn^  em- 
duitê,  Exi.pk4(Si. 

U.  13. 

16, 

780. 

Olf.  UtiMêtu  Cféffiu,  &  h*  CênnUtu  fifi,  cwfttU. 
Tjfwfi  rWMV  I»  tiJU  dê  Câfrh,  É.t.t.p.^5.  fnk  dtmurdtt  gâedts  à 

13.14. 

i7. 
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nés,  &  en  olejfe  ^0.  mi!  le  antres.  f,f^» 
Grsnd  ttahréfinunt  à  Rtmt'  Ib. 

lhni9 

Rome 
780. 

L'an  s  b  Je  svs  CmiiiT  tt. 

il. 

«4.  If. 

xj^MsJimtiu  SiisMMs ,       siU9ê  Nervê ,  Cênfih, 

TTimf  Séékmt  iriÊkipéÊrdts/Mu  e/icmdmmil*  fnmiit fntt^^mu 

E.r.i.p.94. 

Les  frifons fe  révoltent  &  défont  L.  Apron%MS.v.$6, 
'  w»  O'  otf^n  je  laijjent  V9tr  jur  les  cojtet  4e  Us  Létmpéme.  p.iOs* 
filii^etite  fille  tpjlugnfie  meurt  bannie  dans  une  ifte.  p.95. 
AgrtffinefiUêdêGtméÊidtm éf$Mfi Cih DmkkuftrtéU Ntrm,  ibîd. 

7S1. 

L.  RubcUius  Gtmiitus ,  &  C.  FmJms  Geminus ,  CsstfrU. 

S.  Jean  commence  à  prçlchec  U  pemwnoe  flc  àbtttizoc  co.  1  fO  ij.  de 
Tibère. 

LUntmm  mTihere  menrtemt  mmi*.  E.r.i.9k9^. 

jégriffme  venve  de  Gernusniats ,  t^*  yj/  enjimg Hnm&On^^fim 

Csi.  LentHlsu  Getuticsu  vitsu  tëmmMuUr  pêssr  dise  ms  ddsss  U  bénit 

JO. 

C .  Cdfftus  LongUtus  célèbre  jurifiÊtipiit*  êft  fiAngi,  E.t.x.p.iO). 

J.C.  cft  batti/c  le  6.  de  janvier,  comme  on  croit, 
^j8.  Ta  enfuitedans  \G,àcka»  &e.  f.U,S.]czn  Bactifte  annonce  fa  vtnoc, 
^ccUrc  qu'il  cft  l'agneau  de  Dieu./>.  97.  98.  S.  Andtéy  S.  Pieifc,  S. 
Philippe»  &  NatluoaeL,  commfnrmc  aaffiioft  à  le  toie^f.i^  i^S-. 
Andrc  le  premier,  ^.^j^. 

Il  cbanèe  Icau  en  vm  à  Cana  vers  la  fin  de  février      4jt.  S.  Prcnre 
8c  S.  kaitk  y  pouvaient  «Ihe  m:  hty.  p.  jjtf.  Il  écablk  ûl  ïMre  à  Ca- 
phamaiim,  puis  va  à  Jeniralem  pour  Pafgue,  ^.17.^8.70.  inftruit  Ni- 
codefRe>  ^18^.  banixcaux  eTmipti»(le|eniiallemi  lerdUcipterclrS,  Jean 
en  murmurent»       p.  18.99. 

Tihi^fintmMngcrAfinmOiiltmifitM.éiÊimtf^^ 
À  UmortpdT  le  Sen^t.  E.r.i.p.114.  LngmiÊàm  éêSgfmli^Mmtiiifim 
fnfptBt.  p.to9.         efhif  crminijfre.  P.J04. 

S.  Jean  tectifte  reprend  l'inccftc  d'Herodc  Anrips,  &  eft  arrefté  veW 
novcmbre,ou  p.e.desrefté.il/.r.i./^.iot.459>5i«.J.C.ieWenKxlôvidbns 
la  Galilée,  où  S.  Pierre,  S.  Andf^  S-.JâCi^lt  S» Jean^ tfÎRtBcfaaitlM»- 
à  fait  à  lttVï|f»i9.ii5.5)t. 

Péitmiàeâtheve  ftH  hiJhirefurU  fin  de  Tannée.  E.t.i.p.103. 

JlS^MmMumftmku^dvJerifé^^  UrOméiitfjiaÊt  àttxJnfiU  1 
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CHRONOLOGIQUE.  •  71*  L'an  «le 
.484lM.t.i.p.34.  ^  Tibetc 


Tiberius  Cdfar  V.  &  L.  MUmj  Stjfims ,  ConfuLs. 

J.  C.  appelle  S.  Matthieu  , yï/.M.p.j^.  flc  choinrfcs  cbuzc  Apoftres 
aptés  Parque,  ^.ii.  Il  reçoit  la  pénitence  de  la  ftmmc  podicreflè>  t.x.p. 
|o«3i.necoiinoift  pour  mère  &  pour  fitcret  que  ceux  qui  pratiquent  fa 
parole  >.M./i.7o.7i.ibw  S.  Jta»  &  ^.lujr  awmcowyé  fts^ifinpiss. 

Tihert  fuit  momir  Nhw  fit  s  GirmanicHS  vers  le  mUien  de  Vâimie,%,x. 
i.p.ioj.tii. &eêmm€fic€  à  élever  Caîus  frère  deNertm.  p.l47> 

Sejdn  Ctnfulydderéj  &  f>re/t  k  ejhe  decUri  Emfereur,  t  jl  arreflé  le  17. 
ttéStèlfre,  &  execHtt  le  jêurmejme  ,Mvee  fes  esifatts  &  fes  amie .  p.iJi-ii8. 

Lê  fêett.L.  Pùtoponins  Setwtdus  t  (fuivemlt  etefhrt  Cttt/UI  eetu  munie 
mfiu,  efinù  en  pnfort,  &  y  dèmenrefèpt  Mns.  p.i itf . 

j4picéttti  femme  de  Sejan  ft  tue  4prét  AVûir  retelt  l'empeifinnement  de 
Drnfrs  ûlsMTiberfp^tr  LivUii tWiefifHnie.-0p*€  hietr d^ autres.  p,nj. 

^ffnsJM  mm  dt  Sèfim  Ttkm.  nrii  m  fitvtmr  disjitifi,  p.4.8 1 . . 

S.Jean  fr.  eft  dec^icê  vers  là  flii<ie.oetce4|iiiie»oupeu  afirés.  Mja^ 

Confuls. 

NervA  depHÙ  Empereur  naifile  17.  de  mars.  £.t.z.p.i}^ 

J.  Ç,  envoie  fes  Appftics ptefçhcx  l'Evangile. MJ.J.p.2^.  Avec  cinq 
f>aiDS  il  nourrir  cinq  mille  perlbnncsrvers Parque, af,  marche  fur  la 
incr,  &yfaic  marcher  S.  Pierre,  ^.ii^.pre(chcfur.V£ucariftic,  &c.p. 
Xf,  Il  eft  preTque  abandonné  de  tout  le  mcadc  à  Capharna.iimjnijU«noa 
des  Apo(lrcs.^.ii7.  Il  palTe  Pafqtttdanj  la  Galilée. ^.25. 

Othtn  depH^  Empereur  Mijl  le  £.t.i.fL4of. 

Tibère  datft  nmàkxdi:U.p9dfsmt  &..dâsfUùjfkiâiwiit^dU^f^wiiif 
rmkU.p.ii^, 

M,  Ttrtmîsu  éuenft  emmt.  emd  eUSejsmi  fi fkunê  en  FMvmumt:  p.ii&o. 

Pi/in  Préfet  de  Rome  muuteme  année  :  •IsâmidJuj!  fuccede.  p.ui. 

Apres  Pafquc  S.  Pierre  rcconnoift  Jésus  pour  le  Chrift  &  Je  Fils 
de  Dieu }  mais  ne  vcu (pas qu'il louff te  lacroix,  C^r./l/. r.  1.^.1^ il^.J, 
Qj,  (ètraasBgure huit  joiirs après  fiir  IcTIiabor,  &c.p.i6.  paye  letfibnr 
au  Temple,  mais  en  Dieu.^.atf.iiy.fff, 

L'Apoftre  S.Jean  empclchc  un  homme  de  chafTcr  les  démons  au  nom 
de  J.  C.p.^ii.  veut  faire  dcfccndre  le  feu  du  cicl.;7.344.  Luy  U  S.jw 
qap  derapiKlenr  la  droite  &  la  gauche  de  J.  Cf  . 345. 

Famine  m  Rome.  E.t.l.p.iai. 

CafiHs  S evpnufityn^.  Inimû  4^mt  25.  mmt  dm  U  ^imkn 
miJere.j^Aii, 

VédmMéximtitrii  pniMprétUwÊtrtdtSejMn.  p.141, 
FiUti  tm  fHtt^t  OâliUtm.  P.4S4. 


17. 181. 


J.C. 


31. 


t8. 1^ 
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x^dcViAit  ABREGE*  chronologique:  i^^'^^c 

C.   Tibeie     phUipft  U  letrétrant  ipoufe  vm  et  temps  ci  Salomi  U  dMfeuJi  fd  met,  ,  g™* 
M.c.iji.iotf.  ^* 

J.  C.  quitte  la  GaÙUe  vers  le  mois  d  oftobre,  A/.M.^.iy.  fuivi  pac 
S"  Madeleine.  f,2.P.3i.  Il  choifit  IcS7i.difctplcs.f.i./'.27-  H  écrit,  à  ce 
qu'on  prétend»  à  Aogatc  Roy  d'Orrhocne,  (|ui  l'avoic  piic  de  vcaic  à 
£4cflèpoiit  le  guérir. f. 400. 


19*  zo« 


Strv,  â»  L»SM^Hës  Gâlké  ,&L^  GêmelimtSjfMé  ttliM  »  CêMfrU. 

L .  Salv'ms  Otk»  ptn  ii  VEmfêmir  Otbn fieetdf  k  Gélks  inml» «m- 

fuldt.  E.t.  i.p.121. 

J.  C. celUilcice  Lazare. M.t.\,f.x9\t.x>f.iA-  trouve  fix  jours 
«Tant  fâ  morr  i  un  &ftin  clie«  Simon  le  lépreux  avec  Lazare  it  fes  fcBan.. 
/.i.^.3o|r.  1.^.34.  U  entre  àjeruiâlem  le  dimanche  z9.de  mars.r.i.^.30. 

S.  Pierre  Se  S.Jean  luy  préparent  le  jeudi  deux  d'avril  fa  dernière 
Par^ue,r.i.^.iiS.  qui  ne  fcEc  pas  chez  S.  Jcan./?.35i.lly  manecl'agaeâu 
palcal,9.4tfi. S.  Jean  y  repoîè  fiir  (k poitrine.  f>.3Ji.  v 

J.  C.  eft  pris  la  nuit  fuivante,  ^.33.  reprend  S.  Pierre  qui  atoit  tiré 
répce  pour  le  défendre./». 119.  Cet  Apoftre  le  renonce  trois  fbiSftv^Qt 
l'heure  du  chant  du  coq,  C^'c. />.  II  j.j  31. 

J.  C.  eft  condanné  parPibce  »  &c.  Se  attachi  à  U  Croix, ;u)4.C9'tf. 
où  il  donne  la  Vierge  pour  mcre  à  S.  Jean.  ^.71.3^2.  Madeleine  y  ettoit 
prcfente,  &  demeure  auprès  de  la  Croix  julqu'aprcs  U  mort  de  J  .0.  t.i, 
p.51.  Il  meurt  pour  fauvet  les  hommes  le  vendredi  3.  d'avril,  après  avoir 
accompli  ce  qui  avoit  eftépicdit  de  Itt^,  M.f.48.  U  eft  enmuuiiè  9c 
enfcvcIi./j.Sçj  r,i.p.  ztf. 

Il  rcffufcite  le  dimanche  5.  d'avril,  &f.  1. 1.^.5*.  S"  Madeleine  vient 
pour  embaumer  (bn,corps,  6c  ne  l'ayant  point  trouvé,  elle  en  avertir  S. 
Pierre  &  S.  Jean,  f.i^.jt.  Ils  viennent  au  tombeau»  &  le  trouvant  vide» 
ils  s'en  retournent.  t,up.iiî.  S  '  Madeleine  y  demeure,  &  mérite  de  voir 
la  première  J.C.desIe  matin  de  fa  rcfurreâioo.  r.a^.jt.  Il  fe  montre  le 
mefine  jour  à  S.Ptetre ,  f  .i.;>.53.Tti.  Te  fait  conncMftre  ï  Cleophas  dans 
Emmaiis,  ^.53. 408.  apparoir  aux  Apoftres  aftênbiez  en  un  mermelteu, 
^.J4.  &  huit  jours  après  pour  S.Thom.is.  p. 5 4.J94,  Ses  difciples  vont 
en  Galilée  pour  le  woir.p.j^.  Il  ordonne  quelques  jours  après  à  S.Pierre 
de  paiftre  les  brebis»  parccqu'il  raimoit,  &  luy  prédit  Ibn  mariyre^.tia. 
Il  apparoift  aufts  à  S.Jacque  le  Mineur,  l'ctablit  Evefque  de  Jcniulen|« 
&e-  p.  ^10.  Tl  monte  au  ciel  le  jeudi  44.  de  ra.iy./>.  5^. 

Les  A polhcs  attendent  le  S.Efprit  fur  la  monugne  deSion,  où  l'on 
fit  depuis  l'egUfe  haute  des  Apoftres.^.iz3.  S;  Matthias  eft  élu  Apoftre.' 
p.  114. 

Le  S.  Efprit  dcfccnd  fur  les  Apoftre';p.c.  le  dtm.incfie  2 4, de  may.  ^. 
iz^.j}4. Suite  du  commenccnicut  dcL'hiUoirc  de  l  Eglile. ^.1x7-147. 
Eleâton  des  fept  premiers  Diacres. p.i 48.53!. 

Tibère  punit  eenv  tfni  édoroiem  un  Thcophane  leur  p4rem'lt,lA.p.ii$. 
Il  fait  un  carriole  gtneréil  des  amis  de  Sejan^  P-'i3'  f'^'f  èpoufir  Dru  fille  & 
Jitlit  files  de  dtrmMsictttt  Upremitn  4  L.  Cajfne  LongitfHS ,  ÇT  l'autre  k 
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petite  fiUe  ^Au^n/fe .  &'  HervMâmidt  Tthn,  mMrm  têmt  dtfiumt 

Âgripptne  le  17.  itoSfohrr.  p. 113-115.  * 
LamU  Prtfct  eU  Rome  nuHrt  à  I4  fin  de  tannée:  Cojfits  hj  frceede.  p. 


Tiberc 
l^i  10. 


S.  Efticnne  eft  lapidé  par  les  Jaifi*  8é  p.c  le  U.  de  décembre.  M* 

pM^3\t.i.p.j-9. 

S.  JacQuc  le  Mineur  peut  avoir  cftc  cubli  par  les  Apoftres  Everque 
de  Jerafaiera  le  17.  de  décembre.  M.^.i49.4to, 

Calomnies  fépaaduespar  toare  k  terre  contre  lesCbritienst  ^.155. 

PaulMs  Fabius  Perjictu ,  é"  L.  VitcUius ,  C onfuls. 

Philippe  le  Tetrarfue  meurt  en  Jj.flw  34.  dant  la  lo' atulitdê  THere:fin 
éloge:  Ja  Tetr-irchie  réduite  en  province.  E.t.i,p.485. 

S,  P^ul  &  les  Juifs  perfecutent  rEelife  :  Nicodcmc  eft  chaffè  :  Les 
Fidcics  difpcrlcz  prcrchcnt  par  tour,  KMîdcut  plaficurs  Eglifcs,  M-t.i.p. 
150.105!  t.i.p.16.  Gamaiicl  rauveadioitcment  les  Apoftres  que  les  Juifs  l 
vouloicnt  faire  mourir,  &  conyettlt  me&ic  quelques  Prefttes.  t.i.p.iy.  ^ 
Les  Juifs  écrivent  par  toute  \x  terre  contre  J.C.&  fesdifciples.  M.p.tf4. 

S.  Philippe  Diacre  prefche  à  Samaric ,  baccize  Simon  le  magicien»  p. 
ij8ljr.ft.^.70i.  &  l'Eunaquc  d'£ihiopie./>.7X.        •  ' 

S.Pierw  va  i  Samaric  avec  S.Je«n,y  condenne  Tavai  ice  8c  Fambition 
de  Simon,  1. 1.  p.iff\ r.a.p.)7.  tfà  va  cépandre  iêt  eirenza  en divefcfcc 
provinces. /^<V. 

S.  Paul  eft  converti  près  de  Damas  en  34.  ou  35.  On  n'en  fait  pas  le 
j  our .  r.  t  .p,  totf .  Il  va  peu  après  en  Afibie»  <f  oà  il  retoame  à  Pâmas,  p. 

lit. 

Tiberc  informé  par  Pilatc  de  ce  qui  regardoit  J.  C.  dcfcnd  Vers  ce 
temps-ci  de  perfccutct  ]esChrétiens.^.i5X.54i|  E.tA.p.iii. 

Les  Cnfiâî  fi$^rogez.  celihtm  U  19.  ttnnj^  U  ai*  amk  de  TUtere»  & 
font  condat:ve\  ai{ff:tofi  après,  E.t.l.p.12^. 

Lemulu4  GtiultcM  éicci^,  èfritJi4rem0UkTtifere:SmMCMfitf»refieon- 
danni.^Ai-J, 

c,  XkJHm  OâSifs ,  <f  V.  ServiUm  N$miâmm ,  CwfrU, 

Le  peuple  Remain  fait  desêhfe^HesfileaneUet  i  MHC9rkMtU  ihdemsrr 

Plin.i.io.c.4î.p.i5t,b, 


J  C 

a- 


19.  U. 


31- 


Artabave  Roy  des  Parthes  ^ui  avoit  donné  C  Arménie  k  Arftç:  fin  fils  , 
tyrannife  fes  fujets.  Les  Grmide  dmmidtntm  Frime  k  Tév* ,  ^ 
enveie  Phraate.  1x9, 

fkrMne  mem  m  SfvUf  TîêirtWwte  éh  KÀi  de  hf^TUdâté ,  &  fiât 
entrer  les  Iberitns  en  Armttdit  Jtfâeê  efitnt.O'  O  ie fin  f  ère  blejfè  &  défait: 
Artêkésne  y  vient.  &nfpemt  fmp^HkitrfiièÂ^hlidâtefr-ere  de  Pharafinâue 

Hifi*  £ul,  Tm^  II.  A  À  aa  a 
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Rgy  itlhrie^  ne  démettre  maifire  du  pétri,  p.i}0.i3l. 
S.  Piecfc  guttû  Eaée  à  Lyddc,  leflitTcite  Tabidie  à  Joppé.  Ma,\^, 

x6i. 

II  ouvre  ren  ce  temps^d  l'Eglilêauz  Gentils  par  le  battcfmc  de  Cor- 
ncillc.;>.i6z.Ç4j. 

Ccriiuhc  peur  avoir  commencé  vf le  mefme  wm|U à  'toubif r  l'E- 
glifc  ,pour  loutcnida  circoncifion.f.a.^.^^. 

Poppatu  Séiàhuu  ffmmmmrdtUMeftf  &  d$  U  Gnw,mem  far  U  fn 
d»  15.  Memmim  Xtgitlut  Utj  y&cmlr.  E.i  j.p.uS. 


Il  parotft  un  Phcenix  en  34.  tu  ^S.  E.t.i.p.i 55. 

AntbéMt  trahi  par  Us  fitns,  cède  le  royaume  des  Parfhes  à  TiridMtt,  ii 
recouvre  peu  après,  &  ehafe  Mithridate  de  V  Arménie,  p.iji  133. 

Rome  efi  affligée  par  une  inondsthn  &  tm  g^^nd  embrafement.  p.134. 

nhiilenus       iopa  acc:<fè  prend  du  poifn  dans  le  Sénat.  ]h. 

Tigrane  petit-fils  des  RoU  Herad:  &  Archelaits,  &  OHtrefiùRoj  tCAr^ 
memft  tfifxefmii  Rtmeemmt  imerimmeL  Ib. 

Agrippa  fon  cou  fin  germain  vient  trotiver  Ttbtrt  m  fri$itmps.  p.4^8.  // 
efi  mis  en  prifon  vers  le  mois  àr  frpremh>r.  p. 4 R 9. 490. 

Trouhlt  dans  la  Samarie  .puni  cruellement  par  Pilate  .qui far  cela  efi 
renvoyi  à  X§me  pour  plaider  fa  caufe.  PtteUùn  mf  JUéireel  m  fa  fUee.  p. 

Herede  Antip^  efi  défait  vers  ce  temps-»  ^  Aretoi  M»j  etAr^ie.f, 

49i|  M.t.i.p.iof. 

On  croit  que  S.  Pieire  cftyemi  à  Amioche  en  5^.  y  a  fondé  l'Eglife, 
&  y  a  crahli  fon  cpifcopac  durant  7.  iris.Mj,i.f,i6T,^^%. 

Les  Apoftrcs  s'clloient  pcutcftrc  déjà  fepaies  pOttr  allée  pre&het  l'E- 
v.ingilc  par  toute  la  terre.  3^0. 

Beaucoup  cloient  qu'avant  que  de  6  fipacet^  Us  compofcteat  le 
Symbole.  ^.592, 

S.  Macthicu  écrivit  alors  fon  Evangile,  p.350. 

S.  Thomas  envoie  vers  le  meHne  temps  à  EdclTc  S.Thaddcc  l'un  des 

70.  Dilciples^  qui  y  convertit  le  Roy  Agbace  U  toute  k  ville.  ^.599. 

Cn.  Actrrûnius  PrêttUtis,  &  C.  F^ntiits  HigriifMs^  CêmfiUs. 

Tihere  meurt  à  Mifrne  le  16.  ou  i6.  de  mars.  E.t  i.p.i3J. 

C^/VS  Caligula  l»y  faecede  feid  Parl'dMtêrité  dm  Saisit, 911$  txcittt 
le  fesm*Tibert.jp.i^%.  '  '  ' 

r/  V'  ^  2S^ fOitrs,  ou  dix  jours  de  plm.  p.iotf. 

Il  abolit  l'aaion  de  lez.e-maieffé .  rétablit  ceux  ejui  avotent  efii  bamse 
font  Ttbere,  &c.p.i5o-ijx.  donne  kAmiochmle  royaume  de  Comaeene 
avec  une  partit  de  U  CÎUde,  p.iyi.  &  k  Agnppa  une  partie  de  U  Judée, 
p. 49^  // dêmu^lJfl^fjig, u  gemment  Jejenifakm  &  ét  SsAuirh, 

//  efie  le  commandement  des  troupes  sut  Prftnfai  t^  Afrique,  &  U  dtmu 
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I  Sk  mttinMmmt^Ml  s'appeSa  depuù  Comte  d'j4friqiu  p.i6o.i7tf.  ^  )  ^^^^ 

"*  Pilatc  arrive  à  Rome  après  la  mon  de  Tibère,  eft  relégué  i  Vienne,où 

I  fe  rue  avant  l'an  41.  p.49}.  .      ,   ^   ,  _      ^  i 

Vitellms  vient  encore  à  JcruraWm  \  Palquei  il  ollc  le  Pontificat  à 
Jonattus,  &  ledonne  à  Théophile  Ton  frère.  IbUL  II  fait  U  ptii  avec  les 
P.»rîhcs,  &  confère  fur  l'Euphrare  avec  Artabanc.  ^.15}. 

C4ÎM  eft  Conful  Avec  CldUtde  devuû  Ir  premier  imiiet  jHfyuMH  la.  de 
Crptembre.  p  iîi.iî4.  Htwmkf  mâUde  fur  U  fin  J^tShht ,  h  l*mu 

Tibère^  &  le  fait  mourir,  p.lf  4. 

^ntonid  fiie  de  Ma'^e  ylntoine,  nleee  d'JujtHfle,  femme  de  DrufiUy  merê 
de  GermdnieMi  &  de  Claude,  meurt  en  et  temps  ei  vutUraaée  far  C^iiu  fin 

feth  fils.  p.J57. 
V  Empereur  Ntrm  naifl  le  15.  décembre  en  jf.  on  37.  p.tf87. 
Jafph  rh-ffvrien  nai^  cette  étnnée  eu  U  fuivante.  p.^59. 718.1. 
S.  Paul  fc  fa^ve  de  Damas  en  37.  vient  à  Jecufalem ,  &  de  là  à  Tarfe. 
M.tA.pMi, 


Le  premier  fémthrimimmm  f*  tm  JUmshCâfittU ,  éÊprêtsvtirfnMt 

de  fr/in  hm  'lh'Mrs.E.z.i.p.i^j- 
CMÎuscommee  plufieurs  cuaurez^fuit  mourir  Maeron,  S Uanus,  dr  Juliui 

QrMtHftt  pere  etAfricoU.  p.ijj  itfo. 
Su  faite  vu  iufifitù  fe  fuirt  adorer,  p.iffj. 

//  r(nd  um  pgMpU  U$  iMtMt  des  mtiifirdis,  &  Us     «fit  à  Ufin  do 

39.P.158. 

yigri'^tt  pért  de  Xmt  vm  U  fi»  de  jutSet  pomr  u  Fulejnm, p*49^  ^ 
Drufi'le  femme  de  CaiutmeHrt  vert  le  mefne  temps  :  Cuiut  V4  tM  Si^f, 
èpoufe  Pau  i»e  peu  de  temps  après  h  mo^-t  d' Drufille.  p.ltfi. 

Sédition  des  Alexandrins  contre  les  Jnifs,  fiutenue  pMr  te  G  inventeur 
flàens  :  ttU  d»n  tmtirtts  dmx  mw,  jmf^n*  vm  U  fin  de  feptmkre.  p. 
497- 

F'ucrit'  efl-  arrefiê  fiirU fii$  defepttmkrt,  mtnék  Rme ,  &  rtleguè  dMs 
l'ifledi  Andro$.p.\o\. 

Cémt  demie  tette/ittnée  les  ftariens  Aruhs  k  Soeme  :  U  petite  Am'nle 
une  p/trrie 
Po'emon.  p.x^g. 

rUtefHCcedekMenebuT^Kiy  di  tAdiâkeni fin  pere,  &  fe  fultjHffuvec 


1.1. 


CéiMs  Cdfir  JU  &  L.X^ÀfnMÙu  Câfiê»us»  Ctmfitls. 

SuniHÎmus  Maximut  Préfet  de  Rome,  ejtfubrogi  k  Cuiut.E.t.T.p.igy. 
S .  Pierre  peut  avoir  prcfché  vers  ce  temps-ci  dâas  le  Pont,  la  Galacie 
&  les  provinces  votfines.jM^M.£.i^9. 

Galba  eft  fait  geiÊVenuKrde  UàmmndiJkrU  fimdi  tâmài,  m  lw«  du 
Gitulicns.  E.t.i.p.179. 
li  difiM  0"  ibdjfe  Ui  jiUiméHt  f  Mi  ifitimmrtt  dans  les  Gaules,  p^iSj. 


Vin  àe 
Glande 
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Caiu$  I      fier0ilt  jtmîffM  perd  p,  TetrArehit.  &  efi  relegêii  à  Lit»  éiVtC  fi»  Hé' 

^'  ^'     rodutde,  C"  depuis  en  Efpagn:  okil  meurt.  0.50^,507. 

//  a  i  oit  bafli  Tiheria  de,  avtitfiùt  €ûfitdt  kg  U  GmOU*  Sifbtm^fftUét 
d  puis  Diaceféiré f.p.^oj. 

Pétrone  facetde  en  i^.ên^o^à  Fîtiitm  eUm  U  gmnmmtmeUSyrk, 
p.i74.fii. 

Cai$4i  f.tît  Pele^e  deTihere ,  ritubUt  fâ&iêndiieK0'mnj*fié.f,\H'fi''f^ 
fdire  HH  pont  fur  U  mer.  p.170. 

IlfiutmtnrirUt  àMinù.  p.iyi.fo^. 

Après  le  z.  de  feptembre  il  abolit  U  mémoire  des  vitloires  d  .^n^u/fe  fi*r 
Jn'oir  e,  &  vient  tnfmti  déim  Us  Ganles,  tk  U  neftit  fue  piUer  les  penfUt, 

p.i75.i7tf. 

//  fait  tuer  GetuUcm  svnm  b  ty,  f^Bnhe,  &  têpUm ,  wtmm  «Mf 

hles  de  conjpiraticrtcosttrttny,  p.i79. 
//  bénnit  fes  fœnrs,  p,tÈo,repudie  Fanliae,  &  ép^ufeCefime.  jp.iiu 

Câim  Cét/kr  liuffl  ConfuL 

Caim  derme  U  Teirarchie  eTjfntipnt  à  Jigripps,  fui  y  fait  un  vojaff, 
<^  revient  aujfttafi  trewver  Céiiu  avant  U  mess  À  fèpten^,  E.t  j  .p.5el. 

Cùiiufa't  célébrer  des  jeux  à  Lion.  p.  18 4. 
,  //  fait  mourir  Ptolemie  Rajf  de  MaHritanie  fin  eenfin,  ce  fnifait  révolter 
les  A'aures.  p.185. 

//  fait  arrefter  Mitlr'idate  Roy  et  Arménie. -p.   6.  &  AruiâmItÊy  i/et 
Parthes  s'empiire  de  cet  Etat:  on  n'en pir  pxs  bit»  le  temps,  p. 149. 
Selencie  fur  le  Tigre  fe  révolte  contre  Artabaneen  40.  oh  41.  p.^55« 
Cnîm  emlien  Jtnttu^ngt  f  Anglttetrre,  râmdffe  detee^iuies,  &  remrt 
triomphant  a  Rome  ten.etàenfl'  p.iif'ltf. 
Il  efl  arrefti  fur  mer  pur  un  fo'iffnn.  p. 190. 

Il  veut  faire  mettre  fa  (latue  dcns  le  Temple  d"  Jerufalem.  p.yoj.  &c. 
HiUn  pléùieJevém  Cmm  nnnme  defeptemhepmir  les  juifs  et  Alexan- 
drie,  &  Apion  pour  les  Grecs:  tfneh  ils  efleient  r  un     P  autre .  (  Jcc. 

Les  peupl  s  de  la  Afefôpotamie      du  pays  de  Bahy'one ,  font  vers  ce 
temps  ci  un  grand  carnage  des  fuifs  :  Hijloire  £ Afinie  Cr  (CAniUe,^» 



Céàm  Cjfir  IV*  &  Cm,  StnHm  &Amnmm  >  Cêaftds^ 

Les  Maîtres  font  défaits  par  les  Romains.  E.t.i.p.iiy. 
Caim  e^  tné  le  14.  janvier  fnr  des  eenjum,  dent  Cheren  efieit  U  chef, 
p.157.105. 

Le  Senntveiàià  liberti,  v,ti 5. mais  les  feldats  déclarent  CLAVUE 

Empereur  le  25.  p.ii^.  <?*  le  Sentit  eflobligède  le  reconnoiflre  le  z6.  p.lii. 
//  donne  le  premier  d^L'argent  aux  foldats  peur  fin  èltv.ition  a  Empire, 
p.zi7.  n  règne  i^.atu.  8.  moit  &  if^i.eurs.j^.ijy.  San  génie  &  fistMlMr** 
p.xog.  &c. 

Jt fiit  exécuter  Cherra  &  juel'jfies  autres,  p.izr. 
I    St^ittmttietuJ/fitJU  tidifi  apparemmm  vers  le  14.  de  février,  f  •  6  8  7^ 
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ClmtieJkmnéi  jl^rippa  route  U^uUê^&ÀHendefmftreUnymime 

"^9^    de  Calorie.  p.ii6'$n' 

//  dccUre  les  Juifs  hurgeoù  ttMexdndne,  &  les  méùntient  partout 
dans  leurs  loix  i  m^it  ne  veut  point  qu'ils  faffent  £ afemkUê  k  Rome.  p. 

^''^yl grippa  vkMâitjgifltéfrisfJM:  D*  ^mlU  mémetteii  Ugmune. 

^  ///4<f  Simon  CdHthere  grdtei  Pêtrtifi  M  lie»dtTht0fhiU ,  &  peu  après 
met  en  fa  place  MéttbUtfiis  dtAnemm,  p.j4«.  Itfiàthfiirimmmfbitktaire 

à  Beryte.p.s^i.  .  ^  /, 

Artabane  Roy  des  Parthes  chafe  vers  ce  temps  ci  pMrfesfuiets.  tjt  reftabh 
pur  le  moyen  £l1ate  Roy  dePjÊJù$èem:CttmMmmiteii  fapUce,  luycedr. 

^'llrt  'ab.we  dorm  N'ifbe  a  I^ate,  &  le driit déporter  la  tiare  droite.  Ib. 

Claude  rend  a  /imiochm  la  Comdgene  &  une  Partie  de  la  Cilicie^  donne 
une  antre  Partie  de  té  CUki*  k  FeUmm  Ray  dm  Ppm  »  &  UBpfikpftCim' 
merîen  à  Afithndate»y,xx€, 

Les  Canes  Ç^nr  défaits  en  Allema^e  par  GaVus ,  &  les  Marfes  &  les 
Canaues  par  CtbiTiim.  p.ziy.tfp». 

Julie  fieurde  Cmmefi  rétpfwUHetexU  mue  jtgr^fimfifimr,  UmU  de 
nouveau^  CT  peu  après  tuée,  p.tij' 

Senetjue  ejt relégué  en  Corfe  à  cau/è  délie,  p.iij.étfu 
Pétrone  punit  une  infolenee  faitt  m  Dor  contre  les  Juifs,  p.541. 

795.  \    .    Tiê,  CléMuBMsCdfirJL  é  C,  CdtimilérfM,  Cpnfilf, 

On  ctoirtiiie  S.  Pierre  vint  è  RAme  en  4%.  y  établit  fon  Hcge ,  &  l'y 
tint  durant  environ  25.  uns.  M.  1. 1.  p.  170. 171.  Il  peut  avoir  mis  en  fa 
phcc  à  Antioche  S.  Ignace  &  S, Evode.p.iyï.  Il  combat  à  Rome  Simon 
le  magicien  (jui  s'y  faifoit  adorer.  ^.173  fM./».3 8» 

L*Er«ngiIe  eff  ptelHié  aux  Gentils  i  Antioche  vers  40.  on  4X..S.B4S- 
nahc  y  cft  envoyé  p.ir  les  Apoftres.  p.^^^.6i^.éS6. 
nbitu  Marfm  eft  fait  gouverneur  de  S jrU  uu  lieu  de  Pétrone^  E.t.i.p. 

n  emptfibt  Jtgnffd  iâtktwr  rtmnm  dà  lé  Vm-timn  dijnt^idm. 

Les  Maures  font  défaits  dt  nouveau  &  fubjuguex.»  Claude  enfuit  deux 
provinces,  la  Cefariemu  &  UTbtgkém,  paiS. 
Cfamdtetmmtmt  flKtrmmn.fm  UmtrtetAfpîmSiUnim  heaifne  ék 

fafrmme.  p. 131. 

Cette  mcrtfait  révolter  Comillm  gouverneur  de  Dalmacie^  (jui  ejl  tué  eintj 
fours  après  par  fa  fildAts.p.x}i.tiS*Pt^>ie*Jfemdaimiemm  complice  de 
CamiBm,&  ArrU  fit  fimmtfp  w  fterPempuretgerk  mmrir^  P»*H* 

Famine  à  Rome:  Claude  fait  fur  cela  le  port  du  TVfre  vît  kvis  dOftie.  p, 
n  travédttt  dmrm  pmj  mu  àfttktr  h  lut  Puâm  &  fptt,.^^fQ. 
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Ti^.  CUMdius  Cjifdt  III.&L.  Vite  lit  us  II.  Cênfih, 

CUuie abolit pl/t/ieurt fiicrifcet  &  pln/îeurs/rfies.  £.c.i.P.i3tf* 

Ceji  Iny  ^iti  M  Mitffi  sMi  dtms  In  Génlts  ta  nrfi{î»ji  MiDmùUs,  p. 

//  fait  mourir  Julié petits fii*  deTiktrttfAlJ, 

Famine  à  Rome,  Ibid. 

Léi  Lycit  perd  fil  Bkrté  &    f»htê  M  U  frtvtnct  dt  fmp^fUt.  p. 

Cinij  Rois.  Herode  de  Cslciie,  j^ntioshut  de  Co  ^agene.  Cotys  de  la  petite 
-Amwnie,  Saupjîgeram  J^Emefe^  &  Polemon  du  Pon' ,  fe  trouvent  vert  ce 
tetitps.dkTH^n»de,etve€Jigrifpa  Roy  de  jHdierÂUrfitÊl§têhUgeé$fe 

retirer,  p.  5  41. 

S.  P4ul  vient  de  Thirfc  prefcher  à  Amioche  en  4i«  ou  4},  Lesdirci- 
ples  commencenc  à  y  cft  t  c  appel  lez  Chritient,  M,t,t.p,tt6, 

Eufebe  mec  en  cette  année  rotdtnation  de  S.Evode  Évefqne  d*Aiiciocliet 
S.  Ignace  peut  avoir  clé  (on  collègue,  t.i.p  ioi. 

A,  PUmùte  entre  en  yln^iletf/e  avec  une  armée,  &  y  fait  ijuelifues  con- 
tjHefhtt  CUmdt  y  vient  fur  U  fin  ii  ftumie  &  t*i»  rttewme  aujjitojl.  E.t.  i . 
P'^ )  7  - 1} 9 .  ^-  Vitellim  goKVtmg  t^ttmiM*  i  Kmi,  pJM^- 

Tompeim  MHé  emffi  en  tmft  ei  fit»  •wvrdgi  De  ûtu  ocbis.  p. 
'■19'   

X.  Jfmit0iës  CriJfitmtU,  &  fJH,  StétHUtu  Tsums,  Cêmfib, 

CUfute revient  m Rmm*&tri$mfhe'd0  tAtigteterr*.  E.t.i.p.i}^.  //  retid 
PAcéiie  &  la  Macedeine  au  Sénat,  Ib.  dotme  le  titre  de  Roy  à  Cettùit  Frince 
des  Alpes  CettietHUt ^  pa^o./rnw  /««  Rktdkm  de  lenir  Ukerté fuir  9,  ans. 
Ibid. 

Atliôtiie  efi  fait  grand  Pem^e  detjitift  au  lieu  d»  Mmthias.  p.543. 

S.  Paul  &  S.  Barnabé  apportent  à  Jcnifalem  les  aumoûies des  Chré- 
tiens d'Antioche.  M.t.i^.iij. 

Herode  Agrippa  fait  mourir  S.  Jacque  le  Majeur  vers  Pafquc,  0.545. 
0e  emprifonner  S.  Pierre ,  qui  cft  dclivri  par  un  Ange ,  p.i7^\Èj,i p. 
J4J.  à  Jcrufalcm,  non  à  Cclircc,  M.t.ip  ^ij.i. 

Agrippa  meurt  peu  après,  &  la  Judée  retoHmeanx  Romans,  p.i7tf|  E.ta. 
p.543. 

CuJpiHs  pAdui  enefi  fuit  Intendant,  lapnrge des  voleurs,  p. 545. 

S.Paul  &  S.  BarnAbé  font  faits  Aooftrcs  des  Gentils  à  Antiocheen 
4t.  ou  44.  /^/.r.i^.xiS^}^.  Jean  Marc  y  eftoit  venu  avec  eux  de  J  cru. 
ulem.p.iz5  jr.t.^.ioS. 

S.  Paul  fut  ravi  en  ce  temps-ci  au troifieme  ciel.^I.^.2ao. 

Il  va  prefcher  en  Cypre*^y  conveitic  le  Procoowl  Sergius  Pattlus 
€044.0045.^.211. 

Ottttetttntetemptn  U  grsmdifmimfredite  par  Agakt:  EtUditr*  ph^ 
fiourf  Années.  E.t.i  .p.54tf. 

Helent  Reine  de  iAdêaktnê  vint  âlers  s  Jentj4lttit,&  y  démmrâ  i^fili*'^' 
présTsM  fo,2»Sif. 
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iM.yinicitéf  II.  ^T.St.itilius  Taurt^  CorvinusyCoaf^Lf. 

Claude  défend  de  faire  aucunt  flatue ftti  permijfion  du  S  rnat,  E  .r.  i .  p,  z  40 . 
ordonn:  le  li.juin  (jue  l' h al;it Pontifical demenrerd  Mtfouv'trdtsjuifs-^^^^j. 
Eclipfe  de  foleil  le  frmier  jâ»  étéUMfi.  f.i^o. 

Jofephflsét  CéuntfifitiigrémdF^mt^Mlk»  dèSimvHfétr  HendeRay 
de  Calcide.  p. 547. 

TbeudM  irnpofitur  périt  vers  ce  temps-ci  avec  beaucoup  de  Juifs  <ju'U  awit 
trompez,  Ibid, 

Jean  Marc  quitte  S.  Paul  Se  S.  Barnabé,  8c  s'en  retourne  à  Jerufalcm. 
M.r.î.p.i2.j\t.i.p.ioî.  Les  deux  Apofttes  piefchenc  en  Pampliylie,  en 
Piiïdie,cn  Lycaonic.M./'.iiy. 
S.  Paul  peut  avoir  alors  converti  S"TbecIe  i  îcone,p,tjp\t.t.p.eg, 
0,1  icrrc  pcui  ciirc  rciournc  a  i\uinc  vers  ce  icmps-ci^Ob  y  «voir  ecri( 
U  première  epiftrc.M.^.177.  S.  Marc ^uî  l'y  avouluivi^y  écrit  auffiibn 
Ev^gile,  C^c.^.i78|r.t.^.^8. 

L'an  de 
Claude 

f. 

L'andet 
J.  c. 

.799. 

VâltrimtKjéfiâtims  II.  &  tM,J»miMs SiUmu ,  CcnfiU, 

S.  Paul  revient  ver»  ce  temps-ci  de  l'Aûc  à  Antioche  :  Il  peut  enluite 
avoir  prcfchc  en  Judée,  &  avoir  efté  porter  l'Evangile  dans  le  Poiir> 
dans  la  Thrace,  &  dins  nllyric.  Af.r.i.p.i}!.  Ce  fut  pCttteftrc dans  ce 
voyage  qu'il  prcfcha  dans  la  GaUcie.p.140. 

TtStrr  jfUxéindrejHifapofiatj  ttevmdtPlùlWtfinedtwrf  a  ttmps-c! 
à  Fadm  dans  le  gouvernement  eUUjiMe.E,X,t'^»S^9, 

-rabane  Roy  de»  Parthet  meurt  vers  cetempS'ci:  Gotarzc  fhn  fils  parricide 
règne  a  fa  place ,  &  efi  bientofi  chafft  par  Vardane  fon  frère,  p.149. 

At^hiuUttt  Rey  Jk  Bt^btre  eft  chaffi  wrs  èe  temps,  ci  par  les  kâmêlns, 
&  Cotys  fin  frère  ^uiVavpit  trahi ,  mis  à  fa  place,  p.itfj. 

La  Threue  fm  fitfifitts  m  évùU  m  ftt  Rtù,  efi  redukt  en prwkiee.  p. 

jsjim$iê  vtémtêi  vfwr  jêjmwm  imiperWrt  cr  ejt  vanni,  p.141. 
Eclipfe  de  lune  U  dernière  nuit  de  cette  amiU:U  pMmfienmtfmittmpt 
Htte  neuveUe  ifle  dans  P  Archipelage.  p. 141. 

4<J. 

800. 

Tii,  CUuiim  Cjtfar  IF.  &  L.  Vitettius  II.  Confuls. 

Claude  Cenfeur  avec  L.  FiteSim  fait  U  revue  du  Sénat  &  des  citoyens 
RemMint,  E.t.t.p.i^^.  fait  celetrerles  jeux feculiersVan  800.  de  Rome,  vers 
le  II.  d'avril ,  p. i^^.  fait  motirir  Cn.  Pompeim  Aîagnm ,  mari  £  Amonia 
fa  fille,  avec  Crtiff  is  F'  Ugi  fon  pere,  &  Scùbonia  fa  mcre  :  Il  marie  Antonia 
mP.  Cornélius  Sylla  Faufius.p.x^^.ij^6.  Il  fait  encore  mouriryderiits  Ajid 
ikies,  afin  ^ue  Meffaline  eufi  fet  jardins.  d.i^6. 1^7, 

Il  veut  établir  treie  nenveUes  lettres,  &  ne  U  peut,  p.i^y. 

Coi'bulon  efl  envoyé  commander  en  la  Germante  :  Il  foumet  les  F  ri  fans ,  & 
jait  d  autres  progrès,  (jut  font  arrefiex.  par  Claude,  p.i)!.  Les  SiMeruf^ues 
etjiUemaim  mwki»  dmâitàiritd9  k  CUmit,  p$§it  tftrtttitr  Roy.  p. 
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A-  FtémhufmmergmverwHtJtjInglcttrrt,  ejtrettiiemwémnifÀKêm 

avec  le  petit  triomphe,  p.zf  i. 
Cn.  N»v'ms  CktvéUttr  entrepraui  dt  tutrCUndt,  &  tfi  détfitvirt»  p. 

H7. 

Ootârtjt  éUM^ti*  cette  mtit  KunUiie  R$y  dis  fmbti  :  iï  s'éeunk  étvêe 

Uy  &  Iny  eede  U  coHrt/me.  p.xçOjffjy. 
MitbridMte  reewvr*  tArmm*  far  Us  Pdrthts:  Fardant  n»fi  VeUté^ttÊr* 

p.150. 

Ananie  fils  dtHtMit  t^t^ùt grand  Pm^  'mtm  tém  i/^^émUmdt 
Jtfiph,  &  Vtjk  euvirm  ix.  ms.  p.|4$|  M.t.r .p.597.1. 

K^ulus  VitelLius  tà"     Vipfanius  PublicoU,  Confuls, 

Clawie  fait  de  nouveaux  P^rricient,  reçoit  lté  GxuloU  dans  le  Sendt ,€&t^§ 
près  de  fix  ou  fept  misions  de  citoyens  Ronueins.  E.t.i.p.x4}.244. 

F'arkam  dé/ait  GetarT^  f  »/  wtdmt  rtpremd't  Fa^indet  fmhiU  II  efi 
tid  peu  Mprés  par  ffs  gem\  &  Gotar^erecuuiK,  p.itft. 

Herode  Ray  de  Calci  le  meurt.  Ibi.1. 

F cntidine  Cum  mus  efi  ftit  Intendant  de  Judée  au  Heu  de  Tibère  ,  mâit 
Jiut  le  fouvemmrde  Syrie,  p.  550. 

I  Q_2efqucs  uns  mettent  cette  année  la  mort  de  la  Vierge  :  On  n'en  fait 
rien,  yW.^.i.o.  491.  non  plusqucde  beaucoup  d'autres  chofcs  qu'on  dit  de 
fa  mort,  491.PZ.  on  croit  feulement  qu'elle  eft  morte  fore  agie  i 
Ephefe.;>.7}. 

Mffaltne  femme  de  Claude  êpou/ê  pftHifuement  Caîut  SiUus  vers  le  moù 
d'oflobre:  Claude  le  fait  enfin,  Or  Uarciffe  fin  ajfréutcbifait  tsur.Meffdlme, 
E.t.i.p.iji-iytf,  • 

L.  Silanus  gendre  de  Ckmât  ePêjU  du  SeM,  &  dtgrâdi  ie  U  Fntm 
à  la  fin  de  décembre.  f  ,x$9. 


Vtnit 

800. 


Cff.  ou  C.  PompeÎHs  Longinus  GaSttSt  &^Feranius,  Ct^fitls, 

Des  les  premiers  fours  de  l'année  le  Sénat  permet  aux  oncles  d'èpoufer  lenrs. 
nièces:  &  aujfitafi  Claude  époufe  Agrippine.  L,  Silanus  fi  tue  lemefme  jow, 
&  O&mS^fiedéCléiedf  fui  luj  aveite fié  fiancée  en  ^x.efipeu  apré$ fiancée 
kNeremfils    Agrîppine.'  E.t.i.p.i5j. 

Agn^tnefeit  rnpelter  Senefue  d'exil ,  &  Iny  demie  le  fii»  de  Nerm,  p. 

SedltîèHkJenfklfm  dttHmeUifefhd*  P^ifyne.  p. 549. 

Le,  J.ifs  font  c1).tfe<.  4e  Xeme en  ^,feUm  Orrfe,emjntemem e»  fi.  p. 

SSo\  M.t.i.p.i794îo. 

Le  jettne  Agrippa  efi  fait  Roy  de  CaUidegdr  CUnde  entre  may  &  fiptem-, 
bre-  E. Cl. p. 548. 

Claude  éteni  Venamte  de  Rome,  p.itfo.  Il  jotrt  tltu'ie  k  la  Syrie  après 
Umort  de  Seetne fin  Roy .  Ib.  //  domunmfermftengesmdeemieSeHêtemn 
Jtn&er  dont  I4  ais^enoife.  p.  4 . 

Gnuidefitimte4^mUGreee,p.i^étf 
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Les  Parrhcs  demandent  à  Claude,  M^»vrd^c  P^ht  R.j  ,  f^^^J'Ji"' 

T  mÎcc  paroift  eftcc  venu  en  4,.  ptcfchct  à  Cytcnc  «c  aux  eafîfons. 

"cTZùUtfiMS  rmt»  é  ^  SmUms  2(ervfiUtuu ,  CâMfilf, 
Ntnn  êftéid,pti  par  CtémU,  Brkémkiu  nUif.  &  ^fif^' 

^%nr^s  Roy  d,s  Sueyti  cfich^fcfér  Faniiê  &  SUêfii  mvmx.  ^ui 

partaient  fi»  BtéUS.l^à,  .     „        «  .  , 

Got%rz.e  Roy  des  PMnbes  meurt  en  jo.  ou  peu  après:  Von*ne  Prtnre  des 

Mtdts  luy  Cucceie ,  meurt  hientofl.  &  a  pourjucce/eur  roloie/ifinfilt^ut 

dmne  Its  Meàes  à  Pdcorus  fin  fiere.  P.itf».  ^     .j, .  ,  . 

•  r,OfhnmSu^vientcmmâ»UrmJMff»mt,U'^  é^kikât. 

bares  oh  cmmentement  de  C hiver,  p.  i^i . 

Les  hérétiques  Carpocratiens  ont  pu  commençât  des  ce  tcmp$-ci  dans 
rAcaïc,  (èlon  «jueiqucs  uns.  /r/.r.i./'  i77.^44- 

L'An  »B  Jt«»$CHAl«T5U 
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Tih,  CUmUms  CdfâT  Y.  &  Strv,  CênteUës  O/fitâs,  C$nfils. 

CUMik  dÊim  U  Têhe  virîU'k  Nltrtm  évtelê  tkrt  eU  Prince  de  la  jeune ft, 
&c.  E.  1. 1.  p.  166»  AgriffSmfiikimMrtg  mmkmdmm  dgiiâMtth 

SHrrhus.p.i6j.  * 
Xeme  efh  a§igiep»dntnmtUmnit,&  parUfMn^VbàA, 
Trouble  &fmm  tmn  UiJii^9Ui$âm»)ntémXaat-A  tmmtmmt» 

&  fint  fiurenttf  par  Cumanm.  p-^o. 

Concile  des  Apoftres  2  Jeculalem,  qui  décharge  les  Chrétiens  Gentils 
du  joug  de  la  loy  .A/.M.^.i79.il4.4if.  S.  Paul  ne  veut  poinc  confentir 
à  lacitconcifiondeS.Tite,liOliplusqueS.Titemefme.  M.;>.  151.8.  Paul 
&  S.  Baraabé  font  xeconnus  pat  l'Eglilê  Apoftces  des  Gcauls. /.  1.^. 

S.  Pierre  Tient  i  Amioclie,  &  y  cil  repris  par  S.  Paul,  f  .tto. 

S.  Paul  &  S.  Barnabe  fc  feparent:  S.  Barnabé  va  en  Cypre  avec  Jean 
Marc  ;  &  S.  Paul  avec  Silas  dans  l'Afie  mineure,  où  il  circoncit  Timo- 
thcc,&:  le  prend  avec  luj.^.a$8|r.a.f. 108.155.  Ilprcfchedans  laPhrvgie 
&  la  6alacie.r.t.^  140.  Il  vient  iTtoade»  où  S.  Lac  comnence  à  le 
fuivrc.;».X4i|M^.i4j.577.i. 

ly Empereur  JJemitien  naifi  le  14.  do^bre.  E.t.i.p.tftf, 

Caraàac  R»y  des  Angleis  efi  difait  m  51 .  0»  5  a.  prie  &  mené  k  Rme,  c. 
t.p.i7i^9r.  ^«r  SUmm  m  Uàfim  fm  é*  kmm  Ut  tmp^*  dtÙfMm,  p. 
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khaddmi/te  J*«mpdre  de  rÂrmenie  fur  AïîthrUate  fin  orcle  ■  rolo^efe 
Roy  dtsFmrthes  Cen  cha/fe  Jkr  U  fin  de  l'année,  y  éuOiit  Tiridute  fin 
frtrt:  TkUm  &  Mbtdmmfiefi  eiuif<nt  {Infieurs  fm  tim  tMin,p,xi9- 
170* 
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5^' 


CfirntUlis  SyUd  Fdnjftis ,  é't.  S  divins  Otho  Titianus,  Ctnfuls, 

Bafftjft  injigne  du  Sénat  à  i'égard  di  FmMm  éjfrmKld»  dàm  tm  âmfi  dk 
i^.  janvier,  E.t.i.p.171. 
QHétérMm  Gmvtmtur  éf  Syrh ,  êtfêJiCêmmm  tttmààm  dffidie  uw 

feu  avAvt  PaftfHe.  p.551.  Ananie  grénd  Pontife ,  yfrj.rnm  fin  fils  Cdpiuine 
du  Te'»pU,  &Jonathas  fils  d' Anne,  ftnt  envoyez,  prifinmersdRome.  p.îîi| 
M.c.i.p.î^7.i.  Félix  dffrdnchi  de  Clmde ,  vient  tonvemer  k  U  place  de 
CumMntu  ponr  tout  ntiutr,  E.t.i.p.ff  )*  £«i  mjfkj^  &  Ut putx  prophètes 
JintfiH!  Iny  de  j^anJs  rn^iuv  mu ptnple.  P.5J4.5Ç5. 

S.  PjuI  va  à  Philip'pcs  en  Macédoine,  y  cft  fouetté  avec  Silas,  &e.  M. 
t.i.p.ij^i.  Il  va  enruitc  à  Thcffàlontqiie,  à  Bette  8c  k  Achenes^ù  il  con- 
Ycriic  S.  Denys.  f  .Hf  •  1'  U  in  de  llmnie  àr  Corinclie  ^ëc  y 

demeure  i8.  mois. ^.151  58:;. 

Claude  Mfhev*  nm^rdnd  d^neduc  le  Rentier  d'aoHj}.E.t.i.]^.xj}.6fj,  Il 
fitir  reprefinter  m  mmêstmnMd  fiitbUc  fHcim.  p.xji* 

Les  dites  troublmt  UtCHicie.  p.274. 

L'Emftmtr  Tnif^ii  mii^  k  18»  éUj^tmtn  ut  5^.54.  m  f^  tAf^, 
548. 


mm» 


8oy. 


Confuls^ 

Néron êptnfiOSkvia fiSedtCliiMd».  E.t.f.p.X74> 

Ceux  d'Hium  &  de  l'ijle  de  Cos  obtiennent  une  dichar^tSt  tntiesiésim 
pojitiens:  CUttderevd  U  liberté  àPlfle  de  Rhode.  Ib.  II  donne  le  royaume  de 
U  Tréuotùte^  &c.  sn  jeune  Agrippa,  an  lien  de  celui  de  Cdlcide.  p.^^j, 

S.Paul  écrit  ft  pcemiere  epiftre  an  Theflâbnicinis  cnfx.  cm  f$.&  1»  '. 
féconde  un  peu  apiés.  Jf.#«i;p.tf( jf S»  Ilcft  «ouné  âenm  Gtllion  Pxo- 
conful  d'Acaïc.^,if7. 

Sé  Luc  peut  avoir  écrie  l'Evangile  vers  ce  ceinps-ct  ^.cûant  co  Acaïe 
avec  &  Faiil.r.i./r.i4.5.579. 

S*.Silas  petK  dm  mozc  ven  le  nelmetanpf  .ftujrajf; 

Cê»fits. 

S  Paul  qtiitre  Corimhe  dans  Icî  premfcrs  mots  de  cerrc  année,  pafTc  à 
Ephcle,  va  à  Jcrufalcm,&delàà  Aniioche,viiiicla  Galacie  &  la  Phi 7- 
gic^  icvicnc  à  £pherc»&  y  denieittecaiwoacxoisaas.^.r.i^^58.Duiant 

I 
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qu'il  cAoii  en  Syzic  Apollon  vient  à  Epbefc  «  &  va  cnluuc  à  Cotinihc, 
&c.p.i6o. 

On  croit  que  Cerinilie  fociMU deice lenip*^  (bnimefie^MM l'Afic 

&  U  Galacie.M.^.îJ.tfo. 

*  i^Uiidt  tmPtUinnéfttr^grif fine  munit  iyd'«£}oirc.t,t.î.p.iy6. 

17. 9H  i^.  fiurs.  f.^St. 

ylgripf  ine  fa  mtre  Jêimiie  ^Abêrd:  Setié^Ht  &  Bitrrhtts  remportent 
hientofi-fir  elle,  p. 284.  &  SemfUt  Ftmpi/tkt  étaffifitr  i  Cttudience  des 
amb.ijftdeHrs  et  Arménie.  fAM€, 

Nertn  dênne  Ttberiade.icc.  au  jeune  AgrîppM,  p.Çf^.  la petiu  AmitM  k 
Arifhytilt  nufm  Jt  A  griffé  -,  &  U  Stfhttu  s  Sterne,  ^.li}. 

Les  Pétnites  itmfétmiittArmtme:  Nmny  tiivouC§rhU$n.  p.  19  7. 


L'an  de 
Claude 

H. 


L'an  de 
Nrron 
1. 


5  C 


SrîtÂmwHs  filtde  CUmde.spp.  av4iitUfimd*fixnier.j^.xt9, 

Afnpptne  Accufèe  de  porter  Rubeitus  PUutut  4  la  revohe.fè  jujlijîe  &  ft 
rtuîUt  un  peu.  p.ifi.  Eitfatt  donner  le  gouvernement  d Egypte  k  C,  BmI- 
hillns,  ^Hi  M  éerit.p.yf^, 

Vardane fe  révolte  ctntr»  VoU^efe  Roy  des  Tarthes  fin  pere.  p*i9t.  Ff- 
hgefe  donne  des  oj^ages  k  Néron  pour  entretenir Iti faix.  Ibid. 

Les  enfans  de  Sccva  font  battus  vers  ce  temps-ci  à  Ephefe»  par  le 
démon,  &c,  M^a^,i6^, 

S.  Paul  y  cfl  cxpo(î  aux  bcftr<:.  ^.1^6.589.  Il  va  à  Corintîie,&  rcvienr 
auilîcoH  à  Ëphclè.  f.i46p  II  cccic  aux  Oalates  rroublez  par  les  Juifs,  p. 
1^7, 

Félix  fiùt  tuer  vers  ce  temft'd  U  Ttmifejonathat  efHî  luy  âvek  thenu  le 
gouvernement  de  Judie,  £.  (.i.p.  55^.  U  diffife  Ufd^eit  £m  imfejhisr 

Egyptien.  Ib. 

L.VetHsGeneréildéms  lit  hMfeOermâide,fi€Ktf4lie6rt  U  SSms  UMefiHe, 

en  fen  emfe/che.  p.  5  00. 

L'hiver  eft  fort  rude.  p. 19  S. 

Jofcpliriiiâoneii  commence  à  entrée  dans  les  afiaircs  en  f(.  ou  ^.f. 
€60. 

^Vthfiu  Sêtmninm ,  &  P.  Ctrmlius  Seifh,  CêmpUt^ . 

JVir*wt  tetn  tes  mes,  vole,  bat,  &  ef^  hêttu,  E.t.t.p.29$. 

Cerbulon  fait  foiblement  la  guerre  dans  P Arménie  en  ff,  fA9%, 

L  rolu/!us  Satm^tÊOHiu  Fr^  àe  Mmm  &  bmm  êkemum^  mem  sgi 

dt9i.ans,p.ifj.  • 

S.  Paul  envoie  S.  f  imotli£e  ta  Macédoine  9e  i  Corintlie.  Mj.i.f. 

X6<). 

Il  ic  forme  d«  divisons  &  d*autres  fcandalcs  parmi  les  Corinthiens, 
Ibid.  Turquoi  S .  P  aul  leur  éeiic  £1  première  epiftrc>  p«i70.  &  leur  envoie 
«Biîiite  S.Tite.  p.  171. 
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L^an  a 
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L*AN  de}esosCkiiist57.  j 

1 

1 

Pomponia  Grxdn»  eft  accufèc  »  Rome  de  fuivre  une  fupcrftition 
étrar\gere ,  ce  qu  on  entend  du  Chriftianifmc.  £.f  .1  f  ■  194  j  i./^.-p. 

Dcmctrc  excite  une  fedition  à  Epbcfc comte  S.  Paul,  i.k.p.z7A.  qui 
quitte  enfuitc  Epliefe  fur  la  fin  de  miy,  vient  à  TnMae,&  de  lÂco  Ma- 
oeaoine.».i74.  Il  y  caflèmble  des  aumofties  pour  les  Chrétiens  de  Judée, 
».i75.Tite  l'y  vient  rrouver,&  il  le  renvoie  porter  fa  féconde  cpiftic Mis 
Corinthiens.  Ik.  S.Timothéc  eftoit  alors  avec  l^l^^jà. 

S.  Paul  vient  fui  k fin  derumie en  Actïe  8e à  Coimtbc.oàaacfncuw 
trois  mois./.i7S. 

Soi. 

< 

2^  KAÊg.  ///.  &  r»knm  iMefféU,  Confils, 

S.  PaulécrildcCorinthc  aux  Romains  ,A/.f.i.f. 178-  f^luc  beaucoup 
d'cntr'çux ,  que  l'Eglife  honore  comme  des  Samts.;;.  i\i\t-  ij>-  ui.  Il 
quitte  fa  Grèce  pour  aller  à  Jcrufalcm  pat  Philippcs,où  il  paflc  Pafque 
le  zî.demar$,p*rTtoadeoù  il  teffufcitc  Eutyque, p.e.  le  16,  d'avril,par 
Milet,/.i.;».z»i.&  patCeûiéeoàUbgeaclw»  S.PixUippeDiacrclcg. 

de  may.P.i85jM.;'.74-                   ^.  •!'»•- 
Sept  iouïs  après  cfttc  arrivé  a  Jtmlalein ,  &  ws  te  îi.de  mty  U  eft 

pris  dans  le  Temple  pat  les  Juifs  :  Lyfias  oflScier  Romain  la»  empelcbe 

de  le  tuer,  &  l'envoie  à  Fclix  Gouverneur  delà  Judée        le  retient 

deux  ansprifonnier  à  Ccraréc.^.ili  jji^. 
IffMel  fils  de  Fabe  ejl  fait  ^anà  fmtt^fâtjtgripfâ  dm  UM^jifiéme, 

fjt.  iês  tHU  annie,  mais  après  la  Penteafi»  p.f9^.f97l  E.C.I.p.îl>. 
Les  Ptntifes  &  les  P'eprt  fefattt  la  guer>e. 
Senetfue  fait  tannir  P.  Suilms fréusi  &  dantertute  0rateMr^p.i9j, 
Ner»tt  vent  o^ttuttlndtÊiémitti^VtBâèttmm^^X^f, 
Othm  introdmt  Fpppéekté  CmtftUê     tbégt,  d'an tmwêigmvtr- 

n:r  U  LHfitanir.  p.i^J' 

Vn  feu  fini  de  la  terre  wUMOce  Coltgne.o.y>x. 

Les  Anj/têares  peuple  JT Allemagne ,  fiut  mkremm  iNmti  vm  et 

temps  çi.  Ib. 

Ce'tHlon  fe  rend  mai/Ire  de  CAmtlàt»  &  maw  Artéueéts  téftuU  du 
pfyit  Tiridate fe  renrt.  p.  x^? . 
S.  Pienc  peitteftn  veu  cettrauaie  i  Roiiie.  Ma.i^^^i.K 

Su. 

1 
1 

: 

f 
[ 

5-  ^• 

Néron  ti*yAnt  pu  emfeSfimtr  ni  noyer  Agrlppîne  fa  merejafait  tuer 
vert  le  19.  de  mMrs»-EuJi,jf*^x--ioi''Pui^éifripitf(Êkeii^9ifimHrJimmtiéi 

fa  tante,  p.510.  r 
Edi^fe  de  foleil  le     swU,  Ibidl* 

S». 
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Nertn  commtncekmenerdes  chariots ,  dr  peu  après  à  chanter  &  à  jouer 
des  injhnmens  devant  toat  le  mende.  p.  ^ii.  Il  met  de  n§inftaux  imfffts.  p. 

Suetonlus  Paulinns  tfifakG^Mwmtnrd^jIngleterre.  p.îlj. 
T)graTiocertA  en  Arménie  fi  rend  a  CorhnUn.  p.i99* 
Les  Juifs  &  les  Syriens  fi  kattent  vers  ci  temps-à  k  Cefarie.  p.  5{7« 
M.,  ScrviiiMt  NitméKiMt^Mi  siob  imki/Mr*,l&  Dmkiiu  JÊfir  ttkêr* 


L'jn  Je 
NertM 
6. 


Tiero  K^Hg.  iy,&  Coffus  Corne  liste  Lentulus  t  Confuh. 
Néron  MIh  dit  mmtMx  (tme  k  Etmfmtrtêiu  lit  «wf  4iw.£.c,i.p. 


6. 


Galhâ  eff  fait  Ùmtvtrntigr  ét  h  Tétrmgtnnfi ,  p.j^u  0*  CtrMt»  dt  U 

Syrie  après  la  mtrt  de  QuadratHS.  p.ÎJ4.. 

Tigrane  eflf^it  Roy  d^  Arménie  far  Néron.  \h\i. 

/'4(ate  Key  de  VAdiahene  mttvrt  en  ce  temps-ci,  &  laijfefis  Etats  non  k 
fis  enfans,  mâù  k  JMmtkâXjt  fin  frère.  p.}5tf. 
Trmàttmtntdtttmkléitdmt^k  HétrafU,  &k  Cthfftt  m  fhy^ 

S.  Mate  vient  fonder  l'Eglifc  d'Alexandrie  Fan  7.  de  ïictoa.M.t.%, 
p.ioo.  • 

PercinsFefins  eflfait gnevtmeur  Judée  à  la  place  de  Felix.t.i.  p. 19^. 
599]  E.t.i.p.5î9.  Il  trouve  S.  Paul  en  prifon  Se  le  veut  livrer  aux  Juifs,' 
S.  Paul  appelle  à  Nciou.  £.M./>.5tfo]^.f.i^.z^i.  Agrippa  juge  S.?aul 

FtUx  êtafiàR§mfârktJn^,9êtititfJk  grMtfâfUtrgdit  dtPêUâtt 

E.t.»._P.J^o. 

S.  Paul  eft  embarque  fur  la  fin  de  Tannée  pour  aller  à  Komc}  11  fcuc 
naufrage  &  abocde  à  Mahe.  Af.r.t^.»9f 
S.  Jacque  Le  Mineor  icrit  fi>n  cpiftce  ver»  ce  ieiiips.ci.^.4ts> 

C.  Gdfinius  Pdtiu^& F.  Fetronius T urj^iiiamts,  Ccnfih. 

S.  Paul  arrive  à  Rome  vers  le  mois  de  Février,  &  y  demeure  deux  ans 
prifonnier.i»/.M./>.3oo.  Il  convertit  Oncfime  ,  &c  cent  pour  luy  à  Phi- 
lemon  (bn  raaiftrc.  ^.[304.  Ceux  <fc  Laodicée  Ivn  écrîvwitrf.  508.  Le* 
Philippicns  luy  députent  Epaphroditc  leur  Evefquc,  &c.p.Y>}. 

Pétdanms  Secundas  Préfet  de  Xmi  tjtésffi^tné  shtz.  Inyzpt  mm  vcngiê  : 
fur  400. efilaves.  E.t.i.p.3iî.  ^  , 

SaetotttHS  PaHlinHtfHbjHgHerif[ed:Anglefey,p.li6.  LtiAm^ttnâmtt 
parla  Reine  Boudicèe  fi  rrtjohent,  fiUttit  Lwdnt  ffMéAdmÊ^tnmtoOQO. 
Remaim:  Suétone  les  défait,  p.  j i ^ .p, 3 17, 

Monobati  Roy  de  l'AtUabene  ajfie^e  inutilement  Tigronocertés  four  Tirt- 
dafe.p.iij. 

Jofiph  Cahi  e(}  fait  grand  Pontife  des  Jnifi  au  lieudTfmael.  ^,j6i,Nertrt 
dccUre  c^ue  les  Juifs  ne  font  point  99lirg«êk  4t  CeféSfi»  t»  BésHtJ^,,**  jw 
I  les  Ptrte  k  la  rtvoitt.  P<{i^ 
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On  rf commence  TaSH^ft de  lex.e-majtlhè.  E.r.i.p.^19. 

Fefle  meurt  en  Judée:  &  jIhmhus  fils  ^Annt  efifAU^éttUlPêmif*  furts 
fin  de  janvier,  au  lien  de  Je/if  k.  p.$6u 

S.  Jacque  EwCtme  de  jeturalein  cft  martyrizé  vers  Mqat  par  oijre 
d'AnaniU,  qui  cftacpofcpcu  après  pour  cela.  Ibid\M.t.\.p.^\g, 

Qjielquc$  uns  pcctcodenc  (ju'Ananus  âcauiU  lapidée  S.  Mftccbias.^« 
433- 

Jefts  fits  iU  DâmiÊitjkecede  à  Anmm,  E.r.i.p.y^z.  Albin  âniwêm 
me  fine  temps  four  gmvttUff  Ujndtt:  U  fi^§f*         Utu  Us  trimsfmir 

de  l'Argent.  Ibld. 

Tous  tes  Apoftres  (ê  raiicmbleot  à  Jeta&km>&  jr  choiliflènt  S  .Simeon 
pour  en  cftre  Eveffie;  ââ^Af^i^^  #.ft«/.u|.6i7.  U.ciaic  ce  fiege  pltw 

de  40.  ans. ^.104. 

S.  Paul  ccriiaux  Philippiens,M.^.}o3*&  aaxColofllens.;'.3o8.  Jean 
Marc  cAoic  alors  avec  lu^.r.t./». 109.  S.Timochfe  qui  y  cftoitaulTj,  peut 
avoir  cftéen(îute  i  Phdippcs>  f.t.o.}io«  8e«roir  confcile  Vibliqucmcnc 
J.C.dan^  ce  voyagc^AEavoic  tS»  cetewi «H  prilbaiu(i|ui l'année  (bi« 
vante./.iy8.584. 

BmrmHi  P^t  du  FrfffjrrMMrT .*  TigilVims  frmd Jkptâte  i  ^mt  U  ejhit: 

Sentifuefe retire.  E.t.f.p.^i^.jzo. 

Petronius  Turpilianns  eft  itnêji  timmémàtrin  AngUttm  mt  Umét 
Smonitts  Fanlinus.  p.  }i  8 . 

Ntr^n  repndU  OeUvU^  &  époufe  Peppée ,  fui  rohlige  bientêfi  k  faire 
meuri'r  OEtavtMltf^M  U.  de  Jitii»,p,itu 

Céfinniut  Pttus  envoyé  en  Armme^  y  fait  m  trmé  bêmtHK  MvtC  les 
Parthesen  Antenne.  p.5if . 

TremUmm  dt  terre  en  Aaûf,  iSr  e»  AtâteJMme,  ç.5£|. 

Je  fus  fils  etAnanus  ctmmence  vers  le  wteês  éteOeltre  s  predke  ebtnmfitu 
de  fept  ans  les  malheurs  des  Juifs,  p.  5^4. 

Pallat  affranchi  de  Claude  meurt  cette  annie.^.iix.Le  pgete  Perfemeitrt 
Muffi  le  14.  novembre.  p.î7l« 

Jt/èph  vM  M  Reme  en6i.oHC7,.&  y  obtient  par  le  moyen  définie  ht  di. 
Uvrance  de  cfuel/jues  Preflres  <jue  Félix  y  avait  envoyé  pripmuers.  p.Jj?. 

Agrippa  change  vers  ce  temps-ci  l'habit  &  les  faniiieas  des  Lévites»  p, 
f^|.  Le  Temple  deJeruféiUm  ej^essfiistsdsevi^ 


Gréad  trtmhiement  dMs  U  C^mpeime  t  Ls  vUù  de  PempHes abî/mie.  E. 

t,t.p.îi7. 

Neren  danne  un  pouvoir  extraordinaire  a  Cerbulon  pour  faire  la  guerre 
MX  fmhes  :  nuis  Tméâtefnre  ete  t^alogefe  premtt  de  venir  demander  à 
NeroM  U  eenronne  JtArtneme»  P>l&^*      Pétrstses  envesmtnneemkijfkiêe  à 

Rome,  p.jay.jitf. 

-  Poppée  accouche  de  Claudia  :  toutes  deuxfettt  uppcll/es  Aueufies:Cisiiêdi4 

mmtânm^deftâtnmù.j^.iij.  ^  ' 
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S.  Paul  eft  mis  en  libeiccj  éaic  aux  Hébreux.  M.fA.p,}it.  Il  va  p.  c. 
en  Efpagnei  lecoocne  certaiiieinaïc  en  Orient , ptefche  en  CtAdie ,  où  il 
biflè  S.Ttce ,  va  en  Jiidée.  ^.]fi4|r.&.f  .15}. 

S.  Luc  peut  avoir  écrit  en  ce  temps-ci  le  livre  des  Aâc^.  p.r4^7 . 
Jtfus  fils  de  Odmdla  «m  Garaaliel  *jtf-*it  grand  Pontife  vers  6y.  an  lien  dt 
Jefits  fils  de  Ddimilig'.lUdrmtmtmtmitntéÊKin,  E.t.i.p.56}.  , 

S.  Annien  eft  ordonnèpar  S.  Marc  premier  Evcfque  d'Alexandrie  fur 
la  fin  de  <îh  &  gouverne  près  de  13 .  ans.  Mjt^^f.i  0$. 
S.  Lazaie  ceffiUcité  pai|BavsGHihtsT»  meurt  ven  ran  4fuai  Cf- 

■      ■'  'I  ' 

C.  Lecaniiês  BnJfuSyé'       Licimus  Crajfus  Frugi ,  CsnJuU, 

S,  Pau!  vient  en  Aficoù  il  fouffrc beaucoup ,  lai fTc  S.TimothécEvcf- 
que  à  Ephcfe ,  palTc  en  Mac^oinc,  d'où  il  écrit  à  S.  Timothéc,  rapelle 
S.Tite  aaprés  de  luy,  M.t.\'f-^x^\t.i.f.\^%. 

K§meàn$le  depuis  le  19.  juillet  jMffH*ém  &7.MI  X8.  fwr  divertir  NeroH. 
E.t.i.p.^iH.  I!  fait  brûler  les  Chrétiens  comme  coupables  de  l'embrafc- 
ment,  &  ouvre  la  première  pcrfecution de  TEg^ife  pat  des  cdics^.)3oi 
M.t^z.f.toXi.  S.  Gcrvais  &  S.  Pioui»  peuvent  avoir  (buiferc  alors  a' 
Milan,  p.8z. 539-  auflîbicn  queS.  Naxaife  &  S.  Cclfe.  p.82. 
Nerm  két^ftm  fdm  iv,  mtnfnné  jw  ^md  à»  Béyts  s  Ofik»  I.ca 

S.  Panl  paflè  TBiver  l  Nicople.  M.ui.f.ixé» 
Lion  efiïrulé  vfrs  cetre  0nnée.  E.r.i.p.)^. 
Matthieu  fis  dr  TheophUê  ifi fiût  gnmd Fmt^  vm  MUmdt 
Jefm  fils  dtGamaU.  p.jtfj- 

o/.  lidtthsT^ervs  SHiânm,  &  iM.  reftinnsK^nhus,  €  enfuis. 

S.  Marc  vient  â  Alexandrie  une  féconde  (bis,  en  Ton,  &  va  peuteftre 
à'Rotne, 

Gefftm  FUrtu  vient  gouverner  &  ruiner  Ujudit  apris  AlKm  en  g^.  oh 
^5.  E.t.i.p.î<Î5.  Prodiges  enftdéilt  %,MvrU  iêW  dt  Pé^fig,  &  déns  ht 
mkfiùvMs.  p.^Cô  5<7. 

Cêmivmtim  di  npm  mm  FTmrm  dêeuwrft  Ikjt.  WWjl  mifiul  ttte  fe 
devait  exécuter.  Pifon  mefm ^  SfUt^ut ,  Lticéùn  yP'eflinurConJUl ,  FmuTr 
L*ter4nus^  &  flufitars  éHtm  ttifsèltt  m»  M^m^fm  fiimtd$  mm,  pi 

JJI.&C. 

Poppée  mtnrt  tpttlipu  temps  étpris.  ip.^fMtnu  éptiifi  StmUi»  Mefd- 
Uni ,  f*it  mourir  Antonio  fiVt  de  Claude,  fU  IH^nvIr  fét tttmUt  t/ht  fit 

femme,  bannit  Cajftus  le  JurifcoiifulttAhid^ 
Grande  pefle  à  Rome.  Ibid. 

S.  Pierre  écrit  vers  ce  temps-ci  fa  (êcondê  epif^.  ^M.^.iffj.. 
S.  Paul  va  en  Afie,  palTc  à  Troadc,  à  Ephefe,  &  à  Milct./r.jiy. 
S,  Bicrte  &  S^^aul-  ^uvcnc  eftcc  venus  cnfcrobic  à-  Aoiae'  vec»  w 
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Ci0Jiitf  Macer  fui  veut  eflrt  mMfht  4$  t Afirique^Cr  j  tfi  f^jTp^oi.  Câtié 
règne ppt  mois  &  fept  jours,  p. 411. 

Nymphidim  Préfet  dit  Prctoire.CT  FonteiusCâfuo gowv^fmmràt  Ukétfft 
Cermdnie^Jènt  tutu  en  fe  voulant  rtvltcr.  0.39$. 401. 

GMhd  tmtêHtêmefâmi  U  urmp  ét^iémeêuf  de fiiéilft,  &  éP'ént 
un  tremblement  de  terre.  ^.1^6.11  rdftSt  Us  kénmk,  p.400,  FMm,  Létm, 
&  Icele  fes  miniftres  Jnyfont  hesucoup  de  r#rr.  p.jjy.  Helimt  &  itMtni 
0§rânchis  dt  Néron fint  fH.       itins  fnitvt TugtBhmt.  p.} jj. 

"   '    '   "       '  f^erpnÎMtKiifSelémtlMbéUitgOtrmâi^t^. 


Htràmhu  FUitmi fiiuf- 
394.410.  &  VktBmi  Ca 

405.418. 

Simon  fils  de  G'torAtformt 
«04, 


fârtifdrmi  Us  Juifs ^  rav^gi  tldumie.  p. 


Le  premier  do  fémfîer  hsfild4ts  d*  U  kmit*  CornumU fi  rovolttnt  contre 
Galb4  :  Le  1.  ViteUim  ejh  proclamé  Empereur  *  Cologne  par  ceux  de  lu 
haffe  ,&  U  \,  il  efi  reconnu  pur  ceux  de  la  haute.  £.t.i.p.4t,x.  Ses  wuutrs, 
p.4ig.  raUm  &Cecînd  fes  LUistettdns  marchent âuftto fi vtrs  VhditâVee 
deux  armées.  p.4ti . 

Lf  io.de  janvier  Galba  adopte  Pifin ,  le  fat:  Cefar.  p.^o^ .  OTHON 
ejui  avoir  ejperé  cet  honneur,  fouleve  Us  Prétoriens  ttut  Gaibu  &  Pifin  le  ij. 
^e  janvier ,^,j^o-7-^\\.  efl  dtcUri  Emftrtur ,  &  mnm  eU pref^ue  tout 
l'Empire,  p.417.  //  règne  trtitmHt. p.431. Set  MUMn,  ^.^4.IlMfihe é* 


gaçner  CapSUon  du  peuple.  p.4!î-4itf. 
Les  S  armâtes  entnnt  eUns  U  MeRe , 


Meft ,  &  y  fotn  défaits  fur  M.  Apomus. 


(L'an  dej 
Rome  I 

8x1. 


P-4H- 

Le  Tihrefe  éUkêrds  txtni§rdinwrmm  }i  Km»,  lUd. 

Cttiné  LUmmm  d»  Fk^Uku  féf*  Ut  jilftt  etvm  Ut^ég  mirt,  p. 

OihtmfâHdtXmm  U  i^.fes  troupes  repoufentCumddt  PUifance,  U 
battent  près  de  Crémone ,  &  en  £  antres  endroits.  P.4U.  «Mit  dUtftm  dé- 
faites près  de  Cremom  &  de  Bedriat  U  tf.  ttavrii,  M  ftuâfrit.f.^tl. 
Otkon  fe  tue  le  lendemain,  p.  4  j  1 . 

r /r£  LLIVS  efiaufitofi  rtetmm  de  tmUmende.  p.434.  fl par. 
donne  à  Lion  aux  Généraux  «i'OrAMr,  p.4|S.  «Mw#  fTOim  BeUnus  .mou 
& paiCthU ,  tottvemer  PjingUttrre,  p.4 jjj  t.i.p.3t,  ek  Fntmhu  Roy  dm 
No'dhumborUttd,  voitt remuer.  r.i,p.tf97| c.t.p.3x. 

Mâriffifdftkeaertpaffer  venrékmdMU  UiGemles.  Cr y  e fi  tué.  t.i.p. 
4$7: 

Simon  JiU  de  Giorat  après  avoir  ravagé  tous  Us  environ!  dejerufaffm.  eff 
rtem  dêmt  U  ville  au  moit  .d^  avril  par  U  peuple ,  four  combatre  Jean  de 
CifiâUi  Vm &temifefUU,tMe,  kndeUi  vktretrefirvet  femrU  fiege. 
p.tfo4-tf  10.  EUMM^idueJemdtGifUU^  &fkm»tMtre»fumfémi£mt 
le  ten^U  intérieur,  pJioZ, 

s  Fjê  StENfèmeten  campagne  contre  les  Juifs  le  ^.de  juin ,  p. 
^07.^  detM  BmfenHtk  Jtitxmérie  h  fremkr  jidUa^  &  deitx  furt 
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aprismPéle,..  •  ^    j   .  ..^ 

fmfififmjicaie,  r.i.p.445.  <^  /« /r^ww  iflilyne. 

m*  Mx  4tm  moins  J$x  i9»r$.  t.  i.p.4i'  «•*  dffemhUe  k  Btrjte^  oh  U 

0jhiesehaitt«ij9feph.  t.i.p.6oi.vdi  Altxmtirit.  Ibjt.x.p.  j.tf. 


FkeKm  VêUétvte  plmjh  l* €*mdgtfau  k  BcJrUc.  1. 1 .p. 4$8 .  //  arrivt k 

me/me.  0.459.  ^  ,  ,  „ 

La  legUns  d'IUyrU  etidititei  par  AmmiSm  frmm  êiHtitit  n»  FtMliêfwiÊr 
re^itfitn,y  dèf*mmànixl>éitMlUs  fresdtCrm^kmt légions  de  V ttllim 
vers  le  15.  otlobre ,  prennent  &  faccdgent  Cremtm.  p.44(f.&c.  <*lens  veut 
étmur  Us  Gaules  pour  nteUius,  &  efiprk.  p.4jj.  Pre/^ue  tout  P Occident  fe 
dtdartpM^F'e^dfiex.p.^^g, 

Amcet  fait  nvlter  le  Pont.  &  les  Daces  caurtnt  U  Mejtt:  Tout  celaefi 
kientojf  appaife  :  p.46î.  mais  non  Ufa^lon  de  CivVù.  fnife  révolte  con  re 
r  Empire  avec  les  UoUaiuiêù^fim  prétexte  de  prendre  les  armes  ponrfTt^a- 
fien.t.t.n.n, 

jlntonim  Fnma  pâfe  rjppemtin  i  r armée  de  f^itelliusft  jomt  À  hy  le 


17.  décembre.  r.l.p.4î5.4J(f.  Le  .S*binHS  frère  de  refpaften  efi pris  dans 
U  Capito  e  &  tiu.  i,i,D,t[M.t.i.p.iiS.  Le  Capitale  efl brûlé.  E.t.i.p.4f7. 
PrimtumtrtelMtXmtiFitegUuefitui  U  *o.  décembre  ou  fort  peu  ap  és. 
p.459|r.i.p.5.  DomitienefiprocUméCefa-le  mefmefiir;  &  le  lendemain  le 
Sénat  decUre  f^ejpaften  AngHjleX'te  &  Domtien  Cefars.t.t.^,6  7.  Mucien 
érrivekRmele  jour  mefme,  &]  diJ}>ofe  de  têtu.  Hyfak  tHtrOaMets.  p. 
7.8, 

Les  troupet  de  la  Germante  battuti  par  CiviUt ,  tiitgi  Htrdnmm  FlMtm 
leur  gênerai  a  la  fin  de  décembre.  0.11.1^. 

Jl  faroijt  un faux  Ntrm  dans  t  Archipel:  U y  efimi,  t.l.p.371. 
L  cpiftoe  à  Diogoei»  cft  écrke  avancPan  70.^.^^.79.40^.514. 


refâfimm  xjÊêg^m  //.  &  tim  Csfkt»  Cêufilt. 

tê$  SéMim9t&  Ut  DétmtêmrmU  Méfie  &  la  Pannoniemgf.êUJO, 

tuent  Fonteine  j4grippa,  font  chafez. par  Ruhrim  GaBm.  E  t.  1  p.  1 1. 

Valerius  Feftus  Lieutenant  tt Afrïejue  .fait  tuer  L.  Fifo  Procê^^nl  p.8. 
repouffe  Us  GaramamesafpelleK. par  ceux  d'OU  contre  lëvii»  d»  Ltpiis.  p. 


to. 


Les  G.^utoù  Ce  révoltent ,  particulièrement  à  T  eves  &  à  Langret ,  tSr  fe 
joignent  k  Civilis.  Les  legiort  mefmet  prennent  leur  parti ,  tuent  y huU,  & 
abandonnent  leurs  autres  chefs.  Julim  Sabînmde  Langres  prend  h  titr$  dê 
Cefar^&ef^difétttpMT  UtFraiÊe9M9ii:CMxd» Mtimt » &laflitfiândis 
Oautois,  rentrent  dans  fobeiffance.  p.14.15. 

EgfMtim^ui  avait  accuje  Séranm  fins  Néron  »  eficondannik  Rtme.An. 
imdm  Frimm  avoU  vmnat  FUtiim ,  perd  HtMêft  fitetrtdit,  CUmm 
Amth,  ^ui^Metmtmr,  ^fiAtFfifkdêt  FrttmtfemUmé^Animrmu. 
p.9. 

Tite  vient  ajfieger  Jerufalem  MU  commencement  d'avril,  t.i.p.éu.  EleaXjir 
eftfurpris  parJeandamUTÊiifUiiPs/fMlité'^étwU , &comrémé9fi 
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ChdiMS  Macer  /fui  veut  efirt  méifiri àê  tj^<jiu,Cr y  efi  tulT^AOt.Oélk^ 
reffu Pft  mois  &  fept  jours,  p. 411. 

Nymphidlus  Préfet  du  Prétoire,  CT  Ftnteîus  Câfito  gowwmmr  dt  U  è'fft 
>  Girmê>iie,f»m  tuc^  en  fe  vouléot  révolter,  p.395 .401. 

Oâlkâ  MtrêàXêmfémi  h  cânmgt  di  ktâÊUêuf  dt  fdâMf»  & 
M»  tremblement  de  terre,  p. 3 9^.  /'  rdptiê  Ut  hennit,  p. 400.  Vinîm ,  L  acon, 
Cr  Icele  fes  mim/hes ,  iHy  font  hémeonfét  t^rt.  p.397.  C^*  WWrrj 

'inimsf4Mve71ge0inHt.p.^99. 
f^erfinint  Rufiu  dsnt  I*  kéinte  Germanie,  p . 
w  £m  U  kif*  itm  h  1.  ^  eUemkrt.  f, 

fàrtifâmù  les  Juifs,  rûvdgt  ttiHmh.  p. 


L'ande 
Vefpa 
tien 
t. 


affrénehis  de  Néron  font  pn 

403.418. 

Simon  fis  de  GioréU forme 
604» 
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Serv.  SMlfitku  Gélké\^^»H»sII.  9»fmUt  CênfiUs. 

Le  premier  de  janvier  les  foldats  de  U  heUtt  Germanie  fi  rovolfent  contre 
Galba:  Le  x.  Vitrlllfu  efl  proclamé  Empereur  à  Cologne  par  ceux  dr  U 
bajfe  ■.&lei.ilefi  reconnu  par  ceux  de  la  haute.  E.t.  i.p.4ti.  Ses  mœurs, 
p.4t8.  Païens  &Cecina  fes  Lieutenans  marchent  au fttoftvtrs  FltMBtdvee 
deux  armées,  p.^tx . 

Le  xo.de /nnvier  G.ilh  kdopte  Pifon .  &  lefai:  Cefx-.  p.foç .  OTRON 
<]ki  avoit  ejperé  cet  honneur,  fiuUve  les  Prétoriens,  tue  Galha  &  Pifon  le  i 
de  janvier,  P.407-41Î.  efi  ditîéîri  Bmfmiir  ,  &  rteunm  eUprffyue  tout 
l'Empire,  p.417.  //  règne  trêimut,  p.4)9.  Sa  mtemrs.  p.404. R  tafebe  de 
gagner  r^ffeilion  du  peuple.  p.4ij.4!tf. 

Les  Sarmates  entnnt  dans  U  Mejù ,  &  y  font  défaits  far  M.  Aponiiu, 

P-4H- 

Le  Tiire  fe  déborde  extraordinairemem  }s  Romf,  Ibia. 
Cetku  Liemmem  de  ntiUm fogè  Ut  Alptt  âituB»  J!r  14.     mm,  p. 
4x3. 

Othê»  fért de Stm  te  14.  fèt  trtupet  repoHfentCêemédt  Plidfimce,  le 
battent  près  de  Crémone  ,  &  en  d'autres  endroits,  p.41^.  mâù  éU$fém  dé- 
faites près  de  Crémone  &  de  Bedriac  U  14.  WMPrî/»  9»  fW0^t.p,4»M, 
Othon  fe  tue  U  lendemain,  p.  4  ^  2 . 

FITELLtVS  eft au/fitofi rtcumm detmU mmdt. p. 434 . ^ p*''- 
donne  s  LUn  aux  Généraux  ^'Oflw»,  p.4|S.  Mwtf  Bolanus ,  mou 

&  painble  ,  gouverner  l'Angleterre,  P.437I  t.i.p.31.  tm  f^emUs  R»y  dm 
Nordhumberland,  veut  remuer.  r.i.p.07|t«*«p.3»^« 

MéuUfifaifoiUâierspaffer  pnwrêmàam  UtGeutlet,  Cy  efimi.  t.i.p. 
437; 

Smmmfils  deGi§rat  après  avoir  ravagé  tous  tes  environs  de  Jerufalem.  eff 
rmu  dans  la  viUe  au  mois  .d'avril  par  le  peuple ,  four  combatre  Jean  de 
GyUU  «  Vm &témr9  fUle,  m,  émU  Ut  vmt  refirvtK,  fmr  te  Jiege, 
p.tfo4-tfro.  Elea^arcjuîtteJtMdaG^èâU,  &fUmtimtr»fitmfemi£tm 
le  terMle  intérieur.  p.6o8. 

S  fji  SI  EN  fe  met  en  campagne  contre  les  Juifs  le  ^.de  juin  ,  p. 
6oi,9ft  dtUmi  Emftmrk  AUxmdrU  UfrmUr  fùtUt^  &  dnix^ 
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après  M  TéâtfHw  fétrfinMmi»-  p.444.tfo8|  t.i.p.J.  //  eji  '-uffitofi  rtconm 

iufytCeH  Acdit,  t.i.p.4+î.  ^  f*^ """"  P-"^^^-  ^K'^". 

gne  dix  étti  moins  ftx  jours,  t.  x.p.4X.  fi  liet»  hm  affimhlée  à  Btrjt€  ,  oh  U 
ofielesehéiaefi]»feph.  t.i.p.éoi.vdk  jiUxéttdrie.  Iblt.i.p.j.tf. 
yitttimvmténêc  pUifirltcarn4gtfaU  k  Beiriac.  r.i.P.4}8.  //  arrive k 

mefme.  P.4J9.  ....  ... 

Le»  légions  d'Igyrû  emididtes  pâr  jiMêi^m  fnmm  tMrtnt  m  ItOkfmr 
Fe^ajien.y  difMnmdMxbMtéulles  fret  dtCntmntkmt  légions  de  r tellim 
vers  le  15,  oElohre  ,  prennent  &  faccagent  Crémone.  p.44^.ôcc.  ^ *ltns  veut 
armer  les  Gaules  pour  ritelUus,  &  efi  frù.  p.45J.  frejque  tout  C  Occident  fe 
deelarepowF'e^aJien.p.^^f,  ' 

AmcerfaitrevêUfrUPoHt,  &  les  J^^'i  cturent  U  Méfie:  Tm  ctlaejt 
bientofi  appai/e  ;  p.  46?  -  mais  non  la  fanion  de  Civi'is,  ^uife  révolte  conre 

Empire  avec  les  HoUmuUuJom  prétexte  de  prendre  les  amas  pour  ytfpa- 
Jten.t.x.oAU 

Amtmim  AwMf  fMfe  CJpptnmn  ;  Varmie  de  Vitdliusfe  joint  a  luy  le 


fan  de 
Vcfpâ- 
lîcn 
I. 


P.459I  c.t.p.5.  Domitien  efi  proclamé  Cefar  le  mefme  foir  ;  &  le  lendemain  le 
Sénat  déclare  refpafitn  Augufie,T*tf  &  Domitien  Cefars.t.i.,^.6  7,  Mucien 
srrivfàRomele  jour  mefme, &j  dijpofe  de  ttut,  Uyfak  tmfOoMtn.  p. 
7.1. 

Let  troupes  de  la  Germamt  battues  par  CivUù  »  ttUKtUtrdimm  Ilaetm 
leur  leneral  à  la  fin  de  daeeii^kre.  p.ix.13. 

// faroifi unfmx Nirmdan$rjirthip€l:  Uy  efitué.  t.i.p.jyf, 

LVpjftiiB  l  Oiogiw»  cil  £ccitt  avant  l'ui  7o>  Mj*x^*79*¥*^»SH* 


L'an  it 

.  C. 


rtfâfiémm  x^iltffifm  //.  &  Titm  C£ftt,  €ê»fib. 

Les  Setmétêt  &  UsDant  Mwmir  U  Méfie  &  la  PannuAmié^.  m  70. 

tuent  FontetM  Agri^a,  font  ehafez.  par  RuBnm  GaUnt.  E  t  .  i  p.i  1. 

Falerim  Teflut  Lieutenant  d'^fri/fue  .fait  tuer  L.  Fifo  Frocê^^nl  p.8. 
repouffe  les  GuramantesaffeUei, par  cttsx  d'Oëa  contre  Uvit*  eti  tepiis.  p. 
lo. 

Lfs  Gaulois  fè  révoltent ,  particulièrement  a  T  n<es  &  a  Langrts .  f!r  fe 
joignent  à  Civilit.  Les  legiors  mtfmti  prennent  Itnr  parti ,  tutnt  f^ocula,  & 
abandonnent  leurs  autres  chefs.JtUiti»  Sabînmàe  Langrtt  fre^d  It  fitr»  ig 
Ce  fur,  &  efi  défait  par  les  Pruncm^it:  Ctnx  éâ  Mtim  ,  &  U  fl»^  da 
(taulois,  rentrent  dans obéi ffance.  p. 14.15. 

EgaatitH^ui  avoit  accuje  Soranm  fi  lu  Néron,  e/f  condatmi  à  Rome.  An. 
têsùm  Frkm  f»i  4tvoit  vainat  maBim ,  perd  bientoft  fom^edtt.  CItmm 
Amtht»  ^nàêqmStMtinr,  tftfiàt  Ft^dm  fntwi  em  Uut  £Amm  Fma* 
p-9. 

Tite  vient  a/fiegerjerufalem  au  eommeneemait  et  avril,  t.i  .p.tf  11.  Elea^ar 
efifurpris parJeandlmihTimfUkPMfymUi^Jtenril ,  &€mrmmd§f9 
fimmt  àhy,  p.iif.  Tiff  mfwî*  Ufnmm  nmrêiBedeJerufalem  U  18. 
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7J4     ABREGE*  CHRONOLOGIQUE. 
CtfJlhu  Mtetr  f»l  vtm  tfht  mâifirtét  t^^iu,Cry  tft  ttu.  ^^an.Géêé 
règne  ppt  mets  &  fept  jours,  p.  411. 

Nymphidius  Préfet  du  Prétoire  y  CT  Fonteius  C*plf  gotmntmtdf  té  k^gît 
Cermunie^font  tuex.  en  fe  voitlént  révolter.  0.395.401. 

GMé  tfttrêàXêmêpémi  U  edrintgt  dt  Héoueuf  defoldéti,  &  dmmtt 
un  trtmhUmmdtttrre.  p.39^.  Hrapttte  les  idrmù.  p.400.  Vinimy  Lmcoh, 
Cr  Icelefes  mÎHÎfires  Juyfont  hMMcokp  de  tort,  p.jjy.  ffelius  &  JtMtres 
éiffranchù  de  Néron  font  pu        i"ins  fauve  HgeUinus.  p.  î  9  ? . 

"   '    ■    ~       -         rerfitûut  Xufut  eUns  iM  béutteOtrménk^f, 

■n  £m  U  kéf*  vm  /<  1.     deemht,  p. 


N^rdetniitt  FUtem  fict**- 
394.410.  &  VUitku  à 
403.418. 

Simenfils  de  Cierdi forme 
€04, 


parti  parmi  les  Juifs,  révAjfe  ridumée.  p. 


Le  premier  de  janvier  les  foldats  de  U  hmitt  Oemmnk  fe  r0V^teitt  contre 
Galb4  :  Le  i.  yiteUim  eft  proclamé  Empereur  à  Cologne  par  ceux  de  la 
Ifajfe  i&le  i,Ueft  reconnu  par  ceux  de  la  haute.  E.t.i.p.^ix.  Ses  maurs. 
p.4(8.  Fahm  &Cecina  fis  Lientenant  mârtbmt êuffitoft  vert  tttui^  avec 
deux  armées,  p.412 . 

LeiQ.de  janvier  Galba  adopte  Pifin ,  fè"  Itfaii  Cefar.  P.40Î,  OTHON 
<fki  avoit  ejperè  cet  honneur,  fealeve  les  Preterient,  tue  Gélba  &  Pifon  le  15. 

/>iro»*r,  p.407-411.  eft  decléri  Empereur  ,  &  retmm  de prefifue  tout 
l'Empire,  p. 4 17.  //  règne  tr§ùm$ir,  p^)}.  Sts  weontrt,  p.j^4.Ilt^èke  de 
gaçner  CapSlion  du  peuple.  p,4i3.4ttf. 

i^es  Sarmates  entnnt  dans  U  Mejie ,  &  y  font  défaut  par  M,  Aponim. 
P-4H- 

LeTthrefidiheirdi extraordinairemtm  a  Romi^XhiA. 
Ceciné  LietUtWéMt  de  rtttiimpaff*  les  Alftt  âvâm  Iti^de  mm,  p. 
4*3- 

OibûM  pért  de  Mum  te  14.  fit  troupes  repeufitii  Ceeîteé  eU  flaifance,  le 
battent  près  de  Cremme .  &  en  <r autres  endroits,  p.4 1^.  MMiir  ilhi Jim  dé-, 
faites  près  de  Cremnne  &  de  Bedriaç  le  14.  étéPrUt  «  fWépfét.f.^iM, 
Othen  ft  tue  le  lendemain,  p.  4  ^  i . 

riTELLfVS  eft  aufitoft  reemm  ditmti  mnde.  p.^^i.ttpar. 
donne  i  f  ion aux  Généraux  d'Othon,f,4it,mv»i9  f^edÎM  BeUnus .  mou 


IL'an  de 
Rome 
811. 


& paifible ,  teuverner  ^Angleterre,  p.4 j7|  t.z.p.jl,  tk  yttiHtm  Rey  d» 
NordbwmkerUHd,  veut  remuer,  r.i.p.^Q7l  t.x.p.jx. 


é.^«->Mimmmwnmtm,  veut  remuer.  r.i.p.^j7|t.*.p.3x. 
^Mêrkjipdfmtédenpéfer  pntrdkttdeim  letGétiltt,  &y  efitiié.  t.i 

Smenfile  de  Gieroi  après  avoir  ravagé  tous  les  environs  de  Jerufalem.  eff 
n»»  dmtt  U  ville  au  moû  d'avril  par  le  peuple ,  peur  combatre  Jean  de 
Gifcala  i  Vun  &t antre  pille,  tt$e,  hnUbi  vhres  refervex.  fmrle  ftege. 
p.tfo4 -^ro.  EleMz.ar cjuitteJeemdtGîfidét&JimêliMtrellfaiiitféfA 
le  tetnple  intérieur.  p.6o8. 

î      SIEN  fe  met  en  campagne  centre  les  Juifs  le  $.de  juin ,  p. 
<07.#jr  detM  Ewtptmirà  Attxmdrit  1$  frmkr  JuUttt^  &  dux  fêurs 


! 
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8i|. 


dprêsmPdleftinc  parfmémie.  p.444^oS)t.ï.p.5.  H  '1^  ^  ufitofi^  reconnu 
juftjn'emAtàie,  M.p.445.<^^4'-f««/f/ /f/  légions  <£IlLint.^  p.44tf.  Il  re- 
gnt  dix  ans  moins  fix  jours,  t.  t.p.4i.  djpcmblée  a  Berjte,  oh  U 

ofieUschdincisJofeph,  ui.^,6Q%.vaa  Alexémirit.  Ibjt.x.p.î.tf. 

FittKmvùtétvte  fimf rit  carnage  fait  à  Bedriac.t.i.P.Aii.  H  arrivem 
Rome  vert  U  tàL  jiâtit,y  eUiim  à/et  mert  t*  $kr9  iAmg4*,  &  Ufmà  l»j 
mufme.  p.4J9.  _ 

Lu  legiont  d'ISyrU  cmdmtei  omf  Jmwiéîm  Trkmm  entftnt  m  Me  four 
Ve^aften^y  défont mehnx kntMlUifrggdtCnmÊmlmtlegiom de rUellitet 
vers  le  15.  o^ohre  ,  freftnrnt  &  facca^ent  Crémone.  p.44tf.&c.  V Ment  vent 
armer  les  Gaules  pour  ritelUus,  &  efi  frit.  p.4jj.  Prefiue  tttttf  Occident  fi 
decUrePoH' rtjpajien.j^.^^i. 

jinieetfaitrtvtttrlêPMtt,  &  les  Dacet  courent  U  Méfie:  Tout  celaeft 
tientofi  apvaife  ;  p.A6i.m4$e  non  U  fanion  de  Civi'ù.  tfntfe  révolte  conrt 
r  Empire  éiveeUi  H§UéatdêûJ*»it  prétexte  de  prendre  les  arm4S  pierre Jps- 

ySrv.t.z.p.ti.  .    «  ,  , 

Amonlm  PntHHM  fâfe  FAppenrnn  i  fumie  de  rudhnsfi  fomt  À  hy  le 
17.  decembrt.  t.i.p.45î.45^.  l^f  19  •  Sahinns  frère  de  f^fjP^fi*^  •fifrù  dans 
le  CapUole  &  tiU,  i.t,v,t\M.t.i.f.i^.  Le  CapUUt  tftbndi.  E.c.i.p.4î7. 
fmmstwtrtdâtttRmn  Katgùu  eftvU  te  to,  detemhre  enfort  peu  ap-es. 
p.459[  r.i.p.5.  Domitien  efï  proclamé  Ce  far  le  mefmefoiri  &  le  lendemain  le 
Sénat  dtcUre  refpafitn  j4Hgujle,T*tt  ^  Domitien  Cefart.ut.^.^  ?'  Mueien 
•rnve  4  Rmeh  jour  mefme,  &y  dif^efe  de  tênt.  Il  y  fait  tutrOMm,  p. 

^* LmtrêttpttdelaGermame  battues  pâr  CivUit ,UimtaMU9tdmFUaiu 

leur  ^entrai  4  la  fin  de  décentre,  p.lt.l).  ^ 

//  faroifi  un  faux  Néron  datitrjirebifel:  U  y  ejttué.  t.i.p.jTf, 
VtpiÊtK  k  Diogae»  cft  écrke  avant  Fan  70.  MJ*t^»79*^»SH» 


refiéfimm  KJÙt^ytfm  lU  &  Titm  C^ftf,  Cênfib. 

ht»  Sétmâtêt &UtD*€tttmirmUM§Jie&  la  TamtêuSimXf.tttyo, 

tuent  Fomeine  j4gnpps,fêm  chafet  par  Rubrim  G^llm.  E.r.i  p.it. 

ralerÎM  feflut  Lieutenant  d' /! (riifue  ,faif  ruer  L.  Fifo  Procê^Otl  p.8. 
repoufe  Us  GaramantetMppeilei. par  ceuxd'OU  contre  Umiê  de  ttpiit.  p. 
10. 

Les  Gauloù  fi  révoltent ,  parnculîerfmert  à  f  eves  &  à  Lav^rff .  r!r  fe 
joignent  à  CivilU.  Les  légion  mefmes  prennent  leur  pérti  »  tuem  ^ocnU,  & 
abandonnent  leitrs  autres  chefs.  Julim  Sabiumàe  Lmngres  prewel  h  titr»  J§ 
afétr,& t/^défMtptir UtrrMUtmttCmxiMlnm»  ^ ^  flu^égt 
ù  auloit,  rentrent  dans  l^obe'iffance.  p .  1 4 . 1 5 . 

EgnMtim  tftù  avoit  accnjè  Soranttt  fom  Uertm,  efi  condanni  à  Rome.  An- 
tottim  Primtte  jui  éivoit  vaincu  FUetim ,  pertt  Htntofl  fentrt^,  CItmm 
Atntm,  fUÊi^Semmmt,  tftfeitff^àit  fnt»krtemUut£AmmFeitrm* 
p.9. 

Tite  vient  affieger  Jerufalem  éUt  commencement  d'avril,  c.i  .p.^ii.  Elea^ar 
efifurprù parJtemàiimkTmfUs  Pafyut  le  14.  ePétvrU .  &  emtrmm  de  fi 

fimumàUy.fjstprttimfmiUfmiim  *«• 
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7S4     ABREGE*  CHRONOLOGIQUE. 

Chd'mt  MMcer  f wi  vent  eflre  m4Ùftrt é$  t^^tu.fSTy  tjt ti^^.A^l.OMâ 
règne  fept  mou  &  fept  jours,  p. 41». 

Nymphidius  Préfet  dn  Prétoire  y  C  Ponteius  Câphô  gtmfimmt  JUUkégt 
Gtrméutie^fiiu  tiu^  en  fe  vtitlMHt  rtvUtr.  p.39i.40i» 

MH  tremhlemem déterre.  ^.i^i.Hréptit  Uskâmk,  p.400.  V"tnÎMitLac$n, 
&  Icele  fes  mînlftres  y  Iny/ont  ktMtieoup  de  r#rf.  p.  J97.  Helins  &  iéimrtt 
4^émckis  de  Néron fint  fn.  (kuve  TigeUinui.  p. î  • 

BtrdimAuflMBmi^M»'-    f^trfiniMiXKfiisdâmitkMUtOtm^.  p. 


Rome 
8zi. 


If  4*4tO.  &  Fktdu  À  Cm 

Simon  fils  de  Gitrât  forme 


parti  farm  Usjuifi,  ravage  fldumie.  p. 


Le  pTfmtrdt  fativhr  letJUdéttt  dt  U  kmit*  Cemutnie fi  rtvtbmt  contre 

Galbx  :  Le  i.  ViteRîm  efl  proclamé  Empereur  à  Cologne  par  ceux  dt  I4 
baffe  ,&  It  \,  il  efl  reconnu  par  ceux  de  la  haute.  £.c.i.p.4tz.  Ses  moeurs. 
p.  4 18.  Faltns  &Cecina  fes  Lieutenans  marchent  aujptoft  vers  f  Italie  avec 
deux  armées.  p.4it. 

Le  lo.âe  janvitr  Galba  adopte  Pifin ,  &  kfaîs  Cefar.  p.^oç.  OTHON 
tjfuiavoit  efpericet  honneur,  foulexe  Us  Pre f  riens, tue  Galba  &  Pifonle  15. 
de  janvier,  p.407-411.  efl  déclaré  Emfetreitr ,  &  reemm  deprej^ue  tout 
l'Ente,  p.4 1 7.  //  règne  trêtttmit.  p.4|}.  Ses  mttnrs.  p.404.  il  tafeh*  àt 
gagner  Cafe^lion  du  peuple.  p.4ij.4i^. 

Les  S  armâtes  entnnt  dans  U  Méfie ,  &j  fm  difiùts  far  M.  Aftùiu. 
P-4H- 

Le  Ttbrefe  débordt  extraerdinairement    Rmt,  Ibld. 

Cecin4  Lkuttmm  dt  ntêUm  fogk  Ut  Alpa  éwm  U 14.     mm,  p. 

Othm  fêrt  dw  Rtm  U  i^.fes  troupes  refoufem  CetîtsM  de  Plaifanee,  U 
battent  près  de  Crémone ,  &  en  d^ autres  emdnitt,  p.4»^.  «M«r  eUet/ht  dé- 
faites près  de  Crémone  &  de  Bedriat  U 14.  ^âvrii^  0»  pm  «pii^/.p.4lS. 
Othon  fe  tue  le  lendemain,  p.  4  ?  j . 

VITELLtVS  eflauffuofl reeuim de tmUmnde.  p.434. // par. 
donne  à  UonatexOeimanx  e^Otbeit,f,4$t,eit9$U  reOitu  BoUnns ,  mou 
&  paîfible ,  gouverner  F  Angleterre,  p.^jy]  t.i.p.jl.  «»  rtmttiM  JUy  dis 
NordhnmkerUnd,  veut  remuer,  r.i.p.tfjylt.i.p.ji. 

Mêritfifdfntélerspafer  potirékisdéUtt  ksOéules,  Cr  y  efl  tué.  t.i.p. 

4î7: 

Simnfils  de  Gloras  après  avoir  ravagé  tous  Ut  environs  de  Jeruf^fem,  efl 
reeeis  dans  la  vilU  au  moù  jCavrié  par  U  peuple ,  pour  conAatre  Jean  de 
GifiaU  i  Vtm  &  Cantre  pille,  me.  Me  Us  vhrei  refervet  peur  te  fieee. 
p.tfo4-tfio.  EUaz^  quitte  JûmdaGifiâU,  &fimeimtrmfieiieep4irHs&u 
le  temple  itsterienr.  p.6o8, 

VES  PA  SI  EN  fe  met  en  campagne  contre  les  Juifs  le  j.de  lidsi,  p. 
«)7«^  dtel04  EtÊfemtrk  Akxmd^e  U  premier  fidUet^  &  dusse  [m 


ttx. 
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aprét  m  Pdleflûtt  par  fin  smh.  p.444.tfo«  |  M.p.J.     e/t  ^fitojf  recorinu 
jupju'en  Aaiit,  M.P.44.S.  &  par  toutes  les  légions  d lUpne.  p.44^. 
gfie  dix  4im  moins  fix  jours,  t.  x.^.^  H  ttent  ime  dJfembUe  a  Berjte,  oh  U 
oâe  les  chéinet  sjofiph,  t.i.p.  608.  v4  4  Altxémirh.  Ibfi.i.p.y.tf. 

FktBimvtkentepUifirlecarHdgtfis'U  kBtiriAc.t.i.^.A^i.  Il  anîvek 
Xfimt  vers  la  nd^pûMet^y  dêimt  à  fa  mm  U  iitn  iAmgt^t,  &  Upnvd  Uj 
me/me.  p.4}9.  _ 

La  légions  d'IUyrie  ewitdtes  par  Amviim  ffimmtMmit  m  Me  pour 
refffufien.y  dif^ntmdêuxyâtéttOafreidtCnmumkmiUffWsderitellim 
vers  le  15.  oSobre ,  prennent  &  fwcMtm  Crémone,  p.4 4<f  •  & c.  ^ <tlens  veut 
armer  les  Gaules  pour  ritellius,  &  4^frii.  p.4jj.  Fref^jne  tout  l'Oeeidentfi 
déclare  pou*  ye^u/ien.  p. ' 

Anieetfait  revoUtr  U  Pont.  &  les  Daces  courent  la  Mefte  :  Tout  cela  efi 
bientofl  appaift  ;  p.iôj.  w»4ftf  «0»  lafaEllon  de  Civi'is.  ^uifi  révolte  con're 
l'Empire  avec  les  HoUasuUiâJom  prétexte  de  prendre  les  érmts  pour  Tt/pa- 

Amonïm  Pfimu  fêgè  rAppemîn  ;  Parmie  de  FitrUiusfe  jomt  a  hy  le 
17.  décembre.  r.i.p.45î.4îtf.  Le  19 .  Sabinus  frère  de  Vejpaften  e^prU  dans 
I4  CapUo'e  &  tué,  t.l.p.il//.^».^IJ J.  Le  Capitole  efi  brûlé.  E.t.x.p.4î7. 
PHnmttmndMsKmtiFiteiiiu  efitué  U  lO.  décembre  ou  fort  peu  up-es. 
p.459|r.i.p.5.  DomithnifipheUmiCefarle  mefmefiir  ;  Cr  le  lendemain  le 
Sénat  dtcUrt  refpdfttn  AuguJh.Tite  &  Domttien  Cefars.i.t.2.6  7'  Mucien 
arrive  a  Rome  U  Jour  mefme,  &j  dijpofe  de  tout.  Il  y  fait  merOaltHen,  p. 
7.1.  ,  , 

Les  troupes  de  laGermanle  battues  par  CivUù  ftMtKtHÊrdetdmFUeem 

leur  général  4  la  fin  de  décembre,  p. 11.15. 

Hparoifi  un  faux  Nerm  dans  r  Archipel:  il  y  efitué.  t.i.p.371. 

LVpiftse  à  Diogade  cft  icciiie  avaacl'an  70,MJ»t^»79*¥»^»SH* 


rtfêfiémm  Kji^ffifm  H.  &  Titm  Cdfir,  fnfils. 

les  Siirmâttt  &  tu  Dates  MNrmr  U  Méfie  &  la  Pameeâêm€f.  $»  70. 

tuent  Fonteiué  Agrippu^  font  cbafez  par  Rubrim  GaBm.  E  t.  i  p.  1 1 . 

ralerius  Feflus  Lieutenant  d" Afrïtjue ,fait  tuer  L.  Fifo  Procê^Gil  p.8. 
repoujfe  les  Curamamet appeliez. par  ceux  d'Oëa  contre  laviM*  de  ttptù.  p. 
10. 

Les  GauUit  Ce  révoltent ,  particulièrement  a  T  e-es  &  a  Langret .  &  fe 
joignent  à  Civilis.  Les  legiors  mefmei  prennent  leur  parti ,  tuent  yocula,  & 
abandonnent  leurs  autres  chefs.  Julim  Sabinm  de  Langres  prend  le  titre  d» 
Cefar,&  efidéfédtpir  les FnsnemmksCeiixd» Ènms ,  &  lé pl»^ dit 
ùuutoif,  rentrent  dans  tobeiffance.  p.14 .  . 

Egnatiué  ^ui  avoit  accufi  Soranm  fom  Néron,  efi  condanni  à  Rome.  An- 
tenim  Prmm  ^ui  avoit  vaincu  ViteBim,  perdUentofi  fontredit,  Clamm 
Amtm,  fneifmfieimenr,  eft  fiùt  Prtfitd»  Prttêktmtieit  dtAniett  Veam. 
p. 9. 

Tite  vient  afiieger  Jerufalem  nu  commencement  £  avril.  c.l.p.ilt.  Elea^ar 
efifurprù  parjemt 

â!mtUrmfUkPnfynelei^,JtMrU , &tmrmntd9fi 
ftmim  à  hy.  fjsi%,  Tiff  mfm9  U  fnmim  nm^e  de  Jerufalem  le  tt 
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a. 


On  rfcmmtnct  FtOUn de  Uit-tMiefié.  E ,r.  i.p. ^  1 9. 

Fefie  menrt  en 
fin  de  janvier,  du  lien  dejtfe^k .  0.5  1 , 

S .  J acque  Évefqae  de  Jeruulem  eft  nuny rizé  vers  Pafque  par  oidre 
d'Ananus,  qui  cft  dcpoft  peu  après  pour  cela.  Ihîd\M.t.\.p.^xi, 

Quelques  uns  picteadeat  qu'Ananus  âcauiU  lapides  S.  Maccbias.^. 
43J. 

Jefiu  fiis  de  Dmri9ptc€ede  k^nanus.  E.t.i.o.f€x,MÙÊ éÊirhiê» 
mtfme  temps  pâMr gniMrmr  U  ftdéi:  Il  ft§rt  &pÊit  tmu  Ut  nimu  fmr 

del'Mrgent.  Ibid. 

Tous  les  Apoftres  iè  ralTcmbleac  à  Jecuralem,&  y  choififlèncS.Simeon 
pour  en  eflxe  Evefquc  MJ.xjf^^^  M«/.io).6i7.  Il.ticnc  ce  fiege  plus 
de  40.  ans. p. 104. 

S.  Paul  écrit  aux  Philippiens,r.L./>.303.&  aux  Coloflîcns.^.jo8.  Jean 
Marc  cftoic  alors  avec  luy.r.t./». 109.  S.Ttmoclnée  qui  y  cdoicauflî,  peut 
avoir  eftéenCuice  à  Philippcs,  r.i.o.)io<  &  avoir  con&ile  'oubliquement 
J.C.  dons  ce  voyage^ 8c  avoir  efte  retena «n  pcifbo ftt(qalraoaée  fui- 
vante.p.1^.584. 

BitrAmt  Pr^t  du  FretéiremÊurt  :  TtltUinM  frmd fa  plae< }  fuet  il  e/hit: 
SeneejHc  fer  étire.  £.t.î.p.}l9.)ao. 

Petronius  TurpillanHs  eft  imttjfi  têmmândtr  m  Amf^mt  0»  limé§ 
Suetonius  PoHiinMs.  p.  31 8 . 

NennrtfuéB»  0Astw4«  &  èpoufc  Pâppét,  fUi  /  «W;^*  Inentêft  k  falrt 
mourir  OElaviéh^.H  II.  di /«ÎM. p.J »I. 

Cdfennius  PtttHs  envoyé  M  JÊrmak^  y  fût  im  tntki  htmtme  âV0C  Ut 
Parthesen  Antenne,  p.5if, 
TfmMmm  de  terre  en  Acm,  &  eitMMedMne.  p.jaf . 
JtfiufUt  étAnMnns  commence  vers  Umek  eteBêkre  s  fredUe  ebvnMMpiiu 
de  ppt  dtns  le!  malhenrs  des  Juif  s.  p.  5^4. 

P*IIm  affranchi  de  CUnde  meurt  cette  année. ^.^tx.  Le  peete  Perfi meurt 
Muffi  le  14.  nevembre.  p. î 7}. 

Je/iph  V*  k  Rome  en  Ci.  eu  tf).  &y  tlfHemféiir  Umeyat  dePêffietd di. 
livrance  de  tfuel^ues  Preflres  <fHe  Félix  y  avoit  envoyé  prtfomners.  p. 5^9. 

Agrippa  ckanee  vers  ce  temps-ci  C habit  &  lesfunÙions  des  Lévites,  p. 
5^|.  LeTemfU  àejerufalem  eflenfinubevé.  p.jtfj. 


Orâid  tremiUmeitt  dém  Us  Cémsfeaàe t  La  wiù  de  Pempeiet  abifmie.  E. 

t.t.p.3t7. 

Neren  denne  un  pouvoir  extraordinaire  a  Corbulon  pour  faire  la  fuerre 
auxPmhet:  mmttiridatefiereefe  Folegefe  premet  de  venir  demander  à 
Nerm  té  êeumm  éArmtede,  p.|t^.  Let  Pévrthet  euveient met etmka fade  k 

Rome.  p.ji^.jKf. 

-  Poppce  accouche  de  Claudia  .  routetdtiticfint  uppelljts  Aurups.  CUiêdié 
— ^.««j— — ^^^^^^^^ 
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S.  Paul  cft  mis  en  liberté,  écrit  auxHcbrcux.  M.tA.f. ^ii.  Il  va  p.  c. 
en  Efpagnei  retourne  certaincmcfit  en  Orient ,  prefche  en  CiAdie ,  où  il 
kiflè  S.Tice ,  va  en  Judcc.f  .5!i4|r.i.^.i5j. 

S.  Luc  peut  avoir  écrit  en  ce  temps-ci  le  livre  des  Aâc^.p.t^j . 

Jtfus  fils  de  OanuUa  tu  GatmIUI  t  fi  fuit  grénâ  Pmtife  vers  6).  au  lieu  de 
Jtfus  fils  de  Dmfiit  :  Ihetmtmfmeuitrireuitrt*  E.t.s.p.f  <3.  . 

Dâmbe.  p.Jiy. 

S.  Annicn  cft  ordonné  par  S.  Marc  premier  Evcfque  d'Alexandrie  fur 
la  Ân  de     &  »)uverne  près  de  Xjr.  ans.  Mjt^f.  I  o J. 
S.  Lazaïc  le&icitipaf}!  svsCbiiIS  t»  mettre  ven  l'an  ^j^en  Cf- 

fan  de 
Ncron 
5. 10. 

J.C. 

817. 

C.  Letamus  £aj(fus,&  UW.  Licitùus  Crajfus  Frugi ,  Confuls. 

10,  11. 

t 

S.  Paul  vient  en  Afieoù  il  fouffirc  beaucoup ,  Faiffc  S, Timothce  Evcf- 
que à  Ephcfe ,  palTe  en  Macédoine,  d'où  il  écrit  à  S.  Timothce  «  rapellc 
S.Tite  auprès  de  luy.  ^.r.r.]p.ji5|M.^.ij8. 

Migm  hule  dePMis  le  ïj.  ]MHlet  juffuém  Vf,  §m  S8.  fur  divertir  Nerorr. 
■  E,C.Irp.3i8.  Il  fait  brûler  les  Chrcnen*,  comme  coiipiblcs  de  rcmbrjfc- 
mcnt,  &  ouvre  la  première  perfecutionde  l'Eglilc  par  des  cdics.^.j3ol 
.x.^.So.Si.  S.  Gervais  &  S,  Protab  peuvent  avoir  foutfèrt  alors  V 
Milan,p.8z.539.  aufTibicn  qiieS.  Nazatre  &  S.  Celfc.  ^.82. 

Néron  iéfikjilt  féUéàs  iTfn  tmnfni$d  tm  pmd  d$  JUyts  À  Ofiiek  I.t.ft 
p.3Jo. 

S.  Paul  pafle  l'hiver  à  Nicopic.  MjA.p.^xi» 
I^ton  ejr bruit  vers  cette  année.  E.r.i.p.jjS. 

Matthidf  fils  de  TheophiU  têfék  ÊtiniTm^  Vm  gA.  MtSmdHf 
Jefm  filseit  Géunaia^^.j  6^^ 

■ 

■ 
■ 

8:8. 

L//.  lidfihsJ^ervê  SHiâ»m,é'  tM.  FtpHUSK^fticus^  ConfnU, 

11.  11; 

S.  Marc  vient  à  Alexandrie  une  féconde  fois,  en  fon>  &  va  peuteftre 
à'Rome.  i^r.z.^.io4^ 

Geffim  Fhrm  vient  puvemer  &  ruiner  téjitdét  épris  Alhin  en  g^.  ou 
tfj.  E.t.r.p.çdj.  Prodiges  enfidé»U  i.svrU  jtunit  fsffiu ,  dans 
meù  fuivéïiis.  p.i66  5^7. 

CwlwrMimdkVtjiismimtNsrmàiuiiwrtilè 
devoit  exemer.  Pifen  mejmt,  Stut^ut ,  Lmcdùi  yVeflinusConJta ,  Ftniisg^ 
Ldteréfius,  &  flufaurt  éutfns  emlpskUi  m»  Hêm^fim  fusm  di  mm.  p{ 
3ji.&c. 

Poppée  wifurt  fuelfue  temps  épris.  p.fyf.Nmn  ipoufi  SmUi»  Meffk. 
Vint ,  f*it  mourir  Antonié  fiVe  de  Clattde,  ffU  tfélV^  fMWlÙS  t^  fif 
ftmme,  kannit  CaJftHs  le  JiirifconfitlttAhiâ^ 

Grande  pefle  à  Rome.  Ibid. 

S .  Pierre  ierîi  vers  ce  temof-eî    CÈCtutAe  mnUfi»  Xt^t  1  a  ï  iS  ' 
s.  Paul  va  en  Afic,  pafTc  à  Troadc,  à  Ephcfe,  &  à  Milci./fjiy. 
S,  Sicctc  ^  S^mI  fcuvent  eikc  venus  cnicmble-  i  iUm»  ver» 

■ 
i 

J 

1 

• 

1 
• 

c 

; 

k 

'■ 
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tcmps-ci,  après  que  Dieu  Icui  eut  revclé  qu'ils  y  fou&iroicnt  le  martyre. 
On  croie  qu'Ut  y  filent  combet  Sfanon  le  magicieii  qui  vcmioit  voler. 

Ils  font  cnfuite  mis  en  ptifon,  S.  Pierre  pcutcftrcau  mois  d oOobre, 
t.i.p.iH.  &  S.Pauldeslcmoîsde  juillet, 11.  pour  •▼oirconvem  une 
concubine  &  un  échanfon  de  Neton.  p.  31    U  (e  juftific  devant  Ncron. 

Il  écrit  alors  à  S.Timothéc  &  aux  Éphcfiens  vers  le  mois  de  juillet. 
p.nu  Jean  Marc  cftoic  en  ce  temps  là  en  Afie.  f.z.f  .10 j.  , 

On  pcecendqueS.Piemae  S.Penloatenvoyé  fcpt  EYcftjuesptefctiec 

en  ETpagoe.  M«f .too. 


L'an  de 
Rome 
818. 


Tihtre  AUxAnârt  e|î  fahFrefct  d'Egypte.  E.t.i.p.j4t  y7i- 
CeJtiHs  GaUus  Gouverneur  dê  Syie^  tmtvt  s  FsJ^tte  trois  miliftu  de 
Juifs  déimJtn$f«Um.ij>.^6%.  ,     ^  ^  , 

Ltsjwfsflm  nmrOmt  de  ftrt'trdeCffsrce  ,  JfrHfMtmfifiHUve,Fl9rut 
y  tu*  3600.  ferfinnei  le  \6.  may,  &  commene»MmfiiMffl^rr€*if,$€f,LtX»y 
A^ppa  tétfche  en  vdin  de  l'drrefler.  p. pi- 

jlùolUnedeTyunes  vient  kRome^  p.}j9|t.i.p.ii>.»»2Wfr»»»f(rr/*c«;e.> 
élmUsphUtfifbft^tcnêit  Mitfine  en prifoff.i.i.p.îi^.i^o.  Ilf^itmuirir 
péttMt  TTm^M,  i$r  Bmtê  S§rmm  »  hémuk  Htlvidiiu  Frifim,  ôcc  p.|4t- 

'  ^TiAdAte  vient  à  Rome,  &y  reçtkdêNirPltUcÊmmu  ^ArmuAi»  p.34î. 
£f  TwmfU  de  Jéoms  eftferm.  p.347* 

S.  Pierre  &S.  Paul  font  mirtyritcz  cnfcmblc  à  Rome  le  19.  de  juin, 
Ncron  p.e.ptcfcnt.>»/.f.l.f  .i?^.$X4.J5S  Î^J-  S.  Pierre  cft  enterré  au  Va- 
tican, f  .xjx.  S.  Paul  furie dieiii»nd'Oftie,(^#.  ^.314-  S.MucpcntaToit 
cflé  témoin  de  leur  martyre,  r.t.^.104. 
S.  L I N  fuccode  au  pontificat*  Ae^yetn^impeaplusdeii»  ani.  M^. 

1931  1^5. 

CwjwnitMm  dê  f^MetmeêrUreNenm  k  Ifemew»,  E.t.i.p.|49.iV«i«»tw 

fir  U  fin  de  Cannée  en  Ac^'ie,  oit  il  efloit  encêre  à  U  fin  de  67,  Ibid(  M.t.  i , 
p.557.  M/iwj^5^MM^i  WcpMfi«#^«fw^  ntfremfonmm^, 
t.i.p.5ftf.       *  ^  , 

Ltj  Jèdidmx  de  JernféJem  tmm  U  Pmiifi  Anmàg  U  7.  dtfeftmhe, 
avec  d:émtns  fui  vouloient  U  fmx,  f«n  *prlt  ils  mdfacrent  U  gamifon 
Romaine  contre  U  fey  ^u'iltUy  Mvoîent  AwwieV.  p.573.  Les  Juifs  font  un 
grand  carnage  des  Syriens  dans  (a  Pale/Hfie.  &  les  Syriens  un  peu  plmg^and 
des  Juifs  datn  U  Syrie  &  V  Egypte.  p.î74 . 

CefHm  vient  attajuerjtrufalem,  efl  prefh  de  U  prendre  le  ^o.oHrobre  & 
le  y.  novembre  :  Cependant  H  fe  retire,  &  e^  dêfuîi  dans  fa  retraite  leS.de 
novembre.  p.f77.  Les  Chrétiens  quittent  Jcrufalcra,  Se  fc  rctitcut  à  Pclla. 
p.j79|ylf.f.i.p.io}, 

Jtf^ph  efi  fait  Gouverneur  de  la  Galilée  par  lesjufs.       1 . 
Néron  donne  i  Vtfpafîen  la  conduite  de  la  guerre  desju  fs.  p.  5  80, 
Le  Pont  Polenoniâque  &  les  Alpes  Çettifnnes  Jhnt  joints  à  l'Empire  vers 
cttempS'à.pMh 


^19. 
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S.  Jean  ne  peut  eftre  vefiii ^eroentrr  en  Afie  ptutoftqTen  6g,M.t.t. 

nitcs  qui  y  répandoient  alors  leurs  erieilf9.M^.)57|M^.tfl.  Il  évite  de 
ic  iroQVCC  «vec  v^cctniac» 

Ncio;) 

U.  13. 

L'ân<!a 

J.  C. 
66. 

I.*AM  bb  Jbsvs  Chili  S  T  67.' 

_l 

1  1 

Cafito,  &  Rh/ms^  Ctn/uU, 

Vtfpajîenmtntn  GaUlèe.y  prend  Jttapar  le  premier  de  juiHei  ap-h 
un  fitge  de  47.  iawrs.  E,r.i.p.$i^.J^*fhferend  4  Ittj,  & Iny  prédit l' Em- 
pire, f.^is.  Oif^e  millt  Smufitiàmtfim  tueK.  par  Its  kmm^  f«r  U  mn- 
tagne  de  Garizin  U  17.    juin,  p.58  8. 

Let  jeux  OlympU^Hes  ^»ife  dévoient  faire  en  (i^.pturla  m*  Olympiade, 
fi  font  ertéj.  ^,x^q,  NfT^n  dcnite  la  Ithfrté  à  la  Grèce,  \\>.  entreprend  de 
couper  CIflim»  4ê  Cmmbtt  &  eji  obligé  de  ce  fer.  p.3ji.  il  fui  mêmir  C§r' 

354. 

f^e^éfien  prend  T*richèe  U  8.  defe^mkrt,  Mveebeâuc9nD  de  feditieux, 
&  Génté^  lê  &).  ielR^re,  p.  5Sf .  l>n  Z^âtmn  fk  rendent  Ut  mtijlres 
4âmJemfiUm,fmmÊltrir  trois  Princes  de  ta  famille  d" Herodt ,  s'empa- 
revt  du  TemoU.XL.t9XA^\»^illt Bér It firt iM  PboHtùât  Pdf/àUfrdud 
tife.  p.J?4. 

13.  îJ 

1  111. 

14' 

«S. 

La  febtmient  viemtewt  par  U  confeil  de  Jean  étt  Gifiâlé,  fit»iinrtti  Zela- 

\teurs  éittatj'teT^  par  le  peuple  dans  Jerufalem  ,  tuent  avec  eux  les  Pontifes 
jinanw  &  J.'/m  fils  de  Gamala^  Zacarie  fils  de  Baruc»  &  une  infinité  *t au- 
tres Juifs.  E,c.i.p.594.  Scc.JeandeGifiaU  fe  forme  un  parti  entrt  lesZe- 
la^turs.  p.^ot.  Gëdârf  dm  U  Mt  f*  mék  Vtf^afm  h  4.  eUwutrs,  Ib. 

1  II  bloejUcJ.  rH^AÎrm.^.So^. 

S.  Mire  c(l  pris  à  Alexandrie  le  dimanche  14. (i'av£il>&  eftmanyrizé 
1  le  len<k.v!ain.yi/.M.©.io4.î5}. 

1    S.  Evde  prcnier  Evefijuc  d'Ancioche  après  les  Apodres  >  peut  avoir 
1  efté  niirtyriré  en  ce  temps-ci.  S.  Ignace  luy  fucccde» oucélinic  ibosloy 
1  fcul  tous  les  Chrétiens  d' Antiochc.^.ioS.j 55. 

1    Vudtx  gêmuitnenr  de  U  Cetti^ne  fi'  rtwùe  cuitn  Nerw  éttt  emmênet- 

1  ment  dit  mm:  Galba  gouverneur  dEjpagnefe  joint  k  luy  le    d'avril  y  & 
1  eff  reconnu  pour  chef  foud  le  titre  de  Lieutenant  du  Sen^t  :  Ver^inim  Rufus 
1  défait  rindex,  fui  fe  tue  :  Il  fe  déclare  pour  le  Sénat,  &  rtfufe  C  Empire.  E. 

1     NymphUîin  pmgr  fi  faire  Empereur  fût  reconnoifire  GalbA  par  les  Pre- 
1  torienf  ijuil  comm^tndolt  :  Ne^oyi  s'erfuit     fe  cache  :  Le  Sénat  te  déclare 
1  ennemi.  &  Galba  yiugujle:  Enfin  Néron  prefiaeftre  pris  Je  tue  luy-mfme 
1 M  9.  M  If.  «r  jutn.  p. 5^4. 

1    G  A  L  BA  f/?  reconnu  de  VtrgkSmRifia,  &  dtUut  le  monde,  p.)5}.i»fr/ 

!       Mijt, Euiam,  II.  CCccc 
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Chdiut  Macer  ^ui  veut  ejfrt  mMfhrtdtrj^^tU.Cr  yefititl:i^.A<n.OMd 


règne  feft  mois  &  fept  jours,  p.4**' 

Nymphidius  Préfet  du  Prétoire,  CT  Fenteius  Câpite ^ 
Germafiiejfint  tmeK.  en  fe  venlMt  révolter.  ^.y9i'¥>^' 

G  Ma  entre  k  Rsme  parmi  h  earn*ge  d§Hmi$êup  defedàé»f,  & 
nrn  tremblement  déterre.  p.i^SjlraptSe  les  bannie,  p.400.  Lacen, 
&  Icele  fes  minifires  ,  ÎHy  font  beaucoup  de  tort,  p.jjy.  Heiius  &  £emtrtt 
fffrânehit  de  Néron  font  pu       iaius  fauve  TjeUhmt.  p.jjj . 

HwAmAuFléÊtaufie»'^  rerj^ièmin^ZéeuuUhaittêGtméiiie,  p. 
1^4.410.  &  ykttm  à  Cé    a  £m  U  bagit  vmhuii  ekamkrt,  p. 


Rome 
811. 


403.418. 

Simon  fils  de  Giwat  forme 
tfo4* 


parti  farmi  lesjuifi^  ravage  NdunUe.  p. 


LipHmUrehfOHtfîertetfildaifdt  la  hatittGtrmaniefimêltiHt  contre 
Oatêa:  Ltt.  FiteUiui  eft  proclami  Empereur  à  Cologne  par  ceux  de  la 
baffe  ;  &  le  ^.  il  e(l  reconnu  par  ceux  de  la  haute,  E.i.i.p.4ti.  Ses  mœurs, 
p. 4 18.  f^alens  &Cecina  fes  Lieutenant  marchent  aufttofi  vers  T/taUe ovee 
deuxamift.  p.4U. 

Le  to.de  janvier  Galba  idopte  Pifon ,  &  le  fait  Cefxr.  p.4o^  OTHON 
tfuiavoit  efpericet  honneur,  feuleve  les  Prétoriens,  tue  Galba  &  Pifon  le  ij. 
de  janvier,  p.407-4n.  efi  déclaré  Empereur ,  &  reemnm  ieprefyue  tout 
l'Empire,  p.  4 1 7.  //  règne  tr§ie  mm.  p.4)5.  Ses  wmtm,  p.404.  iZ  te^tiu  é* 
gaqner  Caffetlion  du  peuple.  p.4i}-4itf. 

Les  S  armâtes  eittrtnt  élans  U  Mejie ,  &y  font  défaut  far  M.  Aponim, 
P-4H- 

Le  Tibre fèéUkêrdt  extraordinairemem  a  Rome,  Ibid. 
Ceebut  LiemnuHt  àe  FUHUm  fofi  les  Alftt  a^em  Ut^,  sU  mârt,  p. 
4*3' 

Oihote  pârt  de  Rome  le  i^.fis  troupes  repouf ent  Cecîna  dt  plaifànee,  lé 
battem  près  de  Crémone ,  &  en  et  autres  endroits.  p.4if.  mais  elles  font  dé- 
faites près  de  Crémone  &  de  Bedrias  U 14.  eCavrU,  Mf  ff»<^«.p.4t8. 
Otkonfi  tut  le  lendemain,  p.  4  ;  t . 

F  ETE  LLIVS  eflaHjfttoft  reemnm  de  tmltumde.  p.434.  Il  par. 
dénué  a  LiengmcGeneraux  <i'Orlw»,p.4|8,M«fîf  Veaitu  Belanus ,  mou 
&paiffble ,  gouverner  Pjingleterre ,  p.4î7|  t.2.p.3i.  •»  Ftimtitu  Rêy  d» 
Nerdhumberland.  veut  remuer.  r.i.p.tf^7lt.*.p.}l 

Marie  fèfaifoit  alors  paffcr  pour  me»  dam  lesOà 
4Î7; 

Simon  fis  de  Gîerat  après  avoir  ravagé  tous  les  environ!  dejtrufalem,  e(l 
rtteu  dans  la  ville  au  moie  .eCavnl  par  le  peuple ,  four  combatre  lean  de 
Cifiata  i  L'tm  &tamfe  pille,  tue,  Mêles  vivrei  refirtfet  fêter  te  fiege. 
rp. 60^-610.  Eleat.ar  quitte  Jemtde  GifiaU, &firmesastr9iflemefmidafit 
le  temple  intérieur.  p.6o8. 

yES  PA  s  I  EN  fe  met  en  campagne  contre  les  Juifs  le  5,  de  juin ,  p. 
607,1^  dteM  Empereitri  Alexmtdrie  le  premier  fuUUf^  &  dnx  Jours 


les  Gantes,  Cry  tfltni.  t.i.p. 


Su. 
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après  m  PMeJtine  par  fimiimk.  p.44+^o^)^2.p.5.  //  cfl  ^ffinfi  rtconm 
jufyiCeujiedi*,  t.T.p.4+5«<^P'''*«^"'"  ''<?""'^  IHirit.^  p.44tf.  Il  rè- 
gne dix  ans  moins  fix  jours,  t.  i.p.4i.  a  tient  ime  affembUe  k  Borju.  »h  U 
ofie  les  chaîna  s  Jopph,  i.i.p.éoZ.vaà  Alexaiidrh.  lh\i.i.p.$,€, 

FkettmvêiténtcpUiJtrUearnagtfait  à  Bedriac.t.i.v.Aii.  H  arriveà 
Rome  vert  la  na-  jwUkt^ydMmk  fumer*  U  skn  iAngnjt*^  &  Ufrwd  i»j 
mefine.  p.4î9. 

La  légions  d'I&yrit  emdtùm  par  Jmwnim  fnmmtmHKf  m  Italie  pour 
ytfpaften.y  difintmdtnx  batailles  fres  de  CremêMhmt logions  do  r telUm 

vers  le  15.  eElohro  ,  prennent  &  faccagent  Crémone.  p.44^.&c.  ^ *lertt  veut 
armer  les  Gaules  pour  ritelUus,  &  t}  frit.  p.45}.  Prtfiue  tout  l' Occident  fo 
docUro  pou^  yefpafien,  p.45^. 

Anieetfait  revoUtrkH»t,  9'  les  Daces  courent  U  Mejie  :  Tout  cela  efi 
tientofi  appai/e  :  p.46j.  maif  non  U  ftcl'-oH  de  Civil is,  tfuife  révolte  con  re 
e  Empire  avec  U$  HtUéauUitJtm  prétexte  de  prendre  les  armts  pourf^ejpa- 
fien.t.i.pAt, 

jintornm  tfimu  fé^tCAfpmAn  rsmh  de  rît'lliuffe  jtmt  a  luy  le 
17.  décembre.  t.i.p.455.45(f.  Le  i<)  .Sitbinus  frère  de  Yefpafien  efiprù  dans 
le  CapUo'e  &  tué.  t.i.p.xU/.M.f.iJJ.  Capitol»  efibmté,  E.c.i.p.4î7. 
Frimm  wtrtdâmRmÊourkHim  efttni  U 10.  décembre  ou  fort  peu  up^ès. 

S,45j|r.i.p.5.  DomitieneflprocUmiCefarle  mefmefoir  ;  Cr  le  lendemain  le 
awdecUre  re/pa/icn  jlHgHfle,T>tf  &  Domtien  Cefars.i.i.^,6  7,  Mucien 
srrivtàRmeUjour  me/me,  &]  dij^fe  de  fut.  Il j  fait  tHtrGaltrht.  p. 

^' iatr»»fmdtUG*fmatù»  battues  par  CivUit , tuent JimUmm FUeçiet 
leurfenerala  la  finde  daeembre.  p.11.15. 

Iloaroifi  un faux  Nertn  déins  t  Archipel:  U y  efittd*  M.p.jyi. 
LVpUbe  à  Otogacw  cft  écciœ  avant  r«ii  70*  AO.t.f,yf,^,$i^, 

1   

81).  I        VtfâféMm  \jÊ»g4bit  //.  &  Tètm  C£flf,  Cwfils. 

Les  Sésnmâtês  &  lêiDads  furem  U  Méfie  &  la  PannonU  en  S9,  $m  70. 
tuentFonteim  Agrippu,f9tit ehajfez.par Rubrîm  GaUm.  E.t.i  p.ii. 

ralerim  Feflm  Lieutenant  d'Afriifue^  falt  ruer  L.  Fifo  Procê^^ul .  y.Z. 
repoujfe  les  Garâmametaffe&ex,far  ceux d'Oea  contre  tmviie  dt  Leptit.  p. 
io. 

Les  Gattlw  fi  révoltent ,  particulièrement  a  T  e-^r^  &  a  l.an^rtt .  fe 
joignent  à  Civilif.  Les  legiors  mefmes  prennent  leur  parti ,  tuent  recula,  & 
abandonnent  leurs  autres  ch^fs.Julim  SabmmdeLemgres  prend  le  titre  de 
Cefnr,  &  efi  Hfàbtf»  Us  Pruneenteks  Cenx  dâ  Reims  »  &  U  fluf^m  des 
0  Auloù,  rentrent  dans  tobe'if^nce.  p  .1 4 . 1 5 . 

Egnatim  tfiù  avait  eccufi  Sorunm  font  Neren,  efi  eondanni  à  Rente.  An. 
tenim  Prmta  f»i  avoit  vaincu  riteiim,  perdHentofi  fon  crédit,  Ctemem 
Arretin,  ^neè^$e»Menr,  eftfAtrr^d»  freteinemlknJPAmmrêrm, 
p.9. 

Ttte  vient  ajfiegerjemfalem  mm  commencement  d'avril,  t.i  .p.tf  11.  Ele^^ar 
efi furprii  parjean  dans  le  TenepleàPafyne  te  14.  etemU .  &  eentr^im  de  fi 
fimmrtàUy.2,6t$.rtte  emferpiUfrmèmwmaiaedeJerufaUmk  18. 

CCcccij 


ùcn 
I. 


2«  U 
69. 


70. 
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^  avril  y  P.^U,  U  Remit  h%,&  Itj.dt  mfjf.  p.<i7.  Ltifêifi  Ment  fes 
terril fesletj.&U  tf.dim^y.  IleKfirmmfrtitfêMntmtiéimMtd^mii 

m  'raille  au  commencement  de  juin.  p.  6lo. 

Petilim  Cereaiia  eji  envoyé  contre  CivUie  &  Ut  GmiIM'  t.i.p.15.  Dom^ 
tien  <fuittê  Rmê  emêm  h  il,  dt  fuin,  ^  vkm  iâm  Ui  Géitht  infyues  k 
Lion.  p.tS.  Ctredtit  rtmptrte  fîufiam  xnStirtt  fur  ceux  àt  Tmtti  ,&/!ir 

Civilis.  p.  I  î-17. 

Le  ii.de  juin  He Ividim  Frifcm  metla  fremiere pierre  an  noieveéUt hafii- 
ment  dm  Capito'e.  p.io. 

MattbtM  Pontife  efi  diCÊfiti  défis  JerMfaltméumâû  de  juin  avec  tnifdg 
fis  fit,  far  ordre  de  Simon  eju  il  avait  fait  recevoir  dans  Jerufalem.  r.i.p. 
tfji.  Les  Romains  y  forcent  Utonr  Antonia  le  ^.juillet. 1^.61^.  Le  facrifice 
per^tMtlmémfut  le  U  10.  p.tf|$.  Les  Jtà^  cenmeneem  k  krm'er  ht 
galeries  du  Temple  le  it.  de  iHillet.  p.é^i.ZJne  femmejuive  tue  C  mange 
fin  propre  fit.  p-^if.  Le  Temple  ejh  hrulè  malgré  Ttte  le  vendredi  10. 
d'aoujh  p.tfjy-^jp.  La  Romaint  furcent  la  dernière  mitraille  de  U  ville  le 
•y.feptembre,  &  Titey  entre  le  Jkmedi  S.  p.^45«/Z  dceordeta  vie  à  Jean  de 
GifcMa,referve  Simon ponr fin  irioviphe.  p.g^j.S^Î  II fair  r.zfer  le  Temple 
C  terne  U  ville,  hors  t>où  tours,  &c.  p.648.  //  envoie  la  11*  légion  camper 
k  Melitiite.il  efttit  le  24.  £otlobre  k  Faneade^  &  le  t7.  de  novembre  k  Be- 
ryte.  p.tf5o. 

On  prétend  que  Vefpafni  fait  dis  miracle t  à  Alexandrie  •  //  en  part  du- 
rant le  Jiep  dejtntjklem ,  &  arrive  k  Rome  fur  lajin  de  l  année,  i.i.pa^. 
»o. 

CivilU  fe  foumet  enfin  aux  Romaint  fur  l*  fin  de  Tannée  :  V tUeda  préten- 
due prophète fe  efteit  dlers  hemrie  Cêmnet  deejfe  f»  Ut  jiMenuuu  d»m  eMe 
efioit  Riine.  p.  17, 

Grtaulemmvjhiietitk  Att^edMdn^UsjH^s  fint  accufi^ktert^t.ï.p.C^i. 
Cêiept^euvernoit  alen  U  Syne  femr  Ceretmittt  Feern  f «î  u^Mt  em: 

cere  arrivé.  Ibid. 

Les  Chrccicns  reviennent  à  JcruiÂlem  >  &  y  p<tcoi(&iit  avec  édu.p. 
S^^\M.t.i  /».ioj. 

Veffàfiénm  lU,  &  mc  Cê€€timJ^â,  Cêmfilr, 

Eclîpfe  de  Inné  le  4.  W!r  «mp/,  &defoleilte  10.  Ej.i.p.x$. 

Tite confire  a  Zeugma  avecles  ambajfadeurs  des  Parthesivient  a  jintio 
che  OH  il  maintient  letjiàfs  datts  la  ville  Cr  dam  leurs  privilèges  ;  revient  à 
Jvufaicm,  et  ou  Uv*à  jHexittidre,  &  s^enretowne  de  Ik  i  R»me  t.i.p.^5 1 . 
6^1.  Avant  efne  ety  rnnver  il  e^  ajfoeii  k  U  pnijfance  du  Tribunat  à"  k  la 
dianité  de  CenfeHr.  1. 1. p.  18 .  //  entre  dans  Rome  en  triomphe  avec  fon  pere  , 
p.e.kla  fin  d'avril.  lh[t.i.p.6^x.  Il  avait  amené  avec  luy  le  Roy  Agrippa 
IL  avec  Sereiàce fit fieitr,  c.x.p.ji.  (îrjofeph  Phifforifn.  t.i.p.tftfo» 

Le  Temple  dejantu  eft  fermé  peur  la  fitàtmtfoig.  c.  i.p.xl. 

Lucilitu  Baffm  Lieutenant  df  Judée  y  prend  Alaejuerente.  r.T.p  <f^. 
Vejp.\fien  vend  toutes  les  terretde  la  Judée ,  fait  payer  au  Caf  itole  le  di- 
d^agmt  deftiné  peur  U  Temple,  p'      ^^"1*  txtendtur  tmt  la  ruce  d» 
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PttiUmCtrfMUt  g0M9ermiirétjingUnrrefuh}HlHe  tn  jC.tH  feu  «fris 

une  partie  du  Norahumberland.  r.2.,\ij, 

Ft^^fim prend  trots  fois  Ig  titre  ^^Impcrator  en  yi .  p.ji.  i 
L*4n  dt  S^mtfates  commence  fur  U  fin  de  71.  p.jo. 

L'an  de 

ilc  1 

1.3. 

L'an  de 

J  c. 

7î. 

815. 

Yefiafianm  K^mfftfm  tV,  &  Tttm  Cdfif  IL  Cêttfils, 

Eclipfe  btriT^ntale  le  ti.ftvritr.  E.t.i.p.5atf. 

Fdwm  SihM  finît  U  guerre  desjtiifi  U  ij.  etsvrit  fétf  U  prife  de  Mâ- 
cade.  r.i.p.(îî4.  Q^elcjnes  ajftjfms  font  enfuiie  fxecmez.  k  Alexandrie  ,  & 
le  temple  d'Oniasfrmé.  p.6$i.Jo»athatjMif  CT  Catulle  Romain  troublenf 
le  p4yt  de  Cyrene ,  cahmnîentfofeph  iJttnAthM  efl  puni,  p.éjy.  Fejp^fien 
met  vert  ji.  une  colonie  de  f^et.  r*ns  k  EmmÀu!  nommé  enfiùi9  NtcopolU.  p. 
^54(c.z-p.4).  Il  en  met  aujft  une  a  Cef^rie  en  Palejiine  avant  jé.  Ibid. 

jintitchut  Roji  de  Cmagene  eft  dépouillé  dt  fes  Btuts  vtrt  le  mùd'étou^ 
pér  Pettte  mevtrtintit  de  Syrie,  o  iq  la. 

Les  Alains  ravagent  la  Mede  &  l'ArmtnU.  p.|d. 

Vt^éfie» premd^  tnùfott  U  tkrt  d'hajp&Mot  en  7a,  p.3r. 

« 

il6. 

Dcmitianuâ  dfar  Il.ô'yalmM  KMeJfdinmi  Çonfitls, 

Sédition  k  Aie xa^- dru.  E  .r  i 

f  t^éifien  réduit  en  prjvmces  U  Grèce,  Rhodeja  Lycie,  U  Comagene,une 
purth de  té  CUicie  &  dtis Thrua*  p.))« 

Cefar  filt  Je  Donù'ien  naiff  en  7i.  (6"  tnturt  mu  M.wis,  n  iCf 
Jefeph  achevé  Chijloire  de  la  guerre  des  Juifs  peu  après  r4»71.p.3oIt.l. 
p. 6^1.  Antoine  Julien  a  éc>ii  aufji  la  mefme  hifioire.p.66p. 

73- 

8x7. 

Menandte  diiciple  de  Sinson  le  magicien  patoiil  à  Ancioebe  du  temps 
des  Apoftrcs.iW.f.i.p.jo. 
reffafien  &  Titt  fintlt  deruiereUiumkrmmehteittyinsXtmému.  £. 

5.  6. 

74- 

818. 

1 

refpaj/ânm  VI.  &rim  IF.  Cinfils. 

Ve ^apen  dédie  le  temple  de  la  Paix,  dreffe  un  celojfs.  E.t.2,p.i8.37. 
Ott  meCuH  Rmt»  efuinvit  plmdecintflteuetdetêMr.  p.j7. 
Le  dialogué  dts  Orateurs  efl  fait  cette  année.  Ibid. 
Jnlliu  SeCHndtu,  Fipfanitu  MeffaU,  Cluvius.  hifimens  :  Curiatim  Ma- 
ternut,  Saleiut  Baffus  ^poètes  ;  &  Mo de/;at  Pythagoricien,  efioient  célèbres 

en  tf  temps-ci.  p.4j.                                                 ,      ,  . 

Helvidiu»  Prifcus  Sénateur  célèbre  eft  banni,  &  puiscendanne  a  mon.- 
Demetrifu  Cyni<jHe  ef}  banm.  (S"  tout  lesdutres  phiUfophes  font  shujfex.  de 
Xome,app,en7S.ou-j6.p.iy.i6. 

L  epiftie  ai cnMNC  i  S*  BaKuaoe  eft  ecnier  apcei  U  imor  ai  Templer 

}  ÇCcccu} 

6.7' 

• 

► 
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VelfAfiAnm  VU.  & Titm  V.  Confuls, 

V Empereur  Adrien  tuûfi  k  Reme  le  X4.  i^im/ier,  £.t.z.p^9» 
Tremblement  de  terrt  tuCjpre, p.38. 
fUwim  %SlUnHe  êfm$  rinfii  é»  MmmvÊn  a  tmft-^  Ibid. 
Madm  fetnifi  iftet  m$n  m  yS,  p.44. 

L'an  de 

Rome 

77» 

t.  9. 

Viffàfidnm  VllL&rltMS  VI.  Confult, 

TWne  r ancien  adrefe  k  Tltt fimlM^kin étUnettmn.  E.C.t.p.|t. 
GrâHdepefie  à  Rome.  Ibid. 

jHlim  AwfftNir  fi^iiegite  vm  €$  $mfS'»  les  Silmt  dsm  h  péjs  dt 

78. 

9. 10. 

It,  CiiêMim  Cmmêdm  »    D.  2(fvim  fHfim,  QêmJUs* 

jtgrictU  vient  fâkvemer  P Angleterre:  &  destmmh  wufim  U fii^mgtt 

lepMjfs  de  Nord-GaSes,  &  ["tJle^An^lefey.  E.t.i.p.j?. 

S.  Lin  Pape  meucc  (ur  la  hndc78/S.  Anacletou  Clct  luy  fuccede, 
St  ffouvenic  la  ans  ttauclaues  tnoi<  J^a.\  0  t£<  t<'w  tat  « 

L  oti  flHt  fiwsVefpdiea  UnoR  de  S.  ApoUinaise  Eve^uc  de  Raveoiie. 

f>.i  II, 

L'am  »b  Jeivs  Ch&s  st  79. 

7^ 

■ 

se. 

L'an  de 
Tite 

I. 

Vtffâfâmm  /X.  ^  rlMr  r//.  Cm/U^, 

Jnlim  Sékkm  dê  Ldngree  tâM  dê^  ntuf^ns,  eft  diwwrt ,  &  Cên- 

dunni  k  Unurt.  E.C.z.p.  40.41. 

Cccina  &  Efrim  Mmim  entjitrtm  tmtre  Vef^Jkm,  & fiât  fmk»  p 
41.42. 

Vef^fim  mtm  dêêmU  14. A  itÊhe.éfritmvtirvhM  fy. mu,  7. mtÀ 
&  j.joHrs.  &  àveir  régné  dÎM  Ml  mthsfixjtm,  p.4».  Il  n'apointper- 

fccuté  l'Eglifc.iï/.M.^. 
TITE  Inyfnccede ,  E.t.i.p.ji.  &  règne  1.  *hs,  u  meU  &  10.  hnrs. 

AgrieeU  rednii  f  tuteurs  viBes  <f  Angleterre,  p. 55. 
Le  ment  Veptve  s'tmbraft  le  premier  de  novembre. &  le  Undemam  itemA 
FHmrémâen.p,jf-io.^}U 
Csfim  Béifug  pttêij^ut  memt  de  mefrn.  p.j». 

83a. 

Tiuu  \^ùtgijbu  mu  &  DmiHêMëf  Csfir  m.  Cêufidt^ 

Grànd  emirafement  7i  Rémi  dmàmmkf •ter*,  E.t.l.p,tfp. 

Pefi-e  tvtraordmaire.  p.^i. 

AjrieeU  ravage  jufjudH  militu  de  FEcefc.  Ibid. 
^*^^^  JhMmdmrmflm4ttemi9$rs^dedierfin  mhi- 

• 

4 
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S.  Polfcarpe  embndê  la  foy,  8tf.  ans  avanc  Ci  mon.  Quelques  temps 
apfés  il  eft     £ve(^  de  Smyniepac  S,  Jean*  Mjt,%f.i$€, 

L'aadd 
Tue 
1. 1. 

L'an  Je 

J.C. 
80. 

Sex.K^^Btiu  SihdMMj  ,(^T,  K^nniits  Férus  PoUio ,  Confuls. 

Artabane  rtgnoh  en  cetemPS-cî  ptr  les  Parthes  au  lieu  de  Vologcfe  :  // 
veut  foHtenirun  Teremûn  Jidximm  ^ui  f€  fiùfrk  fsjfer  ftur  Ntnn.  £.c. 
i.p.37i|  i.2.p.6i. 

Tlit  main  h  i$,fiftmh*,  Mfrit  mnkregài  t,JÊn,  t,  mêk  &  lo.  /«my.. 

p.6j. 

DOMITI  EN  ftn  frère  Uy  fucceâe,  p^8.  <^  rtfn*  iyimt& 
D  112.  Son canÊHutieâJÊitHt  tf^éiûeZ.  kêH» 

L'ait**  ^  www  w  II  IVMPP  V  'p  V                   *J'     JÊ         »  vrp*  f  #  ' 

S.  Philippe  Apoftce  Tivoic  encote  en  81. 6e  p.e.  Jongieinpt  iptés. 

1.3. 

81. 

L'an  de 

tiCD 

I. 

««. 

DomitUnuj  K^ugufiusVIlL  &  T.  Flavius  Sabinus^  CêBpdl, 

Domitten  fait  jlugufte  fa  femme  Domitia  Lonnna.  £.t.i.p.tfy.j|t« 
jigricùU  va  far  mer  ctnAdtre  Us  barbares  d'EctJfe.  p.  73. 
Let  Nazaiéens  commencent  lent  lèâe  dans  la  Perae  Ibns  Donkien . 
M.t,x^\\é^  9t  les  EbiontKs  biennft  apiés*  oa  melhie  des  aupuafaot . 

1.1. 

81. 

DomitianusK^uguJlus  IX,  &  J^Petilius  Rufus  Il,C9»fuls, 

yfgricola  défait  les  Calédoniens.  E.t.i.p.y^.. 

£iulfues  jiSemansfouJfez.  par  te  vent  font  le  tour  de  SAngUterrt.  Ibid. 

Domitien  défend  defmn  dt$  eunuques,  &  faitmmrit  mis  Ve fiâtes.  Ib . 
// fait  tuer  Fl.  Sabinm  ntvfU  dt  Vt^éfkm,  ftft  ffrê$  mmir  *Jh  Cêufui 
avecluy,  p.7a.73]M.M.p  135. 
Rvatn  ÂMtmatM  twiv  U  nùUtm  de  tsniUt^  Prtnd  le  iimb  deOemâliietu  ; 

4»  r«/Mir  fV  triomp}*  des  Cattet.  p.7  ^. 

fl  aHffmentt  d'un  tiers  la  paye  des  troupes.  Ibid. 

a.  3. 

83. 

837, 

Dùm'ttianus  i^ugufius  X.  &  Sahinus ,  Confuls, 

Guerre  entre  le  s  Cattes,  &  Cari«mer  Roy  des  Querufifues.  E.r.2.p.79. 
Agrkeda  remporte  une  grande  tnShire  jur  lesCaltdoniens  à  la  fin  de  l'efié, 
&  foumet  toute  l'ijle  £  Angleterre,  p,7y. 

Sa  flote  en  f  lit  le  tour.  &  foumet  les  Orcades.  Ibid. 

jittiiiMt  Rufut  Gouverneur  de  Syrie  meurt  vers  ce  temps-ci.  p.yî. 

3-4 

84. 

• 

J>miiiâ»mi^u^Jfm  XI.  &  Fulvius,  Confuls. 

Domitien  rapelU  AgricoU  d Angleterre,  dont  une  f  ortie  fe  révolte  feu 
étfrit,  E.t.i,p.77.78. 

Les  Sarmates  &  les  Sueves  mtnm  vofs  Ct$emf»-ei  ddtu  U  Féumme,  & 
jfdtfoHihsXemâitu.fJ^, 

4-  5- 
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D6minanusK^u^fii*s  XII.  &  Serv. Cornélius  Dolabella,Cûnfuls. 

Domitie»  efi  fitît  Cmfeurftrfetiul.  E.t.i.p.f  jz.  itablit  les  jeux  Cé^fitée 
lins  paître^  celebre\^  tout  les  auMre  ans  ftvrU  fn  dt  juin.  p.8>. 

Les  Ndftmênt  opprimer  pin-  les  impofls  fi  nvciNnf  tmijrùfutf&fittt 
défaits,  p.87. 

Ldgnerre  desDdces  contre  Us  Romains  peut  avoir  commencé  en  ce  tempS-ci» 
(Sr  avoirduré  jufyuen  30.  p.^i^.^jô.  Domitienmarche  deux foù CêtUrtMX, 
p.9i.9X.  Duras  leur  Roy  cedt  la  couronne  k  Decebale.  p.90, 

L'Empereur  Ttte  A»tontnn*ifhle  i^.feptembre.  p.  n  +  - 
S.  Anmtn  prcmict  Evcfquc  d'Alexandrie  meurt  app.  le  16.  novembtc. 
S.jibile  luj  iuccedc>  &  gouvcciic  6\X3.m.M.t.i.p.io-j.6ox. 

l>$mHâmu  K^ëgMjhi  XI li,  &  SétmrmMtu ,  Cêwfitb. 


839. 


DmitiéMMtK^ffiJhu  X/r.  &  L,^MiUÊciMs  âMfiu,  C$»fils. 

t.i.p.95. 

Jeux  Jêculiers  celcbret.  après  le  ij.  de  feptembre.  p.^^. 
Vn  immm  fe  fait ja fer  pour  Nfrmt ,  &  les  Pmrtket  h  vmUm fiiaeiA^: 
Ils  Vaban  tonnent  tnpn  aux Ronuànt.^.^\\  t  i.p.jyi. 
Des  ajf  fftns  fontfmrfârtmdinmfis f*iffmm*Mé^v9€éisfaif9mimf§i- 


91. 


10  II 


Fuhdmt  ÎI,  &  x^âSmm ,  CênfuU» 
La  Rmasnt  font  kattus  vers  et  temps  ei  éUm  U  OemuuiH,  E.r.s.p.97. 

L'an  »  b  Jbsvs'C  h  r  1 1  t  90. 


DomitietiMitrain'  les  Q^ades  &  les  Mareomans de  le eomtatrr, &UiU 
difont.  E.c.i.p.92.  //  ffr*    fdixkDeetbâle,  ^«i  l^necepte  en  gy.fn^o.p* 

93.94.  . 


S.  Anaclct  meurt:  S.  Clément  luy  fucccdc  le  x^,  janvier,  MJ,i,p. 
\6j.  Se  gottverne  neuf  ans  ou  un  peu  plus.  IM,' 

Dmitien  triomphe  des  Détes  ^  ^o.eu  91.  £>M*p.9).98.  fait  fermer  le 
temple  dejamu*  p.yt.  HféStmfimrVfPe  ÇtmeiU  la  ^rtmereétt  Veftdêt* 


S40. 


84U 


841. 


843. 


844. 


Digitized  by  Google 


Rome 


«47. 


S48. 


'ABREGE'   CHRONOLOGIQUE.  ié\ 

DmttummKMfftfus ZVU  &^rolufius Satuminus^CanfuU. 

Domîrien  veut  faire  Mrrmher  une  partie  des  vl  fnes.  E.r.  î  .p.  i  c  o 
Jk/fe  de  Tiheriade  publie  en  91.  oh  9 y  fou  hijioirâ  de  U  lierre  desjmfs, 
faite  Lo.dtifMfP4raviHt.ui.p.66!i.  i.  . 
S.  Hcrmas  &I  à  Jtoiiteence  le  Uweeelebw 


L'an  cî< 
Do.ni- 
(tcn 
11.0. 


849. 


Trdjan  t(l  Éptjiyers  ce  tf/iffi^MimiMmUrdémUGernime  Infeneun, 

E.t.z.p.Mi.  j  «    . . 

Cn.  Julim  Agrkdé  miwn  U  t).*  ««#.  p.ioi.  !-«  eméMfgKéêDmiite» 

Augmentent  beanetup  depuis  fa  mort,  p.inz.  &:c. 

Jofeph  achevé  fes  j^ntijuttes.  fur  Ufin  de  jj.  OHpeu  Mpris. 

Agrippa  //.  Roy  tCftftrie  efieit  mort  alert,  &  t§Mt  U  met  €Uirtâ* 
éteinte.  p.Sjo.y^o.  • 

•  ,  é  LaitrémMs»  CmJSUs. 

ilmmUitM  Mivm»  nmfi-àfis  im^  Ihm  dt  U  rhtterifwi,  E.c^ 

p.114. 

Domitienfait  mêHrir  Setiecion .  Heivïde ,  &  RuJUtjite ,  p.ioj-iof.  ehstjfe 
de  Rome  &  ieCIuilUttm  ht phihfophet.  p.  lotf.  relègue  NtrVétkTârmt, 
p.  140. 

Apollcmdt  Tjéuttt  ii^érti^.,  dit-t»,  devant  Dtmtim  tm  fifttmbrt, 

Jofeph  écrit  fkwt&fit  deitx  Uvrts  flwhv  jip^it  m  95.  m»  ftiefi^urd» 

E.t.i.p.tftfi.  Il  peut  ffire  mort  peu  après,  p.6^8. 

D  Jmiticn  cxcirc  une  grande  perfccunon  contre  l'Eglifc.  Mj,l.f.ilZ» 
S.  Antipas  y  cft  marcyrizc  à  Pcrgamc./».  ijo.  S.  Jean  rEvansdifteeft 
plongé*  Rome  dans  l'huile  bouillante,  &  cnfîiitecft  leleguft  tn  l'iflc 
dcP.umos,  où  il  eut  Icsvifionstlc  rApocalypfc.^.rtp.ijî!  ^T7'•î^ï. 

Q_iclqucs  uns  croient  que  S.  Andréa  fourtcrt  en  ce  temps- ci  à  Patres 
en  Acaïc,  &  S.  Dcnys  l'Arcopagi^c  à  Athènes.  ^.338.614!  t.i.p.xi^. 

Domitienfiiu  mourir  Fl.ivius  Clenaens  (bn  coulîn  au  fortir  de  Con 
Confular ,  p.ucequ'tl  eftoit  Chrétien  ,  bannir  Flavie  Domitillc  fa  nièce 
femme  de  Cicmeac>  Se  S"  Domitillc  nicce  du  me^mc  Clément.  p.m\ 
E.t.x.p.iot. 

JlfditAuffk  mourir  Aciliu*  Glabricfir  U  jinde^<;.  p.97. 
Jw  f»Uti  ouJubimiHi  Celfiuetn^kt  HMrt  Dtmitien  ,  &  tpdieêmtrt 
fans  ejire  puru.  p.lo8. 

On  met  vcriYc  wmpf-ei  le  inanyiede  Saint Macc  premier  Evefque 
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d' Atin  dans  le  Latium,  Mj^i.pAio,  celui  de  S'  Felicule  &  5.N icomcde, 

^.141.  &  hmottde  S.AbiiêreoolidEve(qued*Alexaiidcie.f.i7&.Cer. 

don  fuccedc  à  S.  Abilc. ^.ioj.171. 

Les  pctits-filî  de  S.  Judc  font  aiticncï  à  Domiticn  comme  tftant  de 
la  race  de  David,  Se  renvoyez.  M.f.i.P.^i9\t.x,p,i}i,i}i,  Domuieo  fait 
ceflèr  fur  cela  la  pcrfeoicion  <te rutile,  r.t.^.iji. 

Demitien  ejt  tué  dans  fa  chanibn  far  EfiiemMmttndum  deDomttïïïe  fa 
coufine  le  18.  de  fiptemhre,  après  avoir  regnè  15.  atts  &  5;  fours.  E.t.i.p 
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[M.UXJpAiiM'j'  Toutes  fes  ordonnances  font  gaffées,  Ib.fjrfonnom  effacé 


149. 


li  rapeBe  les  bannis ,  ojle  l'ASiion  de  lezji.majefiè ,  défend  d'accufcr  les 
Chrétiens,  (^ff.p.14  a. 
Afimee  dêTyemt»  WÊtm an  nmmmmmù  dt  Nirva.  t.x.p.i)|. 
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L'an  d 
Trajan 
I. 


a. 


T^erva  ^ugufius  III.  à"  L.  Fergsnius  Riéfsti  III.  Confnls, 

Il  fe  forme  un  fchifme  à  Corinthc  vers  l'an  97.  S.Clemcnt  Pape  écrit 
aux  Corinthiens  pour  l'appaifêr.  i!/.Ka.f. 1(8.599. 

S.Timochcc  c(t  bpidé  &  aflbmmé  à  £phe(c  par  les  paycns  le  ix.  |an-' 
y\cx.  M  .t.i.p.i6i\t.i.p.\6o.^'i(>.  Oncfimc  luy  (ucccdc.  p  1^1.58*.  Saint 

jjcan  revient  peu  aptes  à  Ephcfe,  tapcllc  pat  Ncrvaavec  les  autres  exi» 
62. 1. 1.  p.)éi.  II  convertit  vers  ce  temps  li  un  chef  de  volcun ,  ^.  |^a. 
montre  par  fon  exemple  à  fuir  la  compagnie  des  hérétiques»  f,lyf\t,hi 
f.éi.ny.  &  écrit  Ton  Evangile.  M.  p.î<î^. 

L.  rerginins  Rufus  mtnrt  e^ant  C^nfui^  ou  feu  après,  âgé  de  83.  ans.  E.t. 
a.p.i4£. 

Tacite  alors  Confulfubrogé  fait  fin  oraï fon  funèbre,  p.ii^. 

Nema  travaille  a  di'n'tnutr les  dépenfes  fHbU^net'^*ï\6£r.affHSÇên^in 
contre  luy,  &  efi  relégué  à  Tarentc.  Ibid.  * 

L§s  Prtfwiant ftfoulevent,  contraignent  NervétettUnr  afémdêmurtestje 
^HÎ  avoient  tué  Domtien,  &  les  majjacrent.  Ibid . 

Les  Romains  gagnent  quelques  vifloires  dans  la  Pannon'ie,^.iJ^y.  Nerva 
va  an  Capitote  pour  ce  fujet^  ado  f  te  Trajanjuy  donne  li  nom  de  Ce  far  vers 
le  18.  d'oBohrt, &eeln$JtEmf9rmteiWcUfmffanndnTf^M(iaMfant  la 
fin  de  l'année,  p.147.148  iS^, 

Ifie  célèbre  fofhifie  jiffj/rien  vient  à  Rome  vers  i'an^y.  p.ai5. 

T^ffrvSK^nguJbu  JV.  &  Trajaniu  CafafIi,  C$»fiis* 

Nerva  meurt  le  xi.  ou  17.  de  /4»vi>r.E.i.z.p.i4^ 

TRAJAN  prend  PEmpH  n  Cologne,  dtmm  /itr>t^hrds  du  Rht'tn 

&  du  Danube,  p. 1^4.  //  règne  19.  ans,  6.  mois  C  M.  jours,  p.iic.  On  célè- 
bre tout  les  ans  l' commencement  de  fonregne  leij.de  jétnv'-e'-.^.\6 j^. 

Les  Bru^Ieres  font  vaincm  &  ehaffet.  vert  ce  lempt-ti  de  leur  fays  far  leurs 
Ko'finf.  p  1(5.  •  -, 

T-icisc  écrit  lelivnIUsmti»sd9s^gmtm,1b»&f^'0tfiU  aitétA-, 
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\jL  Cwmlim  Fâlma ,  &  C.  Sofms  Stnecio ,  Confuls. 

TrdjMn  vient  a  Rome,  y  entre  à  pied.  Il  prend  fer  titres  de  Pere  de  la  p.t 
frit,  dt  ft-Mid  Pontife ,  &  d  Opii:»H4  ;  donne  celui  d'jiugufie  À  Plottnefa 
f  mme,  &  k  Métreiemu  fa  faur.  E.t.x.p.ïtftf.  //  pM»  la  dtUteurs,  p.itf 
pftml fim  deê  «féou  d*  Rêm  &  JtitéJk .  p.xtfS«  «A  lu^Oâdgi  dis  fit' 

^eurs.  p.  169. 

Famine  en  E^/fte,  tit  le  NU  lefitit peu  débordé,  p.itf  8 . 

Traj4niit  K^ugttftuslîf,&  iM.JnUiêt  ftêntê  Ut,  Cûnfiis, 

Trajan  en  prenant  C  en  quittdnt  le  Conf»Ur,fiiit  le  fermant  comme  les 

MAriw  P^ifcM  ProCbnftd  d'/îfiifMe  efi  hrrni  en  janvier:  &  pen  après 
Juliia  CUfftcut  FrMMjiU  dt  U  ÉâtifUi»  'Ji  eotdétmi  après  fa  mort  par  le 
5rn<i(.  p.  173. 

M-ieit  épMifi  vm  es  tm^  âfilùs  Sakms  fetia  9UcÊd$Tintjms,^. 

17g. 

Pline  le  jeune  eft  CenfuI  a^  nuit  de  feptembre,  &  commence  fon  Coi^Hlét 
parle  ceUbre  panegjfrujue  fie  Trajan.  p.iyj.  ' 

Larcins  Aiéctd»âmitmFntwr  *0  nfsffinè  par  Ces  vahts.  p.17^. 

Le  Sénat  commence  k  nammer  1rs  ma^iflrats  par  des  billets  fecrets.  p. 177. 

Trajan  fembie  avotrefié  en  AUetnagne  fur  la  fin  de  Çamnie,  p.iytf. 

Il  peut  avoir  commencé  des  ce  temps-ci  à  perfecuier  l'Eglife.  M,t.x, 

p.184.  : 

On  V  peut  mettre  le  tnanyrc  de  S-Ccfairc  à  Terracine,&  de  S.Zofime 
ca  l^Udic,  avec.la  p^ifon  de  Percgrm  en  Syrie.^.i8f  188. 

S.  Clemenc  «Pape  rmocc  fiis  la  fin  de  Tan  100.  M,Kt,f.tj^JSo^69is. 

S.  EvARlSTE  luy  facccik,  &:  gouverne  pre*;  de  ncut  ans.^.iji.tfitf. 

On  croit  c|uc  l'Apoftrc  S.  Jean  cû  mon ccue  année •  ou  en  l'an  104. 
âgé  d'cnvirpn  ioo.an«.r.i.^.i7o. 

Les  CaTniftes  hérétiques  peuvent  avoir  commencé  vers  ce  (empt>cl. 

t.t.p.A9- 

Jufiede  Tih'îade  achevé  cette  année fachroni^ne.  E.M.p.<r(5'S.!îiî?. 


«H- 


Trajanus  y^ngujtus  IV.  &  Scx.  \yirticuleius  Pœtut ,  Cùnfiéls. 

Sevus  JhHus  Fronimus  qtti  a  écrit,  meurt  vers  ce  tempscL  E.r.i.p.iyj. 

JitiMt  Bafnj  Procanfnldo  la  Bithynie,  efi  condami  à  nJUtiur  les  prefens 
iju'il  itvoit  receus.  Ibul. 

Trajan  défait  Decebat:  Roy  des  D.:ces,  luy  arordela  paix  .  &  rentre  à 
Rme  e»  triomphe.  payS,    rétablit  les Jj>eâacUs  desfarcettrs.  p.  179. 

Snfânm ,  é-  L,  Lieinim  Surs ,  Ctnfih, 

LlcinUts  Neffis  extrce  la  Pretim  avec  beaiueup  de  courage,  E.t.z.p.iSi . 
18a. 

TMjmtJUtpifila^lhditSimi^d^fiiidfitnt  aux  Jrocatt  d»  nm 
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p  rf n</rr  <if  //*r/  />4rri>i .  p.  1 8 1.  Jlfait  tfuel^Htt  reglemens  p»Hr  ceux  qui  àe-  ^ 
m*ndeient  lis  forges,  p.  iS|. 

jlfr^nius  Dexter  Confttl  fi  tHf,  ou  flutoftefi  tué  chez.  hy. p.lSl. 

Lis  RmMUt  rtmfvrttnt  ^Htlefites v'i^oires  à  la  fin  de  cftte  année,  p.til. 


T rajanus  K^ugnftus  V.  &  tJAîaximus  II.  Confuls. 

TrajattfuU  un  fort  à  CtntumctUes  oh  Civita-ytcçhiM.  £.t.i.B.iS4.  // 
ptHt  avoirefii  ent*  mmie  wrt  pjiUemagne.  Ibid. 

Tache  travai"  oit  vers  ce  temps  ci  afair*  l'hifltire  de  fin  temps,  p.117. 
P  ine  le  je;.ne  efifait  gouvernetirdit  PêlU  &  4»  UMithjM:  Ujâmo* 
le  v7.de  Ceptemb  e.  p.\%^.\9^.  '  . 

à^émdmàrafi'aemàNictmrJU.p.iSf.       .  ♦      :  ' 
P.tcirits  pouvait  efire  Roy  des  Parthes  en  ce  tempS^^Y'^yy^H» 
S.  Juftin|>cutcllcenccn  l'an  ioj.>i/.r.2.p.37^.  ' 


Z.  tidnîm  SuTâ  II.  é-  UMurcelii 


Conjuls, 

l^f4tUkiordeNermefiifrHli.l..x.i^,\%-j.  ' 
Sauromate  Krf  du  Sefph^rt  députe  à  Trajan.  p.  i%6.       \        •  •  *  ' 
Piine  après  avoir  fait  pluficurs  martyrldatis  Ibn  goitvernènieilt,(crit 
vers  ce  temps-ci  à  Trajm  Oir  les  Chrétiens:  TrajandéÂlûl  de  les  cher- 
cher, &  ordonne  de  les  punir, 


I 


Tib  JalimCândidmlL  éK^ulus^Mlim ^aiutitsll.  Confuls, 

Trajati  marche  d<  nouveau  contre  Deeeèéde,  &faitum pm  fur  le  Danube. 
DeeetsU  ve^tm fitue.-fin  pays  efl  rediUt  en pr»vimK étjt p. ib  7- 190. 

On  coit  que  Trajan  a  fende  vers  ce  temps-ci  MtOtSémfh ,  Nmph  ,  & 
quelques éuures  villes  delà  Méfie  &  de  la  Thrace.  p.iji.iji. 

Cornelms  PdliM  foumet  Pjlrabie  Peirée.  p.i^i.  Les  ères  de  Petra  &  de 
Coffres  commencent  en  cent  éimtée.Jhid,  ■ 

Vn  tremklemem  d$  terre  remerfi  fixvHlet  iém  r^fit&  déms  té  Gm 

Commodus  i  &  Cerealà  ^Confuls. 

Pndens  enfant  de  i^.ans,  remporte  le  prix  des  peetes  Utm  émxjenx  Cé- 
pMhts  dêgttttêmiée,  E.c.a.p.173. 
C rafus  Fr  agi  firme  nu  cmjhirMHm  tmr9  ret^fêShMej^  rdegai  ééuu  u» 

ifit.  lh\à. 

Trajan  fitit  tr^éiiller  à  U  place  T mj„ne.  eù  ejl  fa  colnme.  p.lU. 

5.  Papias  eftoît  Evefque  d'Hieraplc  en  Phrygjc  de»  le  want  de  S.- 
Ignace ,  Se  longtemps  depuis.  M,ta^.fif,  C^eft  ie  tfjrincipal  ayienr  de 
l'opinion  dis  Millénaires,  p. 517. 331. 

T-ajan  part  d'Italie  an  mou  d'eilebre  peur  aller  en  Orir.*»f  combatre 
Cofïoés  Jtoy  des  pMrtb's,  &  Excdave  key  djirmenie.  Ctfreîf  f*^ 
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Trajan,  ifui  continue  fon  voyttgepar  l'Âfie,  &  Mrrivê'kStlmMfritiAn' 
ttochtii  U findc  décembre  £.c.2.p.i^4.56i.-j^S. 

L'jn  de 
Frajan 

9* 

L'an  de 
J  C. 
106. 

Sdo. 

1 

! 

Z.  UciMim  Smré  ïlU  &  C.  Ufim  SentMt  C^nfds. 

Les  Chririens  joufflbtenc  encore  d'une  allèz  grande  paix  oonobftanc 

\x  pcrfccution  de  Traj.in.  M.t.i.p.iS^. 

'TrAjanfaït  fon  entrée k  Antioche  le  jeudi  y.  janvier.  E.r.  î.p.i94j  M.r.l. 
p. 212.  Peu  après  il condanne  S.Ignace  à  cdrcexpofc  aux  bciUsdaas  Ro- 
me, p-t^.  Onefime  eftoic  alors  Eve(qiie  d*Eplie[e.^.itfi. 

S.  Simcon  coulin  de  J.  C,     fecond  Eyefquede  Jerufalem  >  c(l  cru- 
cifie vers  le  mcfme  temps  à  l'age  de  120.  ans.  ©.loj.^io.  On  finie  à  (a 
more  le  temps  de  ceux  ^ui  ont  cllc  inlliuics  par  J.  C.f.xoj^.Jufie  luy  (ûc- 
cede.  IU4, 

Les  hérétiques  commencent  depuis  ce!a  à  paroiftrc  &  à  dogmact2er 
plus  haidimcnt.  !b.  Elxaï  en  Palelline,  &  Saturnin  à  Antioche,  peuvent 
l'avoir  (ait  des  premiers ,  &  Balîlidc  un  peu  après  en  Egypte.^.xjf  .x;7. 
139.^1^.6x7. 

Trajan  vâ  en  Arménie  :  Anquiale  Xoy  des  Heniotfues  l'y  vient  fâuver: 
Pét  ihantM/kru  Vf  m  au/p  luy  demander  la  couronne    Arménie ,  n'obtient 
rien,  fait  Im  gmerrg  m  il  ej}  tHCi  &  Trajan  maijhre  it  fjfrmenîe  en  fait  une 
pr#tfiff^r.  E;tAp.iytf.aoi.5^t.  //  dtnrndeiRoùk  ^M-l^uet  peuples.-  les 
autres  fe  fiumettent  a  l»j,fafy,  liftit  tmt  wUt  dm  chsfieém  de  Melhmt 
fur  CEuphrétt.  p.  1^8 . 

S.  Ignace  écrie  de  Smyme  aux  Romains  le  14  ^iàa&,M^,%3  x\M, 
a}i.358.  S .  Poly  carpe  raOèmble  les  ktcfca  de  S.  Ignace  pont  les  Philip, 
piens,  &  leur  ccrir.  p.iit.iôo. 

Dieu  rend  la  paix  à  l'Eglitc  dcSjrie  vers  le  mois  d'aouft.^.iao.358. 

S .  Ignace  arrivé  iilome  y  eft  marcyrizé  le  ao.  dedecembit  «  p.e*  avec 
S.Zoume&  S.  Rufe.^.xif. 

Scsos  fontraportcz  a  Ancioche.  p  iiS. 

10. 

107. 

Brâdma,  Confias, 

S.  fieront^  fiit  troifieme  Evefqued'Antiocfae. ^^.x.^.2;o. 

.Adrien  tmàumJUdémh  ^dffeFmmm,  m  U  nfrîm  t*»  SsmMu  €^ 
tetfmtmUns.  E.r.2.p.i95. 

Trajan  prend  vrrs  ce  temps  Nijibe  Cr  d'autres  places  dans  la  Mefopota. 
mie  ice  y«i  Iny  fait  donner  le  ntm  de  Pdrthifue,  P.198.199 .  Hfidt  nn  tnàti 

pao/. 

11. 

io8. 

K^.CenuGÊS  faim  a  II.  &  TuUus  II.  Confuîs^ 

12. 

> 

On  croît  (fuA'lrirn  fut  fiih  occ  k  fun  (te  cet  deux  Confuls.  E.r.i.p.ijf. 
'  TrwVilbts  ds  UQaUçHabifmèes^ar  un  tremblement  de  terre.  E'if.cbr. 

r 

I 


I 
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.  C  Ttajaii     5^Qt  Evatifte  Pape  meure  vers  le     d'odobre.  Mf.A.f ^51.^»^.  S . 
AttxAMOAi  luy  luocede^  gouverne  pies  de  dixaas.f 


09 


II. 


t». 


114. 


116. 


a. 


»7- 


18. 


19. 


trifcinus  ou  Prifcianus Orftus »  ConfuU, 

Ccrdon  troificmc  Evcfquc d'Alexandrie  meure  le  5.  juin.  M,tx,f,vj\, 
x/i\.Frimt\»xyi  fucccdc,  &  gouverne  11.  ans  &5x.  jours. 
LêfémhtÊBt^  knUàXÊmfârUtmurrt.  EoCcbr» 

C.  Câlfmnims  Fifi  >  &  OU,  VettiMs  B$Umu»  CwfiUt, 


L.  FMUus  Celfus  H.  &  C  Clodim  Criffmus,  ConfiUs, 

Tr4jân  dédie  à  Romt  U  pUce  &  U  têUfM  JUfin  mmà  Ufindê  €ttt9  m- 
née,  ou  peu  4fpreV.£.C.l.p.xo|.iij. 

^T^inmm  ttâfié ,  &  f,  KManilius  Voftfcus ,  Cênjklt,  • 

E\xiï  faux  prophète paroift  fousTrajan.Iidonoc  Ton  nom  à  i'ancietuie 
feâe  des  JuiltOffi>ntens.Af.f.z./>-X33. 
Trajan  pért  dt  Kmê  ptur  élUr  mw  y^emir  fiit  /Sun  iéffttm  éëx  Péir- 

L.  ripJlanusLMejft/a,  à'fM.Pedû  Ver^ilianaSi  Confuls. 

Trajan  pajfe  le  Tigre  à  la  vue  des  Panhcs,  demeure  muift'^e  de  Cyidia- 
bene ,  de  l  jiffyne,  &  de  Ctejiphon ,  va  voir  les  re^et  de  Babylone.  E.t.i  p. 
204.to$.  tlrtdmim  fnvîmft  RmeAut  U  M^^itum»»  &  VAfyrie. 

Ibid. 

Les  Julft  fe  révoltent  à  uilexan'ine,  dans  toute  CEgyptt déOUlaLy- 
h'Ut  ou  Us  maffécrem  plus  de  100.  mille  hommes.  p.}03. 

Tm/ém  ffi  prg/fUf  ei€$4àli  à  AntUche  le  dimanche  i|  dt  decmidff  pMr  U 
tremêtemmdmrtÊfHê  rwkut  U  vUU.L§  Ctafid  Pêdoy  *fitiié,p,tù6,fyo. 

L.Mlius  Lamia,  &  Mlianm  F(tm,  ConfuU. 

TrajMrtf»:!  f.tlre  un  part  à  Ancene.  E.t.i.p.lo^. 

Les  jllexan  irins  défaits  par  iesj^ifs  tuent  tous  ceux  tjui  tjloient  dans 
I^wlU,  p.  304.  AdartUtt  Tkrhù  mevoyi  par  Tmiâm ,  arrefh  tnmauw. 
deux  U  revola  da  Juifs,  Ib.  Ils fim  cette  année  d'effroyables  maux  enCy- 
pre,  dry  tuent  240.  mille  hommes,  &  en  font  enfin  tous  chajfez,.  p.505. 

Trajan  va  voir  le  golfe  Perfique^& l'Océan,  f>.io6.fe foumtt  laMefene  & 
TAnU^  hewreufe,  p.io7-to9.  Durant  fi»  voyage,  U  MiJif§tM^  0* 
et  autres  pays fe  rtwUtnU  p.tp8.  Hféik  PaïUumaTpaie  Apjt  dn  Jfsrtko^  à 
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Afjxtmtu  Lieutenant  deTrajm  e/f-  défait  &  tué  par  Us  revaltet  ;  Lu/tut 
reprend  Ni/îbe,  bruU  Ed.  fa  cr  d  autres  frement  Seleucie.  p.zo8. 
Lufim  défait  MHjfi  lesjuifi  rtwtta,  déms  U MefipotMmt.  p.joj. 

Trdjun  ajftegt  Atrû  m  iitf.  M 117.  &  wtU  peut  prendre:  tttmte  «w- 
Isde  peu  tiprés,  part  pour  retourner  à  Rome,  df  meurt  à  Selinunte  eu  Traja- 
nople  en  Cilicie  vers  le  8.  d'éionfi  ,  àfris  év»ir  régné  19 .  ^ns ,  6,  mais  &  15 . 
/0Mr/.£.t.z.p.tiO.  ■ 

jiDRtE  NeJtéUcM  Empnmr  U  tu  etnwft.  p.148.  Sts  mmi  & 

conduite,  p. 139-148.  //  regrte  10.  ans  &  11.  mois.  p. 279. 

\ly  a  du  trouble  dans  la  Mauritanie ,  &  en  d'antres  prûvhwt.  P-149. 

Adrien  abandonne  l'Arménie ,  tjni  prend  nn  Rey  i  la  Mefipotam'te ,  & 
VAJfyrU.  p.  150.  il  im»  dt autres  Euttt  à  Péttkâmafi^ ,  &  Coibés 
récêHvn  U  cmwm  eUsPanbes»  Ibid. 


K^drianus  Augujiiu  //.  ^  Salinator,  ConJiUs, 

Adrien  arrive  d'Orient  à  Rome  par  Vlllyrie.  E.r.i.p.iji. 
//  remet  à  la  fm  de  ni.  ce  fiti ejioit  dit  a  fon domaine  fonr  fl$u  de ii. 
mUUtutd^er.  p. 151.^82. 

Aéiâmm  Attfftjhs  III,  ^Rtifitmi  C$mjils, 

Les  S  armât  es  pillent  U  Aie  fa  :  Adm»y  va,  0*  Usfêfiiimtttm  k  bif: 

H  acheté  la  paix  des  Roxolans.  E.t.i.p.iyj. 

li  fait  mou  ir  quatre  CenfiUaires,ee  ^ni  le  rend  fort  edienx  ,  &  revient  m 
Rtme.p.i^^. 

S. Alexandre  P«pe meurt  p.clc  3.dcmay.Af*r.i.f.i5f.tf}t.  S.Sixtb 

I.  luy  fuccedcjgouvcrne  naïf  ans  S(  quelques  mois.  ^.itfi. 

S.  Jérôme  met  enu^,  OEnomaus  Cynique  ,qm  a  écrit  contre  les  Oracles. 
E.t.i.p.ip^. 

L.CâtUim  Severm  //.  &  T.  \^éiireHm  Fulêm ,  CtKfilt. 

Adn*n*pem  eftre  vennen  t*  tew$pp-d  dans  les  OauUt.  H  y  fait  hstmnp 

de  largejf  s.  E.r.f  .p.157, 

//  rétablit  Nicée  »  Cr  Nicomedie  f  m»  avtk  efié  renverfle  cette  amfée  étvee 
plaftears  autres  vUlet  far  M  trembUntem  de  terre.  Ibid. 
Carpocrase  herefiacque^peot  avoir  comineacé  à  papoiftce  Tecs  ce  tempi- 


AnniHi  Verui  U.  &Augury  ConfuU, 

L'Empereur  Marc  A urele  tiaifl  le  i6.  d'avril.  E. ci. p. 570. 
Adri'n  fait  vers  ce  temps-ci  une  muraille  en  Angleterre.  p.iÇ7.  Suétone 
Chifieritn^Çlarm  Préfet  dntPrWm 0&^mmi^fem  difgraeieT^  p.ijS. 
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120. 
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J.C 


m. 


AdricB 
4.T 


6.-J, 


7.8. 


8.  9. 


9, 10. 


10.  II. 


^18. 


II.  12. 


AàrUn  idjiit  k  Ni/me  vers  ce  temps-cl.  Ib.  //  envtU  desctUttùtt  dMi  U 
LjfUtdefiHfUt  févr  tes  Juifs,  p>304. 
i^s  Egjfftitm  9»  trmil*  fmr  m/Urtnmti  m  jifk,  p.t5S. 

jIc'iUm  AviêUt     CmUiiu PMjk»  Cêufih» 

Adrien  efloit p.e.  à  Rome  mm  moû  ttavrU.  E.T.i.p.  1  î?. 
Prime  4*  Evefque  d'Alexandrie  meurt  le  dmunchc  zy.  juillet.^./. 
t.ff.ifi.6}f,Jiifit  luy  fuccedc»  Se  gouverne  dix  ans  &  )t4.;ours.^.z<îi. 

Adrien  v*  vers  ce  temps  ci  dans  U  MaurUanie.  eik  il  y  Mêit  iUtrmiklu 
puu  fajft  en  Orient,  vdf.e,  k  Athènes.  E.t.i.p.xfj . 

^4rrim  f^HinuSié'  C.  Vemidim  Aproniamu ,  Confuls. 

On  craint  vert  ce  temps-  ci  la  guerre  svet  Us  P^rthes:  Adrien  l'arrefie  pêr 
umemrtvng.  E.t.2.p.i5p. 


)L'aa  de 
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87+.  I 


«7i. 


\M4if,AfiUm  eUkriê^&  C,  BtSkim  Têriiëâtm^  C$nfth. 

P.  CûTiftlitts  Scipio  /Jt4ticus  II,  é'  Fettiits  Aftti/iMMS,  Confuls. 

Adrien  vient  pajfcr  l'hivêr  à  Athems ,  &  pfétU  initier  Mx  wyjbnt 
d  Eleufine.  E.t.a.p.z^o. 

L'Eglifc  cft  pcrfccutée  fcms  Adiien.  M.t.i.p.x^^. 
On  mer  vers  ce  rcmps-ci  les  martyres  de  S.  Eiiftache  &  de  Marhis  à 
Rome  5^.24^.148.  dcS.  Antioquc  premier  martyrde  Sardatgne  ;  de  S. 
Fauftin  &  S.  Jovitcà  BrclVc,  &c.p.x^^.  de  S"  Syrophorofc  à  Romci 
de  S"  Sabine  en  Oillbrie./.t48.itf3.»tfS. 

S.  Auxibe  pieiw  EveTtfiie  de  Solça  en  Cvpie*  peat  cftre  mon  cette 
annce./>.iio.  f*  * 


Verus  III.^  ^mhihultts  yConfuU,  < 

Ad  un  revient  a  Rome  par  la  Sicile,  E.r.i.p.X(fi. 

L'Empereur  PmitiMX  tiaifi  le  premier  aenfi.  p.505. 

S.  Qjiadrat  &  S.  Ariftidc  prcfcntent  â  Adrien  des  apologies  pour  les 
Chrétiens;  Adrien  fur  cela,  *c  fur  les  lettres  de  Crânien  Proconful 
d'Arie.arrcftcUpcrfccution.yW.f.i./>.2îJ-z57.tfio.^5o.a.OnctOKqu'il 
voulut mefineconfacterdes  temples  à  J.C./>.25^.tf7. 

Titiêintf  ^  à-  GâUiumtu  »  CtmfiU. 


S.  Hcron  j<  Evcfqucd'Antioche  meurt  vers  ce  ccmp»>ci«  Cêm^litaj 
fuccedc,  &  gouverne  1^.  ou i^.  ans.  M.t.t.f  ,1^0.^7 

Sixxç 


•77. 


878. 
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Saint  Sixte  I,  Pape  rucuttcn  us.p.e.  te  ij. acctmoic.  i/.ioi.ujo.  *»• 
Telesphorb  luy  fuccede,  U  gouvecne un  peu  plusdeiuxans.f •t74* 

L'an  dc| 
Adrica  1 

U.  u.t 

J.c. 

881. 

FjÎÊVHUiMS  C€lfiuIl,&^jf»iiMS  Bâlhus^  Confiéls, 

.  6r4««/  tremhlemtnt m Sythymt.E.i. i.y.iei. 
uld  ltn  V*  en  A  fritjHt,  <tok  il  revint  tUntffià  Rome. 
Fhiinc  veuve  de  TrajM  petit  efire  mtrti       M  tmft'â»  Ibid. 

tx.  13.1 

W$. 

AiritH  fait  tiur  AfcHtdore grdnd arclnteRe.  £.c.i.p>2.<(3« 

L*Emp»reMrL.r«rmmù/tteis.dtelttmhsj^,}$7' 

L'hecefiafqiie  Ctrpoccace  poitvoit  commencée  alots  à  paroiftre.  Aij, 

jtarten  4etue  f.e.  le  tempte  p^ptjwm  #r  m»    jtMwr  v     r  nw j»*!*! 
s*tt»Vé$*kOfim*  E.t.i.p.t^i.  Divers  Roù  de  l'Orient  le  viennent  vijtier. 
p.  Uj.  //  rww*  à  C^sX^pdisFMrtkesféfilUprifip^Tymidih  Ibid. 

130. 

1 

894- 

5rrv.  Oûâviiu  LâUât  Fêntianus ,  6*       \^ntQnius  A^fioMs^ 

Confuls. 

Adrien  publie  redit  p-rpautl  fjïr  par  SjhiusJuUaftMS.  £.t.i.p.itf4. 

H-  »i- 

13». 

88;. 

x^ugurinttSi  &  Sergianus ,  Conjktt, 

Adrien  vient  eu  Egtptt  vtrt  le  milieu  de  13*.  ritéibiit  le  tombeau  de 
Pmpée.  vêkttMHjit  dAtixmdrfeJmtimeSm  ttAmimm, &rùiéjHi 
Befn  fim  le  nom  eCAnthiêi,  £^.».p.ttftf.i«7-  ^  ^'(M  ^  fiumfmjmÊÊâk 
aitCHn  homme,  p. 2  8  i . 

Il  met  ou  vent  mettre  uneeolome  dejtuft  éiJerHjalem.  Cela  tmte  lespup 
&  ils  fe  preparemstarmUt.  p.305.  IbétVMtmdtJhrt.  tm  F^triarthe,  ci. 
p.tf7i. 

if .  itf. 

M»» 

88^. 

Hiberus ,  &  Sifema ,  Confuls, 

Julien  (fui  régna  après  Pertinax ,  naffuit  le  i^.fAnvier.  E.t.J.p.^. 
Juftcj'  Evctijue  d'Alciandnc  rocurt  le  fdracdi  7.  juin.  M.t.t.p'td. 
^35.1.  Emieu»  tuy  fucoede*  goHvetne'dixinc  &  ui.  jours.  /7.i75.(;43. 
BaHliac  hercfianpie  mcttic  en  ce  temps-ci  k  Alexandrict.iêbn  S.Jc- 

romc.f.i)9. 

flnt/urifite,  EpiBete,  Favorin,  Elien,  noms,  &  divers  mtrm  bnmtt  de 
lettres,  wvtymtfinâ  Adrien.  E.t.2.p.t8tf-30i. 
S .  J n (li Q peat  avoir cStk confttû dans U?9k^u»ç  tn  i|t,  ou  155. 

1    *    fi(iJl,£cd.Tim.JJi  EEccc 

1^. 17' 

»33- 
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C.  i«rw/ï«f  StrwâMu  ni.  &  C,  ri^JmunHm  Vâm , 

Jiinen  ^iiittt  tBffff  &  tOrim,  &  fûm  fsfir  tkhtr  s  Jbhtmu 

E.t.x.p.itfg 

j^ufittjt  UsWs  fe  révoltent  ouvertement  tUns  U  PalefimfvmUfvim^ 
temps  fim  Bévreo^éH,  domtUt  font  Uitr  Roy  &  leur  Méfie.  Thiniit  Kifim 
&  Julitté  Severm  la  combMtent  ■  Jerufalem  tfi  prèfr  &  mmiê  d§  jwilVM» 
fétr  les  Romnins  dans  cttt:  furrre.  p.jo^-^oS. 

Quelques  uns  difcni  qu  an  ÂpcUe  8c  un  ArîAon  ptefèntentcctte  an- 
née des  apologies  à  A(iricn.po«r-lanligionCluétiennc.£.r.i  f.}io. 

Les  yiUinf  OH  Map-getes  coH^enT  vers  ce  temfs-àU  Mede ,  C  Ann  we, 
&  U  Cappdd^,  don'  fl^vim  Arri'ini*s  gonvomeur.  Cet  Amenfùt 
la  naxiféuim i»  fm)t  Buxlm.  p.  169. 170. 

BsiifP  de  lmi»Umùtd»M,m  ai. ettOth*»  Pagt  aa.i)|.  §  u 


.ao.ii 


Rome 

»»7- 


Ad  irtifiiit  de  grandi  èaft'tmens  à  Athènes,  donne  aux  Athéniens  l'ifte  de 
Cephalenie,  &  d  aut  es  chofes.  E  .t .  i .  p.  17 1.  //  revient  a  Rome  oU  U  efioit  le 
5.  de  may.  p.27z.  tombe  malade,  adopte  L.  VerHs  cette  année,  ou  U  fui- 
vantt.  li fittt  Ctfkr,  &^  Renvoie  fiti^  U  onerre  en  PnmiAo,  p.&7).t7  4» 

Vologele  Royfp.e,  de l' Arménie ,)depHte  à  Rame.  ^.16$ . 

P  harafinanc  Roy  d'Jkeriej  vient  Iny  nufmt:  Aérien  U  refoit  tris  bien  & 
s*eH  raiSe,  Ibid. 

Berhtr  pmdeftriipilm,ldfriiiâpédÊfmi/àt9  dgtfàfi,ififr^m 
etéiêHjft.  p.iQ9» 

L,  Cthnitt^  Cmm»dms  Vtrus y  &  Sex.  VctuUnus  Civ'ué 

Pompeianus ,  Confuls. 

Adrien  fait  baJHr  à  TivoU,  &  y  commet  bien  de»  cntautex..  Il  peut  avoir 
fait  mourir  en  ce  rtfnpt'ci  Sgrvkn  [on  bcanfrcre ,  &  Fnfcm  fin  fetit  nevem. 
E.t.i.p.i7^. 

Larevo't'  4es  Juifs  finir  app.  en  iK-  ^P'^ès  avoir  duré  près  de  trois  ans , 
580.  miUiJnifs  y  fint  tuoz,,  benHcong  prtt  &  vendu»,  ôcc,  Prclljue 
rous  les  Chrétiens  c^e  cette  nation  atlMoieat  cncoïc  Dieu  fbus  I  obfêtTa- 
tion  (4c  la  Loy.Af  r.i^.tfb, 

Arrien  émtfirrntvMiggmtHteÊit  $ntfmmU  ifFmndcêAdnm*  E.t. 

Z.  Mlins  rerusCdfarn .  é-  P.Cdlins  Balbinnsy  C  on  fils. 

Jfdc  Severe  ap'is  aTolr  dompté  les  Juifs  efl  eirvofè  r^ablir  U  Birhjrie. 

Ttrmim  Rufm  paff  iMXhâmefnrla^atfdit  Ttmple  dejt'ttfa- 
lem  an  mots  (taoufl.  p.joj,  Adnen  rebaftit  cette  viUe  ont  le  nom  d' t/£liée. 
P.3IÎ.  fl  défend  aux  Juifs  d'en  approcher  font  peine  delà  vie.  p.Jll.  S, Métré 
y  cil  faii  ^ccnuec  £ vcl'^uc  des  Gcaùls«  de  gfytyeta&  jbi»aas..£.jii> 
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On  croit 

Tcrufalcnij 

railrologic>'fc  B't  Ju  f,  apprit  Thcbrea  i«MAkilMt»~&cradaific  la  Bible 
en  grec f  .315.  f^.  Origem,  M.t.}. 

CâmmnttSy  é'  T^gfr^  C  on  fuis. 

L.*y£lim  Vtrm  Ce  far  meurt  le  premier  jour  de  janvier,  E.t.t.p.zytf. 
Titt  Amnfye  ejl  *'iop;i  pdr  jiéUktÊ  tet^.tU  février^ tft  ftà»  Cefer  &  éiffe- 

yï//.p.z77.îj9.57tf. 

Sakine  femme  tC Adrien  meurt  peu  éfrèt,  p.zyj. 

Adritttmmrt  kB0yisUto.de  jitiSet!  LtSewâimiÊt  tmâmmfkme' 

ftoire,  &pMis  le  fait  dit  h.  p.  179. 

T,jiNTONJN liy  fiiéûée,  nfok  dm  Stm  U  Jknmm  dê  Pius^p. 
J4«. 

PéMfiine  pnfêmm  tftem^  ^ff*^^  Aupifte.  p.;4i.  fl règne  tt,émt,  7. 

mois  i(,  jours,  p. 5  ^9.  //  etemte  det  pen/îennuix  fkU^ffket.  p,§^j,li 
fende  U  vlUe  de  Pallantiumen  Arcadie.  Ibid. 

Malheurs  urriveT^fam  fen  reine.  Attilim  TatUntu  &  Prifiien,/è  re- 
fféktmt  etntre  luy  :  tty  eut  in  fi2ti$m  en  Aedie  &  dtmt  l'Egypte  :  Il  fit 
la  guerre  aux  Ai.tures;  en  Angleterre,  eît  il  fit  m  fecend  mur  j  aux  AHc' 
mans^  aux  DjMs^mtxJmfi^  nnx  Tdnnfcjthts  fmr  U  viSe  d^OitiA. 

//  /«^  les  Râû  étmngm ,  ritahlit  Rhxtneiaice  éém  le  Berbère  •  Les 
SaSlriens  ,  les  Hircaniens  ,  &  les  Miens  luy  députent  :  Pharafmane  Roy 
d'/herie  te  vient  veir  À  Berne  :  Il  detme  Pacocus  feur  Ray  MX  LéUjeu  p. 
i ^9.  On  ne  fsit  peint  le  tmfs  de  têntcela. 

£ttt<fe  l'Eglilè  Cm»  AmoÊàtLM^t^^foy,  C^c. 

S,TelerphoiePape  eft martjrizé:  S.  Hygin  luy  rucce(le»&  gouverne 
«n  peu  plus  de  rrots  ans.  M.t.x.p.xj^.ij^.6^\^Ovi  mot  plimeius  au- 

des  martyrs (bu$  Aotonin.p.)4^-347'4^^' 
Ammd»  fritAtAnnleCefar.  E.t,x.£.}^i.ij6.Ildtim  disMêie  aux 

T.  K^ittêmnMS  \jùig^tm  lU*  &  OU-  x^reUm  Cdfir ,  CâMpiU, 

Celfm  fe  revohevers  ce  temps-d  contre  Antenîn.  E.t.i.p.5ja. 

Pht  gtn  termine,  felem  (juel^ues  uns,  les  Olympiades  à  tat  140.  p.187. 

Vaicntin  vient  k  Rome  Cous  Hygini  ôc  quoi(]U'infcâé  d'erreurs  il  y 
palTe  pour  CatlioUque.  Âi,t»up.%tt,  Cetdott hénfiaffiie  j  irient  aaffi 
(bus  le  mcfrae  Pape.  p. 199. 

Arifton  de  Pella  a  écrit  vc^s  çe  temps-ci  la  conférence  de  Ja&n  avec 
Papif^.^ji5a 
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çJW.  Tétducjtus  SylogA  PrifcinMSj&T.  Ho'ènius  Severusy  C  enfui  s.  - 

Ptolemée  le  rtographe  fdit  fi  dimere  êifinmthm  fur  i«s  éifkrei  U  mtrertdi 
1.  de  février,  h.t.i.^.lé  y. 
Hertnmm  PbiUde  Sytl$s  fui  s  traduit  SMctnUth»»,  MVtit  cent  mmU 

78.  ans, 

Fuufiiat  femme  diulptanin  meurt  entre  le     février  tSr  le  10.  de  juillet. 

\oxnc 
8^4. 

C»JfiM  RmfMSy  &  II.  StéOùu  J^jkiérâtMS,  Cênfals, 

5.  Hygin  Pape  meim.^.r.z.p.  175.311.  S.  P  i  ■  luy  foccedc,  &  gou. 
vernc  ij.  aas.^.i7tf.$i&.tff4. 

Marcion  excommunie  par  fon  pcrc  Evefquc  dans  le  Pont, vient  dc- 
msndec  la  communion  à  Rome  après  U  mortci"Hygin,&  ne  la  pouvant 
obccnfr  il  (êiàicdilcipledeCerdoo.  ^  300*301.304.11}. 

Eros  cinquième  ETcfque  d'Aacioche  fiiccMcî  Cosneille»  9c  goaTCcne 
id.an9.^.i7f. 

C.  Beiieimt  Tirquâtut,  &  Ti,  CkiuUin  JititÊs  BaUMi ,  CwfiU, 

CH  Hmd*  eftkmttiMre fophifie.  E.M.p.3(t.}53. 

Eumcne  ^  Evcfque  d'Alexandrie  meucck  7.  ou  t.  d'oâobte.^X 
i.p.i.j\.€^tMéirtkm  luy  fiiccede,  &  gouveine  9,  ans  &  86.  jouts./u 
444, 

Valentin  anathemadzé  p^.  en  ce  tctnps^d  à  Rome  ,  va  en  Çypre,  & 
forme  fil  lêâe.  ^.iSi. 

1  «44« 

TcrtulHen  (emblc  commencer  I*heccfie  des.  Marcionites  en  144.  ou 
i4f .  Mj,t^^ox,<47,  £Ue  fait  en  peu  de  temps  de  grands  progrès, 
30J.304. 

997* 

7.«. 

•T.  K^ntonmm  Angujhis  IV*          AmHm  Cdfiif  II.  Confuls. 

V Empereur  Severe  nuijl  PenzJeme  uvril  en  14$.  eu  14^.  E.t.^.p Jj. 
jtmmùit  dênm  U  nh  vhiU  à  t,  Ferm,  t.i.p.354 . 

89S. 

Sexim  Encim  €Ums  II,  &  Cn,  CUutdim  Sevtrus ,  Ctnfib, 

1  « 

M\ 
II 

Z 1 

*  9',  lo. 

LAfgm ,  &  iJMeJfAlinm ,  Cêafals, 

j^ntenm  donne  k  M.  AHrcle  Upuijftnce  -hi  Trlhunat  upp,  h  i    Je  février^ 
fait  une  ^emife  Jet  img»fis^E.K.t,2'ii4^,  eelebre  L'*»  yoo.  ^  Rome  en  147, 
«NixS.p.jtf. 

.  ApfUn  écrit  fm  ii^kt  vm  tm  foo^de  Mme  :  Emdt^PEmfirê.  en 

500. 
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Serv.  Scifiù  Orfitm  ,  ^  ^^?{oniui  Prifctts ,  Confuls. 


T.  Alt' 
looiii 
10.  Il 


90^. 


CUhrt*  GâfliunnSfé' Vetus^Cênfuls* 

S.  JuAin  adrcflc  à  Rome-vcts  ce  temps- ci  fa  prctnicrc  apologie  à  An- 
tonio, 4.09.^49.  <^'r.  Il  confere  quelque  temps  après  avec 
Tryphon  Jutf./'.420.tf4g.(!^«'.  Crefccnc  philorophc  Cyniqae,ptfoiflbu 
alors  à  Rome,  &  confcra  depuis  avec  S .  Juftin.  ^.418-450. 

On  mec  le  commencement  .des  hcrctiques  Ophtics  vers  150.  ^•289. 

Les  Marctonices  eftoient  alon  rêpaddas  pat  cour.  p'%cff,' 

Scjchicn  premier  auteur  des  dogmes  des  ]lilailichéeiu«pcutavmc  vécu 
vers  ce  tcnip$-ci.  f^  les  Manichtens. 

j4nfint  Julien  EJpagml,  nmfirt  Geilitu ,  tnftigtuU  U  gramtOMire 
à  Rêm vers  1^0.  E.t.i.^.€69. 

S.  Papias  Evefquc  d  Hierapic  peut  eftre  more  vers  06  tcmpS-Ci*  & 
avoii  eu  S.  Abcice  pour  CacccScm,  M'f^i-p.^ii.Sé^, 

Cts  dmx  H^iitiSes  fiera  fiftteHtêns.E^x.p.f^g. 

StJC.yâUfhs  Glâhh  y&C,  Omiàs  rtriâmu ,  CêmfiUs. 

Antonin  écrie  cene  année  aux  Euts  ^Afie  pour  défiaidie  de  maltiai- 
ccr  les  Chrétiens:  Ilacncore  éccicpoar  eiixàpliifieaKsaua!Gs.£.ra./. 

357  jy»/.f, 1.^.^08. 

C.  Bruttius  Prdfenj ,  é"  K^.jMnius  Rujinus  ^  Confuls. 

Marcien  7*  Evcfque  d'Alexandrie  meure  le  dimanche  premier  de  jan- 
, Ctlâmm\aij  fuccede, gouverne  14* ans  8e  demi. il/.i. 2.^.444. 
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149. 
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151. 
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vicr 


908. 


50 


£.  %^iSmUm  CmmUêt,  &  T.  SexHm  w  StxHtias  hâitrâwm^ 

Confits, 


cJuliusSeverus ,  &  CH.  Ruinés  Sahinianns,  ConfaU^ 


OV.  Ceiêmhs  Silvânns  ,&C.  Serims  K^éiêgÊtrimiu  >•  Confits. 

On  ctoii  que  C*ffttn  iacccda  ccric  année  à  S.  Marc  EveTqoe  de  Je- 
nilàlem.  £.#.2.^.313. 

Bêlhéfmt&Rtgulm  y  Confuls. 

S.  Pic  Pape  meuR» JI/,#«a./.}U.  S.  AMteiT  luy  âicccda,  ft giraVerne^ 
onze  ans.  ^.441» 

£  £  e  e  e  ii  j 


17. 18. 


\%.  19. 


'54. 


s^.aoj 


Digitized  by  Google 


Van  def  L*Mi  ie 

T,  An- 
tonin 

t9»xo. 


J.C. 

M7- 


I5f. 


1^0. 


XI.  u. 


L'an  de 
M  Àu- 
«efe 
U 


774      ABREGE'  CHRONOLOGIQUE. 

S.  Polycarpe  vient  i  Rcme  au  commenccinencde  S.  Aiiicet«  P.iSj. 
104.3^}.  qui  le  reçoit  avec  refped»  fiinti^aGeotder  avecluyliicuPâ^ 

que,  p.  j^4.  Il  y  confond  Marcion.  fiUl. 

S.  Hcgcùppc  y  vicac  aulHibus  Anicec,&  y  démence  jufqucibus  £ieu> 
tliei«.j|f.f.|. 


c^/.  K^»mim  MràdÊtê,  &  T,  vUfim  Bar  m ,  CvnfmU, 

MarccUincCarpocrttîenne  vient  à  Rome  fous  Anicct.  M.t.i.n.tj^. 
L'hccefiarque  Yaiencin  peut  cftce  moxt  verscecemps-ci.^.i8}.545. 


iM.  x^mrelim  Cdfir  ///.  &  L.  t^nrelius  Commedus  II.  Confuls^ 

Anfmn  meurt  U  7.  de  métrs.  £.c.x.p.|59.  MARC  AVREL  E  eft 
iMmri  Amgufh  pmt h  Sgim,  tS"  prend  fiHt^eiHe  L.  Commodm,  k  ^ui 
U  dmmt  U  nom  de  V trm.  p  ^jf, 

LVCIVS  FERVS  règne  prêt  de  ^.<tvî  ,&  M.  Aterile  19.  étns 
&  10,  êit  it,  i'i$rs,  p.59â  451'  V  Empereur  Cemmode  fis  de  M.  A)$rele 
tiéiifi le  )i.  4*«y?.  p. 177.474. 

M.  Aurele  pcrfccutc  beaucoup 

yologefe  Roy  det  Pétrthes  deeLre  U  guerre  aux  Romains ,  chafe  le  Rey 
Socir^  de  P  Arménie,  J  tne  Severien  âvee  fen  armée,  &  entre  en  Syrie,  E. 
r.x^.384. 

Alexandre  r'mpeftewr  e/hit  déjà  f^thtfeit  Utfime  mtdts  fmdtk 

à  AbenotîeiHe  dam  U  Paphi  genie.  p.445. 


RufiicMs,  &  ^quilinm,  Confilt, 
Grand dehrdement  du  Tibre.  E.t  J..P.382. 

Cdlphirtrim  ApiceU  tfienveyé  centre  les  AagUù»  Aiijiditu  P^tdprinm 
m0re  les  Oatm,  &  L.  Fîtrm  eêntrt  Us  Pén^bes.  Ib.  Dhert  ivitumens  de 
cette  dernière  guerre,  p. ^S^. 

S~  Glycerie  peut  avoir  fouffcrt  en  itft.  àj[ici«cl^e<iaa$  U  ThtacçCous 
le  gouvecacw  Stbin.  M.t.i,p,i^o, 


L"  MUânm  §»  LdRânui ,  dr  Pajhrj  Confuls. 

Mécrinquiretnaen  %i-j.dtitejhrenien  i(}.ou  î6/^.  E.r.},p.i44. 

LesRanmmp  rendent  maiflres  de  P  Arménie, &  Mur  dm  Venu  yritét' 
yiit  Seeme,  L.  Verm  efi appeSé  Armeni*(fHe  en  16}.  r.».p.)l7. 

S.  Abcrce  cftoit, dir-on,  alocs  Evefiaued'l^ienpiej  Â^merine  depuis 
quelque  i^^, 
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L.  Venu  iv9i^tvm  1^4.  Lmcifc  f&ede  M.  Aitrel^,  E.r.x.p.jSS. 
C4j^Mi  fattvmHimfS'»elhfmixflmdâiifCJimtiik  &éiémFj4. 
raHe.p.^o^. 

S'*  Félicité  8c  Ces  Icpr  ensuis  (ôm  maRytizez  i  Rome  , apparemment 
cette  annéc./î/./  i.^.î4'  î55' 
S.  CoqcohU  PxUbre  dk  masijxsii  i  Spolctt  ions  AareUen.f  .)47. 

OKI  <? JVf  «r  Or/tm ,    ^.  o^M»  f»de»t»  Cênfitt, 


M. Au    J  c 
3.4. 


LêsMewcêmêm  &  fUfiems  m»m  hégrkum^'iitiifnt  pwrfuir*  U  ffurre 

Mmx  Renuiitit,  E.t.i.  .iii..^9$. 

Cafftm  fourfuit  Vohg'fe.  frend  Ct  Jiphûtt ,  pïlle  Seffuâe  s  Lêt  fmhes 
ccdfntAux  Remsins  U  Mejijretéumie,  &  l'jieU^ktn',  P.3S9. 
phim  Gnet  krhtmwutl  sette  ffumt  Lmkm  Uur  mffrmâh  h  Ht» 

faire.  ^, 1^0. 

Pcreg  m  furnommé  Protée,  ap<,ftat,  &  pu^s  philof  phc  Cynique,  fc 
brûle  a  Olyqjpc  après  lcs}cux  01jrapi<juc$  vers  le  1^.  luiliei.  A/.r.2.P. 

Grande  ^effe  ijm  commence  cette  amie  en  O  Unt,  fi  rêfemà  mftih^  fmr 

tout,  &  d.ire  f  lu  fleurs  années  ,E.i.i.^,ij\\M.l,i^.l^l. 

^Servilius  Pudens,  dr  L.  TufdiusToBo,  Confuls, 

S.  Germanique  cft  expofé  aux  bcftes  à  SmTrae  finu  le  ProcoDfâl 
Scatiiis  Quudracus.^.f.z  f.54).K5> 
Pende  |oiiitapiésS.Pol)raurpecftprisAbni]frteraawdi  a^.femr. 

S.  Piolcmée  cft  marryrizc  à  Rome  vers  çc  temps-ci,  pour  avoir  con- 
veniane  Dame./>.34i.j74.  S.  Juftin  ftjcaufficuR  après  fafcconde apo- 
logic.;>.)4i.4}l. 

Ma^c  Aurele  Cr  L.  Vertu  trîâmvl^enf  des  Pa^ther  &  rfflveft'  !e  ritrr 
de  Perej  de  U  fat  rit:  Commode  &  Vermeils  de  M,  AitTHe^fent  faits 
Ceftr»  hn.tOikn,  £.t.a.p.39t. 

M.  Aurele  (S^  L,VermfarttMtMfpit90  Jgt»mt,^V9m  fâftrVkèlttr 

à  ylfuilée  paurfiire  fa  fae   ranv  j^f'-omant  .p,^^^. 


l6j. 


5.  6.  I  iSé'. 


L.  K^urcliHs  Verstf  y^ug  lll.  &  ^  idratus ,  ConfrU, 

Divers  Peuples  i ABem^gne  dmtmdmt  U  fâixs  La  dtttx  Emgtymn  rt- 
toiemm  k  Xomf.  £^.1^39$. 

S.  Judin  le  ph)b(ophe  eft  décapité  à  Rome  avec  qudqnetwniesiDar 
lyrs  vers  l'an  léj,  ptr  onke  de  Junhu  ShiAiciu  Préfet  deJà ville.  Jf. 

Celadion  S*  t,veCfu  d*il1eaiiidnc,  meurr  le  jeudi  3.  juillet 
lu;  rucccde>goiivene  ooae  aai  9c,  »u^^im$,f,é^§é^ 
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K^^nMféMMs  II»  &  Pâmlas  //.  Confuls. 

Le  Pape  S.  Anicct  mcurr,  M.t.i.p.^^].  S.  Soter  luy  fucccdc  ,  & 
gouverne  9.  ou  10,  ans:  Il  envoie  des  aumofacs  à  i'Egliie  deCocinihe. 

M44.500- 

S.  Dcays  Eve(<]ue  de  Gorinthel  en  remercie, 

S.  Théophile  tf*  Evefquc  d'Antioche  fucccdc  à  Eros.  p.tJSm 
•    La  ^Hfrre  rectmrunce Mvecl'jiUemM^ne.  E.t.i.2'i96' 

I*/?*/  Pri/cMSi  é"  P'  CocUms  i^ppoUinarà ,  Confuls. 

M.  Annie  &  L.  Verm  vttit  k  AfuiUe  pour  aller  en  jiUemégne  :  Là 
pefie  letféik  rtt§mntr  (tA^jMh  k  Âémt:  L.  f^wm  mtm  m  mmkt'k 

yîltine,  au  milieH  de  l'hiver.  E.r.i.p.)^^. 

Taticn  difctpledc  S.Juftin,ÔC  cncotc  orthodoxe,  tcnoit  vers  ce  temps- 
ci  ion  école  à  Rome,  &  y  avoit  Rhodon  pour  auditeur:  Il  écrivit  alors 
faa  difcoiiis  contre  Jet  Gc«ct.  Mjt,%.p  .449.  ^ 

Symmaque  Samaritain  publie  fous  M.  HtutU  U  ^^xSxmékYBctixate» 
p.iio.  • 

(Jlf.  Cornelim  Cetheguj ,  à"  C.  Erucius  ClâTMS ,  Confits, 

M.  yÎHrele  remporte  Hfie  viEloirr  fur  les  AUemAns  avant  le  ij.  février. 
£.ca.p.35)8.  //  remaria  Lucilie  fa  fille  veuve  de  L.  Vertu,  à  Claude  Pem- 
pet  en,  ftri  ffrm  Cefarfin  fils  fier  U  peint  fn'il  éStUft  rttmmtr  en 
ji'l  magne,  p.399.  400. 

CaJftM  goHvemenr  de  Syrie  foumet  let  Bucoles  révolte^  en  Egypte  durant 
U  guerre  des  Marcomaus.  p.  402.  Les  Métttres  ravagent  PEjpagne  , 
&  Mfimdh^tt^  RfM  amffi  ^nelfne  tHiiMt  dOu  lé  ^ÊiÊtht»€»mi.  p. 
405-  ^  . 

Les  Scythes  du  Tanait  ftnt  vers  ee  temps-ci  la  guerre  à  Leucan^r  &  s 
Euhiete  Rois  du  Bojphtre,  &  à  Vautres  Baràaretdu  nord.  p.  44t. 

S.  Mcitton  Evefque  de  Sardes  a4Kflè une  apologie  à  M.  Auxele.eti' 
'  170.  au  plutOft.        1.^.544.4  4<7. 

Les  hérétiques  Aaticaâcs  commencent  vers  ce  temps-ci. 

SeventSy  é-  fftfinniânus ,  Confuls. 

Les  Athéniens  aceufmt  vers  se  teaft  fi  Herede  Attitm  devant  M,  Au- 
rr/r.  E.t.ft.p.404. 

Taden  commence  vers  ce  temps-cï ,  ou  un  peu  plutoft^l'here^edes 
Encriciiesdans  U  Melôpoumie  :  £Uc  U  répand  beaucoup.  M,  r.a.jp. 

L'heKfiedesMdacanSlef  oointticace«nlPhrygieran^^^^  peu  après. 
r457- 

Les  hérétiques  Adamitesou  Prodicienî,  doivent  ayoit  paru  presque 
en  mprme  cem|>s.  ^.181.  Les  Alogcs  cnfuuc./>.4p9. 
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DhiniwÊmmméiiMgmm'ébM. 


«1  j^/toM^ii#.fi«ta.p. 


I*â8<}e  L'M4e 


M.  AO- 

10.  II. 


M.iximns ,  à- Orfi^MS  y  Confulu  n.xi. 
On  Jaam  U  titre  di  G<rmiai^ii€  À  Cammêdt  U  15.  d'tSûbie.  E.  1. 1. 

^  S  °Philippc  Evefque  de  Gortync .  6c  S.  PtAyte  EtelqdC  ik  Cnoffc, 

flcuriflcnt  vers  ce  temps-ci  en  Cindic, /l/.f.i.^-^9=- 
Modcftc  autel»  cccieftiftiqoc  patoiâbic  beaucoup  fous  M.  Auiclc. 

'%raerai>eeftoic  aiiffi  ceîcbre  et»  ce  temps-ci  diw  la  Me&potamie , 
par  fi»ii  tfprtc,  poc  (n  écrits»  Se  par  fra  faerefic.  p.  497- 

M.  K^urdim  Severus  II.  &  T.  CUuiiui  PompeUnus ,  Confuls. 
PAufaniM  travaïllelt  en  a  tcmf>S'cl  à  fin  hiftwr*  dt  U  Grèce» 


il.  Jî, 


Câtjttfé' FUecm,C9nfils, 

M.  Aurelc  enfermé  par  les  Quadcs  &  ptcfque défait,  eft  par I«« 
prieitos  des  Chrètieas,  qui  ]uy  obtiennent  de  U  pluie  »  flc  MM  MHIMr 

le  tonnerre  fur  les  ennemis. £.r.t,#.4o5l  /W.f  .!./>.;  47' 

Il  défcoa  fur  pcnic  de  U  vie  d  acculer  ks  Chréiicns ,  &  continue  i 
les  pexiccttur. £.r.i.^.409|  • 347*  - 


BcHHcouf  de  MéHt  dammdmU  p«ir  à  M.  AmUt  H  tu  Utirtmrdt, 

muiis  nvuMxQjkUei'  E.t.i.p.410. 

Cdjftmi  g9nvtrnfHr  de  Syrie  fr  f/th  j>r»clêmerEmferenr  vers  le  commence- 
mait  d'avril,  dr  t}}  ini  U  nuis  de  juillet.  M.  jiureU  f  ordonne  à  eux  de 
fafuSfioti.  ^.j^ié.J^ij.  ^ 

M.  Aurrle  dôme  À  Cvmmtdt  lâT^e  vtnU  dans  It  fannome  le  y.  de 
juillet,  &  iétpnifartceduTrthttnatvers  le  moif  d'aoufi,  p.j^U-Ai^.  t*»  «« 
Orimy»  FM$ftme  meurt  vers  f  hiver:  U  Uijfe  Fcrtinax  ctntinuer  U  guerre 
étjtKtméiffte.^^^iX,  '  • 


3.14. 


14. 15 


M.  Amre/hv  en  Syrie  &  en  Egypte ,  revient  p^tr  Smyme  T^Athems^  ek 
ilfe  fuit  initier,  HymnitêtdkH  divers  prof  feurs.l.t.i.p.iii. 

PtrtinAx  petit  dwtr remporté  efuelqu  viS^Une»  AUm^gneversliCem» 
nuncementden»vembr*,p.^i6. 

M,  Arnnlt*  miUm'kimt  ,féùf  C§mmUt  tnipeiator U  mvemkre^ 
&  frimfheân»  Uty  U  zi.ieeimsfcv. IbJd. 


j.c. 


17: 


15.1^ 


174- 


«75- 
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J.C. 


Ceptr.  p.^oî.foj. 

S.  Apolluiaice  Evciîpe  d'Hieraple,.  peut  avoir  zàicSc  ccccc  année  ion 
apologie  à  M.  Allce]e»^.^l•/'•4H•  ^  pcaapr^s.  f-494* 

S.  Soicr  Pape  meort  en  176.  ou  i-j-j.f.^oi. 
£LBtrrafi]i&  Juj  6iccede»  £e  ^uvenit  ij>. ans fictin  fetr plus.  nj. 


L'an  ac 

Rome 


ADDITIONS 

A  LA  CUK,ONOLO&l£^ 

LA  pcrfecution  de  M.  Aurele  contre  TEglifc  un  peu  diminuée  depuTr 
174.  fê  rallume  en  177.. P«*t«n  premier  Evd'i^uc 
de  Lion,  S.  ActalerS**  BIandine>  oC  quarante-cinq  autres  foufFrcfit  le 
martyre  en  177.  aumois  d'^Mwft  un  piu  dcvaiK.f  Après  kuc 
norr  les  Eglifes  de  Lion  te  de  Vienne  mamlMit  JaUMnaitfve  l»ceUet 
«TA/tc  &:  de  Phrygjc ,  &  y  joignent  leur  (éntiment fiir les  Monuniftc*. 
f.^i.  Alcibiadc  5c  Thcodotc  cftoicnt  alors  «cicbrcs  parmi  ces  hcrcti- 
qucs.^.4j9.  S.  Bénigne,  S.  Symphoricn,  &  divccs autres,  foBt-oiUuice 
n&nyritex  fbns  Iles  Gaules.  • 

Divers  manyts  font  couronnex à  ByMncerTlttocliwe  fûfsfteeUL 
fcnonce  la  fby  &  la  combat  enfuite.p  H5* 

Âthenagore  adtcflè  vers  177.  une  apologie  pour  les  Chrétiens  à  M» 
Auide  0e  âComniode.p  349.^71.1.  S.  Apollinaire  d'Hieraple ,.SvM»- 
liton  8c  Miltiadc,  peuvent  avoir  fait  lamcrmechofc.  p.j^.  4 

On  adofoit  aloi»  à  Troade  U  iUcue  d'un  NexuUin  encose  viva«.|'.- 
3io. 

Agtippia  y  Evdque  <l*A1cuuilrie  neoit  ea  179;  Julitii  luy^  fiacoede^ 

^444. 

Apelte  Marcionlte,  pais  herrïîarqne,  peut  avotc  paru  vers  iSo.  f  .308* . 
Ifarc  ameur  dos  Marcofiens  vivoit  encore  lotf^  S.  Iceaé»  ccrivok 
contre  luy  vers  i8t>.  00 190.^.319. 

Les  Montaniftes  peuvent  avoir  cdc  excommuniez  vers  i^U-ftPhf 
Chrétiens  d'Aiîe  eafuite  de  quelques  Conciles.  p.^69^/^t, 

TlieDdbdoDimblie«eMtf5^Gi'VMfioii  de  l'Ecriture  (kinte.^.iia.- 

S.  ApoIUme  dcnateiir  Ronuia^cft-  inin|fiié  il  Rone  ipccs  iié; 
'480. 

Rhodon  auteur  ecclcfiaftique  flcutilToic  ibus  Commode  &  Ibus 
.vere.;^.305. 

II  paroiid  vers  i^g^en  Tait  dans  la  Pabftioe«iietbRBe-de«iIk;^477*' 

Julc  Caflîen  Gnoftique  paroifToir  beaucoup  vers  200.  ^.55,189,' 
Les  hérétiques  Accontiques  femblent  n'avoir comn\enc4  q;^o•.dn||ir 
Ib  martyre  deS.  Ifcoiewis  ifDi.^.jaj. 
Mufanus  qui  akcit  concn  Im  fiocraiiëeSj  vivo&vntom^iMaïajS 

TcttuJlicn  met  ea  xo^  uoc  cdcbte  ptoghçtclTç  Montanillc.jj.4/7.  Il 
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ADrmTÎORS  A  LA  CHRONOLOGIE,  -j-jy 

^cric  en  107.  Tes  cin^  livres  contre  Maicion.  f-\o6. 

Priicillfla  prophctc(r>.  tlcs  Moiuaniftes  paroift  cllrc  morte  avant  xiv. 
iVpoUone  ct^cÏEComro  les  Moncamlles  en  m.  ou  p«u  après. ^. 
4^5.480.  Montait  viwk  encore  en  ce  c«inp»-là, 4^5. 

S.  MetMe  conpofe  vers  290.  fon  Banquet  des  Viecges.  fM,€%, 
Lesparoices  cftoictn  ét  iblics  à  Alexancfric  Tcrs  joo./>.i&i. 
Ooappone  en  jj^.  les  rclj<jucs  tk  S.Timoihéc  d'Aàc  à  ConlUnti- 
Aople,  fAi%  U  â'AÔSt  celles  de  S.  André  &  de  S.- Luc  en  557  148;. 
.   Eutaâe  va  tef's  i6t,  répandre  dans  U  petite  Arownie  le*  erreurs  de» 
Arcontiques,  qu'il  vcnoit  d'apprendre  en 

S"Paalefacn  3S^,àCcfarcc,&  y  vjfue  le  logis  de  S.Philippc  Diaorc, 
^.7f.  En  palTanc  par  Tifle  Ponce  elle  7  yifiie  les  Oilliilesoà^£>omiitlie' 
avott  demeuré  pendant  fon  exil.  p.i}^. 

S.  Anîbroife  trouve  en  38^.  les  corps  de  S.  Gervais  &  de  S.  Prouir, 
lorf^ue  l'Bglkê  de  Milan  cftoit  fort  troublée  par  les  ^r^ceutions  de 
Juftinc  Impératrice  Arienne.  p.S^.  U  trouve  auflfr  en  fff,  o»  ^g,  ]cs> 
.corps  de  S.  Nazairc  &  dc  S.  Cclfc./r.j4. 

S"  Marane  &  S"  Cyre  fohtaires ,  vidtent  le  tQBibeflu  de  S'*^T iiecJe 
ten  le  commenceueatdu  V'*  (îeclc.  p.g^. 

Paulia écrit  en 4tukvitdeS.  Ambtoife:  Se ^evet«autft£oIf bonclitr 
à  MUan^  fcrvok  encorodans  l'EgliTe  dt  S.  Gervais  &  S.  Ptouis^Mf  le' 
nerice  deTqucls  U  «voie  recouvre  U  rue  en-  )8  6.pM. 

S,  GjwnaUel  cc«el«:cn  41^  au  Ptdbe  Uwtn ,  le  lieu  où  eftoient  le» 
corps  de  S.  Eftienne  8c  de  Nioodaae*.lelien»  dccebii^de  Con  fils  Abibas.- 

•  Orolc  apporte  en  41^.  dans  l'Occident  des  tcliqucs-de  S.  Eftienne.  au 
ff4.Iléciircn  41^.  ou  4r7.  ran-lMAoive.:iÇfei^  SeveteEvefquede  Mioor- 
AUCyfaic  cn4i<.une  reUtiotvdesminflwde  S.  EAienne>  ^.14^.  Idrrque 
les  Gots  ÔC  les  Vandales  cccupoient  toute  l'Efpagne.  Uid.  ïi  fe  cort- 
▼enit  la  raefmc  année  en  hait  jours  de  temps  540.  Jwfs  dans  Tiflede 
MinonpKjrOÙ  fon  avoit  apporté  des  reliques  de  St  Eftbnne.  ».tf.  On 
reçoit  auflien  418.  des  reliques  de  S.  Eftienne  à  Uzale  ville  d'Afriqiieia' 
nu.  qui  y  font  beaucoup  de  miraclcs,p.i4?-rS.  donion  faituric  relation. 
f.ij.  On  cnrefo»  auflî peu  de  temps  après  à  Gahm*  ville  d'Agir ique^s. 
iS.4>à  elles  fimtdfc  me  fine  beauooupde  miradea,^.  18. 19.  Polfidè  éa* 
eftoit  alors  Everquc.^.tS.  S"  Melanie  la  jeune  en  met  en  418.  dans  mk' 
Bionaftcre  de  filles  quelle  fitbaftir  i  Jctùfalcm,  ^.23.  S.  Auguftin  en* 
feçoit  i  Hippone  en  ^pp.  i^,  fait  un  ictmon  à  leur  réception,  a.  »o.- 
Blles  y  font  quantité  dk>'nijiaflle8.^.i$'.u«  dh'haftit  ittpiêi  d'Rippoae-' 
Une  cglifc  de  S.  Eftienne.  p.io.  H  y  en  avoir  vers  434.  i«Cattiiiage dànr 
un  raonaftctc  de  vierçcs./».tj .  Eudocit  en  apportede  Jcrufalera  en  45  j*. 
iGtNiAanrinople  ,  ou  il  y  avoir  déjà  une  eglifcde  ce  Saint.  sr.a4^  Elle 
«BCOurne  en  444.  à  Jerufalem  8c  f  fUt  biiftir  une  edîfe  de  S'.  Ellfennr 
Sors  la  ville  dàns-Je-  liaùHl»  lôo^iittccjrte,  J}M;^)ii  cfli  dediéo  lè  ifi  Jniat 

Btfile  Evfe^de  Selèade  compole  vers  é^\o,  la  vie  de  S  'Thccle.- 

FFfffiji 
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7to  ADDITIONS  A  LA  CHROKOtOGlE 

s.  Marcel  AbbèdoR  AevBOMiMi-jeçBic  tm  4to,àt»  nÛfnet  4e  S. 

L'Empereur  Zenon  baftii  en  477.  une  egViCe  fous  le  nom  de  S"  Tfaecl^ 
qui  luv  avoic  appani,  6c  IVroicatlwRé  à  fepsendkre  l'Empire,  p.70. 

PhiioroTOc  Prcftrc  va  vers  410 .  de  C»pp«doce  OU ^  Oalacio^tifiwt  le 
•  tombeau  de  S.  Marc  à  Alexandrie,  puo^ 

Mixtmien  Evcique  deftavenne,  t.uccnf49.uiietian(Ucioa  du  corps 
de  S.  Apollinaire.  p,ni. 

Le  Pape  Boniface  V.Conlâcrc à  Rone  YtlS gvê,  UÔÊBKHwtél»  S, 
Micomcde  qu'il  venoit  d'ac]ieTer.p.t4i. 

Le  Papd'  Honociiu  baiftic  à  Rome  une  egUic  de  S.  Apollinaire  vers 

On  honoioic  encoie  ea  745.  à  BpM  kiftlifwi     S*  IIé^Iciw. 

P*JÎ  • 

L'cgUiê  caxliolnk  •dVUuMi  dhiit  éelMeett  «ij.fetff  le  non  de  |L 
MiMiie.  f  <f 

Onpreccnd  que  le  corpsdeS*]4iKlîftmiirp«iiéviBnfifk^AletB»' 
ilw  i  Yemic.  ». 

S.  Coaftaimn  Eirel«|ne  •  ccowei  S^<m ,  le  corpi  de  S.  Clematt  Pape 
fiant  U  Querfoncft  «Ot  If»*    l'apporte  a  Rome  vers  8^7.^.175. 

L'Abbé  Baidilofl  apporte  de  JcrufaJcfn  à  Vnçhj  le  corps  de  S'*Me« 
dcleine«  ou  plutoft^cM*no  ùmit  de  Lazare  vers  l'an  9to,f.^j. 

'IcopiM  de  S.  Qjririofft  oiâsftté,  dit-on;  de  Rbtte  à  Kois  vertl'aa 

Le  corps  de  S.  Marc  d'Acin  cft  trouvé  en  115J.  dans  une  cgUfc  de  fiui 
,  aom,  où  j^con  £vi^qut  du  lieu  le  remet  en  1117.^.150.131.  * 
OA-cceit  «Mir  mewè  e»  idif.  b  mtpede ^  Muili* â  T^itfton;;^ 
f On  prcrendeàdci»j4.  Mttitkcéipf^  «"Medeieite  à  le 

Aaume.  fhid- 

•  On  trouve  à  VcksU^  fous  le  gnnd  aucd  en  1265.  les  reliques  de  S" 
ledelejar ,  ou  de  ffene  Mefe.  p.  3^.  On  ch'ftit  tme  weagetfan  ea 

^1- 

.  Le  Cardinal  Saronius  fak  ttan(porfcr  en  1 J57.  des  reliques  de  S"  Do- 
.mitUle  de  l'cgliie  de  S.  Adrien  i  Rome  dans  celle  de  S.  Neréc  &  5. 


c  • 


LETTRE 
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AVIS  AU  LECTEUR. 

L  y  éi  ajfex^  longtemps  ^He  Çdj  oui  pdrler  Je  U  ejuefHon  dont  je 
traite  ici ,  &  <]ue  jaj  apprit  tfue  tfuelijiàts  perfimes  hahiles 
croyaient  <jue  nofire  Seigneur  n'azoir  point  mangé  l*Mgntém  fmf^ 
Cil!  ^ans  ta  dernière  cene  (fuil  fit  ta  veille  de  fa  mort,  fi  mr  pa- 
roijfoit  dejlirs  qu'il  ejttit  S^cUt  d'acccrdtr  cette  fenfie  avec  les 
fmtUtiê  tEvâm^f.  Cependant  fe  mntw  etttt  SffieiAti  ân  nombre  eTnn» 
'  infimti  JtmUrts  chofis  qu  il  m'e/t  permis  d'ignorer  ,  &  fur  lefifueBes  je  nt 
pourroii  fans  trmer'uf  prertffre  un  fentiment  fixt  &  a'^reftè  ,  n  ayant  ni  l'rcca- 
fion ,  ni  l'obligation  d'examiner  Ut  raifons  de  part  &  d'autre  autant  qu'il  le 
faïubvit  faire  pêurtn  juger  filidemem. 

Mais  il  y  a  envi  on  deux  ans  qu'un  de  mes  amis  me  prefia  quelques  écrits 
faits  fur  ce  fujet.  Cela  m'enf^agea  à  lire  avec  foin  ce  que  le  R.  P.  Lami  Prefhe 
dt  rOratoire  en  avait  mis  dans  fin  Harmonie  Evang'lique.  Et  comme  je  pen- 
fiè  alors  à  donner  UsMtnmres  fier  Plrifhindt  l*Eglifi  dont  le  prmier  vêlit- 
me  vient  de  paroi jlre ,  je  crut  ne  pouvoir  pas  me  difpenfer  dire  fueltfue  chofè 
idt  cette  qtujHon  qui  me  paroijfoit  importante.  Je  vis  aujji  dans  l'Harmonie  dn 
X,  f,  Letsn»  fin  neteveem  /intiment  fur  /«  étiAU  prifon  de  S.  Jean  :  &  je  nw 
fm  pm  nu  difpenfer  de  l'examiner  comme  le  refle  de  ce  qui  regarJe  Phi/loire 
du  faint  Precurftur.  J:  fis  donc  fur  ce  point  la  Note  $.fur  S.Jean  Batiifle  ,  & 
fur  ratt:re  la  x6.fur  nofire  Seigneur^  penr  y  examiner  non  pas  toutes  les  qitef- 
tiem  de  U  Psfiim,  mstie  fiidement  fi  Von  peut  fiutenir  que  Jbsvs  Christ 
n'ait  point  mangé  F agneau  pafcal  la  veiSe  lie  fit  faffien.  Ceft  l'uttiaue  chofi 
que  j  y  traite^  &  fur  laquelle  je  croye  pouvoir  avoir  un  fentiment  arrefti.  £lue  fi 
fay  tajché  aufft  de  montrer  que  les  p^Jpifes  de  S.  Jean  ne  prouvent  point  que  les 
Jmfi  tf  aient  fait  U  Pétfqne  que  le  vettebreéU  apris  avei^fitit  nmirir  nefire  Sei' 
gneur ,  Ce  n'efl  que  par  occafion  &  comme  par  furcroifl  que  je  me  fuis  fngagi  h 
dire  ce  qui  m'efi  venu  fmretlat  *i»n  fat  pour  en  prétendre  rituaffurer. 

Le  R.  f.  Lan»  efiant  venu  en  ce  tempt  là  k  Pétrie  entendit  parler  de  tes  dénie 
Notes  que  favoi»  montrées  à  qu^qttet  itn<  de  mes  amis.  Il  fiuheiitm  éten  avoir 
la  communication  :  &  une  perfonne  pour  qui  faur,tt  toujours  un  evf'eme  refpeEl, 
ayant  cru  que  je  les  luj  devois  envoyer,  je  me  rendu  à  fon  confid.  Le  P.  LarU 
*k  nInJS  CCI  êmx  Netet  «  ewnme  il  le  ree»nn»/t  avee  keetueeap  etbennefeté 
élans  la  préface  du  livre  qu  il  vient  de  publier  fur  raneîenne  fa/qieétesfsi^» 
Et  comme  je  nay  pas  pu  entrer  dans  fes  fcntimens  fur  l'un  &  fur  Vautre  point  Jl  a 
tafehê  dans  ce  traité  mefme  de  répondre  aux  raifons  que  j'aveit  alléguées  peur 
les  eomtattre. 

S  i'  n*efioi'  tfuefflon  que  de  la  double  prtfin  de  S.  J  'n  ,  je  me  eetltenteroù 
très  vo' en  tiers  d'en  avoir  parlé  une  fois  ,  &  d'avoir  marqué  les  retifi»s  qui  me 
font  croire  q  it  cette  9pim»n  tfefl  ni  fondée ,  ni  nrceffaire  p^nr  denner  quelque 
jnitr  à  i'hijhire  ,  ni  a'tfie  a  accorder  avec  l'Ev-ingile  :  &  j'attendrois  entasse 
C  en  flence  que  le  public  diàâafl  en  faveur  de  celui  ^u'on  croirait  avoir  trou- 
v4  U  vérité.  Msùt  l'autre  point  qui  regarde  une  alUon  importante  de  ]  i  iui 


i  AVIS  AV  LECTEUR. 

C  H  R  I  <;  T  d^ti!  le  temps  de  Ça  co»fommatî»n  &  de  ft  P*Jfien  ^mefétrêifl 
V.N.S.  '£fint  trop  grénde  importance  &  en  tUt  mefine  ,  &  4  caufe  det  con/è^uencer 
"m**'*  f^*"*  «  faire  enstrt  une  fois  ce       je  puù  pour  VicUir- 

^  c»V.  On  M  têUfêiirt  cm  vîr  dam  mû  Evamgeliftes .  &  Py  vfAr  cammê  «vr  cbêfi 

claire  cf^aine  ,  ejue  noflre  Sei^neitr  a  mangé  U  Pajejne  ancienne  avant  <jue 
dinfiiiuer  la  nouveUe.  Cefl  le  femiment  gênerai  det  Latins  ,  de  totu  les  anciens 
Oms,  &  nufme  de  prefyite  fm  Ut  nmMémx  .^noi^ne  leur  hterefi  fait  plntofi 
JU  fpntenir  le  contrain,  Çt  fimtmm  ^étpfiùijpMr  lUnroritê  de  to$u  les  P  res. 
Et  je  croy  ifu'il  fe  peut  prouver  par  det  rat/ont  clai-et  &  folides.  Il  feroit 
fitfckcHx  de  Uifer  miner  nne  créance  p  ancienne ,  Ji  générale  ,  fi  auterifieyfi 
^etefmdée ,  par  une  opînien  ^non  pmtt  tUr*  tfire  tmtte  tiêmvtie ,  k  mêins  que 
ttitdneptfi  établie  pter  des  raifèns  &  par  det  preuves  invîndhUt^  et  ^mt 
verra  comme  je  feCperey  ne  f  poHvoîr  dire  de  ceUe  dn  P,  Lami. 

Voilà  denc  ce  qui  nia  fiit  croire  <fue  je  dn'eie  répondre  au  nouveau  livre  de 
te  Fere ,  en  nCadbregam  a  luy  meftHt ,  afin  de  nom  unir  enfemble  ptitr  fkerdnr 
la  vérité.  Cefl  le  fujet  de  la  lett>-e  tjue  ro»  donne  ici ,  divifee  en  trait  parties  , 
dont  U  première  efl  peur  prouver  ^««Jesus  Christ  4  mangé  i'agnean 
pafcal  Uveiûe  de  fi  mort ,  dr  je  prêtent  partîcnlUrtmmt  y  mtntr.-r  ptr  FE' 
xiangl'e  ,  par  Philon  &  par  Jofe^  ,  f*rf  le  j  udi  au  fei''  V«Mfr  de  la  Pajfton 
elloh  le  temps  auTuel  i!  le  fjïloit  munge^.  J.'  l'entens  to'ifoHrs  4  Pétard  de  nafirg 
S  teneur ,  fans  m' engager  4  examiner  fi  ce  refloK  aujfi  à  l'égard  des  Juifs .  J'jf 
fatisfais  auffi  a  ce  fui  ma  paru  de  plu*  çonfideréMe  dâmt  Ut  tnwvttet  frettvt» 
du  P.  Lami. 

J'y  trtite  mffme  encore  une  fois  les  paffuges  de  S.  Jean  ,  ©*  p!m  4  fond  (jue 
dans  la  Note  16.  Cette  difcufiion  ne  m'efi  pat  abfolument  necejjaire  ,  puifque  je 
m*entreprens  peint  dit  ttttt  étexMÙner  fi  nefire  Seigneur  fit  la  Paftfuê  âvtc  Ut 
Juifs  ou  en  fin  particulier  ,  les  preuves  dont  je  me  fers  fub fi  fiant  par  e'ies  mef- 
mes ,  &  ipdependemment  de  cette  (jue/Hen  épineufe  dans  laquelle  je  ne  prens 
point  de  parti.  Mais  fi  je  puis  faire  veir, comme  je  fefpe'^e,  qu'il  n*y  a  point 
de  certitude  4  ce  qu'en  prétend  que  la  Pafjne  des  J  tifs  ne  fut  qtu  Uvmdredi 
au  foir ,  j'of}erai  au  P.  Lami  &  k  ceux  qui  font  de  f^n  fm'iment  ce  qu'Us  re^ 
gardent  comme  leur  plus  farte  difenfe,  &  ce  qui  arrejhe  effeElivement  des  p:rm 
fiemtt  fret  fttdieie  tfis.  (lue  fi  je  ne  le  pnét,  eets  mtfiit  aucun  r«*t  mx  prtnvtt 
titri»t  de  ^Evangile  qui  me  firvent  de  fmdement ,  &  dont  la  force  a  toujonrt 
pa~u  affez.  irran  fe  pour  l'emporter  an  deffiu  de  toutes  tes  difficultet  :  &  f'ap' 
frens  en  effet  que  des  performes  très  habiles  crtyent  encore  ,  nenobftant  let  rai- 
ftm  dit  P.  LMti .  qHt  nefhe  Stignemr  fit  U  Fûfeptt  U  \eitdi ,  &  Ut  jUj^  U 
vtndreJi ,  fans  croire  qu'on  doive  fe  mèt  re  en  peine  comment  cela  fe  peut  ac~ 
corder  y  pa  ce  qu'il  y  a  en  effet  quantité  de  chofes  très  vraies  &  très  certaines 
dont  tn  ne  peut  pas  rendre  raifin  \  Dieu  fe  plaifant  k  humilier  nefire  ergueil 
par  ces  firtes  â'obfiur'stex, ,  d*  î  fine^tur  de  nofhe  cunofirè ,  ^fin  ^netitm  Ity 
denniont  des  bornes ,  &  que  nous  apprenions  à  vnu'oir  bien  ignorer  ce  qu'il  ne 
fitjfe  pat  a  ûropes  que  nom  fâchions.  Je  viens  de  voir  dan^  l'ouvrage  du  P, 
M'Mkm  fier  fAz,yme ,  qsCit  trmt  aufft  que  nofi  'e  Seigneur  fit  la  Pafque  U 
jeudi ,  &  îesju'fs  U  vendredi  :  &  fauroit  betuttêt^  frtfiti  dt  et  fifil  dit  fier 
ce  fujet  fi  j*avois  fongè  plu  oft  à  le  confulter. 

La  féconde  partie  de  tna  lettre  efi  pour  répendre  aux  raifins  dr  aux  d<fiicul- 
tn,  wnmt  tffattittttt  d»  F.  L4U1A ,  fârticidMrtmtm  fir  ce  qu*il  dit  etmr  tfii 
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AVIS  AU  LECTEUR. 


#l/8r»èitotf  Uê  Taffm  fittm  tts  Mins ,  &  ne  fév^ir  pM  eJH  pêr  tnfht  SH- 
tueur  eUnt  U  dernière  Cent ,  fnr  ce  ^h'H  répond  touehânt  le  conftntement  WM' 
n'me  des  éndens  &  des  modernes  contre  fin  opinion ,  &  fur  CdvnntMge  m'U 
donne  aux  Grecs  centre  noue.  Ddnt  ctttt  fis*idi  furtlf ,  &  dém  ta  mijUmê 
fiU  tndti  dis  dgnx  frifons  de  S,  Jtnn  ^fimm»  Siu  fmmieen  peine  d»  répon- 
dre p4r  un  diftonrs  lté  &  contlnn  ,  comme  dans  la  première.  Je  me  fuù  contenté 
de  le  faire  parune  efpece  de  Notes  détachées ,  ayant  crnane  celaferoit  plm  clair 
&  plm  nsfir  Et  cmme  la  plupart  de  m  NêNtfint  fitwrtes  fu'en  vU  fnm 
peine  dtquoi  elles  traitent ,  j'ay  crn  qu^il  eftoit  inutile  d'y  mettre  des  titres  ,  & 
je  ne  fay  fait  tjua  celles  qui  efiant  un  peu  longues  en  peuvoient  avoir  befoin. 
fésy  prù larde  autant  fu  il  m*a  ejli  pojfible  a  ne  rien  mettre  dans  cette  ri^ 
 mimidéùrei  p*r  les  deux  Notes  fur  nofire  Seiffiam 


toute 


mor.Ecc. 

kl 


ponfe  de  ce  «fui  eft  ftffif^ 

C  fur  S .  Jean  Battifie ,  pettr  ne  pat  répit  er  inutilement  les  mefmes  chofe  s. 

Jay  tafihé  encore  d'apporter  à  cet  examen  un  d^agement  entier  de 
forte  de  prévention  ,  un  ejprit  de  paix ,  &  nmenr  pncert  de  la  vérité,  fuie 
ferfuadeqnele  JP.  P.  Lmid  M  fait  la  mefme  chofs  dt  fon  eofU.  Je  prie  Dieu  de 
nom  affermir  tou4  deux  dans  cette  dijpofîtion ,  &  £y  f>iire  entrer  tous  ceux  qui 


men  des  dij^cultex.  qui  s'y  rencontrent ,  que  dans  tout  le  refie.  Et  c'efi  ce  que  ,e 
prie  tem  ceux  emr*  tes  tmons  de  ^mi  ce  petit  écrit  tomters  ,de  demnnder  penr 

mey  au  Pere  des  lumières  Jans  U  mifericordc  duquel  nom  ne  pouvons  non  pUm 
esveir  U  chnnti  &  l'humilité,  que  U  eennoipnce  &  l'amonr  de  U  vérité. 


LETTRE 

AU  REVEREND  PERE  LAMI, 
fur  fen  traité  de  l'ancienne  Pafque  des  Juifs. 

PREMIERE  PARTIE. 


f^^eftpârTEvitngUe  qu'il  faut  dé 
dder  fi  Jbsvs  Christ  a 
mange  ragneemfâfcâl  démsf^  der- 
nière cene. 


Om  Rbvirbnd  Pere, 

J  B  me  fuis  déjà  donné  l'honneur  de 
vous  rcmeftierdu  livre  que  vous  m'a- 
vcx  fait  la  grâce  de  m'envoyer.  Mais 
voftte  prcfcncmerme  demande  de  moy 


quelque  autre  chofe  :  &  affurcmcnc 
je  ne  iâtUfeiois  pas  i  voftre  attente  , 
h  je  ne  vous  alTurois  que  j'ay  lu  vof- 
tre  livre  tout  entier,  &  ce  qui  m'y 
regarde  avec  une  artention  panicu- 
liere ,  pour  reconnoiftre  avec  joye 
que  j'ay  profité  de  vos  lumières ,  & 
que  je  me  tens  à  voftce  fenciment  *, 
ou  pooff  vous  Bvoner  avec  (implicité 
que  )y  Ctouvt  encore  de  la  dimcutré. 
&  vous  marquer  les  raifons  qui  m'en)-. 

I fichent  de  ccdcc  aux  voftrcs. 
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4  LETTRE  AU  R.  P.  LAMÎ. 

Il  me  fcmbic ,  mon  Pcrc,  qu'en    l'autre  ,  afin  d'cftrc  unift>rinp«  pu 


confuhant  mon  cœur  j'y  trouve  que 
le  premier  pani  me  feroic  «iffibien 

le  plus  ngrcab!c,comme  ileft  le  plus 
facile  5:  le  plus  court.  Et  veritabic- 
l^m'>p.{o.  ment  en  trouvant  'dans  un  des  pror 
miers  endroits  que  j'ay  lus  de  vollre 
livre  un  pafTige  de  Philon  ,  &  un  de 
S.  Cicmcot  d'Alexandrie, citez  pour 
montrer  que  les  Juifs  contoienc  leurs 
mois  de  la  plufc  ou  de  la  vue  de  la  lu- 
ne, 8c  non  (le  fa  conjonftion  ,  jc  n'ay 
point  eu  d'autre  pcnlécque  de  rccon- 
comme  atrefté  par  deux 
auteurs  qui  en  pouvoicnc  cdrc  tc- 
moinSj&devou^  rcmcrcicrdcm'avoir 
appris  une  chofe  que  j'ignorois ,  ç'a, 
«ns-fe  efté  \i  ma  Kule  pen(%e  durant 
quelques  ' jours.  M  iis  ayanr  depuis 
voulu  vérifier  ces  deux  pifTages,  jc 
TOUS  avoue  qu'ils  ne  m'ont  pas  paru 
aaffi  clairs     au  fit  précis  que  fc  les 
avois  crus  d'abord,comme  je  pourrai 
vous  le  marquerplus  paniculiereinent 
dantU  iôitedk  une  que  je  fiiis  rentré 
fiir  ce  point  dans  ma  première  igno- 
rance ,  fînon  que  je  n'aurai  plus  la  té- 
mérité de  fupporcr  que  les  Juifs  con- 
toienc leurs  mois  de  la  oonionâîon , 
puifque  jc  voy  queccftuDechofècon- 
teftce.  Et  c'cft  une  fcience  déjà  confi- 
^  derable ,  dont  je  vous  fuis  obligé ,  de 
ne  pas  regarder  comme  certain  œ  qui 

cft  douteux. 

Mais  quand  je  fcrois  convaincu 
que  les  Juifs  commençoient  leurs 
mois  à  la  phafc  de  la  lune,  ma  gran- 
de difïîcuhc  fubfifteroit  encore.  Car 
nous  réglons  aujourd'hui  nos  Paiques 
par  la  pleine  lune:  mais  nous  réglons 
cette  pleine  lune  par  des  cycles ,  & 
.non  par  la  vue  ,  quoiqu'il  (oir  pour 
le  moins  auflî  aifé  de  connoiflre  en 
cette  manière  la  picine  lune  que  la 
nouvelle.  Er  fî  nous  avons  be(bin  de 
connoiflre  l'une  aflcz  longtemps  au 


toute  la  terre  dans  la  célébration  de 
leurs  fisftes.  Ils  poavolent  donc  anfli 

avoir  des  cycles  pour  conter  les  nou- 
velles lunes ,  &  rcglw  enfuite  fur  ce- 
la les  feftesqui  en  dépendoient.  C'cfl 
cerne  (êmble  une  opinion  ad'ez  com- 
mune,  mefinc  parmi  les  plus  habiles. 

Nous  n'avons  aucune  certitude  que 
ces  cydes  fiillènt  plus  exafts  que  les 
noftres ,  comme  je  l'ay  marque  dans 
la  Note  1*.  fur  nodrc  Seigneur:  Sc 
parconi'equent  l'aftronomie  ne  nous 
peut  pas  affiirerque  Timmolation  de 
l'agneau  ait  dû  fc  faire  en  l'an    .  plu- 
tôt le  vendredi  que  le  jeudi.  Il  faut 
donc  revenir  à  l'Évangile,  &  le  pren- 
dre Au!  pour  juge.  'Vous  y  conlèn-  p.i47« 
rc7.  ,  mon  Pcrc  :  Et  je  fày  que  les 
plus  iiiuflres  de  ceux  que  vous  cirez 
comme  les  approbateurs  de  voftre 
opinion ,  (ont  dans  la  mefme  pcnflSei 
Je  ne  laifTcrai  pas  cnfuitC  de  rcpon- 
dic  aufli  à  ce  que  vous  alléguez  a'aiU 
leurs. 

I  I. 

Etât  été  U  fMFjCif». 

Il  s'agit  de  lavoir  li  l'on  peut 

prouver  clairement  &  certainement 
par  S.  Matthieu  ,S.  Marc  &  S.  Luc, 
que  Jesos  Christ  a  mangé 
l'agneau  pafcal  le  jeudi  au  loir,  veille 

du  jour  de  fa  mort.  Et  vous  cor^c- 
nez,mon  Perc, qu'il  l'a  mange,  li 
c'eftoit  l'heure  de  le  manger,  c'eft  i 
dire  fi  le  jeudi  au  foleil  couchant  fi- 
nifloit  le  i-i.  du  mois  ou  de  la  lune, 
&  commcnçoit  le  15.  Car  jc  ne  voy 
pas  qu'il  y  ait  lieu  de  conteftor  ce 
que  vous  foutenez  ,  que  Pagneaa  pat  ' 
cal  s'immoloit  à  la  fin  du  14.  vers 
les  trois  heures  après  midi ,  ôc  fe 
mangeoit  le  (bîr  au  commencement 
du  ij.  S'il  V  en  d.  qui  fcicntdans  un 
.lutre  fcntimcnr ,  c'cft  à  eux  à  voir 


jiravant  pour  régler  le  Carcfmc,  les  l  comment  ils  répondront  à  vos  preii- 
(lîfs  avoient  le  mefine  befoin  pour  I  ves.  Car  pour  moy»  je  ne  fonge  qu'à 
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LETTRE  AIT 

cfierchet  la  vcrité  avec  toUs  ,  mon 
Pcrc  :  de  ainfi  je  demeure  d'accord 
avec  plaifit  de  touc  ce  qu'il  me  pa- 
roi (l  que  vous  avcx  (ùfliUnment  6ra- 
bli. 

Il  eft  clair  dans  l'Evangile,  que 

Juand  les  dilciples  demandèrent  à 
tsvs  Christ  où  ils  iroicnc 

{>reparcr  la  Parque,<^c.on  eftoitdans 
c  premier  jour  des  Azymes,  auquel 
il  nlloîc  immoler  U  Pafque ,  Se  par 
confequenc  dans  1c  14.  de  la  lune, 
p  x^t.&c.  'Vous  convenez  de  touc  cela.  Si  donc 
on  peut  prouver  que  c'cftoic  avant 
que  le  foleil  fbft  couchi,  on  aora 

f»rouvé  ane  des  le  jeudi  avant  le  fo- 
eilcoucné  on  eftoit  dans  le  14.  &: 
que  par  confequcnt  ce  jeudi  clloic  le 
jour  auquel  l'agneau  pa(cal  devoit 
cftre  immole  &  mange.  J'cntens  tour 
cela  à  1  eeard  de  noftre  Seigneur.Car 
pour  les  juifs  ,  c'cft  une  autre  diffi- 
culté, d.ins  laquelle  je  n'entre  point. 
Confiderczdonc  $M  vous  piiid.mon 
Pcrc ,  les  paroles  de  l'Evangile  avec 
cecre  aitention  tranquille  Se  paiHble, 

ÎueS.  Auguftin  dicdtrt  Ct  neccflTaire 
ceux  qui  veulent  trouver  la  vérité. 
Je  fuis  perAïadc  que  cecte  paix  rè- 
gne dans  voftre  rcsur:  Se  je  prie 
rEfprit  de  piix  Se  de  vcrité  qui 
l'y  a  w\Cc  ,  de  la  mettre  aulfi  dans  le 
mien^Sc  dans  tous  ceux  qui  voudront 
juger  de  ceice  difficulcé. 

I  I  I- 

X^*  S.  Pierre  &  S.  Jfan  ont  efii  tH' 

fUi  U  fitiU  Jùjt  «wthi, 

Mattktf.  'ttê  frtmiir  /mt  des  j4tymes ,  6'm 
S.  Matthieu;  ht  tllfciphs  vtnrept  iroH 
ver  J  t  fi  V  s  j  &  Iny  dirent  ;  Où  vou- 
Im-votu  (fMe  nom  vont  prtp4mm  cr 
miil  fsHt  pêKr  manger  U  PéifSiHt  f  'if 
leur  ripon4ir  ■  ylllez.  a  U  vi'le  chez, 
un  tel ,  dire'  !ny  •  T-f  Af,iif}re  Tnt» 
envoie  dire  :  Mon  temps  eji  proche  i 


a.  p.  LAML  f 

je  viens  faire  la  PÂpjHt  ehé^jctiu  Mvec 
mes  difiiples.  'Les  difiipies  firent  ce  t.f^; 
(}He  J  £  s  u  s  lenr  avoit  commandé^  fSr 
prepêTêrem  ia  Pétfyue.  'Le  fiir  dette  ».to- 
ejiant  vnu  ,  //  fe  mit  à  tahle  azec  fès 
doH\e  difciples.  S.  Marc  dit  la  mcfmc 
chofe.  Je  ne  m'eftois  pas  mis  beau- 
coup en  peine  dans  la  Note  stf.  de 
montrer  que  le  foir  n'cftoit  pas  en- 
core vcnu,iorfque  nodre  Scijgncur  en- 
voya les  difciples  préparer  la  Patque. 
Je  le  fuppofois  comme  une  cnoiê  * 
claire  &  incontcftable  :  &  il  eft  vray 
que  j'ay  encore  peine  à  concevoir 
comment  on  en  peut  douter.  Si  vous 
m'aviez  écrit ,  mon  Pere ,  que  vous 
cftes  venu  à  Paris  pour  fiirc  impri- 
mer voilre  livre  ,  Se  que  le  mois  de 
fevrter  eftant  venu  vous  me  raves 
envoyé  ,  jamais  je  ne  douretOÏS  que 
vous  ne  fulCez  venu  à  Paris  avant  le 
mois  de  février.  Si  on  demande  quel- 
que chofe  de  plus  clair  dans  les  dif- 
cours  ordinaires  des  hommes»  je  ne 
fay  pas  où  on  le  pourra  trouver* 

'Cependant  vous  niez  ce  qui  me  Lami,p. 
paioifloic  indubitable»'&vous  foute-  i^t. 
nez  que  noftrc  Seigneur  n'envoya  fcs 
Apoilrcs  que  lotfquc  le  foit  fut  venu, 
en  entendanr  p«r  ee  (bir ,  non  feule- 
ment l'aprés  midi, que  vous  montrez 
s'appeller  fouvent  le  loir  dans  l'Ecri- 
ture, mais  le  foleil  déjà  couché  j  a- 
prés  quoy  il  n'y  avoit  plus  d'autre 
foir  dont  on  puft  dire  :  T  e  foir  efi^nt 
venu  Jésus  Christ  vint ,  Sec. 
Audi  vous  ne  dites  pas  qu'il  vint  le 
foir  ,  comme  le  difent  les  Evangcli- 
fies ,  'mais  qu'il  vint  la  nuit ,  n'cftant  P 
parti  du  lieu  où  il  eftoit ,  que  lorf- 
qu'il  fut  entièrement  nuit.  Ce  font 
vos  pioprei  termes  :  Se  une  cholê  fi 
étrange  n'eft  fondée  fur  quoy  quç  ce 
foit, linon  qu'il  le  faut  dire neccffai* 
rement  dans  volire  opinion. 

Je  fiy  bien  que  le  foir  a  une  grande 
ctcn<^tie  ,  qu'il  comprend  une  part'c 
de  la  nuii  j  £c  qu'ainfi  une  chofe  taicw 

a  iij  ^ 
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i  ttoe  heure  ou  deux  de  nuit  fe  peut 
dire  avoir  cftc  faite  le  foir.Ccpcndant 
qu'un  maiftce  envoie  dite  chez  luy 
après  le  iôleil  couché  qu'on  luy  falJe 
a  foupcr ,  &  qu'il  vienne  une  heure 
après,  dira  t-ion  jamais  en  rsportant 
ce  fait  i  II  envoia  prcparcc  Ton  (bu- 
per  lorfque  le  (bîeil  tîic  couché  > 
quand  le  foit  fût  venu  ,  il  revint  chez 
luy  8c  Ce  mit  à  tablc?Dira-t-on  qu'un 
homme  partit  de  Paris  au  foleil  le- 
vant t  Se  que  le  matin  eftanr  venu  il 
arriva  au  Bourg  la  Reine  ?  On  ne  le 
dira  jamais»  £t  pourquoi  >  Le  matin 
ne  oomi>rend>c-ii  pas  plnfieun  hcu- 
les  après  le  foleil  leré  !  Ooj  afTuré- 
ment.  Mais  c'cft  que  ces  cxprefllons 
nous  font  concevoir  un  foir  qui  com- 
mence quelque  temps  après  le  fôtet! 
couché ,  un  matin  qui  commence  a- 

Erés  le  foleil  levé  :  &  dans  nos  idées 
i  C&it  commence  au  pluftard  lorfque 
le  (ôleîl  le  coudie)8e  des  qu'il  ne  luit 
plus,  on  ne  manque  jamais  de  dire 
AQg.B.  pf.  qu'on  eft  au  foir.  'f^ej^ers  pt  qiumdo 
%9%.f.i^o.  fil  9ceiMt ,  dit  S.  Auguftin.  Qi^on 
f*  nom  montre  que  les  Juifs  euflcnt 

une  autre  idée  ;  8c  après  cela  on  aura 
^quelque  droit  de  dire  que  ^ f^ere  mh- 
trm  fiilh  n'cmpefche  pas  que  ce  qui 
eft  raporté  comme  ayant  précédé  ce 
foir ,  n'ait  pu  &  £ûtc  après  le  coucher 
du  (ôleiL 

Les  Juifî  avoient  Tericablement 
deux  foirs ,  paifque  l'Ecriture  ordon- 
ne ,  félon  !  Hébreu  ,  d'immoler  l'a- 
gneauDafcal  entre  lesdeux  foirs.  Mais 
|e  ne  uf  peribnne  qui  aîc  oft  inférer 
de  U  qu'on  le  pouvoir  immoler  après 
le  foleil  couché  avant  que  la  nuit  fiift 
venue.  Tous  les  habiles  conviennent 
ce  me  (cmble>que  ces  deux  foirs  com 
menccnt ,  l'un  lorfque  le  foleil  decli 
noir  vers  le  couchant ,  l'autre  lorf- 
l,»roi,P.)i-  couchoît,  'Cèft  an  moins 

if.  '  voftce  fêntimcnt ,  mon  Pere ,  &  vous 
Jof  bel.1,7.  ritez  pour  cela  le  pafTage  'où  Jofcoh 
c.i7.||.     di^  que  l'a^çau  pafcal  s'immoloit  de- 
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puis  trois  heures  après-midi  )ul<pies 

à  cinq.  'Et  vou$,&  d'autres  avec  vous  Lamî,p,j|,- 
expliquent  de  la  roefme  manière  les  Sinop.io 
deux  loirs  marquez  au  ch.14.de  faint  [g^'^'j^ 
Matthieu  V.  15.  fie  ij,  y  ayant  en  ef- 
fet bien  de  l'apparence  que  les  Apof- 
tres  n'attendirent  pas  que  le  jout  fuft 
fini  8c  que  le  fetcil  fuft  couché ,  lorf- 
qu'ils  parlèrent  à  Jésus  Christ  de 
renvoyer  le  peuple,  afin  qu'il  allaft 
chercher  i  manger  dans  les  villages 
voifins.  Les  Juifs  avoicnt  donc  deux 
foirs ,  mais  donc  le  fécond  commen- 
(oit  au  foleil  couchant.  Prétendez- 
vous  qu'ils  en  avoient  un  troî/iéme 
qui  commcnçoit  une  heure  ou  deux 
après  le  foleil  couché  ?  Et  par  où  le 
prouverez- vous  i  Quelle  difterence  y  ' 
aura-t.i!  entre  ce  (bir&  lannic?'Lç  Lanû^p.p. 
mot  hébreu  qui  eft  au  duel ,  marque- 
t-  il  pas  mcfmc  que  les  Juifs  n'avoient 
que  deux  foirs  î  AinU  la  différence 
qu'il  y  a  enci^eux  fie  nous  ,c'eft  que 
nous  ne  commençons  guère  le  foir 
qu'une  heure  ou  deux  avant  le  foleil 
couchant ,  &  que  les  Juifs  le  com- 
mencoient  bAucoup  pfucoft  :  d'où  il 
s'enfuit  que  Ve/pert  sutem  f-tSla  peut 
encore  moins  marquer  la  nuit  fer- 
mée dans  leur  idée  que  danilanoftne. 

Si  noftre  Seigneur  ne  pastic  de  Be- 
thanic,  'comme  vous  dires,  que  lorf-  p-&tfx« 
qu'il  fut  entièrement  nuit,  ce  qui  n'é- 
toit  pas  an  a.  d*avri!  avant  huit  heu* 
res ,  il  n'arriva  guère  à  Terufâlem  a-  - 
vant  neuf.  Il  foupa  en  fuite,  lava  les 
pieds  à  fes  Apoflres ,  ôc  les  entretint 
quelque  temps  avant  que  Judas  lôr- 
tift.  Tout  cela  ne  demande  guère 
moins  de  deux  heures.  £t  cfloit-il 
encore  heure  d'acheter  a  onze  heures 
de  nuit  ?  'Cependant  on  cent  qu'il  for-  Josn-t|. 
toit  pour  cela.  »  *W«î 

I  V. 

Que  U  frtmtrittAv/mtitftU    .  im 
mm  f'^hd ,  étvte  Us  étmtrtJi 

heures  du  1^. 
Mus  enfin  ,  mon  Pere  >  puiique 
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Vous  prétendez  que  Jésus  ChRist 
S*a  envoyé  préparer  la  î'afque  qu'a- 
prés  le  folcil  couché ,  il  faut  vous  fui- 
vre  dans  ce  reccanchemcnc  où  vous 
eftes  comcaincdevoQS  ieiiiitee.Voas 
ne  vous  y  pouvex  défiendie  que  daag 
la  fuppoficion  que  vous  faites ,  que 
couc  ic  quatotaemc  s'appcUoit  le 

gremier  )our  des  Azymes,  quoique 
Ion  la  by  ce  ne  doive  eftie  qoe  le 

Îuinzieme.  Surquoi  fondez  -  vous 
onc  cette  TuppoUtion  ?  'Quand  vous 
lto.it4.  iiirîez  jxMir  vous  deiR  RÀBins ,  & 
roefme  quelques  Chrétiens  des  der- 
niers temps,  ce  n'eft  pas  une  autorité. 
Peuteftre  mcfnie  ne  commencent- ils 
Iclir  premier  jour  del  Azymes  que  le 

3uatorzicme  à  midi ,  par  une  efpccc 
'anticipation,  comme  l'a  cru  S.  Au- 
guftin  :  &  vous  favcz  ^*on  vous  (bu- 
tient  pofitivemeni  qu  ils  ne  veulent 
pas  dire  autre  chofc  :  au  lieu  que  fi  le 
premier  des  Azymes  ne  commence 
des  le  îbir  précédait  avec  le  14.  du 
mois,  vous  eftes  absolument  con- 
]P*i7y«      dannc  par  les  trois  Evangcliftes.'C'cft 
des  ce  ibir ,  dites  vous  ,  que  l'on  cher- 
doit  le  levain.  Mais  ce  n'eftoit  pas 
encore  pour  i'ofter  ,  puifqu'on  en 
mangeoit  jufqu'à  dix  ou  onze  heures 
du  matin.  Ainfi  cette  recherche  cftoit 
elle  une  lailôn  d'appeller  jour  des 
Azymes  un  temps  ou  il  cftoit  encore 
permis  de  manger  du  pain  levé  Mais 
quoy  qu'il  en  fbit  »  il  ne  s'agit  pas  de 
lavoir  fi  on  luy  a  pu  donner  ce  nom  : 
il  faut  voie  fi  les  juifs  le  luy  don- 
noieni  en  ce  temps  là.  Vous  direz 
peuteftre  que  les  uois  Evângieliftes 
nous  obligent  à  le  croire  dans  l'opi- 
nion commune  :  mais  ils  ne  nous  y 
obligent  au  plus  que  pour  les  fix  der- 
nieies  heures  du  quatorzième,  lorP 
que  vous  croicz  qu'il  ne  devoir  plus 
y  avoir  du  tout  de  levain.  Amfi  c'é- 
toit  véritablement  le  temps  des  Azy- 
mes. 

p>i7f*         'Au(&  voftxc  plus  gtaadyOtt  plu. 
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toft  voftre  unique  fondement .  cft 
Tcndroic  'oii  Jo(êph  dit  que  la  fcftc  JoCant  1  u 
des  Azymes  duroit  huit  jours.'  Vous  c  j«P««d' 
en  citez  un  au{te  paflâgc  où  il  joint 
le  joue  des  Azraàsâfcclfe.qua(otre  L«nfp. 
du  mois  Xanthiquci  fins  que  vous  m. 
en  faHîez  néanmoins  une  de  vos 
preuves,  parce  qu'en  effet  cet  endroit 
eft  aflèz  embar  ràflS,  coibmfe  vous  1  a- 
vez  pu  voir  dans  les  Notes  31.  &  31. 
(wi  la  Ruine  des  Juifs.  Et  je  voudiois 
que  tout  le  monde  fuivid  cet  exem- 
ple ,  de  négliger  toutes  les  preuves 
obfcurcs  &  embarradccs  ,  on  n'en 
ièroii  pas  moins  fort ,  &  on  abrcge- 
roir  infiniment.  Mais  pour  moy  il 
m'eft  permis  de  joindre  ce  paflàee  à 
l'autre,  &  de  les  éclaircir  tou?  deux 
en  mcime  temps ,  puiiqu'cn  eftcc  ils 
ne  forment  que  la  mefine  difficulté  » 
qui  eft  que ,  fclon  Jofeph ,  le  quatoc* 
z  ieme  euois  déjà  de  la  Êeftc  des  Azf 
mes. 

Mais  vous  n'ignorez  pas,mon  PecCs 
ce  que  le  mefme  Joicpli  dit  en  un 

autre  endroit ,  'que  le  leizieme  de  la  Jof.ant.l.j; 
lune  eftoit  le  (êcond  jour  des  Azy-  c  io  p.9)> 
mes.  Le  quinzième  eftoic  donc  le 
ptemicr:  Et  il  ne  faut  point  le  tirer 
par  confequence.  'Jofeph  le  dit  for-  i», 
mellement  au  me  (me  endroit.  Eft- ce 
donc  que  Toièph  iè  contredit ,  &  i 
qu'il  ne  faille  point  avoir  égard  à  luy 
en  cette  rencontre  1  Cela  ne  vous  fc- 
roit  pas  avantageux ,  mon  Peic.  Si 
vous  ne  l'avez  pour  vous  fouienir  , 
voftre  fyftemc  tombe  en  ruine.  Mais 
il  n'y  a  point  d'apparence  de  l'aban- 
donner ainii.Il  faut  qu'il  y  ait  moyen 
de  l'accorder  avec  luy  mefme  :  Et  ce- 
la ne  fera  pis  bien  difticile  ,  fi  nous 
difons  qu'il  ne  donne  huit  jours  à  la 
feftedes  Azymes  qu'en  y  comprenant 
celle  de  Pafque,  c'cft  \  dire  les  der- 
nières heures  du  quatorze ,  où  l'on 
fcftoii  à  caufe  de  la  Pafque  :-au  (ieu 
que  lor(quil  veut  marquer  diftinéte- 
mcnt  CCS  deux  fieftes ,  U  met  celle  de 
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Pafijoe  lequatorxienie*  fiiivie,4ic-il, 

de  celle  des  Azyinet,qu'il  commence 
le  (]uinziemc>&  à  laquelle  il  ne  don- 
ne alors  que  fepc  jours.  Cela  fc  voie 
1,9  cij.p.  clairement  en  un  autre  endroit ,  'où 
|»4.b>       il  dit  que  la  feftc  des  Azymes  cftjnt 
venue  <>ntr>rr,  après  qu'on  eut  immo 
lé  la  Pafque ,  oA  fit  Ict  ancces  làcrifi- 
ces  dutuir  fept  joun.  Il  cft  en  cffl 
bien  nature!  de  comprendre  h  ftftc 
de  Pafque  «  qui  n'cfloit  que  de  quel 
ques  heures ,  feus  celle  des  AxTmcs, 
puifque  celle-ci  mefme  ,  quoiqu'elle 
fuft  de  fept  jours,  fc  marquoit  fou- 
vent  par  le  nom  de  Pa(que ,  comme 
vous  le  remarquez.  Par  ce  moyen  la 
icfte  des  Azymes  aura  eu  huit  jours 
en  un  fen  s  véritable  j  quoique  moins 
propre ,  9c  néanmoins  le  qainzieme 
de  la  lune  en  aura  toujours  eflé  le  pre- 
mier, &  le  feizicmc  le  fécond, parce 
que  les  Hz  heures  que  durott  félon 
'  vous  la  fèfte  de  Païqae  «  ne  fitifant 
que  lequartd*un|odr>nepouvoienr 

£ as  faire  dire  que  le  quatorze  en  fuft 
;  premier.  Il  n'cft  point  nccedairc 
de  s'étendre  pour  6iie  voir  que  cette 
(blution  n'a  rien  que  de  raifonna- 
ble.  Perfbnne  n'ignore  combien  il  eft 
'  •  ordinaire  aux  biftoriens  tantoft  de 
conter  les  années  commencées  pour 
'  entiercs.rantoft  de  ne  les  point  conter 

M^ith.  17.  du  tout. 'S. Matthieu  met  (ix  jours  cn- 
tre  la  oon&l&on  de  S.  Pierre  &  la 
Tuiisfiguration>parcequ'iI  ne  conte 
Lvc^-v.  les  jours  entiers  i  '&  S.  Luc  y  en 
met  environ  huit ,  parcequ'il  y  com- 
prend les  deux  parties  du  premier  & 
du  dernier. 

Vous  vous  objedtez  quelquefois  , 
mpn  Pcre ,  l'endroit  où  Jofeph  joint 
le  Second  des  Azymes  au  (êizieme  de 
la  lune,  mais  je  n'jy  point  remarqué 
que  vous  ayc2  tafche  de  l'accorder 
avec  ccîttf  où  il  donne  huit  fours  aux 
Azy-nc.  Pcuteftre  7  voudrez-vous 
lami,{>.  appliquer  'ce  que  vous  dires  fur  ce 
1:10.        ^uc  Jofeph  ne  conte  que  fept  jouis 
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des  Azymes.  Qu'il  parle  U  de  ce  qui 

cftoit  ordonné  par  Moyfc ,  fans  dire  ' 
que  la  coutume  n'euft  pas  ajouté  un 
jour  aux  Azymes ,  ce  ne  feroit  ef- 
feéttvcment  qu'une  omiifion  i  cet 
cg  u  J,  Mais  quand  il  dit  que  le  fécond 
j  jui  des  Azymes  eftoit  le  feiziéme  du 
mois ,  c^  une  foiflbté  abfôlue ,  fi  le 
fcizicmê  du  mois  auquel  il  f^lloit  of- 
frir la  première  gerbe,eftoit  le  troific- 
me  des  Azymes»  comme  il  le  £iut  ne- 
ce{lkirement>«n  cas  que  le  premier 
concouru  ft  tout  emiec  avec  le  quamc- 
ziemc  du  mois. 

Mais  de  plus ,  mon  Pcre,  croyez- 
vous  qu'on  fc  puiflè  per(inder  que 
quand  Jofeph  dit  que  la  fèfte  des 
Azymes  eftoit  de  fept  jours,  il  ne  l'en- 
tend pas  de  ce  qui  fc  praciquoit  de  foa 
temps }  II  6uidra  donc  dire  la  mefme 
chofe  de  tourc  Cette  longue  enumera- 
tioD  qu'il  fait  en  cet  endroit  des  loi» 
données  aux  Juifs  par  Moyfe.  Cepen- 
dant que  trouvent*  on  dans  toute  cet- 
te cnumeratton  qui  répugne  à  l'ufigc 
de  fon  temps ,  ou  plutoft  qui  n'y  foit  ' 
tout  i  fait  conforme  ï  H  la  commen-  JoCulLi. 
ce  en  H i fin t  que  ce  font  des  cho^s  «•^•p*»o  4' 
qui  ont  toujours  efté  obfervées  învio-' 
lablemnit.u  lacontinuc  toujours  non 
au  paflc.  mais  au  prêtent  :  'Léiftfle  c •  o.p.jj. 
<its  ^tymes  ,  Ah-\\  ,  <jui  eft  de  fept  ^' 
iws.fHit  ceUedePaJsjHe .  &  le  refte 
demelrtie.  'I!  dit  exprelïimeni:/V*«  b. 
fAifoHS  ta  fefle  de  r*fiji$§  por  m»p«c- 
gnlts,  &CC.  'Vous  cirez  vous  mefme  ,  Lamî.p. 
mon  Pcre,le  palfaeecnqucftion  com- 
me  une  preute  daire,  foinielle,&  in- 
dubiiable  de  ce  qui  (ê  j&ilbitdu  temps 
de  noftre  Seigneur  :  Se  ce  n'eft  en  ef- 
fet que  par  1  ufagc  des  Juifs  marqué 
en  cet  endroit  8c  dans  Philon.que 
nous  fjvons  que  l'homcr ,  c'eft  à  dire 
la  première  gerbe,  s'offroir  le  fécond 
jour  des  Azymes  ;  car  cela  n'eft  point 
du  tour  clair  dins  l'Ecriture.  Où 
trouve  r-on  auffi  dans  l'Ecriture  ce 
que  dit  Jofeph  en  cet  endroit,  'Que  JofantJ  j. 

Iç  C.IO.|»  j>l. 

e. 
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le  taureau  fou  le  veau  )  oflfcrt  le  jour 
tic  l'expiation donr  le  fine;  crtoir  por- 
te dans  le  fandii.iirc ,  ne  dévoie  poinr 
eftre  prefêncé  par  le  peuple ,  mais 
fourn  i  aux  dépeiM  du  grao<l  Poncife  ? 
Je  penfc  qu'on  pourroit  remarquer 
pludeurs  autres  chofes  en  cet  en- 
droit pour  montrer  qu'il  y  raporrc 
les  ordonnances  de  la  Loy  telles 
qu'elles  Ce  pratiqiioicnt  de  l'on 
c.>  p.*o.£  terops> 'comme  il  marque  aflcz  giic 
c'cft/bndeflcin^  Se  expliquées  mcunc 
par  l'ufage  de  fon  temps  :  De  forte 
Ott'on  atout  droit  de  prétendre  qu'il 
,  mit  aufli  le  langage  de  fim  temps  & 
le  plus  populaire,  quand  il  joint  le 
premier  aies  Azymes  au  quinzième 
de  la  lune,  &  le  lecond  au  fcizicme, 
iîtr  tout  n'y  ayant  aucune  preuve  du 
contraire  ;  Se  par  conséquent  quand 
il  conte  le  quatorzième  pour  le 
premier  des  Azymes ,  cela  ne  fe  peut 
entendre  de  tout  le  quatorzMme, 
Moûi  (êulemenc  des  derqiews  heu- 

Enfin  on  ne  peut  pas  mieux  ex- 
pliquer Jofeph  que  par  Philon  ;  ou 

f)luioft  il  Faut  joindre  l'autorité  de 
un  à  celle  de  l'autre.  '£t  Philon  dit 
f.UfiA.   ^  termes  formels  que  le  quinzième 
du  mots  «  auquel  la  lune  eft  pleine, 
commence  la  fcftc  des  Arymes  qui 
dure  fept  jours  }'&  qu'auilîtod  après 
le  premier  jour  (  'ce  que  vous  expli- 
quez vous  mefmc  àe$  Azvmcs^  fe 
fait  la  fcfte  &  l'oblation  de  la  r^cr- 
hc»  Ces  paifagcs  n'ont  pas  bcloin  de 
consmentaire":  8e  je  ne  voy  rienauffi 
qu'on  piiifTc  dire  pour  en  éluder«la 
ioicc  f  finon  pcutcftre  que  la  coutu- 
me ayanr  donné  au  quatorze  le  nom 
de  premier  \om  des  Azymes ,  cela 
tl  tlllpeickoir  pa^  neinmnins  que  le 
quinzième  qui  devoir  cftrc  le  pre- 
mier Cckm  la  lojf ,  ne  fiir  aoffî  tou- 
jours conté  poutlepremier,&ainn  le 
fcizicme  pour  le  fécond-  J'avoue  que 
fat  moy  mcrme  je  ne  me  fetois  pas 
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avifc  de  ce:  te  k.'ut  on  -,  &  quand  c'ic 
me  fcroit  venue  en  l'crprir ,  j'aurois 
eu  Dcinc  de  la  propofcr.  Cependant 
je  fay  que  des  periôiuies  s'y  aricftenr,- 
fanaji^nfidercr  ce  me  reiid>k  afièz  , 
conwwn  il  y  a  peu  d'apparence  qu'il 
y  ait  eu  deux  jours  appeliez  tous 
deux  le  premier  des  Azymes.  Si  l'on 
dit  que  le  quatorze  n'a  voit  ce  ootn 
que  par  un  ulage  populaire  ,  cet  ufa- 
gc  populaire  devoir  néanmoins  eftrc 
bien  commun  8C  bien  établi,  puif- 
qu'on  prétend  en  mcfme  temps  qu'il 
y  c(ï  luivi  par  Jofeph  en  deux  en- 
droits ,  &  par  trois  Evan^liftes. 
Pourquoi  donc  ne  trouve-t-on  ja- 
mais ,  félon  la  fuite  de  cet  ufage, 
que  le  quinze  eftoit  le  fccond  des 
Azymes,  êc  le  feize  le  troifieme? 
Car  je  mets  en  fait  que  cela  ne  Ce  lie 
nulle  part.  De  deux  langages ,  l'un 
formé  fur  les  livres, l'autre  uiîté  par- 
mi le  peuple ,  le  dernier  devoir  •  il 
pas  nicTmc  remporter,  &  former 
toutes  les  fuites  qui  en  dépendoicn:? 
Le  moyen  que  le  peuple, après  avoir 
conté  tout  le  (piatorze  pour  le  pre* 
micr  des  Azymes,  ne  contaft  pas  le 
lendemain  pouc  le  fécond.  Puifqu'il 
Êiut  donc  accorder  Jofeph  avec  luy 
mefme  ,  cherchons  dans  un  efpric 
de  paix ,  fans  égard  à  noftrc  quef^ 
tion ,  quelle  el^  de  toutes  les  maniè- 
res donr  on  le  Eiir,  celle  qui  eft  la 
plus  naturelle.  Je  fîiis  trompé  fi  l'on 
ne  tombe  d'accord  que  c'cfl  celle  que 
je  propo(c-  11  la  faut  donc  fuivre , 
lâns  en  aller  chercher  d'autres  qu'on 
ne  peut  pas  nier  avoir  quelque  chofe 
de  violent.  Qi^iaud  il  s'agit  de  con- 
jeâurcs ,  il  les  làut  étendre  le  moins 
qu'on  peut.  V  ayant  donc  quelque 
neccfluc  d'étendre  le  premier  des 
Azymes  aux  dernières  heures  du  qiu- 
torze,  il  le  faut  ftite&  s*en  tenir  lâ, 
à  moins  qu'on  ne  nous  montre  auffi 
une  ncccflifc  de  les  étendre  davan- 
tage i  ^  c'cil  ce  qu'on  ne  fait  point 
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da  cour.  Ceccc  folucion  eft  certaine- 
ment bien  moins  crnbarrafTbe  que  les 
autres.  Car  les  dernicres  heures  du 

Îiuatoxxe  appellces  par  anticipation 
e  picmierdes  Azymes,  ne  dcj^cnr 
«oinc  cmjpeicher  que  le  quinzi^K  ne 
oemeofaic  effèâiveiaenc  le  premier. 
Ainfî  elles  ne  ^orrooieBt  point  un 
double  bng.igc  ,  ftnon  en  ce  qu'on 
pouvoit  conter  fcpt  jours  des  Azy- 
mes en  un  (ênt  pli»  véritable ,  8c 
huit  en  un  (êns  moins  propre.  Q  ic 
/îc'eft  là  le  vray  (cm  de  Philon  & 
de  Jofeph,  il  faut  de  ncccffité  abfo- 
lue  rcconnoiftre  que  le  ibleil  cou- 
chanr  du  jeudi  eftoit  le  commence- 
ment non  du  quatorze  ,  mais  du 
quinze,  pu i (qu'on  cdoii  dans  le  pre- 
mier des  Azymes  &lon  S.  Maethieu , 
S.  Marc,  ScS.ViCiSc  parconfèqucnr 
que  l'agneau  palcal  avoir  déjà  efté 
immolé  ,  piiifqu'en  rimmoloic  à  la 
fin  du  quatorzième.  Voilà  donc  toute 
ladiffîcuhc  rcfoluc  partes  crois  Evan- 
geliftes  éclaircis  par  deux  auteurs 
contemporains  Se  treiioftciiits.  Que 
s'il  cd  cUtr  par  S.  Mitthiett  &  par 
S.  Marc ,  comme  je  croy  que  tout  le 
monde  le  rcconnoiftra,que  S.  Pierre 
êe  S.  Jeaa  fiiiient  envoyez  préparer 
la  Pafqu»  des  devant  le  coucher  du 
ibleil ,  la  qucftion  cft  abfolumcnt 
décidée  par  la  feule  autorité  de  l'E- 
▼angilct  puisque,  (clon  vous»  on 
n'eftoit  encore  le  jeudi  jafqu'au  fb- 
Jeil  couche,  que  dans  le  treizième 
de  la  lune ,  Se  que  vous  avouez  que 
ce  treizième  ne  peut  point  eftfe  ap- 
pcllé  le  jour  des  Ax  jroes. 

V. 

• 

l>hm  tndnht  de  FEfnm^te ,  pour 
m$Ht9*r  fut  Jbsvs  Christ  a 

Je  ne  doute  poîot  ^  cette  preu- 
ve ne  paroifTc  très  forte  i  tous  ceux 
qui  la  voudront  conlîdeier  avec  at- 
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tention.  Mais  vous  favcz,  mon  Pere; 
que  l'Evangtie  nous  en  fournit  en« 
core  pluHeurs  autres ,  aufquelies  il 
ne  me  paroift  point  que  voftre  livre 
fatisfirfc  affcz.  Car  quoiqu'on  puiflô 
dire ,  il  eft  étrangement  difficile  de 
ne  pas  croire  que  le  fbupcr  raporté 
Cl  au  long  par  les  Evaogieliflcs  cfl  la 
Pafque  tiont  ils  viennent  de  déctirc 
la  préparation.  Le  S.  Elprit  auroit-il 
&it  marquer  avec  tant  de  <bin  cett« 
préparation  ,  fi  elle  eftoit  demeurée 
inutile  ?  Ce  n'cft  point  II  certaine- 
ment l'idée  que  nous  donne  la  leâu* 
re  des  Evangeliftes.  Ditez-vous  que 
c'eft  pour  nous  rendre  atrentifs  1 
l'inflitution  de  l'Eucariftie  ?  Cela  ell 
fort  bien  dans  l'opinion  contraire 
que  je  (butiens:  mais  dans  la  vodre 
le  foupcr  de  l'Eucariftie  &c  le  fou» 
per  préparé  n'ont  rien  de  commun. 

Le  moyen  encore  de  ne  pas  croire 
que  JfcSDS  Christ  faifoit  alIufioB 
à  la  Pafque  légale  lorfqu'il  difoir, 
'J'ajf  finaaité  nvec  *rdeur  de  manger  Lu£.ii.W 
Cftte  PMpfM  ét0tt  vm  »v«nt  fue  je 
finff^^  Je  ne  doute  pas  qu'il  ne 
comprit  fous  cette  Pafque  l'Euca- 
riilic  qu'il  y  vouloir  fubftituer.  Mais 
ce  iêns  n*eft  fondé  que  fiir  l'allu. 
fion  i  une  viande  que  Jésus 
C  H  R  I  S  T  mingeoit  vihblemcnt 
avec  Ces  difciples,  &  à  laquelle  il 
pouvoir  donner  le  nom  de  Pafque 
en  un  Cens  intelligible  aux  Apoflres. 
Car  nous  ne  trouvons  pas  mcûne 
qu'il  ait  mangé  l'Eucariftie  :  &  ne 
le  trouvant  pas  >  je  ne  lây  s'il  nous 
fcToit  permis  d'avancer  qu'il  l'a  fair, 
nos  penfées  &  nos  conieâures  n'ef- 
tant  nullement  fecevuiles  en  des 
cbo(^  de  cette  importance.  'Nous  Locti.T.- 
avons  mefme  grand  fiijet  de  croire  «S.i^. 
qu'il  ne  l'a  pas  fait,  puifqu'avanc 
mefine  que  d\nftiiver  l'Eucariftie  il 
avoir  déjà  dédacé  qu'il  ne  boiroit 
plus  de  tour  ce  qui  eft  produit  par 
la  vigne.  Pour  la  Pafque  par  laquelle 
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Joan.i}.  'il  a  paH^  de  ce  monde  au  Pere  «  clic 
^''^  l       ètveh  fiihnt  fes  Ibnffnmees  «  non  les 

précéder  j  au  lieu  que  J  l  s  u  s 
Christ  defitoic  manger  cette 
Paique  ayatit  que  de  foutfrir ,  oh- 
u^Mdm  fdtiar:  Cc  c'eft  encore  un 
(cns  rpirtcuel  qui  dcvoit  cflre  figuré 
par  une  Pafquc  fcnfible.  Que  fi  quel- 

2u'un  demande  pourquoi  Ji$o$ 
ST  fouhaicoic  fiiOR^  man- 
ger cette  Pafquc  légale  ,  vous  répon- 
dez fort  bien,  mon  Pere ,  qu'il  avoir 
(buhûté  ce  dernier  repas ,  parccque 
c'eAoit  le  dernier ,  qui  alloit  cftre 
fuivi  de  la  confommation  de  Ton 
Œuvre ,  félon  ce  qu'il  avoir  dir  quel- 
Lacis.v.  que  temps  aupaiavint,  ^4<^#/ïr» 
'  »4ttï(i  eCun  b4ttejmt  i  &  ctmhien  me 
fens-je  fr*ffi  jiÊpiiikcê  qu'UiéKcm- 
fUJfe!  • 

Chaotoe  de  ces  trois  pitnvet  îàt 
tmefifone  împredîon , qu'en  vérité, 
mon  Pere ,  je  croy  que  vous  le  pou- 
vez pardonner  à  tous  ceux  qui  ont 
cmbradS  depais  tant  de  ficelés  un 
renriment  contraire  m  v  )ftre,flc  à 
ceux  encore  qui,  comme  je  l'efpere , 
rembrafîèront  jufqu'à  la  An  du  mon- 
de. J'av  t  cn.c  cette  confiance  en 
voftrc  hncentc  ^  en  voftre  lumière, 
ou  plutoft  en  cc  maiftrc  unique  de  la 
venté  qui  «  fini  ihiofie  dans  voftre 
cœur ,  que  vous  ttouveiez  qu'on  peu  c 
dire  fans  exagération  .  que  cc  fenti- 
ment  commun  de  l'Eglifc  eft  fondé 
claires  H  évidentes 
que  nous  fournit  l'Evangile  mefine  > 
aufquelles  Philon  &  Jofeph  ajou- 
tent néanmoins  encore  un  fi  grand 
jour,  qu'il  eft  impoffible  d'y  op- 
pofer  aucune  raifon  folide.  Qiie  fi 
cela  eft ,  cette  lumière  fuffit  pour  dif- 
fijper  toutes  les  ténèbres  d'une  infini- 
té de  petites  difficultés.  Car  vous 
convenez  fans  doute  avec  mov,mon 
Pere ,  de  cette  règle  du  bon  fens ,  j 
qu»  regarde  auffibien  fhiftoiic  &  I 
toutes Ibs Icl^nces  homaiiiM >qae I*  ' 


R.  P.  LAMÎ.  lî 
doâtinc  de  U  foy  »  que  quand  une 
ctiolê  eft  BOUC  i  fitc  oenaine,  il  ne 
faut  plus  écouter  les  difficulté^  qui 
Cc  prcfcntent,  &  qui  ne  manquent 

jamais  à  ceux  qui  s'engagent  à  vou- 
oirieodie  fairon  de  tout»  Cela  ne> 


ferc  pout  Fordinatre  qu'à  &ire 
fumer  inutilement  bien  du  temps  ; 
Ibuvcnt  à  faire  perdre  de  vue  la  vé- 
rité qu'on  oonnoMôit ,  on  mefine  k 
rendre  douteux  ce  qui  eft  le  plus  clair 
&  le  plus  certain  ,  parce  qu'il  eft 
fi)uvenr  plus  aifé  de  prouver  (blide- 
ment  une  vérité  .  que  de  répdtadie 
aux  obJetSlions  qu'on  y  peut  faire. 
Ainfi  il  faut  chercher  d'abord  les 
tailbos  efièotielles  qui  peuvent  fidae 
connoiftve  la  verité>&  ii  on  en  tfoo- 
ve,  on  peut  négliger  Je  reftc. 

Mais  je  veux  bien  ne  me  pas  fetvii 
ét  cet  avantage.  Je  confens  que  œ 

3ui  paroiftra  fans  doute  clair  éc  évî- 
cnt  à  beaucoup  de  monde  ,  puidè 
encore  recevoir  quelque  ombic  de 
difficulté.  Au  moins  |e  ctoy  que  per- 
fonne  ne  niera  que  ce  ne  foit  le  plus 
probable.  Réduifons-nous  donc  i 
cela  pour  ce  qu'il  me  fcmble  avoir 
prouvé  que  y tfptre  autem  fitSt ,  ftc; 
monrre  que  S.  Pierre  fur  envoyé 

iircparet  la  Pafquc  avant  que  le  fo- 
eîl  <ê  conchaft.  Contentoiû-nous 
au  ni  de  dire  qu'il  eft  plus  probable» 
que  félon  Philon  &  jofeph,  le  qua- 
torzième de  la  lune  ne  concourt 
point  avec  te  piemicr  des  Azymes, 
Joignons' y  la  probabilité  qu'il  y  a 
pour  ne  rien  dire  davantage  ,  que 
quand  S.  Luc  dit ,  ytntt  dits  jii.y- 
mornm  in  ijUéi  mttfft  *rM  êeàS  Péifi 
cha ,  &c  S.  Marc  auando  Pafcha  iau 
melabant ,  ils  ne  parlent  point  de  ce 
qui  fe  dcvoit  faire  xi.  heures  après  » 
Qmc  les  Apoftres  ne  fongcoient  point 
de  fi  loin  à  préparer  fonr  mr.n9rr  la 
Pafquc  t  ni  les  hoftclicrs  à  tenir  ficoft 
une  gtande  fiile  toute  dreflSc  ;  Que 
Tasvs  CBAisTen  &i(ànt  dire. 

bij 


Digitizeci  by  Google 


LETTRE  AV     P.  LAMI. 


Il 

à  celui  qu'il  tvoic  choifi ,  qu'il  fcroic 
&  qu'il  mangcrojt  Ii  Palquc  chez 
lu  y  4  ne  preccndoit  point  ni  le  trom- 
per en  ne  faifant  point  la  Paiqiie  lé- 
gale ,  ni  luy  parler  d'une  P.ifquc  fpi- 
tituel le  qu'il  ne  concevoir  point  du 
tout  fous  ce  nom  ^  Que  defiderit  de- 
fiàtrâvi  hoc  Pafch*  mundHcure  vbif- 
cum  ,  .1  aullî  efté  une  p.irolc  fans  au- 
cun fcns  à  l'égard  des  Apoftres ,  s'il 
n*y  avoir  point  U  une  Pa^ue  exté- 
rieure \  QVon  ne  voit  point  pour- 
quoi l'Evangile  nous  décrie  avec  tant 
de  f^in  la  préparation  d'une  Palouc 
que  Je  s  u  s  C  H  m  s  T  &  tés  di(l 
ciples  n*ont  point  faite  \  Que  nous 
reprefcnranr  Jésus  Christ 

2ui  vient  à  l'heure,  q  u  le  mec  à  ta- 
ie «qui  mange  une  Pafque ,  il  c(l  au 
moins  bien  nitlîcilc  de  le  pcrfiadcr 
que  cette  Parque  ne  Toit  pas  celle 

Îa'ils  nous  viennent  de  dire  que  $. 
icrre  5:S.  Jean  avoient  préparé. 
Joignons  ,  dis  je  ,  enfcmble  toutes 
ces  probabiiiteZjqui  prefque  toutes 
peuvent  paflèr  ehioioe  à  pan  pour 
•des  preuves  confîdeiables.  Eft  it  pas 
vray  qu'elles  Tormcnr  dans  cette 
union  une  imprcilî  m  &  une  lumiè- 
re à  laquelle  il  eft  bien  difficile  de 
xefifter  ?  On  le  voit  par  l'effet  -,  puif- 
qu'elle  a  emporté  tous  les  Pères,  tous 
les  Interprètes  &  r£gli(ê  mefrae,  fé- 
lon les  termes  dePhotittS.S'îl  eft  donc 
permis  d'écouter  ceux  qui  veulent 
détruire  ce  confencement  univerfêl  « 
ce  n'eft  qu'à  condition  qu'ils  oppo- 
feront  à  la  clarté  qui  pùoift  contre  I 
eux  dans  l'Evangile  ,  d'autres  autori-  I 
icz  de  l'Evangile  mcfmequi  ne  (oient 
pas  moins  cuites  pour  cas» ou  au 
moins  des  raison»,  tout  à  Fait  dé- 
monllratircs ,  &  aufquclles  on  ne 
puiHè  faire  de  rcponfc  :  car  on  n'en 
peut  pas  recevoir  d'autres  ccmtrc  ce 
que  tout  le  monrlc  |ufqu'ici  a  trouvé 
clair  dans  TEvanç^ile.  Voyons  donc 
ù  ce  qu'on  oppofc  eft  de  ce  genre  ; 


&  commençons  par  leipaflâga  de 

Jean. 

V  I. 

Sur  les  fajfages  dt  S.  Jtdn,  MUegneis. 

Miis  avant  que  d'y  entrer  >  il  efl 
bon  de  fc  remettre  devant  les  yeux 
l'état  de  la  queftion.  Vous  avez 
prétendu  montiei  dans  vofttc  Har- 
monie ,  que  noftte  Seigneur  n'ayoic 
point  mangé  la  Pafque  ugale  dans  ù. 
dernière  Cenc  ,  pArccq''c  l'agneau 
pafcal  ne  fc  dcvoit  immoler  que  le 
vendredi  fur  les  trois  heutestSe  pour 
le  prouver  vous  alléguez  les  padà- 
ges  de  S.  Jean  ,  dont  nous  avons  a 
parier  ici.  Je  vous  avoue ,  mon  Perc, 
que  je  n*a7  pa  voir  qu'avec  douleur, 
qu'on  ne  conrcll^.îd  pas  feulement» 
mais  qu'on  pretcndill  abfblumenc 
détruire  veut  duofe  qui  me  paroi  (Toic 
claire  dans  l*£vangile ,  &  que  les 
Pcrcs  Se  toute  l'Eglife  avoient  auflî 
cru  y  voit  clairement.  Eftani  donc 
engagé  à  travailler  (iir  Thiftoire  de 
noftrc  Seigneur ,  je  cru  y  devoir 
pat  1er  de  cette  queftion  ,  &c  montrer 
autant  qu'il  m'ciloit  oollîble  >  dans 
la  Note  i€*  la  œnitude  de  l'opinfa» 
ordinaire. 

J'aurois  pu  en  demeurer  là  ,  &  je 
l'aurois  peuteftre  dû.  Mais  comme  il 
ne  me  paroiffoit  pas  tour  i  fait  dif* 
ficilc  d'expliquer  les  pafTiges  de  S. 
Jean  dont  vous  faiiicz  voilre  fort,  je 
crus  devoir  marquer  une  partie  de 
cequ'on  a  amMKumé  d*cii  aire»  poac 
montrer  qu'on  n'en  peut  pas  conclure 
nccedàircinent  que  les  Juifs  aient 
fait  la  Paique  le  vendredi }  flcqu'ain- 
lî  on  ne  doit  point  oppoiêr  S.  Jean 
aux  autres  Evangeliftes  ,  qui  di(ent 
que  le  jeudi  eftoic  le  jour  auquel  il 
falloir  immoler  la  Pafque.  Vous 
avez  repondu  amplement  à  ce  que 
d'autres  ,  autlibien  que  moy  ,  vjpiua 
ont  die  fôr  ce  fujet ,  &  ce  Coût  ces  lé- 
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|ionles  que  j'ay  i  eumiiier.  J'aydâ 

firouvcc  par  les  trois  autres  £vangc- 
iftcs ,  que  l'agneau  s'cftoit  iromolc 
des  le  Jeudi ,  &  jc  croy  l'avoir  fait 
ftt&ùameat  tant  dans  ma  Note  que 
dans  cetce  lettre  mermc.  Mais  ici , 
c'cft  à  vous  à  prouver  que  S.  Jean 
die  certainement  le  contraire.  Tant 
«levous  ne  Ferez  que  montrer  que 
les  paroles  font  plus  claires  dans 
voftre  iens ,  j'ofe  dire  >  mon  Pere  . 

vous  ne  ferez  rien.  Il  hat  prou- 
ver qu'elles  n'en  peuvent  avoir  un 
autre:  £c  c'cft  allez  pour  moy  de 
moDicerque  vous  ne  le  pouvez  pas. 
Cet  û  les  patdes  de  S.  Jean  peuvent 
recevoir  on  (èns  diflèrem  du  voftre, 
la  preuve  que  je  tire  des  autres  Evan- 

Êeliftes  funliftc.  Atnfi  pourvu  que 
ts  explications  que  l'on  donne  à  S. 
Jean  n'aienr  rien  de  dcrai(bnnablc  , 
cela  me  (uffir.  Une  choie  qui  fait 
bien  voir  ^uc  cet  Evaneclifte  n'cft 
point  fort  clair  8c  fort  décifîf  pour 
vous,  c'cft  ce  que  vous  dires  de  Ni- 
Lami,p.  colas  de  V»llegagnon/ic  premier  des 
J4*»i4î»  Latins  que  vous  trouviez  avoir  (ôu- 
tCBU  en  15^9.  que  J BSVS  Christ 
ne  maPî^ea  poinc  l'agneau  pafcal. 
Pf44<  .  'Rien  n'cftoïc  plus  favorable  pour 
lay^qoe  de  dire ,  comme  voos  Sû- 
tes ,  que  S.  Jean  fait  voir  qu'on  ne 
failôît  la  Pafque  que  le  vendredi. 
Cependant  il  a  foutcnu  que  les  Juifs 
Tavoieni  &it  des  le  jeudi ,  &  que  S. 
Jean  ne  dit  licn  qui  y  feit  oomnûie. 

V  I  I. 

"    TrmUr  f*ff*gt  àe  S.  Jean. 

Je  lailTc  pour  abréger  beaucoup 
de  remarques  qu'on  vous  pourroit 

f,%t»fii6.  faire  '<ur  ce  qui  ne  regarde  point  le 
fond  de  la  qucftion-  Pour  venir  au 

p.  tit.  premier  pallage.'veus  ne  voulez  pas 
que  S.Jean  ait  pu  dire  le  leudiaufoir, 
quec*eftoit  avéïnt  U  fejted*  ?«/^«r, 
en  cas  que  la  fefte  ait  cfté  conmen- 
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ce  mefme  ibir.  Ceb  ne  pour- 

roir  pas  dire  effeâivcnicnient ,  ii  par 
la  fcftc  de  Pafque  on  n'chrcndoit  que 
la  folc^tc  de  l'agneau  pafcal ,  &  ce 
ferait  «Kvrafedifficttltè.i'Mais  vous  p.ai7.a^|. 
reconnoiffcz ,  mon  Pere ,  que  la  fcfte 
fie  Paf'qiic  comprend  tous  les  firpc 
jouis  des  Azymes.  Et  en  ce  cas  , 
pourquoi  S«  Jean  n'aura  t-il  pas  pu 
(lire  que  ce  qui  s'cfl  fait  le  jeudi 
s'eft  fait  avant  la  fcfte  ,  négli- 
geant de  conter  quelques  lieutes  de 
la  fefte  qui  s'cftoient  défa  pa02es  •  tc 
ayant  proprcmcnr  en  vue  la  grande 
folcnnucqui  le  dévoie  faire  le  lende- 
main pour  continuer  toute  la 
mai  ne.  • 
Vous  objeâcz  qu'on  ne  Jir  point 

2ue  ce  qui  le  fait  le  mercredi  des 
'endret,  fe  fait  avant  le  Caiefine. 
Mais  la  cholê  cft  diffcieme)  &  quoi- 
que vous  puifttcz  dire  ,  cette  inter- 
ruption que  la  nuit  fait  en  un  fcns 
à  une  fefte  commencée  le  loir ,  fait 
une  fi  forrc  iniprclfion  fur  nos  idées, 
que  cela  change  entièrement  lacom- 
paraifon.  Quoique  la  iblennité  du 
Batiefme  qui  <ê  donnoit  la  nuit  de 
Pafque  appartinft  proprement  au  jour 
de  la  Relurreâioo  dont  elle  eftoit 
l'efiêt .  &  qu'elle  occnpaft  la  plus 
grande  partie  de  la  nuit ,  néanmoins 

[»arcequ  on  alloir  cnfiiiic  fc  repofcr, 
es  Pcres  dans  les  fermons  faits  le 
jour  de  Pafque,  en  parlent  toujours 
comme  d'une  z€don  du  jour  de  de* 
vant.  Je  ne  doute  point,  mon  Pere, 
Que  vous  ne  l'ayez  remarqué  plu- 
beurs  fois.  La  Mcdc  de  minuit  eft 
certainement  i\c  ]\  fcflc  &  du  jour  de 
Nocl  Cependant  parceque  la[p)tipart 
fe  recouchent  enfuite,'c*cft  unecholê  Gaa^  f.*. 
(on  commune  d'en  parler  comme  £1  3-4  P  H4- 
c'eftoit  plutoft  la  veille  que  le  jour  ^l'*'*-**' 
mefme  de  la  fefte  >  &  on  voit  bien 
des  personnes  dire  :  ]*allai  hier  à  la 
McfTc  de  minuit  en  un  tel  endroit. 
Mais  je  viens  de  trouver  dans 
b  iij 
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iraftfe  livre  quelque  chofe  qui  peut* 
ce  me  fcmblc  ,  décider  noftrc  diffi- 
Jof.ant.l }.  aillé.  'Car  Jofcph  parlant  de  ce  qui 
c.io.p.9j.  s'îmmoloic  le  quatorze  pour  la  Paf 
-  que ,  6c  qui  fe  mangeoic  cstrainc- 

mcnt  le  foir  à  l'entrée  du  quinie , 
il  die  qu'on  n'en  gudoic  xien  pour 
le  îginfamtin  m  «j*  înm.  £c  quel 
cft-ce  leiukimin,  fînontequiiiBieme, 
ii,p.ti*  'comme  voui  l'expliquez  vou^  mcf- 
me  }  &  le  quinzième  commençant 
mon  m  caadm  éa  fi>leil,  pui^ue 
c'eft  le  tempf  ocdonné  pour  manger 
l'agneau  ,  mais  i  fon  lever  >  Jofcph 

Earle  eofuite  de  ce  quinzième  &  de 
t  fêfte  des  Azymes,  qui  fiaivoic»dic- 
il ,  celle  de  Pafque  ,  toft  de  mefme 
que  fi  elle  n'euft  jpoinc  du  tout  efté 
commencée  des  le  foit  de  devant. 
Ainfi  û  vous  me  reprochez  que  je 
62s  pArler  S.  Jean  avec  peu  d'exatfti- 
Ulde,jecroy  vous  pouvoir  répondre 
que  e  eft  aflèz  qu'il  parle  naturelle, 
mène  &  d'une  manière  très  imelU* 
gtbie  *  puifqu'elle  c(l  ordinaire. 
Vous  voyez  que  je  me  tiens  au 

Sec, ^ Mfiff ,  Âns  me  Ctt^  éa 
n  fiftm  du  latin  qui  me  fêsoic  en- 
core plus  favorable.  Car  quoy  que 
vous  difies  fur  cela  conue  M.  Pié- 
mid»  b  funiie  nous  pone  i  appeller 
ptopiement  jour  le  temps  où  nous 
n'avons  plus  befoîn  d'aittxe  |umiexe 
que  de  celle  du  foleil. 

De  plus  9  mon  Pcte ,  trouvetiez- 
Tous  qu'il  y  eud  rien  de  fort  impro- 
bable à  dire  que  le  Seigneur  com- 
mença la  dernière  Cene  vers  les  Cix 
heures  par  le  Cagiga  fi  vous  voulez, 
ou  quelque  autre  viande  i  qu'après  ce 
fouptr  if  lava  les  pieds  à  Ces  ApoftreS) 
êc  qu'après  que  le  (bleil  fut  couché, 
il  mangea  l'agneau  pafcal ,  &  inftitua 


j'Eucartftic  ?  Je  ne  fay  fi  c'eft  'le  fcn- 
ttmentque  vous  attribuez  à  Ligfoot. 
f  I  me  femblc  que  vous  mettck  l'ag* 
neau  pafcal  k  1«  fin  du  Ibuper.  Au 
moins  je  nç  voj  rien  tfà  cntpcTche 


de  l'y  mettre.  Mais  il  vaut  mieux  ne 
point  recourir  fans  neceâîié  àdcnoU'^ 
velles  conjcâures. 

VIII. 

Second  pajfage  de  S.  Je.trf. 

Sur  ce  que  les  A^ftres  crurent  que 
noftre  Seigneur  difôic  i  Judas  d'aller 
acheter  ce  qu'il  falloit  pour  la  fefte , 
'vous  voulez  que  je  vous  fa{îè  voir  P^**0< 
u'il  cdoit  permis  d'acheter  le  jour 
es  A  z^roet.  Pardonnez  moy ,  mott 
Pere ,  c  eft  à  voi^s  à  prouver  que  cela 
n'cftoic  pas  permis:  &  il  ne  vous  fera 
pcuccl^rc  pas  ailc  de  le  faire.  Je  ne 
voy  point  que  vous  citiez  autre  cho- 
fc  'que  deux  pa(rages  des  Rabins  j  fwuf.' 
dont  l'un  dit  que  n'ayant  rien  pour 
manger ,  il  vaudroit  mieux  moiubn- 
ner  fon  bled,  le  moudre ,  &  faire  du 
pain ,  que  d'en  acheter.  Je  doute  que 
cela  perfuade  beaucoup  de  monde. 
Ec  vous  mefme ,  mon  Pere ,  le  crot* 
riez  vous,  quoique  cela  foit  de  MtU 
monidc  ?  L'autre  palTagc  parle  du 
Sabbat  :  mais  vous  ajoutez  fur  Tau- 
totké  de  Maimonidcque  ce  qui  ne 
le  pottvott  pas  faire  le  fabbar ,  ne  le 
pouvoir  pas  faire  non  plus  les  fcftes. 
Vous  cufficz  pu  citer  Jofeph  ,  'qui  jor.aat,l.j. 
dir  que  toutes  les  fèftes  cftoientac-  cio.p.yj. 
compagnées  du  repos,  )^»<m,  &  de  ^ 
la  ccfTation  du  travail.  Il  eft  certain 
cependant  que  ce  repos  n'eiloit  pas 
égal,  l'en  ay  donné  des  preuves  con- 
fiderables,  lî  je  ne  me  trompe, dans 
la  Note  i6'C\ït  noftrc  Sciç^neur.'Vous  Laini,p^ 
en  demeurez  d'accord  pouc  la  ptcpa-  x-iy* 
ration  de  ce  qui  eftoit  neceflaire  à 
manger.  Léon  de  Modenc  que  vous 
citez  en  cet  endroit,  y  ajoute  130. 
de  porrer  ce  qu'on  a  bdbin. 

'Vous  citez  de  quelques  autres  Ra«  p.»a4. 
bins  que  les  plus  grandes  fcftcs,ouau 
moins  quand  il  eftoit  encore  fèfte  le 
lendemain, on  pouvoir  enterrer  les 
morts ,  8c  ùia  tout  cequieftoit  ne» 
oefl*atf e  pouç  oeU , 
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r^ftii.»!)?    'Comme  vous  ircms  eftes  foiri 

prcfTé  par  ce  qui  fc  fit  entre  la  mort 
de  noftrc  Seigneur  &  le  coucher  d-i 
iôlcil>où  l'on  acheta  un  linccuil^où 
Ton  prépara  des  parfums,  où  l'on  en- 
fcvelir,où  l'on  cntcrra,quoiqiiccefût, 
(êlonvous,lc  temps  de  h  fcftc  de  Paf 
que  où  le  travail  cftoit  défcndu^vous 
avez  rafché  d'éluder  une  panie  de 
ces  chofes  ;  mais  vous  vous  eftes  en- 
fin réduit  à  dire  que  les  Juifs  roet- 
ccrienc  diffèrens  dcgrez  dans  les  (ef- 
tes 't  qu'on  poitvok  &ife  le  iour  de 
Pafquc,  ce  qu'on  ne  pouvoit  pas  le 
Jour  des  Azymes  i  &  le  jour  des  Azy- 
mes >  ce  qu'on  ne  pouvoir  pas  le  jour 
da  iabbar.  Je  n'en  Jcmindc  pM  da- 
▼anrage.  Car  comme  vous  jugez  de 
ce  qui  edoii  permis  le  )our  de  Pa(que 
per  ce  que  vont  croyez  s'y  eftit  &it, 
ftf  h  nefiae  droit  pour  eelui  des 
Azymes  &  tous  ne  pouvez  plus 
prouver  que  ce  ne  l'eftoit  pas  le  ven- 
dredi ,  parcequ'on  v  achecok  qu'on 
y  faifoit  d'autres  chofes  qui  ne  le fiiA 
fenr  pas  faites  le  jour  du  fabbat. 

Je  vous  demande  pardon ,  h  j'ay  dit 
que  voos  éludiez  une  panie  de  ce 
qu'on  vous  objc£loit  :  je  voudrois 
.crouver  une  exprcilion  qui  fuft  aufli 
claire,  &  qui  fud  plus  douce ,  fur  ce 
^ue  vous  prétendez  que  Jolêph  pou- 

fttxit  voit  avoir  acheté  'auparavant  le  lin- 
ceuil  dont  il  enlèvelic  T  i  s  o  s 

P'»}?  C  R  R I  s  T ,  que  les  femmes  ne 
préparèrent  point  ks  par6uns  «les  le 
vendredi.  Car  je  ne  croy  point  que 
les  termes  de  S.  Marc  foutfrent  le 

Lac.t|.v.  premier  »  ni  S.  Luc  l'autre.  'Lftfim- 

$•»  f»«/.difB.  LuCftfiant  retattruUi  du  lieu 
où  l'on  avoir  cT-crrc  Je  sus,  pre- 
fÂrnent  des  pdrfums  :  Et  four  le  jour 
éu  pthkâi  98*t  m  finm  rhn  :  Mmù 
U  premier  jour  de  U  fimaine ,  Sec. 
Peut-on  dire  plus  formellement 
qu'elles  préparèrent  leurs  parfums 
encre  la  tepplnire  de  noftre  Seigneur 

Lami,(i,    dC  le  iâbbat  l 'Vous  zerotrquex  que 


R.  P.  LA  MI.  If 
Malmonide  ne  mec  point  Patque 
encre  les  bons  fours.  'Mais  cela  ne  p>iS7*tti.' 

vous  empefche  pas  de  fourenir  que 
c'cl^oit  une  f«Ûc,  où  le  travail  eftotc 
difimdu  depuis  liddi.  'Ce  que  vous  r-tté» 
citez  de  l'Ecricitte  8c  de  Jofcph  pour 
le  prouver  ne  permet  guère  d'en  dou- 
ter :  6c  cela  me  fait  changer  pour 
une  autre  édition,  s'il  s'en  &lr,ee 
que  j'en  ay  mis  dans  la  Note  itf. 

Ce  (êcond  paffage  de  S.  Jean  me 
donne  occaiîon  de  traiter  ce  que  vous 
mettez  fur  le  mefme  fii|et  en  un  au- 
tre endroit  de  voftre  ouvrage. 'Vous  p  ii7* 
y  dites  que  coûtes  les  procédures  de 
enoiettc  défenduHs  les  &Aes  i 
d'où  vous  concluez  que  le  vendredi  p.it9 170. 


n'cftoit  point  la  fcftc  des  Azymes , 

Sttiique  les  Juifs  y  firent  des  procc» 
nres ,  &  alfeiem  dans  le  lieu  où  Ton 


rendoit  la  juftice.  Si  ce  lieu  de  U 
jnftice  eft  le  palais  de  Pilate,ils  n'y 
entrèrent  point  à  caufc  de  la  Palque. 
Voulez-vous ,  mon  Peie ,  que  noue 
en  tirions  un  argument  contre  vous» 

3u'il  eftoit  donc  fcfte  des  le  vendre- 
i  matin  i  Vous  direz  que  demander 
juftice  k  la  ^rte  du  palais .  ou  dans 
le  palais  ,  c  eft  la  meime  chofe.  Cela 
peut  cftre  «  mais  non  pas  à  la  fuperf- 
ticion  judaïque.  Car  on  ne  trouve 
cK^r  oeas  l'Ecriture  qu'on  fîift  (buil- 

lé  pour  entrer  chez  un  Gentil. 

'Vous  citez  un  paHage  du  Tai-  p.tyt. 
mud ,  où  l'on  Toit  qu'on  choifiUbit 
mefme  les  feftes  pour  le  fiipplicedee 
criminels  infîgnes.  M.iis  vous  dires 
que  le  mot  hébreu  re^bel  qui  répond 
2  celui  de  fefte  »  comprend  nec  U 
fefte  le  temps  qui  la  précède  &qai  U 
fiiit  ;  Et  vous  le  'prétendez  prouver  f.if 
par  un  paffage  de  Maimonide.  Per- 
roettez-nM>v  >  mcm  Pere  >  non  pas 
d'appeller  de  Maimonide ,  qu'on  dofc 
écouter  en  ce  qui  regarde  la  langue , 
mais  de  dire  que  je  ne  voy  potnc 
qu'il  loir  pour  vous.  Il  perle  certain 
ncmcDC  de  la  ficiU  des  Azymes,  tt 


■ 
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pcutcftrc  cîc  tous  les  fcpr  jour»  delà 
fcfte  :  Mais  d*o4  pouvez- vous  tiret 
qu'il  y  enferme  ce  cjui  cftoic  devant 
ou  après  2  Si  vous  difïez  feulement 
que  ce  moc  cooipcenant  les  jours 
mefmcs  des  Azymes  où  le  travail 
eftoit  permis ,  on  ne  peut  pas  con- 
clure qu'on  cxecutaft  les  criminels 
le  pcemier  jour  de  kfi:fte  o4on  ne 
travailloic  pointijc  croy  qu'on  pour- 
rott  vous  accorder  que  cette  conclu- 
fion  n'eft  pas  en  effet  bien  certaine. 
Mais  on  pourroit  ajouter  aufll ,  que 

Îuanddes  Juifs  difent  qu'on  gardoit 
r$  criminels  jufqu'à  la  tiefte^aân  que 
tout  le  monde  fuft  timoin  de  leur 
lûpplice  i  cela  ne  marque  point  du 
tout  qu'il  fuft  défendu  de  les  cxe- 
cutet  dans  les  jours  les  plus  folcn- 
nels ,  &  porte  mefine  i  croire  qu'on 
le  £dfoir.  'La  Pentecofte  que  vous 
tneccex  au  nombre  de  ces  re^heh  . 
n'avoicque  le  Jour  iok-nneloù  le  tra- 
vail cftoic  dmndn. 

'Vous  prétendez  que  cette  fignifi- 
cation  vague  du  mot  de  reghcl  vous 
doit  tirer  encore  de  ce  que  dilcnc  S. 
Matthieu  Bc  S.  Marc ,  ejne  les  Juifs 
avaient  rcftlu  eCabord  de  m  p^ts  faire 
mourir  Jesos  Christ  4/4  fe^h, 
non  git'Us  le  crttffent  défendu  (  ce  (ont 
vos  termes  )  mais  parce  eju  ils  crai 
gnoient  efueiijtie  fedition.  Je  ne  dis 
lien  fur  S.  Matthieu, qui  a  éciit  en 
bebrctt*:  ft  neantnolns  on  doit  ob 
lêrvcr  que  le  mot  de  reghel  n'tft 
point  celui  dont  l'Ectirurc  fc  fcrt 
pour  marquer  une  fctle  \  de  foitc 
quon  ne  doir  pas  préHiroer  que  S. 
Matthieu  s'en  foit  fervi.  Mais  quoy 
qu'il  en  foit,  S.  Marc  a-t-il  écrit 
auflî  en  hébreu  î  Et  ««i.'»^  en  grec  (\- 
gnîfie-t-il  autre  choie  que  U  fjlc  ? 
Lçs  Pères  l'ont  pri?  ainlî.  E(l-ce 
qu'afjn  qu'un  Evangelillc  ne  nous 
trompe  pas  ,  il  fiut  recourir  a  une 
Janeie  qui  n'a  prefque  efté  fceue  de 
fefJoBpp  4»ai  r^gltTc  )  l^our^uoi  5. 


Jérôme  an  moins  qui  iàvoit  fhc^ 
brcu ,  ne  nous  a-t-il  pas  averti  de  ne 

point  tomber  dans  cette  faute  î  Je 
ne  vous  prcflc  que  pat  le  grec  moins 
exprès  que  le  latin  ,  m»  te  diefefi§. 
E:  néanmoins  il  cft  fafcheux  qu'on 
trouve  mcfme  dans  noftre  vuigate 
un  fait  ablblumcnt  taux.  Car  fi  elfe 
eft  vraye  »  les  Juifs  vouloient  faire 
mourir  noftre  Seigneur  le  jour  de  la 
fefte  ,  ùjii  la  crainte  d'une  fedition  : 
Se  filon  vous  ce  fait  eft  6iux. 

Je  croy  donc  que  nous  avons  dès 
preuves  pofitives  que  les  Juifs  exc- 
cutoient  les  criminels  les  jours  des 
fefles.  Quand  ils  ne  Paurotenc  pas' 
fait,  leur  paflion  contre  le  Sauvent 
leur  a  bien  pu  faire  violer  leurs  rè- 
gles à  lôn  égard,  comme  on  l'a  mis 
dans  la  Note  a^.  Enfin  puifque  noos 
ne  femmes  poinc  ici  engagez  à  prou- 
ver ,  mais  a  répondre ,  je  vous  de- 
mande ,  mon  Pere ,  quelle  preuve 
vous  avez  ou'il  fuft  défendu  aux 
Juifs  dans  les  fcftcs  f  je  ne  dis  pas 
dans  le  fabbat  )  d'envoyer  prendre 
une  peclbnne ,  de  l'examiner ,  de  le 
declatet ,  ou  fi  vous  voulez  de  le 
prononcer  juridiquement  coupable  , 
de  enfuite  de  le  faire  exécuter  ?  Ce  - 
fût  vecitahlement  .Pilare  qui  pro- 
nonça contre  noftre  Seigneur ,  Se  qui 
le  fit  crucifier  aufTibicn  que  les  deux 
larrons  :  Et  je  ne  fay  pourquoi  'vous  p 
avez  mis  cette  aéHoo  d*an  Couvert 
neur  paycn  entre  Ict  chofcs  contrai- 
res à  la  foiennité  de  la  feftc.  Mais 
n'importe  :  je  veux  que  les  Juits 
l'aient  fait.  OÙ  cela  leur  eft>if  dé- 
fendu ?  'Vous  avouez  que  vc*s  cftcs  p.tSf.l9e» 
réduit  aux  Ribins  ,&  qu'on  n'en  eft 
pas  embaraft^.  Vous  y  joignez  une 
induAion  ires  éloignée  ,  tirée  du 
fupp'icc  de  celui  q  li  avoir  ramaffS  . 
du  bois  le  jour  du  fabbat ,  ce  qui  eft 
peuteftre  pbs  contre  vous  que  pour 
vous. 'Vous  citez  de  Jofcph  dans  G  p.t7t, 
vie,  <|uil  eftoic  défendu  de  prendre 
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j*  Mtc  •  mais 

formel. ceft  que  V  f 
fuè.EtqacUcplusgt 

comme ^.^t"?  toute  leur  oatio»  i 

ves-         •      ciuc  les  ]uifs  firent 

contre  noftrc  bc  S        iffc  plus  con- 
qui  félon  T^ostdas  P   ^^^f^ft^^  e 
Jaiic  au  tcfpca  du  Et 
^iWe^tprcndr^^^^^^^^^ 
nous  ^y°"*/  kire  fix  mois  aupi- 

xavanx  ,  le  «"f      caoit  cxtccmc- 
^S.Tabcrnacles  ,  qu      .     ^  g,  ^ 

ment  folcniAcl  Itlon 

rEvat.Sclvft=,=^Pr?V?il  vous  ?laift. 

{c  7.  chapitre  de  ^  J  ^«us 
n'en  douterez  P»»» 

p  »7«.       fepd«P«o^  */t«St  la  délivrance  de 
ceV*>"  6ï  P«"'      -on  fit  fut  de 

ietnander    ^«^^^^^^^f,  deux  ,  & 

peuple  en  cbo^fu  un  ,  ^  a-i-il 
?eU  q«i««P"8"«  *  ""'i  ,  convienne 

n.icux^Vousfavex«q^^^^^ 

Rouen  le  P^'/'o^^caux.  Mais  je 
Paris  le  jour  des  Ram«j.^^aele 

voudrois.monPerep 
„fpca  que  )  ay  pour  ce  rang 

n'cufilez  pas       ^.^^  après  avoir 
•    •acvosraifons,quei;«^«^  J  ^  fi, 


moi.UCyrenéen.UV  ^^^^^^ 

preuves  q- ^"V^  '  qu'il  a  fi3c:, 
^ncluriez-vousdeje^^.„,, 
forcé  par  des  foldats^^^^^       rcprc-  p.»OS 
'Dâutres  que  mOT     ^^^^.^^^  ^^.^^^ 

femé.queles  M  jP^^loixà  ré- 
n'avoir  pas  «^'^'^'^^  ^cut ,  puirquc 
gard  de  noftrc  ^-^^  ve^cmerç  . 

Lïphc  avoir  qui  le  Ué- 

fend  au  grand   on  ^^^^^ 
d"^^  '^"^  li  les\ermesde  laïoy: 
un  mort. voua     r.fcooptriet  ,  "v/efti-  Len'c  »rV 
^C^piir  ^«7.  "f^  %  U  ««"^  »-^<'-'«' 

mma  ..l«..Cc  que  vous  d- 

f««««fl'''«r'*T;as  exprés.  'Car  jof  bcl-I.*'.- 
tex  de  îofepH  n  f      e  g^^^j,, 

ce  n  eft  P^'^'^^f"'  'ib  déchircrcnt  ' 

W' ,  dont  il  dit  qu  ^^^^ 

leurs  ^^^^"l\"V,%t  cftte,iufqu  aur 
dre,  comme  ccia  .  accotnpa- 
grand-  Pon"f='  1"'  ''^  «  tUrTfo 
Gioicnt ,  vous  I"'y,uicc5  qu'à  cc 

le  matin  que  J  ^  ^Crvani  ainfi  l* 
^^erUoirUrnorr^^^^^^^^^^^^^ 

loy  qui  vm  criminel. 

«^•^;'Kl"areeffeaivementq«é 
S.  tue  femble  dire cnc 

cela  fe  fit  le  6^ S.  Jeaa 

donnent  «i  i    fit  comre 

croire ,  que  tout  « Jl^J^i  cfpece 
noftre  Seigneur  av^t  quj^  ^^^o^, 
de  jugement,  pour  i  nt^^^^^^  . 
prononcer  au  il  elloU    &    ^  .^^  ,^ 
^ueroutceUefi^l^«         aeS.  . 
iKiienc  avant  le  w»»  ^^jt. 


Etafioqvi'on  ne  ^^'^^P/'^^j^      Ae  cc^ 

^  ne  point  in^="^r"Ç*  l'imcrromp. 
renoncement,^. J"»  ^  Maiibic* 
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&  s.  Marc  Jt(èm  qu'on  dm  une  af- 

fcmbléc  quand  le  matin  fut  venu  : 
mais  il  ne  paroift  point,  félon  eux, 
<]u'on  y  ait  fait  autre  chok  que  de 
chercher  comment  on  cieoiicfoic  le 
)wgcmcnt  de  mort  prononcé  la  nuit , 
ù  vous  voulez  appcller  cela  un  ju 
gementyOu  la  telblutîon  qu'on  y 
avoir  prife.  S.  Mattliiau  qui  nous 
inftniit  le  plus  de  cette  arfcmblcc  , 
lilatth.17.  '^'f  feulement,  'Mane  autem  fiSlo 
f.1.         cenfi'ium  hhrimt. ..  Mdvtrfmi  J  s  su  Ai , 
Mt  esm  mmrti  trader tnt  :  it  «offitolt 
on  le  mcnc  chez  Pilate. 
.  .  S'il  hue  dire  avec  vous  ,  que  S. 

Matthieu  5c  S.  Jean  afanc  efté  té- 
moins ocuLiircs  ,  on  doit  croire 
<!Çai\%  ont  fuivi  l'ordre  du  temps  ; 
\à  condannaiion  fe  fit  certainement 
la  naftcontit  U  loy  dont  vous  par 

lez.  Mus  comme  je  ne  regarde  dins 
tous  les  Evangcliflcs  que  le  S.  Ef- 
prit  qui  les  a  condutis ,  j'abindonne 
Ans  peine  cette  raifon:  ^  i'.aime 
mieux  .avouer  que  dans  la  difîîculrc  de 
trouver  le  vray  poinc  qui  .iccotde  les 
EvaRgelilles (  iln'e/l  poinc  certain 
que  noflre  Seigneur  aie  efté  conian- 
né  des  la  nuir,envous  priant  aufTî 
de  ne  vouloir  pas  qu'il  foie  certain 
qu'il  ne  l'aie  cité  que  le  loor. 

Mais  je  ne  crains  pas  d'aflùrer  ab- 
foiumcnt  que  les  Juifs  n'obfcr- 
vercnt  poinc  i  l'égard  de  noftce 
Uni^f .     Seigotoir  ^ies  loix  du  Talmud  •  de  ne 
point  condanner  un  criminel  le  tncf- 
mc  jour  qu'on  a  examiné  Ton  affaire, 
^  atnfi  de  n'mdruirc  jamais  une  af- 
làire  criminelle  la  veille  d'une  feftc, 
ce  qui  exduoir  tous  les  vendredis. 
D'où  l'on  conclut  neceflàirement  ou 
que  CCS  loix  n'ont  jamais  eftc>ou  que 
les  Juifs  ont  violé  leurs  lois  pour 
(àtisfiirc  plus  promtement  leur  paf- 
fion  contre  le  Sauveur.  Je  coQ&ns  à 
Tun  3c  à  l'autre. 

Je  me  fuisbeancoup étendu  fur  le  Cç- 
«ond  paflàgefBe  vous  citez  deS  .Jean.. 


H.  ».  tAMî; 

Mais  vous  voyez  que  ç'a  moins  ett 

par  la  difficulté  de  l'expliquer,  que 
pour  y  joindre  toutes  les  autres  cir- 
conftances  de  l'iiiftotre  de  la  Pal^ 
(ion  »  donc  vous  vous  (èrvex  pour 
prouver  que  le  vendredi  ne  pouv(M't 
élire  un  jour  de  felle ,  &  qui  ce  me 
fcrable  ne  le  prouvent  point.  Je 
pourrois  mefme  y  trouver  des  preu- 
ves que  c'en  cftoir  un.  Je  vous  l'ay 
marqué  de  ce  que  les  J^ih  ne  vou- 
Nircni  point  entrer  chez  iPilare.  Ce 
ii'efloit  pas  avant  la  fcfte  *mais  à  U 
fertciip  UfT^,  félon  les  trois  pre- 
miers Evanecliftes^le  jour  de  la  fcfte 
félon  la  vulgate,oaaans  la  Pafque 
fclon  S,  Jean  ci  ri  ^lî^*»  qu'il  falloir 
délivrer  un  prifonnier  :  Et  Barabbai 
fut  demandé ,  accordé  ,  &  délivré 
avant  midi. 

Dans  noftre  fccnntl  p.ifTigc  cîc  S. 
Jean ,  pourquoi  Judas  fe  fcroit  -  il 
predé  d'acheter  le  foir  après  foupcr , 
c  cft  i  dire  »  lêlon  vous ,  à  onze  heu- 
res de  nuit,  ce  qu'il  falloit  pour  la 
fcfte  t  (i  la  fcile  ne  devoir  commen- 
cer que  le  lendemain  à  midi  !  Ce 
n'e(loit  guère  l'heure  d'acheter  c]ue 
des  chofes  prc(Tee$,dont  on  pouvoir 
avoir  afifaire  des  le  lendemain  ma- 
tih  ,  qui  par  oonfêqnent  «ftoic  ftlle- 
Car  il  eit  vifible  que  les  Apoftces 
crurentqu'il  pouvoit  fortir  pour  cela. 
Oirez-vous  qu'à  cauic  de  la  grande 
feule  qui  abotdoit  à  Jerufâlem  ,  il 
craignoir  de  ne  rien  trouver  le  len. 
dcmain,ou  que  tout  ne  fuft  trop  cher?* 
Je  ne  prctens  pas  que  ce  foient  là  des 
preuves  bien  décihvcs ,  <e  vous  avez 
vil  que  j'en  ay  afïcz  d'autres  pour  n'a- 
voir pas  befoin de  celles-ci. Mais  tel- 
les qu'elles  foient,je  croy  pouvoir  di- 
re, mon  Pere,  qu'elles  (ont  peuteftve 
bien  .luflî  fortes  qu'une  t^rande  par- 
tic  des  vodres.  Que  fi  vous  croyez 
qu'il  faut  négliger  ces  petites  raifons, 
qui  Ibnt  plutoft  des  indices  que  des 
pccQvcs  •  j'y  confens  très  vobMuieu» 
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Cax  véritablement  elles  nous  ictvcnc 
ikpeu  i  tiooter  la  vérité  avec  qud- 

3 ne  cettitttd^Sc  lêxvent  beaucoup  au 
emon  pournourrir dans  nous  l'cf- 
prii  de  dilpuic ,  Se  pour  nous  faite 

rrdie  le  temps  qui  nous  doit  cftre 
piecieux  ,  &  dont  no(u  auconi  à 
fèndte  ud  ù  grand  conte. 

I  X 

Trdfimi  fétjp^*  de  5.)ÎMii. 

Je  viens  ï  ce  que  dit  S.  Jean  , 
tes  Jnlfi  Htntrtrent  fMnt  chtK.  PiUte 
^fn  de  ifeftre  pas  impurs  ,  fS"  de  pou 
Vûir  métifer  U  Pésfyue,  Si  U  Pdfqut 
ne  peut  fieaificr  autre  cbofè  que  l'a- 
gneau paKal  9  vous  avez  prouvé  , 
mon  Pcre  ,  que  les  Juifs  ne  le  man- 
gèrent aue  le  vendredi  au  (bir:  &  il 
vous  leftera  fintlemenc  1  prouver  que 
noftre  Scignent  ne  Tavoic  pas  fait 
des  le  jeudi ,  en  montrant ooe  les  au- 
tres Cvangelidcs  ne  le  difèttC  pas  : 
Car  Ans  cela  toute  «utre'preave  eft 
inutile ,  &:  ne  (c  doit  pas  {culcmeni 
écouter.  Mais  vous  ne  prouvez  rien, 
kifCOBC  racfmc  à  l'égard  des  Juifs, 'ii  la  Paf- 
fbttf.  que  peut  fignifier  aum  les  btelris»  tes 
bœufs  :  &  toutes  les  viftimes  qui 
s'immoloient  durant  les  /êpt  jours 
des  Azymes  >  comme  vous  l'avez  fou 
fiLfA^  tenu  dans  voftie  Harmonie.  'Vous 
n'en  difconvencz  pas  d'abord  dans 
voftre  dernier  ouvrage.Vous  appuyez 
ioe(me  ce  fensde  Tautorité  de  Saint 
Chryfoftome.  Vous  dires  fculemenr 
que  c'cft  un  fcns  meraphoriquc.  Mais 
il  n'importe  »  pourvu  que  cette  mé- 
taphore fuft  uficée  &  intelligible. 
plÊt,f.%%t.  'Vous  dires  vous  mefme  que  nfque 
ne  figniBc  i'.ignc.iu  pafcal  que  par 
me.aphorc  :  metonj/mUè. 
Vous  ajoutez  qi^on  ne  doit  point 

Srcndte  les  mots  hors  de  leur  itgnt- 
cation  naturelle  fans  quelque  ncccf- 
fité*  Puidîez-vous  toujours  vous  fou- 
vemr  de  cette  règle  >  fie  l'appliquer  i 


Vin  craftimm  de  S.  Jean.  Mais  n'ou- 
bliez pas  au(E  ,  s'il  vous  plaift,  que 
je  n'ay  ici  qu'à  répondre  à  vus  diffi- 
cultez,  &  que  toute  foluuon  raifon- 
nable  me  fuâîc/Que  s'il  f.ii.'t  une  ne« 
ceffité  >  y  en  a-t-il  une  plus  grande 
que  de  ne  pas  faire  combatte  S.  Jean 
contre  trois  Eyangcltftes  ?  'Vous  pafp.ait» 
montrez  allez  bien,  ce  nie  iemblc> 
que  cette  Pa(que  n'eft  pas  le  pain 
azymcpuifqu'il  n'cft  point  ordonné 
qu'on  fuft  pur  pour  en  manget.  Mais 
alTurément  chacun  lafchoit  d'avoir 
part  aux  viâimes  qui  s'immoloient 
pour  la  fefte ,  Se  pour  iefqtteUes  il 
ulloit  ne  pas  eftrc  impur. 

J'en  demeurerois  là  'fi  vous  ne  re-  p-tay; 
traâiez  point  le  confcniemcnt  que 
vous  aviez  donné  au  fens  plus  étendu 
du  mot  de  Pafquet  'fie  que  vous  aviez  conc  f.iki 
niefine  établi  avec  foin  «comme  une 
chofc  certaine  dans  le  langage  de  i*E~ 
criturc  Se  des  Tjlmudiftes  ,  incon- 
teftablcjfic  reconnue  de  tout  le  mon- 
de. Mais  enfin  il  £iut  vous  fiitvce. 
'Vous  dites  que  les  pacages  de  l'E-.r«»P-»»* 
cri ture  qui  vous  ont  paru  clairs  au- 
trefois pour  montrer  que  le  mot  de 
Pafque  y  eft  pris  pour  les  viâtmei 
qu'on  immoloit  le  jour  des  Azymes, 
vous  paroiflcnt  recevoir  un  autre  ï, 
fèns.  Mais  Ci  elles  peuvent  recevoir 
raifonnablcment  celui  dont  nous 
avons  bcfoin,  cela  ne  nous  pourra- 
c-il  pas  fuibre?  £t  indubitablement 
elles  le  ^vent  'L'un  de  ces  pafl'ages  Denti^ 
cftceqii  oi'  lir  dans  le  Dcutetonoroe, 
Immolabu  Phaf-  Do'ninâ  dcovibni  ©• 
bohns.  'Vous  ducs  que  fclon  Or.kc-  Luaiffi 
lo«  3r  Maimonide  cela  figntfie  qu'on 
immoloit  des  bœufs  pour  la  Patqur* 
Je  n'en  doute  point  •  Miis  ctli  rm- 
pe(chc-t-il  que  ces  borufs  ne  fulTcnc 
compris  fous  le  nom  de. Parque, 
comme  rexpteflîon  le  porte ,  fie  c'eft 
tout  ce  que  )c  demande. 'Maimonidc  P'i)|| 
dans  uti  paHagc  que  vous  citez  ex- 
prime cec  cittUCME  d'une  manière  qui- 

Cij 
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le  marque  encore  mieux.  Et  immoU- 
*  iitPafiba  oves  &  bovef.xe  oui  eftune 
tiadudlion  littérale  de  l'hcbrai,  plus 
formel  en  cela  que  noftrc  vulgatc. 
Car  dans  le  génie  de  cecte  langue 
eves  &  bjves  ne  peut  cftre  ici  que 
l'cxplicacion  àc  pa/ch/i  ;  Se  fi  c'cftoit 
quelau'autre  chofc>  il  y  autoû  //»- 

Audi  c'cfl  le  (cns  que  S.  Jérôme  a 

5 ris  lorn.|u'il  a  cniruiir  ,  fmmtUkù 
'hafc  de  ovibiti  &  bobiu. 
Je  ne  diffimuleray  pas  la  diflkulré 
que  vous  pouvez  faire ,  quoique  vous 
m-  la  talîîcz  pas,  qui  cft  qu'en  ce  fens 
l'Ecrit  u  rc  ordonne  d'iuimolcc  la  Paf- 
ue,  fans  parler  des  agneaux  4)ui  en 
fiifoiciu  I.a  princip.ilc  p.ircic",  &  jc 
ne  me  comcntetay  pas  d'y  répondre 
.  > .  par  l'autcwiié  de  la  vuigaie  oue  cette 
ohjcvflionactaquc.  Mais  ie  de&ndray 
&  1.1  vulgitc  &  le  fciis  que  vous  rc- 
jcitezi  en  vous  priant  de  remarquer 
fue  le  mot  de  Mebis  peac  (brt  bien 
cftre  une  cfpcce  mCt  pour  tout  Ton 
gjnrc.  Er  i!  fmt  que  cela  foi:  bien 
naaiicl  &c  bien  utlté  >.pui(quc  S.  Au- 
giiftm  fê  Cttt  du  melme  cerme  de 
Brebis  fins  auam  be(btn  parcicultec 
pour  figr.ificr  prccifciicnt  l'aî^ncau 
Avg.ep.  pa(al.  'C'cft  en  parhiu  de  la  dctnic- 
xc  ccne  de  noftre  Seigneur  »  fwi  #»»<r, 
*■**  dic-il , ric'p'r^'.ri     ymuti  &  9vii  im 

Piolatiê  tnindiic  tri.  Je  ne  fày  fi  vous 
prétendrez  que  le  tfin  de  l' hébreu  a 
moini  d'itenduc  :  mais  Buxiotf  lu  y 
en  donne  mcfnje  davantage  dans  Ton 
diâionnaire  p.  (34.  &  il  l'çxplique 
de  couc  le  menu  bétail  en  ce»  rermes, 
•vtt ,  gmt  »,i!f*g9t ,  9vmm  fciHcet  & 
caprarum,  mlrorum  péfoualinm  utriuf- 

ÎHe  Jheciei.  C'eft  le  mefme  ièns  <juc 
on  dmine  k^ti^  dont  lesSepcaaic 
lamiif»         fervent  en  cet  endroit  :  'Et  la  pa- 
r  iphrife  Cildaïquc  d'OnkcIos  y  met 
des  agmaux  ».  comme  vous  me  l'ap- 
prenez, 

H  SIC  imbIe»inoD  Pci:e»qiievoit& 
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auriez  encore  pu  ne  vous  point 
traâer  lût  le  partage  des  Paralîpo- 
mcncs ,  'Dederunt  facerJotibsu  ad  fa-  t  ftratj^ 
ciendum  Phafc  ptcora  commixtim  duê 
millU  fexeentdt&  kêVfstnemmî  ce 
qui  fignifio  >  diics-vout ,  que  l'on 
donna  itfoo,  tant  agneaux  que  che- 
vreaux pour  faire  la  Pafque  >  Se 
)oo.  bonifs  pour  les  facrifices  paci-' 
fiques.  Vous  rcconnoifTcz  donc  que 
fi  les  bœufs  cftoicnt  4d  faciendAtm 
Pha/è,  on  les  peut  comprendre  fous 
le  mot  de  Pafque.  Et  le  fcns  naturel 
n'e(l-il  pas  que  les  bœufs  cftoicnt 
.lullî  pour  faire  la  Pafque  î  Pourquoi 
donc  ne  ponrray  -  je  pas  prendre  ce 
fens }  Et  qui  vaa»  oblige,  ou  plu. 
toft  qui  vous  petmct  d'y  en  chercher 
un  autre  contre  la  règle  que  vous 
venez  de  donner  ï  Qui  vous  oblige 
au  m  de  seftraindie  pecora  commix- 
tim aux  agneaux  ^  aux  chevreaux  ? 
Les  Septante  y  ajoutent  «ta3a#  com« 
me  quelque  cholê  de  diffingué  dies 
agncmix  fli  des  chevreaux ,  &  appar- 
ren.mt  néanmoins  certainement  à  la 
PaGijuc  :  «"«^y  ut  n  ^tn*  «(«i-o^  <  ^ 
«fmr,  ^  ieÀ^t  Le  vedêt  7.  montic .   .    ^ , 
fort  bien  que  pettra  comprend  au- 
tre chofe  que  les  agneaux  $i  les  che- 
vreaux :  Didit  JoJÎM...  étnos  &  h4- 
d$i  ii  grtfibm ,  &  re%W  pMtfW 
trigintd  milita ,  bcum  tf»oque  tria  mil- 
ita :  Le  verfct  9.  eft  tout  (ëmblable        •  " 
au  8.  Ainfi  ce  font  deux  pafTages 
qui  prouvent  que  le  mot  de  Pafque*  . 
fedonnoit  à  toutes  les  vdimcs  que 
l'on  immoloic  alors.  Cependant  je 
vous  avoue  »  mon  Perc ,  que  jc  ne 
voudrois  pas  vou»  preflfer  au  (Il  fore 
pat  cet  endroit  que  par  celui  du  Dcu- 
terononie ,  parceque  l'hcbrcu  ne  me' 
pàro\(i  pas  aflèx  décifiR  Et  tiean^ 

moins  comme  il  s'agit  d'expliquer  lé 
grec  de  S,  Jc,in ,  jc  penfc  qu'on  peur 
avoir  un  grand  égard  aux  Septante 
oui  paroiOent  bien  formels ,  fut  touc 
dans  Je  veifcc  7.  oili  ils  ont  mi» 
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mfifét,     i&iîi'f.  toi*t  céU  pour  la  PaJ- 
,  OU  plucod  pour  les  Pafyues  « 
comme  pone  rheDrcu,Veft  i  liire., 

fclon  les  inccrprctes ,  pouc  eftrc^CS 
vidimcs  pafcalesjaufqucllcs parcon- 
ic(|ucnc  on  donnoic  le  nom  de  Paf- 

Mail  je  noove  par  haiar^  un  troi- 
(îcme  endroit  qui  cft  h  fuite  du  pre- 
mier, £n  voici  les  termes  félon  i<i 

fiuftrmento.  Vous  n'y  voyez  rien 
contre  vous  :  mais  c'cll  parccqu'on  y 
a  omis  ou  oublié  fttftr  to  qui  c(l 
dans  ritebrea  3c  dan»  Jes  $eptante. 
Ce  fmptrto  ne  fê  peut  raportcr  qu'à 
tkâfe  du  V.  1.  îmmUh  'u  Phaft  Do 
mM0.  Si  ce  Phsfi  a'eft  que  l'agneau 
pafcal ,  il  Ëuidra  dire  ^  cm  «n  man- 
gcoit  dunnt  fcpt  jours  :  Septem  die 
tus  eomdes  fuftr  «^mm.  Ailuiément, 
mon  .  Fer»  >  vbtis  ahuecez  miem 
avouer  'que  Ph^fe  marque  coûtes  les 
vidlimcs  qui  s'immoloicnr  &  fcman- 

feoient  durant  les  fept  joncs  de  la 
'afquej&qu  ainû  lepaflagedeS.Jean 

3ui  Êùc  k  phis  dt  diffioïkés  n'en 
oit  faire  aucune. 
'Vous  citez  Jofcph  contre  ce  que 
voinaviei  ibuctna auparavant, que 
rendcoit  des  Paralipomcnes  montre 
qu'on  donnoit  le  nom  de  Pafquc  à 
toutes  les  viâimcs  pa (cales.  Mais  cet 
auceur  ne  die  rien  911  y  foie  contrai- 
re i 'Car  fbn  texte  porte  efue  JofiAs 
donna  au  peuple  pour  la  Pafjue ,  &c. 
Je  le  tournerois  mefine  contre  vous, 
û  je  cherchoU  en  tout  ceci  autre 
cho(c  que  la  vcrirc.  Mais  elle  m'o- 
blige de  rcconnoiiUe  que  je  croy  qu'il 
j  manque  un  A«  ^qui  m'ofteroit  l'ar 
vaoug»  que  j'en  poutrois  prcndm. 

Je  conclus  enfin  ,  mon  Pcrc  ,  par 
voftrc  autorité  pcopce.'Car  vous  pre- 
toHles  encore  ^nt  voftre  demialr 
•avEage»3e  fans  vous  en  rctraâcr  , 
prépaies  Ja  Pafqfiec'cftadiKei 


if 

des  gifteauz  azymes,des  herbes  ame- 
rcs  ,  tout  ce  qu'il  falloir  pour  la  faulTe 
du  charoilet.  Le  mot  de  Pafque  com- 
prend  donc  encore  i  prêtent  dans 
volbe  intiment  bien  d'autres  cho> 
fc$  que  l'agneau  pafcal.  Pourquoi 
donc  ne  voudrez- vous  pas  qu'il  puidè 
lignifier  anffi  les  viâiroes  que  Ton 
immolott  durant  toute  la  feftedfl 
Pafque  î  Quand  nous  n'aurions  au- 
cun paflagc  de  l'Ecriture  pour  ap- 
puyer cette  explicacion  i  (uÂroic-tl 
pas  qu'elle  fuft  poflîble  pour  l'en** 
brader,  en  attendant  de  plus  gran- 
des lumières,  plutod  que  de  faite 
une  (t  étrangle  violence  à  ctoU  Evan« 
gcliflcs ,  contre  le  fcntîneiK  COin« 
mun  de  toute  l'Eglifê  ) 

Il  faut  que  je  vous  propofe ,  mon 
Pere,  une  penCéequi  me  vient.  Une 
partie  des  impurétci  légales  ne  du- 
roient  que  iufqu'^u  foir  \  Imm»ndu$ 
erit  nfyue  M  vefpertm,  Croyeï-yoos  " 

3ued'cftre  encré  chez  un  payeniou 
ans  le  li«u  de  la  jufticc ,  (i  vous  vou* 
lezicequi  n'eft  défendu  nulle  part 
dansr£critttre,dtnnMubft  une  plus 
longue  purification }  Les  Jttt6  ctau 

f notent  donc  de  ne  pouvoir  manger 
es  chofes  qui  fe  pouvoiont  manger 
avant  le  km  t  Et  par  conrequenc  leur 
précaution  ou  leur  .(cru jpule  ne  re- 

Î;ardoit  pas  l'agneau  paical ,  qui  ne 
e  pouvoii  manger  que  le  foir  aprc» 
leiolnttcouchér 

i^atrteme  péifa^e  de  S.  Jtaïf, 

J'ay  répondu  fans  y  pcnfcr ,  mon 
Pere  ,  à  'voftre  quatrième  palTagc ,  Lami.fr 
que  Barabbas  fîir  délivré  à  la  Pafque,  x,o. 
Âc  j.*ay  efté  ailct  maf  habile  pour 
vous  l'objciflcr  comme  vous  crtant 
contraire.  Je  vous  protcfte  que  je 
Fay  £iit  aMC  une  entière  fimplicitér 
ic  parccque  )e  l*ây  cru  pour  moy, 
iaos  (bnget^e  vous  dulTiez  ni 
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Vous  pufficz  l'employer  pour  W». 
D'autres  jugeioncqui  de  nous  deux  a 
§A$tXf  raifon.  'Je  voy  que  M.  Piénud  a  eu 
la  mcfine  pcnfée  que  moy  :  Se  wous 
la  luy  laillez  parfcr.  Je  n*ay  donc 
<|n*oii  mot  à  aioiucc  fur  cet  anicle , 
pour  vous  prier  de  remarquer  que 
«Je  ce  qu'on  a  reproché  iun  Gouver- 
iicttr  Komain  d'atoit  hU  des  cxccu- 
tions  en  une  fèfie des. Romains,  on 
n'en  peut  pis  conclure  que  Pilate 
«'en  ait  pas  dû  faire  en  une  fcfte  des 
Juifs,  à  laquelle  les  Romains  na- 
voient  nulle  part.  'Vous  ne  mettez 
mcfrac  le  crucifiement  qu'après  mi- 
p.i»i.i4ï,.  di,'lorrquc ,  félon  vous,  la  fefte  de 
Pafque  ellok  déjà  commencée,  avec 
dé&nfe  de  travaillée  iàc  peine  d'ex- 
cofomunifittion. 

X  I. 

Je  fay ,  mon  Pcrc ,  que  des  pcc- 
ibnnes  tresjudicieufcs  ,qui  n'ont  au- 
cun intcreft  particulier  dans  noftrc 
dif&rend»  trouvent  que  c'cft  expli- 
quer fort  natuiellement  Toftie  cin- 
quième partage,  £r4/<«fm^4''rf/ffv* 
P4fché  ,  de  dire  au'cUcs  fignificnt 
que  c'cftoit  un  vendredi  qui  lomboit 
dans  la  &fte  de  Palque ,  comme  je 
-fay  marqué  dans  la  Noie  ztf.  Ec  je 
f>i)4>  fuis  bien  aifcd'apprcndrc  de  vous'quc 
c'cft  l'expftcâtion  commune.  Car  ce 

aiii  eft  bon,eft  encore  meilleur  quand 
eft  commun.  Ce  palTigc  ne  prouve 
donc  point  pour  vous:&  c'cft  tout  ce 
9-KS'       S"^     demande,  'Vous  ne  rcjcixcz 
pas  vous  mtfine  cette  explication  : 
mais  vous  dites  qu'elle  fcroit  pafTa- 
ble.fi  c'cftoit  i  midi  que  commcn- 
çoit la  préparation.  Quelle  liaifon  y 
p.»}4.      a-t-ii  entre  ces  deux  choTcs  ?  'Vous 
avouez  que  tout  le  vendredi  fc  peut 
appcilcr  parafieve  ou  préparation  , 
parcequ'on  s'y  preparoit  pour  le  Gb- 
MWkqudquc  faeiueqiic  coauncn^aft 


IL  *.  LAMI. 

on  que  finift  cette  préparation ,  cela 

ne  m'importe.  Il  me  fuffît  qu'elle  ait 
donné  lenom  à  tour  le  vendredi  .Mais 
je  voy  bien  œqoe  d'eft.'Yous  l^ppo*  M**'*!'.^ 
fez  que  S.  Jean  mec  BrM  éutem  fm- 

rafctve  Pafchét.  htrd  ijuéif  fextd  , 

comme  deux  fynonyracsqui  ne  mai> 

guent  que  la  mefine  cliofe,&  qu'àtnfi 
i  parafceve  dont  il  parle  coroi;nei|- 
çoit  à  midi.  Mais  qui  nous  oblige 
d'entrer  dans  cecK  pcnfce }  Il  dl 
bien  plus  aift  de  entre  qu'il  a  vou- 
lu marquer  6c  le  jour ,  ic  l'heure. 
C'cftoit ,  dit-il,  le  vendredi  de  Paf- 
que fur  le  midi.  Il  me  femble  qqe 
râla  eft  elatc  de  naturel.  Je  pourroie 
ajouter  bMB  des  chofes  (ur  ce  fiiiec  t  , 
mais  je  croy  que  ceci  fiiffit. 

En  parlant  d'un  endroit  de  |o(ëph, 
'vous  dites  qu'il  marque  que  la  pa-  p.a3i^ 
rafcevc  commcnçoit  a  la  neuvième 
heure  du  jour.  Je  pcnlc  que  «ous 
renrendez  de  cette  préparation  pour 
le  làbbat  qui  faifoit  donner  le  nom 
de  parafceve  ï  tout  le  vendredi. Mais  ' 
je  ne  cioy  pai  que  vous  puiftiez  mef* 
me  tirer  ce  ftns  de  ce  que  dit  Jo- 
(éph ,  Que  les  Juifs  n'cftoicm  point 
obligez  de  comparoiftrc  en  jurticc 
ni  le  fimedi ,  ni  à  la  parafceve  prc- 
eedeoie  depuis  la  neuvième  heure, 
Ceft  comme  s'il  diibit ,  ni  le  ven- 
dredi depuis  trois  heures  après  midi. 

Je  n'ay  que  faire  après  cela  d'exa- 
miné Vil  7  avoir ,  ou  non ,  nne  pa-  f 
rafceve  pour  la  Pafque.  S'il  n'y  en 
avoir  point ,  j'en  fuis  plus  fort.  Et 
j'ay  ouy  dite  que  la  perlbnne  dont 
la  réputation  l'érudition  profon4B 
ont  beaucoup  contribué  à  donner 
quelque  cours  à  voftre  opinion , 
croit  qu'il  n'y  en  avoir  point  eftâi* 
vcment.  Mais  quand  il  y  en  aurptc 
eu  une  ,  il  me  uiftàt  qu'on  ne  puiflô 
pas  prouver  que  ce  ioic  celle  don( 
parle  S.  Jean. 
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I  '  XII. 

Sur  U  Jixlme  fMi0Àgêdt  S,JnUÊ* 

je  n'ay  point  parle  dans  ma  Note 
J  ,      lî.  de  ce  que  dit  S.  Jcin  ,        /* /w- 

dtmdùm  tU  /«•  mort  de  no/lrc  Seigneur 

point  KcmU'^iié  qu'on  s'en  fervift, 
ic  n'y  voyant  pas  de  difficulté  par- 
ticulière. Je  n'y  en  Toy  pas  encore , 
i  moins  qu'il  ne  lôk  conftant  que 
par  ce  grand  jour  du  fiibbat  S.  Jean 
entend  le  premier  jour  des  Azymes, 
ce  qui  n  cft  nullement  certain.Ét  jay 
t-Uh  cfté  hCàtè  9  mon  Pcn ,  'qalea  met- 
tant ce  paflàge  en  telle  ,  comnae  le 
fujcr  de  la  queftion  ,  vous  ayez  tra- 
duit le  jtêtr  jfilemul  de  U  fejtc.  C'cft 
décider  avanc  qœ  4'avoir  examiné , 
&  r  rompec  ceux  qni  ne  lavant  que  le 
i      ,  françois. 

Pour  ie  fonds  >  }e  vous  avoue  que 
je  ne  iîiis  pas  aflcs  fin  pour  voir  la 
F'*4h*4t-  force  des  preuves 'que  vous  alléguez, 
,  &  au'il  ne  me  paroift  rien  que  de 

laiionnable  dans  'ce  que  vous  dites 
qu'on  vous  répond ,  que  le  famedi 
qui  arri%'oit  dans  {'oélavc  de  Pafquc, 
êftoit  plus  folcnnel  que  les  autres. 
.Vous  dites  que  cela  n'a  aucun  fon- 
dement :  Mais  la  cho(è  cft  C\  natu- 
relie ,  qu'il  e(à  difficile  de  Ac  le  pas 
j>tcruroer. 
Vous  lemaïqaei  que  c^eft  le  &• 
^  jnedi  de  deva&c  Pafaue  qu'on  appel- 

\  loit  le  grand  Gmedi.  Je  fay  bien 

I  .qu'on  le  dk  :  nuis  l'unique  raifon  ! 

I  .    que  Ton  en  donne  eft  fi  pitoyable  »  ; 

?iu'elle  m'a  toujours  paru  propre  k'' 
aire  douter  du  fait  mcfroe.  On  ne 
voit  rien  de  cette  folennité  extraor- . 
dtnaiic,  ni  dans  PEcrirare ,  ni  dans 
j  Philon.nidans  Jofeph.Atnficepeu. 

bien  eftre  une  innovation  des  Juif 
venue  depuis  leur  réprobation  &  leut 
I  mine. 

La  crainte  qa'oircnt  les  Juift  qae 
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les  coj-ps  ne  demeOllI&IR  en  croi« 

le  jour  du  fabbat  j  marque  afrurcmcnc 

qu'ils  avoient  une  grande  vénération 

pour  ce  fabbat.  Mais  quand  ce  o'eiift  » 

pas  cdé  celuy  de  Palquctil  me  pa- 

roift  alTez  probable  qu'ils  avoicae 

encore  plut  de  religion  ou  de  fu- 

perdition  pour  le  ianbat  que  pour 

leurs  plus  gsandes  fedcs  ,  comme 

vous  le  pouvez  voir  dans  la  Note 

x6.  'Léon de  Modene  le  dit  en  ter-  p-iot. 

mes  formels*  'fie  d'ailleurs  U  Loy  Deettt.^ 

ordonne  que  ceux  qui  auront  edé  i.ua|. 

mis  en  croix  foient  enterrez  le  mef- 

me  jour.  C'cftoit  une  efpcoc  de  ne- 

ceffité  d'cttoitec  des  criminels  -,  & 

ce  n'en  eftoit  pas  une  qu'ils  languif- 

fent  longtemps  »  ni  que  leurs  corps 

démettraient  longtemps  pendus. 

VoBÎ  »  moci  Pete»  tous  les  padSu 
gcs  de  S.  Jem  qui  font  vos  preu- 
ves. Je  laifl*e  à  d  autres  à  )ugcr  Cx  je 
me  fuis  acquité  de  ce  que  j'avots 
promis ,  &  il  j'ay  fait  voit  qn'oa 
n'en  fauroit  conclure  avec  aucune 
cenitude  que  les  Juib  o'aieoc  im*> 
molé  l'agneau  pafcai  que  Wvcndiedi* 
Si  je  l'ay  fait ,  je  puis  dine  que  j*ay 
tour  fair  ,'puifque  vous  ne  rcfufcz  Lami.p.* 
point  de  rcconnoiftre  les  Evangeh(^  ^47> 
tes  pour  iêuls  juges  dececceque&on. 
Mais  quand  vous  pourriez  encore 
prétendre  que  cet  Evangcliftc  eft 
dair  pour  vous ,  je  penfc  qu'il  y  aura 
cres  peu  de  perfonnes  qui  n'a?ooeiic 
que  les  trois  ne  Ibnt  pas  moins 
clairs  contre  vous.  Je  n'ay  garde 
d'en  conclure  qa'un  doic  céder  k 
trois.  Cela  fecoicbon  dans  des  litC' 
roriens  capables  dr&  tromper.  Id 
c'cft  Dieu  que  nous  écoutons  ,  éga- 
lement incapable  d'erreur  dans 
riois  8e  dans  un.  Ceft  une  me^ 
me  Teriié  qui  pfrlc  pour  roin  ki 
quatre  ,  &  qui  ne  peut  cftre  con- 
traire à  elle  meCme  :  mais  nous  pou- 
vons ne  pas  toujours  entendre  ee 
qu'elle  nous  dit.  Si  donc  Saint  Jean 
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vous  puoift  au(G  cUir  poar  un  fen- 

les  trois  autre»  me  piroif- 


timentqucles  trois  autre»  me  piroi 
Çcnz  claies  pour  le  conciaice  »  il  cft 

'  certain  que  l'an  de  nottt  deux  (ê 
trompe  i  8C  poifijuc  nous  fommes 
parties  dans  ce  différend  ,  n'entre- 
prenons pas  de  le  décider  «  mais 
menons-en  pour  )uge  toate  k  cette. 
Quelque  clarté  que  vous  croyiez 
voir  dans  Icç  p.i luges  de  S.  Jean  , 
ont  ils  jamais  emporté  généralement 
nrac  le  monde  comme  les  aortes  ? 

-  Combien  de  perfbnnes  ont  cru 
qu'on  les  pouvoir  expliquer  î  Ce 
n'cA  donc  point  là  une  clarté  qu'on 
poiflè  égaler  i  l'autre ,  bien  loin 
qu'elle  puifTc  la  détruire.  Mais  que 
prouyeroicRt  les  palTages  de  S.  Jean 

Îuandils  feroient  clairs  ?  Que  Jesos 
SitaisT  &  fesdiiciples  ne  dévoient 
faire  II  Parque  que  le  vendredi:  Ils 
a'en  difcnt  pas  un  mot  »  &  c'cll  néan- 
moins uniquement  de^i  il  s'agit  : 
Ils  ne  parlent  que  des  Juiâ.  Mab* 
dit-on  ,   Jésus  Christ  ne 
poUToit  pas  faire  la  Pafque  en  par- 
tiealier»en  an  autre  jour  que  les 
(aoi^p*4s>  Jai&.'C'eft  une  grande  que  (lion  qui 
cft  fort  difputée  par  pluheurs  de  nos 
meilleurs  interprètes  ,  comme  vous 
le  reoonnoiflêz ,  nuis  qui  au  moins 
n*a  point  emporté  jalqulci  tons  Ips 
efprits  par  fa  clarté. 

Que  Cl  S.  Jean  ne  détruit  point  la 
datté  qu'on  a  toujours  trouvée  dans 
1^  autres  Evangeliftes ,  voyons  s'il  y 
a  des  raifons  afTcz  forces  pour  le 
faire  >  o'eft  à  dite  s'il  y  es  a  de  dé- 
'  monftiatives.  Je  faeerof  point  qu'on 
ofe  mettre  en  ce  genre  tout  ce  qu'on 
trouve  dans  les  Rabins  fur  les  céré- 
monies de  la  Pafque,  qu'on  fuppofc 
iâns  preuve  n'avoirjpotnt  efté  ob fer- 
mées par  JesusChrist.  J'en 
parleray  plus  a;ii|>lemcac  dans  la 
Seconde  partie. 


XIII. 

Qgth  ?in Lémi  tu  fntrien  frtitv& 


'Vous  faites  un  grand  fond  ,  mon  Larat,f. 
Pete,  6e  vous  pteiendéz  mefme  éia* 
blir  une  démonUcation  inathcmati- 
que,fur  ce  que  vous  dites  qu'il  cft 
certain  que  la  Pcntecoftc  tomba  au 
Dimancne  l'annie  que  J  t  s  o  « 
Christ  mourut  :  m  ais  vous  oo 
vous  eftcs  pas  mis  en  p  einc  de  prou- 
ver cette  certitude ,  la  f  uppoGint  re- 
connue de  tour  le  mo  nue  »  ou  lU 
moins  bien  prouvée  par  Baronius.' 
Ce  que  je  vous  puis  dire  fur  cela  ,  . 
mon  Pere  >  c'eft  que  j'ay  e  xaminé  oe 
point  il  y  a  longtemps ,  fans  aucun 
raport  aux  difiîcultez  de  !a  Pafque 
dans  lefquelles  je  ne  voulois  point 
alors  entrer  du  tout, mais  par  le  ûm- 
pkdefit  de  tcouver  la  vérité.  Et  par 
OR  examen  tout  à  fait  (tnccre,  il  m'a 
para  que  la  chofc  pouvoir  eftre  vraie, 
mais  qu'elle  ne  pootoit  paflèr  pour 
certaine.  Vous  en  pouvez  voir  Ict 
raifons  dans  la  Note  8.  fur  S.  Pierre» 
La  queftion  n'cft  pas  Ci  l'Egltle  de^ 
puis  le  V.  fiede  (  car  je  n'ay  rien  tfOU- 
vé  fur  cela  avant  S.  Auguftin  }  a  cm 
que  le  S.  Efprit  cftoit  defccndu  le 
Dimanche  i  mais  ce  qu'il  faut  con- 
duit de  cette  créance  de  l'Eglifc  9c 
des  autres  preuves  qu*on  penc  allé- 
guer de  part  &  d'autre. 

Pour  ce  qui  regarde  noftre  que(^ 
tion/voftre  démonfttition  matlif>p-f>4*t 
matique  demande  félon  vous  mefme» 
mon  Pere  »  qu'il  foit  certain  que  la 
Pentccofte  tomboit  cette  ^nnée  U  le 
dimmche ,  &  qu'on  y  contoit  tou- 
jours les  cinquanrc  jours  du  fcizicine 
de  la  lune  auquel  on  ofFroit  la  pre- 
mière gerbe.  Je  ne  vous  oontefte  ni 
l*nn  ni  l'autre,  mais  je  vous  contcAo 
I4  cptti^idçdç  l'un  &  dç  l'antre.  Vous 

nou$ 
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TiToas  renvoyez  pour  le  premier  à  6a- 
itonius  «qui  autant  que  j'en  ay  pu  ju- 
ger fans  prcvcnrion  , comme  je  vous 
lay  deja  dit ,  ne  me  piroift  point 
prouver  la  certitude. 

Pour  le  fécond, .je  cède  à  l*autori. 
té  de  Philon  que  vous  m'avez  ap- 
pci(c,  Se  à  celle  de  Jofcph,  que  c'^- 
itoic  l'a&ge  Aon  de  comcir  les  cin- 
quante  jours  du  (êîzietne  :  £c  cela 
nous  fuflSt,  fans  eicaminer  Ci  c'cft  le 
vray  lêns  de  l'iEcriiurc, 'ce  que  les 
Juifs  Canïtes  oient,  ne  ^oy  pas 
jion  plus  lieu  de  douter  que  ce  fcizic- 
mc  ne  foh  compris  -éutt  .ks  -cin- 
qaanrc  jours. 

'Aina  route  la  qutfftion-eft  de  fa- 
•voir  s'il  falloir  encore  conter  du  /ci 
lie,  lorfque  ce  feizc  tomboit  au  fab- 
bat  >  parceque  s'il  (âlloic  couper  la 

Îfremiere  gerbe  le  jour  qu'on  l'of- 
roir ,  Se  que  cette  adlion  paffift  pour 
une  oruvre  ierviJc  défendue  le  jour 
du  faU»ac,  on  ne  poovoît  b  couper 
êc  ïûStit  qoe  le  lendemain  :  Et  en  ce 
cas  vous  tombée  d'accord  que  les 
cinquante  jour^  ne  fe  contotent  que 
étt  an&itiene.  Le  cas  arthroit  en 
l'an  |).  û  le  premier  des  Azymes  & 
le  quinzième  de  la  ^une  eftoient  le 
vendredi.Ainfi  la  gerbe  ou  l'Homcr 
n'ayant  efké  offerte  que  le  dimanche 
dixfcttiemc  Ja  Pentecoftc  fera  aiiflî 
tombée  le  dimanche.  Vous  pouvez 
répondre,  mon  Pete»  ou  qu'en  ce 
cas  l'HonKr  (c  coupoir  par  avance 
des  le  jeudi  avant  midi,  &  fc  gar- 
doit  pour  cftre  ofkn  le  famedi ,  ou 
que  de  le  couper  cftanc  une  aâion  de 
religion ,  elle  fe  pouvoit  faite  le  jour 
du  fabbar.  'Vous  parle?  de  la  pre- 
■ut.  nnicre  folucion  fans  la  tcietter  :  'mais 
voas  vous  anxftcs  ablblament  à  la 
féconde  «  êc  vous  la  legudes  coHMae 
certaine. 

Vous  pouvez  voir  dans  la  Note  S. 
lut  Si  Piene  t  que  j'y  fuis  aflès  cn- 


R.  P.  LA  Mr.  is 
n'ay  pas  cru  qu'il  falluft  s'arrcfter  à 
ceux  qui  'dilênc  que  quand  le  pre* 
mier  des  A/vmes  eftoic  le  vendredi , 
on  n'oïFroit  la  première  gerbe  que  le 
dimanche.  Cependant  ,  mon  Pcre  , 
après  avoir  lu  ce  que  vous  en  dites  ' 
dans  voftre  ouvrage ,  la  chofe  me  pi- 
roiil  plus  fouienable  qu'auparavant. 
Et  comme  je  n*olê  pas  dire  que  cette 
cranflatioii  derHomer  foit  aiTutcc, 
auflî  je  ne  voy  point  qu'on  la  puiflc 
rt  jctter  comme  cenainemeni  faude  > 
n  i  par  confcquent^ue  b  Pcntecofte 
vous  puriTe  fcrvir  i  ptonver  que  le 
premier  jour  des  Azymes  avoir  cftc 
le  famedijQuand  melme  il  fcroit  cer- 
tain <^ue  la  Pentecofte  eftoit  cette  ait"  - 
née  la  le  dimanche. 

Car  je  ne  voy  point  que  vous  don- 
niez aucune  autre  preuve  qu'on  cou- 
paft  ic  qu'en  offrilt  la  première  ger- 
be le  jour  du  fabbat  ,  'finon  que  le  p-ioy* 
Talmud  &  Maimonide  le  dilcnt,  ce 
qui  ne  Suffit  nullement  -pour  fsndDe 
la  cholè  certaine  conime  vous  pre* 
tendez  qu'elle  eft  ,  &  comme  elfe  lé 
doit  cftre  pour  fonder  une  démonf- 
.tcatfoa.lJn  antenr  nouveau  nonmi  Bvrtn<Je 
Burman  ,  aïTure  qu'il  y  a  auffi  des  Parc.difp. 
Juifs  qui  difcnt  que  quand  le  t.  des  *  P 
Azymes  edoit  le  jour  du  fabbat ,  on 
ne  coupoir  l'Homer  que  le  di- 
manche. 'Ce  que  vous  cirer  de  l'E-  Lim\,f^ 
vaneilc,i^«  Uj  Pre  fins  violoitm  le  •***7* 
fiià&t  iémi  UTemfle  f»ns  ejhe  a»-  ■ 
fMhleJ  ,  ne  re(but  point  enciefe- 
ment  la  d-flîcultc.  Car  c'cft  un  cas 
alfez  difiêcent  de  celui-ci.   £t  lé  - 
raKônnement  eftjfi>tblip  lorfqu'il  ne 
s'agit  pas  de  eequi  fe  devoir  faire, 
mais  de  ce  que  pr-itiquoicnt  les  Juifs.  ■ 
'Voys  ajoutez  que  ni  TEcrituic,  ni  p.'.os; 
PhiloAj  ni  Jn(ëph  ne  parlent  point 
de  cette  tranflation  de  l'Homcr  Qje 
ne  Ce  tient-on  à  ces  fources,  fans  al- 
ler chercher  des  ruidcaux  C\  éloi- • 
gnex  I  Car  pour  les  anciens  Juifs  que . 
VOUS  7  joignes^ |e  ne  raj|«equf  » . 
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neftfe.  Kbis  c*cft  en  ce  cas  que 
Icncc  des  auteurs  originaux  cft 
le  moins  fort.  Car  ce  n'cft  qu'une 
cxcepiion  ,  qui  n'arrivoic  pas  com 
munémenc'}  te  qu'on  pouvott  négli- 
ger de  marquer, parccquc  ce  n'citoit 
qu'une  lui  te  de  la  régie  du  Ubhu  , 
que  les  Juifs  obfcrvoicni  alors  plus 
inviolablemem  ,  ou  platoft  plus  fu- 
pcrfliricufccnenc  que  toutes  les  au- 
tres fcftcs. 

Je  ne  éis  pas  cela  »  mon  Pere , 
pour  prétendre  <]iie  voftie  lôuiment 
foie  faux  ,  mats  pour  montrer  feule- 
men:  qu'il  n'cft  point  certain  ,  bien 
Join  de  Teftce  allez  poor  (crvir  de 
fondement  i  une  démon (l ration  ma- 
thématique. Qiiand  il  le  (croit ,  il 
faudtoit  cncoce  avoir  la  mcfme  cer- 
titude que  la  Pentecode  tomba  cette 
année-là  au  dimanche.  Ainit  voftrc 
dcmondraiion  pofee  fur  deux  cho- 
fes  peut- edrc  vraies ,  msis  peuteftre 
lauâès  ,  peur  pa(Tèr  pour  une  opi 
nion  qui  a  fà  probibilicc  ,  miis  nul- 
Jement  pour  un  fondement  inébran 
lablc,  capable  de  prouver  une  chofe 
aufficontcilcc  qu'eftce  que  vous  fon- 
tener  q'ic  les  Juifs  n'immolèrent  l'a- 
gneau que  le  vendredi. Ët  quand  vous 
auriez  démontré  ce  tait ,  vous  n'au- 
riez pas  encore  prouvé  que  noftrc 
Seigneur  n'cufl  pas  fiit  la  Pafque  des 
k  jeudi  ,  qui  cd  l'unique  point  que 
jo  louricns.  Vous  lavez  combien  d'an- 
cirns  8c  de  modernes  croient  l'un  Se 
l'autre  cnfcmble  ;  &  on  n'cft  point 
encore  convenu  qu'ils  eu(rcuc  toit. 

X  I  V. 

£>*  qtieî  temps  la  Aï  chne  a  eftè  f'.'ite : 
iliitUe  créance  on  doit  damer  à  ce 
UvrttfS^  4HxjH':fs  pofivriemr. 

Vous  vous  appiyez  beaucoup,nion 
Pere,  (îir  le  ténoignage  des  Rabins, 
tant  pour  cet  article  de  la  Pente- 
coftc«  que  pour  dirçts  autres.  Je  ne 
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puis  donc  pas  me  dirpeniêr  de  chewê 

cher  quelle  cft  leur  au:ori:c, quelque 
répugnance  que  j'aie  de  parler  d'une 
chofe  dont  je  ne  fuis  pas  tout  à  taie 
inftruir.  Je  voy  qu'on  convient  que 
r.H!vra':;c  qa'nn  appelle  la  Mifne  ou 
la  Michne,c(l  ce  que  les  Juifs  ont 
de  plus  ancien  depuis  ta  ruine  da 
Temple.  'Quelques-uns  preeendenc  InSe^fa 
qu'elle  a  efté  faite  des  le  temps  de 
Titc  Antonin  :  &c  ù  cela  cft  »  cUc  mé- 
rite qu'on  aie  beaucoup  d*éj(ard  à  ce 
qu'elle  dit  des  ufagcs  des  Jui&  'Le  ^'o^^  f* 
P.  Morin ,  ni  le  P.  Pczron  ne  mar-  <=•'• 
qucnt  point  quon  la  tallc  plus  an-  pez.de  f.c. 
cienne  que  Tan  i^.  ce  qui  cft  afllèz  x  Sj.p.^^v 
différent.  Son  autorité  ne  laifTèra  pas 
néanmoins  d'cftre  encore  de  quel- 
que conilderation  ,  Ci  elle  a  cftc  tmc 
knis  Heliogabale  le  dernier  des  An- 
ton ins  vers  l'an  iio.  comme  quel- 
ques Juifs  le  veulent  ^  mais  des  Juifs 
root  a  £iir  nouveaux.  J'ay  demandé 
à  des  perfônnes habiles  quelles  meil- 
leuTcs  preuves  on  avoit  de  l'anciqui- 
te  de  cet  ouvrage  >  &  ]c  n'en  ay  pu 
apprendre  aucune*  Quelques-uns 
meOne  m*onc  afluié  qu'on  n'en  avoh 
point. 

Ainfiiulqu'a  ce  qu'un  nous  en  pro- 
dui(ê>fe  ne  voy  pas  qu'on  pui(!è  rai- 
nsnnablement  faire  autre  chofe  que 
de  céder  à  celles  que  'le  P.  Morin  &  Mor.pt 
d'autres  après  luy  al  lèguent  t  pour  ^>4-t973 
montrer  que  la  Michoe  n'a  efté  faitë 
qu'au  commencement  du  V  I.  Heclc, 
AU'urément  le  filcncc  d'Origene,  de 
S.  Epiphane^  6c  de  S.  Jérôme  cft 
bien  fort  pour  croire  qu'on  ne  par- 
loir point  du  tout  alors  de  ce  livre  , 
qu'on  prétend  néanmoins  avoir  eftc 
enseigné  par  coures  les  Synagogue» 
des  qu'il  a  paru>  Il  faudroit  encofe 
des  raifons  bien  claires  Se  bien  con- 
vaincantes pour  répondre  au  paflàge 
de  S.  Auguftin.'ATr/riV ,  dit  ce  Pere,  Aug  in 
hubere  f  rater  fcripturms  legîtmtu  ,  &  adv.Icg  f. 

u«êmtm^td49s  ^Hâfdm  tréuUtimts  ^'^i'^^' 
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ptâs  ,  qMi  mn  fcriptéu  htibem ,  ftd 
memmter  temnt ,  &  àlter  in  aîtenan 
loqirnio  tnmtfiuidit,  ^M4U  deêuenfin 

vecam. 

9ez.|i'P'     'Le  P.  Pezron  qui  foutîenc  nean- 
•*f'         moins  que  la  Michnc  n'cft  que  du 
VI.  ficclc  ,  s'cmbarraHc  de  ce  palTa- 
v.6i'éi.    gc  «  Wccqu'il  veut  qu'Akiba  ait 
tcx\%  oes  Deutetofes  en  grec  des  le 
commencement  du  lècond ,  on  mef- 
nic  des  le  premier.  Mais  je  ne  voy 
point  qu'il  allègue  rien  pour  !c  prou- 
ver ,  'n  ce  n'eft  pcttieftre  nn  pi  ifigc 
exrrennemcnt  oofcur  qu'il  cite  de 
Txcmach  David ,  ouvrage  apparcm- 
p(j|Hier.  inciu  tort  nouveau.  'Car  pour  le 
•P»'!»**!    gros  volume  des  Deutero(cî ,  &c. 
to.p.171.  qu'il  prétend  que  S-  Jeroinc  die  en 
**  termes  exprès  avoir  eu  encre  les 

mains  ;  je  m'éronne  qu'il  n'ait  pas  vu 
Mer.p.  &  dans  S.  Jeidme  mefme,  '&  dans 
le  P.  Morin  ,que  ce  livre  n'eft  aiirrc 
choie  que  fa  lettre  à  Algaficoù  il 
;dic  cela,  aflèx  longue  pour  eftte  ap- 
ftWkc  un  \Vttt»  &  trop  courre ,  dir- 
il ,  pour  contenir  toutes  les  fibics 
inapcrtinentes  de  ces  traditions  pha^ 
tibifques ,  donc  b  plufparc  eftoîenc 
mefine  (lop  isÊimes  pour  olêr  les 
^ire. 

Je  viens  de  trouver  quelque  chofe 
de  plus  fort  pour  vous, mon  Pere , 
dans  le  prologue  d'Origenc  Ç\n  les 
Oiî.ti.p.   Cantiques.  'Moris  efi  apud  Jiuitos , 
.4>**c.      dit  le  tradudeur  firiptêà^és  à 

àoElorlbHS  &  à  /ifîmiht  trdM  pue- 
ris  .Ji'fiid  &  fit!  (jHitt  hvnri'n  t  ap. 
f  (liant ,  Ad  ultimmt  ^HAtuor  ifid  9b 
jfcrvari ,  Sic.  Beaucoup  de  perfônnes 
habiles  croient  que  ce  traité  n'eft 
pas  d'Origenc  :  5:  je  ne  me  fcrvi- 
~"  ray  pas  néanmoins  de  cccrc  réponfe* 

tarcequ'il  me  paroift  plus  vraifêm* 
lable  qu'il  en  eft.  Mais  je  ctoy  que 
vous  avoiiereî  aufli ,  mon  Pere ,  avec 
ia  mefmc  (implicite ,  que  tradi ,  puif- 
qu'il  finie  que  nous  nous  y  arref- 
fioQS*  n'ayant  pas  lis  grçc,.csft  on 
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mo:  commun  &:  cquivoqvic ,  qui  peut 
fîgnifict  ce  qu'on  donne  par  écrit  > 
&  ce  qu'on  Fait  apprcndic  de  vive 
voix.  Traditio  fymbtU  cft  une  cx- 
preflîon  très  ordinaire  ;  &  il  eft  cer* 
tain  cependant  qu'on  ne  l'écrivoit  ja* 
mais.  Ainfi  ce  pafTigc  n'a  rien  qui 
ne  s'accorde  fort  ailénKnt  avec  celui 
de  S.  Auguftin. 

Si  j'avois  eu  des  preuves  que  b 
Michnc  cft  du  Iccon  i  lîecîe  ,  oa 
mcfme  du  troifiemc  «  je  me  fctois 
cru  obligé,  mon  Pete , de  rexamî- 
ner  autant  qu'il  m'auroit  cftc  poflî- 
bic  avant  nue  de  vous  répondre: '&  p.»>4'$ri 
d'autant  plus  qu'on  afTurc  que  l'au- 
teur nommé  Juda  eft  bien  plus  fage 
q  ic  le,  .lurrcî  écrivains  Juifs ,  qu'il 
ne  s'égare  point  en  contes  &  en  fa- 
bles comme  fcs  commentateurs  &  les 
autres  Rabins  les  plus  anciens  , 
qu'il  range  fcs  traditions  en  un  or-  • 
drc  fort  méthodique.  Mais  ne  s'agii^ 
fitnt  ici  qucdes  faits  qui  regardent  le 
temps  de  ooftre  Seigneur ,  j'ay  jugé 
par  moy  mefme  ,  &  par  l'avis  de 
perfonncs  très  fages, qu'il  eftoii  inu- 
tile de  les  aller  cnercher  dans  un  au- 
teur qui  n*a  vécu  que  quatre  ou  cinq 
cens  ans  après ,  5:  qui  raporre  non 
ce  qu'il  a  lu  dans  des  livres  plus  an- 
ciens ,  mais  ce  qui  &  difbit  par  une 
tradition  non  écrire ,  &  oîl  la  vérité 
ne  pouvoir  manquer  d'eftrc  altérée 
par  quaniitc  de  fables.  C'eft  ce  qui 
arrive  dans  rou  c  s  le  >  autres  nations: 
JiT  on  n'i  p.Ts  allurémcnr  giv.n  1  fu- 
)ct  de  croire  que  Dieu  ait  prclctvc 
de  ce  malheur  commun  un  peuple 
qui  avoir  mcriré  d'eftrc  réprouve  4c 
luy ,  Ior(qu'il  appelloir  tous  les  au- 
tres i  la  connoiflancc ,  &  à  l'amouc 
de  la  vérité.  Nous  venons  de  voir  de 
quelle  manière  S.  Jecome  parle  des 
Traditions  Juives  ,  dont  la  Michre 
n'eft  que  le  recueil. 'Ji.Auguftin  ne  les  Auj.  at 
traite  guère  inieuz:^  fi  quelques  Pe»  ^f* 
ces  n'«m  pas  îii^d*en  citer  quelques 
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cônes, qaî  fans  douce  eftoîent  les 

meilleures ,  je  croy  que  je  ne  me 
trompcr.iy  pas  quand  je  ditay  que  ce 
n'cd  pis  ce  qui  leur  fait  le  plus 
^'honneur.  'Aûflt  U  première  fois 
qu'elle  p^uoill  diiiî  l'hiftoirc  en  l'an 
54i.*cc(lpniK  cftre  coiulannce pat 
i'ËmpcrcTtr  Ju(Haien»t  4^1  ^  ni- 
terdic  U  leâare  aux  ^in-  mefiaes , 
comme  d'un  ouvrage  qui  cft  une  pu- 
xe  invencion  d  hommes  qui  ne  par- 
lent que  le  langage  de  11  cette ,  & 

Îiui  n  ont  tien  en  eux  de  divin.  Ce 
ont  apparemment  encore  'ces  paro- 
les vaincs ,  invcntccs  pour  perdre  les 
(impies  dont  parle  la  mcrmclov,qui 
(èmblc  dire  qu'on  les  vjuloicmbm- 
tuer  à  la  place  des  Ecritures. 

'La  Michne  a  eft£  commencée  en- 
viton  cent  ans  après  par  un  Joha- 
nan.quc  les  Juifs  mettent  vers  h  fin 
du  (ccond  fiecle  >  ou  du  troilîcme. 
Mats  le  P*.  Kforin  prouve  par  fon 
ouTffagis  mefine  oùr  les  Turcs  font 
nommez ,  qu'il  n'a  écrit  au  plutoft 
que  fous  Hcradius  vers  l'an  ^lo.  ou 
mefme  afll-z  longtemps  après  vers 
la  fin  du  fèrtiemc  fiecle.  C'cft  ce 
qu'on  appelle  la  Ghemare  ou  IcTal- 
.raud  de  Jcruûlcnv,'quc  les  Juifs  li- 
iène  Se  eftimenc  peu  ,parccau'il  efl 
fort  obfcar.  'ils  font  bien  plus  d'c- 
.  tac  de  la  Ghemare  ou  Talmud  de  Ba- 
bthme  'commence  par  un  Aie,  dif- 
coniinné  durant  79*  ans  à  caufe 
des  guerres  des  Sarazins ,  &  des 
Perfes ,  6c  achevé  par  un  Joil^  au 
commencement  du  huictieme  fie- 
cle félon  le  Perc  Morin  ,  ou  vers 
l'an  ^Sg.  fclon  'le  Pcre  Pezron. 
'Quoiqu'on  comprenne  fous  le  nom 
de  Tabnud'Se  la  Michne  &  le*  deux 
Ghemarcs ,  néanmoins  c'eft  propre- 
ment à  l'ouvrage  d'Afé  &  ac  Jofé 
qu*on  donne  ce  nom.  'Les  Juifs  l'ef- 
tîroent  plus  que  tous  leurs  aurres  li- 
vres ;  ils  l'égalent  à  l'Ecriture,  &  luy 
$cz.p.  6  7.  donnent  une  autorité  ablblue^  'mal- 
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gré  les  fables  6c  les  refveries  dont 

on  afTurc  qu'il  cil  rempli.  'Quelques  p.gi.tti 
Juifs  s'y  opporcrcnt  néanmoins  vers 
l'an  7}0.  félon  le  P.  Pezron,  Se  for- 
mèrent la  CcSte  de  ccu«  qu'on  appelle 
Caraïtcs  ,  Icfqucls  s'actachcnt  à  Isr 
feule  Ecriture ,  6c  rejettent  toutes  les 
tflttdkkmt  des  ancres  Juifs  que  Voa- 
appelle  Talnindiftest 

Voila  ce  qu'on  prétend  cftre  \f3 
plus  ancien  parmi  les  écrits  des 
Juifs.  Car  pour  les  autres  Rabins  » 
une  pcrfonnc  très  habile  m'a  aflurc        .  , 
qu'ils  n'avoient  commencé  qu'au  on- 
zième itecle.  'On  dit  feulement  que  p-70* 
Scrira  leur  plus  ancien  hiftorien  ccri- 
voir  vers  970.  Mais  il  fcmblc  qu'on- 
n'en  ait  mefme  que  des  fragmcns  ct^ 
tez  pas  d'autres  pofterieurs.  Pour' 
.  Moyiê  fitmoDMnéMaimonidcsdonc 
vous  vous  fcrycz  particulicrcmonr , 
mon  Pere  «  on  dit  que  c'cd  un  hom- 
me efHmable  pour  iba  efpcir.  'Mais  Laiiit,pi. 
TOUS  m'apprraex  vous  mefme  qaUl  jr* 
n'a  écrit  que  vers  l'an  njo. 

Toute  l'autorité  des  Rabms  à  l'é- 
gard des  anciens  rites  des  Juifi  »  (c 
réduit  donc  à  ccllc  delà  Michne,  qui 
peut  eftrc  confiderable  Ci  cet  ouvrage 
efl  du  fécond  ilecle.  Mais  fi  elle  n'cd 

?[ue  du  dilquiemeou  du  fixiemc^vous 
,  avez  ,  mon  Pere, qu'à  l'égard  mcC 
me  des  plus  grands  Saints  pour  qui 
nous  avons  tout  u&  autre  rcifpeâ ,  Se 
que  nou»'  (àvons  avoir  efté  incap»-  '  . 
oies  de  nous  vouloir  tromper,  nous 
ne  croyons  pas  néanmoins  que  ce 
qu'ils  nous  difenc-  des  clwfès  arri« 
vées  deux  ou  trois  fiecles  avant  eux, 
nous  foir  une  preuve  certaine  de  la 
vérité.  Plus  ils  font  recens,  quels 
qu'ils  (ôieAc  d'ailleurs ,  plus  nous 
nous  croyons  obligez  de  fuivrc  la  rè- 
gle fi  fage  de  Baronius  ,  qu'un  auteur 
trop  éloigné  du  temps  dont  il  parle, 
n'eil  pas  un  témoignage  auquel  on 
puific  avoir  égard-  'On  dit  que  les  p.44v- 
j^i^  ont  cAé.  fort,  attachez  à  Icuis. 
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Cil  veut-on  conclure  que  durant  qua- 
tre ou  cinq  cens  ans  ifs  avoient  con> 
lérvé  une  mMioite  exaâe  de  ce  qu'ils 
Bcpo'jvoicnt  plus  pratiquer  depuis 
la  ruine  de  leur  templcifans  en  avoir 
rien  d'écrit  î  Ce  fatok  leur  attribuer 
quelque  chofe  de  bien  extraordinai- 
re, &  qui  ne  fc  peut  gucrc  Taire  fans 
miracle  :  Croyons  le  ncamuoins>s'tls 
.  ont  efté  zufR  cxaâl  a  ne  rien  chan- 
ger de  ce  qu'ils  pouvoienc  pratîaucr 
Jor.ant.l.   encore.  'Mais  vous  pouvez  voir  dans 
MtcS.p.    Jofcph  des  changemens  confidera- 
499^    Mes  faits  Tégarddes  Leviies»lor(que 
le  Temple  &  toute  la  religion  Juive 
l»cLL4.^Xr  fùbfidoit  encore.' L'clcûiondcPhan- 
P-'^i-t     nia  dernier  grandPontifc  faite  par  le 
fert>  cftoit  une  chofe  toure  nouvelle. 
Elle  s'eft  faire  par  les  (cditieux:  mais 
pounant  elle  s'cil  faiKjdc  a  eu  lieu. 
D'autres  innovations' ont  pu  fê  faire 
meime  par  d'autres  raifons.'Vous 
avouez  que  depuis  que  les  Juifs  n'eu- 
rent plus  de  Sanedrin  ni  de  Temple, 
les  choies  fiirent  parmt  eus4ans  une 
frange  confiidon  »  jusqu'à  ce  qu'on 
leur  fit  un  calendrier  en  3^8.  La 
Michne  cft  donc  le  recueil  des  tra- 
«litbns  nées  ou  brouillées  dans  cette 
confufion.  La  Faute  de  faire  la  Paf- 
quc  avant  Tcquinore  que  vous  cxcu- 
C]iTff.t.t.        fur  la  mefme  conhifion ,  'conti- 
ittfCp.   -iiuoit  encore  en  ^71.  Vous  recon- 
*41*4a.    noiflêz  qu'en  cela  lU  nvoicnt  aban- 
donné ceux  du  temps  de  noftre  Sei- 
gneur, comme  on  le  leur  reprochoit 
Lam^p.     alors/Vous  reconnoiflèx'qne  les  Juifs 
tT'tt*      d'aujourd'hui  pratiquent  encore  d'au- 
tres chofcs  qui  font  nouvelles  &  oon- 
tnires  ï  Tamiquiié. 

Pardonne?  donc  s'il  vont  plaift , 
mon  Perc ,  à  ceut  qui  ne  trouvent 
point  que  de  ce  qu'une  chofe  Ce  pra- 
dqnoit  an  fiiîeme  fiecle  parmi  les 
Juifs  ,  ou  dè  ce  qu'ils  croyoient 
qu'elle  s'cftoit  pratiquée  avant  leur 
niiae^  ce  foie  une  grande  preuve 


ï<o  li  l. 
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nodce  Seigneur.  Mais  au  moins  ofc- 
ra-c-CMidire  que  c'en  (bit  une  preuve 
certaine  8e  dcmonikatiye  l  Car  il 
vous  en  faut  de  telles. EfFcdlivcmenr,- 
mon  Pcre ,  eft-il  poflîble  que  tant 

Îue  les  Jiii&oac  eflé  le  peuple  de 
>icu  ,  ils  aient  pratiqué  'tout  œ 
qu'on  leur  attribue  fin:  l'agneau  piÇ. 
cal ,  fur  l'homcr ,  Se  fut  beaucoup 
dTautre» choies}  Que  ne  poutroit-on 
poi.-c  dire  fiir  cela}  Je  ne  combats 
poinc  'ce  que  vous  dites ,  qu'il  faut 
didinguer  ce  que  les  Rabins  ont  de 
bon  d'avec  les  chofès  fauflès  ou  irtu- 
tiles  dont  leurs  livres  font  remplis. 
Je  vous  accorde  fans  peine 'que  leurs  pti^tî 
inutilités  8e  leurs  £ibles  ne  doivent 
pas  les  Élire  mépriiêr  en  tout ,  corn*, 
me  on  ne  méprifc  pas  une  perle  qu'on 
trouve  dans  de  la  boue  i  pourvu  que' 
vous  noos  donniez  moyen  de  diicer- 
ner  leur  boue  ^  leurs  perles-,  ce  qui 
ne  me  paroift  pas  aifé  dans  les  faits 
éloignez  d'eux.  Car  c'eft  uniquement 
dcquoi  il  eft  ici  queftion.  Je  n'entre 
point  dans  le  rcfte.  Je  fay  mefme 
que  des  personnes  habiles  9c  judi* 
cieu^es  croient  qu'au  moins  les  plus 
anciens  peuvent  Êrvir  if  ceux  qui 
ont  a  travailler  pour  la  converfioa- 
des  Juifs,  parcequ'on  voit  qu'ils  ra- 

Sottoient  au  Mcfllie  beaucoup  d'en» 
loitsque  les  nouveaux  Juifs  détour» 
nent  en  des  fcns  tout  ditFcrcns.  Je 
ne  doute  pas  qu'on  n'y  trouve  aufli 
diverfès  chofès  qui  peuvent  éclaircic 
l'ancien  Teftamcnt .  &  le.  nouveau 
mcfme,&dont  ainïi  Ton  fe  peutfcrvir 
utilement ,  pourvu  qu'on  ne  s'y  fon-^ 
de  pas  comme  Cm  des  rtiaui»,'eenA» 
nés.  Car  de  vouloir  forcer  les  para* 
les  de  l'Evangile  pour  fuivrc  ceux 
qui  font  nosonnemis  à  cauie  del'Ë- 
vangite  r  &  donner  lieu  de  ctDtfe' 
qu'on  ne  le  pourroir  pas  bien  en- 
tendre fans  les  Rabins ,  vous  jogerfcz 
iàos  doute  vous  mcrme  ,moa  Pcre* 
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après  y  aToir  fait  une  nouvelle  atten 
(ton «que  c'cil  faire  iojuic  à  i'£gltfc. 

S'  •  Aibfifté  ducam  fumze  ecas  ans 
I  pKfqira  entendre  jamais  paxier 
de  CCS  fortes  de  livres.  Les  Pères  ont 
remarqué  l'ordre  de  la  Prôvidence 

(«c  iiiblifler  les  Jui6  pour  atte^ 
ter  la  vérité  des  Ecritures  :  mais  ils 
n'ont  jamais  dit  que  ce  fuft  parcc- 
qu*il  falloir  avoir  recours  à  eux  pour 
eamidce  ces  Uriet  divint. 
X  V. 

SI  Ut  Juifs  commençaient  leurs  mtù  à 
Id  phafe  Je  la  lune,  ou  a  U  conjonc- 
ti»n  :  De  ce  qu'on  en  trmvt  dMti 

Ce  qui  m'a  ptincipalemenc  obligé 
d'entrer  dans  cet  exaoïea  do  rautori- 

tc  des  Rabin  s ,  'cft  ce  que  vous  fou- 
tencz ,  mon  Pere,avec  quelques  au- 
tres que  les  luifs  oontolent  leurs 
mois ,  non  delà  n<»uvelle  lune  Se  du 
foir  qui  fuivoit  fa  conjonâion,  mais 
de  ù.  phale ,  c'eft  à  dire  du  loir  au- 
quel on  avoit  commencé  à  la  voir , 
èc  qu'ils  rcgloient  cette  phalc  ,  non 
ar  des  cycles  ôc  des  tables,mais  par 
e  témoignage  des  pcrfonnes  que  le 
fianedrinenvoyoitexprés  fur  les  mon- 
tagnes «pour  voir  quand  la  nouvelle 
junc  l^foiftroit ,  &  le  venir  annon- 
cer en  diligence  aut  Pontifts*  Vous 
vous  érendéz  beaucoup -fiit  ces  dcnz 
points  vous  les  regardez  comme 
le  fondement  de  tout  ce  que  vous 
Afez  à  établit ,  parccqu'en  fao  ))• 
auquel  nous  mettons  rous  deux  la 
p.t07.ioS.  *^  noftrc  Seigneur,  'la  con- 

|onâion  ayant  eAè  le  dixncuvieme 
de  Mars  fiir  les  deux  ou  trois  heu- 
res après  midi ,  la  lune  n'a  pu  c^rc 
vue  que  le  vintieme  au  foir  >  où  icion 
vos  poHiionSjOn  a  du  commen- 
cer le  premier  jour  du  mois  pafcal 
pour  le  faire  finir  le  21.au  foir.  Cela 
fîippolé  >  le  quatorze  n'a  pu  com> 
meaOBC  ^ue  le  Cùt  du  iccôod  d*a- 


p.<i.c 


vril ,  qui  eftoit  le  jeudi  veille  de  h 
PiSioOt  d'où  il  s'enfuit  que  l'agneau 

5i(aA  n*a  dû  s'immoler  que  le  ven- 
redi  fur  les  trois  heures  après  midi» 
&  qu'ainlî  noftre  Seigneur  ne  l'a 
point  mangé  ,  s'il  n'a  point  voulu 
nire  la  Palqae  en  Cou  parttculict  « 
fans  s'arrcHer  aux  règles  qu'on  ruà* 
voit  alors.  J'ay  commencé  ma  lettre 
par  ce  point  mefnie.mais  Iculemenc 

Far  occafion ,  &  en  un  mot  «  il  £uic 
cchircir  ici  davant,i£;c. 
Il  j  en  aura ,  mon  Pcre ,  qui  vous 
artefteront  d'abord ,  en  vous  conte(^ 
tant  que  JesosChkist  (ôir 
mott  en  l'an  jj.  Car  on  n'eft  point 
d'accotd  fut  ce  point  i  &  je  ne  fajf 
pas  fi  l'on  en  a  encore  aucune  preu« 
ve  bien  ccttainc  &  bien  déciflve.Que 
s'il  falloir  necelTaireraent  abandon- 
ner noftre  époque  ,  ou  croire  que 
Jasos  Chuist  n'a  point  Èiit la Pa(^ 
que«le  dernier  ne  lé  pouvant  foutenic 
que  fur  des  preuves  démon  ftrativcs, 
la  raifon  denunderoit  que  l'on  re- 
nonçaft  à  l'époque  de  l'an  3}.  Mais 
)c  ne  me  trouve  point  du  tout  dans 
cette  ncccflîcé.  Ainlî  ayant  fuppofS 
que  nodre  Seigneur  efl:  mort  en  l'an 
)  ).  parceque  c'cfl  l'opinion  commu- 
ne des  plus  habiles,  je  con:inue  à  le 
fuppofcr  avec  vous ,  &  à  examinée 
fur  ce  pted  vos  pofitions. 

Pour  montrer  que  du  temps  de 
nortrc  Seig'icut  les  Juifs  ne  com- 
mençoicni  leurs  mois  qu'à  la  phalCf 
vous  alléguez  Philon  9c  S.  Clément 
d'Alexandtie.  Ce  (ont  de  vrais  au. 
leurs, parc iculiercmtntPhilon, qui  eft 
conxempoi.imv&  S. Clément  mefme« 
quoiqu'éloigné  de  près  de  deux  fie* 
des  ,  peut  encore  fjirc  qjclqu'au- 
tori:é ,  outre  qu'il  n'a  fait  que  citer 
un  auteur  plus  ancien.  Ainli  s  ils  font 
cbicement  pour  vo<is,  je  vous  pafie 
cet  article  fin?  diffi.-  ihc.  le  vous  ay 
dcj.i  marque ,  mon  Pcre  >  q  jc  je  ne 
yojfois  pas  que  ni  l'uti  ni  i'tiuttc  fu^ 
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bien  cfair  pour  vous.  Mais  j'ay  peur 
<ju'à  regard  de  Philon  qui  cii  ic  prin- 
cipal ,  il  ne  fjillc  nicline  dire  qu'il 
Pliilo.dc     cfi  conrrc  vous.  'Il  die  dans  l'endroit 
fcft.p.iisy.  que  vouj  en  dcez ,  Que  les  J  îft  fef 

tHtUtTUi/^  iiAiiirr  >yM'<><'«#  Cela  prou- 
vcquc leurs  mois  cftoicnt  lunaircs;5r 
je  pcnfc  que  pctfonnc  n'en  douce.  Il 
ajoute ,  Q^;à  U  Nltùmmt  t§  fiMt 
CêmmtKce  4  ic'd'irer  la  lune  de  U  Ih 
.  miere  fenfble.  Si  le  moc  de  prtfthU 
n'cft  là  qu'une  cpithccc  générale  de  la 
lumière  du  (bleil ,  rendroic  ne  prou- 
ve rien  pour  vous.  S'il  veuc  dire  ouc 
ù  lumière  commence  à  nous  cRrc 
icnliblc  par  U  lune ,  il  vous  efl  plus 
fiivotabie»  pourvu  qu'on  ne  dife  pas 
qu'il  comprend  dans  la  fcftc  de  l.i 
Neomenie ,  non  ce  qui  la  précède  , 
.  mais  ce  qui  y  commence.Cat  fuppolc 
qoelafêftc  commençait  le  (bir  d'a- 
près la  conjondlion  ,  la  lune  paroif- 
foie  fouvcnr  des  ce  foir  melmcj  ce  qui 

Cnitroit  fbffire  pour  expliquer  Phi- 
n  ,  &  elle  paroi(fbit  toujours  le  (bit 
<|*aprés,qnclqucfojs  avant  mcfme  que 
le  loleil  fud  couché>&  que  la  feftede 
la  Neomenie  liift  paflïe.  Car  il  me 
femble  qu'on  le  dit ,  &  que  vous  en 
tomber  d'accord.  Je  ne  vojpasquc 
ce  qui  précède  les  paroles  que  vous 
cites  nous  détermine  fur  cela  :  8c 
p'v;r  cr  r-u'ajoute  Philon  ,  Qrif  u  In- 
né éclairée purlt  faleil  montre  fa  bean- 
ti  éutx  kmms,  il  fiiffit  auflî  que  ce 
'  ibic  une  fuite  de  ce  qui  arrive  à  la 

nouvelle  lune,  fur  tout  pour  un  au- 
teur qui  ne  fait  pas  une  hiftoire , 
P.1174A  mais  qui  cherche  a  morati(êr.  'Il  die 
dans  le  mefmc  traite ,  J^e  td  ft/h  de 
la  Neomewe  fe  fait  après  la  con jonc- 
tion de  chaque  nouvelle  lune.  Si  c'eft 
le  fi>ir  qui  fiiivolc  immédiatement 
cette  confondioti  ,  comme  aflûré- 
ment  c'efî  le  fens  naturel  s  il  raine 
voftrc  fcptimenr. 

Mais  |e  ne  fay  s'il  ne  nous  décer- 
nine  peint  abfolnment  i  ta  con- 
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jondion ,  Morfqu'il  écrit  encote  dans  p.ix^i.^ 
le  mefme  ouvrat^c  ,  Qu^on  f^if  Ir  pre- 
mier des  Az.ymts  le  tjn'miemt  du 
mois  t  dit^Hel  ta  lune  devient  pleine  : 
8c  cela  revient  ï  ce  qnll  en  ait  dant 
la  vie  qu'il  a  faite  de  Moyfe, '(^g**» 
fait  ta  Pdftjue  lorftjue  la  lune  va  efht 
pleine ,  ^'^nSr        En  contant  de  la 
phaiê,  il  peut  arriver  que  le  quatorze  > 
ne  Hnirà  qu'après  la  pleine  lune , 
'comme  vous  le  dires  ,  mon  Pere ,  Lami,p. 
del'an  J4-dc  Jesos  Chris  T.'Auffi  «*J* 
en  cirant  ce  dernier  paifâge ,  vous  *  P  '*^ 
cflcs  oblige  de  recourir  à  dire  que  le 
quatorze  précède  fouvenc  la  pleiue 
lune.  Mais  ce  fouvent  n'eft  pomt  de 
Philon.  C'eft  aux  agronomes  à  voie 
Cl  le  contraire  n'arrive  pis  mcfme 
plus  Touvenc  dans  vos  poiïttons.  Il 
m  c  fêmble  que  cela  doit  eftre:Et  (i  ceit 
e(l ,  il  faut  dire  Certainement  que  (b> 
Ion  Philon  les  Juifs  cotKoicnr  leurs 
lunes  de  leurs  mois  de  U  conjonâton» 
ou  du  Ibir  qui  U  (bivoit  t  &  non  de 
ta  phaiê  :  D*où  il  s'enfuivra  qu'en 
l'an  5|j.  ils  ont  dû  immoler  la  PaC- 
que  des  le  jeudi.  'Car  la  conpnâion  p  los. 
ayant  cAé  te  dixneuvieme  de  mars 
après  midi .  le  premier  du  mois  aura 
corn  mcncé  le  mcfme  jour  au  fbir  ;  &  te 
quatorze  aura  Bni  le  )eudt  fécond  avril 
au  fi>leil  couchant  :  On  il  faut  ^ne 
vous  reveniez  à  dire  avec  moy  qu  il» 
fe  tegloienc  par  des  cycles  qui  pou« 
voient 

X  V  L 

Dt  ce  ^ii*m  tPmvê  fiir  et  fujét  déoti 
S,  CUment  d^AUxtndrie  ^  dant 
d^gene ,  ddnt  Mmmonide, 

'Pour  le  palfage  de  S,  Clemenr  Cl  ftr.^p, 
d'Alexandrie ,  ou  piucoft  du  livre  'ji'*!*!^' 
apocryphe  intitulé  I.«^i«dSe)irM»  il*  *^ 
S.  Fimt ,  d'oA  S.  Oement  tire  ce 
que  vous  citez  >  s'il  ne  parloir  que  de 
la  Neomenie  >  je  le  irouverois  fore 
pour  yons.  Mais  comme  il  met  au- 
i  patavant  It  picmies  iabbftt  »  tu  «n* 
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iûiie  les  Azjmt»  ,  h  fcfle,  le  grand 
jour ,  toutes  cho(ès  qui  n'ont  pas  âc 
raporc  immédiat  à  la  phafe  de  la  lu- 
ne ,  je  dotuerois  qu'il  vouluft  faire 
fim  liir  oette  pbate  :  &  je  ne  fay  s'il 
Veut  dire  autre  chofe  ,  fi  non  que  les 
luiù  ccgloienc  leurs  feâcs  fur  le 
coan  BetÂ  lumière  de  U  lune  ^  fir- 
V4nt  âmfi  AU  mtit  &iU  Um^comiot 
il  7  a  immédiatement  auparavant. 
Voici  le  partage  entier.  4»*  Vffirt 
fini  ne  ftit  point  fiiMâkk  k  €Mi 
i^tjiûfi.  Ht  entent  nt  emniflre  U 
n'adorer  tfite  Dieu  fenl-.C  cependant 
ht.H'V'.\'nt.  ils  H»  le  cêtmôiffem  point ,  ' puif^nih 
firvm  an  éierm  en  mefiM  temps 
let  MTigts  &  les  ûrcdïtgtt ,  It  moii  & 
U  Uuu  :  &  fi  U  lune  ne  fartift  ,  Us 
m  fim  péint  ce  qu'Us  étffeilent  leur 
pmeifibbat ,  ils  ne  cMtm  point  U 
Jleomenie ,  ni  les  Atymtt Usjèjte, 
ni  le  grand  fOur, 

Que  veatoil  direj  je  vous  prie,  mon 
Perc  ,  fuUfiIti  ér  U  ffM  /Hirf 
La  fcftc  pourroit  marquer  toutes  les 
fcûes  en  gênerai.  Mais  que  fcra-ce 
%*aâjf.  èoDc  que  K  grand  |oar }  'Vous  Tes- 
tàt-  sliqucz  en  gênerai  d'une  grande 
icfte.  C'cû  donc  h  mcfme  chofe  que 
la  fefte.  Mais  «"qui  cft  entre  deux, 
kfiwtfre-c-ill  Ne  vaudroic-il  point 
mieux  dire  qtie£«ft  k  jejàne  de  Ijez- 
piation  ? 

Je  viens  de  rencontrer  ce  paÏÏage 
dans  le  livre  d'Origene  fur  l'Orai- 
f.ft»        fpn.  'Si  la  Loy  e/toit  l'cmbre  des  cho- 
fesfutsures  ,  U  f^iisque  uns  de  febbdts 
fdëkwrïmw  fiiem  des  tmènt  deeeri 
UAu/eurs ,  ou  il  y  ait  auffî  de  temps  en 
tempidts  Ntomenies, formée  s  par  je  nt 
fky  quelle  lune  jointe  à  un  cerrain  fo 
teUr mÊnhtimn-  Je  n'ajoute  peine  les 
paflâges  que  d'autres  vous  ont  dé)  i 
citez  du  mcfme  auteur ,  Se  qui  difcnt 
in  Nam.h.  jcncorc    plus  formeileraent  '  que 
t3  p.t/^.c.  ]a  fefte  de  U  Neomenie  oommandée 
par  la  Loy  fc  conçoit  de  la  conjonc 
(iwm^  &  oif  temps  que  U  jxm  t^c  k 
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voir  poîiK  :  Ec  il  fuppofc  que  c^eA  oè  ' 
que  les  Juifs  oSfcrvoient ,  'Nec  illum  ?  %€9rti 
ritnm  qui  k  Judeis  ebfervari  videtur. 
Cela  ne  vous  patoift  -  il  pas  fort , 
mon  Père,  fOur  croire  que  les  Juifs 
rcgioienr  encore  leurs  Ncomenies  &  ■» 
leurs  mois  par  la  conionâîon  du 
temps  d'Origene  2  Car  il  eft  difidie 
qi^il  ne  fceuft  pas  ce  qu'ils  prati- 
quoicnt.  Au  moins  de  tous  les  au- 
teurs eccLefiaftiques  •  luj  &  S.  le- 
tomt  fiiBc  eewt  qni  ont  eu  le  friut 
de  commerce  avec  les  Ju  fs.  'Ce  que  Lan^f. 
vous  dites  que  les  Turcs  &  les  Ara- 
bcs*onccnc  leurs  mois  de  la  phafe, 
donnc-C'il  point  quelque  fujet  de 
croire  que  les  Juifs  ne  le  font  qu'à 
leur  exemple ,  &  depuis  que  les  Ara- 
bes font  devenus  les  maintes  de  l'O* 
rient  i 

Je  voudrois,  men  Pcrc,vouç  pro- 
poser encore  fur  cela  une  diâîcuhé 

3ui  ne  regarde  pas  préciftment  noftre 
ifiètcad  «  mais  elle  peut  y  âfoir 
quelque  raport,&  l 'occafionme  por- 
te à  vous  en  parler.  Cette  difficulté 
eft  («r  l'homélie  de  S.  Chrylbftome 
touchant  la  fefte  de  Noël , 'où  i!  pa-  Chry.t  î.i. 
roift  fuppofer  que  !c  jeûne  &  l'cx-  3j'P'4*i»<» 

Êiacion  eiitoic  âxe  à  la  de  fcptem> 
te.  Il  le  prétend  pour  le  temps  de 
noftre  Seigneur.  Et  cela  ne  m'em-, 
barafTe  pas.  C'eft  pourquoi  ne  trou- 
vez pas  mauvais,  mon  Pere,que  jene 
m'arrefte  pas  ï  des  Rahins  du  fertie- 
me  ou  du  douzième  ficelé.  Mais  il  en 
parle  comme  d'une  chofe  publique 
&  certaine  de  fim  temps,  en  quoy 
on  ne  peut  pas  préfumer  qu'il  fe  -  •  "'it 
trompe.  Cependant  fi  ce  jeûne  eftoit 
fixe ,  l'année  des  juifs  efloit  fixe:  & . 
on  fuppofe  roujouis  »  ce  me  (ênAble  > 
qu'elle  eftoit  lunaire.  Dirons-nous 
qu'après  la  ruine  du  Temple,  &:  le 
temps  où  a  efté  fait  le  livre  de  la  Pré- 
dication de  Saint  Pierre,  comme  lit 
ciloicnt  toujours  mtrflcz  avec  IcsRo- 
sqaitis  ,  }\§  piitpoc  l'aonée  Ronumç 
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Pub  de  l'autre  jour  fcdcr  le  pienier 
du  mois  Tifri ,  qui  cftoit  le  commen- 
cement de  l'année  civile.  Mais  <}uand 
n  n*avoit  point  de  nouvelles  qu'on 
cuft  vu  le  croiflant ,  le  jour  qu'on 
ivoit  fefté  comme  le  premier  de 
Tifri,  fe  contoii  pour  le  (rcniieme 
5e  dernier  du  mois  précèdent.  Voue 
voyez  bien  ,  mon  Pcrc ,  ce  que  je 
^cux  conclure  de  là.  Car  n'cfl  il  pas 
aiTcz  clair  qu'on  conv)it  pour  le  pre- 
mier jour  du  mois>  &  qu'un  feftuic 
quand  il  le  falloir  fcfter ,  celui  qui 
précedoic  la  nouvelle  qu'on  avoïc  vu 
la  lune  ,  quoiqu'on  ne  (ônftifiaft  là 
lune,  félon  les  termes  de  Maimoni» 
de,qu*aprés  qu'on  cftoit  afluré  qu'on 
l'avoic  vue  f  On  regloit  donc  les  mois 
par  II  phaiê  ou  la  vue  de  la  liine,flaaie 
en  telle  forte  qu'on  contoit  pour  le 
premier  jourccluiqui  en  preccdoit  la 
vue,&au  (bir  duquel  on  lavoyoittc'cft 
k  dire  qu'on  contoit  vedubleOMnc 
par  bconjonâion,  dont  on  jugeoic 
par  la  vue  Je  ne  ripons  pas  que  cela 
(e  fift  de  la  iorie  dtt  temps  de  noftre 
Seigneur ,  mais  il  me  femble  que  c'cft 
ce  que  veut  dire  Maimonidc.  Si  cela 
s'accorde  ,  ou  non  »  avec  ce  qu'il  die 
en  d*attnes  eadroitt^  c*cft  à  voi»« 
mon  Pere ,  i  rexaminer  ,cac  fou  (eiH 
ttment  cft  de  bien  phis  grande  con- 
fequcnce  pour  vous  que  pour  moy. 
Je  voy  qu'on  aflbre  qu'aujourd'hui 
les  Juifs  commencent  leurs  mots  à  la 
conjonâion  ,  &  ne  font  néanmoins 
la  cérémonie  de  la  fanâificarion  de 
U  lune  que  lorfque  le  crotfl'ant  pat- 
roift.  Si  cela  eft  ,  mon  Pere ,  les  nou- 
veaux Juifs  mcfmes  font  contre  vous* 

XVII, 

Si  Ut  Juifs  n'etvoiem  point  JU  tMtt 
fusr  regttr  Umrsfefitt, 

Si  la  chofe  eftoit  ainfi>  je  penfe 
qu'il  faut  dire  que  le  quatotïiemc  de 
On  voit  par  ia(attc^'ooficteodfiic|  la  lune  en  l'an  5}.  âoit  ic  jeudi  au 
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LETTRE  AU 
Ht  feltice  t  Se  que  depuis  que  les  Ara- 
bes 00c  efté  maiftces  de  1  Orient ,  ils 
(ont  revenus  avec  eux  à  l'année  lunai 
rc  2  Quelqu'un  répondra  pcuteftix 
que  S.  Chryfoftome  ne  mer  pas  )( 
jeûne  des  Juifs  à  la  fin  de  Icptcm 
brc  ,  mais  vers  Ufn^&c  que  ce  ven 
peut  comprendre  toute  la  di&tencc 
que  peut  faire  le  fêrtieme  mois  lu- 
naire depuis  la  mi-fcptcmbrc  ou  en- 
viron juique  vets  la  fhi-oâobre.Mais 
f*il  coiii|>renoic  un  fi  grand  lemps , 
'S«Cliry(bftome  en  auroit-il  conclu 
comme  il  fait ,  que  S.  Jean  avoir  efté 
conceu  après  le  mois  de  feptembre  \ 
Se  Ikiséèra  donc  qui  voudra  de  cette 
réponfe  :  mais  je  voudrois  bien,mon 
Perc.que  vous  m'en  pullicz  fournir 
une  meilleure.  Pour  revenir  à  la 
queftton  de  U  pludê,  je  vous  «voue, 
mon  Pere ,  que  je  ne  croy  point  que 
vous  puiffies  tirer  aucun  avantage  de 
Phlion  ni  de  S.  Clément  d'Alexan- 
drie. Mais  que  ditei  vous  de  ce  que 
j'entrcprens  de  vous  ofter  Maimo- 
nide  mefme  voftcc  héros  \  Je  ne  con- 
■ois  ni  dlêt  cet  aateur  pour  iépon-< 
dte  de  Ion  lêntiment ,  ayant  feule- 
ment parcouru  fur  vos  citations  quel- 

2ues  etidroits  de  deux  ou  trois  de 
%  trâitex ,  qu'un  de  vof  enUt  m*a 
preftezj en  latin.  Mais  je  vous  pro- 
pofêray  encore  ici  ma  difficulté}  afin 
que  vous  la  puiffiez  examiner.  Une 
pcrfonne  habile  m'en  ivi^  parlé:& 
je  ne  l'ay  pu  comprendre  que  quand  je 
i'ay  vu  dans  le  livre. 'J  y  trouve  donc 
quoa  ftftoic  i  Jeruulem  Je  }o.  du 
mois  »  en  atcetâaBC  ceux  qui  dé- 
voient venir  annoncer  qu'ils  avoîent 
vu  la  nouvelle  lune  :  &  iorfqu'ils  ne 
venoieac  pas  ce'|ouf  là  •  on  (eftoit 
encore  le  lendemain.  Tricefimm  ille 
nunft  diti  tfut  mmtU  liatét  n»v*  fx 
feSéihMtur ,  MmJidhekéUttr  fémEtm\ 
SumfMê  ptfitrm  .  f mmC»  die  mtnfis 
}o.  luTiéi  p9Vét  nantii  vtneram  nulli 
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aucun  au:cuc  chrétien  des  cinq  pre- 
miers fi:clcs  >  quoiq  tc  S.  Chrylofto- 
mc  fur  tout  parle  aflcz  louvcnt  des 
fcftcs  des  Juiâ.  Je  ne  donc  pat 
quelles  prc.ivcs  on  peut  avoir  que 
ccue  pratique  fuft  du  tcmp&dc  noure 
Seigucur.  Car  pottrles  Rateu  daot 


^.    .  .  . 

foir  dirrcme  t^'avri! ,  5c  qu'ainiî  1'*- 
gncau  i'immoia  le  mcfinc  |our  >  &  >i 
m'cll  allez  îndiFcrenc  que  les  Juifs 
cuflêm  des  cycicf.ou  q  i'iU  feféfUC 
fent  par  l.i  fc  i\c  v  ic  de  la  lane.  M  us 
je  vous  avoue  q'ic  ce  dernier  me  pa- 
lOift  toujours  lî  peu  prubabic  ,  que 


je  M  Maurois  m'empefbher  d'en  p  irler  i  IcfijMeb  (éuU  û  me  CuaJtiic  «  moo 


encore.  Dans  la  Nufc  16.  far  noftcc 
Seigneur  à  bquelle  v«u&  répondex  > 
je  vous  zj  f.M  on»  inftanoe  pour 
foutcnir  la  nrccflLé  des  cycles  ,  qui 
eftquc  1rs  J  !ifs  icpandus  din$  les 
deuiiiinpuc^dev  Partbes  ic  des  Ro 
mains ,  8e  peutcftre  encore  au  deli , 
dévoient  tous  s'accorder  d,ins  lace- 
Jchraiion  de  leurs  belles ,  Se  qu'ainll 
ils  ne  Ce  pouvoieoc  pas  rcglct  llir  la 
lone  qu'on  avoic  vue  en  Jvdie  le 
WiefiTic  mois  ou  celui  d'aupiravanr. 

on  peut  foniâec  cette  intiancc 
par  les  guenet  aJtez  fréquentes  en- 
tre ces  dlma  EmpifcStOMi  ne  petmet- 
toienc  pas  aux,  Juifs  ferais  aux 
Parthes  di'avoic  utksr^nd  commerce 
avec  ceus  de  Jeni6kM«  Il  j  ùm 
joindre  ce  que  dit  MainiDiride,  'que 
les  SaTt.irirains  pouvoient  arreftcr 
ceux  qu'on  cavoyoK>       qu'on  ne 

journées. 

Je  n'ay  point  remarqué, mm  Pcrc, 
que  vous  fafficz  d'autre  rcponfc  à 
cette  obieâkm  >  finon  que  les  jm($ 
qui  ne  favoicnt  pas  quand  on  avoit 
vu  la  lune  à  JcruGlem/aifuieni  deux 
fins  la  mefme  k(ke .  afin  de  la  faire 
une  fois  comme  il  falloir ,  8c  dans  le 
vray  pour  la  faire  au  moins  certaine 
ment  une  tois  autrement  qu'il  ne  fal- 
loir. 'Mais  fins  s'arrefter  i  cela  «/r- 
rrit-Hp»0kU',  pour  me  fcrvtr  de  vos 
propres  rermcs ,  <ftie  cet  doubles  fcf- 
tcs  eujftnt  eftê  en  nft]^e^  &  qu  il  n'y 
tm  nêjt  mam  vtfligt  dtfHt  Pâmi^uïié  ? 
Car  on  ncn  voir  rieo  daiitPliikNi& 
dans  Jofcph  ,  puirque  vous  n'en  pro 


Miîm.cal. 
4^. 
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l'crc  ,  que  vous  la  trouvez  ,  je  ne  me 
luuvicns  point  que  vous  en  citiez 
tien  pour  b  (àite  fi  andenne>&  voue 
rwus  fourntflcz  mefme  des  pallàges 
de  Maimonide,  oà  il  di:  que  c'eft 
iculement  une  coutume  ccablic  par  - 
les  Dodeurs  ,  &  Tune  des  cholês* 
qu'on  a  innovées  dans  Ii  captivité  , 
&  dans  l'Etat  où  les  Juif'.  li)nt  au- 
jourd'hui depuis  la  ruine  du  Temple. 
Mon  inllance  litbûftc  donc  ,  &  il  eft 
au  moins  fut  probable  que  les  j  iifs 
tcgioicni  leurs  lunes  &  leurs  mois 
par  des  cycles  ,  fans  quoy  je  ne  voy 
pas  quel  moyen  ils  avoicnc  de  s'ac- 
corder par  tout  dans  la  célébration 
de  leurs  fcHxs»  'Car  vous  convenez,  p.f/. 
qu'ils  lafthoienr  de  s'aocondér  cous 
en  ce  pmnt  aivec  ceux  de  Jenifàlem. 
'Vous  rcconnoilTcz  mefine  fur  Tau-  p  **; 
torité  du  Talmud  Qu'ils  a  voient  des 
mbles  a  donc  ib    Htrvoienc  loriqoe 
Pair cftoic couvert  dans  le  temps  que 
(a  lune  devoit  paroidre ,  Se  pour  ju- 
ger du  raport  de  ceux  qui  difoienc 
ravoir  vue.  Vous  croyes  melme  oue 
CCS  cycles  cftoient  Cx  exaifts,  ou  /es 
Pontifes  qui  regloient  les  mois  (\  har 
biles  dans  l'aftrologic ,  qu'ils  iâvoicnc 
l'éloignement  où  la  lune  devoir  eftic 
du  folcil  ,  de  quel  cofté  ,  comment 
Tes  cornes  cftoicnt  tournées ,  c'eil  i 
dire  tout  ce  qui  fe  peut  (avoir  en 
cette  mactere*  Vous  voilà  plus  qu'à 
moitié  pour  moy.  Car  quel  befoîn 
avoieni- ils  donc  d'envoyer  des  gens 
voir  la  ltttie».4r  dé  leur  &iie  pour  ceU  - 
violer  le  (âbiiac»  ftns  avoir  Ibuvent 
rien  de  certain  par  ce  raport ,  com- 


dtti/êz  rien  «  ni  coQsmo  je  ccoy  dans  I  me  Maimonid^>  i'avouc  j  .au  Ucu  de 
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dflctèr  lUl  tiU«t  4e  «les  cjrclcs  qui 
poovoienc  eftic  bi^  plus  juAcs  & 
phts  certains  que  ces  témoins  ,  & 
^*Onbi(l  pu  envoyer  par  tout ,  afin 
one  les  Juin  s'accordaUenr  avec  ceux 
oc  Jcnifilcm  fans  doubler  leurs  fcf 
tes.  Cir  fans  parler  des  autres  tai- 
fons  'lU  trouvent  aufoufd'hui  ranc 
drinoommoditex  i  f-nre  deux  felles 
àe  imxe ,  que  pour  l'éviccr  .  ils  rranf- 
(èrenc  au  jour  du  Cabbat  celles  ^ui  ar- 
rivent le  vendrtdî. 
Im^P  *1.  'Vous  prcrcnJcz  qu'ils  hontcona- 
mencc  à  avoir  des  cycles  perpétuels 

2u*cn  l'an  358.  *c  S.  tjpiphanc  qui 
crivoit  fort  peu  tptés  tTuppolê  que 
des  le  temps  de  noftre  Seigneur  ils 
regioicnt  leur  Pafquc  par  des  cycles. 
Cepcmiant  il  vivoit  dans  la  Pa- 
ISme  pititm  les  Jui6t.  Il  Savoir  leur 
langue.  Le  moyen  donc  qu'il  rc  Hjaift 
pas  qu'ils  n'avoient  commencé  que 
de  fon  temps  à  avoir  des  cycles?  Je 
n'ajoure  point  avec  d*au:res  qu'il 
eftoit  J•Ji^  Je  naifTincc  ,  &  élevé  d'a- 
bord dans  le  Judaïlmeyparccque  cela 
n  eft  fondé  que  fiit  one  mediMite 

hidoire  defaTie* 
Mais  je  nccroy  pis  devoir  ometrrc 

Îue  s'il  en  faut  croiccMaimonide/les 
4tfs  n*^îem  pbiatenooredetâbles» 
&  regloient  leurs  fedcs  par  la  (iule 
dccli  ration  du  Sincdrin,  lorCqu'on 
fit  la  Michnei  apparemment  olos  de 
cent  ans  après  S.  Epiphaiie.  11  <«em 
que  cela  ait  duré  jul  q  Ti  l'cnticre  rui- 
ne de  la  Judée  ,  Se  aux  derniers  au- 
teurs du  Talmud ,  c'cft  à  dite ,  com- 
me nous  avons  vu".  îufqu'à  4a  fin  du 
fcrtieme  ficclc.  Il  fiip^ofe  que  IcSa- 
nedrio  a  doté  jufqu'à  a  temps^U  « 


Maim.caL 

«.f.$|.p. 

if. 


a  date  juiqu  a  ce  temps 
fim  liège  à  Jecu£ilein.  J( 


pen&  pas  ,  mon  Peie ,  que  vous  Teti 

avouiez.  Vous  favcz  trop  bien  que 
tant  que  les  Romains  ont  elle  maif- 
fffes  de  Jerafilem ,  januis  aucun  Juif 
n'y  a  demeuré.  .  ^ 

Si  ce  que  l'on  pMfend  que  les  JuUs 


envDyoîent  voir  la  lune  pour  régler  ' 

leurs  mois ,  nVft  pas  mieux  fondé  que 
ceque  l'on  dit  aullî  qu'ils  regloient  Lami.n, 
le  mois  paf..alpar  l'ccat  des  blcz,  des  7S 
.  chemins ,  des  fours ,  toutes  chofês 
qui  ne  fc  pouvoicnt  f^voir  que  huit 
ou  quinze  jours  .mparavant ,  il  cftr 
bien  difficile  d'avoir  aucun  égard  « 
l'autoriré  de  ceux  qui  difent  éga-* 
Icment  l'un  Se  l'a-itre.  Car  qui  fc  per*  . 
fuadera  qu'ils  euHèm  des  règles  h  at^ 
bttraitet  pour  fixer  leur  prçmtet 
mois  ;  ce  qui  cnga^eoic  Ici  Juifii-ttil 
peu  éloignez  ,  &  uir  tout  en  remp* 
de  guerre ,  i  avancet  ou  retarder  non 
feulement  d'un  four ,  mais  dTuo  moit 
entier  ,1a  folenniré  de  Pafqiie  Sc  de» 
.\zymcs  >  Les  Medcs ,  les  Elamitcs, 
&  les  autres  J  nt$  qui  venoient  des 
extrcmi  tcz  duitioiide  celebret1*a(que 
à  Jerufalcm,  cdoicnr  dont  en  danger 
oud'eftre  obligez  d'attendre  un  mois 
la  célébration  de  la  fcfle  ,  ou  de  la 
trouver  célébrée  un  mois  avant  qu*!b 
arrivalîcnr.  Q^^  1'  vow'^  diccs  que 
l'on  pouvoit  ^agct  longtemps  aupa- 
ravant de  réttt  des  bte% ,  des  cne- 
mittSy^c.  ce  qui  ne  me  paroift  pour> 
ranr  pis  aifé .  'au  moins  vous  .ifTfrcr  p.79i 
avec  Maimonide  »  que  le  Sanedrin 
9é  declaioit  ordf  nairemenr  IS-  Taiinée 
eftoir  de  douze  mois  bu  de  treize  * 
que  dans  le  douzième  mois.  Cepen- 
dant voilà  ce  qu'on  allcgnc  de  plus 
fort  p^uT  détruire  la  clarté  de  l'Ew 
vmgtlc  ,  pour  abandonner  le  Ccmî- 
ment  univcrfel  ,  &  pour  fournir, 
quoy  qu'on  étife  ,  des  arme*  «Mitit 
nous  aux  fchif  natiqoes.  Puifque  c*eft 
donc  là  le  f  itidemcnr  fur  Icqiii:!  vous 
établiiTer  voftrc  fyftcme,  pardonnez 
1  tcox^i  ne  votent  aucune  certitu- 
de à  ifttftre  principe ,  s'ils  ne  troufc 
vent  point  auflî  de  folidici  à  tom  OB 
quovous  y  çtablifllz. 


Clj 
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MÛifiiÀUeem, 


Comme  je  ne  pretens  nonement 
▼ous  combarrc  ,  mon  Pere  ,  mais 
chercher  Se  fouccmc  h  vcnrc,  ]c  ne 
veux  pas  omectK  iiiie.objeftion  que 
vous  ne  faites  pas  ,  en  ayant  fans 
douic  vu  la  foiblc0ê  >mats  qui  pour- 
roic  pcureftre  arrefter  d'autres  per 
Iboncs.  Car  je  ne  fay  H  quelqu'un  ne 
voudroit  point  prétendre  que  la  cent- 
de  noftrc  Seigneur  n'cftoit  point  uni 
cenc  patcale>parce<jiierEYangile  fc 
coincme  dediie  quie  les  douze  Apof- 
trcs  Y  eftoienr,  (ans  parler  de  la  faintc 
Vierge»  ni  des  autres  parentes  ou  pa- 
ïens de  Jbsvs  Christ»  quoiqu'il 
fbit  ordonne  dans  l'Exode  que 'cfe*- 
cufi  prendra  h»  étgneM  ponr  fr  ftmlUe 
C?*  pour  ft  maifin.  Mais  la  difEcuhc 
&  la  (blution  ne  font  pas  bien  éloi- 
gnées l'une  de  l'autre.  Car  l'Exode 
ajoifce  aulli  coft  ,  'Qup  s'il  n'y  a  pas 
flflcB  de.perfônnes  dans  la  maiiôn 
'  poar  manger  l'agneau ,  on  en  pren- 
dra une  ou  pluneursdms  li  maifon 
^pifine.  Ceux  que  l'on  tuoit  ainfî  de 
Jéur  miifiMi  ne  faifbienc  donc  pas  b 
Pafque  avec  leur  famille  :  &  atnd  ce 
n'eftoit  point  une  loy  abroluc,mc(n»e 
pour  la  première  Pafque ,  que  toute 
.une  famille  la  fift  enfemble.  AuHl 
Jnfcph  ne  dit  pas  qu'on  la  fill  par  fi- 
miiles  1^  ffvfjl^       mats  pat  oandcs 
JafamLl.  &  par  compagnies:  'wAîJ^  «ù-rùi  ^ 
CIO  fk#|.    ^f^Éit^i£i  en  un  auuAs endroit  }ioiit<^> 

ii  $£«tÇix  W&i  t.  itfrL»  yifintf  flt'jjo». 

, .  VoUà^  ccmroe  je  croy ,  mon  Pcr«« 
toote«  les  raifbns  fur  lefqnelletirotts 

comhatcz  le  ftntimcnt  qui  a  eu  cours 
jufqu'à  prcfcnr  dans  l'Eglifc,  Se  je 
ac  Ciy  point  que  ceux  qui  lont  dans 
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la  mcfme  pen(ie  que  won  ta  afenr 
de  plus  forces.  Comparez- les ,  |e 
vous  fupplic,  avec  celles  fur  Icrquel- 
les  l'opinion  commune  eft  appujce. 
Quand  la  force  des  preuves  jfêcoit 
égale  de  part  &  d'autre,  vous  avoue- 
rez afTurcmcnt  qu'il  vaudroit  tou- 
jours mieux  cmbrallcr  le  fentimenc 
que  tout  le  monde  a  fuivi ,  8c  que  ce 
fcroit  afTcr  de  dcmmdcr  qu'on  ne. 
regardait  pas  comme  ccccain  ce  qui  a 
padl  jufqu'ici  pour  indubitable ,  (ânr 
enciepcendie  ne  le  faire  rejetter  oom* 
me  certainement  faux,  s'engager 
par  là  à  accufer  toute  l'Eglifc  d'avoir 
mal  entendu  plnfients  palTiges  im* 
portansde  l'Evangile  durant  quinze 
ou  fcizc  cens  ans.  Maïs  j'ofc  cfpcrcr 
qu'on  jugera  que  les  preuves  ne  font 
point  égales ,  Se  que  ce  qui  a  paru 
clair  à  tous  les  Pères  8c  a  tous  les' 
interprètes  ,  le  paroillra  encore  à 
tous  ceux  qui  le  voudront  conltde- 
reravec  artcntton  pour  y  apprendre 
non  ccqu'ils  pcnfcnr,mj!s  ccqiicDica 
nous  du  dans  l'Evangile,  je  ne  prc» 
'1  tens  point  que  les  pa&ges  de  S.  Jeaa 
doivent  paroiftre  (ans  aiflîcul(é:mais 
!  )'cfperc que  cette  difficulré  fera  beau- 
coup diminuée  par  les  éclairci^fcmens 

3ue  j'y  ay  donnez.  On  avouera  fans 
ourc  encore  ,  que  l'argumcnr  qitc 
vous  tirez  de  la  Pentccofte  n'a  rien 
de  clair  ni  de  certain  ;  qu'il  y  a  de 
forces  raifbns  pour  croire  que  la 
Michne  n'a  cfté  écrire  qu'a^rei  le  IV. 
(lccle,flcqu'ainiî  les  Juifs  n  ont  poinc 
d'auteur  affèzaneten  ^mt  nous  aflÎH 
rcrdc  ce  qui  (e  pratiquoit  a^anr  la  rui» 
ne  du  Temple  i  qu'il  ti'cft  nuUcmenr 
conftant  que  les  Juifs  commençai 
firnt  leurs  mùn  i  la  phalê  de  la  hine^^ 
&  qu'il  eft  au  moins  très  p'obabic 
qu'ils  avotenc  des  cycles  pom  régler 
leurs  feftes. 


1». 
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XIX. 

A Prés  avoir  ratisfaic  autant  qu'il 
m'acftc  poflîblc  à  ma  principale 
obligation  >  qui  cftoic  de  marquer 
les  railôns  pour  Icfquelles  je  croy 
^ne  Doftre  Seigneur  a  mangé  la  Pat 
que  ancienne  avant  que  d'en  donner 
une  nouvelle  à  l'Eglile»  de  de  lépon- 
ére  aux  raifens  par  lefquellcs  vous 
avez  prétendu  prouvei  le  contraire, 
je  croy  ,  mon  Pcrc  ^  devoir  faire  une 
revue  devoflrc  iivrc>pour  y  fairequel- 
quet  remarques  Ibr  divers  endroits 
moins  importans  ou  moins  dccififs  , 
ce  qui  me  donnera  aufli  moyen  d'exa- 
miner de  nouveau  la  double  prifim  de 
S.  Jean  Batcifti^par  laquelle  vous  fi- 
Binez. 

Mon  dcHcin  cft  d'cftre  le  plus 
coure  qu'il  me  (êra  poffible,8ede  faite 
non  un  icric  «mais  de  (impies  notes, 

petites  ou  longues ,  félon  que  la  ma- 
tière m'y  obligera ,  en  fuivant  l'or- 
dre de  voftre  ouvrage.  Cela  pourra 
n'engager  à  queloues  redites  :  Mais 
j'éviterai  toutes  celles  que  je  pourrai, 
&  vous  voudrez  bien  excufcr  les  au- 
rres.  Je  pretcns  auflï  me  renfermer 
dans  ce  qui  regarde  les  deux  quef- 
tions  que  nous  agitons  entre  nous , 
tt  ee  que  j'en  ay  dit  dans  les  deux 
Notes  que  vous  combatcz  ,  fans  en- 
treprendre de  juger  de  ce  que  les  au- 
tres ont  pu  dite  contre  volhe  fenti- 
Bwnr. 

Ainfî  je  ne  vous  dirai  guère  de  cho- 
fcs  for  vos  premiers  cnapitrcs,  où 
vous  examinez  ce  qui  regatde  la  pre- 
mière Pafque  des  Juif» ,  non  plus  que 
fur  tout  ce  qui  ne  va  qu'à  montrer 
que  noâre  Seignrur  n'a  point  fait  la 
rafqiic  en  particulier  ,  puifqiK  c'cft 


une  quedion  où  je  n'entre  point-  Je 
vous  prie  (êulement  de  vous  lôuve- 
nir  >  que  je  me  fuis  contente  de  fijp- 
pofer  ce  point  avec  vous ,  fans  pré- 
tendre en  rkn  déterminer  ,  ni  ra'cu- 
gager  ï  rejetter  les  autres  manières 
dont  on  fe  fert  pour  accorder  S  Jean 
avec  les  trois  premiers  Evangeliftes. 

XX.  . 

'Ce  que  vous  dites  fiir  l'accord  de  i  aaii,|t 
la  dévotion  extérieure  avec  les  pal-  4}» 
fions  les  plus  injudes ,  m'a  paru  tort 
beau,  U  plus  vray  que  |e  ne  vou- 
drois.  'Mais  quelque  zelez  que  fuf  p.44* 
fcnc  les  Juifs  pour  leur  Loy,Je  ne  fay 
s'il  en  faudroit  conclure  abuilumettC 
tju'ils  n'en  euffènt  pas  abandonné 
1  obfcrvation  en  des  points  confirlcra- 
bles.CeUeil  indubitable  pat  i'Evan* 
gile  pour  les  conunandemens  tntc* 
rieurs  &e(Icntiels- Et  pour  ce  qui  re- 
girdoit  mefme  les  chofesex'erîeures, 
je  ne  doute  pas  qu'on  n'en  trouvaft 
des  exemples.  Car  de  fàullès  tradi- 
tions un  peu  anciennes  jettent  d'é- 
tranges ténèbres  dans  les  efpriis.  Er 
en  00*»  ce  qu'ils  difbient  contre  le 
commandement  d'aflifter  les  parens, 
&  contre  l'obligacion  d'obferver  les 
fctmens  ,  font  ce  pas  des  violerocns 
de  la  Loy  estericiirs  &  vtfiblesl 
Quand  roeûne  vous  vous  réduiriez 
aux  préceptes  cercmoniaux  ,  qui  in- 
commdàcnc  moins  la  pieté  pbariia'i» 
c|uc  ,  le  mefine  dérèglement  d'erprir 
&  de  coeur  qui  rend  fùpetftitieux  en 
un  point,  rend  négligent  &  mcfme 
irréligieux  tn  un  autre.  'J'ay  marque  Jo<^a«.l. 
$  14.  des  innovations  faites  à  l'égard  \°  ' '/ 
des  Lcvires  immédiatement  avant  ta 
revolce  ,  &  quelques  autres.  Mais 
enfin,  cela  nous  regarde  peu  :  car  les 
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dircoars  généraux  ne  «Ucidetonc  ai 
<k  fên  ai  d'aucie. 

XXL 

•  >      »  *    •  •  • 

lami.p.  '5i  voas  expliquez  ainfi  txcaUntei 
^7  S*'  atlicem  ,  en  difant  cjiic  les  Juifs  crai 
gnoicnt  d'avaler  un  moucberoD,par- 
ccquc  i^tÊtok  vm  tnlaiial  temondr 
iélon  U  Lof ,  on  aura  qaeiqae  drou 
de  vous  demander  Ci  vous  prétendez 
qu'on  entende  de  mefroc  à  la  lettre 
tmmImmjMkMti.  Mais  Jecfaameau 
nifi  cftûu  iwi  momie» 

XXII. 

f.4f,  'Vous  voulez  qu'on  prenne  rou- 

jours  les  jours  nurqucz  par  les  £van- 
geliiles  pour  les  jours  artifickis  d'un 
coucher  du  foleil  à  l'iutrc  ,  Je  ja- 
mais pour  le  jour  naturel  du  lever 
du  foieil  à  Con  coucher.  Je  oe  fay  ù 

f.4f.Li.b.  cct^^  pairera.'Q>toi4|neBOS  jours 
anificicls  de  vingt-quatre  heures,  & 
noc  fcftes  commcnocac  à  mioutt , 
nom -ne  iasflbof  pas  de  {Ncndte 
«nc  le  mot  de  )oiiC  pour  le  temps 
oàlc  rdeil  luit ,  fins  avoir  ^gard  aux 
iquiy(M|ues  que  cela  peut  caufcr  en 

Suelques  fcacosrres.  ISTen  pouvoit- 
pas  eftrede  meTme  parmi  les  Jui&: 
ou  plutoft  le  laoyen  de  douter  que 
cela  ne  fuft ,  puifque  c'eft  un  langage 
de  U  namret  Ils  contoient  mefnK 
leurs  heures  du  lever  du  foleil  fclon 
Aâ.x.v.i(.  le  ioui  uaturel.  'Quand  S.  P terre dk 
le  |oitr  de  la  PcmeooftcMie  Jtt  h»' 
m  tiiei  tertia ,  cAoit-ce  troti  heures 
après  le  foleil  couché  ?  On  pourroir 
vous  en  donner  bien  d'autra  exem- 
ples ,  (i  cela  eftott  oeccflaife*  vous 
en  avez  vu  quelques-uns  %  7,  Mats 
confidcrez,  s'il  vous  p!ii(l,ce  que  dit 
Matmonide  dans  iun  traité  de  la 
MaiAi.      Paique.  'Car  il  me  làaUe  'diftin- 
pa^Tcci.     gucr  bien  fonnr'lcmcnf  le  quiror- 
$  j.f.xf.     xiemc  de  Nifan  d'avec  ia  nuit  qui  ie 
ficecedou,  iimtut  wSe  fium  fifiii* 


tur  dits  14..  Nïftn.  Il  luy  cuft  efté 
aufll  aifé  de  meicce  f  «i  vKiftt, 

X"XIII.' 

'Pour  montrer  que  les  jaifs  con-  Lami^ii. 
oient  leurs  mois  non  de  la  conjonc-  /o. 
cion  de  la  lune  ,  mais  de  la  phalê  » 
c'cft  à  dire  du  remps  qu'elle  cors- 
mcncc  à  patoidre ,  vous  reprefences 
qu'il  faoc  calculer  pour  cooacrfftre  le 
con  jonclion^fieqae  Dieun'esigea  pae 
Jcs  Juifs  de  commencer  leurs  m©i$ 
d  une  manière  qu'il  leur  euil  cftédtf» 
fîcilede  hiy  obeïr.II  y  auroit  bien  des 
chofes  à  dire  (ur  cela.  Mais  puifqifl 
ne  paroift  poinr ,  ce  me  Icmole ,  que 
la  Loy  au  apporté  une  nouvelle  ma* 
niere  de  commencer  les  mois^quoi» 
qu'il  foit  marqué  qu'elle  .1  change  le 
commencement  de  l'année  \  ;e  croi- 
rons volontiers  qu'elle  laifTa  les  Juifs 
dans  l'ufage  déjà  établi  parmi  eu*. 
Ainfi  fi  les  Egyptiens  &  les  autres 
nations  qui  pouvoicot  fe  fcrvù  de 
mois  lunaires  «  les  commençoïtuc 
à  la  phafc,  on  a  lieu  de  le,  ooi- 
le  aufTî  des  Juifs  ,  pourvu  neat»- 
moins  que  leur  année  fuil  lunaire  a 
car  il  me  lêmble  «pie  Ton  en  doute 

nr  le  temps  de  Moyfc,^:  jusqu'à 
aptivijé  de  Bibylonc.  Qjintl  il 
aurou  fallu  calculer, Moyfc  fans  par- 
ler de  fa  lumière  divme  S<.  propheti* 
que  ,  eftoit  adcz  inftruic  dans  toutes 
les  tctcnccs  des  Egyptiens  p,^ir  taire 
rous  les  calcals  neceilàires  »  Se  pour 
latâcraux  Juifs  des  cercles  propres  à 
régler  leurs  années,  lairs  mois ,  5c  , 
leurs  fcdes.  Mais  je  penfe  que  le  plut 
court  eft  de  ne  fe  point  engager  à  dis- 
puter fur  des  choies  fi  anciennes  , 
dont  nous  avons  peu  de  connoiflan- 
cc,  &  qui  après  tout  ne  nous  peu- 
vent guère  tervir.  Car  il  ne  s'agît 
pas  dii  temps  de  MtivTc  ,  mais  de 
celui  de  noftrc  Seigneur  :  &  il  elil 
teat  diâiàlc  que  de  l'un  on  puiflè 
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condure  pour  Tanm  «vcc  quelque 
cecticude. 

XXIV. 

Umiip.  'Je  trouve  rima^in^ition  de  Mai- 
J'*f*»  monidc  affcz  pUi(ante  fur  la  vifion 
oubliée  dans  le  PcataccuquefOÙ  Dieu 
four  mrendrt  à  Mojle  ce  que  c*é- 
cok  que  la  NeoincDie»luy  fit  voir  h 
lune  qui  commcnçoit  à  pafoiUrc. 
Mais  pourquoi  taporcet  cela  fi  (êrica- 
lêmenc } 

P41-/4*       '^i  vous  m'accoxdez  Pbilon  pour 

la  conjonâioQ ,  je  ne  crains  pas  q  ie 
vous  tiriez  un  grand  avantage  ni  du 
Talmud  ,  ni  àe  Maimonide  ,  ni  de 
tous  les  Rabins ,  quand  ils  fcroicnt 
clairement  pour  la  phafe.  £c  vous 
avez  vu  §  15.  les  raifons  que  )'ay  de 
ne  vous  les  pas  accorder  u  aiiémcnt. 
P>l<»  Mais  je  fuis  oblige  Me  rcconnoiftrc 
que  vous  avez  tailon  de  dite ,  (^ue  je 
ne  les  ay  peoteftre  pas  fon  cianinicz. 


t^6 


XXV. 


'J'ay  (atisfait  i  ce  que  vous  dires, 
que  les  Juifs  qui  ne  lâvoient  pas 
quand  on  avoir  vu  la  lune  l  Jerufà- 
1cm  ,  doubloient  les  fcftcs ,  &  j'ar- 
tens  à  voir  des  preuves  que  cela  Ce 
'         «lu  temps  de  noftse  Seigneur. 

Te  n*ay  jamais  dir  qu'on  facrifiaft 
ailleurs  qu'à  Jerufalem,  Pour  favoir 
û  la  Pa(que  eftoit  un  facriBcc  pro- 
prement dit  >  &  s'il  cft  vray  qu'elle 
ne  s'immolaft  point  hors  du  Tem 
pie ,  ce  font  des  qucdions  dans  les- 
quelles je  n'entre  point. 

XXVI. 

f.ti-7i,  'J^  n'examine  pas  Ci  les  Juifs 
nansferoienc  leurs  Palques  t  ni  ù 
noftre  Seigneur  a  pu  faire  la  Pa^ué 
ftparcmcnt  d'avec  eux  :  Cela  ne  me 
regarde  point.  Je  remarque  feule- 
ment dans  ce  que  vous  dites  Hir  ce 

f,j4,  fujcr  , 'qu'en  parlant  de  la  règle  de 
ne  faite  PaTque  qu'après  l'équinoxe  j 
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voa»  Icmbkz  fuppofêr  que  les  Juifs 
l'ont  toujours  pratiqué  ainfi  :  Au 
moins  vous  ne  Faites  fur  cela  aucune  . 
difttnâion  de  temps.  Je  ne  doute 
pas  néanmoins  que  vous  n'ayez  re- 
marqué ce  que  dit  la  préface  de  la 
chronique  pafcale  attribuée  à  Picxre 
<i*AlennÀie,  Àom  vom  oarleB  Ho^ 
plement.  'Car  clU  pOKiift  oicn  nur-  chr  pafc. 
quer  que  les  }«ifs  avoicnt  abandonné  p.A.f, 
cette  règle  qu'ils  oblecvoicni  avaoc 
la  rame  à»  Temple.  Si  «ous  voolet 
vous  donner  la  peine  de  voir  l'ho^ 
inelie  1^6.  du  5.  volume  de  Saint 
Chryfoftome  dans  l'edirion  de  Savi- 
lius ,  vous  ttottvefec  qu'elle  l'alTarc 
très  pofitivement  p  9A^- ^-  Et  cHc 
dit  que  cette  année-là  mefmc  ,  c'cft 
à  dire  en  671.  feloB.  UiTern»  9c  le 
Pere  Noris .  les  Juils  Cnfoiciis  Pa^ 
que  avant  l'équin^xc. 

XXVII. 

'Je  ne  croy  pas  qu'il  y  ait  preuve  p.ltf-tt. 

que  Pilate  ait  cfté  renvoyé  de  la  Ju- 
dée en  Tan  jtf.  de»  Pafque.  Il  feroit 
arrivé  à  Rome  avant  la  more  éeTh- 

bere.  Mais  cela  ne  regarde  point 
noftrc  fujet,  &  on  le  poutra  exami- 
ner en  un  autre  endroit. 

XXVIII. 

'Si  les  Juifs  contoient  leurs  luncs  p>io;>ii4. 
par  U  conjon^ion ,  comme  Philon 
porte  au  moins  beaucoup  à  le  croire, 
8c  que  leurs  fupputations  foflcnt 
exaâes,  la  Pafque  en  l'an  )3.  s'cft 
faite  le  jeudi  i  s'ils  ont  conté  perdes 
tables ,  on  uc  peut  fçavoir  H  ç'aefté 
le  jeudi  ou  le  vendredi.  Cette  incer- 
titude me  fuffit  :  mais  pout  vou», 
mon  Pere»  il  vous  6uc  une  cnticnB 
cettinide. 

xxix. 

'1!  me  (èmble  qu'on  ne  parloit  pu). 

point  encore  du  mont  Garirim  du 
temps  d'£zecfaias»  comœt  d'un  lieu 
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Il  n*eft  point  nccciïairc  'que  les 
Juifs  difcnc  toujoursdcs  conics.Mais 
s'ils  en  difcnc  fouvencon  ne  peut 
pas  les  alléguer  en  preuve  :  Je  dis 
quand  ils  (croient  a(Tez  anciens  pour 
faite  foy.Oa  n'écoute  puini  un  men- 
f.it«.x8j<  teux. 'Ils  cftoient  fort  attachez  ,dir. 

on ,  à  leurs  ttaditioos  :  niais  ces  tra- 
ditionseftoicnc  (bavent  faufTcs  &:  er- 
ronées des  le  temps  de  nottrc  Sei- 
gneur. F*  M>  //*  Cbmbim  plus  de- 
puis leur  repcobac ion?  Nous  croyons 
ce  que  les  Grecs  &  les  Romains  nous 
diiènc  des  coutumes  de  leur  temps. 
Miis  s'ils  nous  parlenc  Cua  preuve 
de  ce  qui  s'cft  fiit ,  je  ne  dis  pas  raille 
ans  ,  mais  deux  ou  trois  cents  ans 
avant  eux ,  nous  ne  les  croyons  plus, 
fur  tout  les  Grecs ,  faciles  comme  les 
Juif*;  à  croire  &  à  feindre  des  fo^ 
bles.  Amû  quand  il  fcroit  certain 
f.190.      'que  les  Rabins  n'ont  point  voulu 
inventM  des  contes ,  ce  qu'il  cft  aulTi 
ail2  au  moins  de  prefumer  d'eux  que 
de  bien  des  Chrétiens  Latins  & 
Gfecs  a  nous  ne  pourrions  encore 
faire  aucun  Ibnd  fut  leur  cémoi- 

XXXI. 

Si  MfM  tfitit  fchifptéin^Ht  i  &  fi 
FsgneéH  pAfcal  rte  s'immoloU  point 
étillturs  qitéJtrufrUm. 

P-i}4*»J7*  C'cft  une  grande  affaire 'de  traiter 
Philon  de  fchirmatique,  parccqu'il 
ruine  ce  que  vous  (ourenex  >  mon 
Pere .  qu'il  falloir  que  l'agneau  paf- 
cal  fur  immolé  dins  le  remplc  ,  & 
que  les  Preftres  en  rcpandiflcnr  le 
Aft.».«.i*|  fcng  au  pied  de  raulel  'La  fynago- 
é*-\f  sue  des  Alexandrins  à  Jerufalcm ,  & 
Jf»  Jui£s  d'^gxpce  qui  s'y  ^xouTCscot 
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à  la  Pemeeofte ,  ne  oortenc  pas  fi>rt 
i  le  croire.  Il  me  iemble  auii  que 

Jofeph  neparoift  point  du  tour  le 
regarder  comme  un  rcbifmatique. 
Je  peniê  merme  qu'il  en  parle  cou- 
jours  fort  avantaçeufcmcnc  :  &  je  fay 


Je  idigion  »  '5c  le  temple  des  Sama- 
ritains n'y  a  efté  bafti  que  du  temps 
d'Alexandre  le  grand. 

XXX. 


icn  au  moins  'qu  il  l'appelle  un  Jor.<at.L 
h>">mrac  illuflre  en  toute  manière.  iS.c.o.p. 
'Alcxindre  qui  avoît  Eût  couvrir 

or  &:  d  argent  les  porrcs  du  rem-  .  „  1, 
pie  de  Jcrulalem,  elloïc  (on  trere:  tauf^if» 
Se  cela  ne  marque  nullement  que  ni  4. 
l'un  ni  Tautre  fud  confidecé  i  Jeni- 
falem  comme  fchifmarique. 

Mais  Philon  décide  ce  me  femble 
luy  mefuie  la  difficulté.  Car  je  ne . 
doure  pas  *  mon  Pere,  que  vous 
n'ayez  vu  dans  un  écrit  tout  nou- 
veau un  palTagc  'qu'Eufebe  cite  de  EuCprrp. 
fon  livre  de  la  Ptovidence ,  ou  il  dit  Lt.e-i4'P 
qu'il  avoir  paflc  par  Afcalon  pour 
aller  prier  6c  facriâer  au  tempic  de 
Tes  anceftres.  Je  (ây  bien  que  vous 
ne  dicex  pas  qu'Afcalon  edoic  le  che- 
min pour  aller  d'Alexandrie  au  tem- 
ple d'Onias  à  Helioptc  en  Egypte, 
Ccftoit  le  chemin  de  Jcruîalem. 
Philon  y  alloic  donc  facrifier  com* 
me  preftredu  vray  temple,  &  non  de 
celui  d'Onias > 'dont  vous  dires  que  L^m;» 
les  preftres  eftolenr  exclus  de  celui  ij^. 
de  Jeruiâlem:  5eain(î  vous  ne  pou- 
vez plus  Taccufer  d'cibre  fchifmari- 
que. Vous  le  pourrez  encore  moins» 
il  vous  voulez  can(îdercr  ce  qu'on 
vous  3  encore  ci:c  de  (on  fécond  livre 
de  la  Monarchie ,  'où  il  reconnoift  Pbilo,{>. 
que  Dieu  n'cftanc  au'un ,  n'a'  voulu 
au  (lî  avoir  qu'un  lètti  temple. Et  il  eft 
aifc  de  juger  que  par  ce  remplc  il 
n'entend  point  du  tout  celui  d'O- 
nias ,  'pu  I  k^u'il  dit  qu'une  infinité  de 
perfonnes  y  accouroieni  de  tous  les 
endroits  du  .nondc  1  toutes  les  fc(^ 
tes.  La  defcription  i^nii  fait  en(uite 
de  ce  (cmpict'dc  Ces  grands  revenus  p.t«&.4jt. 
fondez  fur  les  contributions  de  toute 
la  nation  des  Juifs  »  ne  ùtufftc  pas         .  . 
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LETTRE  AU 
non  plus  qu'on  doate  qu'il  ne  patte 

du  temple  de  Jcrufalcm.  'Voiis  de- 
mander, mon  Pcrc,  qu'U  difc  qu'il 
ne  fauc  qu'un  feul  temple:  &  il  le 
dt(  pofiliirefneM  dans  l'endiott  net 
me  que  TOUS  ,  citez ,  Ac^mm^*  iwiAi 

ut  in  9««>  è  îtgjîf  i7fm(  /U»»or. 

Si  vous  n'avez  donc  point  d'autre 
reflbatroe  qne  le  lS:lii(nae  de  Phibn , 

vous  avouerez  avec  joie  oue  U  vé- 
rité vous*a  vaincu  ,  ou  plucoft  que 
vous  vous  cftes  vaincu  vous  raeime, 
pui  fque  c*eft  la  vérité  que  vont  cher- 
chez Se  que  vous  aimez  plus  qne  l'é 
tablifTemcnt  de  voftrc  opinion. 

Je  ne  croy  pas  ,  au  telle  , que  po'ir 
voas  défemue  vous  voululSez' 'avoir 
nooucs  ï  ceux  qui  chetchenc  de  l'ob- 
scurité dans  ce  que  Philon  dit  contre 
vous.  'Vous  avez  raifon  de  n'avoir 
point  d'égard  ï  celui  qui  a  prétendu 
«'cchaper  en  accufanc  Philon  de  par- 
ler avec  des  exagérations  d'orateur. 
'D'autres  prcrcndcnt  qu'il  ne  veut 
dire  autre  chofe,  (înon  que  l'agneau 
pafcal  s'immoloit  par  les  particu- 
liers ,  &  le  nungeoit  non  dans  le 
temple  comme  les  autres  làcrificcs , 
mais  dans  toutes  les  mailbns  parti- 
culières.M.iis  après  avoir  vérifié  tous 
lès  paÛaecs ,  je  ne  crains  poinc  de 
fiwlctiie  â  ceque  vous  dites,  'que  Tes 
paroles  font  claires  pour  montrer 
qu'il  a  cru  que  l'agneau  pafcal  fc  pou 
voit  immoler ,  &  s'immoloit  mefmc 
hors  de  lemfâlem  làns  que  le  mi- 
niftcrc  des  preftrcs  y  fuft  employé  , 
&  qu'il  n'y  a  point  de  chicane  à  fai- 
re. Je  vous  confeiUc  fiancheraent 
de  ne  tous  point  rerraâer  lûr  oek» 
9c  de  ne  point  emprunter  de  V0Sad« 
Verfaires  de  fi  foibles  armes. 
'  Ne  dites  point  non  plus  comme 
en ,  je  voas  prie,'qtt'il  ne  le  Êuit  pas 
beaucoup  mettre  en  peine  de  ce  que 
dit  Philon        eft  contraire  à  Jo- 
fcph.  Vous  favez  que  ceux  qui  jpar> 

knt  «iall.lMic  aiim  ptdb.d'fMft; 
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donner  Jofeph  que  Philon  :  &  je  ne 
voy  point  ce  que  celui-ci  a  audeflùs 
de  l'autre.  Il  cftoit  prcftre  comme 
luy ,  plus  ancien  que  luy  «  frère  de 
rÂlabarque  8c  du  chef  de  tous  les 
jiiifs  d'Alexandrie ,  &  leptttS  habile 
de  tous  Ic"!  Juifs  de  fon  temps.  J'ai- 
merois  mieux  tafcher  d'accoidec  ces 
deux  auteurs  i  &  peuteftre  cela  n'eft- 
il  pas  impoffible. 

Je  ne  voy  point  en  effet  qu'ils  (oient 
oppofcz  l'un  à  l'autre.  On  cite 'deux  Jofant.I. 
endroits  de  Jofeph ,  oà  l'on  voit  que  "  '  j[  P*  . 
les  Juifs  vcnoient  de  tous  coftez  faire  ^'j^'  ' 
Il  P.ifquc  à  Jctufiletn.  Mais  Philon  y^j,'^* 
le  die  auiBbicn  que  luy  dans  fon  fé- 
cond livre  de  la  Monatchie  p.  8ai«. 
^.  c.  comme  je  viens  de  le  remar- 
quer :  5c  en  effet  cela  empcfchc  t-il 
cjue  chacun  ne  filk  la  Pafque  chez 
loy ,  (bit  à  Jerufalem  quand  on  y 
pouvoir  aller, (bit  ailleuts  quand  on 
ne  le  pouvoit  pas  ?  'Vous  reprefen-  L^m.i,gi 
tez  ,  mon  Pctc ,  que  Jofeph  dit  que 
les  preftres  fceurent  en  l'an  66.  com- 
Sien  il  y  avoir  eu  de  monde  i  Jeru- 
falem par  le  nombre  des  agneaux 
que  Ton  avoic  immolez  I  Pafquc  j 
ce  qu'ils  n'euflcnt  pu  favoir,  dites*- 
vous  ,  fi  la  cérémonie  s'en  fuft  faite, 
dans  les  maifons  des  particuliers. 
Mais  croyez- vous  que  l'on  nepuidè 
favoir  combien  il  fc  tue  de  Dettes 
dans  Paris ,  fi  l'on  ne  les  va  roures 
tuer  dans  un  mcfme  lieu  }  Jofeph  ne 
parte  pas  merme  des  peftrcs  en  cet 
endroit ,  mais  des  Pontifes , ^jy^f*''* 
Et  affurément  vous  ne  prétendrez 

{tas  qu'ils  aient  fait  eux  mcimes  toute . 
a  cérémonie.  Je  ne  fay  point  qti'on 
objeâe  aucun  autre  endroir  de  Jo- 
feph contre  Philon  j  &  ainfî  il  ne  •  - 
faut  poinc  les  oppofer  l'un  à  l'auirc» 
efliuit  comme  impoffible  que  ni  lun 
ni  l'antre  fe  foit  trompe  dans  m 
point  de  cette  nature. 

Pour  ce  qi'i  eft  de  l'Ecriture^  elle 
me  paroil^  défeodie  bien  pofuive* 
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nient  ^immoler  Tagneau  pafcal  hors 
de  Jeru(âlcm  :  car  pour  le  temple ,  il 
ne  me  fcmble  pas  qu'elle  fbii  for- 
melle. Miis  )e  ne  yoj  pas  au(Il  ce 
qu'on  peuc  répondre  à  Philon,  finon 
que  la  tradicion  des  hommes  l'avoit 
emporté  en  ce  point ,  comme  en  plu- 
(icurs  autres ,  fur  le  comnundemcnc 
«k  Dieu, fondée  pcuiefire  fur  ce  lai- 
fbnnement  de  Pnilon ,  'qu'on  n'cft 
pas  criminel ,  &  qu'on  ne  mérite  pas 
«i'eftre  privé  de  faire  la  Pafque,  pour 
dcmetfrei  loin  de  Jerufâlem  ,  &  ne 
pouvoir  pas  venir  célébrer  la  fcftc  en 
un  pays  qui  n'euft  pas  pu  contenir  ce 
grand  nombre  de  Juifs  répandus  par 

Je  ne  voudrois  pas  foutenîr  que 
tous  les  Juifs  fu0cnt  dans  le  fenti- 
SKRt  ie  Phikm.  Mais  fe  necroy  pas 
AuiS  qu'on  puilTc  douter  que  plu- 
fieurs  n'y  fullent  &c  ne  le  pratiquaf- 
fent.  Car  le  plus  fcur  dans  des  cho- 
U»  û  éloignées  de  noat»eft  de  don- 
ner peu  au  raifonoctnem 9ckU oon- 
jeétdrc ,  Se  de  fe  conrenrcr  de  ce  que 
nous  trouvons  dans  les  auteurs  origi 
mue ,  Caa  s'affaver  ^  et  qui  $Vlt 
ikit  en  un  ctmps  (cr  (ôk  louioan 
iàir. 

'Vous  fuppofez >  mon  Pere,  com- 
me une  cholê  conftame  Aeairoaéedc 
tout  le  monde ,  que  les  Juifs  n'ont 
point  fait  la  Pîlquc  depuis  la  def- 
CKiâton  du  temple.  Mus  que  dirons 
IKMS  fitr  les  paffagesoà  nous  Trou- 
vons qu'ils  immoloicnc  encore  l'a- 
gncîu  pifcal  dans  le  IV. 5c  le  V.  fie- 
de  }  On  le  voit  bien  clairement,  ce 
me  femble ,  dans  Laâance,  'Cm/mt 
m  /î^itram  Judtl  etiam  rtHnc  evhi 
btnt ,  cm  limin*  [u*  de  cruort  a^nî 
mtdm.  Vous  l'avez  deux  fois  dans 
Saint  Angttftin.  '///i  [  Judaei]  iM 
fitnt  tMi^nsm  Cain  cu  n  p^m  ;  faen 
fciavero  fvtf  ièi  fiebant  aiUta  fitnt... 
^gnim  oceUhtut,  a^yimm  CÊmnbtm  : 
&  en  Ma  Miire  endioic  »  'Cmno- 
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ilmititt ,  pÊkhmm  ékfintâm  \  fsjthd 
inumUntt  éiyms  ctmedHnt,  Vous  al- 
léguez que  'Saint  Juftin  foutient  que  J"^ft  diaLpi 
l'immolation  de  l'agneau  eftoit  abo- 
lie  ,  parcequ'on  ne  4c  pouvtm  im- 
moler qu'à  Jerufalem  ,  '&  que  Ttj- 
phon  paroift  avouer  tout  cela.  Vous 
y  pouvez  joindre  Origetve , 'qui  dit  Ori.io 
que  de  fun  temps  l'on  n'immoloit  JoCli.».p^ 
point  la  pafque.  Mais  quoy   Faudra-  itfA  . 
c-il  donc  dire  que  Laâancc  &  Saint 
Auguftin  fe  trompent  ?  Cela  (êrott 
harai  :  8e  bien  dea  gens  ne  nous  en 
croiroicnr  pas. 

Je  ne  vov  donc  autre  cho(e  ï  dire, 
(înon  qu'il  y  avoit  detra  pratiques 
parmi  les  Juifs  ,&  que  nonobftanc  I9 
fenriment  de  Tryphon  fuivi  pcut- 
cilrc  a  irez  comotunctnem  de  fon 
temps  ,  d'autret  oc  ht(R»iem  pal 
d'immoler  l'agneau  ^  8c  que  cela  con- 
tinuoit  en  Afrique  dans  le  IV.  C\qc\c\ 
mais  qu'enfin  cela  s'eft  aboli  à  me- 
fiire  <pte  la  Michoe  &  IcTIlnad  ont  ' 
acquis  del'autorité/Car  poor  ce  que  Lami.pr. 
vous  dites  qu'ils  mangent  aujour-  U'»*!*' 
d'bui  un  agneau  à  Pa(que«  ou  un 
mocctait  dragneao  feloB  Lcon  de 
Modene  p  13^  vous  ajoutez  qu'ils 
ont  fort  grand  foin  qu'on  ne  le  puiflê 
prendre  pour  l'agocau  pfcal ,  &  que 
pour  cela  ils  ne  Te  font  point  roltir# 
Cela  paroift  fort  diffcrenr  de  ce  que 
di(cnt  Laiîtance  &  S.  Auguftin  ,qui 
veulent  marquer  que  les  Juifs  obfcr- 
votem  encoce  une  pntic  de  la  ioyw 
S.  Jurtin  Sd  Triphon  que  vous  citez 
pour  la  pratique  d'aujourd'hui  ,  ne 
difent  point  qu'on  ne  puft  pas  rollir 
l'agneaiK.  nais    fervent  du  mot  der 
V"»,  qui  ne  marque  pas  plus  le  dcti- 
ficc  que  le  pa/êha  immoUnt  de  Saint 
Auguftin  :  te  les  Juifs ,  félon  que 
vous  les  décrives ,  n'auroient  garder 
de  parler  comme  ce  Pere. 

Je  trouve  quelque  cbofe  de  fcm- 
bldile  (at      azymes.'Car  Origene  Oti.in  Jdl 
dil  ^gdcaKac  qoc  deiba  temps  pet^  p*!**»» 
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Ibmie  n'tmnoloic  U  Patipie  •  8c  ne 
roangeirit  des  azymes  .Cependaor  on 

les  mangeoit  en  Afrique  aans  le  IV- 
ûcclc  i  &  tous  les  Juifs  le  fonc  au- 
joittdÎMi.  Si  V(NM  «4Milex,inon  Peie, 
que  ces  difFerens  ufages  n*aicni  com- 
mencé que  «Îcput5  la  ruine  du  rcmplc, 
cela  n'ira  que  contre  l'anciquirc  de  la 
Micftlie,où  je  penfeque  l'on  n'en 
voit  rien.  S'ils  eftoient  des  le  temps 
de  noftrc  Seigneur  ,  cela  fortifiera 
beaucoup  le  palTage  de  Philon ,  & 
ceux  qui  fovtiennenc  qoe  noftre  Sei- 
gneur a  fait  la  Pafque  en  un  autre 
jour  que  les  Juifs.  C'eft  conti'eux 
que  vous  avez  i  vider  ce  procès  i  car 
il  ne  me  regarde  point. 

Il  faut  néanmoins  que  j'.ijoute  en- 
core qu'cti  montrant^uc  Philon  n'ef- 
toic  pas  Ichirmatique  ,  je  ne  prctens 
DIS  lottccniff  qu'aucun  des  ]ui6  d'A- 
IcTiiidrie  ne  le  fiift.  Mais  je  ne  diray 
auflî  qu'ils  l'cftoient,  que  quand  j'en 
aaray  des  preuves  pofictves*  Je  trou 
ve  •  conuDe  ^ay  dir  s  na  fiirei  é  à  n'a 

vancer  qœ  cc  ^  je  Cfoafe  daos  les 
auteurs. 

'Poar  ce  qne  votts  4iiet.iiiOB  Peie, 
i»  cempk  d^Onias  fciné.ptc  Lupus 

en  73.  toute  la  Synagogue  ne  pou 
voit  elle  point  croire  qu'après  ladc^ 
tnidbn  du  remple  de  lenifalem  on 
dctoit  transférer  le  culte  de  la  teti- 
gion  à  celui-là  »  'Jofeph  témoigne 
que  Vefpafien  le  craignoic ,  que  ce 
mt  pont  ceb  qu'il  le  fie  fermer. 
Mats  il  ne  die  point  que  les  Juifs 
d'Alexandrie  s'en  fervincnt  aupara- 
vant :  &  ainfi  jufqu  à  ce  que  vous 
l'ayez  trouvé  ailleitfs  t  vous  voudiez 
bien  me  peimecitc  dTcn  douter* 

XXXII. 

'Vous  raporrez  quelquefois  à  la  ' 
Palque  la  défienfê  d'offrir  avec  du 
levain ,  pour  en  conclure  que  mefmc . 
(clon  la  Loy ,  il  n'y  avoir  plus  de  I 
f  aia  kak  étt  ^^om  iouatluli  Vêr'* 


gneatt.  La  cpnclufiott  m*eft  indi^- 
rente  :  mais  je  ne  ùy  û  cette  défenfê 

le  prouve  bien.  Car  clic  fcn,b!cp!u- 
coll  ordonner  de  ne  rien  mettre  Tue' 
f  autel  oà  il  j  euft  du  levain.  '€t  F*}t7» 
vous  reconnoiflcz  en  un  endroit  que 
c  ffcdivemenc  celacftoit  défiendu  par 
!a  Loy. 

XXXIII. 

Il  me  ftmbic  que  l'Ecriture  ne 
CouSic  guère  qu'on  dife  'que  les  ce-  f  i(U 
remonies  ordonnées  pour  la  premiè- 
re Pafque>ne  l'cdoient  pas  au(C  pouc 
les  autres.  Mais  ce  n'cft  pas  là  n(dre 
quellion.Car  qui  empefcbcra  de  dire 
'que  noftre  Seigneur  mangea  debout  f.ltj:' 
l'agneau  pafcal,  &  fir  le  rcfte  du  re- 
pas en  une  autre  pofturc  ?  'Vous  le  P'Î4*< 
citez  de  S.  Chryfoftomc  >  &  je  fuis 
bien  ailé  quifous  medonniez  un  fi 
bon  pMton. 

XXXIV. 

Je  dourer<ns  fecc  que 'félon  l'Exo-  f>i743 
de  &  le  Deuteronomc  ,  il  falluft  que 
tout  le  levain  fiift  ofté  avant  la  fia 
du  quatorze.  Mais  il  n'eft  point  nc^ 
celTaire  de  Tezaroiner  pour  noAre 

3ueftion ,  non  plus  que  tout  ce  qu'en 
i(êni  les  Rabins,'ni  la  manière  dont  g^yji 
vous  parlez  des  pratiques  qu'ils  or- 
donnent ,  (îirquoi  il  y  auroit  bien  dei 
obfcrvations  a  faire.  Mais  comment 
'avancez  vous ,  mon  Perc  ,  &  com-  p.i7j,- 
me  unechoft  tncoiiteftable,  que  tout 
cela  fe  faifoit  du  temps  de  noftre 
Seigneur  i  Où  en  eft  la  preuve  î  Où 
eft-cc  que  la  Loy  oblige  'de  n'apor-  f.ijU 
ter  pas  fut  un  cheval  nud  le  nled 
dont  on  faifoit  lc<  azymes»  &  lon- 
res  les  aturcs  chofcs  de  cctre  nature} 
Eft- ce  à  toutes  ces  pratiques  que  S. 
Paul  hit  allufiori  quand  il  parle  du 
vieux  levain  ?  Je  fijpptime  le  rcfte  ' 
de  peur  de  blcftèr  ceux  que  Je  leii- 
pcâc. 
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XXXV. 


Il  faut  prendre  garde  que  Jofcph 
fltiti       ce  dit  pu  'que  lesyfc^m^/durancnc 
lutte  fOttCS,mais  / a  frfie  des  Ax,yme$^w 
qui  peut  avoir  de  b  différence  ,  Se  ne 

{trouve  point  que  la  défcnic  du  pain 
evé  commcn  çaft  aranc  le  qaîosieme. 

XXXVI. 

^.1^0.1^1.  Je  ne  voy  tien  qui  décide  'C\  ct- 
lui  aui  avoit  ramam  du  boit  le  jour 
da  ubbat  »  fiu  puni  ou  non  det  le 

jour  merme  ,  quoique  r:îppirencc 
aille  à  croiie  ^u'on  ne  diffcia  poinc 
Ibn  jugement  9C  fii  punition ,  tout 
cela  ayant  pu  (c  faire  en  une  heure 
ou  deux.  J'en  ay  parlé  plus  affirma- 
tivement dans  la  Note  i6.  £t  je  puis 
bien  avoir  eu  tor. 

XXXVII. 

Je  ne  contefte  point  'que  le  Saint 
E^tic  ne  fbic  delcendu  le  |ottr  de  la 
Penteoofte  Judaïque  v.  $  13.  Mais 
pour  prouver  que  ce  n'a  pas  cfté  le 
Mndemain  ,  je  n'alleguerois  point 
^  les  Jni&  autoienc  pu  prouver 
pac  des  témoins  qu'il  n'eOoir  rien 
arrivé  d'crcrraordinairc  le  jour  de  la 
Pcntecoftc.  Car  pour  peu  qu'on  euft 
piefll  ces  témoins,  ilsauroienr  efté 
obligez  d*avoucr  que  ç'avoic  cdc  le 
lenoenuin ,  &  auroient  ainli  confon- 
du ceux  qui  les  auroient  produits. 

XXXVIII. 

Je  ne  comprens  pas  bien  com- 
ment 'vous  pouvez  dire  qu'il  n'eftoit 
pas  abfolumcnt  défendu  de  moilïbn- 
lîcr  nv.int  l'oblation  de  l'Homer.'Jc 
voy  bien  que  Mairaonidc  fouticnt  ce 
lêmiment  avec  des  raifbnnemens  pi- 
toyables. Vous  dites  que  le  Leviti- 
^ue  ne  le  défend  pas.  Je  le  veux , 
^ooiqu'cn  appclUnt  l'Homcr  les  pré- 
mices de  U  moilibn .  il  puiflè  bien 
mufpKX  ^uedéfaiiè.  'Mû*  tou»! 
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venez  vous  mefme  de  citer  ttt  panf-* 

le;  du  Dcuteronomc.  f^otu  conterez 
fipt  Jimaines  depuis  le  jttir  tfne  votu 
émit\mis  U  fituci&e  déuis  Us  tUt..Ccs 
fept  femaines  Ce  content  certaine- 
ment de  l'obUtion  de  THomcr.  Oa 
ne  commençoit  donc  point  la  moif- 
(on  avant  ce  joui-U.  bt  pour  la  pra- 
tique •  |e  ne  voy  cien  de  plus  formel 


Dcut.U.v, 


que 'ce  que  vous  avez  cité  de  Jo-  Jof.ant  I.j. 
(cph  , 'Qi^'aprés  que  IHoRier  acftc       ?  î»»- 
prcfcnté ,  il  eft  permis  i  tout  le  peu-  i^^- 
pie  de  faire  fa  moînon»  A^mparct-  ^9,. 
cuitec  &  eu  public. 

X  X  X  rx. 

Voftte  chapicte  1$,  où  vous  exa- 
minez Cl  l'on  peut  prouver  par  Saint 
Matthieu,  S.  Marcy&  S. lue»  que 
noftrc  Seigneur  air  fair'  la  Pafque 

legiic  la  veille  de  (à  mort  ,  eft  le 
fond  de  la  queftion.  Mais  c'tfl  ce 
que  j'ay  traité  dans  U  picmierc  par- 
tie, jemecontenteraydoncd'y  ajou- 
rer ici  quelques  remarques. 

'Il  (cmblc  que  pour  vous  per-  p.i^i* 
fuader  que  nolïrc  Scigncuc  ait  fait 
cette  Paibue»  il  Endroit  vous  trou* 
ver  dans  les  trois  Ev.inc;cliftes  tou- 
tes les  cérémonies  de  U  Pa(qiic  Icg.i- 
Ic.  S'ils  onr  efté  obligez  de  tout  duc, 
vous  avez  raifon.  Mais  pouR|noi  y 
auronr-ils  efté  plus  obligez  pour  la 
dernière  année  que  pour  lc«  autres  i 
Ils  ont  dit  ce  que  le  S.  Efpritavoulu 
que  nous  fccufiions.Cherchons  donc 
le  fcns  de  ce  qu'ils  ont  dit,&:  lailTonS 
là  ce  qu'ils  n'ont  pas  dit.  Mais  j'a- 
joure qu'ils  ont  btancoup  plus  ex- 
primé cette  PaG|ue  que  les  autres  , 
dont  cependant  vous  ne  doutez  point 
Us  n'ont  rien  dit  du  tout  des  autres, 
ou  fê  (ont  contentez  de  dire  que 
Jésus  Christ  cftoit  verni  à 
Pafque  à  Jcrufalcm  :  &  ils  ont  die 
de  celle-ci ,  que  c'eftoit  le  jour  auquel 
il  Ëdloit  immoler  la  Pafque,  que 
Jt  $v$  Cmtkl9T  fit  f C^OtCE 
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eeqi^il  &lloitpoiii  la  manger,  <]u'il 
vint  à  riicuie«  &  qu*îl  nungea  la 
Pa/4}ue. 

XL. 

Je  ne  fay  sMl  cft  neccflaite  d'avoMt 

que  l'agneau  n'avoir  point  encore 
cfté  immolé  iorfquc  noAre  Seigneur 
envoya  S.  Pierre  K  S.  Jean  préparer 
la  Pafque.  Mais  je  ne  voy  rien  qui 
m'cmpefcbc  de  vous  l'accorder  ,  & 
de  croire  qu'il  les  envoya  auiUtofl 
p.t4f.Ls.  après  midi.  'Pour  que  œ  n*afc  efté 
qu'aprcs  le  coucher  du  fôleil,€*efl  ce 
qui  me  paroift  formcUemcnr  con- 
traire à  S.  Matthieu  &  à  S.  Marc. 
1.4[»f(J.  'Vous  femblez  (buvenc  fuppofêrque 
f*  )*ay  dit  que  ce  fut  fur  les  trois  ou 

quatre  heures.  J'ay  dit  (jneltjues  heu- 
rti  éÊVM$t  le  foir  ;  &  je  ne  croy  pas 
avoir  dit  autre  cho^ê.  Je  mets  ce  que 
je  troare»  &  je  ne  décide  point  le 

XLI. 

f.»4^  'Il  cft  certain  que  le  premier  jour 
des  Azymes  cftoit  commencé  lorf- 
que  noftre  Seigneur  enwya  Saint 
Pierre  &  Saint  Jean ,  en  comprenant 
dans  ce  premier  jour  les  dernières 
heures  du  jeudi  quatorzième  du  moisj 
Mur  nW  h\tt  qa'un  lêul  jour  avec 
le  quinzième ,  qui  cft  proprement  le 
premier  des  Azymes  ,  comme  les 
trois  Evangclides  &  Jofcph  nous  y 
obligent.  Cela  a  efté  expliqué  dans 
la  première  partie  %  4.  Ceft  furquoy 
je  vous  prie  de  faire  attention  ,  afin 
que  les  chofcs  foient  claires  &  net- 
tes. Je  ne  doute  pas  que  M.  Piinud 
ne  foit  dans  le  mefme  fentiment ,  & 

f  »ïo.  je  croy  qu'il  fedémeflcra  bien'detout 
ce  que  vous  dites  ici  contre  iuy:mais 
il  le  fint  laiflit  faite. 

XLII. 

p.xfu  'Vous  ne  convenez  pas  que  f*tA- 
wnm  fsfilm  foie  le  fouper  que 


R.  P.  LAML  41 
Jasvs  Christ  fit  le  leiidi.Ceft 
pourtant  ce  qui  paroift  oien  clair. 

Saint  Pierre  cft  envoyé  préparer  àp-Mt-l-f-K 

manger  la  Pafque  ,  il  la  prépare  ^ 

ÎisosCbiiist  viettti  foeuce» 

le  met  \  rable  ,  mange  la  Pafque  : 

Et  ce  n'eft  pas  celle  que  Saint  Pierre 

avoit  prepacée?  Pardonnez  au  moins 

l  toute  1  Eglilè  qui  Ta  cru  ainii. 

XLI  II. 

'Vous  voulez  que  puravtrunt  Paf  Ibid|zff.l. 
€h4  foit  la  recherche  du  pain  levé.  '^j;*; 
Eftoit-cc  pas  là  r.ifFaire  du  maiftrc  j,*^ 
de  la  maifon  félon  les  Rabins }  &  S.  ' 
Pierre  (ut  envoyé  préparer  k  mangtr 
la  Palque.  Si  la  préparation  de.  k 
Pafque  commençoit  des  le  quatorze 
au  loir ,  pourquoi  'différez- vous  la  p>Mo< 
Parafceve  de  Pafque  jufqu'aa  midi 
fuivant  ?  Il  falloir,  dites-vous^  peu 
de  temps  à  S.  Pierre  pour  préparer  le 
foupet. 'Il  en  falloir  toujours  plus  F>M^.1'7' 
qu*il  n*y  en  a  depuis  le  roleil  Qour- 
ché  jufqu'au  foir.  On  n&prepaie  pas 
mefme  à  fouper  pour  treize  perfon- 
nes  en  û  peu  de  temps ,  outre  les 
trois  ouarts  de  lieue  de  Bethanie  â 

Jcrufiîcm. 

Mais  il  me  vient  ici  une  autre  ré- 
flexion. Ce  fouper  n'a  tien  de  corn* 
mon  ,  lêlon  vous ,  avec  la  Paique  que 
S.  Pierre  Se  S.  Jean  dévoient  prépa- 
rer ,  &  qui  les  devoir  alTcz  occuper, 
siyani  efté  envoyez  il  tard.Commcnt 
donc  le  crouve-t-il  tout  pteft  quand 
Jésus  C'*h  b.  i  s  t  arrive  avec  Tes 
Apoftrcs  chez  un  homme  qui  ne  les 
avoit  point  attcndusîLcsApoftres  do' 
mandent  Tordre  deJasusCHRisT 
pour  préparer  la  Pafque  ,  qui  ne  iê 
devoit  manger  que  z4.  heures  après» 
&  ils  ne  demandent  tien  pour  leur 
foupet  du  mcfine  joiiTt 

XtlV.'  * 

'Vous  dites  que  (I  S.  Pierre  ne  fut 
envoyé  que  le  quinze>il  n  eftoit  plus 

fiij 
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temps  de  &  prépuce  à  la  Pa(qae. 
Cela  cft  rrjy.  Mais  j'ay  toujours  dit 
qu'il  avoit  cilc  envoyé  le  <^uacocze  » 
«quelques  hcutts  «Tant  que  le  fi>leii 
le  couchoft» 

X  L  V. 

f,tf4.lt,  'VToiu  demandez  pourquoi  le  pre- 
mier des  Azymes  n'cftanr,{elon  rooy, 
que  le  quinzième  du  mois ,  j'cxpli- 

?ue  de  fa  fin  du  quatorzième  ce  que 
.  Matthieu,  S.  Maïc,  Se  S.  Lac  ont 
dit  s'cftre  fait  le  premier  Jour  des 
Azjmcs  ?  Je  croy  avec  Moyle,flc  avec 
Joleph  >  que  le  premier  des  Azymes 
toiaàence  proprement  avec  le  quin- 
zième de  la  lune  ,  &  avec  Jofcph  , 
oue  Tufage  avoit  étendu  ce  nom  aux 
tfeniicTei  heures  du  quatorze.  Si  cela 
«ft>  les  EvangelifVes  oar  pa  dite  en 
'pariftiitdcccf  dernières  heures,quc  le 
premier  des  A  zymes  eftoit  venu.ll  n'y 
•  rien  en  cda  que  detticnl  de  fim- 
4t.  Que  fi  tottcleqnticNneeAoix  le 
premier  des  Azymes,  comme  vous  le 
voulez  roakré  Joicph  6c  Phiioa ,  & 
comme 

que  vous  alNuidonniez  voftrc  fyfte- 
me,  ce  que  je  dit  teçoic 
de  difficulté. 

XL  V  I. 


Lt  bt  'Ce  que  vous  dites  qu'il  y  avoit 

liutc  jours  d'Azymes  acdé  expliqué 
dans  là  mefine  partie  *  &  n'empeChe 
J»f^  I.).  point 'que  le  fccond  des  Azymes  ne 
ciO'p  93.  ruft  certainement  le  (cizicme  de  la  lu* 
^  ne  felon  Jo(ëph>à  quoy  je  oe  me  fou- 

viens  peine  que  vous  ayez  jamais  ré- 
tatni.p.  pondu  ,  'quoique  vous  ne  vouliez 
*S  rien  oub  I  icr  de  ce  que  j'av  dit.  Je  joins 

Philon  à  Jofcph.  Pour  les  Juifs  mo- 
dernes ,  vous  (avez  que  ceux  qui  cher- 
chent lavcriic  de  l'hiftoire,  la  cher- 
chent dans  les  auteurs  anciens  ,  non 
danslcinottyeai». 


XLVÏI. 

'Vous  ne  voulez  pas  que  l'on  allô-  7» 
gue  S.  Attguftin  lorfqu  il  s'agit  de  la 
dodrine  des  Juifs, &  de  Jotepb.  Je 
ne  le  cite  oue  pour  prouver  ce  que 
les  Juifs  'uifoicnt  de  fon  temps  à  p>t{{  Lm 
Carthage  8c  àHippone.Ilo'avoir  pas 
belbin  pour  cela  de  Jofeph ,  qui  ap- 
paremment cftoit  bien  rare  en  Afri- 
que -,  car  il  n'euft  pas  néglige  de  le 
lire.  Pour  les  RaDins ,  je  codent 
qu'il  ne  les  ait  jamais  lus.  Mais  peuc- 
on  ne  pas  trouver  un  peu  étrange 
qu'on  ne  veuille  pas  écouter  S.'Au- 
guftin  parlant  dans  le  IV.  ou  V.  fic- 
elé, Se  qu'on  veuille  nous  obliger  k 
croire  comme  des  verîtez  certaines 
ce  que  nous  die  Maimonide  dans  le 
doosiemet 

XLVIIL 

'Vous  demandez  le  jugement  du  p.if{.Iji.- 

le(fleur  pour  favoit  qui  de  nous  deux 
explique  plus  natutcllcmcnr  les  trois 
premiers  Evangeliftes  i  car  c'eft  de- 
ipiei  il  s'agir  ici.  Je  me  (brnnets  de 
tout  mon  corur  Se  fans  rien  craindre 
à  ce  tribunal.  Je  demande  encore 
qu'il  juge  'ù.  S.  Pierre  prépara  le  fou-  p>ws  l-> 
per  que  noftrc  Seigneur  devoir  man- 
ger le  mefme  jour ,  ou  celui  qu'il  n'a-  . 
voit  nul  deflein  de  manger  le  lende^ 
main.  f^.  cj  deffm  $  41. 

XL  IX. 

'Je  conviens  avec  vous,  que  Saint  p.»/<J.st. 
Marc  &  Saint  Luc  doivent  s'enten- 
dre dn  quatorze  :  &c  je  l'av  prouvé 
auranr  qu'il  m'a  cfté  poiïible  dans  la 
Note  i.6.  parceque  c'eft  mon  fondc- 
ment^Mais  iecroy  avoir  prouvé  aùlG 
dans  la  première  partie  de  cette  1er- 
rte  ,  que  ces  Evangeliftes  s'enten- 
dent neceflairement  de  la  fin ,  fie 
non  du  commeneemenr  du  qcutorte. 
'Qnt  fi  c*U  efi\  je  répète  ce  que  vous  p.a^Xts 
combatcz  d^  UiNoce  1^.  Q^ik  n'y 
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â  point  de  fubtilité  par  laquelle  on 
puiflè  défendre  voftrc  fenciment , 
puisque  vous  convenez  que  S.  Marc 
&  S.  Luc  parlent  de  ce  qui  fe  fie  le 
jeudi  >  &  que  l'-igncau  pafcal  s'im- 
molotc  à  la  fin  du  quatorzième.  J'en 
Anî  encore  quelque  diofe  en  ache- 
vant cccce  Icnie.  Pardonnez- moy  , 
Cl  j'ajoute,  que  je  ne  (ây  à  quoy  re- 
f.u€.  tJ7.  vicnc  'lout  ce  que  vous  diics  lur  cela. 

l. 

f.tf7.1 17,  'Je  n'examine  point  fi  noftrc  Sei- 
gneur prévint  ou  ne  prévint  pas  le 
ccmpt  de  la  Pafquc.  Il  me  (emble 
que  non.  Mais  je  fouiiens  qn^tl  a 
oie  la  Pàiqae. 

L  I. 

}^fi  'Avoir  une  chambre  pour  manger 

la  Pafquc  ,  cft-ce  préparer  à  manger 
la  Pafque }  Noftte  Seigneur  ordonne 
pofitivement  qu'apris  qu'on  aura  eu 
une  chimbrc,  on  y  prépare  tout  ce 
^u'ii  £moi(  :  &  ilHc  paré^t  tukû, 

LU. 

^tft.tfif.  'Je  laifTe  i  d'autres  i  examiner  fi 
l'on  doit  dire  que  Jsstrs  Christ 
ait  9  non  pas  hitth  ,  mais  fait  concc- 
iroir  à  lès  Apoftres ,  &  à  toute  une 
maifbn ,  qu'il  feroit  la  Pafque  légale, 
arpjti  ti  ftcio  fdfché  ,  fâchant  bien 

3u*il  ne  la  feroit  pas.  Si  on  le  peut 
iie ,  cela  ne  fait  rien  ni  pour  vous 
ni  pour  moy.  Si  c'cft  iromper«cela 
eft  abfolumcnt  contre  tous. 

LUI. 

fkaffifs,'  'Vou<;  faites  acheter  à  S.  Pierre 
des  gaileaux  azymes  des  le  foir  qui 
CUmmenÇoit  le  quatorze.  N'avez- 
Vous  pas  dit  qu'on  ne  les  faifoit  que 
la  nuit  fuiv.mrc?  Léon  de  Modene 
p4  m.  dit  mefme  que  ce  n  cftoir  que 
lôr  le  midi.  On  0*cb  a*oir  affaire 
n'aucoiprococeiacnt  du  quinzième. 
1  S.  Piecic'avoit  cont  acheté,  que 
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reftoit-il  à  acheter  pO|Ur]kda»àoDBe 
heuces  de  nuit } 

L  I  V. 

Tout  ce  qui  regarde  l'agneau  paf- 1*)^* 
cal  demandoit-il  plus  de  UX  hcuses} 

Je  les  puis  donner. 

L  V. 

'Vous  demandez  d.ms  l'Êvangile  p.t<*  ' 
des  preuves  que  noftrc  Sciencut 
mangea  l'agneau  pafcal.  Teat  ledic 
dans  les  trois  £vingeliftes  v.  $  Ji.  8i 
vous  ne  fautiez  détruire  l'imprcflion 
qu'ils  ont  toujours  faite  fur  les  cf- 
prits.  Que  s'il  eft  eonftant  ^  comme 
je  croy  l'avoir  prouvé,  que  la  der- 
nière Cenc  s'ed  faite  dans  le  quin- 
zième du  mois  t  vous  ne  douterez 
pas  vous  mefme  qu'il  n'y  ait  fair  la 
Pafquc  légale. 'Vous  dite»  qu'il  r\c  f,xâa.tiÈi 
paroift  point  oue  les  Apoftces  aient 
efté  au  Temple.  Oà  eft  la  ptcnv» 
que  cela  fuft  neceffaire }  Pourquoi 
S.  Pierre  &  S.  Jean  n'auront-ils  paf 
pu  y  aller  aptes  avoir  retenu  la  cham- 
bre, &  fait  les  antres  prepataci6  ne* 
ceffaires}  Noftie  Sdgneur  n'y  a  t  U 
pas  pu  envoyer  d'autres  Apoftres  î 
N'y  a-i-il  pas  pu  aller  luy  mefme 
des  une  lirâtt  apr^  midi  1  Be  d«N 
Temple  ou  de  ouclqu'auire  lieu  & 
rendre  le  foir  à  la  maifon  oii  il  de- 
voit  fouper  l  Y  a-t-il  en  tout  cela 
rien  d'impoflîble  }  V  a-t-tl  rien  M 
contraire  à  l'Evangile  î  Qui  m'cm- 
pefche  donc  de  le  croire?  En  voulez- 
vous  des  preuves  pofinvcs  ?  Donner- 
m'en  des  autres  années.  'Vous  dires  ^.tt\l*f* 
qu'il  paroid  qu'il  vint  à  la  m-iifon 
un  peu  après  Saint  Pierre  &  Saint 
Jean.  Mais  où  cela  paroift  il  { Il  eft 
dit  qif il  vint  le  foir ,  quand  l'Iicnii 
fut  venue  ,  9t  tien  davantage. 

LVI 

'Je  ne  croy  point  qu'on  puilïc  dire  1.34, 
que  S.  Pietze  ait  cfté  envoyé  aptés  k 
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(oici)  côudiélàDt  feccer  le  texte  de 

S.  Matthieu  &  de  S.  Mire  ,  ou  plu- 
roft  (ans  dcmcniic  ouvcnemenc  ces 
Evangeliftes.il  faut  encore  démentit 
Philon&Jofeph.Q^efi  ç'aefté  avant 
le  (blcil  couché,  vollrc  fyftcmc  cft  ab- 
iôltiineat  inlouienable.  C'cft  parti- 
edicferocnt  ce  qui  c(l  ttaité  daos  la 
pfemkiepitcie. 

LVI  I. 

f.x4%,        *Von»  fenblcz  quelquefois  vouloir 

3ue  tous  les  Juifs  fuflcnt  obligez 
'eftre  prcfcns  dans  le  Temple  à 
rimiDolaaon  de  l'agneau  paCcal  : 
mais  vous  vous  fednîfex  anfficoft  à 
dire  qu'il  fuflî(bit  qu'ils  y  vinfTcn 
pi4tf.i/t.  le  mcimc  jour.  'Dans  l'endroit  où 
vous  traitez.  .1  dcilèin  de  ces  ceiemo- 
nics,  vous  dites  que  c'ciloit  aflcz 

au'un  de  chaque  compagnie  dcpatc 
es  autres  affiftaft  à  l'immolacion 
de  foa  agneau.  Pour  moy  je  deman- 
de pfcuvede  tout  cela  ,  &  je  ne  voy 
pas  non  plus  que  Miimunide  foit 
aflèï  ancien  pour  nous  ailurcr  ni  de 
fkstfs.  ce  qu'il  avance  ,  'qu'un  homme  ne 
pouvcit  participer  à  l'agneau  pafcal 
offert^iur  luy  ,  s'il  n'arrivoit  que  le 
foir  à  Jcrulàicm ,  ni  de  toutes  les 
autres  clibfis  fêoiblables.  S'il  les  a 

ftrifcs  de  U  Michne ,  pourquoi  n'al- 
eguc-r-on  pas  la  Mîchnc  mcTmc  ? 
C'cft  comme  ceux  qui  nous  cucnt  de 
Nicephore  ce  qu'on  trouve  dans  S  o  - 
crate  &  dans  Sozomene.  Mais  tant 
qu'on  ne  nous  aura  point  prouvé 
que  la  Michne  cft  du  II.  Hede  contre 
ceux  qui  lôuiiennenc  qu'elle  eft  du 
VI.  nous  ne  pouvons  pas  avoir  grand 
égard  à  ce  qu'elle  dit.  Pour  ce  qui 
regarde  ces  règles  vraies  ou  fauITès 
que  vous  citez  ici  de  Maimontde ,  je 
foiriens  que  vou":  n'avez  pas  mcfine 
de  certitude  que  Jk SUS  Christ  n'y 
ait  pas  (àcisfait  autant  que  les  autres 
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L  V  I  I  I. 

'Je  croy  que  ces  paroles  de  noftre  (fUj* 
Seigneur  y  fay  defiri  âlfmMfémfà» 
mang'r  cette  PMpfWt  :  eo  admettant 
mcfme  l'explication  que  vous  y  don- 
nez, TuAlent  pour  ptouver  qu'il  fie 
alors  la  Pa^ue  légale.  Maisoe  a*ca 
eft  point  la  Icule  ptcave» 

LIX. 

'JevondR»is,raon  Pere, que  vous  ^*'^4(li^ 

n'cuflîez  point  remarqué  la  qualité 
He  témoin  oculaire  dans  S. Matthieu, 
comme  quelque  cbolc  de  con(îdeta« 
ble.  Cela  eft  bon  pour  les  înfidelet. 
Mais  pour  nous,  ce  qui  établit  Ton  au- 
torité ,  c'eft  qu'il  a  eftc  le  miniftrc  du 
S.  Efprit.  Aind  nous  ne  déferons  pas 
moins  à  S.  Marc  &  i  S.  Luc, qui 
ont  pu  garder  l'ordre  du  temps 
comme  luy ,  û  le  S.  Efprit  l'a  voulv* 

LX. 

'Pcrmcrtcz  moy  d'appelîcr  encorep.i7a«atf/« 
de  Maimontde  ,  qui  dit  que  l'agneau 
fc  devoir  nungec  vers  minuit ,  de 
du  Talmud  qui  obli^  de  GOQcher  â 

Jctufaicm.  Et  néanmoins  pourquoi 
noftre  Seigneur  n'cuft  il  pas  pu  tevc« 
nir  de  Getnfemani  coucher  i  Jeruf»* 
lem ,  s'il  n'cuft  efté  pris  ?  N'a-  t-il  pas 
pu  au  Ht  rcfcrvcr  quelque  chofe  de 
l'agneau  ,  'li  c'cftoit  une  règle  de  fi-p.170.1i7; 
nir  le  repas  par  une  bôuchie  de  cette 
viande  î  Ennn  quand  tout  cela  lêroic 
aufll  fondé  qu'il  l'eft  peu  ,  noftre 
Seigneur  n'a-t-il  pas  pu  négliger  &C 
omettre  i  de^n  toutes  ces  tradi- 
tions  humaines   &   phariGVques  » 
comme  il  l'a  fait  en  d'autres  ren-r 
contres ,  &  fc  ren&rmer  dans  cç 
qu'il  avoir  luy  mefme  prefcrit  pat 
Moyfc  ? 'Pour  les  règles  vraiment  piiLsyii 
Juives  de  fe  cairaficr  pleinement ,  ^<7» 
&  de  boire  quacfe  coups,  je  confens 
de  bon  coDut  qu'il  ne  les  ait  jamais 
obièrv^s. 
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L  X  I. 


LXIII. 


M4« 


'Je  n*ay  rien  à  vous  dire ,  mon 
Pere>  fuc  voftre  chapiitc  de  l'anslo- 
^e:Circ9  n'eft  pas  ce  <|at  décidera 
nolkie  ^uëftioo.  Vous  en  perdez 
néanmoins  une  confidcrablc  dans 
voftce  opinion.  Car  l'encrée  rolcn- 
nelle  de  noftie  Seigneur  à  Jerafatem 
que  vous  mettez,  ce  me  (cmb!e,com- 
me  les  autres  le  dimanche  de  devant 
la  Paifion ,  aucjuel  l'Eglife  l'honore, 
a  un  grand  laporc  'k  et  qui  c(l  or- 
♦•J»         donne  de  prendre  le  dixième  du  mois 
l'agneau  qui  Ce  dévoie  immoler  le 
Iami,p.      quarorziéme.  'Vcus  croyez  que  cela 
*W«        Ce  faifoit  encore  du  temps  de  noftre 
Seigneur.  Si  donc  l'agneau  s'immola 
le  jeudi  *  le  dixième  aura  efté  le  di- 
manche. Mais  dans  voftse  opinion  il 
nefitcqne  le  lundi. 

LXIt. 

|.ftti.  .  '  'Je  ne  croy  pas  que  vous  prouviez 
bien  que  les  Juifs  menèrent  noftic 
Seigneur  de  chez  Caïphc  dans  le 
Temple.  Mais  cela  ne  nous  fait  rien, 
non  plus  que ceque  vous  ajoutez  que 
leSanedrin  ne  perdit  qu'après  la  Paf- 
ilon  le  droit  de  juger  à  mort.  J'ajoute 
néanmoins  (îir  ce  dernier  point ,  que 
vous  le  fondez  feulement (urceque  les 
Juifsdilëniqu'ilscondamnercnrJ  esus 
CaK.i$T  dans  leur  Sanedcin.Et  pour- 
oioi  le  Sanedrin  n*aiirap4-il  pas  pu 
ralTcmbler  chez  Ca'iphe?  Mais  puil^ 
qu'ils  difent  auflî ,  félon  vous  mefme, 
qu'ils  ont  perdu  le  droit  de  juger  à 
mort  quarante  ans  avant  la  mine  du 
Temple,  &  que  dans  l'Evangile  ils 
reconnoinènt  qu'il  ne  leur  eftoit  pas 
permis  de  faire  mourir  perfbnne»  il 
eft  bien  plus  naturel  de  croire  qu'ils 
Onc  perdu  ce  droit  des  l'an  Jo.  au 
commencement  de  la  prédication  du 
Méfie  t  fi  vont  n'aimes  mieux  dire 
qu'il  ne  fimr  point  sTaneftec  dn  tout 
k  des  geat  qui  tt  contindifinr. 


De  Ci  ^tt'âH  a  crH  jk^H^icl  fntlêiitr^ 
mm  Cm  de  luftrê  Snfftmr^ 

Je  crojr,  mon  Pere  »  que  j'aurai 
peu  de  remarques  à  faire  fur  voftrc 
féconde  pattie,puifqu'cile  ne  confifte 
giwte  qu'en  diveriès  réflexions ,  qui 
louvent  ne  regaidenc  pas  noftre 
quclHon  :  Et  il  y  en  a  plufieurs  dont 
il  n'cft  pas  difficile  de  tomber  d'ac» 
cord  avec  vous.  Je  fay  bien  que  des 
perfonncs  qui  ont  beaucoup  d'cfpric 
&  de  lumicre,trouvent  que  cette pac^ 
tie  de  voftre  ouvrage  peur  diminuer 
le  re(peâ  qu'on  doit  avoir  pour  les 
Pcres:cequi  fcroit  très  fâcheux  en 
un  fîecle  tel  que  le  noftre ,  où  l'on 
iê  donne  une  malheureuiè  liberté  de 
miprifcr  les  plus  grands  Docteurs  de 
l'Eglife  ,  ÔC  où  l'on  abandonne  fans 
fcrupule  les  petesde  noftre  foy.  Se 
les  amis  de  Dieu  >  (buvenc  pour  fui* 
vre  ceux  qui  font  les  ennemis  décla- 
rez de  l'un  8f  de  l'autre.  Je  n'exami- 
ne point ,  mon  Pere ,  fi  l'on  a  raifon 
de  juger  ai nfi  de  voftre  ouvrage*  Ce 
n'cft  pas  là  ce  que  j'ay  entrepris  de 
traiter  :  &  vous  l'cxtminerez  mieux 
vous  mefme  dans  les  reflexions  que 
voftre  pieti  vous  y  fera  faire;ne  dou- 
tant point  que  s'il  vous  eft  échapc 
quelque  choie  fut  cela ,  ce  n'ait  cfté 
contre  rintencion  de  voftre  cour. 

Pour  le  rcftc  ,  fay  beiôin  le  pie- 
micr  en  bien  des  rencontres  des  rai- 
fons  par  lefqucUes  'vous  montrez  p-ifjj 
qu'il  eft  permis  dans  les  chofes  tiui  *f».. 
ne  regardent  point  la  foy  &  les 
mœurs  ,  de  chercher  des  lumières 
que  d'autres  n'ont  pas  eues ,  &  qu'il 
ne  faut  pas  rejetter  une  opinion  filC 
cela  feul  qu'elle  eft  nouvelle. 

Je  ne  doute  point  auflî  >  mon  Pere» 

Î|uc  nous  ne  convenioni  ai(tmenc  en^ 
emble  ,  qne  quand  on  combat  un 
iëmimeni  «ncica  on  commun  »  il  ne 
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le  faut  faire  qu'avec  de  fortes  raî- 
IboSj  &  beaucoup  de  tnodcdic.  Cor 
quand  ce  n'cft  point  l'autorité  infail- 
lible àc  l'Eaituie  6c  de  l'E^lifc  <)ui 
BOQS  conduit»  nous  avons  coujoun 
Igjet  de  cnûndiet  pni^ne  tout  bom* 
me  cft  menteur ,  que  nos  lumières  ne 
foienc  de  pures  ténèbres ,  Se  qu'el- 
les ne  nous  Êijlênc  prendre  pour 
vray  ce  qui  cft  faux  ,  ou  au  moins 
pour  certain  ce  qui  cft  encore  dou- 
teux. Je  ne  dis  point  ceci  par  rapori 
i  vous ,  mon  Pcie.  Je  loue  au  con- 
traire ,  8c  j'honore  beaucoup  la  mo- 
dciation  qui  règne  pac  tout  dans 
voftre  livre,  &  je' ne  prêtent  suffi 
nullement  vous  acculer  a  7  avoir  fait 
aucune  faute  contre  la  retenue  Se  la 
modcftie  qu'on  doit  avoir  en  ces  for- 
tes d'ocdkfions  >  laiflâm  à  d'auttcs 
a  examiner  R  VOUS  n'y  parlez  point 
ilv  voftre  opinion  avec  un  peu  trop 
d'airurance.  Je  le  dis  par  la  vue  de 
l'infirmité  générale  de  tous  les  hom- 
ines.  Se  de  la  mienne  propre ,  fâchant 
que  )c  fuis  capable  de  faite  en  cela  de 

ârandcs  buics, quelque  dcfir  que  j'aie 
i  les  éviter.  QueUcela  m eft  arrivé 
(oit  dans  cet  ojvragc  foie  dans  qucU 
qu'amre ,  )c  confdle  que  je  fuis  cou- 
pable i  Se  fca  demande  des  à  pre- 
lênt  pardon  à  Dieu  »  à  TEgUic  j  &  au 
public. 

Pour  ce  qui  eft  de  vos  raifùns  » 
ks  paflàges  ne  S.  Jean  ont  toujours 
paru  diffi.'ilcs,m lis  fufceptibles  d'ex- 
plication ;  Se  ils  ne  touchent  pas 
mefme  le  fond  de  la  diffiwulcé.Vous 
nllegutt  outre  cela  divcrfes  preuves 
pour  montrer  que  Jésus  Christ 
n'a  point  fait  la  Pafque  fcparc- 
meot  dTavec  les  Juifs  -,  Se  je  vous  ay 
alloué  qu'elles  me  paroiflbicnt  fjt- 
tes  :  mais  je  ne  faurois  juger  (i  elles 
le  font  eâfcâivetncnt ,  ne  les  ayant 
point  examinées.  Je  ne  iâuiois  nier- 
ai dite  fi  en  tout  cela  vous  avez  rien 
d^  bxen  aouveau»  te  qui  oait  point 


R.  .P.  LAMI. 
déjà  efté  traité  depuis  longtemps; 
Vous  vous  étendez  (ur  les  règles  de 
l'aftrologie ,  &  fur  le  jour  de  la  Pen- 
tccofte  ,  pour  montrer  que  les  Juifs 
ne  fiteoc  Pafque  que  m  venmedi.  * 
Vous  ajoutez  divetics  patiques  des 
Juifs  que  vous  croyez  n'avoir  pas 
elle  ob(êrvées  par  noftre  Seigneur 
dans  la  Cene,  )e  ne  ûy  pas  bien  fi 
ces  trois  dernietcs  preuves  vous  font 
piniculiercs  ,  ou  non,  J'aimerois 
mieux  TOUS  accorder  qu'elles  ont 
toute  la  force  que  vous  taichez  de 
leur  donner  :  mais  je  ne  puis  pas  tV^ 
hit  ma confcience. 

Je  fimbaiterois ,  je  vous  Tavoue  * 
des  ptenvcs  plus  dcoftvcs  que  tout  ce-  -  * 

la.pouroppofer.je  nedis  pas  à  l'Evan- 
gile(cat  je  fay  bien  que  fi  vous  eftiez 
convaincu  qull  eft  contre  vous  9  vous 
n'auriez  pas  feulement  la  moindre 
pcnléc  de  refifter  à  cette  autorité  fu-  » 
prenie,)mais  pour  balancer  au  moins 
ce  Icntinient  gênerai  qui  rejette  voA 
tre  opinion.  Vous  vous  crcnicz 
beaucoup  fur  ce  point  :  &  aiTuic- 
ment  vous  avez  quelque  intereft  de 
diminuer  rimprcffionqueÊiit  fur  les 
efprits  le  confcnrcment  unanime  des 
anciens  Se  des  modernes  à  croire 
que  noftre  Seigneur  fir  la  Pafi}ue  lé- 
gale ,  Se  mangea  l'cigneau  pafcal  la 
veille  de  fa  Pallion.  'Vous  dites  que  Lami,pb 
ce  qu'a  dit  un  Pere  n'eft  pas  la  règle  f*7)if' 
de  noftre  créance.  Mais  il  tic  s'agit 
pas  d'un ,  il  s'agit  de  tous. 

'Vous  dîtes  que  l'on  a  longtemps  p.jt».j**r 
cru  univerfellcment  que  noftre  Sei- 
gneur eftoitmotc  le  &).  ou  le  if.de" 
marSj&qu'il  n'avoît  prcfché qu'un  an, 
Ons'cft  bientoftdétroinpédudcrnier» 
fondé  en  quelque  forte  fur  un  pafl*> 

de  l'ancien  Teftamcnt ,  mais  cîar  * 
rement  ruiné  par  l'Evangile, comme: 
vous  le  remarquez  fort  bien.  Sair»t 
Irenée  a  cru  te  contraire  des  le  fc:. 
cond  (îecic.  Eufebe  dans  le  troifi^ 
me  &  k  quatrième,  &  piufieuE»  aé« 
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rrts  «nfuite.  Pqur  que  ndftrc  Sei- 
gneur (bit  mort  le  13.  de  mars ,  on 
ne  Ta  januic  Fondé  'fur  TEvangilc  -, 
&  je  ne  (ay  fi  T'^n  trouve  aucun  Pcrc 
qui  l'aie  dit, hors  S.Auguftin.  Âinfi 
cet  èam  &its  (ont  ezcrenicnicnc  dîf- 
fefcns  do  tM>ftve. 

'Qji  â  iilDiai*:  cm  qu'on  fuft  oblige 
de  ne  rîen  dire  qui  ne  foie  générale- 
ment approuvé  de  tous  les  Pères  I 
Mâis  il  cA  bien  fâcheux  de  combat  re 
ce  (pli  a  cfté  approuvé  par  cous  les 
Pères.' Vous  admirez  aveç  raifon  leur 
accord  dans  les  dogmes  eflèntiels  : 
Er  ils  ne  s'accordent  pas  moins  fur 
noftrc  fujet.  Ce  n'eft  point  du  tout 
«n  de  ces  points, où  chacun  a  (ês 
opinions  paniculteres.Dans  des  faits 
mcrme  ordinaires  dont  il  n'y  a  rien 
.dans  r£vangile>  comme  fcroit  le  jour 
de  la  morr  de  noftre  Seigneur ,  fi 
beaucoup  de  Pères  l'avoieni  mife  au 
ij.  de  mars  *,  il  fandroit  de  forrcs 
raifons  pour  avoir  droit  de  loutcnir 
qu'ils  fie  fimi  trompex.  Mais  dans 
celui-ci  je  ne  crains  point  de  dire  en 
corc  une  fois  ,  que  s'il  j  a  des  rai- 
ions  qu*on  puiflè  éoootcr  >  il  &uc 
qu'elles  (bieac  claiies  comme  le  fo 

Icil. 

'£nfin  vous  examinez  s'il  cft  vray, 
comme  on  CêVimagineique  la  ton 
dannaïkm  de  voftre  fentimcnt  ait 
eftc  prononcée  par  la  bouche  de  tous 
IcS  Percs  :  '6c  vous  faites  une  énu 
meration  de  ceux  qui  n'ont  rien  dit 
fur  noftre  qucdion  ,  ou  qui  ont  dit 
des  choies  dont  vous  inferez  fans 
conlequence  vofttc  fentiment  i  'ce 
qui  ne  prouve  rien  ,  comme  vous  le 
,  reconnoifîcr  vous  mcfmc.'Mais  vous 
-avouez  qu'Origcnc  ,  S.  Anatole ,  S. 
Jcrome  «  S.  Epiphane ,  S.  Ambrot  fê , 
S.  Chrylbftomc ,  S.  Auguftin  ,  font 
contre  vous.  'On  en  peut  voir  les 
pafljges  dans  le  traité  de  l'Azyme 

rr  lo  PoK  MabiUon  »  qui  y  ajoute 
CjtiUe.S.  PcoieR  dTAlmndrics 
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&c  Thcodotct.  M.iis  ceux  dont  vous       *  ' 

!e  reconnoirttz  mt  ruffifcm       vous  p  5^. 

ne  niez  pas  qu'ils  n'aient  cilé  fiiivis 

de  tout  le  n.onde.  Je  me  conrcnrc 

de  cet  aveu ,  fans  examiner  davanta* 

ge  la  cho(è.  Car  n*eft-ce  pas  li  ce 

?iu'on  appelle  tous  les  Pcies  dans  Tu- 
3ge  ordinaire  ,  &  clans  le  langage  de 
l'Èghfe  i  En  faut  il  davantage  pouC 
former  fauiorltt  de  la  Tradition 
dans  les  points  qui  fc  règlent  par 
la  Tradition  î  S'il  falloir  que  chaque 
Pere  en  particulier  cuft  parlé  d'une 
vérité  pour  *!irc  qu'elle  eft  de  tout 
les  Pcres  ,il  ne  s'en  trouvcroir  peur- 
eftre  pas  une  feule  dont  on  le  puft 
croire.  Quand  plufieurs»  8c  des  prin- 
cipaux t  ont  dît  clairement  une  cbo- 
(c ,  non  comme  contcftéc,  miis  com- 
me le  fentiment  commun  de  leur 
temps ,  8c  que  d'autres  n'ont  point 
dit  le  contraire ,  je  ne  croy  pas  qu'on 
ait  jimais  fiit  difficulté  de  dire  qu'elle 
cft  appuyée  par  le  confcntemcnt  de 
tous  les  Pères.  L'Fglife  n'en  deman» 

(Icrotr  pas  d:vanr.-it;c  pour  fiirc-  une 
décifion  de  foj  dans  des  chofes  qui 
en  pourroient  eftte  une  matière. 

Je  ne  dîs  pas  que  nodrc  di faculté 
foir  de  ce  genre  ,  te  qu'on  en  doive 
faire  un  point  de  foy ,  'comme  vous  f-^f?^ 
vous  plaignez  que  quelques-uns 
l'ont  (outenu.  Je  veux  bien  mefme 
re  le  pas  appcllcr  la  Tradition  de 
i'Egliie,  puifque  l'on  veut  que  ce  let- 
me  marque  feulement  les  chofes  qui 
regardent  le  dogme  &  les  intrurs* 
Je  lailVc  à  d'autres  l'cx-iYnen  Je  le  ju- 
gement de  ces  queftions.  Mais  enfin 
c'eft  un  fait  très  important  en  luj 
mcrmc  .  qui  l't.  fl  encore  pour  les  con- 
(equcnces  à  l'égard  des  Grecs  i  que 
je  croy  avoir  prouvé  eftre  certaine- 
ment éc  clairement  dans  l'Evangile  i 
&r  que  tout  le  monde  a  cru  y  voir, les 
anciens  &  les  nouveaux}  les  Pcres». 
les  icolaftiques ,  les  interprètes. 
Je  n'ay  ^sdede  diflimuler» 
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iWÎ>*Mi'  Pcre ,  que  'vous  croyez  trouver  dans 
ramiquité  des  témoins  de  voftre  opi- 
nion,&  que  vous  y  fn  rrouvcz  cffcc- 
tiveroenc.  Je  1  ay  déjà  reconnu  dans 
U  Note  ig.  8c  j'y  ay  marqué  tous 
ceux  que  vous  produifcz  ici  hors  h 
chronique  d'Alexandrie  donc  je  n'a- 
vois  pas  vu  le  palTage.  S'il  faut  donc 
vous  répondce encore  ici  fiir  ce  poi  nr, 
l'efpcre  vous  monrier  dans  un  arti- 
cle parriculicr ,  que  vous  avez  peu  ou 
point  de  droit  de  citer  pour  vous  S. 
Apollinaire  d'Hieraple,  S.  Clcmciu 
d'Alexandrie,  S.  Hippolite  ,  &  S. 
Pierre  d'Alexandrie ,  qui  (croient  ve- 
f'ift»  ritablenienc  des  aucoricez.  'J  e  vous 
accordé  Jean  Pbilopone ,  &  )*ay  à 
vous  remercier  de  m'avoir  appris 
qu'il  n'cft  que  du  (êctieme  ûecle  ,  au 
lieu  que  je  l*avois  mis  du  fîxieme. 
On  prétend ,  dites  vous ,  qu'il  fut  at 
taché  aux  Monothclues.  'M.  du  Pin 
ditau'ileftoitde  la  fcâedes  TrichcV 
m/tc  quTil  a  écrit  pour  (burenir  que 
le  Concile  de  Calcédoine  a  cfté  Ncf- 
torten  :  à  quoy  il  ajoute  que  cet  au- 
teur eft  auftî  jgreablc  dans  fon  ilile  , 
qu'impie  dans  iàdoârine,ft  fbtbie 
dans  Tes  raifonncmens.  'Je  vous  ac- 
corde encore  la  chronique  d'Alexan- 
drie, 8c  qu'elle  eft  auffi  ancienne  que 
Philopone ,  fins  croire  vous  accor. 
dcr  beaucoup.  Car  je  vous  fcrois  lorc 
de  croire  que  vous  vouluilîez  Ibute- 
nir  'les  Aoics  ridicules  (ce  lônt  les 
termes  de  M-  du  Canee)  qu'on  y  lit 
au  mefmc  endroic  lut  Pilatc,  fur 
Herodc ,  Se  lur  divers  autres  fujcts. 
■  Je  ne  (ây  pas  meGne  fi  vous  oferiez 
aflùrerqtie  l'auteur  en  fufl  Cuholi- 
que  :  Car  je  ne  croy  pas  qu'il  y  en 
aie  de  preuve.  Et  je  fay  bien  qu'il  y 
«  des  chofes  qui  viennrac  certaine» 

jncnt  '.l'un  hcrctique. 

i'U  tw'S  ces  deux  auteurs  ,  fie  le  vray 
ou  nux  Pierre  d'Alexandrie ,  que  je 
iefcrve  pour  le  $  7J.  'vous  citez  pour 
20tts  ica  deux  anonymes  de  Phocùu* 


M*- 
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Clir.parc. 
g%6. 


lami,p. 


R.  P.  LAMI. 

dont  nous  lavons  aullx  peu  la  relt» 
gion  &  la  foy ,  que  le  nmn  »  le  temps* 
5c  le  p-iy; ,       qui  fonr  contraires  ,  phot  c 
dit  Photius,  au  icnnmcnt  de  5ainc  p.ivi5.c. 
Chryfoftome  &  de  l'Eglife:  'Car  le  Lami.p. 
mot  d'i  prefent  que  vous  ajoutez  à  jj*. 
l'Eglife ,  n'eft  pas  dans  le  texte.  Ainfi 
dans  toute  l'antiquité  ,  &  jufqu'au 
onzième  fiecIe,votts  ne  trouverez  à 
oppofèr  à  la  créance  nniveriëtle  que 
cinq  pcrfonncs,  un  hérétique  trop 
connu  pour  l'honneur  de  voftrc  opi- 
nion ,  5c  quatre  inconnus  qui  ne  va* 
Icnr  pcutcftre  pas  mieux.  Ces  cinq 
pourroicnt  bien  melme  Ce  réduire  a 
irois.'Car  je  ne  fay  fîdesdcuxmarquez 
par  Photius,  le  premier  ne  fcroit 
point  Philopone  ,  Se  le  fécond  celui 
dont  un  copifte  nous  a  fait  S.  Pierre 
d'Alexandrie.  J'y  voy  quelque  appa- 
rence :  mais  je  lailTc  i  ceux  qui  le  vou- 
dront, la  peine  d'examiner  une  choie 
très  peu  importante  à  rhiftoirc>£c 
encore  moins  i  l'Eglife. 

Depuis  Tonzieme  ficcle ,  que  les 
Grecs  firent  tout  à  fait  fchifmc  avec 
les  Papes,  ils  vous  foutnilTcnt  da- 
vantage. 'Car  Ccd rené  &  ceux  dont  f,$j%.%f§, 
parlent Theophylafte  &:  Euchymius, 
&  divers  autres  encore ,  ont  embrad^ 
le  fentimenr  de  Philopone.  Et  il  ne 
faut  pas  s'étonner  que  le  dedr  <le 
comhitre  les  Azymes  des  Latins  ,  ce 
qui  faifoit  un  des  points  de  la  dif-' 
pute ,  les  ait  portez  à  nier  une  rhofê 
qui  mettoit  noftre  pratique  hors  de 
toute  atteinte.  Tous  les  fchifmati- 
aues  l'auroient  fait  apparemment  « 
S  ils  n'euflenr  efté  arreftez  tant  par 
la  clarté  de  l'Evangile  ,  'que  par  Tau*  pi.)7ii> 
torité  de  S.  Cbryfoftome  ,  comme 
vous  le  dites  >  8i  des  autres  Pères. 
Pour  les  Latins ,  'vous  avouez  que  p.340-}43» 
vous  n'y  trouvez  point  de  patron  juf- 
(^u'à  Nicolas  de  Villegagnon  ,  dont 
1  ouvrage  parut  en  i$69.  après  fi 
Concile  de  Ttenie»  dt  Dtmnit ,  & 
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'VbOI  croyei  quelquefois  pouvoir 


tirer  avantage  de  ce  au'on  ne  trouve 

{toinc  qu'il  y  ait  eu  de  difpute  dans 
'antiquité  (ur  ce  fujet ,  &  de  ce  que 
JcsPece*  D'examincni  point  û  nodre 
Seigneur  a  mangé  l'agneau  pafcal  . 
mais  le  ruppofenc*  Mais  je  jpenfe  j 
mon  Pere ,  qu'en  cela  vous  aUcguet 
foat  vous  ce  qui  eft  le  plus  contre 
vous.  Car  c'eft  la  preuve  de  ce  que 
je  vous  ay  dit ,  que  les  Petcs  ont  cru 
voirchitemeiu  ce  (ait  dans  TEvangi- 
le,&que  tout  le  monde  le  croyoit  de 
mefme  de  leur  temps.  Ec  quelle  plus 
grande  marque  pcuc-on  avoir  que 
celajcft  enâivenKnt}  Ils  cmttfté 

Sanagez  dans  ce  qu'il  a  plu  à  Dieu 
e  laillèr  obfcur  dans  l'Evangile ,  d 
noftre  Seigneur  a  fait  la  Pafquc  avec 
les  Jni&i  mais  ils  ne  l'onc  point  rflé 
lîir  ce  qui  fait  noftrc  qucflion.  'Ec 
OilOique  vous  trouviez  que  voftte 
ttociment  n'a  rien  d'obicur,per(bnne 
cependant  ne  l'y  a  vu. 
f.|ef.fn#.'      'Vous  prétendez  néanmoins  rn 
meTme  tcm^s ,  ou  vous  nous  donnez 
Jîea  de  croire ,  qu'il  y  a  eu  quelques 
Coaieftaiions  Âir  ce  lujer.  Car  vous 
dires  que  les  Qiaartodccimans  s'ap- 
foyant  fur  ce  oue  noftrc  Seigneur 
«voit  Élit  la  Paume  légale  la  vrille 
de  là  mort ,  quelques-uns  des  doc- 
teurs orthodoxes  leur  contcftcrcnt 
ce  Fait.  Je  ne  me  fouvicns  point  fi 
les  Quartodecimans  le  fendirienc  fur 
ce  que  noftre  Seigneur  avoir  mangé 
l'agneau  pafcal: &  vous  ne  citez  rien 
fiu  cela.  Pour  ceux  que  vous  dites 
IVfoit  nik  conti^eax  »  ie  penlê  que 
vous  voulez  marquer  'les  trois  au- 
teurs dont  vous  liriez  dans  le  cha- 
pitra 7.      que  nous  eiaminetons 
aulE  dans  le  (  73.  II  me  femble  que 
!  vous  dites  dans  voftre  livre  ,  que  S 
•  Chryloftome  fouticnt  le  fcniimcnt 
commun  contre  des  gens  qui  en  doo- 
P coient.  'Vous  citez  dis  Pmloponc,& 
Ph  lop  ie  vous  J»  Ic  cootcAcs  poioc  »  'que  de 

Pafcp.iS]. 


R.  p.  LAMI.  Si 
Ton  temps ,  c'eft  i  dire  an  commen- 
cement du  (ettieme  fiecle,  il  y  eut 
des  difputes  fur  ce  fujer.  Philoponc 
Se  peutcftre  trois  ou  quatre  autres  , 
comme  nous  venons  de  voir ,  ont 
écrit  avant  Photius  pour  le  fcnti- 
ment  que  vous  foutenez.  Ccdcene  8C 
d'autres  l'ont  fait  depuis. 

La  chofe  n'a  donc  pas  abfolumenc 
eftc  fans  difpute  ;  Il  a  donc  fallu  l'e-  j 
xaminer.  Et  quel  a  edé  ie  fruit  de  la 
difpute  fle  de  Teianienl  'Vous  te-  Lam^p; 
connoiflèKanc  pour  les  Latins ,  ils  |40'}4l'- 
ont  tous  eue  contre  vous  jufqu  en 
i$69.  'Dans  le  Concile  de  Trente  ,  P  J»7'i«*< 
où  vous  dites  que  Ton  avoir  grand 
fbin  de  ne  point  toucher  i  tout  ce 
qui  eftoit  difpucé  entre  les  Catholi- 
ques ,  'on  fuppofà  comme  une  chofe  p-jo^* 
conftance.que  Je  SOS  Christ  avoir 
inftituc  la  Pafquc  nouvelle  après  la 
célébration  de  l'ancienne.  '  Car  de  P')^'* 
vouloir  dire  que  cela  ne  décide  point 
fi  noft  re  Seigneur  cclebra  luy-mefine 
la  Pafque,  ni  fi  ce  fut  la  mefme  an- 
née qu'il  inftitua  l'Eucatiftie  »  je 
n*ofer«is  pas  dite  »  de  peur  de  voof 
ofTenfer.'qiie  c'eft  faire  une  chtcan-  p.3flf.La.' 
ne ,  fi  ce  n  eftoit  voftre  propre  ter- 
me. 'Le  Concile  ne  décioe  point  ef-  p  }oS.l<}<. 
icftiveraent  diverlês  «ucies  queftions 
qu'on  fait  fur  cette  Pafque  :  mais 
pour  la  noftrc  il  parle  afTurément  & 
fans  ambiguité  de  l'opinion  que  je 
finitienttcomme  de  Tunique  qui  fiift 
alors  rcccue dans  l'Eglifc  latine: '&  lefLifi 
vous  eftcs  enfin  obligé  de  l'avouer. 
Pour  la  voftre  ,  mon  Pere ,  )'aime 
mieux  vous  laiflèr  raponer  a  vous 
mefme  de  quelle  manière  elle  y  a  eftc 
traitée  depuis  l'an  15^9.  qu'elle  a 
comm  ence  ï  y  paroiftre. 

A  l'égard  de  l'Eglife  Grecque ,  ni 
les  difputes  du  fécond, du  troifieme, 
&  du  quai rieme  fiecie ,  s'il  y  en  a  eu, 
ni  celles  du  fetdcme  ,  n*onc  point 
empefché  que  le  (êntiment  fonuwm 
fry  pttoiw  toujouf!;  comme  mm 

S») 
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chotc  receue  (ans  dificuliét  Photius 

rcjcac  le  voftrc  coinmc  contraire  à 
celui  de  l'Eglifè.  Qjc  C\  cci  eodrou 
cft  ajouté  par  quelajc  Grec  pofte» 

f.if%'tn-  rieur,  comme  'vous  le  foupçonncz  , 
Cela  c;cn  Jra  encore  plus  loin  le  fcnti- 
luem  unanime  de  rEglifcGrccque  Si 
^paUronziem^fiecle  IcdcArdccora* 
batre  les  Azymes  des  Litin^  .q  i'on 
ne  fjuroic  attaquer  que  patccicndrou, 
a  porcé  quelques  Grcct  à  foutenir 
>   voftce  opinion  >  ce  n'cft  pas  une  cho 

f  î<i.  I  ul     4'*'  ^^^^  avinrigcufc.  'Et 

174.  VOU5  rcconnoi^Tez  neanmoias  que 
nefine  la  plupart  des  Grecs  (bne  de- 
aicurez  dans  leur  ancien  &ntinicnr. 

t*J|>|l4*'  'Ncdircsdonc  plu5,s'il  vous  plaift, 
qu'il  ne  Cuit  pas  faire  de  tond  fur  ce 
qu'on  a  cou|ottCg  fiiiTi  Topinion  com- 
mune t  parcequ  elle  n'a  point  cfté  de 
batue  ni  «aminée.  Dites  plucoft 
qu'elle  n'a  point  eu  bcfoin  d'cxjmcn, 
cftanc claire  dans  l'fivaneile; quelle 
a  néanmoins  cfté  conccltcc  ,  puce- 
que  les  hoiames  contcftmt  tout  >  6c 

2ue  la  conicftatioB  n  a  ^êrvi  qu'à  en 
lire  mieux  iroir  U  certi:udc.'  Apres 
cela  il  n'y  a  pas  trop  fu)ct  de  s'c.on- 
ner  û  iu.tqu'a  Toftrc  Harmonie  on  a 
cru  p  comme  vous  le  diies>  que  le  (ea- 
timent  que  vous  avancez  cftoir  telle- 
ment abfurdc  ,  qu'il  ne  mcricoir  pis 
Qu'on  y  fifk  arrentton  «  ni  de  trouver 
étrange  que  Maldonac  a  le  Pere  Pe> 
tau  t  &  tous  les  plus  fameux  inter- 
prètes l'aient  rejette  avec  mépris 
f.)4f.  ^Vous  vous  plaigne»  de  la  revciité 
4»  vos  ccnfturs  >  de  vous  les  aocufêis 
quelquefois  d'emportement.  Li  qucT 
don  eftde  (avoir  fi  voftre  opinion  cfl 
clairement  contraire  à  l'Evangile, 
comme  tout  le  monde  l'a  cru/ Vous 
dires  qu'on  l'a  condannée  ,  parce- 
Qu'oD  oe  l'a  pas  examinée.  Se  qu'on 
a  en  a  pas  connu  les  vraies  preuves, 
^i  n'en  pourra  pas  dice  autaoc/ 
Mais  enfin  voilà  ces  vraies  preuves 


R.  V.  LAKfI. 

cxaminies  »  8c  les  cxarolneroiic  fzn»     v"  :  " 

Joute  encore.  Je  l'ay  fait  comme 
d'autres,  (ùivjnt  l'cnsagcmcnt  oà 
i'ay  cru  que  l'ordre  de  Dieu  me  mec- 
toit.  On  verra  dans  quelque  temps 
f!  cet  cximen  vous  aura  ellé  avanta- 
geux. 'Vous  dites  que  diver(cs  pet-  p.î74.i7T» 
Tonnes  encrent  dans  voftrc  (ênti-  4t** 
ment.  Il  faudra  encore  bien  des  fie- 
cles  avant  que  vous  en  ayez  autanC 
pour  vous, que  vous  en  avez  cona» 
vous. 

L  X  I  V. 

'Vous  ttftba,  mon  Pere»  d'éea.  h^f7*9U 
hiix  l'antotiié  dn  lltalMiis  fur  Saine 

Jérôme.  Mtis  je  vous  prie  de  confî- 
dccet  qu'il  y  a  bien  de  la  diâcrence 
entre  oanfiilter  les  Juifs ,  comme  ce 
Pere  a  fiic  ,  fir  l'incelUgence  de 'h 
I.tiiguc  hcbraï  ]ue  ,  qu'ils  ont  mieux 
cultivée  que  nous ,  èc  croire  tout  ce 
qu'ils  nous  dtfent  fiicdes  uûgesabo* 
lis  plulîcucs  fiecles  avai^c  eux. 

L  X  V. 

Je  ne  voudrois  point  dire  'que  les  P"|<H»,Lif. 
Apoftrcs  n'ont  poinc  picvu  les  difH- 
cultez  de  critique.  Ell-ce  à  nous  i 
donner  des  bornes  à  leur  lumtete 
toute  divine}  Qjii  nous  oblige  d'en- 
trer dans  cet  exatnen  ;  Le  S.  Efpric 
qui  les  a  fait  parler,  a  tout  prévu» 
fie  n*a  pas  voulu  tout  éclaiicir.  GeU 
vous  fuffit ,  &  à  moy  aulfi,  Adotoas 
en  ce  point  ft  fagt  Ile  :  Rêverons  ces 
obfcuritcz  mefmesvTafchons,  lî  Dieu 
noos  y  appelle ,  de  les  éclaireirpec 
les  règles  de  la  Tradition.  Mais  oe 
nous  fermons  pas  les  yeux  pour  ne 
pas  voir  ce  que  le  S.  Efprit  nousdic 
clairement.  Le  poinc  en  qudHon  me 
paroift  cftre  de  ce  genre  ,  pui/quc 
tous  les  Peics  &C  toute  l'Eglife  l'a 
trouvé  c|air  dans  l'Evangiic ,  hors  na 
eces  petit  nombif  de  pew>nnea. 
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^  ^  y  j  t  Tiay  :  mais  fi  nous  n'avons  qiie  ceU 

fommes  foibics.  On  fait  du 


r.i». 


]e  n'ay  garde  de  vous  conteftec 
'qu  il  n'y  atc  bien  des  fuis  Sun  dans 

l'office  de  l'Egltié.  Maû  |e  b*cii  vou- 
drois  pas  Monncr   pnut  ctempic 
l'hymne  Lufiris  fex  ^ui  jam  ptra^ù. 
)e  ne  dis  pas  qu'elle  n'aie  cfté  6iie 
fui  l'ancienne  pcrfuanon  que  noftre 
Seigneur  cft  mort  âgé  de  trente  ans. 
ou plutod  de  tfcnte  Se  un  ans.  Mais 
enhn  elle  ne  dit  rien  de  (aux, quoi- 
ou'clle  nedife  pas  toutcequicflvray. 
9.  ^tenée ,  Eafcbc  ,  Apollinaire,  S. 
Chryloftooie ,  n'ont  point  cru  que 
Boftie  Seigneur  n*ait  vécn  que  trente 
&unan.  Ainfivous  ne  trouvez  pis 
là  une  Tradition  telle  que  celle  que 
voiu  oombaiiez. 

LXVII. 


fi>ii».L|t«;  'Pardonner.-moy  /î  je  ne  puis  point 
du  tout  vous  accorder  que  voftrc  opi- 
nkMi  ne  fok  pas  contraire  à  trois 
•  Evangeliftes. Je  voudrois  le  pouvoir, 
&  vous  la  laiàêr  regaidet  comnne  in- 
difiëience. 

L  X  V  1 1  I. 

Sur  CÂVétttage  ^ue  U  P,  Lmù  àttmt 
MX  Oreet. 


'Les  Grecs  n'ont  point  befoin  de 
pcouvet  que  noftre  Seigneur  s'eft 
lêrvî  de  pain  levé.  Leur  praciquc'quc 
vous  leur  accordez  çftre  l'ancienne  , 
leur  fuffit ,  avec  les  termes  de  la 
Tiadîtton»qui  parle  toujours  de  pain 
Ans.addiiion:'Car  il  faut  bien  avouer 
de  bonne  foy  que  cela  leur  eft  favo 
rabic.  Pour  nous,noas  n'avons  point 
•Mot  och*  La  tr^tion  ancienne  ne 
patleque  peu  ou  point  de  pain  azyme. 
'Diverfcs  jwrfonncs  habiles  croient 
que  ce  n' cU  point  noftre  premier  ufa- 
ge  I  Se  qne  no«is  avons  changé.  Le 

pain  azyme,  dira-t-on,cft  du  pain 
auilïbica  qu»  le  pain  levé.  Cela  cL 


nous 

S»atn  avec  de  l'orge ,  de  l'avoine ,  da 
àrcaxin  »  dts  cba^igncs  »  9C  plu- 
(leurs  autres  gratns:Et  tout  cela  s  ap- 
pelle du  pain.  Voudrter  vous  fiir 
cela  qu'on  s'en  fervift  pour  les  Myf- 
tcfcs)  Ne  pfcictid-on  pas  que  mernie 
jvcc  du  pain  de  Tcigle ,  qui  cft  peut- 
eftre  plus  commun  que  celui  de  fro- 
ment ,  il  n'y  a  point  de  confccra* 
tion  } 

Nous  n'avons  poînr  d'oSjccfVion  2 
craindre  Ci  Jesos  Christ  a  confa- 
cré  avec  des  Azvmes  :  Et  il  l'a  Fait 
cenainemcnt ,  s'il  a  fait  la  Pafque  le> 
gale ,  quand  mefme  il  auroit  prévenu 
ou  le  jour  ou  les  Juifs.  Car  s'il  a 
voulu obfêrm  la  Loy  pour  l'agneau, 
on  ne  fauroit  nous  conrcfter  qu'il  ne 
l'ait  obfervéaudî  pour  l'azyme. Mais 
voftrc  opinion  nous  dcfarme.  'Vous  P  J'^» 
dites  que  fans  fiiire  la  Paibne»  il  a  pu 
Te  fcrvir  de  pain  azyme.  Il  n'eft  pas 
queftion  s'il  l'a  pu.  Il  faut  Cfuc  nous 
prouvions  qu'il  l'a  fait.  Serons- nous 
réduits  pour  fe  prouver  'aui  alleflo-  F-l*'* 
ries  murales  dc  typiques }  'Ou  leur  p.}a<<|i7» 
alleguerons-nous  qu'il  n'tft  point  dit 
dans  l'Evangile  que  Jssas  Christ 
ait  fait  la  Cene  dans  un  coin  de  la 
chambre  où  on  cachoit  le  pain  levé? 
Qji  ne  fe  moqucroic  de  nous  ^  de 
noftre  preuve  1  U  hnAotc  dotie  re- 
courir au  Gcecs  meibes  ,  Se  dire 
qu'ils  ont  toujours  reconnu  la  vali- 
dité du  pain  azyme.  11  a  bien  £allu 
qu*il  raiciir  reconnu  quand  oir  leur 
a  montré  dans  l'Evangile  que  Jésus 
Christ  s'en  eftoic  fcrvi.  Mais  (i 
vpftre  opinion  prévaloir  ,cr  leur  fc- 
roir  une  étrange  pierre  de  kandalr. 
Ils  ne  font  aujourd'hui  guère  en  état 
de  parler.  Mais  qui  nous  a  dit  que 
dans  quelques  (îccles  ils  ne  feront  pas 
aufli  forts  que  nous ,  &  nous  peut- 
eftre  auffi  foibles  qu'eux  ?  qu'ils  n'ait- 
ront  pas  des  Pbotius^  des  g^us  h»> 
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biles  Se  d'un  grand  génie  >  audl  mé 
chaos,  &  d'un  efprit  aufli  dhilmui- 
f.j  t /.  que  que  luy  ic  piuûeucs  tatfes  HL'on 
ft  donc  quelque  taifeo  de  craindre 
pour  l'Eglife  une  confequcnce  Ci  faf- 
cbeulê  de  voûre  Mietac.  S'il  cft  cer- 
tain ,  s'il  cft  neoeflàire ,  je  n'ay  rien  i 
dire  :  La  vérité  (aura  toujours  bien 
fe  défendre.  Mais  cela  oblige  à  ne 
JMS  laifler  prendre  pied  à  ce  lyfteme, 

3uVmi  ne  (bu  auffi  pleinement  afliité 
e  (i  vérité  t  que  )e  croy  avoir  prou- 
vé qu'il  eft  ceccaincmenc  &  claice- 
mcnc  faux. 

LXIX. 

Je  juge  plus  favorablement  devoftre 
p.j  1 1.      câttiie  'que  vous ,  mon  Pere.  Car  Je  ne 
Toasccoifois  pMvaincu  pour  le  fond, 

Sndonauroit  pr  ouvc qu'il  cftoit  dc- 
iu  de  manger  des  azvmes  avant  le 
nidi  duqintocxe^Ceft  IM.PièiMdi 
iroir  ce  au'il  a  à  vous  cipoodin  lut  ce 

r)int.  Je  vous  ay  cité  mon  garant, 
il  vous  cède,  je  vous  ccdc  aulli  : 
te  je  voue  Vf  meirae  déjà  prefque 
cédé  par  avance ,  comme  vous  l'au- 
rez pu  voir  dans  l'imprimé.  Pour- 
roit  on  point  donner  ce  fcns  à  voftre 
pafTage  de  Matmonidc  ,  que  l'ufage 
de  l'azyme  avoir  cftc  défendu  les 
dernières  heures  du  quatorze  ,  aân 
de  faire  mieux  difcerner  fe  temps  où 
il  eftoic  commande  ,  de  celui  OÙ  il 
cftoit  indiffèrent  ?  M.iis  vous  avez 

Seutcftrc  jugé  qu'il  cftoit  plus  digne 
H  génie  g roflSerACtetteftre  desjuifs, 
de  jeûner  pour  manger  avec  plus  de 
P  )|O.I*^*  P'ai'ïr  ^'  d'nppetit  /comme  ifs  le  di- 
lënt  eux  meimes,  trouvant  que  c'eft 
U  dftre  fagcjâc  bien  açqnnpUr  la  loy 
de  Dieu 

LXX.  , 

'Jencvoudrois  pas  faire  on  grand 

crime  à  S.  Irence  ,  d'avoir  cru  que 
Doftre  Seigneur  a  vécu  plus  de  qua- 
fzafe  ans.  On  ne  faucoic  piontrci:  le 
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contraire  par  l'Evangile, qui  mîr<|tté 
bien  trois  ou  quatre  Pa(que$  entre 
fon  batcefme  &  u  mort ,  mais  n'em- 
pefche  point  de  crotte  qu'il  7  en  a 
eu  davantage,  ou  de  mettre  pluHeurs 
années  encre  la  quinzième  année  de 
Tibeie  >  oà  Saint  Jean  commença  i 
pre(cber,  8c  le  batcefme  de  noftre 
Seigneur.  Vous  n'avez  point  en  effet 
employé  beaucoup  l'Evangile  pour 
trouver  l'année  de  Gi  mort*  Voas 
vous  eftes  (êrvi.de  l'hifloire  Juive» 
de  la  Romaine ,  &  de  l'aftronomie. 
Or  les  Pères  qui  s'appliquoienc  bien 
plus  que  nous  i  écndiet  dans  l'Ecti-r 
turela  fcience  vraiement  importante 
de  la  foy ,  5c  de  la  pureté  des  mœurs» 
crudioient  peu  tout  le  cefte.  £t  j'ay 
bien  peur  que  leuca  frutes  ea  cet 
raaricres  ne  jugent  un  jour  noftre 
cxaé^icude.  Je  le  dis  pour  moy  plus 
que  pour  peifimne.  t'eft  pourquoi 
je  dirois  uen  qu'ilt  eiloient  moine 
inftruits  que  nous  fur  ces  petites 
cbofes»  mais 'non  qu'ils  ne  le  fuf-  p.3^.Liqj 
Cent  pas  adêiMu  je  ne  If  ditoisj0oni> 
me  vous,  aue  quand  cdU  m'édbape- 
roic  malgte  moy, 
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'il  ne  faur  point  du  tout  me  don-  p  jffi 
ner  l'honneur  de  faire  un  nouveau 
fyfteme.  Quand  je  croy  que  noAce 
oei^neuc  &  ies  Juifs  tirent  laPafquc 
le  Jeudi,  je  ne  fais-quc  fuivrc  ce  que 
des  perlbnnes  très  habiles  ont  cru 
avant  moy.  Je  le  croy  à  l'égard  de 
noftre  Seigneur, parceque  je  le  voy 
dans  l'Evangile dans  les  Pères  :  fb|fi;^Lat>. 
C'eft  pourquoi  j'en  parle  avec  con- 
tiancr.  A  regard  des  Juifs,  je  le  croy 
fur  ce  que  vos  raifons  m'ont  paru 
confiderables  pour  montrer  que  noC' 
rte  Seigneur  ne  l'a  pas  faite  en  par- 
ticulier. Mais  je  ne  tiens  qu'au  pte* 
mier.  Si  l'on  me  montre  de  l'incon- 
vénient dans  le  içcondj  je  vous  aban« 
donnç. 
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SiKtUfrefMcedtl^  ehrmî^Mt  d'Âl"- 
XjKKarU ,  &  fur  tes  tiHteMrt  fli*eMe 
cire  pour  le  Pere  Ldmi, 

Vousarcz  fans  doute  étudié  mieux 
que  moy ,  mon  Pere ,  la  préface  de 
.  la  chioaimie  Pafiale  ou  «l'Alexan- 
drie ,  que  M.  du  Cange  nous  a  don- 
née. Jenelaiflèrai  p^s  de  vous  dire  ce 
"        que  j'y  zj  trouve  depuis  que  vous 
avez  vu  ma  Notei^.  Car  quand  je 
la  fis  ,  je  n'avois  point  encore  l'edi- 
Chr.pafc    tien  de  M.  du  Cangc.  'Le  ritrc  qui 
en  fait  auteur  Pierre  Evefque  d'A- 
lexandrie &  Manyr ,  eft  fuivi  d'un 
difcours  fort  corrompu  fait  en  forme 
de  dialogue ,  ou  pluioft  ce  fom  des 
ftagmcni  de  pluficurs  écrits  oppofez 
Tuii  à  TaUttclCar  les  quatre  pre- 
mières pages  ne  font  point  afluré- 
mem  un  di(courscontinu:&  le'frag- 
tnenc  0»(  it  ifft ,  répond  vifible 
ment  aux  dernières  lignes  de  celui 
qui  precedc.'Le  fragmcntri^  ^>  ci  ti»1«. 
me  paroift  eflrc  auflî  de  l'auceut  de 
la  repente-  'Mais  celui  d'aprfs.  An 
•?n  W.iorAr^TTij  ,  cft  fi  jc  ne  me  trom- 
pe>d'un  tioilîcmc  écrit  qui  foutient  le 

Srcmkr  ,  eftanc  vtaifembtabicment 
'on  nefine  iutenr*&qtti  combat  le 
/ccond. 

'Autant  que  J'en  puis  juger,  le  pre- 
ni'er  anteor  prétend  que  les  Juifs 
juiquà  la  ruine  du  Temple, avoienr 
pris  félon  l'ordre  de  Dieu  pour  la 
première  lune  celle  qui  cft  pleine 
après  l'equinoiej'inais  que  depuis 
leur  ruine  ils  avoient  tout  brouillé, 
aveuglez  en  ce  point  comme  dms  le 
xcfte ,  &  ne  s'arrcdoient  point  à  Te- 

Siuinoxe  ,  'avant  lequel  ils  avoient 
air  la  Pafque  cette  année- là  mcfmc. 
'L'auteur  du  fécond  traité  veut  fou* 
tenir  les  Juifi  de  ce  temps-là ,  pré- 
tendant que  leur  pratique  avoir  edé 
tfXk  deMo]f&»dcs  Jug^»  U  des 
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Prophètes }  'icc  que  l'auteur  du  trot-  p.4 1, 
fieme  écrit  alTure  cftre  Ce  troi-  ' 
fîcme  écrie  continue,  ce  me  femble, 
(ans  interruption  jusqu'à  la  page  x6. 
où  l'on  vttmn  m  iKMifcau  titre  &  un 
quatrième  traité, d'un  ftyle  6c  d'ime 
manière  roure  diflfèrcntc ,  qui  s'étend 
plus  fur  l'allégorie  &  lur  h  morale. 

'C'eft  dans  ce  que  j'appelle  le  troi-  ^^€.7^ 
lîemc  traité, que  fe  trouvent  les  trois 
paffages  citez  fous  le  nom  de  Saint 
Apollinaire  d'Hieraple  ,  de  S-  Clé- 
ment d'Alexandrie  ,  &  de  S.Hyppo- 
litc  qualifié  Evcfquc  de  Por;o  l  u  il 
ne  &it  peuteftre  jamais  :  ^  H  ce  traité 
eft  de  S.  Pierre  d'Alexandrie  mariy- 
rifôen  jii.  je  TOUS  accorde  ces  trois  ' 
grands  auteurs  ,  avec  ce  Saint  Mar- 
tyr mcfmeypuifque 'l'auteur  du  traité  F-f.aj 
(e  déclare  wax.  â  (ait  poar  vous.  Je 
ne  conçois  pas  bien  ouelle  eft  Toftre 
penfce  fur  ce  fujer , '&  fi  vous  pre-  t-ami,p; 
tendez  fouienir  que  i^cndroii  qui  3**'i*4; 
▼ous  eft  éavonble  dans  la  prefice  eft 
de  ce  Saint.  Mais  c'cft  'l'endroit  mcf-  Chr.paC 
me  où  il  cite  un  pafTagcdc  S.  Atha-  P'4.c» 
nafe«qui  reproche  à  quelques  Chré- 
tiensde  (ûivre  les  Juifs  fur  la  Pa(^ 
que  ,  eux  qui  dcpui'.  le  icmps  de 
noftre    Seigneut    font  toujours 
dans  l'éçaremenr.  'C'eft  U  encore  d* 
où  il  (c  (ert  du  terme  de  confîibftaih* 
tici  ,  &  de  celui  de  9n»T^ir,^  d'une 
manière  qui  ne  permet  pas  de  croi- 
re qu'il  ait  Técu  qu'après  les  Conci- 
les d'Epheft  9c  de  Calcédoine.  'Q  ic  Lami,p^ 
fi  tour  ce  que  vous  voulez  tirer  de  ce  ' 
que  le  nom  de  S.  Pierre  fe  lu  à  la 
tefte  de  cette  préface,  c'eft  qu'il  avoic 
fait  quelque  ouvrage  fur  la  Pa(que  , 
je  puis  vous  l'accorder  fxns  craindre 
que  vous  en  puiifiez  rien  inférer  con« 
rre  moy,  M.  du  Cange  croit ,  ce  me 
^cmblc  ,  que  cette  préface  n'a  cfté 
faite  qu'après  Denys  le  Petit ,  c'cft 
à  dire  dans  le  fixieme  fiecle  au  plu» 
toft',  &  jenc  pcnfepas  mcfme  qu'il 
y  aie  pieufe  qu'elle  (bit  fi  ancienne* 
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Car  fi  elle  i*cft  trottvée>dans  an  a- 
oufctit  avant  la  chrooiqiK  d'Alexan- 
drie, cela  n'cmprfche  paï  qu'elle  ne 
puilTc  cftrc  plus  nouvelle  c^ue  cetce 
duoDique  ioéaiK,9e  en  atoic  tiré  ce 
qu'ony  ttouvedeconfôrme.  Au  moins 
je  ne  voy  pas  qu'elle  y  ait  d'auire  liai- 
Ion  «  finon  qu  un  copiftt  Ta  mife  à  la 
tcfte* 

Voilà  furquoi  cft  fondée  l'autorité 
des  trois  paflagcs  que  vous  citez,c'eil 
à  dire  fur  un  auteur  dune  on  ne  (ait 
ni  le  ftmps ,  ni  le  lieu  *  ni  le  ootn , 
ni  la  qualité ,  ni  mefme ,  comme  je 
Ctoy  >  s'il  eftoit  Catholique  ou  bcrc 
tique.  Je  ne  dîrii  poinr  qn^il  ait 
ferg^  vos  pafTaget  ,  qu'il  les  ait 
rapotiez  infidèlement ,  qu'il  ait  pris 
les  objeâions  poux  les  concluions. 
Je  ne  fay  rien  de  font  wla.  Mais  Je 
lay  bien  que  c'eft  un  moyen  (on 
f«ur  de  fc  tromper  ,  que  de  j  iger 
d'un  auteur  fur  un  ptffage  écarté  ;  ôc 
«ue  dei  le  ftiieme  liecle  on  publioit 
déjà  beaucoup  de  faux  écrits  (bus  le 
nom  des  Pères.  'L'ouvrage  de  la 
Pifque  attribué  ici  à  S.  Apollinaire 
ne  le  trouve  marqué  nulle  part.. Il 
cft  mcfme  fafcheux  'qu'on  foit  réduit 
i  excufer  Saint  Hippoljrte  de  n'avoir 
pas  cité  a(Tez  enAenent  ffivan- 
gile. 

Qie  s'il  y  a  de  bonnes  preuve*; 

Îue  ces  trois  paflàgcs  foient  de  ceux 
qui  on  les  attribM  »  je  ne  dirai  plus 
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que  tous  lei  Petes  (ont  contre  toii , 
nuis  que  lUMlobftant  l'amorité  de 
trois  Percs  très  confidcrablcs  ,  la 
chofe  qu'ils  nioienc  a  paru  ù  claire 
dans  rfevangilc,  que  tool  le  monde 
a  cru  eftre  obligé  de  les  abàndonneri 
camroc  on  a  abondonné  quelques  au* 
très  points  que  les  plus  anciens  Pè- 
res ont  rois  dani  liott  éecin,lorfque 
les  chofcs  n'avoient  pas  cncotc  efté 
fi  bien  discutées.  Je  ne  (ây  fi  ce  parti 
vous  feroit  plus  avantageux  que  l'au- 
tre. 

Avanr  que  c^e  quitter  cet  article, 
permettez  moy  de  vous  faire  remat' 

?|uer ,  que  M.  du  Cange  '  dont  tous  Lami^ii, 
aites  un  éloge  à  l'occafion  de  cette  }t9* 
cdirion  de  la  chronique  d'Alexan- 
drie f  n'a  point  efté  petruodé  de  tout 
et  qui  le  lit  pour  voàie  opinion,  (ôir 
dans  cette  chronique  »  (oit  dâns  la 
préface.  'Cir  il  met  nettement  à  la  cbr.pafc. 
marge  fdlfit  fittit  ifta.  Je  ne  fay  s'il  p-i>** 
iàvoic  fiur  cda  Toftie  feminicM  »  A: 
celui  de  quelques  autres .  quoiqu'il 
foit  difficile  qu'il  l'ignoraÂ. 

Je  voudrois  suffi  vous  demander, 
mon  ^«te ,  quelles  font  \m  pveuvM 
de  ce  que  vous  dires , 'que  S.  Hippo-  p.3</'f<7« 
lyre  eft  mort  l'an  ijo.  &  S.  Apolli- 
naire en  l'an  i8}.  Je  n'ay  point  trou- 
vé l'année  de  Mff  ttlt»rr,  je  vous 
^rai  très  finceremcnr  obligé,  fi  Je  b 
puis  appccndct  de  vous. 


I 


TROISIEME  PARTIE 

SUR  LES  DfiÛX  PRISONS  DE  S.  JÊAN. 

L  X  X  I  I  I.  qui  regarde  la  double  prifon  de  Saint 

Jean  >  &  je  voUi  c4»  parlerai  d*unft 
manière  diffcrenté  de  l'autre  ,  non 
cjue  j'y  trouve  plus  de  diffîciiUé,mais 

Sarccqu'il  n'eft  pâs  aufTi  important . 
c  ^  je  ne  voy  tfOitit  qu*6n  en  puiflb 
cOoM^iiM  deogKstoiltk 


SiMM  ne  les  peut  fonder  fur  ce  ijiu 
jBsvsCHRtsT4S  memmi 

E  padè  enfin ,  mon  Pefe ,  ï  h 
deraieie  pettie  de  toftie  -onviagc^ 


j 
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Ceft  an  &ic  parement  hntnain  te 

ordinaire ,  qu'on  ne  doit  point  re- 
jettcr  pour  n'avoir  point  encore  cfté 
die  j  &  qu'on  doit  mcfme  recevoir  en 
casqu'oo  ne  voye  rien  qui  y  (bir  con- 
traire ,  &  qu'il  fc  trouve  ou  fuffifam- 
ment  fondé ,  ou  ncce0àire,  Toit  pour 
expliquer  des  endroits  obfcucs  «  foit 
pour  en  ccwcilier  d'autres  qui  fcm- 
blcni  fe  contredire.  Vous  y  avez  l'a- 
vanugie  de  le  pouvoir  ibutenic  fans 
corobacre  ceux  quo  nous  honoiORS  le 
plus  dans  TEglife  :  car  je  ne  me  Tou- 
viens  point  que  Us  Pères  difcnr  rien 
ni  pour  ni  cpntte.  Sils  ne  parlent  que 
d'une  priion  Jk  S.  Jetn^  dVA  parce* 
^*ils  n'ont  pas  accoucuoié  d'avancer 
au  delà  de  ce  qu'ils  ttouvcnr  dans 
l'Ecriture  :  ôc  on  n'en  peut  pas  con- 
clure que  ce        n*ont  pas  dit  >  ne 
(bit  pas. 

Vous  ne  trouvez  pas  néanmoins 
la  merme  facilité  à  l'égard  de  l'Evan- 
gile !  Car  vous  avez  conrre  vous  ce 
Jm»  j.y  qui  y  cft  dit ,  qwc 'S.  Jean  ndvoit 
fôint  ênçtn  tfii  mif  cm  pnfin ,  lorf- 
que  félon  vous  il  j  avoir  d^a  efté 
mis.  Vous  prétendez  qu'il  en  avoit 
cûc  tiré ,  &:  qu'ainfi  on  doit  enten- 
dre cet  eodcoic  de  la  dernière  prifon , 
dont  il  ne  fbrtit  plus  depuis.  Jecroy 
que  cela  peut  eftre  >  mais  vont  tt'elliei 
plus  recevablc  à  parler  fans  preuves , 
&  lâns  des  preuves  aiTcz  foric^  pour 
pouft  obliger  dfabèndptmer  le  Çtns 
naturel  de  cet  endroir.  Vous  ne  man- 
quez pas  en  effet  d'alléguer  bien  des 
raifbns  :  &  il  les  faut  examiner.  Je 
commencerai  par  «Ile  oui  m.*a  paru 
la  plus  forte  \  Se  je  panerai  enfuitc 
des  autres  félon  que  je  les  ccoooo- 
merai  dans  voftre  écrit. 

Gfrqui  m'y  a  le  plus  &apé ,  c'eft 
|y|acth.4  V. 'ce  que  dit  S.  Mivnka  yjefm  com 
17*         mrpfa  de/ltrs  4  /»rf/cfc*r,&c.cequi  ett 
Aa.io.v.   dans  les  Âétes,'que  JtsvsCaitisT  a 
î7-  commencé  pat  la  Galilée ,  »  'comme 
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Car  cela  donne  quelque  lieu  de  croire 
qu'il  faut  mettre  avant  la  premieie 
Pafquc  ce  que  S.  Matthieu ,  S.  Marc  , 
Se  S.  Lucdifent  que  Jésus  Christ 
ht  dans  la  Galilée  lorfqu*il  eur  ap- 
pris la  détention  de  S.  Jean  :  &  cela 
ne  Ce  peut  faire  fans  reconnoiftre  que 
S.  Jean  a  eftédeux  fois  en  pnfon. 
Mais  auffionne  lepcttt  rcconnoiftre» 
comme  vous  le  remarquez  fort  bien, 
fans  intctiompte  la  fuite  des  Evan- 
giles de  S.  Mate  8r  de  S  Jean  «  (ans 
dire  que  Jésus  Christ  avtïit 
déjà  S.  Pierre  &  S.  André  pour  dif. 
cipics  avant  que  d'aller  du  DattcTme 
au  de(êtr,  'quoiqiie  le  S.  Efprit  l'y  MardM^- 
ait  auflitoft  pouue ,  (clon  les  termes  tt* 
de  S.  lAxrc ,  jtéttim  expuli' i  &  fins 
(cparer  de  près  de  deux  mois  la  vo- 
cation de  ces  deux  Apoftres  de  celle 
de  S.  Philippe ,  'quoique  l'Evangile  Joan.i.vj 
difc  que  celle  ci  arriva  le  lendemain  ^i* 
de  l'autre  >  in  €râfiùamm  Ce  dernier 
fur  tour  me  paroÀ  une  £i(ciieufe  ex- 
tremiic.V<Mis  nponcz  plufieurs  paf- 
ûges  où  le  mot  de  erét  ne  marque 
point  précif^ent  le  lendemain.  Ce» 
pendant  Je  oe  lây  comment  toui  cet 
paflages  portent  avec  ciix  leur  lu- 
mière &  leur  explication ,  hors  peucw 
eftre  celui  de  1  ombre  de  Samud  à 
Saiil»  qui  paroift  plus  difficile,  ft 
dbnt  je  parleriy  en  particulict;  au  lieu 
qu'en  liiâot  dansS.jcan  ce  lendemain 
répété  ttoiafois  de  ftifte»  il  faut  & (àt* 
rc  une  ctcange-  vtoléoce  pour  y  trou* 
ver  autre  chofe  que  le  lendemain. 

N'eft-il  pas  plus  aifé.mon  Perc," 
de  croire  que  q<iand  S.  Matthico  dit 
que  Jésus  Christ  commença 
à  prcfcher  ap'cs  la  détention  de  S. 
]ean ,  il  (e  fcrt  du  terme  de  fmmitt*^ 
otr,  patceque  c'eftoic  lecommeoc»* 
ment  non  de  la  prédication  de  Jesus 
CitR.tsT,,nuis  decequectt  Evange* 
lifte  en  TOutoît  dlretCeft  ce  me  (cm* 
bleunecxpielSon  fort  naturelle  ,S£ 
fiBSicoiiiiiuûieanxbiftorieas.'S4aaR  J<Mii.4.fy 
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parlant  de  la  gucrifon  du  fiis  d'un 
4)IBcierde  Capliamailnij  Ce  Ccn  de 
ces  termes ,  Ce  fut  le  fécond  miracle 
f  If  fit  J  B  s  V  s  efi*nt  rtvtHM  dtjudie 
4W  Gélm9.  Ceftoir  felon  vous  &  fé- 
lon tous  les  autres ,  après  Ton  fécond 
retour ,  lorfquc  Saint  Jean  Bactiftc 
cftoii  déjà  dans  la  prifon  d'Hcrode. 
Dim-vou*  <{ue  c'cftoic  abfbloment 
fbn  fécond  miracle  î  Vous  n'avez 
garde  mefme  de  dire  que  c'cftoit  le 
iccend  de  ceux  qu'il  fit  dans  la  Ga- 
lilée. L'Evangellfte  lappelle donc  le 
iccond  par  raport  non  à  la  chofe , 
mais  à  fa  narration.  On  peut  auflî 
expliquer  en  cette  manière  ce  que 
le  mefme  Apoftce  dit  de  l'apparition 
de  J  E  s  o  s  C  H  R  I  S  T  fur  h  incr  Hc 
Joan. ai.v.  Galilée,  'que  e'eftoit  U  troifîeme  fois 
-^m'U  féiff^rmffpU.  Je  pcnfc  qu'on 
t  rou  veroit  beaucoup  d'eiemples  lêm- 
blables. 

Il  eft  encore  plus  at(e  de  répon- 
ilie  â  ce  qui  eft  dani  S.  Luc  5c  dans 
les  Adest  Que  Jésus  Christ  a 

commence  p.irla  Galilée.  Car  quoi 
^ue  (clon  la  Concorde  de  M.  Arnaud 
.nous  n'ayons  qu'uo  miracle  de  J  e- 
svs  Christ  dans  la  Galilée 
avant  là  première  Pafque,  il  eft  aifc 
qu'il  en  ait  fait  beaucoup  d'autres  : 
&  rautorité  avec  laquelle  il  chaflà 
les  marchands  du  Temple  ,  donne 
quelque  lieu  de  le  croire  -,  quoiqu'il 
ne  (bit  point  ncceflaire  de  dire  que 
ce  font  ceux  que  S.  Macthicu.  Saint 
Marc,  &  S.  Luc  mcttcnr  après  la 

Eriibn  de  S.  Jean  «  eftanc  certain  que 
»  Evangetiftes  en  ont  omis  un  (ort 
giand  nombre. Ainfi  M.Arnaud  aura 
autant  de  ftcilitc  que  vous  i  dire  que 
c'rft  dans  la  Galilée  que  Jésus 
Christ  aconuoencé  \  patoiftre 
&  \  enseigner  y  &ns  faire  aucune 
violence  aux  paroles  de  S.  Marc  & 
de  S.  Jean. 

.Je  ne  lây  mefme  s'il  ne  Êuidrott 
point  picndrc  ces  pillages-  un  peu 


plus  groflîerement.Car  cjuoique  no(^  ' 
trc  Seigneur  ait  paru  d abord  dans 
la  Galilée  durantun  mois  ou  environ, 
qu'il  aie  fait  des  miracles  dans  Je* 
rufâlem  i  fi  piemicie  Pafque ,  qu'il 
ait  pa(Tc  enfùitc  qucl^ie  temps  aux 
environs  de  la  campagne  ,  qu'il  y  ait 
battizé  »  qu'il  y  ait  fait  des  difciplcs, 
néanmoins  l'idée  que  nous  donne 
l'Evangile ,  eft  que  fon  grand  éclat 
fut  proprement  lorfqu'cnfuite  de 
cela  il  revint  en  Galilée, où  il  fem- 
ble  eftre  presque  toujouts  demeuré 
jufqu'aux  iix  derniers  mois  de  fa  vie, 
qu'il  vint  pafict  à  Jerufàlem  &  aux 
environs.  Car  c'eft  ce  qu'on  appel- 
ioit  plus  proprement  la  Judée  ;  c'eft 
une  penfïequc  je  vous  propofc.  Mais 
d'une  manière  ou  d'uoc-  autre,  je  ne 
croy  point  que  de  ce  qu'il  prefcha 
d'abord  dans  la  GaliIée,vous  en  puil^ 
(îez  tien  tirer  de  coniidecable  pour 
voftre  opinion. 

Qj.md  il  y  «utoic en  cda  quelque 
difficulté  ,  fèroit-elle  afiès  grande 
pour  nous  obliger  à  donner  une  in- 
terprecatiun  fi  éloignée  aux  piOages 
de  S.  Jean  >  &  i  nire  une  violence 
ouverte  à  la  fuite  flc  au  texte  de  fon 
premier  chapitre  ?  Je  vous  protefte 
Hnceremcnt ,  mon  Pere ,  que  je  fuis 
entré  dans  cediiôours  avec  la  difpo* 
ficion  de  reconnoiftre  qu  il  y  avjii 
de  grandes  difficuhez  en  ce  point  ^ 
&  que  fi  voftxedottble  prifon  de  S. 
Jean  ne  me  paroiflbit  pas  affcz  fon* 
dée  pour  la  foutenir  ,  à  caufc  de  ce 
triple  lendemain  que  je  ne  faurois 
fi>fver>ellereftoic  néanmoins  a0èz 
pour  oe  la  oas  rejetier.  Mais  je  vous 
avoue  que  plus  j'examine  vos  raifbnf 
&  vos  iondemcns ,  moins  ils  me  pa- 
roiUènit  capables  de  perlîuder  ceux 
qui  ne  veulent  point  s'éloigner  du 
fcns  que  l'Evangirfc  nous  prcicnte ,  \ 
moins  qu'ils  n'y  (bient  forcez  par  des 
rai  (bus  claires  ht  fortes.  Ceft  la  rè- 
gle que.  Toat  nous  donnez  toos- 
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-hicfine  en  divets  endroits  de  voftre 

p.tt/;  ouvragc>'&  vous  vous  plaignez  avec 
beaucoup  de  fbtce  de  ce  Qu'on  ne 
liiir  pas  le  Cms  que  les  paroles  de  S. 
Jean  nous  prcfcntcnt  d'abord  (ûi  I.i 
Pafqiic.  J'aurai  donc  l'avnntagc  de 
pouvoir  cdre  au  moins  voiUe  difci- 
pleCD  quelque  cholè*  je  ne  le  puis 
pascftieentoac. 

L  X  X  I  V. 

PIII.L),  :  Ce  n'eft  pas  ùm%  Aijec  'qu'on  vous 
comefte  réviJencc  de  vos  preuves  , 
parcequc  la  poflTibilité d'une  chofe  ne 
luffic  pas  pour  donner  droic  de  l'a- 
vancer. Des  preuves  médiocres  vous 
fuffiroicnt  pcuteftre,  fi  vous  n'aviez 
rien  contre  vous.  Mais  le  triple  len- 
demain de  S.  Jean  >  fans  parler  de 
l'autre  pafTage  ,  &  de  celui  de  Saint 
Marc,  en  demande  de  très  fortes,  fi 
taefmc  il  peut  permettre  que  l'on  en 
'  écoute  aucune. 

L  X  X  V. 

Ï-»>ÏF    '  'Vous  promettez  beaucoup ,  mon 
Pete^  de  dire  que  la  double  prifon 
levé  toutes  les  contradictions  apjia- 
rentes  de  l'Evangile.  Mais  je  n  en- 
treprens  pas  de  l'examiner.  Je  vou- 
p.}!!.      drois  bien  neanmolns'que  tous  n*ac- 
P«44f>      culâfficz  pas  ceux  qui  ne  croient  pas 
..44*»        pouvoir  fiiiyrc  toujours  l'ordre  de 
S.  Matthieu,  de  dire  qu'il  a  renvcrfc 
tontes  dioics.  Voudriet-vous  qu'on 
'tous  fift  le  mefme  reproche  à  l'égard 
de  S.  Marc  &  de  S.  Luc  ?  Si  c'cft 
parceque  S.  Matthieu  n'a  rapporté 
'^eoe  qu'il  a  vu ,  vous  (avez  ce  qu'on 
vous  a  déjà  dit  pluficurs  fois  fur  cela. 
y.ei  dtffm  $  60.&  U  Note  8.  fnr  S. 
Jùm  Béntifit. Cet  A  fofkttn'cdo'n  pas 
'inefine  encore  converti) ni  félon  la 
Concorde  de  M.  Arnaud  ,  ni  félon  la 
voftre  t  lorfque  noftre  Seigneur  re- 
TÎnr  en  Galilée  après  la  priîon  de  S. 
Jean.  Atoli  il  n'en  parle  point  (iu  ce 
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L  XX  V  I. 
i^Min^  Us  Juifs  rnt  dipHti  à  S.Jtêm 

'Vous  prétendez  prouver  que  les  P'fi>0*}»s. 
juifs  députèrent  à  S.  Jean  avant  le 
batcefine  de  noftre  Seigneur  »  parce* 
que  les  Evangcliftes  raportenc  d'à* 
DOid  qu'il  fc  déclara  le  Preciirfirur 
du  Mcilîe)  &  puis  parlent  de  ce  bac* 
tefine.  Vous  voyez  aflurémem  von»* 
mefme ,  mon  Pere ,  que  cela  cil  fei- 
ble  ,  cftant  ordinaire  aux  hiftoricns 
facrez  &  profanes  de  continuer  leur 
matière  *  fans  s'atMcher  ii  exaâe- 
mcnr  à  l'ordre  du  temps.  'Pourquoi  p*}9ij.iy. 
ne  dira-t  on  pas  encore  qu'il  s'cft  dé- 
claré de  nouveau  Precurfeurjorfque 
les  députez  luy  demandèrent  qui  il 
cftoic  î  Y  a-r-il  rien  de  plus  naturel  ? 
Ce  qu'il  dit  aux  àiputcZflpfi  tft  <jut  Joao.i.T. 
pâfi  mi  vttmtrm  ifi-,  marque  mcrrac  ^7. 

3u'il  avoit  déjà  parlé  du  MelGe  qui 
cvoit  venir  après  luy. 
Maisj  ajoutez  vous^'pourquoi  die-  Lamt,p.. 
il  encore  que  Jisvs  Crrist  s^rJ-M» 
doit  venir,  puifqu'il  avoit  déjà  efté 
déclaré  le  Mtdîc  à  fon  batccfme  } 
Vous  avez  pu  voir  dans  Jinfenius« 

?ue  c*^  ,  Sàcn  les  Pères,  que  J  e  sus 
Christ  ne  preichoic  pas  encore» 
qu'il  ne  battizoit  pas, qu'il  ne  faifbic 
pas  de  miracles,  en  un  root  qu'il  Cç 
tenoit  jufqu'alors  dans  l'état  d'un 
fimple  particulier.  Et  cela  patoift 
bien  naturel.  'Vous  dites  que  cette  I.ji. 
députation  venoit  bien  tard.  C'eftoit 
félon  VOUS  il  la  fin  de  décembre,  fé- 
lon les  autres  vers  le  milieu  de  fé- 
vrier. La  di0'erence  n'eft  pas  bien 
grande^  Et  dans  tout  le  temps  que 
Jésus  Christ  a  prefché  les 
Juifs ,  luy  ont-ils  envoyé  des  dépo- 
tez î 

'A  ces conje^rn  vous  en  ajoutes  p  f»s* 

d'autres  qui  n^c  paroiflèm  encore 
plus  foibles.  £t  j'aurois  peuteàre 
h  iij 
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mieux  faîr  pour  vous  &  pour  moy , 
de  palfcr  ces  pcticas  objtâions ,  qui 
tombent  toutes  fi  le  triple  lendemain 
Abfifte.  Aflurément  cet  endroit  cft 
luy  fcul  plus  clair  ,  plus  formel ,  & 
\  i7«  plus  dccifiif  que  tout  le  rcftc.  'Si  S. 
Jean  TEvangelifte  n'cuft  Ibngé  qu'à 
ne  pas  interrompre  le  fil  de  1  hiftoi- 
rc  ,un  ^prii  ceU  ne  luy  cuft  pas  çfté 
fort  di^cile  à  trouver.  'Ne  fuppo 
tn  donc  pas,  s'il  vous  plaift.qu  on 
fCpeut  point  prendre  à  la  rigue«r  le 
pran^ec  UnUtm*in  de  $.  Jc^ti,  pour 
vous  «loniif  r  le  droit  de  dire  U  mcf- 
WC  chia&i  4»  ttoifiAwB.  <|«i  cft  prin- 
cipakmcnr  en  qucftion.  On  fouticnt 
'  bcÂtcra^VK  VQUS  «e  i'^voi  J^Qtnt 

t  X  X  V  I  I. 

i.if<  'Je  ne  (àjr  fi  le  fi^im  <J(p¥{it  de  S. 

pwt  fimlTrir  qu'on  moite  deux 
çpl'tfOM  jcHira  entre  le  battefine  de 
noftce  Seigneur  &  fa  retraite  dans 
le  defert.  Mais  jt  ç^f  qu'on  peut 
MCQit  moin^  nmtt  «jm  est  emie- 
lenipi,  cojnme  vous  faites  .  ce  que 
S.  Jean  rEvangeliftc  dit  de  U  voca- 
tioi)  de  André  &  de  S.  Piei te. 
Çj|r  fe  nc^crof  pas  qu'on  vous  aomr- 
de  qqe  noftre  Sdgocuf  ait  fait  aucu- 
ne aâion  puUsque  df  Meffin  âwot 
<ôn  jeûne, 

IXXVIIl. 

f  194M    %  MiXif^ivi  4ç  S.  Maïc  «éditent 
^4oa.^f^  t)ip}U  imrt  «M»  $.  J«an  «voitreftéAis 
<n.  pti(Ô9  Voftque  tkoftm  Seigneur 

(onn  du  defert.  C'cft  une  conclufion 
t'ifl'       que  vou«  citez  de  leurs  paroles:  'Qf 
toute  1^  «fpeAiofi  cA  db  ftvoir  H  $. 
Jean  l'Evaiigelido  &  $.  H^tçmtlmt 

LXXIX. 

f  syi-i  il    .'Aiirliiuft.  icQs  quf  ^/^«r  p»Sioi 
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avoircn  hcbreu,S.Jean  a  écrtcengric 
pour  eftrc  entendu  par  les  Qrecs»uii« 
vant  l'ufage  de  la  langue  grecque,  4c 
nondc  rhebraïque^que  peu  depct- 
fonnes  ont  fceu  dans  l'Eglife.  'Si  le  li4,: 
fy  riaque  (îgntfie  U  jur  d'épris  ^  met- 
tez-le au  QÎett  de  MiraMW}  &  j'e^ 
fuis  content. 

Je  ne  répète  point  ce  que  je  viens 
de  dire  fur  la  figniâcation  plus  va^ 
eue  du  mot  de  ctm.  J'y  ajoute  que 
dans  prcfque  tous  les  exemples  que 
vous  CD  donnez  il  comprçnd  au 
delà  du  lendemain  ,  mais  fans  l'e^t- 
dure  i  au  lieu  que  dans  Saint  Jean  \o 
feas  du  lendemain  précis  eft  abfolu- 
m«nt  faux ,  iclon  vous.  Il  faut  d'ail- 
leQts  diftioguer  entre  un  autour  qvi 
^cit  luturcllcmeAC  ce  qu'il  peaie.* 
Se  un  traduâeur ,  qui  fouv-ent  (ônge 
moins  i  exprimer  le  f^s  de  fon  <>jj. 
ginal^  qu'à  ffudnf  6f  mots  par  d'ai|. 
très  qui  aient  quelque  cbo(s  de  leiir 
fcns  ,  &  qui  fouvent  en  ont  auflî  un 
fort  éloigné.  Vous  favcz  ce  que  c'cft 
que  Perefrirmri  htfkr^m».  luUmfmi 
ÂngelU  ho'pltto  receptis  ^  &  une  infi- 
nité d'autres.  Cela  eft  ioévitabfc  auor 
plw  habiles  tradu(^cucs:  6c  ç'cft  qe 
^  fait  la  nccefiîté  d«  Uic  les  atv 
teurs  dans  leur  langue  originale , 

2Mand  on  veut  s  a0urçr  d«  Icuft  vcay 
;ns.  Cela  peut  rai/bnnableinrat  fym 
tisfiire  Cut  ce  que  romboe  àfi  S/f 
mucl  dit  à  Saiil ,  CréU  erU  mecum , 
s'il  e(l  vuy  qu'ij  jr.  ait  preu.ve  ^uc 
Saiil  n«  (bit  pas  mott  le  kadenfam* 
oi|,le  )Qur  d'après.  Car  cette  paKoJ^ 
ayant efté dite  la  nuit,  le  lendemain 
fclpn  les  Juifs  >  n'a  comruoacé  pcq^ 
fitmm  folcU  çQMcb^  d'apiit 
cette  nuit. 

En  un  niiOt  ,  puifqu'il  s'agit  içî 
d'un  cndcoic  de  S.  Jean  touc  biftor* 
tique ,  (î  Tité  Livc  après  avoir  Ujjt 
l'hiftoirc  de  la  bataille  de  Cannes  , 
ni';^voit  dit  que  leÇqpful  Paul  Emile 
moaiiit  dt  m  bkfloBes  le  Içp4erfifu{i 
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Jia  ct)hibat  >  &  qu'il  fe  irouvaft  pat 
de  bonnes  preuves  que  ce  Confu! 
neft  more  que  deux  mois  après ,  je 
me  plaindrois  qu'il  m'turoit  crom- 

{)é:  Se  s'il  avoit  fait  rrois  fois  de 
iiicc  la  rocrmcthofe^je  le  rcgardcrois 
Comme  un  auteur  indigne  de  toute 
créance.  ]c  croy  ade  tous  en  ftricz 
de  mefme.  Cela  eft  plus  court  &  plus 
ibiidc  que  cous  les  raifoAmmcni. 

Si  tt  ràvmr  dt  mfht  Sei£ntitr  en  Gd- 
itlie  four  Us  Nocts  de  Cma  efi  ce- 
l$d  fue  S.  MatthieH  &  S.  Mdrc 
nmtm  âftis  U  pnftn  de  S,Je«n 

|oAt.T.     'Sdon  le  Iras  ovdtein  tr  Hacorel 
}MS*      4iS  fttoles  de  S.  Jean  l'Evangeliflc, 
floftre  Seigneur  après  avoir  vu  Saint 
Jean  Bat li fie  fut  le  Jourdain,  partit 
le  lendemain  poar  Mwuiliet  «n  Ga* 
tttj.u     ^i'^  >         trouva  croit  jours  après 
aux  noces  de  Cana.  On  con  victic  que 
c'eftoic  aorès  le  jeûne  des  quarante 
Jours.  D  autre  part  S.  MactUca  9e 
S.  Marc  après  avoir  raporté  fa  re- 
traite de  quarante  jours  ,  di(ènt 
qu'ayant  appris  que  S.  Jean  BsnîAe 
•^ic  efté  mis  en  pciibn ,  il  revint 
en  Galilée.  Ou  ce  font  donc  deux 
secours  di&rens  >  5c  c'cft  l'opinion 
commiiiie,  oa  il  fwtt  avouer  que  le 
ftns  naturel  de  S.  Jean  l'Evangeliftc 
n'eft  pas  le  véritable ,  &  mettre  ao 
moins  les  quarante  jours  du  jeûne  en- 
tre cequ'il  rapOReconmes'cftant  (ait 
en  trois  ouquacre  jours  confêotcifs:  Et 
c'eft  ce  que  vous  pretcndet.On  vient 
de  voirque  cela  eu  ou  cresdifficile,ou 
lÉ»i,pb    tapoffibt*.  'MlU  voat  croyez  avoir 
f>7%         auffi  des  preuves  que  les  trois  Evm 
geliiles  parlent  d'un  mcrmc  retour 
Vous  avouerez ,  mon  Pcre,  qu'il  faut 
que  ces  preuves  foient  auflî  fortes  « 
aufîî  formelles ,     auflî  claires  que  la 
^iftcaltc  que  vous  atct  k  funnoDtct 
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eft  grande  «afin  de  mettK  au  moiiit 
les  deux  opinions  en  balance. Voyons 
donc  Cl  cela  ell.  Cette  liifcuilîon  en> 
nuiera  un  peu*  Mais  ^«ft  lelbnidk 
voftre  raik)nnement  6c  ât  toute  vof- 
tte  Harmonie:Et  vous  croiriez  peut- 
eftre  avoir  fujec  de  voui  plaindre 
qu'on  vous  tmètt  ligé  fiiAs  iFOOS  en- 
endrc  ,  fi  on  ivoit  palîï  urt  peu  trop 
legeremeiic  fut  vos  principales  ^<u^ 
vcs. 

'S.  Jean  dit  qtl'aptés  les  nO£és  it  P  Jf 
Cana  noftre  Seigneur  vint  d(îrr>^rer 
à  Capharnaîim:  U  S.  Mactbieu  die 
la  mtfhift  cboiè  cptis  PeMpcfibnutt*. 
ment  de  Saifit  Jean.  M qu'en  cofi« 
duez  -  vous  s'il  y  a  demeuré  deu< 
fois  î  II  y  vint  de  Nazarec  félon  ces 
dcuir  Etihgeltlles*  J«  It  t«at  t  fil 
qu'eft-cc  que  cela  vous  fêrvira  en- 
core ?  Vous  n'avPî  pas  meffrie  de 
preuve  certaine  qu'il  ait  cilé  à  Ha-^ 
zar«t  lilitt  le  teftA«  làtt  ûom  dt 
Cana  :  &  vous  n  ignorcî  pas  qut 
dans  S.  Matthieu  rt4in^à  NsT^mb 
<A  pour  nreUnâ  félon  des  inctrpr»- 
tes  fort  habiles  i  cotfltM  1^1  JÊMt 

3u'au  lieu  d'aller  à  Nazarct ,  ce  qtffl 
evoii  faire  naturellement  >  puikMb 
etéok  A  patr{e>  a  i^eil  ilk  à  Gl. 
pbarnaiim.  Ce  fens  n'a  cfeli  qtHÎ  èn 
raifonnable  &de  naturel. 
'Vous  dites  que  S.  Matthieu  ttttt-  Mf<* 
uc  que  ce  (m  alots  que  J  t  S  •  t 
H  R  I  s  T  commença  de  fe  mani- 
fcftcr.  Je  ne  voy  pas  qu'il  le  difè  : 
mais  il  rautoicpu  ,  puifqu'effêâivé- 
menr  Jif«t  CUftitT  ptMe  bMeo 
davantage  depuis  fbn  (êcond  rttour 
en  Galilée ,  &  que  Saint  Matthieu  a 
omis  ce  qu'il  avoic  fait  auparavanc. 
'Que  fi  vottS  eMMidez  pariet  de  ce  f  49u 
qu'il  dit  que  noftre  Seigneur  com- 
menta alors  i  prefcher,  cela  a  dèia 
cfté  klaiict.  'Ce  que  vous  dites  de  p.39< 
l'application  que  cet  Apoftre  (aitéi 
la  prophétie d'Ifaïc à  jEstJsCHRtiT 
ne  rcvicQi  qu'à  la  mefioc  thofc.  Que 
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fi  S.  Jcfome  a  n^oné  cette  prophé- 
tie au  premier  miracle,  comme  il  1*3 
pu  faire  très  rairoanablemcnc ,  ce 
n'cft  pM  i  dite  qw  S.  Macchtai  Vj 
ait  raponéc  aufli.  Ec  néanmoins  il 
l'auroic  pu  faire  en  joignant  ce  mi- 
racle avec  les  autres  que  fit  Jésus 
Christ  après  (on  fécond  retoar. 
Car  les  Evinçât  lifles  ne  font  point 
obliecz  de  diltinguec  û  fott  les  cho- 
ies, lotfqie  cela  n*eft  point  neceflâi- 
te.  Il  n'a  pas  mcfme  mis  le  mot  de 
primo  tempore  ,  fur  lequel  je  penfc 
que  vous  voulez  faire  Fort.  Mais  je 
ne  dirai  pas  que  c  cft  qu'il  n'a  pas  vou- 
lu faporter  la  prophétie  au  premier 
temps  de  la  prédication  de  noftre 
Seigncuf  :  car  je  croy  qu'il  faut  aller 

J»lus  fimplemant  >  ne  point  tant 
ubtiliiêr, 

p.400.  'Vous  dires  que  fi  ce  que  S.  Mat- 
thieu ,  S.  Marc  ,  &  S.  Luc  difenc  du 
retour  dejasvs  Christ  en 
Galilée,  n'cft  arrive  que  lorfqu'Hc- 
xode  eue  mis  S-  Jean  en  prifon  >  nof- 
tre Seigneur  n'aura  commencé  i 
prcfcbcr  que  plus  d'une  année  après 
fan  batteune.  Vous  me  pardonnerez, 
Joan.  i }.  mon  Pere.  'Car  félon  S.  Jean  il  avoit 
4«  ptefché  àutt  la  Galilée ,  i  Jerufalem, 

dans  les  environs  >  à  Sicar.  Mais  il 
le  fie  avec  plus  d'éclat  depuis  que  S. 
Jean  eut  cw  aireilc  par  Hcrode,  & 
mt  ainfi  comnM  diiparu  pour  luy 
idre  place,  le  croy  mefme  que  le 
meilleur  eft  de  mettre  l'emprilonne- 
L«mi,p.  ment  de  S.Jean  non  pas  'un  an  après 
«eoJjt.  les  noces  de  Çana  ,  mais  trois  ou 
quatre  mo\<,  après,  vers  le  mois  de 
may  «  en  prenant  pour  une  efpccc  de 
ptoverbé  ce  que  dtr  ooftie  Sctgnear, 
Jtft  Jha  '  «*Mr  pét  vm  '  mtfmt  tfHe 
dans  tjuatre  mâi<  mnlffon  viendra 
J'ay  néanmoins  (uividans  lesMcmoi- 
lei  l'opinion  commune ,  qui  tire  de 
Ç9M  paroles  qu'on  eftoit  alors  vers  le 
mois  de  novembre  ou  de  décembre  ; 
(t\oti  ^uoy  $,  Jc^a  »ura  cilé  qûs  çn 


pri(ba  au  mots  de  noverobre.Mala'fi 
l'on  fait  une  féconde  ediuonyjepottc- 
rai  bien  le  changer. 

Je  croy  avoir  répondu  (bfi(ânl4 
ment  'à  ce  que  vous  objeâez,  quep.4oOij 
noftre  Seigneur  prefcha  d'abord  dans 
la  Gililéc. 

'De  ce  que  S.  Pierre  (ait  commen*  k€t.».ri 
cer  fbn  miniftere  après  le  kdttefme  i7- 
^Mtjtém  â  prefehé^  'vous  en  inférez  Laini,^. 
que  ce  lut  immediatemcnc  après  que  ^^^^ 
noftre  Seigneur  CttC  eAé  battizé.C«U 
ne  me  fait  rien,  comme  vous  toyei» 
Mais  Q 'eft  ce  point  plutoft  après qos 
S.  Jean  eut  cdSk  de  prelcfier  de 
bucizer,  en  l'entendant  du  grand 
éclat  de  la  prédication  du  Sauveur  ? 
La  roefmc  difficulté  fc  rencontre  en- 
core ^ns  ce  que  die  audi  S.  Fiente  i  Aâ.!.?^ 
l'ékaîon  de  S.  Matthias.  Ce  fens  fè-  »**  . 
roit  contre  vous  ,  puifque  vous  met- 
tez le  plus  grand  éclat  de  la  predi« 
cation  de  Jisus  CHRisTdeslepfo- 
mier  mois,  Se  avant  fa  première  Paf. 

Î|ue.  Mais  je  n'ay  garde  de  vous  preTi* 
er  par  des  paffages  donc  le  fiais  n*eft 
pas  clair  8e  déterminé.  J'en  4if  adès 
fans  cela. 

'Ce  que  vous  dites  des  miracles  oui  Lanii,|t 
avoient  tendu  Jisos  Cbrist  oele-  4M>4«<t 

bre  avant  l'emprifonnçment  de  S. 

Jean  par  Hcrodc ,  n'empefche  point 
qu'il  ne  l'ait  encore  oftc  depuis  da- 
vantage. S.  Luedicooe  (a  réputation 
éclata  alors  \  mais  il  ne  dit  pas  '^lu  p.40s.Ljt. 
et  ne  fnt  <f M  ahrt  ^u'tlU  éclata.  Je  voy 
bien  auftî  que  Saint  Matthieu  dit  que 
noftre  Seigneur  (cchoifit  alors  queU 
ques  difciplcs  i  mais  je  n'y  trouve 
point  '^M  et  ne  fut  ^n*alêrs  ^u'U  t*tn 
cheifit. 

VoiU  ce  me  (ênil>le«.nioB  Pesé , 

toutes  les  raifonsquc  vous  .illequcz,  . 

ë>ur  montrer  que  le  retour  de  J  fisus 
HRisT  en  Galilée  après  TeuMMi- 
fonnement  de  S.  Jean  ielon  S-  Mat- 
thieu ,  eft  le  mefrae  que  celui  où  fc  fi- 
icQC  les  00^»  dp  Cansf  Au  moins 

j'ay 
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fay  tÊfàii  ie  n'en  oublier  aucune. 
Trouvez-vous  qu'elles  foien:  bien 
propres  pour  fonder^comnie  vous  le 
pceteodexiuoe  preuve  dimonftnti- 
•  ve  ?  Je  ne  (ây  pas  û  je  me  trompe  : 
mais  je  ne  cnindrois  pas  de  les  ap- 
peller  de  flmplcs  conjcâurcs ,  ou  de 
toibles indices, qui  pounoienc  faire 
pencher  pour  voftrc  opinion,  s'il  n'y 
avoir  tien  de  contcaire,mais  qui  ne  la 
rendront  jamais  certaine ,  ni  capable 
'  de  nous  faire  faire  violence  à  la  nar- 
rarion  de  S.  Jean  l'Ev.mgcliftc.C'cfl: 
encore  <^uclque  chofe  de  ce  que  Saint 
f:4oo.l.7.  Auguftin  eft  comte  vous» 'comme 
Aug.de     vous  le  reconnoidèz  »  'de  croit  qu'il 
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Aug.de     VOUS  le  reconnotliez  »  'oe  croit  q 
«ofen.       fjut  diftiagucr  non  deux  priions  de 
S.  (ean  Battifte,  mais  deux  recours 
c  is  pan».  ^  Seigneur  en  Galilée.  An 

moins  vous  ne  direz  pas  qu'il  n'ait 
pas  examiné  la  difficulté  ,  ni  qu'il 
n'aie  pas  cdc  capable  de  la  leioudre. 

L  X  X  X  r. 


Lani,p.        'On  vous  accordera  tant  que  vous 
^•'♦Mï/.   voudrez,  mon  Père,  que  les  Pontifes 
'  ont Ctt le dcHèin  de  mettre  S.Jean  en 

I)rt/3n,qu'ils  l'ont  pu  fi  Dieu  l'a  vou 
u  pennectre, qu'on  le  pourroit  pré 
filmer ,  fi  on  làvoit  fimplement  qu'il 
y  a  eflé  mis,  Be  non  par  qui.  Mais  de 
tout  cela  on  ne  conclura  jamais  par 
les  règles  de  l'hiftoire ,  qu'on  puifle 
•0ttrer  «m'ils  l'y  ont  mis  cflèâive- 
f.4tai»4S4.  ment.  'Ils  ont  fait  de  luy  ce  qu*ils 
ont  voulu, non  par  eux  mcfmcs,puir 
que  ièlon  vous, le  peuple  les  a  obli- 
.  gez  de  le  mettre  en  libené ,  mais  par 
^4ia*4'3-  Heroc^c.'Vous  rcconnoiflcz  que  c'tft 
le  fentimcnt  commun  des  interprè- 
tes,  &  vous  n'y  oppofcz  tien ,  fi  non 

Îtu'Herode  l'eull  bien  fait  mourir 
ans  y  eftre  poudc  par  netfonne.  Cela 
empeichcr-il  que  d  autres  ne  l'y 
1.404.401.  tient  ponflt  l 'Vous  fuppufcz  aue  S. 

Jean  eftoit  prifonnier  hors  dO'  M  )u- 
rifdidion  d'Herode.  Où  le  trouvcz- 
vous  )  Si  le  peuple  Ta  pu  faire  focii; 


H 

de  prifbn ,  n*aura-t-il  pas  pa  cmpeC- 
cher  aufll  qu'on  ne  l'y  mift  ?  'V'ous  p.4t4»l.<« 
nous  foutniflèz  mefmc  de  fore  bon- 
nes calions  pour  cela.  Les  Juifs  n'onc 
jamais  o(h  rien  iâire  contre  Jasvf 
Christ  que  quand  l'heure  en  cft 
venue.  Toutes  les  conjeâures  fonc 
bien  fbibles»  quand  on  adore  un 
Dieu  qui  du  ciel  règle  tout  ce  qui  Ce 
fait  fur  la  terre  par  des  raifons  bien 
différentes  des  noftrcs.  Se  fouvcnc 
par  des  relfors  qui  nous  Ibncincom* 
prchcnfiblcs.'Enfin  vous  vous  rcdui-  p.4i|Jj^ 
(èz  à  dire ,  que  t'i's  ont  fait  te  qu'ils 
«irr  VMiUt .  c'ffi  feulrment  parceau'il» 
frt/vnent  Iw  ps/pa»  fans  égtrd  mx 
dfjfeins  de  Dieu  tjni  Itur  avait  envoyé 
Jt4n  ,  &:c.  Ccft  à  dite  «  fi  je  ne  me 
trompe  ,  qu'ib  ont  vontu  luy  faire 
toute  iocce  de  mal ,  jurqu'à  luy  oftcr 
la  vie  ;  mais  qu'ils  n'ont  fait  effetai- 
vcracnt  que  ce  que  Dieu  leur  a  per- 


mis de  faire.  Je  penfe  que  par  là 
abandonnez  honnedcmenc  COUC  œ 
que  vous  en  avez  die. 

L  X  X  X  I  I. 
'Vous  trouvez  qu'il  y  a  une  MU  • 
hien  naturelle  entre  ces  paroles  dbS.  *  ' 
Matthieu  ,  Or  Je^ns  ayant  entend» 
dire  if  Ht  Jean  avait  tjfé  nrreflé  ,  &c. 
&  la  tentation  qui  les  précède.  Ce 
qui  eft  certain  ,  c'cft  qu'il  n'y  a  au- 
cune dépendance  de  l'un  à  l'autre,  & 
que  S.  Matthictt  auroit  pn  parler  de 
la  forte  fans  nous  tromper ,  quand  S, 
Jean  n'auroit  cfté  arrcftc  que  dix  art 
après  la  tentât ion:je  dis  mcrmc  quand 
ç'auroit  efté  dix  ans  devant.  Mafs  au 
moins  les  trois  lendemains  de  Saint 
Jean  font  bien  liez  d'une  aurrc  ma- 
nière j  &  il  n'y  a  rien  ni  devant  ni 
après  qui  foit  manifeftemenr  con- 
traire au  fcns  naturel  que  nous  prc- 
fcntcnt  ces  termes.  Il  ne  faut  donc 
point  exclure  ce  lêns.  'Ce  fon:  vos  1  «-lu 
paroles  \  c'eft  voftre  cegle  t  Ae  fi  vous 
voulez  la  fuivre,mOB  PeiC* 
fommcs  d'accord. 
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f  A^f'ijoi    'Ce  qui  vous  fait  dire  qup  S.  Jean 

fut  mis  en  prifon  dms  li  Judée  «ors 
de  la  i'iriidi(îtion  d'Hcrodc  ,  c'cft 

2u'aprts  foa  cmprironncmcnt  Jbsus 
Ihaist  s'en  alla  dans  la  Gililée. 
Et  quelle  confcqucncc  j  a-t-il  de  l'un 
à  l'autre î  II  me  vient  d'autres  rai- 
fons  qui  ont  pu  porter  Jésus 
Christ  à  retourner  alors  en  Ga> 
lilcc  :  mais  il  vavir  mieux  abréger  j  & 
i)  me  Pénible  que  tout  cet  endroit  e(l 
faffiûmmenr  cclairci  dans  la  Nore  9 . 
fiir  S.  Jean  Battiftc.  Après Kouc  ce  ne 
font  que  des  conjccft  ircs ,  ce  qui  cfï 
Moe  matière  infinie  pour  diipucer,& 
crfes  fterile  pour  prouver  (ôlidenacnr. 

L  X  X  X  I  V. 

SitMMtiêM  dt  JSetbJiïde, 

La  fîcuation  de  Bethfâ'ide  importe 
peu  à  noftre  qucftion  ,  puifque  vou% 
cotwcncz  qu'elle  appartenoit  à  Phi 
lippe  ,  &  qu'ainfi  on  le  peut  préfii 
mer  de  Ciphainaii  ii  ,  qui  ct  rciinc 
ment  en  cftoit  pioche.  Mais  je  fuis 
(  4M*      bien  aifê  de  reconnoiftre  que  'vous 
m*avez  inftruic  fur  ce  point.  Car  je 
ne  voy  rien  à  répondre  à  ce  que  vous 
Jof  hellx.  cicci  de  jofcp h, 'qu'elle  eftoii  dans 
C.S  p  7t*.  iji  Giulanite ,  qui  ce  me  lèmble  ne 
Dalfjit  pas  le  Jourdain ,  &  de  Pline, 
qu'elle  eftoit  fur  la  cnftc  orientale 
du  lac  de  Tibcriadc.  J'en  demeure 
donc  U ,  Jufqu'à  ce  que  je  voie  quel 
que  chofe  de  plus  clair  8e  de  plus  cet  • 

rain. 

Pour  le  pafTagc  de  S  Marc ,  pir- 
donnez-moy  fi  je  ne  le  puis  expli 
Marc  ^.v.  Q'-'er  comme  vous.  'Cir  le  grec  ne 
^J*  ait  pas  moins  paAtivement  que  le 
Jacin  ÔC  le  firançois^que  noftre  Sli- 
gneur  obligea  fès  Apoftres  à  prendre 
la  birq  ic  pour  .iller  v;-rs  Bc:h'^.'K!c. 
Ainft  il  faut  rcconnotllre  que  la  mci 
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où  il  eftoit,  'qui  eftoit  néanmoins  du  Luc.f**!^ 
territoire  de  BethCàïde»  comme  nous  >^ 
rapprenons  de  Saint  Luc*  Ce  que  je 
croy  donc ,  c'cft  que  Bethfàïde  eftoic 
à  l'Orient  à  l'égard  du  Jourdain  ,  fur 
la  cofte  du  lac  qui  tiruic  du  fcptcn- 
trion  i  rOriciit>&  que  lelacfsiroic 
quelque  avance  vers  l'Orient  ,  pcut- 
eftre  de  deux  ou  trois  lieues  de  lon- 
gueur ,  en  (brte  que  le  défère  eftoit 
de  l'autre  cefté ,  non  de  tout  le  lac  , 
mais  '^c  ce  golfe  ,  vers  le  midi.  Par 
ce  moyen  il  me  f(mible  que  tout  s'en- 
rend.  'Car  pour  ce  que  S.  Jean  dit  Joaa;Tt.v4 
que  Betbfaide  eftoit  de  la  Galilée  , 
cela  peut  s'accorder  avec  Jofcph ,  'fi  L»mi,eoo6- 
.  la  Gaulanite  eftoit  comprife  dans  la  2^H\ 
Galilée  «  comme  vous  le  croyez .  J'ay 
mis  comme  vous  dans  la  Ruine  des 
Juifs ,  que  Judas  de  Gimala  dans  la 
Gaulanite ,  eftoit  le  mcfme  que  Jh* 
das  appelle  le  Gililéen  patGamakd. 
Je  trouve  aulTi  alfcz  d'apparence  à  ce  • 
que  vous  ditcs^que  la  cofte  orientale 
du  lac  eft  ce  que  l'Evangile  appelle 
I  l  Galilée  des  Gentils.  Quand  rael^ 
me  on  trouvcroit  que  la  jurifdiâion 
de  la  Galilée  ne  pafToit  pas  le'Jour- 
dain ,  cela  n'empefi^ic  pas  que  1*0* 
fage  du  peuple  ne  f  étendift  un  peu 
plus  loin. 

'Vous  doutez  Cl  Betbfaïdc  portoit  P*J** 
déjà  le  nom  de  Jutiade  du  temps  de 
noftre  Seigneur.  Je  penfc  <jue  lofêph 
décide  la  queftion, 'lorfqu  il  dit  que  Jofant.1. 
Philippe  luy  donna  ce  nom  à  cauiê      >  ^ 
de  Julie  fille  d'Augwfte.Ceftoit  donc  ^ 
fous  Augufèe,  &  au  pluftard  des  l'an 
7î2.dc  Rome  auquel  arriva  la  difgra- 
ce  de  cette  méchante  femme.  Ainfi 
il  fiiut  dite  que  |ofeph  avoit  parlé 
moins  ex.iétv'mcnt  dans  Ces  guerres 
des  Juifs  ,ou  il  fcmble  ne  mettre  fa 
conftruâion  de  Juliadequc  fous  Ti- 
bère, 


J'iy  dit  que  Ciphamaiîm  eftoit 
proche  de  Bcibraïdc,  à  caufede  ce 
fSMt  coût  BeEhiliSile»  &'le<lcfect  i^u'on  voit d«tttr£vaogile/quc  noftre  Matc.<v^ 

.45. 
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Seigneur  ayant  cnvovc  fcs  Apofttcs 
•  TCn  Bechfaïde ,  'après  qu'il  les  eue 
çe|oints ,  ils  arrivcrcnt  au  rivage  où 
Ma<G>é.v   ils  vouloient  aller  ,  'qui  eftoit  celui 
Si'       ^  de  Gcncraret,*&  le  lendemain  le 
xxxl  to.  P«up*c  le  Tint  chercher  à  Caphar- 
Jo*D.6.t.  naiina,  où  il  le  trouva.'Sainr  Jean  dit 
17;.         mefnie  que  les  Apoftxes  abordèrent 
à  Capharnaiim  y  vtMnmt  Iww  «wre 
mCmBbétrtuum:      il  k  die  avant 
que  d'avoir  raporté  la  tempcftc ,  ce 
qui  montre  que  leur  deflèin  en  par- 
tant eftoit  d'y  aller.  Ainfî  il  Eiut  que 
Bethfaïde  Se  Capharnaiim  &(Iènt  fur 
le  raefmc  rivage  ,  &  tore  prés  l'un 
de  l'autre.  11  me  femblc  auiH  qu'on 
«         place  Caphtrnailm  à  Tendroit  où  le 
Jourdain  entre  dans  le  lac.  Aind  elle 
pouvoir  eûre  des  Etats  de  Philippe, 
quand  mefinc  ils  eulTcnt  efté  bornez 
par  le  Joutdain,  ce  que  nous  ne  la- 
vons pat. 

J'ay  vu  depuis  peu  une  perfonnc  habi- 
le qui  croit  qu'il  faut  diftinguer  deux 
Bcthlàïdes, Tune  à  l'Occident  du  lac 
d cGcncfarct  qui  cft  celle  de  l'Evangi- 
le, l'autre  à  1*6 rient  nommée  Juliade 

{>ar  Philippe ,  à  laquelle  apparcenoit 
e  dcfcrc  deBecliâide  marqué  par  S. 
Luc.  Il  allègue  pour  cela  la  tradition 
desgeogra^s,  &  de  ceux  du  pays, 
qui  moncrent'U»  feftesde  Bechlaïde  à 
rOcddcnr  du  lac  ,  avec  S.  Jérôme 
Hkr.bc.  qui  raurorifc.  'Ce  Pcre  dit  que  Beth- 
IiGb.p.x7S.  ^ïdc  cft  dans  la  Galilée  fur  le  bord 
du  lac  s  mais  je  ne  fay  sTil  die  nulle 
part  que  ce  fuft  l  l'Occident.  Je  dou 
re  fort  auflî  qu'il  faille  beaucoup  s'ar- 
icfter  à  ce  que  difcnt  ceux  du  païs,  & 
mdlmeauz  géographes, tooi  noder- 
nes. 

Mais  enfin  quand  on  n'auroit  au- 
cun fujct  de  croire  que  Captiarnaum 
Ibft  à  Philippe ,  comme  je  reconnois 
qu'il  n'y  en  a  pas  de  certitude  ,  vous 
favex  ,  mon  Perc ,  que  ce  n'cft  pas 
furquoi  j'ay  fait  fond  pour  répondre 
à  ce  que  vottf  diict      nowte  Scie 
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gnear  ne  lé  &roit  pas  retiré  dans  le 
pays  d'Herode ,  fi  c  eftoit  luv  qui  euft 
fait  arrcftcr  S.  Jean  Battiftc  Mais 
j'ay  oublié  une  chofc,qui  me  paroift 
confidenbte  pour  montrer  que  l'ia' 
jufticc  de  ce  prince  à  Tcgard  de  Saint 
Jean  ne  s'érendoit  point  jufciu  à  Jé- 
sus Christ.  'C'cil  que  s'ima.  Mi»«l»t4. 
ginanc  qu'il  eftoit  non  pas  l'ami  de  *  *1U'«» 
S.  Jean  ,  mais  S.  Jean  mcfmc  rcfluf- 
cité  ,  il  fongca  non  à  le  pcrfccutcr  , 
mais  ï  le  voir,  comme  ceU  paioift 
encore  par  lliiftoice  de  la  Paflxon. 
'Vous  foiitencieneffctcn  un  endroit  Liniî,^. 
qu'Hcrodc  avoit  plutoft  de  l'eftime  4«- 
pour  luy  que  de  la  haine. 

'Vous  prétendez  montrer  que  Ca-  Lim\,ji 
phamaiim  appancnoit  à  Hcrodc,  4**« 
paiceque  noftrc  Seigneur  qui  y  fai- 
foit  là  demeure  ordinaiie  fiûc  renvoyé 
à  ce  prince  ,  comme  cftant  de  fa  |u- 
rifdic^ion.Trouvez-vous  que  cela  (bit 
bien  fort  i  On  a  pu  regarder  noftrc 
Seigneur  comme  de  la  jurifdiâion 
d'Herode  fur  cela  fcul  qu'il  cftoic 
de  Galilée,  ûms  s'informer  davanta» 
gc ,  puilqu'Herode  avoit  W  (itve  de 
Tetrarque  de  Galilée.  II  ne  lé  renfèr* 
mott  pas  dans  Capharnaiim  ,  mais 
alloit  par  tout.  £nnn  il  pailbic  tou- 
jours pour  Nazaréen}  &  c'eft  le  titre 
que  PUate  lay  fit  donner  i  laCtoix^'  " 

LXXXV. 

'Vont  diftingoez  toujours  une  pri-  p<4»9 
Ton  de  S. Jean  Batiifte  à  Maqucrontc, 
&  une  autre  dans  la  J  dce.  Maquc- 
rontc n'cftoit  point  dans  la  Judéc,eii 
la  prenant  poùr  la  province  &  le 
gouvernement  de  Pilaie.  'Si  on  y  Pl'n.l /.««^ 
comprend,  comme  fait  Pline,  UGa-  »4£»o'J 
lilcc  &  U  Petée  ,  c  cft  i  dite  tout  ce 
qui  apparienoit  au  grand  Herodc  6c 
a  fcs  enfans  ;  Maqucrontc  en  cftoir. 
Vous  ne  fauricz  montrer  que  S.Jean 
ait  clic  prifonaiec  en  un  autre  en* 
droit. 
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laiD{,f .  'Vous  prétendez  faire  une  démonf- 
<»f-4»7.    nation  fur  ce  que  S.  Jean  ne  fût  mis 

«n  pnTon  qti'.iprcs  la  première  Paf- 
quc.  Je  n'en  examine  point  le  refte.  Il 
me  toffir  que  vous  la  fondiez  fut  ce 
que  vous  ne  voulez  que  trois  Pafques 
dans  la  prédication  de  noflrc  S  i- 
cur.  Ccft  ce  mic  S.  Irenéc,  Eufc- 
»  S.  Jérôme,  Theodoret  entre  les 
anciens .  Se  comme  je  crojr  tous  les 
plus  habiles  d'entre  les  modernes , 
ne  vous  accorderont  pas.  Peutcftre 
qu'ils  fe  trompent  :  mais  vous  n'avez 
rien  de  fort  ni  de  certain  i  leur  oppo- 
fcr.  Vous  vous  engagez  mefme  par  là 
à  dire  que  noftrc  Seigneur  n'a  cfté 
battixé  que  dans  fa  trente-quatrième 
année-,  ce  qui  vous  éloigne  de  plus  en 

£lus  de  la^trcnticmc  marquée  pjr  S. 
uc.  Jenajr  que  faire  d'examiner  ii 
on  ne  peur  pas  mefme  prouver  la  qua- 
trième Pafqueque  vous  coDCdlez. 

LXXXVII. 

Tmfs  df  U  difutétlêH  JU  SJe4H  k 
Jasvs  Chuis T. 

'Vous  faites  un  grand  dîfcours  fu r 

les  dépurez  que  S.  Jeanenvoyade  fa 
pnTon  àJssusCHRiST.pour  montrer 
qtie  ccn'cftoir  point  dans  les  prifons 
«  Hcrode  qu'il  eftoit  alors  i  tout  cela 
fondé ,  ce  me  femble,  fur  ce  que  vous 
fuppofêz  que  S.  Jran  douroit  vérita- 
blement fi  celui  à  qui  il  dcputoit 
eftoit  le  Mefileje  n'examine  point  fi 
dans  cette  fuppofition  mefme  voftre 
rai(bnncment  prouve  quelque  chofe: 
car  je  vous  avoue  que  cela  ne  me  pa- 
roift  pas.  Mais  ivcz-vous  pu  vous 
difpcnfcr  de  marquer  au  moins  en 
un  mot  ccqui  eft  fi  commun  dans  les 
anciens  dedans  les  modernes ,  que 
S.Jean  n'ignoroit  nullemenr  que  ce 
lui  dont  on  luy  raportoit  les  miracles 
ne  fiift  le  Mefiie  *  mais  que  fc  vojrant  I 
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près  de  (â  mort,  il  lé  iêfvic  de  cette 

adreffe  innocente  pour  le  £ûrc  re- 
connoiftrepar  fes  difciples ,  afin  de 
les  détacher  de  luy  ,  fie  de  les  atta- 
cher au  Sauveur  ?  Je  voudtots  bien 
aulli  que  vous  ii'cufîîcz  point  dit, 
'que  S  Jean  ne  favoic  peutcftre  pas  p.4ift. 

Îue  J  B  su  s  fils  de  Mirie  fuft  le 
-hrift.  Il  Tavoit  connu  dins  le  ven- 
tre de  fjmcre",  &  il  l'aura  igaorc 
depuis  >  U  n'cftoit  au  monde  que 
pour  l'annoncer.  C'eft  autre  choie 
pour  le  connoiftre  de  vifage.  Mais 
quoy  qu'il  en  foit ,  qui  nous  oblige 
d'entrer  dans  des  difcours  fi  peu  ne- 
cefiaires  ? 

Je  ne  veux  pas  oublier  de  rcmir-  Mutfi.ti/ 
qucr,  'qu'auflitoft  après  cette  dcpu-  V'i<*i4. 
ration  ,  noftre  Seigneur  fê  plaint  du 
peu  de  fruit  qu'on  avoit  tiré  non 
fc'jicmcnrde  la  prédication  de  Saint 
Jean  ,  mais  de  la  fiennc  propie ,  Cc 
prononce  des  malediâions  contre 
Corozaïn  ,  Bcthfaïde,  &  Caphar- 
naiim,  parcequ'clles  n'avoient  pas 
fait  pénitence  après  tjint  de  miracles 
qu'elles  luy  avoient  vu  îa&w.  Trou- 
vez-vous,  mon  Pcre  ,  qMC  cela  con- 
vienne bien  au  piemict  mois  de  (à 
prédication  ?  Cependant  cela  eft  ainli 
félon  vous- 'Car  vous  mettez  le  bat-  Lain|,|i; 
tefme  de  noftre  Seigneur  le  6.  de  jan-  444* 
v)er,ou  au  moms  vous  ne  rejettes 

£as  cette  opinion  commune  aflès 
ien  (ondée  \  8c  vous  mettez  la  pre- 
mière Pafquc  avant  laquelle  vous 
fiippolez  que  tout  cela  s'eft  paftc  , 
'le  17.  de  mars ,  parceque  ne  donnant  p.toM44* 
que  trois  Pafques  à  u  prcc^icaMon  , 
vous  avez  cfté  oblijgé  de  dire  que  la 

Crémière  êftoié eellederao  31. Après 
I  bâttelhie  il  faut  mettre  les  qUa-  ' 
ranre  jours  dti  jeune,  fon  rerour  au 
Jourdain,  &  de  là  en  Galilée  pour  les  , 
noces  cle  Cana ,  le  temps  qu'il  fut 
fansdowtc  à  Nazarct  pour  en  tirer 
fa  famille,  &  la  mener  l  Caphar- 
naiim.  Vous  juges  après  cela  ce  qui 
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luy  â  pu  rcftcr  de  temps  pour  prcf- 
chet  en  cette  ville  &  dans  les  deux 
autres ,  avant  que  d'aller  à  Jcrufalcm 
pour  Pafque.  'Au  moins  S.  Jean  dir 
qu'il  ne  mt  alors  que  peu  de  jours 
a  Capharnauii .  non  rnultis  ditbiu, 

L  X  X  X  V  H I. 

'Comme  S.  Mirr  mer  entre  Tcm- 
priibnDeraemdc  S.  Jean  &  fa  mort, 
qu'Hcnkle  le  craignoit  ,rachancque 
ccftoit  un  homme  jufte  &  faint , 
qu'il  avoir  du  rcfpcift  pour  luy ,  qu'il 
ïi\(oii  beaucoup  de  chofes  fclon  fes 
avis  •  &  dtt*il  cftoit  bien  aife  de  t'en- 
teodte  i  fzj  cm  pouvoir  dire  qu'il 
l*honoroir  mermc  après  l'avoir  Fait 
mettre  en  prifon.  Cela  fc  peut  con- 
firmée par  'la  triftclTc  où  il  fe  troinra 
lorfqacSnlomc  l  iy  detnandi  fa  mort, 
'&j>ar  la  penfce  qu'il  eut  qu'il  cftoic 
reflufcité  ,  &  qu'il  faiibic  les  mira, 
des  qu'on  luy  rapportoit  de  Jesds 
Christ.  'Si  l'on  croie  que  j'ay  eu 
tort ,  j'y  consens. 

Je  veux  bien  encore  avoir  mal  pris 
voftre  pcnfcc  ,  en  crojanc  que  vous 
difîez  dans  voftre  Harmonie  qu'He- 
lode  gardoit  fes  ihrefors  à  Maque- 
fonte.  Voici  «OS  termes,  lorfque  vous 
voulez  montrer  que  S.  Jean  n'cftoit 
pas  prifonnier  dans  cette  place. 

MMttin  txtTéi  fudd^n  ,  non 
Uugi  'à  finibm  Ardhitm ,  ^«0  fitcUè 
mn  ftrveniffet  fuma  Domini.  In  »r- 
ttm  munit iJ[imMm  ,  thi  rtgti  ftuu  opes 
deponere  fitekéitf  tCrtiUtmiptHtf  éidi- 
tum  pMmfe  eUfiipuUs  Juninû»  Il  rae 
femble  que  je  ks  ty  tCMluiCS  allez 
mot  à  mot. 

LXX  X  IX. 

|«Cf.4)i-  'Qaand  j'ay  doute  Ci  S.  Jean  cftoit 
fotti  de  prison  à  condition  de  ne  plus 
pcefcfaer  dans  la  Judée  ,  je  n'ay  pas 
JAtétvec  difenfi  d'y  prefcher.  Ce  fo  nr 
4euz  chofes  bien  différentes.  Il  n'eft 
pas  raie  de  voir  les  puifTans  faixc  tel- 
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les  dcfcnfes  qu'il  leur  plaift  aui 
Saints  :  &  ceux-ci  céder  ou  ne  ceiet 
pas  i  ces  dcfeniês  (êlon  qu'ils  jugent 
que  l'ordre  de  Pieu  le  demande,' 
'comme  S.  Pierre  6c  S.  Jean  dont  P-433'. 
vous  ptopofez  l'exemple, continu c- 
lent  à  piefcher  malgré  la  défenfc  que 
les  Pontifn  leur  en  |avôicnt  faite. 
Mais  je  croy  qu'il  eft  fort  rare  de 
voir  de  grands  Saints  propofcz  par  la 
Providence  à  rEglife  comme  des 
modèles  d'une  vertu  &  d'une  gene- 
rofité  parfaite ,  accepter  des  condi- 
tions qui  ont  quelque  chofè  de  hon- 
teux ,  êc  qui  peuvent  donner  des  bor- 
nes à  l'étendue  de  leur  vocation.  C'eft  ^ 
ce  que  j'ay  cru  que  vous  faiûez  faire 
à  S.  Jean/Ior(que  vous  dites  de  luy»  eeoc.p  47* 
libtrum 

JtuUâ, 

X  C. 

Oh  efio'f  Ennon. 

Vous  avez  raifon ,  mon  Perc  ,  de 
dire  que  je  n'ay  pas  jetté  la  vue  fut 
ce  que  vous  dites  d'Ennon  à  la  fin  de 
voftre  Harmonie.  Un  autre  moins  . 
modéré  que  vous  m'auroit  peutcftre 
accufé  de  mauvaife  foy ,  ou  au  moins 
de  négligence  de  n'avoir  pas  parcou- 
ru tout  voftre  livre  &  je  ne  me  dé- 
fcns  pas  tout  à  fait  de  cette  dernière 
faute ,  vous  eftanc  obligé  de  me  l'a- 
voir patdoonte.Poarle  fond, je  vous 
avoue  que  j'aurois  peu  profité  Me  ce 
que  vous  dues  d'Ennon  ,  paiceque  je  ^I*** 
n'y  voy  que  des  conjeAures  ,  (ans  au- 
cun fondemcnc  pofitif.  C'efl  pour- 
quoi je  ne  voudrois  pas 'que  vous  p.4&9* 
eulfiez  rcjetié  A  abfolument  ce  que 
vous  dites  que  tout  le  monde  fait,de 
mettre  Ennon  près  de  Scythoplc  , 
n'ayant  rien  de  plus  afluré  à  nous 
donner.  Une  opinion  générale  en  ces 
matières  n'eft  pas  une  dkifion }  mais 
clic  mcrirc  néanmoins  qu'on  y  ait 
égard.  Que  fi  ccUc-ci  vient  d'£ufcbe 
dont  Caîaubon  la  cite,  il  Cmt  avolc 
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quelque  ehote  «le  bien  fort  pour  op- 
pofer  1  un  auteur  fi  favanc  «  Se  qui 
eftoit  fur  les  lieux  ,  en  un  temps 
«îk  Ennon  8c  Salim  pouvoicnc  fub. 
fifter  enooie.  Qgielle  eoofideEKion 
voulez  vous  que  nous  ayons  après 
ceU  poui  los  Juifs  du  fuiemc  ÔC  du 
dousienie  ittcle  » 

Pour  (avoir  Ci  Ennon  eftanc  i  quel- 
ques lieues  au  dciïbus  de  Scythople  , 
efloic  de  la  Galilée  ,  ou  de  la  Sama- 
fie  ,  ou  de  la  Jud£e  •  je  vous  avoue 
iînceccinent  que  je  n  en  fay  rien , 
n  cftanr  pas  aflcz  inftruitdc  l'ccat  Se 
pfc  p<4) }-  bornes  de  ces  pays.  'Ce  que  nous 
^yons  dans  les  canes  porte  1  croire 
'  que  c'cftoit  dans  la  Samarie.  Mais 

comme  vous  le  remarquez  fort  bien, 
U  eft  difficile  que  S.  Jean  ait  prcfché 
6c  bactizc  dans  ce  pays.  'Vous  dites 

Sue  Scythople  bornoit  la  Gililce. 
naoD  n'en  cftoit  donc  pas,  s'ilefloit 
an  deflbas  de  Scythople.  Je  ne  voy 
point  d'oppofition  entre  les  lieux  ou 
noflre  Seigneur  &  Saint  Jean  batri- 
toienc,pour  en  tirer  qu'ils  n'eftoicnc 
pas  tonsdeuxcn  Judée:  8c  penceftce 
que  noftrc  Seigneur  n'y  avoir  pas 
mefme  de  lieu  arreftc.  Aind  je  penlê 

2u'il  vaut  mieux  demeurer  avec  plai- 
r»oaaa  moins  avec  hnmilinft  dans 
l'ignorance  où  Dieu  nous  condannc, 
félon  cette  parole  de  S.  Auguftin  qui 
'êMg.B.ft  appât feroic  bien  des  difptites.  'i^tf^d 
f.f.vk,     nefcire  Dmmm  mi  vtUk ,  Ukemir 

X  C  I. 

La  Note  9  •  fur  S.  Jean  Batt  idc  ré- 
twnî.p-  pond  si  ce  que  'vous  dites  pour  fui  vrc 
H/-  J47-   l'ordre  de  S.  Matthieu  &  de  S.  Jean 

PEvangetifte ,  plutoft  que  celui  de  S. 

Marc  Se  de  S.  Luc.  Vous  demandez 

Îar  quel  myftcrc  S.  Matthieu  Se  S. 
cann'auroicnt  pas  gardé  l'ordre  du 
tcmps.C'eft  peut  eftre  pour  nous  ap- 
prendre à  ne  pis  croire  que  l'Evan- 
l^le  nous  (bit  donné  Amplement  pour 
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favoir  l'hiftoire  de  ce  qu'a  &fc  noflfcè 

Seigneur  ,  à  regarder  fcs  ApofttCS 
moins  comme  témoins  oculaires,que 
comme  rinftiument  de  l'Elptit  de 
Dieu  qui  n'a  pas  pour  un  fenl  ordre, 
•Se  à  ne  pas  trop  eftimer  cette  exa^i- 
tudc  dans  la  chronologie  8c  les  au- 
rresjpecires  clu>fo  qui  ne  nous  eoa-i 
duifent  pas  au  Calot.  Je  ne  doute  pas 
que  des  perfonnes  rpiriiuelles  ne 
trouvaflcnt  bien  des  raifbns  de  ce 
deCbrdre  apparent,qu'il  faut  que  VOUS 
rcconnoimez  dans  S.  Marc  &  dans 
S.  Luc ,  Se  qui  certainement  n'eft  pas 
arrivé  par  hazard.  Mais  le  plus  coure 
8c  le  plus  feut ,  é'eft  de  connoiftre 
noftrc  roiblcfre,&:  de  n'entreprendre 
pas  de  pénétrer  les  raifons  de  Dieu, 

3u'autant  qu'il  luy  plaift  de  nous  les 
écouvrir  par  Ces  Saints.  S'il  eft  per* 
mis  quelquefois  de  les  rechercher, il 
f^ut  que  ce  foie  avec  un  cœur  pur» 
oommelet  Pères  le  lecommandenc  fi 
fouvent ,  &  un  crprit  calme  8C  cran» 
quille,éloignédes  contentions  de  des 
disputes. 

X  C  1 1. 

Je  ne  connots  la  Peyre  que  par  ce 
que  'vous  en  dites  i  Hic  éwtor  indnxe'  concft.fi 
rat  Muimum  ut  crederet  hittte  «uem  *« 
tjHipjHc  Evangtliflét  fttjtiîtitr  ordinem 
tffe  k  Spir'ttH  fanSh  >  à  quoy  vous 
ajoutez  tmerè  ttt  tp'anr,  ce  qui  me 
pa(Tè.  Si  la  Pcyrc  a  cru  qu'il  raft  dé- 
fendu de  blafmcr  l'ordre  que  chaque 
Evangclifte  a  tenu ,  je  croy  encore 
qu'il  «  calibn.  S'il  a  prétendu  qu'en 
refpeâanc  te  en  adorant  cet  ordre 
comme  l'ouvrage  de  Dieu  ,  'on  ne  Lamî.paC 
peuipa:^  néanmoins  le  changer  pour  P  *i'.* 
mettre  les  choies  dans  l*ordse  <Isi 
temps ,  je  vous  accorde  qu'il  a  tort. 

.  XCIIL 

Je  vous  demande  pardon»  mon. 
Pere  ,  (i  je  dis  que  je  ne  compteos 
pas  pourquoi  vous  cailbnnes  tan- 
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Joùrî  comme  s*il  n'y  avoir  que  l'or-  1  vcrnon  en  fon  propre  temps. 'Saint  Anjç.conf. 
cire  du  temps  qui  tuft  bon.  Il  faut  I  Auguftin  croie  que  non.  Mais  fans  ^''•^•^•^^ 
cependant  que  ce  ne  fbir  pas  le  feul   s'arrefter  l  oeU,ril  l'a  mîl^/coiniDc 
digne     Dien>puifqu*ilcnafaic  fui-    vous  le  croyez,  dans  le  temps qu'clk 
Tteun  autre  ou  à  deux  EvangcUftes,    arriva  ,  il  auroit  donc  fallu  ne  pas  441, 
comme  vous  le  croyez ,  ou  pcuieftre    meure  fa  vocation  &  celle  des  autres 
(44f.44<.  à  tous  les  quatre.'Voas  reconnoiflèt    ï  l'apodoUt  à  la  tefte  du  &cmon  Inr 
vous  nnermc  que  Saint  Matthieu  mec  1  la  montagne ,  comme  en  e(&c  Saint 
le  feftin  de  Bcihanie  hors  de  fon  1  Matthieu  ne  l'y  a  pas  mlfe,  ayant 
temps.  Vous  en  rendez  une  raifon  1  bien  fceu  éviter  l'erabaras  fafchcux 
qui  me  paroift  bonne.  Soromes-noos  I  que  Ton  trouve  dans  voftte  Hanrio» 
pas  oblijcz  de  croire  que  Dieu  en  a  1  nie.  Je  n'examine  point  quelle  rai(ba 
eud'auHÎ  bonnes  pour  toutes  les  au-  I  S'  Matthieu  pourroit  avoir  eue  de 
très  tranloofitions  qu'il  a  fait  faire,  1  raportcr  (à  cooverfion  hors  de  fon 
quoiqu'elles  ne  nous  Ibienc  pasaaffi  ]  temps.Ce  (ont des  choies  que  }e  laiffe 
vi/îbies  ?  à  Dieu.  Je  me  contenrc  d'cftrc  affuré 

f.44/.Li8.    'Vous  demandez  qui  a  plus  de  ref-    que  s'il  l'a  fait ,  comme  cela  cil  alTcz 
peâ  pour  l'Ecriture, ou  celui  quifup-  1  probible»  il  en  a  eu  de  bonnes  nia 
polêqneS.  Matthieu  a  gardé  l'ordre  I  lo 
des  temps .  ou  celui  qui  fuppofe  le 


contraire.  Je  vous  demande  la  mef- 
me  choG;  (ur  S.  Marc  le  fin  S.  Luc  : 
9e,  |e  vous  répons  haidiment  pour 
vous  &  pour  moy  ,  que  ce  n'cft  ni 
l'un  ni  l'autre  qui  re(peâe  plus  l'E 
vangile,  mais  celui  qui  y  regarde  plu 


us 


xcv. 

Je  peniè  bien  comme  'vont  le  di-  p-44S*' 

tes ,  mon  Pcre  ,  que  ce  point  de  la 
vocation  de  S.  Matthieu  n'a  pas  Je 
liaifonavcc  les  deux  prifonsde  Saint 
Jean.  Mais  je  ne  le  voy  pas  de  mefme 
Dieu, &  moins  les  hommes. 'Cr ^iff  1  'decequevous  mettez  la  première  p.44*« 
doit  tflre  à  la  fin  cft  ce  que  le  Saint  1  vocation  de  S.  Pierre  &  de  S.André 
£(prit  y  a  fait  mettre.  Qup  ce  foit  1  avant  le  jeûne ,  &  de  ce  que  vous  la 
dans  Tordre  àa.  temps  ou  non ,  cela    feparec  de  celle  de  S.  Philippe.  Que 
n'importe.  Je  vous  prie  de  vous  fou-  1  s'il  n'y  a  point  de  necefHte  de  faire 
Tenir  de  ce  que  vous  avez  fans  doute  j  cette  violence  à  S.  Marc  &  à  S.  Jean, 
lu  plus  d'une  fois  fur  ce  fuiet  dans  le  |  pourquoi  donc  la  faites-vous  ?  C'cft, 
livre  de  S.Auguftinde svi»/M/S(£v4»-  1  dites-vous,  que  (ans cela  on  ne  pour^ 


gtîiflarum.  Les  exrraiiç  en  font  a  la 
cçfte  de  la  Concorde  de  M.  Arnaud. 

XCIV. 

Je  ne  vous  diray  plus  rien»  mon 


roit  pas  dire  que  S.  Matthieu  Se  S. 
Jean  parlafTent  d'un  mefme  voyage 
de  noftre  Seigneur  fait  lorfque  Saine 
Jean  cftoitdéja  en  prifbn.  VoiUtouc 
le  fond  de  voftre  Harmonie.  Et  je 
vous  prie  que  des  confequcnccs  (\  ne- 
Pere ,  fur  Pendroit  où  voiis  placez  1  ceflâires»iBiis  fi  peu  recevables,vous 


.44». 


l'hifloiie  de  la  femme  peche'refTe  , 
'puifque  vous  confentez  à  le  chan- 

fer.  Pour  ce  qu'on  voit  dans  voftrc 
larmonie  S.  Matthteu  apell£  à  Ta- 
poftolat  avant  qu'on  ait  entendu  par 
1er  de  fa  converfion  ,  je  n'examine 


fafTcnt  au  moins  douter  de  voftte 
principe  ,  pour  l'eXcimincr  avec  plus 
de  foin.  Je  ne  voy  point  qu'il  rcme> 
die  à  aucun  inconvénient  des  antres 

Concordes ,  (  car  ce  n'en  eft  pas  un 
de  croire  que  S.Matthieu  ne  luit  pas 


point  H  cet  Apofttea  laponc  iâ  con-  '  plus  l'oidce  du  temps  que  S.  Luc»  ) 
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6e  il  en  appone  de  fon  &<cliem.  'Je  Mpfrù ,  &c  }  'Et  nous  avons  pont 


■ 


n'examine  point  Ci  tout  ce  que  vous 
metcez  avant  la  premicxc  Pafque  a 
pu  (t  £iire  en  un  mois  de  temps  :  Je 
vous  ay  marqué  S  88.  des  cholcaqu'il 
cft  aflurcmcnt  difficile  de  mettre  fi- 
toft.  Mais  vous  ne  donnez  guère  de 
loi^  dacanc  ce  mois  à  noftie  Sei- 
gneur (le  âiie  qne!^  lèjour  à  Ca- 


XCVI. 


Join.j.v. 
11-14. 


'Aprésque  S.Jean  rEvangdilleadit 

que  noftrc  Seigneur  &:  S.  Jean  bar- 
tizoicnt  en  racrme  temps ,  M  ajoute 
dans  la  fuite ,  Jtfut  4PfâM  àm  jceu 
mue  Us  Pharijfîerts  avaient  appris  qn'U 
pÙfM  flms  de  Mfeiples  ,  &  tattUêh 
fùu  de fêrfemus  tfue  Jean,  &c.  Il  faut 
ibiis  entendre  cjue  Jeen  n'en  h*ttiz.oit 
ou  n*en  avait  béittiz.ê.  L'un  &  l'autre 
cft  ^alcnoent  bon  poar  le  tcxtc.C'cft 

Cir  rhiAoiK  qu'il  fine  vois  fi  S.  J  ean 
actizoic  encoseyOttsTilnebattizoic 
plus.  Tout  ce  qui  prcce<^c  nous  le  rc- 
pcelènte  comme  battizant  encore. 
Mais  il  penc  avoir  ct^  de  battiaer» 
Se  avoir  efté  arrefté  immédiatement 
après.  L'Evangile  fcmblc  mefme  nous 
|.T.  tyi-A'  l'avoir  voulu  marquer ,  'lorfqu'aptès 
avoir  dit  qu'il  bactisoit  i  Ennon,  il 
ajoute.  Car  Jean  n'aveit  pas  encore 
efté  mie  en  prifin.  Ce  ne  fut  pas  en 
*   un  jour  que  noftre  Seigneur  ht  plus 
de  difciples  que  luy  ,  qu'on  en  fit  du 
bruit  à  jerufAlcm  .qu'on  vint  parler 
de  ce  bruit  à  nodrc  Seigneur.  Cela 
demande  quelque  efpace  de  temps , 
-  dunnt  lequel  S  Jean  aura  pu  aller 
reprendre  Hcrode  ,  s'il  ne  l'avoit 
fût  auparavant  y  comme  cela  fe  Pcuc, 
aura  efté  arrefté.  En  un  mot  Saint 
Jean  l'Evangelifte  ne  marquant  point 
la  prifbn  ,  nous  laide  la  lioerté  de  la 
placer  où  nous  le  jugerons  plusà  pro- 
pos. Qui  peut  donc  trouver  mauvais 
que  nous  la  placions  immcdiatcmcnr 
.  f  vont  ces  patqlcs  ,  Jejiu  ajanf  de»c 


cela  l'autorité  cbire  Se  précife  de  S. 
Auguftin*  lorfqu'il  examine  cette  ^**'**^ 
queftion  mefme.  Que  fi  b  prifon  fc 
peut  placer  en  cet  endroit,  indubita- 
blement il  fautcmendtefirfJ^iiViR 
aveit  hattifj, 

'Ceft  li  l'tmique  preuve  que  vous  Lamf.p.- 
all^ncifpour  montrer  que  les  chofcs  44â-44t% 
font  rcnvcr("cc5,  l'Ecriture  forcée,  &  •F'44<% 
mcrme  démentie  ab(olutnent  dans  la 
Concorde  de  M.  Arnaud  ,  la  ^lus  ap- 
prouvée de  toutes,  '&  que  par  conle-  p.447it  * 
qucnt  toutes  les  autres  nefiïntpasfiip-  M- 
portablcs.'Vous  vous  plaignez  neao- 
moins  encore  en  gênerai,  que  cette 
Concorde  paffc  du  quatrième  chapi> 
cre  de  S.  Matthieu  au  huitième,  du 
neuvième  au  douzième ,  Se  puis  du 
douzième  au  quatrième.  Elle  ne  le 
fait  pas  fans  en  donner  de^  raifons. 
Il  falloir  donc  pour  la  condannci  fi 
feveiemenc  raporcet  œs  lailôas ,  Sc^ 
les  rcfiuer. 

X  C  V  I  I. 

Conclu ft  on  de  cette  rèpenfe. 

Voilà ,  mon  Pcrc ,  ce  que  )*ay  cru 
vous  devoir  remarquer  fur  vollrc 
nouvel  ouvrage ,  Sc  les  railôns  qui 
m'cmpcfchent  de  me  rendre  à  vos 
preuves.  Se  à  l'autorité  que  voilre 
pieté  8c  voftre  grande  émdition  vous 
ont  fi  légitimement  acquifè.  Je  con« 
tcffc  très  volontiers  que  je  vous  fuis 
beaucoup  inférieur  en  l'un  &  en  Tau- 
tre.  Je  me  fiiis  uniquement  appliqué 
à  l'étude  des  faits  hidoriques  des 
premiers  ficelés  de  l'Eglifê,  non  par 
cftime  de  cette  étude ,  (jui  cil  au  dcf- 
fous  de  beaucoup  d'autret,  mais  pat 
un  certain  engagement  que  je  croy 
venir  de  l'ordre  de  Dieu, qui  diftri- 
buc  à  chacun  (es  dons  Se  fon  em« 
ploy  grand  ou  petit,  (èlon  qu'il  luf 
plaift.  Toute  la  connoi  (Tance  que  j'ay 
a^uiûî  4e  ces  £ùcs  cft  fon  médiocre  : 

nuis 
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iruis  je  pois  dire  avec  vericé  >  que 
hors  ceU  je  ne*  fyj  rien»  Si  donc  on 

jitgc  de  cetre  caufc  p.ir  le  préjugé 
des  perfonnes  qui  la  iouacnaent  >  je 
fiiisen  cces  niuvait  cennes  »  i  moins 
que  d'autres  ne  vienncnr  i  mon  Ce- 
cours.  Mais  j'cfpcrc  qu'on  pczcra 
les  rain}ns  ,  &  qu'on  trouvera  que 
celles  que  j'allègue  m  fonc  point  à 
nicpiirer.  S'il  ne  s'aqifToir  que  delà 
double  prifon  de  S.  Jean  ^  quelque 
perfuadc  que  )c  fois  non  feulement 
qu'elle  n'eft  point  «ccclTaire  pour 
édaircir  l'hiftoire,  mais  qu'elle  force 
roefine  ccois  endtoiis  de  l'fivan^ile, 
&  aa*on  ne  doit  point  donner  ée  dif- 
ciptes  à  noftre  Seigneur  «vanc  fbn 
jeûne  >  j'aurois  attendu  le  jugement 
que  le  public  fera  fur  cela  de  voftre 
ouvrage ,  ou  pour  le  foiyre  »  ou  au 
moins  pour  demeurer  dans  le  iîleoce. 
Mais  je  n'ay  point  cru  le  pouvoir 
«irderlur  l'autre  point,  voyant  que  les 
Pmcs  Grecs  &  les  Larim»  êc  tous  les 
intcrprctcs  jufqu'à  noftrc  temps,  ont 
cru  le  voir  clairement  dans  l'Evan- 
gile. Vous  favcz ,  mon  Pcrc ,  ce  que 
je  vous  en.ay  dit  dans  la  première 
partic:&il  ne  fera  pcurcftrc  pas  mau- 
vais d'en  faire  ici  un  abrégé  pour  re- 
preiènter  la  chofê d'une  manière  plus 
vive  Se  plus  forte. 

Il  s'agit  de  fivoir  H  noftre  Seigneur 
mangea  l'agneau  pafcai  dans  la  der> 
niere  Cene  qu'il  m  le  jeudi  au  A>ir 
veille  de  fa  mort  :  &  vous  ne  con- 
tcftcz  pis  qu'il  ne  l'ait  mange ,  fi 
c'cftoit  alors  le  quinzième  du  mois 
ou  de  la  lune  :  mais  vous  (outenez 
qu'il  ne  l'a  pas  mangi  ,  parcequc  le 
jeudi  au  foir  n'cftoit  que  le  commen- 
cement du  quatorze, en  commentant 
les  jours  au  (bleil  couché  comme  les 
Juifs.  Toute  la  qucftion  cft  donc  , 
û  le  jeudi  après  le  (bleil  couche  cHoic 
le  coromencemeni  du  quatot  ze,com- 
«ne  vous  le  (bucenez,  ou  Ci  c'eltoit  le 
du  quiozioBie  oom- 


R.  P.  ÏAMI. 

me  ;c  prctens  le  prouver  :  &  voici 
ma  preuve.  J  EsvsCRRisTen< 
voye  de  Bcfh.inic  ,  comme  nous 
croyons  tous  deux ,  S.  Pictic  Se  S. 
Jean  luy  préparer  â  manger  la  Paf- 
quc  dans  une  maifon  de  Jcrufalera. 
Ils  la  préparèrent.  Et  le  fiir  rftétnt 
vetm ,  difcntii.  Matthieu  &  S.  Marc, 
l  heurt tfi.^wmu,du  S.Luc, J'i  sus 
Christ  vint:  avec  Tes  Apo(hcs&{ê 
mic  à  table,  je  demande  fi  lorfque 
noftre  Seigneur  envoya  S.  Pierre 
&:  S.  Jcaii ,  c'cftoi:  avant  le  coucher 
du  folcil.ou  après.  Je  pcnfc  qu'il  n'y 
a  perfonne  qui  ne  réponde  que  c'cU 
toit  aupanvanr.  Et  h  ce  Teftoir,  j'av 
prouvé  ce  que  je  voulois.  Car  lors- 
que S.  Pierre  Se  S.  Je.in  turent  en- 
voyez ,  c'cftoit  le  premier  jour  des 
Az  v  mes,CMmime  les  rroisEvangeliftct 
IctiiTcnr-On  cftoitdoncdans  le  qua- 
torzième le  jeudi  avant  le  foleil  cou- 
ché. Car  vous  convenez ,  mon  Pere» 
que  le  premier  des  Aaymes  ne  conn 
mcnçoi:  point  avant  le  quatorzième. 
Donc  le  coucher  du  folcii  eftoit  le 
commencemenr  du  quinzième.  Donc 
le  temps  de  manger  la  Pafque  eftoic 
venu  :  Donc  Jisvs  Chuist  l'a  man-. 
gée. 

Ne  pcar  on  pas  dire  »  mon  Pere  , 
que  c'cft  U  une  dcmonftration  claire 
&  certaine  ,  fondée  (ur  l'autorité 
abfolue  de  l'Evangile?  Laneccllité  de 
iôutenir  voftre  fyfteme  vous  a  obligé 
d'avancer  contre  cette  clarté  ,que  S. 
Pierre  6c  S.  Jem  n'avoient  efté  en- 
voyez qu'après  le  ibleil  couché,  \oi(- 
qiie  félon  vous  le  quatorce  commen- 
çoit.  Mais  jecroy  vous  avoir  prou- 
vé que  cela  cft  contre  toutes  nos 
idées,  &  qu'à  moins  qu'on  ne  faffc 
une  étrange  violence  à  Philon  &  à 
Jofcph,  il  faut  dire,  f'clon  l'un  SC 
l'autre ,  que  le  commencement  du 
quatorze  n'cftoit  point  du  tout  le 
premier  des  Azymes ,  ce  qui  fuifit 
lêulpour  nijlVf  voftriB  opinion.Ainiî 
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Toftrenniqae  folucion  eft  aolle»  8c 
ma  preuve  (tibfiAe  dans  coûte  fa 

force. 

J'av  encore  ajouté  dans  U  première 

S mie»  te  dam  la  Noce  nir  noilce 
eigneur ,  quelques  autres  preuves 
tirées  aufE  de  l'Evangile,  qui  ne  me 
paroiflèiit  pas  moins  cldics  de  moins 
tocces:&  je  crof  tnefine  pouvoir  dire 
«ue  ce  font  celles  qui  ont  le  plus  pcr- 
iuadé  tout  le  monde.  Car  cites  n  ont 
pas  befbin  d'emprunter  d'ailleurs  au- 
cune lumière  >  Âc  il  ne  faut  que  lire 
l'Evangile,  pour  voir  que  J  s  s  o  s 
C  II  a  I  s  T  ayant  envoyé  préparer 
la  Pafquc  au  jour  qu'elle  s'immoloit» 
Je  foupct  qu'il  fait  cnfuitc  cft  cette 
Pafque  melme  »  &  pour  croire  qu'il 
faifeit  la  Cene  pafcaïc  lotfqu  il  àifoit 

Îix'il  avoir  fouhairé  nunger  cette 
afque.  J'ay  peine  à  croire  que  ce  qui 
a  paru  claie  jufaues  ici,  ne  le  paroifle 

Sas  de  mefme  à  raveoir,  êc  cède  i  des 
itfuvltez  qui  celles  qu'elles  foient , 
n'onc  point  empefché qu'on  n'ait  tou- 
jours cru  univerfcltement  ouc Jases 
C  R  K  z  t  T  avoic  edievé  «foMerver 
la  loy  par  la  Pa(que  ancienr^c  ,  qui 
cftoit  pour  les  Juifs  le  facremenc  de 
(à  mort ,  avant  que  de  commencer 
l'Evangile  par  l'inftitutioiide  la  Paf- 
que  nouvelle,  qui  fera  pour  nous  le 
focrement  de  fa  mort  )ufques  à  la 
confommation  des  fiecles. 
J'ay  plus  de  lûiec  que  S»  Ihxâ  de 


vous  fiiire  esoulê,  mon  Fere,  de  vuut 

avoir  écrir  ceci ,  &  pcmcftrc  avec  un 
peu  trop  de  liberté  :  mais  &  j'ay  faic 
une  folie,  j'clpere  que  vous  me  la  par- 
*donnetez,  puifoue  c'eft  vous  qui  ra*y 
contraignci.  J  cfpcrc  que  vous  me 
pardonnerez  avifi  s'il  m'eft  échapé» 
maisré  moy,qttelque  cerme  qui  puifiê 
bleller  le  refpeâ  oue  je  vous  dois. 
Vous  fâvez  ce  que  c  cft  que  la  nccc(5- 
té  d'exprimer  avec  quelque  force  ce 
que  l'on  croit  vray  8c  important»  te 
que  la  chaleur  de  la  compo(îtion  eiS 
nous  attachant  au  fond  des  chofcs,  ne 
permet  pas  d'examiner  Ci  fort  les  tet^ 
mes  dont  on  fe  (err. 

Je  ne  puis  pas  defa vouer  que  ce  ne 
me  Rift  une  grande  joie  d'apprendre 
que  mes  rations  vous  euflenc  touché. 
Que  Cl  nous  croyons  devoir  perfifter 
l'un  &  l'autre  dans  ce  qui  nous  paroift 
vray,  je  fupplic  le  Dieu  de  paix»  de 
cliarite,&  oe  vérité,  que  pendant  que 
paroles  fimt  oppolles  les  unes 


nos 


aux  autres ,  nos  cœurs  8c  nos  cfprits 
demeurent  paifauement  unis  dans  la 
paix  0C  dans  Famonr  de  U  vérité  que 
nous  cherchons  tous  deux  unanime- 
ment. Je  rcfpere  de  cette  honnefteté 
&  de  cette  bonté  qu'on  m'a  louée  en 
vous»  de  cette  modération  qui  paroifr 
dans  tour  voftrc  ouvrage ,  &  encore- 
plus  de  celui  qui  peut  nous  donner 
tontes  choies,  bc  en  qui  je  veux  cftre 
pouc  le  pKÊocac  poux  uvenir. 


Mon  KïïYiAtvD  Pijie, 


Voftre  très  humble  8c  très  obeïflanr 
Tcrviteur,  S,L.D»T^ 
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ADDITIONS  ET  CORRECTIONS 

QJJ'ON  A  CRU  DEVOIR  FAIRE  DANS 


ce  ccmps-là, J 'qui  judaizoidic encore  ^couunc  die  S.Jerome,  Hier.TjB.cti 
[&  en  qui  les  Apoftres  tolcroient  les  exercices  &  les  prati- 
ques du  Judaïfme ,  qui  a'avoienc  rien  de  conuaire  à  la  foy.] 
'C'eft  ainfi  encore,  &c. 

/.  iit.l.iy  ce  n'cft  pas  la  mort,  &c.  mttttT^  ce  n  cft  pas  tant 
la  more  qui  (aie  un  martyr,  que  la  foy,  que  ledefir  du  mar* 
fyre.  Auffi  S.  Pierre,<^ 

/.  M4>  à  S.  Pierre,         ce  que  lachronii|ue  dTEuTebe 
met  en  l'an  45.] 

f.  2S2.  l.so»  auparavant  t]  aj*Ç\  l'on  ne  dit  que  Juftinicn  a  feu-  Cang  ëc  CJ  4.] 
lemcnt  reballi  celleque  S.Marcicnavt>itbalUc,coinmcr£m- 
pereur  Bafile  la  fît  rebaftir  encore  depuis. 

/.  2fi<!.  /.  /.  qui  ont  iôufiêre  pour  le  nom  de  Jésus  Chi.i  5 
mene:^y  qui  ont  mieux  aimé  UMifinr  1*  mort  que  de  renoncer 
au  nomde J B s u s  Ch  n I  s  T. 

p.4J4i.  9p.  effâcei^\ict&  néanmoins  à  céder  à  ce  qu'un  Co&> 
ciie  en  dccidcroit. 

ihid.l.so.  Car  il  reconnoift,  mettt^y  II  reconnoift  néanmoins. 

Smt  deux  de  leurs  Evefques,  ligne  sJ.metteT^au  bas  de  la  fAge^ 

Sx  Tu  te  porte  natiuellement  1  ctoireqaec'cfioientdes  F.nciJtttes.  Je ae fay  aeaBa 

moins  iî  ce  u'cfto  cnt  point  plutort  des  hJovatieni .  r«V<x  Ui  SovMtient  n»tt  j. 

473'  /.  I J.  aux  dieux,  4^tf«/t:^'Nous'avons  vu  que  Tiicmifcn  Eaf.Lj.cil.p; 
leur  prétendu  martyr,  avoit  donne  bien  de  l'argent  pour  fe  tirer' 
depri(<ML 


DANS  LES  NOTES. 


*■  Je  Viens  de  voie  la  ii<  diflcccation  du  P.  M.  Aic.les  Evangiles^  où  il 
apporte  dîvec&i  nUibns  en  faveur  de  l'onion.  Ce  font  celles  mefines  que 
nous  avoDS  touchées  »  &  qu'il  étend  (êuleinenc  davantage.  Ainfi  il  nom 

fuffit  dédire,  que  ce  qu'il  tire  de  l'Evangile  aprcs  Baronius  ,  pour  unir 
Maiic  de  Bctbaaie  avec  laMadckinc»  cil  au  moins  tics  foiblc  tccs 
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j6  ADDITIONS  ET  CORRECTIONS. 

ob/cur.  Ec  je  ne  fçay  s'il  pourra  pccraader  i  bien  cles  per(bnncs>]'que  h 
première  eut  tcUemcnc  conceaqne  Jb  susChrist  de  voit  bicntoft 
mourir, [quoique  Cela  n'cuft  pu  encrer  dans  rcfprit  des  Apoftrcs  à  qui 
•  Jésus  Christ  i'jvoic  die  plus  fouvcnc  qu'à  clic ,]qu'ctlc  eut  déjà  prc- 
fAté  des  parfums  pour  l'embaumer.  [Que  fi  elle  1  avok  lût  r  pourquoi 
répaniiit-cllecc^  parfums  à  Bechanie;  Il  n'eft  pasaifèd'en  voir  îaraifen:] 
&  aflurcment  le  P.  M.  a  bien  fait  de  recourir  à  rinfpiration  du  Saint 
Eiprit.'Q^lquc  raifon  qu'il  puilTc  avoir  de  croire  que  Marie  de  Bclhanic 
voulut  aller  au  (cpulcrc,  [il  n'y  en  aura  euere  moins  pour  Marche-ià 
f<rar,qui  cftnir  cticorc  plus  agiflTiinc  «.in'cllc.]  Ainfi  ou  il  fuuîra  recourir, 
aux  autres  femmet  de  S.  Luc,  quoique  le  P.  M.  ne  le  trouve  nullement 
irrai(èiiib}able>[ou  nous  concentet  avec  Ampltcitéjeptofiterdecc  qu'il 
.  «  plu  à  Dieu  de  nous  apprendre»  fans  entreprendcede  coût  penetter  par 
nos  conjedlures,  de  peur  de  nous  cgarcr. 


.'Evangrtei 

t  re,  «Se  que  les  Juifs  pacoiiicn(  en  «vok  cuca  eft  encoie  plus  fiane  pour  les 

diilingucr.  • 

'Après  tout»  il  nom  fuf&r  que*  fi  le  P.  M.  parle  quciqucfisis  <le  fxm 
opinion  comme  d'une  chofe  démontrée,  'prouvée  par  des  argumens  en 
bonne  torme,  &  indubitables, M  rcconnoift  néanmoins  en  d'autres  que 
les  rations  font  à  peu  près  égales  de  part  &:  d'autre,  &  que  quelque  parti 
<|uc  l'on  fuive  on  ne  peut  eiîre  accuie  d'erreur.  Il  avoue  mefme  que  c'eft 
1  inclination  qui  luy  a  fait  prendre  celui  île  l'union,  plutofl  que  la  force 
des  raifons,  l'ayant  regardé  comme  le  plus  commun  &  Icolus  ancien 

ga'on  ne  peut  remuer  (ans  troubler  k  paix  8c  (ans  (ctnduSstr  les  fbt- 
Ies.[Ce(iedemierc  raifon  euft  cfté  meilleure  au  (ieclepftllî qu'au  noflrc, 
&  je  ne  fiy  mefme  fi  clic  a  jamais  dû  arrcftcr  ccnx  qui  fc  trouvent  dans 
le  mefme  engagement  où  nous  nous  rencontrons  de  dite  avec  iiinplicité 
ce  qui  le  trouve  dans  TbiAoïre.  Pour  ce  qui  eft  de  l'antiouité ,  on  a  vu 
que  la  diflin(fl:on  eft  pour  le  moins  auffi  ancienne  ^ue  l'union.  KottS- 
avons  eu  cependant  la  mcrmc  iiicNnation  cjnc  Kiy  a  fviivTc  l'opinion 
commune  <?c  populaire  parmi  nous.  Mais  les  railons  nous  paroiiltut  plus 
fortes  de  l'autre  coftc.  A  n'en  juger  mefine  que  par  ce  qu'en  dit  teP.  M» 
je  ne  fçay  fi  les  perfonncs  inrclligcntes  ne  ttouvrrcni  poim'qu'ime  partie 
des  objections  qu'il  fc  fait  l'emporte  lut  Tes  ré  pou  i*."^     1  r  (es  preuves} 
9c  que  Ton  fyfteme  fcul  fuffic  pour  faire  trouver  de  grandes  difficultcz 
dans  Ton  fêntimcnr. 

Je  vo'idrois  qu'il  cuft  marqué  t'i'où  il  a  tiré  que]  'S.  Pierre  a  cftc  difci- 
plc  de  S.  Jean  Baiitiic.[Caf  jc  ne  me  fouvicns  pas  de  l'avoir  vu  dans  au- 
cun ancien.  ' 

^59S.a.A4).  le  P.  Mabillon,<r/0N/e<v  'Dodoud  en  a  lue imprinesm» 
attcre>oîl  Ton  voit  la  mefine  cbo&* 
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DANS  LA  LETTRE  AU  R.  P.  LAML 

"pySgf  8.i.//^«^}5.  des  Azymes,  OT^fff^,  du  premier  jour  des  Azymes. 
^  p.ii.x.l.  3 6. qui  y  fbit  contraire,  ajoutez. ,  Vous  aurez  (ânsdoatc  cfté 
Ibrc  furpris ,  mon  Père  ,  de  ce  que  S.  Auguftin  expliquant  mcfme  i'E« 
vangtic  de  S.  Jean,  n'a  point  du  tout  eu  l.i  pcnfcc  qu'il  no  ib  obltgcaft  à 
dire  oue  les  Juifs  ne  dullcnt  faire  la  Pafquetjue  le  vendredi  au  loir  «'puif-  A19411J0j1.114.ff 
qu'il  uippole  par  tout»  Bc  (ur  les  endroits  que  vous  croyez  Us  plus  ibttv  *v«t.d|tae.ijM, 
p<Hirvous«qiie  des  le  matin  iIscAoicnc  déjà  dansla&fte» 

VII.  Premier  p'^Jf^^e,  ôcc. 
P.17.1./.29.  le  puft  faite.  <(/o«r£«./S.  AugulUn  croit  que  quand  les  Juifs  Aiig.injo.b.1 14.11» 
AiGnmttNpkir  m»  Hctt  îmnfetr*  f  Mrfff  «MM^'eftoiti  cau(è  de  la  feflte  des 
Azjmesqui  cdoitdéja  commencie.il  montre  fort  bien  que  dans  la  vérité 
ils  tuèrent  Jésus  Christ  en  le  condannanr,  en  le  livrant  entre  les 
mains  de  Pilate,  ôCcn  obligeant  par  leurs  cris  ce  Gouverneur  de  leçon- 
danner  à  mort.  Mais  il  fuppofe  vifiblcmcnt  que  dans  leurefprii,  ou  plu- 
toft  dans  leur  fupcrftition  &:  dans  leur  folie,  ce  n'cftoit  pas  la  mcfmc 
chofc>  &  qu'ils  cftoient  pcrfuadczquc  la  (âintetc  de  la  f«.(lc,  qai  ne  leur 

J)crmettoit  pas  de  crucifier  eux  mefmesnoflre  Seigneur,  n'clloitpasvîo* 
ée  pftr  tout  ce  que  l'Evangile  nous  appiend  qullsavoieac  fait  contre  luy# 
Vous  metrc7,  û'c. 

p. 21. 2./.  i8.de  toute  l'Eglifc. 4/>MrfC,  On  ne  Gtui'oit  dourcr  que  S. 
Auguftin  ti*ait  entendu  par  cette  Pafquc  quelque  autre  chofeq  ic  l'agncitt 
pt(cal  par  lequel  on  commençoit  la  folcnnitédcs  Azymes.  C  ir  en  ex- 
pliquant cet  endroit  nicfmc  ,  il  die  par  dviix  fois  q'»c  la  folmn;;»!-  c  '  -r 
déjà  commencée.  'Dles  agi  c*perant  az.ymorHm. . .  .*Frspter  dieifeft;f'*Ki  »-  a  's.in  ,  .^  ^j 
fMttm,  ^nem  teleifûrt  jam  ctperMitm  -p.uo.l  t, 

Il  faut  que,  &e. 

p.  ai".  I. /.  j8.  qu'ils  ctiffcnt  xotx.  ajoutez. ,  Le  P.  M.  vient  encore  de  fe 
déclarer  pour  ce  kniimcnt:  &  je  croy  eftre  obligé  d'ajouter  un  mot  fur 
ce  qu'il  dit  dans  fadiflcrtation     fur  l'Evangile,  pour  montrer  qne  les 
Jnifî  ne  fui  m  la  P  \fque  que  le  vendredi.  'Car  il  en  parle  comme  d'une  waud.t.j.p.«4i, 
Ycruc  certaine,  dcmoncrée,  dont  il  n'cft  pas  permis  de  douter ,  '&  qu'on  p.«4^Cf4^ 
ne  peut  coniefter  fans  eftre  déraifonnable  i  quoique  bien  des  perfonncs 
Qu'on  ne  peut  pas  prétendre  cftrc  tour  à  fait  fans  raifon ,  quand  ce  ne 
icroit  que  S.  Auguftin,  aient  cru  le  contraire. 'Il  rcconnoift  luy  mcfmc  r.ft». 
que  les  autotiiez  font  fort  partagées  fur  ce  puini: ,  'que  les  raifons  pa-  p  «it. 
toiflènr  d'abord  à  peu  près  de  mefnte  force ,  &  que  meiine  ceux  qui 
croient  que  S.Jean  ne  dit  point  que  les  Juifs  n'aient  £iic  Pa(que  leven-  - 
drcdi ,  tonr  le  plus  grand  nombre.  Pourquoi  donc  accufêr  rant  de  per- 
fonncs 'd'cftrc  des  gcnts  bizarres  ,  cfclavcs  de  leurs  préjugez.  Il  faut  p 
avouer  qu'il  traite  ce  point  avec  plus  de  chaleur  &  de  véhémence  qne 
vous,  mon  Perc,  mais  je  ne  voy  pas  qu'il  ah  de  meilleures  raifons.  'Il  s'é-  f.€Av^4g^ 
tend  fort  à  rcprefenter  l'horreur  q  ic  les  Pharifîcns  avoient  de  voir  pro- 
faner leur  kftc  par  le  crucifie  ment  de  J  £  s  u  s  G  h  R  t  s  T,  c^ui  ne  fut  pas 
néanmoins  crucifié  parleurs  mains,  mais  parcellesdesGemils:'&nean. 
noios  il  iccooBoift*coDune  i'£vangile  ]f  oblige»  que  ce  n'cftoit  point  1» 
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lefpeâ  âe  la  iéte»  imitla  acainte  <iu  peuple ,  qui  les  avoic  cmpelchet  de 

cfaoifirce  jour  là  me fmc  pour  le  faire  mourir.  Cet  aveu  niio^ cène icm- 
ble,  tout  ce  qu'il  a  de  plus  Tpecieux  pour  (on  (èntimenr. 

(<«|Q<«lt»  tu  tiioraphc  à  peu  de  frais  fur  les  viâimes  que  la  Loy  ordonnoit  durant 

les  Azymes,  6c  qui  devant  pte(que  toutes  eftre  confiiinées !en  holocaufte. 
n'cftoicnt  pas  la  Pâfquc  que  les  Juifs  vouloicnt  manger,  hors  peuteftre 
^ur  les  Pontifes. 'Mais  puifque  Jofias  &  les  princes  fournirent  beau- 
coup d'aunes  viÂimes  au  peuple  pour  manger  la  Pafque ,  pourquoi  ccU 
n'aïua-t-il  pat  pu  iê  ùàte  ae  mcfme  dans  la  fuite  du  temps!  Les  partie»* 
tienne  pouvoicnt-ils  pas  offrir  bien  des  facrificcs  pour  en  mnn';c-r  avec 

VMMf-M»  leufs  amis; C'eft  ce  que  dic  l'Ecriture^'i'r^r^r  vtta  &  •bUtiones ^tmantéUi 
9c  l'on  7  roit  mefine  en  divers  endroits  que  cet  oblations  volontaiies  det 
nches^qui  en  faifoient  part  aux  p2uvres,clloientcequi  eoBtrilMioit  leplni 
à  la  célébrité  des  gtandes  fcftes.  Toutes  ces  vi  Aimes  ne  pouvoient-ellcs 
pas  sappeller  la  Pafquet  On  en  a  des  preuves. Mais  quand  on  n'cnauroic 
^int,  la  (bile  poflîbilicé  me  fuffit,  parce  que  je  n'ay  qu'à  répondre,  êc 
a  faire  voir  que  ce  que  Ton  avance  n'eft  pas  cenain.  C'cd  à  vous ,  mon 
Pcrc,  ÔC  au  P.  Mauduit,  à  prouver  ;  à  vous,  parccquc  vous  combatez  l'o- 

Sinion  générale  de  tout  le  monde*,  &  au  P.  M.  parcequ'il  prétend  nous 
onner  fon  opinion  pour  inconteftable  8c  pour  démontrée.'  Il  dît  que 
l'agneau  pafcal  eftoit  connu  de  tout  le  monde  fous  le  nom  de  Pafqiie. 
Mais  qui  iuy  a  dit  que  tes  autres  vidimes  pafcales  ne  l'eiloienc  pas  de 
mefme  par  les  paflTages  de  l'Ecriture  ,&  pat  Tufagedu  temps  ?  Je  ne 
fla'«riette  poinr  au  refte  de  fa  differtation,  qui  ne  me  regaide  pat>oa  que 
jecroy  avoir  fuffîfammcnt  cclairci  en  vous  répondant. 
f.53.  a./.  40.  font  contre  vous.  *i»i*te'^  £t  il  me  femble  cependant 
iMiifUkpX-  que  vous  le  dites  vont  mefme  dans  voftre  répoRlê  au  P.  Mandait.  'Car 
vous  y  dites  qucles  Juifs  font  aujourd'hui  une  prière  quand  ils  apperçoi* 
vent  Iccroiflant,  &  que  c'cft  un  refte  de  l'ancienne  Neomcnic  :  'fie  voua 
y  dites  encore  deux  fois  en  une  mefme  page^  que  les  Juifs  content  aujour- 
d'hui  leurs  mois  de  laconjondicm*  fcquec'À  Uqu  ils  les  commencent. 
Te  vous  avoue  que  ce  dernier  endroit  m'a  furpris.  Car  tout  ce  que  j'avois 
lu  de  vousjjfqu  à  cette  heure,  m'avoit  donné  l'idée  que  les  Juifs  con- 
solent aujourd'hui  leurs  mois  de  la  pha^é.  Je  puis  bien  avoir  mal  pris 
«roftre  fens  »  8e  avoir  raporté  i  tous  les  Juifs  ce  que  vous  ne  difîcz  que  des 
anciens.  M  lis  quoy  qvi'il  en  foirjes  choies  eftant  comme  vous  le  dites  dans 
voftredetniet  ouvrage ,  je  me  trouve  bien  plus  fore  qu'auparavant.  Car 
vont  avez  belôin  de  preuves  bien  claires,  pour  montrer  que  da  temps  de 
Aoftre  Seigneur  les  Juifs  contoient  autrement  qu'à  cette  heure ,  vont  fiir 
t*  cont'quiles  fiippofez  toujours  opiniaftremcnt  attachez  à  leurs  anciennes 

«oucumes.  Philon  ni  S.  Clcroent«  quand  l'explication  que  je  leur  ay  don- 
née ne  fttoit  pat  recevable»nevous(êtvent  plus  de  tien,  puifqu'il  olâKt 
de  raponer  leurs  paroles*  non  au  commencement  du  mois,  mais  à  I« 
fanâtfication  de  \x  N  omenie.  Peuteftreaulfi  que  tous  vos  Rabins  ne 
di^nt  que  la  mermcchofe. 

Quelle  preuve  avex>  VOUS  donc  que  les  Juifs  contaflent  leurs  moisde 
laphaG:/  L'ignorance  de  ceux  du  temps  deMoylcjqui  nepouvoicnt  pas 
iqfbf iiippiitcc  les  c90joaâioos2  C'cft  uoe  pceuvc  éuan^emcm  fQibie^'comoie 
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TOUS  le  nconntHfièx  tous  mcfine:  Gat  je  vcnCc  qu'on  fçatt  très  peu  com- 
ment l'antiie  &  les  mois  cftoient  règles  au  iem|it  de  Moyfe.  Au  moins 

je  fçay  bicn'que  l'on  en  difputc  bcaucoup,&  quon  ne  convient  pas  racf- 
me  li  l'année  eftoic  alors  lunaire  ou  folaire.  f'§  Xi.  'Quoy  qu*il  en  £bir,  fuit^ 
VOUS  convenez  que  depuis  le  temps «TAlcsandtelesJumeftoiene  tnftruics 
âu  cours  de  la  lune ,  6c  pouvoient  corner  par  les  con  jonâions.  'Les  an- 
cicns  Romains  &  d'autres  peuples  ont  autrefois  conté  par  la  phafe.Ccla 
prouve-t-il  pour  les  Juifsj  &  du  temps  de  noftre  Seigneur  uù  les  Ro- 
mains ,  ni  peuieftcc  auouie  a«ne  nation  ne  le  faifoit  plus.  'Il  faut  ée$  f^tfjtj 

{treuves  pofitivcs, comme  vous  le  rcconnoifTcz.  ^Les  Cara'ûes  .dites- vous .  fin  fit; 
e  pratiquent  encore  aujourd'hui.  Quoy  2  De  commencer  le  mois  à  la  pha(ê 

Kndant  que  les  autres  Juifs  le  conunencent  à  la  conjonâion  ?  Dites-le 
ne  clairement,  s'il  voa»plajft.  A  moins  que  cela,  je  ciains  toujours  de 
me  brouiller.  Mais  vous  médites  que  ces  Caraïrcs  rejettent  plufîcurs 
choies  de  ce  <|ui  k  piatiquoit  du  temps  de  noftxe  Seigneur.  Comment 
donc  1m  allegoez-vons.en  preuve?  'Cependant  fi  les  Juifs  contoient  le»  p.itAat 
mois  par  la  conjonâion ,  vous  avouez  par  tout  que  l'agneau  s'immoloic  ' 
en  l'an  33.  des  le  jeudi  aufoii.  NoftteSeignciirpiuckknc  Êurela  Palqâe» 
&  par  conicquent  ii  la  fir. 

XVII. 

Si  Its  Juifs  n'avaient  ptint  de  tables  four  régler  leurs  feftei. 

En  vérité  >  mon  Pere ,  je  peniè  qu'il  faudra  que  vous  reveniez  à  mojr, 
pour  Ibuienir  que  les  Jai6(ê  fêrvoientdecjcles,&  que  ces  cycles n'eftanv 
pcnceftte^s  exaâs,  il  n'eA  pas  impoflîble  que  l'agneau  n'ait  efté  inmolfr 
cette  année  là  que  le  vendredi  au  foir.  Mais  j'aime  mieux  croire  que  vous 
rendrez  gloire  à  la  vérité  «  puirqu'ayant  à  combatte  le  fentimenc  univcr- 
lèl,  il  vous  finit  de»  certitudes*  «  non  des  poflQ>illiex.  'Et  il  Tons  cft  de  Itefiiiw 
la  dernière  importance*  comme  vnosdîiesr  qu'on  cooie  les  mois  de  b 
phafc. 

Pour  moy,  il  m'eil  alTcz  indi^rent  que  les  Juifs  »iilènc  des  cycles^  ot» 
que  commençant  le  mois  à  la  conjonâion^  iU  reglaflênt  la  conjonAion 
par  la  feule  vue,  &c.  p.^^.  i.l-i. 

p.  )S.  a.  /.  z.  fua  ineipit.  ajouteX^  Le  P.  Maudm't  a  traité  ce  point  plu» 
amplement ,  aulllbien  que  quelques  autres,  dans  fa  dilTertation  51.  (Ur 
l'Evangile:  &  l'on  y  peut  encore  ajouter  lepaflâge  de  Nehcmie  tf.fr.v.^ 
où  il  eft  dit  qu'Efdras  lut  depuis  le  matin,  ou  fclon  les  Septante,  dcpui» 
le  lever  du  (bleil  jufques  au  milieu  du  jour.  Si  le  jour  commençoii  au  ib- 
kil  conchant,  le  milieu  eiloit  jufteroent  le  temps  o&  Efdras commença  k 
lire.  Le  milieu  &  le  chauddu  jour  font  joints  dans  rhiftoire  de  la  mort 
d'Ifbofet  h  :  'Ingrejfi  funt  fervente  die  domnm  Ifbefeth,  ejtti  dormieBar  fnper  t.Reg;«;in|; 
firshmfiuimmeridie.  £t  quand  vous  voudriez  appeller  de  la  vulpate  à 
Iliebfea&  anx  Septante, qui  ont dâm fk  ehémBre  Jk  nàStywi  n  y  ga- 
gneriez guère,  eftant  vilîble  que  l'un  revient  à  l'autte.  J'ay  cru  ne  devoir 
pas  oublier  ces  deux  palTagcs  que  j*ay  rencontré  fans  les  chercher  ,  pom 
cdaircir  de  plus  en  puis  une  cholê  déjà  aifcz  claire  pat  elle  rocûnc. 
XXIII.  9m  mmtwi  des. 


I.atni,fuît  p■^4'l■ 
^^ 
«l.UJp■<c.p^fI. 
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p.  41. 1.  /.  8.  Si  vous  n'avez  donc  point,  &c.  ajmteK.,  'Mais  quand  on 
n  y  liroit  point  ces  paroles,  comme  vous  le  ibutenez }  *c«  que  vous  en 
citer  vous  racfme plufieurs  fois,  fufïit  pour  prouver  que  c'cft  fon  fcns. 
Car  puifqu'il  dit  qu'il  n'cftoit  point  permis  ni  de  conftruirc  des  temples 
en  pluiîcucs  endroits,  ni  d'en  ballir  plufieurs  en  un  mefme  lieu,  iji  irtAx;^^ 
tfr  M  w»f^  «tM  t  )e  nevoy  pas  comment  il  auroit  pu  croire  qu'il  fuft 
permis  d"cn  bjftir  deux.  Il  a  donc  cru  que  celui  de  Jcrufalcm  ou  celui 
d'Onias  cftoic  Ichiftnatique.  Vous  ne  direi  pas  alTurément t^u'il  l'ait  cru 
de  celui  de  Jcrufalcm:  'ôc  dans  voftre  répooK  à  la  diflèrcuion  u.ilu  P. 
Mauduic  fur  l'Evangile,  vous  avouez  Qu'ii ne  conianooitpoinc  wtemple 
de  Jcrufalcm,  &  qu  il  en  parle  avec  cîoge. 

'Cette  diflcttation  du  P.  Mauduit  me  fournit  une  nouvelle  preuve,  &c 
qui  eft  allurémeacconfidecable,  pour momcer  que  Philon  ne  fut  jamais 
ni  TchifinaEique,  ni  regardé  comme  tel  par  le  corps  des  Juifs.  'C'eft  Ia 
manière  doqt  on  luy  raporta  le  dellcin  qu'avoit  Caius  de  mettre  fa  (latue 


Jcrufalcm.  On  peut  voir  l'endroit  dans  Philon,  où  il  eft  encore  plus  fore 
Que  dans  l'abrégé  qu'en  a  fait  leP.M.&  y  joindre  tout  ce  qu'il  ditcnfuiie 
lur  cette  hiftoire,  avec  les  mcfmes  mouvcmens  qu'auroic  pu  faire  Jofepb. 
'Il  y  appelle  le  temple  de  Jcrufalcm  le  lieu  très  facré,  t»V.«ci'i^,  ce  temple 
fi  fameux  &  fi  célèbre,  qui  brille  de  tous  codez  comme  un  folcil ,  Se  qui 
attire  fur  luy  les  yeux  de  l'Orienr  Scde  TOcddenr. 

Je  pcnfe,mon  Pcre,  que  c'eft  cet  endroit  qui  vous  a  obligé  de  dire  que 
Philon  parle  avec  éloge  du  temple  de  JcTufilcm.  Miiscft-celà  toute  la 
réponfc  ^uc  vous  avez  à  y  faire  ?  Le  P.  Hardouin  ,  il  je  ne  me  tcompe, 
vous  avottobjeâirendtoicoù  Philon  dit  qu'il  pafToii  par  Afcalon  pour 
aller  facrifier  au  temple  de /es  anccflrcs.  Et  je  ne  trouve  point  que  vous  7 
répondiez  ni  dans  vos  rcfi'  x  onsfur  fon  fyftcmc,  ni  dans  voftrc dernier 
ouvrage  ,  quoique  ces  objc«itions  méritent  bien  vuilrc  attention.  Eft-cc 
aue  vous  voulez  bien  nous  laiflèr  croire  que  vous  n'avez  rien,  à  y  répon* 
arc?  Il  eft  difficile  alTurcmcnt  de  n'avoir  pas  cette  pcnfic.  Le  fchifmc  de 
Philon  vous  crt  d'une  trop  grande  confequencc pour  croire  que  vous 
négligiez  rien  de  ce  qui  peut  l'établir  ou  le  détruire.  Si  Philon  n'cft 
fcbifmatique,  il  faut  abandonner  unegcandepartiedes  traditions  Juives 
fur  la  Pafquc,  Mais  fi  efficdivcment  vous  n'avez  rien  à  répondre  à  ce 
qu'on  vous,  allègue  contre  (on  fchifme,  pourquoi  ne  l'avouer  pas  inge^ 
nuement?  Eft-ce  que  nous  voulons  établir  nos  opinions ,  au  lieu  de  cher- 
cher  à  cunnaiftre  &  à  faire  connoiftre  la  vérité?  Cependant  qu'y  a-t-il 
de  plus  vain  ouc  de  vouloir  établir  les  pcnfces  des  hommes?  Qu'y  a-t-il 
au  contraire  de  plus  glorieux  que  de  céder  à  la  verité,&  à  Dieu  mefme? 
Je  ne  croy  pas  an  mon  Pere ,  que  pour  vous  défendre  de  ce  que 
Pnilon  dit  de  l'iramolacion  de  la  Paf^uc  hors  du  temple,  vous  vouluilies 
avoir  recours  à  ceux  qui  cherchentdel'obfcuciiédaos  (es  paroles.  Vouf 
avez  raifon,tf'f.  o.Ai.i./.io, 

p.  4t.  I.  i.  3  ^.  de  Jeruiâlem,  étjmtx.,  ou  au  moins  bon  du  temple. 

^.4i> t.  /.    ne  le  poavoic  pas*  ajutn. ,  fi  c^eft  le  fèntiiiient  de  Ph  ilon. 
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'•.4Î.2./.40.  lacercmoni*.  'D  ans  voftre  téponfc  au  P.  Mn.ulmr  Tu^t  M. 

-vous  fAitcs  un  grand  fond  far  ce  que  'Jofcph  affurc  ,  dites- vous ,  que  les  M.hcl.i.7.c. 
ïrcftrcs  îmmofcrcnt  alors  la  Pafque,  ^fny  Vous  cftcs  trop  lubUc 
pour  ne  pas  lavoir  que  cette  exprc{rion  peut  lignifier  us  mmlvn^  TK 
TniUmmh,iC  pour  ne  pas  voir.fi^ous  y  voulez  faire  un  peu  de  rcflt  xion, 
-quil  n'y  a  rien  dans  l'endroit  qui  obU  gc  à  prendre  plutolt  le  premier  lens 
que  le  dernier.  Mais  puiquc  le  premier  fait  combatte  Jofcph  contre 
Philon,  vous  jugercr  fins  douce  Vous  mcfme,  mon  Pere,  que  1  équité  & 
U  nflbn  obliém  à  prendre  le  dernier  fens,  fclon  lequel  ils  s  accordent 
parfaitement  Au  moins  elles  le  permcttenr:&  oeU  luflM^our  vousoft» 
X'avaat^e  que  vous^rcccndcx  cirer  dexe 

Je  ne  fçay,d^.  -  '  ^  „  « 

f».4za  /.4.M*i$jcncvoy  ^%S%Xi(&»&c.metUz,  Ainfi  elle efl contraire 
à  Philon,s'il  a  prétendu  qu'on  puft  immoler  la  Pafque  en  quelque  liev» 
-quece  fuO, 'comme  vous  croyez  (juc  c'cft  Ci  pcnfcc.  le  l  -ay  cru  quelque  W 
tempsaw:wtt«.1Etfldlcctt»inqtte:Philoiidooiieli«ttde 

xe  fens.  Cependant  ayant  depuis  examiné  d-ivantagc  ce  qu  1!  t«i  du  dans  wm.p4i»* 
lejMivredela  vtedc  Moyfeouc  vous  citez  pour  cela»  &  qui  ciUcndroïc 
ie  plus  formel,  je  penfc  qu'il  n'oblige  point  à  dire  qu'on  puft  taito  h 
f  afquc  hor5  de  JerudOea.  Car  quoiqu'il  difc  en  faveur  de  cgOX  qui  en 
eftoiont  éloignez/il  ne lëut  accorde  néanmoins  que  la  Pafque  du  fécond  '«^'-^ 
mois,  comme  à  ceux  qui  s'cftoicnr  ttouvez  en  ducil  à  celle  du  premier. 
Ainfi  nous  avons  grand  lieu  de  juger  qu'ils  ne  la  poowient  faite  ftloii 
Thiloii  .auffibien  que  fclon  la  Loy  qu'il  fait  jMtofeffion  d'expliquer  en 
cet  endroit,  qu'après  qû'ils  cftoicnt  revenus IJcrufalcm.  Car  s  il  leur 
xuA  cfté  permis  de  la  faiic  en  loat  autre  lieu ,  pourquoi  cuOent-ils  eOc 
«blige»  «Tatteodre  an  fécond  nu)î$î  on  plutoft  coaunenc  n*<ttaeat.iJspas 
efté  obligezde  la-Éiiredes  le  ptcmiet* 

S'il  eft  vray  néanmoins  que  Pliilon  ait  cru  qu'on  la  pouvoit  faire  hors 
de  Jcruûlem,  il  ne  l'a  cru  afl'urémcni  que  paucque  divers  Juifs  le  prati- 
onoientaittfi.  Et  cacextt  il  faudra  dire  que  la  tradition  des  hommes 

que  Phikm 
^ors  de  Jen 

4*anrres  (ê  tenant  aux  termes  de  la  Loy, 

-voit  pas.  Les  Juifs  auront  donc  cftc  partagez  fut  ce  point  :  &  cela  fera 
bien  Uvorablcpour  ceux  qui  croient  qu'ils  reftoictttattffi  quelquefois fiur 
le  jour  anqnel  U^noicfatie  la  Pafque,  afin  de  pouvoir  dire  que  N.  S.  In 
fit  le  jeudi  avec  une  partiedc  la  fvn5gnc;uc,  &  que  le  refte  des  Juifs  ne  la 
•fir  que  le  vendredi.  Vous  favcz ,  mon  Pcre,quefi  ce  partage  de  la  fynfc- 
-gogue  fc  peut  appuicr  fur  des  raifons  qui  aient  quelque  fondetnenc  ua|iea 
probable,  c'eft  le  moyaileplns  alfèdWcaer  S.Jean  avec  les  troî^au. 
irc^  Evingcliftcs.  Er  ainfi  pcrmcttcz-moy  de  vottS  ftopolfit*  ^l^ucs 
«iinîculcez  qui  n'y  feront  peuteftre  pas  inutiles. 

'\rouslîippo(bzconuneunc,(^c.p.4>..ii'3t>  imà^^tm- 

^llilOD. 
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«1  ADDITIONS  ET  CORRECTION'S; 

Xiut|Eg.p.rat9,bx.    p.^yiJ.^i.  permettre  d'en  douter,  (ijontel^ ,  'Ce  ne  fut  pas  Philon  Cent 

Îui  retrouva  accablé  de  douleur  en  apprenant  que  Caius  vouloit  profanée 
steinplede  JcruQlcm:  Se  il  accrlbiM  lemcfmc  fcntimcnt  à  tous  ccuxde' 
fa  compagnie,  c'cft  à  dire  à  tous  ceux  que  les  Juifs  d'Alexandrie  avoicni 
dcpuie2  à  la  Cour  pour  foutenir  leurs  intcrefts.Vouscn  voyez  la  confe- 
àtutji^         ^uence.  Je  vous  ay  déjà  remarqué  'que  kl  Aleiandtins  avonor  une  iyna-' 
gogue  à  Jpcrufalcoi.  Mais  il  y  faut  ajouter  oue  le  plus  grand  reproche  que* 
CCS  Alexandrins  >  au iTîbien  que  les  autres  Juifs ,  curent  à  fiirc  contre 
Eftiennc,  fut  qu'il  ne  ccfToit  point  déparier  contre  le  lieu  faint  &  contre* 
la  Loy,  parcequ'il  difoit  que  J  E  S  o  S  C  H  R  X  S  T  détniitoic  Ce  UeU| 
Jamais  rien  ne  marquarmoins  que  les  Jttî£(  d'Alexandrie  cegardaflènt  le 
temple  de  Jcmfilcm  ou  avec  exécration ,  s'ils  ne  vouloicnt  rcconnoiftrc 
quclefeul  temple d'Oniascomme  légitime*  ou  au  moins  avec  un  cril  d» 
jalottfie.  Car  ceux,  qui  hotioroienc  le  temple  d*OhiaS|  ne  pouvoient  man- 
quer d'cftre  jaloux  de  la  (plendeur  &  de  la  gloire  de  l'autre  ,qui  efFaçoit 
le  leur  entièrement,     qui meûoe  le coodannoic dans  lefficit de pteique 
tous  les  autres  Juifs. 

X  'XX  II  r.  Vbo«  raporter ,  &c, 
jp.48  1./  s.  la  feule  prcus'c.  aj.  Vous  avez  vu  l'un  &  l'autre  dans  le  §  5. 
iyt9.S|J4*-  Celui  qui  prccend  que  dans  ce  paiîagc,  hoc  fafchu,  fignific  feulcmcnr 

rEucatiftic  ,     que  non  manducabo  illnd  regarde  la  Palque  légale»  faïc 
bien  voir  qu'il  faut  f^ire  une  étrange  violence  aux  paroles  delà  Vérité^ 
pour  y  trouver voftrc  fcns,  ou  p'utoft  pour  empcfclicr  qu'on  ne  voyo 
qu'elle  le  condanne.  Car  ouue  ce  qu'on  vous  a  dit  que  quelque  fens  fpi,^ 
tunel  que  N.  S  reiifermaft'  (ôus  vMt  Pafiue,  il  fallott  néanmoins  qu'il  v 
Mft  une  Pa(que  vifible  &  prefcjice  à  laquelle  il  B(l  allunon,&  qui  rcndiic^ 
fcs  paroles  intelligibles  aux  Apoflrcs  :  Outre  cela,  dis- je,  ^  qui  pcrfuadc- 
sa-t-on  que  hocpajcha  Ôc  iUud^^ui  fe  fuivent  immediatemenr,&avccun 
taport  vînblede  l'un  à  raucrfl|,(bnt'neanmoiRsdettx  objet»  tout  diffcrensf- 
f-ir-^i  Vousderaente»vou»ine(nievoftreapprobateur,'enrcconnoi(rantenfia 
que  le  fcns  le  plus  naturel  de  cftte  P/ipjne  ,  cfl  celui  de  la  Pafquc  Icgile. 
Mais  vous  prétendez  en  meftnc  temps  que  cette  Pàfquc  ne  fc  dcvoic  faire 
que  lé  lendemain»  &quc  /'««y  defire,  en  cet  endroit  fignifîc  je  dtfiroisi- 
Je  deJtrer$ifCctoit  encore  mieux  dans  voftre  fens  :  mais  cela  n'importe.. 
C'cft  toujours  un  dcfir  de  N.  S. qui  n'a  point  eftc accompli,  comme  vous 
le  dites.  Croyez- vous, mon  Pete,quc  bfc  s'accorde  bien  avec  ce  fcns? 
Car  mnirellement  il  s'entend  d'une  chofe  prelênte:fle  eftamdit  d'un  (bo- 
per  par  un  homme  qui  foupe,  il  eftaflcz difficile  de Cloite  q|tll  le  fidllfr- 
raporter  au  foupcr  du  jour  fuivanr. 

Vous  demandez,  je  ne  fçay  où,  pourquoi  Je  susChrist  deHroic 
fl  fort  de  manger  la  P a fciue  légale-,  quel  ragouftil  trouvoit  à  un  agneau», 
fie  d'autre;  choies  fcmblaoles:  car  je  n'ay  pas  retrouve  l'endroit.  Niais  je 
fçay  bien  que  vous  vouségayczun  peu  lur  cela.  Il  n'a  pas  cilcdifHcilcdc 
Yonsfatisfaire, en  vous  répondant  que  noftre  Seigneur  avoir  (buhaité 
cette  Pafquc  ,  parcequ'clle  devoir  ertrc  auflîtoft  ftiivic  de  fa  mott,  & 
de  noftre  rédemption  qui  cftoit  l'objet  Hc  fcsdcfirs.  Il  y  dcvoit  infti- 
tuct  i'£ucatiftic,  CTc.  Mais  vous,  mon  Pcrc,  que  vous  répondrez  vous  à. 
^Poq^odiiie?  Qu'cft^ce  ^uc  noftcs  Soigacuc  aimoic   foxc  dans  uuc  Palqur 
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ADDITIONS  ET  CORRECTIONS.  «| 
•donc nous iw  HnroiM  tien  finon  qu'elle  ne  fiic  jamais  àTonSégard/}  E&-<€ 
«qu'il  cuft  (ôuhaité  avec  ardeur  de  prolonger  encore  fa  vie  de  deux  jouctf - 
à'd\  la  feule  chofc  que  j'jr  VOUS  &  c  oft^cquc  vofttc  pkcé  ne  wom  fcx-, 

tncttra  jamais  de  dire.  ,  . 

Mats  quel  le  que  fuft  la  caâôn  àe  ce  defir»  ooramenc  n*avex-voi»  poimf 
conddcré  ce  que  c'eft  queCiire  deHrer  ardemmenc  iJesusCHRisT* 

c'crt  à  dire  à  Dieu  mcimc,  ce  qui  n'a  point  cftc  accompli?  Il  cftoit  hom- 
me, &  a  pu  dciircr  comme  homme  ce  qu'il  ne  dcûcou  pas  comaïc  Picu«. 
"C'eft  un  myftere  incomerehcnfibleGoninienc  celui  qui  voyoic  &  qui  ai- 
moit  parfaitement  Tordre  de  Dieu,  c'eft  à  dire  le  ncn  propre,  pouvoir 
•<lefirer  ce  qui  y  cftoit  contraire.  Cependant  il  s'cft  rabaiilc  à  le  vouloic 
£Urc  une  rois  pour  nous  confoler  dans  noftrc  ignorance  &c  noftre  foi* 
pour  oonfomiBe  ceux  qui  combatroicnr  la  vcruc  de  fon  Incar- 
nation. Mais  avons-nous  droit  pour  cela  mijuiplicr  fcs  humiliations 
comme  il  nous  plaift>  fans  en  pouvoir  rendre  d'aune  ration,  finon  que 
-cela  nous  accommode  pour  fouccnir  un  fentiment  rejette  par  tout  ce  qu'it 
y  a  «Tancicns  &  de  nouveaux)  Je  vious  awaue»  mon  Pesé,  que«ela  ùmmt 
paroift  terrible. 

Mais  ce  n'eft  pas  touc.Qiund  noftre  Seigneur  a  voulu  defirer  douc 

I  amour  ile  nous  oue  le  calice iJe  ùt  PaiSoo  paftaft ,  en  cft>il  démente  là? 

II  n'avoir  garde.  'Si  iti  ipfatnimifintpermimentj^t  S.  Auguftin,  pravum  ^  onrfjfn|ytiH 
€ûr  vîÂerttHr  ofiinderr.  Il  foumct  auiïïtoft  ccrrc  volonté  à  celle  de  fon  fc* 

Pere,  n'ayant  pris  l'autre  que  pour  nous  apprendre  à  loumcttredcmefme 
i  Toidre  de  Dieu  les  dents  que  U  feibledê  humaine  nous  fait  «voir. 
Quelle  cftoit  donc  fa  volonté  pleine  &  parfaite  ,  fa  vraie  volonté ,  & 
■comme  Dieu,  &  nicfmc  comme  homme,  finon  defc  foumcrtrcaccUcdc 
fon  Pcrc,&  de  mourir  ^our  nous^commc  il  le  témoigne  en  tant  d'endroits 
de  l'Evangilel  Mais  ici  >  mcm  Pere*que  voyons-nous  IHon  voftre  nou- 
veau (ênsî  Eft-ce  c^ac  Âejideri»  dtfidtrsvi  àxn%  le  ftylcderBcriturc,  ne 
TOUS  donne  pas  l'idée  d'une  volonré  permanente  ,  pleine,  parfaite 
abfolue,  fur  tout  quand  rien  ne  corrige  cette  idée  îJesvsChjiist 
■aura  donc  lôufaaite  aUblument  une  cho&,  te  elle  n'aura  pas  efté  accom- 

Îlie?  Eft-ce  pour  trouver  des  chofcs  de  cette  n:irarc  dins  l'Evangile  de 
esosChkist^  qu'on  vient  nous  y  chercher  des  explications  toutes 
nouvelles,  &  qui  en  forcent  la  lettre  mefmc  ?  J'en  parle  avec  douleur  \  Se 
|e  ne  fçay  cependant  fi  j'exprime  aftcz  celle  que  je  lêns  «  6c  que  j'ay  te> 
marqué  dans  tons  ceux  i  j'ay  oui  parla  de  cctw  nouvelle  d£coa* 
verfc. 

L  I  X.  Je  vouilrois,  (J'c, 

^.5^.2. 1.H!t.  abandonne,  ajeutel^.  J'ay  vudepuls  pcttccquc  M'  de  S" 
Bcuvc  a  cnfcignc  aurrcfiis  en  Sorbonnc  fur  cette  qucftion  i  &  j'.iv  <u  de 
la  ioie  de  voir  que  j'avois  tout  à  fait  fuivi  le  fentiment  d'une  pcrfonnc  Ci 
éauith.  Car  il  ne  croit  point  non  plus  que  les  partages  de  S.  Jean  obli- 
^nt  à  dire  que  les  Juifs  ne  firent  la  Pafquc  que  le  vcn  lredi  au  foir. 

/'•^i.i./.4i.  que  vous  la  tinc?.  «/cr/ffc /Ce  point  cft  bien  traiic  ce  me  Maaix.i.£.57»- 
fcinole  par  le  P.  Mauduit  dans  la.  y<=  diifcttation  fur  l'Evangile,  auilibicn 
^uc  pluUcttis  anucs  de  ceux  qui  regardent  Ja  double  prifon  de  S.  Jean, 
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t4  ADDITIONS  ET  CaRKEGTIGNS^. 

Néanmoins  la  «^ueftion  fi  les  Juifs  ont  ett  la  volonté  de  mettre  S.  Jean  cfl^t 
priibn,  8e  mefme  de  le  faire  mourir  ^  ne  mérite  pas  ce  me  femblc  qu'on: 
f.\Ui  VOU5  la  conteftc.  Je  ne  m'ari  cftcrois  pas  non  plus  lî  fort  'à  l'cmbaras  qu'it» 

l4Bu«V-ti»*       remarque  dans  ce  que  vous  dites  , 'que  fion  ne  met  qu'une  prifon  de  S.-, 
Jean,  ce  Saint  n'a  parlé  claffcmenc  de  J  s  «  «sC'K'A  i«  t  qu'apréi rém- 
balIUe  dont  parle  S .  Matthiên.  Ceft  luiepuxe  bioitiUciie  «  qneceux  qur. 
font  engagez  à  écrire  doivent  encore  plus  excuser  que  les  autres  :  &  vouas 
avc&  Ci^naiBcmeat  voultt'meitre>que  c'eftoit  avaiu  cette  ambaââde.. 

L  XX  I X.  &ir h^fmti'  8co-. 
p.<8.i.(.i3.dc  vifagc»<»/«itf*t*Ott'pour  favoii  fi  celui  dont  on  Ittv  ra-*- 
portoit  les  miracles,  cftoit  celui  fur  qui  il  avoir  vudefcendrcic  S.Elprit.- 
U»à*r*ajg.ih'  'Encore  n'y  a-t-il  pas  moyen  de  douter  de  tout  cela,  depuis  que  S.Jeann 
****  làfvàt  itibdu  piibUqtiement  t£moignage«coiiuiit  lcP,MaMdntt  le  monuat^ 

te  biM.  Mab  9107  qa*jl  en  iôî^^r. 
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citations  de  rEcriturc,^668>i^  rarement  des 
toutmens  extraordinaires  ,f.  et,-',  t.  (,f,i.  i. 
Lcsadcs  des  nunyrsdc  Rome  ont  foavcnt 
bouait  &ne  font  pas  fenrs,  ^.£40.1. 

AiMn  :  les  GfloOiqucs  font  des  revelatioas 
ioosfon  nom,p-(«.Tatien  conibat  le  premier 
pilui  comte  la  foy  de 


Ads/nsnet  auteur  des  dialogues  conue 
Matcion,  n'eft  pas  Origene,  f  30^. 

Ad»mut$  ou  Prodiciens  hérétiques  :  leur 
hiftoire,^  t8o. 

Adtlfh*  hérétique  Gnoftiqae  dans  le  }«  (ic- 
clct&e.f.ss. 

Adriânûs ,  temples  qu'Adrien  a  voit  fait 
baftir  pour  J  e  s  u  s  C  H R  i s  t,  c^r.        .  xs?. 

Adn»ntjles  fcâc  des  Simoniens,durent  peu,  • 
t*h^±i  ^ont  p.e.  lesmefmesquc  lesMcnan- 
drlcnsj^a. 

L'Empereur  Adrim  abandonne  rArmenic, 
p  iis.x  Ses fupcrAittons  caufent  lapcrfecu- 
tion  des  Ch retiens  ,^.144.  Il  fait  mourir  S* 
Symphorofe &  fa  famille k  Tivoli,^  x6i.&e. 
artefte  la  pcrfccution  en  116. ô>c  p  x\%.  167, 
dcfcnd  aux  Juifs  l'cnirce  de  Jcrulalem  vei»  = 
136.^  60. 

Aeci  j».  rien  eû  vaincu  dans  la  cUfpute  par- 
les GnoAiqucs,  p.\ 

A£Um.\.}uii\is. 

JEmiUtu.V  Fronrinus. 

.^ifjlfkim  publiques:  unCbrétîcn  s'en  éloigne  ' 
£  l'ordre  de  Dieu  nel'y  cneage,^.i3(f. 

AffliUiom.  V.Maux 

S  '  Afri  martyre  à  Bre(re,p,e.fou$  Aduen«  • 

KO. 

Ajriemn  pctc  de  S.  Nazairc,^; 4  j.i. 
S.  Ag^  fils  de  S.  Euftacbe/rnartyr  àRo«  - 
me  fous  Adrien,^  xa6. 
i,**Ag*f€  martyre  à  Rome  fous  Adrien, 

AgMfti  feftins  de  charité  parmi  lesChré-- 
ticns,  éri^-P  \<ii  i»t. 

Ag*tiK>i>uU  Cynique  Egvptien  vers  130; . 
reçoit  Pcrefrin  pourdifciplc,^  1 97- 

Aguthefodt  Diacre  de  iyrleTait  &  fert  S.'' 
Ignace  allant  au  manyrc  en  J07  (^e  y.xi4« 
11  f.  S.  Ignace  l'envoie  de  Troadc  à  Smyrnc,'  > 

A^tiih*fdt  à  qui  Valentin  écrit, f.183. 
Cafter  A^ff*  illuftie  dcfcnfcitr  de  la  vc*  - 
riré  fous  Adrien,t^.'.f.i4.iii2i. 
i^riffirt  Ey.4cN>p'c  VCts  u  o  ^  3 1  é..64t.i^ 
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une  autre  vie,  ^  141.  prétend  que  nout< 


^is«*  pmce  oVlianiiiie  ca  Ethiopie  vm 

3/07731 1. 

Akiis  ccicbrc 'Rabin:  On  le  éaos  le  i. 
ou  1.  neclc,&  on  pictcad.fans  prcuvc,c|a'il  a 
«riteojucc  les  cradit  uns<lcsJuifs»K^.a.7.i. 

.«iWairéciaine  dcSmyne&luéc  par  S. 

^.Atamai*  Tun  des  martyrs  de  Lion,^.^  éx 

^/fi^Mii»  prophète  des  MontaiiiAes,^.4{9. 

Atàkùtdê  hcretktuc  Elccfaïte,  f.  13C. 

AtuMmim  le  Libyen  appar.  nugtden  :  ics 
GnoAi<|ucs  fc  fcrvoictit  de  l'es  livres  ,f  i6. 

S.  AUx*ndTi  Papc,w.y«»  tttnf.iff.  faccc 
Je  à  S.  EvariAc  enio9.f»»3}.gpii«ecne  jaC> 
qti'ea  U9^>i.ff . 

S.Abxmiin  martyr  filt  deS**TeIicit^,^.)U. 

Altxmdn  d'Abonotiqt'.c  inipoRcuX^^.jjo, 
li'eft  mort  <]uc  vers  170  ou  17<  p  <;7i.i. 

AUxMtidtt  hérétique  Vakntinicn,^-  iS8. 
S.  AUxMndn  ETclaoe,  martyr  à  KoOMif. 
3 4 7 •  On  n'en  a  rien  d  aflurc ,f.6(<^.u 

AUx*ndrt  voleur,  honore  comme  BUUtyr 
fu  les  MoiitaiuAcs,f.4£i(-4tf^- 

S.  AUxÊHin  martyr  à  Apomée  <pp.  {bus 

L'Empereur  Altxandn  :  on  ptctcnd  que  le 
corps  de  S.  Anicct  eft najuioiaiK  daoi  (on 
tombeau,/  443.444. 

S.jÛtxnmU»  Ev.  (TAlexandrie/i'oftc  point  ^ 
fcs  prcllrcs  le  pouvoir  d'élire iès  fucceOeurs, 
/  ?<o  ^■<yc. 

AUxjutdrreÇetamc  de  iCarpocratc ,  ^  17^. 

AltxMdtit  la  pienieie  ville  de  l'Empire 
jprés  Rome,  f  100.  S.  Marc  y  prefehe  &  y 
tiaWitlafoy,  c^f.  p.  lofi  104  Bafilidc  &  Va- 
kiitm  rinfc<fVem  de  leurs  erreurs,»  139.1.31. 
On  V  change  lin  Adriant  e  en  ejilifc  ,p.  «7. 
Let  habtuns  y  (ont  bouiliaiu  iÎNliticux  •  f. 
».  Lesjiiifs  (TAkxandrie  avoieiKone  rynai;o- 
gnel  Jerufi'eni .  y-r  Joid.  On  n'a  point  de 
f leovequ'iU  fudcnt  fciulmatiquef,  ^.^.43.1. 

Ali^  hérétiques,  vMurùtn,f. ^99. 
.   S.  Jbmma  Tijibuoi  nartyc  fixis  Adjien,p. 
x€y 

AmMfitidt  ville  dePaphbgjOineappelUemilli 
Cronioa,/.490- 
S.  Anmrifè  converti  par  Origene  cfton  Va* 

lentinirii,p.i'^.S.  ou  Maic;on!te,p  îo8. 

S.A'r.bmife  de  Milan  trouve  cn  3 i>£.  les 
corps  de  S.  (krvab  &  de  S.  Protais  ,  «yf. 
)t6-;s &  ceux  de  ^.  Naxaite  &  de  S.  Cei&  en 
39^  ou3>(î.  p.94- 

L'Ame:  Apclîc  luy  attribue  un  fcxc  ,  ^c. 
p.  309  Matcion  coadmcftoit  de  diffcrcntcs 
natures,  ^.a.9f.  LucaÎB  peut  cftre  le  premier 
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avons  deux  ,  liid.  Les  Gnoftiques  luy  aitrf- 
boeat  Ja  jncfme  fubftaticc  qujD  cu,;  ç^. 

AnuUuf  philotbphe  payai  cent  vci$  i^ç. 
coi.trc  les  magiciens, f  î6. 

Amen:$  Polycatpe  teimiiie  par  û  (à  def- 
nieie  priete,p.37o. 

Amittmt  ville  ruinée  près  «le  Rieci«  (oma 
celle  d"AquiIa,Otf.^.i4i. 

Amitttx.  du  .Kcle  fauflcs ,  fe  changent  e« 
fureur  <»und  on  ne  eonfiaii  pai  A  la  naflUn 
desin<;chans,^«7. 

.4w«w«  prophetfrte  i  Philidcipliic,  ft  457, 
Amnmn»qiê*  partie  de  la  Libye  tf.ioo.- 
AMfpnrim  herenqoettcelboe  Jet  ElcdÙ- 
te«,p.i33. 

S.  Ansdtt  Pape  depuis  78  ioCqu  en  ji  «^'^ 
^  '<54-i^«.f«3.ij/»7-CeftIeinefiiieqMS. 

Clct,f  <9  7• 
.<^ll«ro/^  ChaiT.bcIJanileGodbncc.gueti  pat 
le*  reliques  de  S.Luc,  ^.t  4  v. 

Aium»  ville  d'Italie  :  il  y  avoir  une  ancienne 
eglilcdc  S.  Eftiennc.c^fp.ii  13  <o?.r. 

.<<flfjrf  en  Gâlatie  :  l'Eglife  y  eft  troublée 
parles  Mont.iniftet,p.48i.iidfeaéep>rbeam> 
coupd'here(îes,p.48T. 

S.  AndteU  Se  S.  And«ehe,  envoyez  ,  d  t-oo, 
en  TtMKc  par  S  Polycarpe.p  373  S.Andochè 
cit  martynzcptes  d'Auttin  vers  180  p  348. 

S.  Amiré:on  met  fi»  mari  vie  foot  DMni- 
tien,^  U9  Les  EnciatiiM lié  urnoieitt  de  £bs 
faux  ades,^.4U. 
Les  Ange'  prennciitpan  à  la  prédication  de 
'  Evangile  «f.  7  3.1  X».  113.^84.  Dieu  s'en  Cat 
potir  nous  cnalKcrft  noosmftrotrr,^  tit.itj. 
C'en  eft  un  app.  qui  convertit  S.Jiiftin,?.38+. 
Opinion  de  ce  Saint  fur  leur  nature  ,  f>  414. 
Surlct  neuf  noms  qu'on  en  trouve  dans  l'E-. 
critute  ,  p>'t70 . i.  S.  Ignace  avoir  de  grandes 
ium'eirs  (or  les  A  upcs ,  f .  1 1 1  Simon  le  maf 
gicicn&  t'a  difcipicscn  pubtiencbiendeifo» 
iies»P-3?  50  6i.137.140t 

S  Amm  Pape  K.ytofmv.^.441,.  H  re(de 
avec  rcfreA  S.  PoIycarpe,(âiu  convenir  avec 
luy  fur  la  Pafque,^.3û4.44  3. 

S.  Annien  ou  Ananic  eft  converti  par  S, 
Marc,p.  loi.qui  lefait  le  premier  Evelqae 
d'Alexandrk  vers  fan  f  103.  Il  gouTetne 
jufqu'en  t^f.^.io^.Uî. 

Ant(chrJi:on  croit  que  S.Jean  appelle  ainfi 
les  Simonicns,/»  43. 

S  Antbm»  £v.  de  Sfioleteft  de  Terni, f. 
347.  ordonne  S.  Concorde  Prclhe,p.44o. 
S' Antit  ouRytelk  Rome  p.e.  lôiisAdfia^ 
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DES  MATIERES. 


'Jlnr'iotln  ;  Menandre  y  trouvé  beaucoup  de 
fc£)ateurs,^  ji.  S  Evodc&:  S.  Ignace  en  ont 
«ftc  les  premiers  Evefqucs  après  S.Pierre,  f. 
^os{.  Ani  cjuitc  de  fa  métropole  ,f  loa.  Il  y 
avoit  des  reliques  de  S.  Luc  ,f.si i^i.  qui  en 
eftoit,/»  i4î-&:dc  S.Gerfais.^  91.91. 

i,  Antioqut  premier  martyr  en  Satdaigne, 
p.e.  fous  Adricn,ô«f  p.iti. 

5.  Aatifui  martyrizè  à  Peigatne  fous  Do- 
»uticn.(^f.p  13e  f<;4.i. 

AntiMciti  hcretiqucsice  que  c'edoit,^.  1 8 
*90 

L  Empereur  T.  Antenin  avoir  cfté  Procon- 
ful  d'Afie  fous  Adrien,^.'  14- 1_  On  ne  trouve 
point  qu'il  ait  fait  aucune  perfeciirion,^  313. 

S.Juiiin  luy  prcfcntc  l'on  apologie  vers 
lj0.p.4i>-  Ce  prince  écrit  en  faveur  dcsChré- 
ncns , c^r  f.  4 1  7  69t- cjcplfque  pour  eux  un 
refcrit  d'Adrien,  P. ij;.  156.  mcprife  les  inju- 
res de  Pcfcgin.  My  7. 

Antmm  anu  de  Bardcfanc ,  qui  luy  adrclTe 
on  écrit ,  f.  4<;6.  S.  Jérôme  le  confond  avec 
l'Fjiip.  Antonin,p.7ti. 

Arrius  Antoninut  Proconful  d'Afie,  pcrfc- 
•ute  lej  Chrétiens  fous  M.  Aurcle  ou  fous 
Commode,  f. iSî. 614. 

Anulin  gouverneur  de  Tofcane  fous  Néron 
•u  depuis,  f.f 3^.1. 

Af*lle  chef  d'une  branche  desMarcionitcs, 

L'Af9c»ljffe:  tes  Millénaires  ne  l'entendant 
pas,  y  ont  fondé  leur  opinion,f.33i.Ceriiichc 
en  a  pu  faire  \xnc,^.$  1 7. 
S.  Af^Umsin  Ev.  de  Ravenne.P'.yJ»  titre.f 

XII. 

Saint  Claude  Apotlimiirt  Ev.  d'Hieraple  en 
Phrygie.  y.fontitn.f.*^^.  fait  une  apologie 

£out  les  Chrcrlens,^.  344.  écr  t  contre  les 
iontaniAes,^.  47'j.  66^.  x^.  Ce  qu'on  en  cite 
fur  la  Pafquc.tres  incertain,  F  f  \  7  S9- 

Af9&m»irt  hercfiarque  défend  l'opinion  des 
Wi]!cnaircs,p.^;3.  n'cft  point  auteur  des  livres 
attribuei  à  $.  Denys,^.t7i. 

AfoUtn  Prcftrc  de  Magnefie  vient  \  Smyme 
voir  S.  Ignace,^  117. 

Afolhnt  confident  de  M.  Aurcle ,  veut  que 
Bardefane  renonce  Iafov,^.49<- 

Aftllon*  écrit  contre  les  Montanides  vers 

l'an  m  ^4<?t-470^479.^^ Eo. 

Afofioiiqtus:  Quelques  Encratitcs  prenoient 
Ce  noin,p.4  53. 

Atfjirts:  leur  fageflTc  dans  la  prédication  de 
l'Evangile, f.i4(..  On  ne  les  regardoit  guère 
•omjnedes  Evefques  attachez  i  une  E'^hfe, 
^103  iso.  On  donne  le  nom  d'Apolires  à 
leurs  difcipIes.p.ioiL 

ApotMOites  branche  de»  Eociatitcj,^.  453. 
J^mt.y.  PfUnc. 
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AquMritnt,  les  œcfmcs  que  les  Encratitest 


AfuiU  Juif  &  Ebiotiite ,  traduit  l'EcricuM 
vers  H  o  f.i^o. 
^qmU  ville  nouvelle  de  rAbruzze,  (5>r 

AquiU't: on  n'a  point  de  preuve  que  S.MarC 
y  ait  prcrchc,)>.y'j.s4g.t.  ni  que  S.  Hermago* 
ra»  enaitcAc  le  premier  Evefque,  ^.<37.  ^3*. 
ni  que  S.Eleuthcrc  eu  ait  eftc  Evefque t47« 


Atjmlin  Gno(\iquc  du  3'  fiede ,  <^f.  h^i. 
Arbrt  bon  &  mauvais  de  l'Evangile,  c'cft  1< 
volonté,  P  19t. 

Arthimiacre ,  titre  donné  à  S  Eftienne,^.t. 
Les  AKMtiquts  hérétiques:  ce  que  c'cftoir^ 

AnUhsM  bourg  de  la  My  de.où  eft  né  Mod« 
tan,^4ï7- 

L'Artoptgt  eftoii  la  jufti^e  criminelle  d'A- 
thenes,^i3^- 


Les  Arient  blafphcment  contre  les  miracle* 
de  S.  Gervai$,p.!i<i. 

S.  ^W/î/rf*  .ipologifte  fous  Adrien,^  154. 
r«.tî7.«8. 

S.  Ariftim  on  Arijim  difciple  de  J  1  sos 
C  HR  I  s T : ce.qu'on en  fçait,^  31  (.^tiî. 

Arifion  qu'on  fait  premier  Evefque  do 
Smyrnc,^  t.  75.1- 

Arifion  de  Pella  écrit  p  e.  la  confeience  d« 
Jafon  avec  Papifque  vers  i±o^^A%o» 
i^mw.V  Àntoninus. 

Art  m»*;  S.  Paul  veut  l'envoyer  en  Candif 
vers  6s  p. 

Artotyntes  branche  des  Montamftes,f.4lZ2 
^/èrr«.V.Motnes 

Afâtes  oa  AfcodrogiteSfhtiachc  Ats  Mon» 
taniftcs,^  àSz; 

AftUft  Ev.  Marcionite,  brûlé  fous  Diode- 
tien  avec  S.  Pierre  Apfelame,»  19c. 

Afcedrobes,  Afioàrufitts,  Afadrm$s,  branche 
des  Marcofïens,^  31  :o> 

Afé  Rabin  commence  le  Talmud  Babylo- 
nien vers  6to  P.f.^i.i. 

L'Afit:  S.  Jean  y  vient  poui  réfuter  Ce- 
rinthe  &  Ebion,^  ^9.^0.^17- 

AjjembUti,  AJJosiMtions  ;  Trajan  les  défend, 

>4/?«r«.V.Urbain. 

Aftrologii  judiciaire  :  les  Elcefa'itec  s'y  ap-- 

pliqucntjf.  i^j.ipS. 
Athét.y  Ethna 

AthtnMgon  fait  une  apologie  pour  IcS' 
Chrétiens  vers  i78.<yf.^.34.9-3<i.67M. 

^.AthrM«en*  brulcpour  la  foy,cft  p.e-lc  meP' 
me  martyri7c,dit-on,  fous  Dioclcticn,^.6  73. 

.^fi»  ville  dans  la  terre  dcLabour,  cH  ruinée  >  • 
perd  foc lîcge  cpifcopal  vers  11(0.6*'  p.ijo*- 
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AttMl*  Chtitiea  Se  Smpat  ùHat  jt  5. 

HetoitAiHmhk      mt ^ Feaa  1 

Attt^—  Confulaiie  (ait  mourir  S.  Simeon 
de  rcniralcni,f.tos.ll€floicgaiimBair  «le 

L'iCwMMT '«ft  toot  9b£ùt  iodifine  d'anpliilo» 
A]phc,f>  ^8 1  bc!  exemple ^MfiaMfeaeoMnt 

AmiuTt  vilb^e  d'Afriaue,oQ  deux  mom 
font  tclTttCcicapaclcswi^aesdeS.EAwnaet 

Av*»gltm*Ht  du  cflBOXt  joAe  poMCÎM  des 

^NjMv.  V  ■  A  b^a  re . 

Auptftt  rcfiile  ledoe  de  Se^neiir,f*|tf9' 
S  Au^u^in  honore  Ics  rdiqoci  fcw  min^ 
clcs  de  S  LAicune  ,  ^  t  g.  t«.ai.  Il«a  RfOic 
•<ics reliques  en  ^ij.^.io. 
-  Ammm  Marcetlus  ,p.c  FveT^iie  d'I^eta- 
■plc  ,  trei  zclé  pour  la  vérité, ^,}xB.  têt. 
j\ftcie  Uibaio  lay  adtelTe  Ton  écrit  concte  kt 
^oonuiiftn  «ewl'u  »j  a.  /.  4ti.  7%o.  V.  S. 

Avin  Pieftte  EfjN^ool,  tndaic  «n  htin  la 

telation  de  Lucien ^.  i  j  l'envo'e  par  Oro- 
fe  à  l'Eglifc  de  braguc  avec  dc>  iclicjucs  de 
S.  E{Hmne,f.M.i4. 
Amùê'G^  tUûc  foiurenc  Eeiegiia  k  Athe- 

AumofKti:  on  les  reaicil!o:t  tons  les  dtman- 
chcs,&  l'fc  vclquc  les  dillribuoit,p.  4 1  ^ . 

M  Am^  Dominé  Verillune  jufqu'à  la  robe 
*iiile,f  4(49  t.a  receu  k  VKttétOtCu  en 
141.  ^.  â  48. 1.  n'a  pris  eetni  At  5anintiquc 
<;iren  174.au  plucoft ,  ^  7 1 •  '  quitta  celui 
ti'Armeniaquc  en  prenant  celui  de  Gcrtnani- 
<juc,/é.Qas]  Dkgnetc  lu  y  a  vote  appris  à  pela- 
tuCfC^r  ^.r}4.i.  Il  changcoit  les  provinces 
félon qp^I  le  juçcoit  plus  utile,^.'  ia.i.  doux 
•à  ta« Je moiulcjiors  .111  v;  chrétiens,  p  M  ^  à 
caufc  de  fosauachcaux  Cupeiftirions  paycn- 
nes,(^.  pu)tf-f  4.0.11  ae  £irîc  ftt  oeumoins 
«l'edit  contr'cux,^.t)t  M*-)}S-^^<-»  ^Aint 
Juftin  luy  adrcfle  fn  féconde  apologie  ver» 
166  ^.431.11  reconnoifl  ni.ilLapliix  <\u<:  les 
£brctienf]uj,obcienoenc,  pj47.4cfcndi'ui 
veine  de  la  vie  de  lesaccnicT^lea  ooodaïuw 
lorHiiu  on  les  accufc 193. 

^wTf [('m  foic-,  dit-on  «  mourir  S  Hcimc,^ 
I.  C'cfV  un  hoirune  inconm^fi<)jk.&. 

Amniim.y  Cvicntai. 

AmfUfittft,  tttilei  pour  alfiijeRÎr  h  cbair, 

non  po\ir  1.1  ru  rc! ,  ^.  1  f  9  V-  Â^Jimenre 

AuteL:vii  y  mcttojt  quelquefois  des  fleurs, 
p.  19.  On  n  en  élevé  poifK  aox  Saints^  mai»  à 
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AMtttn  :  en  retrandier  C(  qui  bfeffi 
Tuiaeiles  écrits  des  Feres,;>.3)4. 

^iMM:on  croit  y  avoir  des  reliques  de  S* 
lirw,*     c'cA  p.cdeSJ^Iuaiiefattoade 

la  CatilCiiralc,»  i»6. 

S.  Auxib*  Hv  <îc  Soli  enCypre .  f^e  Sm 
hiftoite  ttcs  maavaife  poux  les  £ûcs 
la  doébiiie,p.t  t  o.f  ft.  f  19. 

Les  Azjmtf  commençoicnr  au  «  &  <!i!roicnt 
7 .  jours  On  leur  ca  donne  quelquefois  8  ca 
y  coacaocks  deaânes  heucesdB  i4.P>|t. 
7-10. 

^jrffdsjfM»  ftbl  par  £feipfe  de  Valenâ«,f. 

its. 

^x^m«i:  divers  Juifs  A  oi  nai^eoieBC  pajae 
au  I*  liede>^^.4M. 

D  Atdiim  ayeol  de  Saim  ]n(Hn  ,  p.  3S«.- 

fiMjMjlU  Ev.de  Coriathe,it.e.  fuccefleur  de 
S.  Denys,p.4y». 
Bêiim  V  Macer. 

Bmiiilnt  Abbé  Je  T  euTC  en  Hainaut ,  ap- 
porte de  Jerulalcm  J  Vczc!ay  vers  91a.  le 
corps  de  Marie  iœui  de  tazare,p.uo. 

y*#«tfMW  vkife  i  lUMme  lÎMie  AdrkB,<^ 
p.i(îi  «îf.ï. 

B/tUon*  Ev.  de  Bragiie  en  Portuj^al  rcçoix 
des  reliques  de  S  EAiennc^p  i).i4' 

hfB/ubit  ou  Bebéenatxjxejdic-ootVm 
fan  ii(.p.i95. 

H»tMo  on  Barttn,  nom  que  Simon  donne *t 
à  fon  Hélène,^. 39.  Les  GcvoAiqucs  en  font  le 
prince  du  8'  ciel,  ^.^3.^  4. 

MMiuMtt Ptophet«  des  Gnofiiqoas»  ^€.f, 
\6  Bcde  BaiJudc  ,p.t4i. 

If4ne»f  A  prophète      Bafi!i«-!f  ,f^/i^. 

Bmitfmnt.  y'.foa4irre,p.^-fS  li  ccrît  contrë 
Marcionjf.^^ot 

S.  B*mtié diCdf\c  ,  dit-on,de  Gamaliel,  p. 
iT.Jean  Marc  cftott  (on  di&iplejc  £bn  COU» 
Cn,<>f.;i  109. 

i}«niM  Ev.  d'Alexandrie,  r.  Pri»«f. 

B»r«mim  abandcipoi  de  tous  fur  la  c1iron#> 
logie  des  fap<:t,p.<9  4  i  fait  àtonVefpafieii 
perfecuteur  des  Chrétiens, p  <  77. i.  confond 
p.e  des  martyrs  de  Melitinc  avec  les  4,0  mar- 
tyr* de  ScbaiW,  p*  616.1. 9t  la  ville  de  Parioa 
avee  Filk  de  RttDS,f  «17.1.  (ût  «al  N«m 
&  TlmothèefiatKBS  de  $'»Pnxcr!f,p.';^!{.i. 

BMrfmbK»  ^mioAunc  le  juAc.n  cû  pas  Jufte 
Evcfiiue  dcjerufalcni,p.t04. 

S^Bm^mtâ     <l'Eded'e|inaR]frp.e;en  iitf* 

Ba^Ie  Ev.  de  ^eleuc'c  en  Ifaunc  v||f  4ro. 
fait  une  niccbante  bidcnre  de  S"  Tflcde.p. 
6\.Oa\ia!f  attcibiie  ondiCciHus  fur  %S9àiêL- 
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m^UmÊ  ëÊAi^At  Maicioo^  307  ■ 

S.  B^fUflpm  nunyr:  Tet  aûci  (ont janU»- 

BMjiltfym  ixùixft  rEnflRefiir  ZenMi  le 
JlCIdia477>^70■ 

PfeftfC  deMagncfie  vient  voie  5  Ip»^ 

«  i$rtt)Tnc,^.iJ7. 

B*nefm«:  un  enfant  cft  rcnufcitc  par  l'in- 
tcrccffion  de  S.  tfticimc  pour  le  recevoir,  f 
jf .  Cerexnouie  du  batteiaie  feloa S»  Julhn^ 
4i4.0n  y  fairoit  goafter da  iaic  ftdtt iniel,p. 
XpS  Monuncric  des  S'moniois  en  îciir  bar- 
iU{mc,f.^%  et  des  Marcionites  dans  celui  des 
mwwiy  >f «.iMCcrimfakm  fe  fcifoicttt  bac- 
<hcr  pour  ceuKijai  èftoiieiic  fliom  fatis  bat- 
trfmcf.tfs  JkfaiaflJfe^attîtmteaibn  propre 
nom,i^c  f-ii.  Les  Marcioniti-s  ic'ùcrent  Ibu- 
vent  le  battcfme,lc  permettent  aux  femnief , 
f.  \97.  Leur  battemie  patoift  rejette  par  le 
fécond  Concik  <rciuneniaue,^.i^yli  On  doute 
du  battefine  des  Montanjfles,p. 4  yi.Tomx.  bat- 
ccfinc  donné  hors  de  l'EgLlc  rejette  par  le 
Concile  d'Iconc  vers  i3c.f.4£).  À.Balile  cicûc 
<^u'on  peut  recevoir  les  Encrackesparlcbaf 
telmeft  fans  battcfnic,d'r.p.a^4.  Dcnys  Ev. 
d'Afcalon  fait  battizcr  avec  de  l'eau  un  Juif 
•quifavoit  eAé  avec  du  faU^.7i9'i< 

Bmàh  &v.4nJtrcclit  y  apporte  des  (cU^ues 
de  S.foai|ai  Martyr,  ^441- 

La  faiott  Bmmttn  Pioveacexf  S"  jUdb- 
k>r>c  y  a<efti,^.3t.uS«{io. 

fltnejini:  en  eniployesflial  les  tntmhBÔÊK 
^Offic  de  rcofÎBXsfbiA^ 

jti»|<—ii  <*'ÈKfinRde)enilâleo»f.»or. 

S.  Senigfu  martyr  a  Dijon,  f .  3  4 S-  envoyé, 
,4it-on,cn  France  par  S.Polycarpc,f  .37  3. 

Mmaidt  quutier  d'A  lexaiMiDe,f .  1  o  i. 

Mtfét:  S.Tiinon  l'un  des  fisj^ftankxsX^ 
Xtety  prerche,^7â. 

Bertytrd  F.v.  de  Vienne,  transfère  vers  830. 
kt  corps  de  quelques  nianyrs^.)  *  8. 

S.ftffMMifappoitejdellonie  une  dent  dcS. 
<\-Ci'\rc,&<p- 1  Sy.conJbatdeaooveaux" 
tiques  ApoftoIiqucs,^.M?-4<4.. 

BtrjlU  gouverneur  d'Ombrie  fiûc  i 
S'*  SctapiK  foiu  Adxien^*.<9.»7  u 

Bid^kUt;  fit  fitaatioD»P^M.«7. 
PtfhfuT OM  BethfotOBcnfaMkiDeilk  fi» 

■foation,  (J.<./.7î- 
LaJi«ifW0Mmxiiâe  puteOMubîies, 

BÎÊilÊtmMmtvm  cetnt  qui  ant&ii  leurrie 
fot  une  niOfcv(olcntc,>.  i  ^ 

#(■1^  bentique  MaxctoattCf  f.^oS.  non 
|i|iWMnfflrrf-4S^w»8g. 


Eflcens.^sso.i  jmpoÉB  nMloaeCtuteàS.Efi^- 

■phane,p.7i<.i.    >   •  •  >   -i  ' 

£«UMiiitf;fonfyfteme  farksPapcs  rcjctté, 
f  ..yn'%9\.M  tecwinoîftque^Cki*' Anadctnc' 
font  qu'un,»  <9«.îP».B»«»*e«i«(àii»  premr^ 

qu'il  ajt  ceiU  .1  S.Ctrnicr.t,*:  S  Clément  à  luy, 
^.5515.1.11  cLuigc  le  texte  de  les  picccSjp.tfK- 

l|6i^.l|6<9.l. 

Le rapc  £mi^ I.  onek  tomlKaa  de  S* 

Félicite, f.}^4.  '  '  *'*•  ■"        •  * 

Borbontti  ou  Boo/benx  ,  noiB  daaaftaax 

Gnoftiquesifc  pautqnoi^f  .(3.  • 
Mmitmst  U  7«nit  da  jdiqbetae  $.Efti»- 

ne,^tv  '  •  ^ 

Le  B'^j^htft  a  eu  fcs  Rnie  joiqu'apiés  Vab-; 
rjcu,^.'.os.t. 

en  Axabe  :  S.  Timon  l'un  des  fcpt 
Di»eres«na,iditF-oo,e(li  tvcA^ue,^.  7<. 

Byurr^ti  :  on  y  cooièrraitaalangde  SM» 
El\;cnuc,fi.i.î.  ' 

Jlp^.*  $.Gaudaice7  ibetdet  lellqucs  de  S.- 
Genaîs,^9t^-  . 

Mmém  litfloïka  pMai.cftp.«.t<iinnt  F»- 
feai  ConU.ca  ijy.  otfii  dlfltMM  d'Esarias, 

S.  itwrfrqu'oofait  le  premier  ÏTcCque  de 
Smyrne^^» .1^  7  «7t'eftcotettè«l9cbde  cette 
ville,  •j»f.f.48o. 

Butclts,  lieu  près  d* Alexandrie:  S.Kfascjeft 
inattnnié' Je  «nterr^,  6»f .  p.  ■  o  4  »  *• 

MUrDtaered'Epherc  vtlitc  S.  Ignace,^ 
ii:'.  «1  apporte  urC  lettre  ï  S.  l'olycatpe»^ 
3S^.  l'accompagne  à  Romc,^.ixo.3<8. 

S.  Rufins  Ljxratitc  louffrc  pour  U  foy  CoOÊ 
JuiieniAocyic,  puiafe  c<invcrpt4^.4S4« 

JjiMMtt  i«ii(t«iBd  MHrikwde  marty»  f 
fouffrcnt  fous  M  Aurelé/J-r.f.î  4^  Les  paya 
d'itWousiobciiliaicM;  au  gouveiivuj:  de  laMe^ 

C 

(^Ahti,  y.  Cappttetafe. 
^CàctliM.  V  (  apella 
Cmmijit  fcAcdcs  NicolaItes,f.4S-  fouioe 
dM  VdctfiakMf  ^.  4^  i<9«  leois  cftents»^ 
4»«vo 

Cmfhê  grand  Fontife  prefîde  la  condan- 
rutioo  de  S.E0ionnc,^.4. 

C»èm  dillcipk.dc    Irené«,c^r.}!.37i.  ETcf- . 
que  des  oadou  tom  Zeph  y  rin,^.tf  4.  eombac 
Cerinthe&ks  Milioiaircs^.jjf^eoafetBavec 
Procle  Mtnitaiiifte.^.48i. 

5.  c«/M<  ntattyr  i  Auiamfce  app.  (bus  ScTC- 
le:  ilqn  faoueucsout  les  hciccicHiesalt' 

C«f«Nw  vtlk  d  Affiqne  tes  renqws  de5aii)e 
EAic-nnc  y  font  pluficurs  tiiiraclcSi^.i '^.i 

C*lifiim  à  qui  Rhodoo  adictfciuo  cuit  C0&« 
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$.CafawriBattyr  a  Alknfa  Aot  Mâtp,  f. 

C<WW"'*  •  !a  plus  odicuic  &  la  plus  maligne 
«il  celle ^ni  approche  le  plus  de  la  vcrité,f.5. 
IctpsMMt»  CluAanB  a'oot«ftépcire«vtes 
^  tbr  lies  eahwiaitfl,^.  I  Si  .3  8g. 

C-*'"  prophète  des  Bafilii^icrs.f.  141. 
.  CarmrttyAc  SmyiBC  liu  laândui.*  âecle, 

Cmitdse»  Reine  d'Ethiop'e ,  ^./t.  Si  ce  nom 
cAoit  cemmun  à  toutes  les  Reines  de  ce  pays, 

Candig  00  C  retc:  S.Titc  en  cft  établi  Evcf- 
par  5.  Paul  vttt  6y  p.  m}.  j  saorn  &  y 
eft  enterrf,  1  Cette lïkcfiaBgmncmic 
yas  an  i  onluLiircjf.tii:.!. 

CoH'fits  ireretiqucs  Simoniens,^.43'44. 

Les  Céuuàê  devApbftIe» oc  font  ni  d'caxiai 

S.  dementyé'f  f  ito. 

C.Tcilitîs  CafelU  p  c.  pcuTcrncnr  i^c  By- 
■ance  Cous  M  Aurclc  ,  pcrfcciuclcs  c  luc- 
ciens,<^r^.34f- 

CmfhMTgMnaU,  terre  de  GamaJiel  \  S.iienes 
de  Jeraralem,<^-?^.io.t.«.i».i>. 

CMfh^mav.tn:  On  ne  l'çait  iîeUceftlittiIie> 
iode  ea  à  Philippe, P. p. 67. 

Ctffuméift  village  de  Samuie  d*oà  eftoii 
Mcnandre^.'  0. 

Camus,  juifs  cjui  rejettent  le  Talmud,  F 
f  i8  1. 

Sfiion  InAiniè  par  S.  Tetefphote    174-  Il 

n'avoir  eue  fix  (ciraines  cr.Occidcnt  rnnps 
dcS  Gtc^oiie^l^.On  n'y  jeûnost  point  le  lanjc- 
di  ecOiieat,^.4 73< Aletofalem  on  le  paiToit  ce 
femble  an  panft  ài^aa,p.it.Lc5  MwnBiiiftca 
lUfaicBCfreii  Guefmes  Zic.f.*>74 .  * 

.   C/»rw#«, ;'.4g(î.V.Lciiciiis. 

•.J^Cmito»    S"  CATitim ,  maityiitCB  arec 

Ajaftin  »ers  1  s  7 -C  +  ;  . 

C4ipM> hérétique  Valenrinien.f'.tso. 
C»rfomre  a  tiré  fes  erreurs  des  Caïniflcs , 

t4?.c(irundeschefsdc»€D«OiflM|j^.5t.r . 
CMf«a*txnt^,  177. 

Xe^Cmfi»aëtien$  prennent  le  aomde  Gnofti- 

*|ucî ,  f».  f  2 .  font  les  plus  infnnu-i  de  tous  les 
icretiqucs  ,;>.i  1 9- 1  <,icu  r»  a  kl  m  in  at  ions  for.  t 
liatxflt  pcrfccuter  les  Chiiticns.f.  ^ç. 
.  C»ah0gt:'û  j  a,vmt,tù  ttii^im  de 

Jules  C«j^r»  chef  des  heretîqite<Il»Mees> 
/.iSp.fccrit  fur  la  contajuice,f.sî. 
.  C»ftorS.  Agrippa. 

CMt^  ptytn  hue  jiMonr  df»Cl)téii«ivf«a 
cfeiaTct  (oitti  Adricp^tf  t  r 


LE 

laiiwaCier  lb«cMiadBndctXryff«res^ 


Cathans ,  branche  des  Encratites ,  ;'.4{3^ 
CMbflMHbMili^AfilMedbiviMiijf. 

S»  CiriCr  martyre ,  p  e.  en  Sicile  (  on  n'eap 

fçait  p.ib  le  temps, ^.348. 

CtAAT,  iiiuatu>u  de  ccne  ville  ,  &  de  faiQ< 
defert,/'.^. 

CeUdion  ou  Claadiea  Ev-d'Alexandsicdei*' 

puis  i<3.jufqu'en  1^7.^  444. 
5.  Cclie.V.  S.  Nam  rc. 
C<r//i;  1  Epicuticn  èciic  ceaue  l'Eglife,  ftc.» 

Cr(/«  Chrétien  tradnic  de  prec  caf^laiSnte 
conférence  de  Jafon,  c^f j 
Cmmt ,  lècoade  ("   "  ' 

oUUs,f^7** 
CMMSoaGoadî»  Er.d'Alocaadriedepiiff- 

5j.  jufcia'en  iif.f.ic  M~t.  i-!.x(;i.6Qi.r. 

Cerdf»  hcrelîarquc  viciu  à  Rome  fous  Hv- 
gin,f.iî«.Sen  hjftotre.^.i»9.cy'. 

S.  CtreéU  jnanyï  à  Kome  ibuc  AipoiréK'- 

Ctfintht  hcrefiarniic,  ce  o^n'on  en  rçait,r- 
f  il  peut  palier  pout  l'autcus  des  Millénai- 
re*^, j  19.351. 

Les  Cermtbwt'.  V.  lent  titre,p.<?.  ont  eu  pen 
d'éclat  du  vivant  des  difciplcs  de  jX^^.io  4.- 
S.  I^n-icc  !es  combat,  f.iit. 

S.  cefdtn  Diacre  ic  mamr  »  Tena<ine,p  e. 
fous  Trajan^^.if  7,Sa«i  lûftmM  fMTmaavsd* 

fe,^<fr4-  H. 

Cef*rtt  eu  Palcftinc ,  S.  Philippe  Diacre  j 
établis  &  demaïuc,^.  TvfXki&^ll  en  eft«:v 
f.70. 

[   ia  tbMêrzîl  aaârèftitrileqa'Srllefoitf^ibley 

afin  f]uc  l'cfprit  en  fci:  plus  fort,;»  u  .  lî  ift 
pi'im^s  de  la  Ooulagciiiondo  la  centeiucr  , 

Chain:  ce  que  c'eft^mb{dl»d«1ivt;Ûiaa; 
d'anSatnC{f.t«S« 

dumim.V.Oer^et. 

chant  de  rEclifc:  ion  anriqaîté.fr.tiy. 

La  ehsnfc  combat  d 'autant  plus  fortemeaff 
IcsjKdei  qa'ènc  a  me  davantage  lespeiToo*- 
ncs.p.  -S.  Les  petites  divilîons  des  gents  d<r 
bien  marquent  qu'ils  ne  l'ont  pas  encore  .ijli'X^ 
grand e,t>.tt9<  Charité  tendre  de  S.Timothée' 
M>urS.Fanl>|.MP-  DetChrétieas  refontpri' 
lofHiienoaclcIavespour  les  aucrcs>^if  9.170^ 
la  cbaritcfert  fans  peine  le  prochain,  p.in.. 
obcïtaux  moindrc$pcrfonncs,f.445.adivoxfe»' 
voie5>>.49t. 
cJmrifwi  appeUexd'aboxdNa7arèeasj^.ii9|.' 
'  On  les  eon&ndeit  avec  les  juifs  ,^Tilj.i3«. 
Ce  q\ii  fc  paifoiidans  leurs  alT"cniHcc5,f». 190.- 
Leur  cluiiic»p.4  8iaii6.  kur  liberalitc,p.i97^ 

Icgr  jKle  jg«  in  mutais, ^.xu.}7t,'Uim 
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«tnprtflcment  3  rcncîrc  !cs  ticvoirî  1«  plus 
tas  1  leurs  lâi^t$Evc(r|ucs,^î  ?:i.aoifi  éloit^ncz 

3n'iiicapabksdcicdnoa^  iif.xaais  cafsàjln 
'obtCMf  de  Dwn  wuK  et  <}tt*ilt  vonloieiiéi  lit» 
Ils  s'hibilloient  fclon  h  coutume  de  clinqiic 

rays,p.)88.0n  ne  les  pouvoir  acculer  da.mci 
arpeut ,  la  gloire,  le  plâ;lÎT,f'.39f.  Leur  vie 
<oiuondoit  les  pli»  reglet  d'entre  lei  paycns, 
f-li?.  témoignage  que  leur  rend  Wine  le  jeu- 
ne,/», ijo.  Louantes  que  Icnr  doiincTAntonm, 
f»  41^.419.  Portrait  d'un  parfait  Chrétien, 
117.  lté.  X3t.37tf. Tout  nnf^re  bonheur  cd  de 
mériter  ce  nom,  f.3b"ï{.  Ur.  Chrétien  ii'eftpas 
^  foy,  mais  tout  à  Dieu  j/-.!!!.  Pour  qui  les 
(  hrcticns  paiToteut  d-^ns  1  cCprit  des  paycns, 
f'79^9i.it9Ai9.u6.l\»  comkuinoiciit  dans 
«me  le  eourage  qoils  admiraient  dans  lenrs 
philo(bphes,f^78. Pourquoi  îls^es  haVlToicut, 
f.t  8-. 18  i.^}7.0nksfailbit  coupables  des  cr- 
imes des  hcietiqtte$if>i8t.t4f.Onle$accuroi( 
^atheïûne^kf .f|<.  d«iiiaoe>»<9.Le  mé- 
ftts  desctiofti  de  h  terre  Kf  mfeit  paffer 
pour  Lafchcsac  pareflcuv  ,  p  rj'f.  Fore 'r  .les 
payens  coatr*cux,p.  1S3  On  îcur  dcfcndoit  de 
le  ju(l:lîcr,^340.  L'amour  de  la  vérité  lent 
Cuttnèptifer  lestneiucc«  desvrinces,^339. 
409.  ifs  ne  demandoient  aue  a  eftrc  )a^,cz  \ 
la  rigueur  ,^^4 II.  On  violo-.t  4  leur  égard  les 
loixqailcni  cftuicntfavoubles,^! 91. 703.1. 
Ils recevdent  la  mon  avec  )oc.^344.1ts 

f>Iaigiioicnt  non  leurs  maux,  nuis  la  perte  de 
euis  pcrfecuteurs ,        Rien  ne  leuj:  peut 
fluireqnc  Ic(irspecbex,f.4i  i.  j  u.  c'cft  potjr- 

3tm  ils  ne  craigpeac  point  les  honunes»  fixi. 
lîeii  de  plus  honocable  poor  etnc  que  d*eAre 

J<ar  tou:  pcrfccutet  injiiflcmcnt ,  f.  40S.  11 
uififoic  de  voir  leur  conduite  pour  les  rccon- 
«oiftre  înnocens^.387.t«tii:hnlbas  T.  An- 
<0«W)»f»4O7«4to.Qat,  ne  comprend  pas  la 
JiM|e(Kéetâdo6h1nedesC!hrét!ens,n'cn  peut 
âccuferqucla  b-iflcffc  de  fon  cfprirjp-  j  :  o. 

La  ChnmqH*  orientale  des  Evcfqucs  d' Aie- 
flOodrie  eone  xsoit  aa*  de  trop  depuis  Tu 

Chnniifue  parcile  ou  d'Alexandrie ,  eft  au 
moins  cnp.irt  c  d'un  hérétique,  ^u.i.  Sa 
préface  compolccdc  pluficurs  paflajies  d'au- 
tcan  diftia»,  7.aa  e*  6ecle  on  depuis,  f. 
J7.t«. 

dnjfifP*  Prcftie  de  Jerulalcro  mort  vers 
47S>patwdet  rdîqaetde  $.$Aieooe,é«f>iS. 
107. 

Citjfilim  Chiétieiwe  fort  fcrtatafe  l  qui 
S.DeByadeCorinthc  écrit   4  n.  491- 

Ciiipf  employez  dans  les  lolennitexde  l'E- 
'glîfèca4i8.p<i<r.  On  en  allumoit  devant  les 
Mfiqaes  dc«  SaiKS,/('i.  Un  aveugle  guéri 
«fiswM  àmiMit.à*»xgeat  denot  celles 


TIÎRES.        .  >r 

de  Saint' Efliennc  ,  f.|f.  • '■ 

Les  CuHx  crccz  par  divers  anges  ttha  Ba- 
filulej/k),40-LesGiK)Aiqnes  ennectenclnkV 
A  ii  chacun  kvr  prince,^. f 3. 

Ciroyens  R  omains;  leurs  privilèges  violet^ 
la  perfonnc  dfs  Chrétiens,^.! J11.7C  3.x.  '** 

ClMjji  autrefois  le  port  de  RaveuietSt^ 
Apollinaire  y  cA  cnterr6»ô«cp.ïti. 

L'Emp.  (iM$dêchaSclc$  CKrétiens  comme 
3  uif'i  p.  -  9.fait  Oocjft  Roy  da  ftofpliMc  en  4^ 

CU«ii4:  on  la  fait  teete  de  SItiiw 

CWifli.V.Ccîadion. 

FI.  Ctemtni  ConfuI  &  rr.irryr  en  p.lLSfi 
I''-I38.s'i!  acuîcnoni  H  Orrfiine,p.i 75.00 
l'a  confondu  avec  S.C/fwr»f  Papc,p.i3fr.!37. 
1 6  3.HtlloTte  de  ce  Qàm  Papc,p.  i  a  i  .é'fMrx- 
mas  reçoit  on^re  de  litv  donner  fon  livre, ^ 
114. les  Fbioritcsluy  fltppofcnc  un  livre  des 
-voyages  de  S.P.erre,P.i  i  y.  * 

S.  Clmmu  d'Alexandrie  :  Ce  qu'on  en  cite 
fiirla  dentietePafqaedcK  S.  net  incertain» 

CU«t*ifU,  fcdc  des  Simonicns,  dure  pcu,f, 
43.4-1. 

cUtfktu  fat  de  S.  Simcoa'dc  Jctulâkii^ 

p.iot. 

cUrvmaentn  y  a  des  te&qoes  de  S.Igiuoc^' 
5.  dtr.V.i  Anactet. 

S"  C/iw»7<AfbafVit,  dit-on,  imeeglifc  de  $. 
ApoUinaiieàDijonAy  met  de  fes  relique  s 
m. 

Clmi:  on  y  garde  le  chef  d'un  S.  dcmeo^ 
app.de  celui  d'Ancvre,^.i7^  " 
Coc»he  vil  larrc  au  delà  dttJoBzdsinyoâ  ■•î^î^ 
les  tb.onites',;'.ir7. 

C»di  tns,  r.om  des  GnoAicpies,  p.f 3; 

CoUrhMfi  hérétique  Yakacinteo  «  £uc  ma 
fedleà  part,^.i8«. 

0/w,r]ucIqucfo"s  Tcfïct  dclapalEoiVfBel* 
qciefois  de  lacbaiitéjp.f.^.8. 

ctmrne  ville  do  Pooc  o'apue.jotKflid'S* 
vefque  juroae  vers  i4(.^4t9. 

Cmume  dans  la  petite  ArznenkiZotiqae  ea 
eft  Evcfque  vers  ij^jUd. 

CtmidOtKiM  >  ce  que  c'eftoitaa  f*  £ecl<^ 

Les  CûnriUs  ncprcrcntent  tout  !c  nom  Chré- 
tien ,&  le  font  éclater  ,f.^6o.  font  précéder 
par  la  prière  &  le  jeune, ATous  les  ndelcs  s> 
trouvaient,  A.  Les  pmnien  qu'on  comoifle 
depuis  les  Apoftics  •  font  ceax  d'Alïecontie 
Ict  Moat«iiifiet,li4>MKikdlcoarMisi30. 

^4S3. 

S.Con€ari«  Pteftre  fait  SoufJIacrcpar  S.Pie, 
^3i3.eft  martytizé  (bus  iMLAucde^f* 2^74 
4oS.f^lWi»,».4ii. 

mij 
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ctnmie  pgA  mîrwMleiiftwçat  fti  Smat 

tSàKOBitJkcf.ie. 
CnumUm  ou  Gotdicn  Pxeftxc  de  Rotne>  8cc. 

Confç0fitr  narqaoit  des  le  3'  &c(i»  ccax  qui 
, ttfOKiK  ftuftn  pour  J.C  ùm$  «a mmurk.  f. 
nu 

dW/TnfMf/Mi  ou  poiiToir  de  tioar<cr  le  Sa  nt 
I-ffm  rcfcriré  aux  ApoArcs&aux  Everqaes 
iiQ.f.71.  le  S.£i^tit  s'eft  doaiiiquclqtt«£oîs 
'fin*  le  nu'nMcf c  éa  liommei,  font  moaiitc 
que  c  eft  luy  mcfine  qwfe-dawcfw  ku  ni- 

CmiêOimi: n'y  poinc  rrcaorir  ùmMCcSi- 
ittP^fA^.  plus  propres i  dilpuux  4|ii^proo- 
tW»P.p.6f.t.  ne  fonr  fouTcnt  qQ'èinlMnifl'er 
l'hiftoirc,  p.<i'j}.  Il  vau:  tn  eux  négliger  ce  cjui 
ne  prouve  que  to.blcmcnt.f^  iît.iy, 

CMnoiJJ/uutt  ;  plus  on  en  a,  pi»  «A  (k  Voit 
data  llnd^coce  ictiani  le  beloin;^.  t  tf. 

S.  Cmtftmm  Etr.  dk  Pcroufe^rt^r  feus  M. 
'h  iirele,p.347.L'aD  aVn  •  oan  d'affiu^.7e5. 
704. 

S.  Cmfitmtm  Evefquc  au  >•  fiéckrcravre, 
dicMiOile  corps  de  S.  Clejnetit>p.i7f.  vérifie 
la  (ânflêté  de  quelques  prodiges  auribuez  à 
XC  S.>inr,  r.-vc  -  .1. 

ConJi4tttuufif  cncichic  des  corps  de  S.Luc, 
p  i  4'-  de  S;Tiinocb£e^  p.iiSi.  des  relifiucs  de 
S.EftienDe  apponccs  par  Eiidocic  Sec  1 4  de 
celles  de  S  Lazare,  f.  de  S"  Madeleine, 
f.?:,. Il  y  avoir  neuf  cglifesdc  S.£ftiennr,^.i4. 

Le»  ConfiitMitm  aMftohqnci,  ce  que  c  eft» 
qoaod  elles  om  «ftè  nket,pJ79-tto. 
•  Ccnfulaint:  Gouverneurs  confolaiie^fTo- 
vbces  conrulaire5,^.<it.<t3. 
Cfiuintiut  :  les  Eltt&ftei  k  IttlBItteiit»^. 

Cmimitfii  y  ONifmer  k  fonceur  pour  la 
XCndrc  utile, ^ro. 

emvtfûmt  vctitable  nooS'fait  tcaT<ùiler  pour 
g^ncr  «Dktt  kt  conp^ow  d«  DM  cnmes, 

Cyw»  chef  des  Jdfi  révoltez  en  13^ .  f . 

Centre  philofophc  Socracicicn  à  Argos  vers 
^o.p.410. 

CmarAt  métropole  civile  &  p. c.  cccIcfîa.U- 
c]ue de l'AcaYe  des  i7o-f-i9o  Verni  dcspre- 
fnicrs  Fidèles  de  Corintlic  :  Ils  font  rroublcz 
«ar  un  l'chiiinc  fur  lequel  l'fglife  Xomaîne 
fcar  écrie  par  S.Clcnient,p.ttfS-t7e.S.5(»CT 
Pape  leur  écrit  depuis.  »  leur  envoie  des  .-in- 
Vornes,t>.49i.  V  S.Dtnjs  Sac^nylle  i^ef- 
ti.'  Corinthe. 
CoTMflU  4*  ETcfque  d'Ajtcioche  ca.  150. 
Jei40.^i30.fr7f. 


BLE  -  • 

fe  fend  coupable  dev9rlt  tSed.^.n?.' 

Cftys  fait  Roy  duBofphorc  en  4  ?     c  < 

Cetys  Roy  du  Bofphere  fous  Adrien , 
S"  Coronate  ou  C'iMMevk^ej^MCtkcà 
Alcxaodsicjf.tftfS.f. 

S»Cm»«mm  on  Stepluaiie/narcyre  en  Syrie- 
fous  M.  Aurclc,f.î4f. 

Cmtum»  :  les  honuncs  y  font  étiangcmenr 
atuchez^^.iSi. 

CnMMVr  ^  ne  s'abftioat  du  pechc  niie  par 
cfaÎBie».  n'aime  «u  natmcncla  juiùee'^f .  198% 

Cm  peut  quelquefois  lîgnifïcr  plus  que  le 
kodcmain,  nuis  non  toujoots,i'.A.<54A[<».a. 

Cnfitnt  porte  k  kttwda  S.PMyauje  «uc 
PkUippicnt^jtfa. 

SCw/kMT  aiartyc,filsde  $»  Symphotofc,. 

Crtfcent  phiiefoghc  Cynique  calonwie  les 
Ch:cticns,p  33«.  Mnfcn  avec  S.juiin  tEc^k 
4xS-430Jay  procure  le  martyre,p.    «  4 1  $. 

Cntm  Cbsetien  d'Ephclc  viciu  à  Smyme 
voir  S.ïv;iiacc,^.ii7. 

S.  Cr/J^  nuttyr  de  Safidaigac »  app.rou»> 
Dieckaea)^.a.{t< 

CT94tg»mg  Evefque  de  Rrcrs ,  apporrc  à: 
Rome  les  corps  de  S.  Nabot  ficdci.  CcilCjf. 
i  4  4 .  t . 

Cnixi  le  Cluiftiajuûiwiiéfttt  kCzok«s*ic» 
Uh  parkCroixj^.183^ 

Cnmnm.  V.  A  maftridc, 

Giowyîff'cxccflive  dans  les  myftercs  de  b 
religion  ,  foutci  li'.ivcuglement ,  p,  X9i.  C«- 
qu'on  faicpoos  la  radt£u»reaBainme,^.38i. 
Les  oUèaritet  de  rEcrirare  &  de  rbiftmre 
nous  apprennent:  \  la  borner,  P.  f.t. . 

Cyniques  philofophesjcc  qtiec'efloit;f.4l9b 

Cjfrt:  S.  Paul  &  S.  BainÉUpp«efclHut,fv 
I  o  S.Êbion  y  répand  fes  erretus^p.ti  7.Vala»- 
tin  y  commence  àdogmatizcTip.fcSs.. 

S.  Cyfrim  nefaifoit  rien  lâa^b  CSbCmM* 
ment  de  fon  Eglife^.t7o> 

S"Ow.V.S«»Maran«. 

Cjiwen  LibyeiS.Marc  en  eftoic 9  -  toc» 

Aarelius  Cynnim  Evefque  &  Confeifeur, 
combat  IcsMontaniftes  vers  r90.p.474. 

Saint  CjnsfM  manjr  Paoïflifiie  lôa* 
Adnen,f.ifi. 

S.Cvr.//f  d'Alexandrie  ne  citepoinr  S  Dcnyï 
rArcorai;ue^.S6^.j73.  a  écrit  contreXheô- 
dotCfllid.. 

Qntm  ville  de  Cypre:  on  dit  queS-Eaniecir 
a  «fti  Evcfquc;^  3«.On  y  unnmfiM  cotgt  eir 

D 

T\Am0m  convertie  par  5.  Psml^peoreftre; 
''-^fimniede  S.  Denya.i'Aie9pKfie,p>i|3. 
134. 

P4MMf  £Te(qpedellapKfie  1 


Digitized  by  Google 


DES  MATIERES. 


IIbIc  Sabr  tenace .       U7.  uS. 
le  Vaft  utmifi  n'a  pai  edatené  l'opinieiD 

Acs  Mi!lcnaire5,J>  4  !<;, 

Dan»é,D»nts,  ou  DuniUe,  martyre  i  Rome 
fous  Domicicn^.iBo.ou  foas  Ncron,p.<oi.i. 

Dé^ham  Chtèota  de  Smyxne  ùduk  pat  S. 

184. 
I>«v/W.V.Nicetat. 

1^7. tes. 

Demttrt  ETcfquc  d'Alexandrie  :  s'il  a  èubli 
le  premier  phiiîeuts  Evcfqucs  en  Egypte ,  f. 

Vtmmi  pouvoir  desClixédeos  fur  eux:  c'eft 
une  prcure  de  la  religion, ty^Zf-ss-^i^. 
«  4 . 3  6  9. 4  3 1 .  Scncimens  d*  S.3llfliB  fi»  Ultt- 
Ciizcdei  Heinoii$)^.4X3. 

DmmaCftMpit  aa  pco  cmltAlec^^iyS. 

Dimtfinut  app.magicicn:  IctGaslUqaMlè 
fervoient  de  fcs  livres, p. ttf. 

S.  l'Areopagite.  F.  fin  titre,  f.  133.  a 
cfté  le  piemicc  Évertue  d'AchoKf  j/.4S9- 
foaJnanyre  fows  Donakien,^. 
laj.  «7.  Faoft  lettre  de  le  y  j  S  Polycsrpc, 
•.3«0.Inno€«ntïn.pretcnd  envoyer  l'on  corps 
•  l'abbaye  de  S.Dcnyf,f.r3f.4;t.  011  l'on  pré- 
tend aujoard'hui  que  c'eft  celui  de  S.  Senys 
île  Obrinthe,^.  7 1  S.  719, 

S.  Dcnys  ,Tc  Con'ntKc-  f^./&»l£m^/.4t»  Il 
4crit  contre  Marcion.pjor 

S.  1>«»7'  d'Alexandrie  combat  les  Millcnai- 
jK*  &  Nepae^.333.Ce  a'eft  pu  X>«gr<  le  Sco* 

S.  -Ofn>>  Pape  tcùt  à  ITç,Iirc  £?c  CefarÉtCrj 
Opp^occ  vert  i(so.  raclicttc  les  Chrétiens 

Saint  I>«»7f  de  Paris  coivfonda  puletaOB- 
Tcaax  arec  l'Areopagite,  ^.134- 

J?ettyt  EvefqtK  li'Afcalcn  m  '.'  (Tccle, Élit 
fcattixcr  avec  de  l'eati  un  Juif  l'avoil  cfii 
mrccdu  rable,^.7i9.». 

La  itfiieiJjMnet  n'ei  p*|  Mojmm  crim- 
»clle&c.^7S.i8?. 

Dtufilmtt  Diacre,  obtient  fÊt  it^g^nne 
«eliqiK  de  S.HetiDeû|atf  o. 

DeoxINdiimEtdipetdeToatoa  eii^73- 

ICi/yS.p.  I;.:. 

VJBV:  S  McJt'ton&Tenullien  croyoicnl 
■M Dieu  eftoit  corpord,p.7o8.i.  erreurs  de 
Saturnin  touchant  la  Divinité,^.  137.  de  Baff 
Kdc^.  1 4  o .  de^  Antitaâts,^.  1  XydesOphiics, 
f.-.if< .  de  Tat:fn,  p.^\0.  despnoftiqnes,  p. H  ■ 
Marc:on  établit  deux  dieux  pour  principes 
du  bien  &  du  ma!,^.x9t-'i.93.  Apelie  Ion  dilci- 
plc  cft  foret  par  'in  inftinft  naturel  à  n'en  rc- 


n 


foieot  aatutellement  à  nn  iéol  Keti  |^H9.^. 
Geax'ftcwmoiflèiR  IDieo  qn!  en  font  dignes» 
^.5iSy.>3otton  ou'en  avoit  Saint  Tiiftin  avant 
la  foy,  p.  3S  4 .  iuy  fenl  capable  de  fatisfaiie 
■ne  ame  ente  pont  Iuj,p^ta4S3.Un  Dieu 
ivAe  TttttOQti  que  campons  neus?p.38if.  11 
nittoiit  peux  le  liiee  de  fon  E^lifc,;»./?.!! 
ne  bénit  point  un  deflein  donc  il  n  cft  pas  l'au- 
te«r,|i.l4f  •  Il  fait  réuffir  les  liens  iorlquc  cela  . 
paroiA  le  plus  impolTibie.p^-.  On  peut  l'avoir 
dans  relpnt&  dans  la  bouche,  &  ne  l'avoii 
pas  dans  le  cacur,f>.i7.  Il  faut  Iuy  obeïr  (âiB 
raifonncr,p.7i. 

Vtj^uktu  eo  peut  les  negJieci  quand  une 
choie  cft  c«nine»f«mK  £*â  le  mdUcot» 

Vimmémi  pourquoi  les  Chrétiens  s'affem- 
bleni  ce  jour  là,  f.4l<î.4i7.  Les  Moniaoiftes 
jeùnoient  le  x\.  de  mats  à  caulê  de  la  Faffio% 
meÛBc  le  din»nche«p.7iSA« 
Dudaim  dtfiigabeaBcoiip  de  ptovtuei, 

p.fii3.i. 

Dioicn  ETe{qKdeCrcce,condaqiiejdit-OQ^ 
les  Yalentinieai»p.&8t.  &let  AEeootiffKiff. 

Vtodort  de  Tarfe  :  on  Iuy  attliboc  l'oiig^ 
du  chanta Antioche,f.xt9. 

DitffMtezYcjiiùtt  qui  luveft  adreflce  «ft 
plni  aadeane  <pie  S.Joftb  «€^.79^0^434. 

DMttoxtjK  ^Roine  font  Donatien  y p; 
130. 

Di^Httt  :  j  ^«ider  tm  cfptit  de  paix  poai 
trouver  la  vétKi^AUifier.fif. }.{.!. 

Ifiv^/hm  t  dtfMt  tte»  icien  &  tropcom- 
man,  nefine  entte  kt  perfonncs  de  piciÉ,p' 
119.  ont  de  très  fafchcufes  fuites  ,f.i6  8.i<j# 
Horreur  que  S. Ignace  en  avoic^.iro< 

Piyorct:  une  femme  Cbléticane  lepaJiefiir 
inaiiadulKte>ae  le  pouvant  corriger,^.  37  5, 
Ihutts  ou  ApMiens  ne  font  autres  que  le* 
Gnofti9Hi^.f4.D'ioàIear  Tient  ce  nonii^.43*; 
M. 

X>«d^ fécond  en  coofc^bres  peu  Mèet, 

p.{9i.i(<({i.i.  fe  tronoe  fur  b  chronologie? 
des  Pape8,p.î93.i.  fur  le  temps  de  1  epiiUc  de 
S  Clemaor,^.6co.fur  l'cpoqucdes  Marcioni- 
tes,  f.^sx.  prend  la  ville  d'OJjjnpe  goat  ttnc 
Olympiade,p.tf7C.t;. 

P(>w/f/f»  prince  fort  vicieux, f  r; 8.  fait 
mourir  tï.  Sabinus  &  le  Conful  Clemrncfe*^ 
confins  gernuins.f.  1 3M petfiscuR  l*]^ifir 
ak9Uf'i  a8.&lafa2nille  deDavid^H.t.peii»- 
flgifoableinenten  p^.p  131.137. 

Dcmitien  fils  du  Cor.fut  Clément  eftoit dtft^ 
né  à  rEinpiic,f:i3'?.On  ne  fçait  ce  qu'ildttvînff 
aprcs  la  mort  de  fon  peKip.138. 
Domitien  grand  capitaine  «civatff.f. 1581 
ïUvjc  ^eml^aiccedeBoadtiea,nonif 

-  •  •  • 
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Elle  cft  baoBle  fottrhf<»ycaM•^.^l&9• 
S"  Flavie  Dfmirilb  vierge  &  nurcyce  aieec 
Je  Clemenc.  K./iw  r«lr»,f.i}i.cftbaiiDicpoac 
la  foy  pat  Doouncn,f.ii9> 
Doroth<0sd  jêàn  ècdtt  (ôpfolct  Aoi  ce 

JD^rMwfiiâedis  SfiiioiikaM«cpen&c. 

.  ... 
ItoiMvwr  envers  les  pedMonlcks  hereti- 

2ac$  penltcns,  rccoauùniUe  pat  $.]>Gtiys  de 
;onatbc;f  49o. 

Oa  iwyiiftit  cienbkr  k  vi&c  «fUuk  &c 

/.18. 

Dmt  ,  titre  poAcricur  au  règne  de  Coo&ui- 
àa,f-6tf.i  C'c(i  ceqa'MaffeUdKdTafaotd 

E 

L'£mm  con{ic!crcc  comme  me  diviaké  pu 
les  £tceCiïtes,^.$34« 
£Mm  .  ÉUmOmY»  k«r  iim  »  p.ntf.  Chré- 
flea«  jiuîaïiâiii,f.«i.  paratoïc  pin  da  vivMC 
des  difciplcs  de  J.  C.f.to^.Cc  favotent  des 
Recognlcions  qu'ils  avoicnt  altcrccs.^.i  77- 

Mcdt^»fit^tm;  quelques  uns  des  le  commeu- 
ccment  •  a^ropriene  les  oblaaoM  de*  tide- 
leSj^.i  1 9.Moatan  terrible  exemple  pour  ceux 
(]ui  dcfîtcnt  les  dignitei  de  rEgIifc,».4(7.La 
vertu  d'un  TSwtW  fi^pptte  M  «£m  de 

jbff&w»  AtneîiidtiitielineiiepeiKeftre 

une  repic  certaine  c1c'-insrcntinicnJ,p.it'î.p  ^  . 
Elle  ciurmc  &  coiîvainc,p.405-  par  fa  funjili- 
citè  &  par  l'accoinpIilTcment  de  ce  q«'cllc 
piediti^.  4  4  S.  Avancûe*  dcs£cxiciu<s,MMar, 
lcrpcâ,dtfeMnce(]n^knrdoir,p.»90-t9i. 
3lf.403*Dirpo(îtions  pour  les  lire  avec  fruit, 
pii7«.7|.)8f.  n'y  xccheicber  ouc  l'on  cHifica- 
doa>f  7}'C4<.  en  deOMndcr  j  Dieu  rintclli- 
gcnce^'oo  ne  pc«t  amie  fans  ^7,^.38^. 3(7. 
fefpeâer  ce  qu'on  n'y  entend  pw,^.  7 1. 4  r  o  | 
P.p.f^.  i  on  ne  rcxamincr  qu'avec  un  cœur 
pas  Si  tranquilktP.f.70.a.Dan$  quels  ct^are- 
hmm  kl  pm  beân  fectent  en  Vex- 

^SaouiK  par  knn  peniles,^  183.  S.  Mclitoo 
cnnit  fe  premier  catalogue,^ 44  r-^-  Atha- 
qaCc  y  comprend  ï.i  SagcflcSc  rHccIcfiafiiiiue, 
f.i  t  f,  Ri.fîn  y  met  Tobie,  )udiih,  &  les  Ma- 
cabcc s ,  f  1 1 7.  Le  démon  tafclie  d'cflonpef- 
cber  la  ieâure,^.4ti.  Les  Empercnrs  pa yens 
la  défendent  fur  peine  de  laTie,f.338  409. 
ci;  quoy  icsChrcticns  font  gloire  de  leur  dcfo- 
bcir,^«4it.  Des  bccetiqocc  kscocrompenc 
par  dte  fauJTcs  ponâaationt,p.t9e.beanconp 

d'autres  les  rcjcrtcrit  ou  tonte*;  on  en  partie, 
comme  les  Liccùitcs,/>>X34.  B4hiide,^.t4  0. 
I»  Nacskaitcff  pba     30^.  kf  ViVarinipn 
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}.  x8f  Taden  devena  liemîqoe,>.4To.n  ^crk. 
pour  y  chercher  de  l'obfcnr  tt-,  &  Mar- 
cion  pour  oppolcr  le  nouvcan  TelUmeat  \ 
l'ancien,^3a4.  SkUM  daoBeeeuxqni  y^Ùê* 
cent^4i- 

L*£;j/f>».-c*eft«ow«!fc  que  Dieu  f  iit  rour, 
p.  77  Ses  erands  progrès  des  ks  picmiers 
commcncemcns,/.uy.'i3x.  La  ballcffe  deTcf 
fondaceurs  mootte  qne  D'en  feul  cft  (a  gloice 
&  fa  grandeur,  ^137.  C'eft  une  vij^nc  c]uï  toil- 
It'e  par  la  pcrfccution  en  fruâific  davanuge,  ' 
/>  7s.191.41;  Les  clforrs  de  fcs enoenùs con» 
tt'clle  ne  nuifenc  qu'à  eux  mcfmcs.f .  119.30t. 
4ii-4i><  Sepnmvent  qu'elle  eft  l'ouvrage  du 
ciel  ,^.77.  E)ieu  luy  donne  de  grands  hom- 
mes à  proponionde  Tes  bcroins^.i7?.Le  fcn- 
timcnt  du  commun  des  t-ideles  i'ur  dci  faffi^ 
a'cil  pa«  coujoort  cdw  de  TSelife^  ftf . 

BgUfk.  tempk  :  îl  eftok  défendu  d'en  baftic 
fous  le  nom  des  Saints  fansavo'r  de  ]tur>  re- 
liques Scc.f.iii.ll  n'y  en  a  poini  eu  de  publi- 
ques que  vers  130  f*r4J-H607.i.Ardcurdet 

EienuetsCh  rétiens  poux  ib  ttonver  aux  aflêm» 
Itccder^li(è,^.i9i. 

F.gMtms  c  cft  k  mefine  pom  ^lenacejp. 
107. 

I*%3p«r:  S.Marc  y  a  porté  le  premier  la  fop 
veta49.»ioo.  Ce  lays  le  plus  fupcrftitieuK 
dans  riaolacrie ,  euderenu  le  plus  rcligieuic 
par  l'Evangilejrfii. S'il  n'y  a  eu  qu'unEvcfque 
jo  fqu'à  Deaxtteip.  ;  j  1  jAiEgypocns  cftoicoc 
ciicoadiiP.f4f.i. 

en  Alkmagne  :  00  crak  y  avoir  kt 
reliques  deS.Jaftin.p.*?». 
Eiempît  le  mefme  qu'Élxa'j,  3(î. 
Lci  EU»fMt«$  hérétiques  y>Uitftitnjf,%^^ 
Lee  EUamiea  en  fe  joignant  \  «nx  eorroaw 
pcnt  tout  à  fait  pour  lcsnicrurs,p.ii9 

S.  Eltuthert  Evcfquc  ii  martyr  fous  Adrien, 
f.i47.M9  s. 

S  Mïtuthtn  Pape  eftott  Diacre  fous  S.  Ani» 
cet,  ^.  4  4  3.  Les  martyrt  de  lion  luy  êcriTent 
furies  Mont.tniftesen  177.^.4151  Ce  nVftp.is 
ce  Pape  qui  futprcfquc  furptis  parles  Mon- 
taaiAes,p.7ia.7i3- 
S  «       nattjte  ^  Rome  fim»  AdMii, 

147. 

eIx^ï  auteur  des  Elcefaïies  ,  partâft  ibot 
Trajani  ^- 1 19>  6on  hiftotre,  f.  13$. 

Lo  AmMarn  lieRCi«|aef.r. I(«r  Httt,f. 
447 

Eirftt:\x  crainte  des  peines  crcrncllcs  puif- 
fantcs  pour  cnipcfchcr  les  cr!mes,p.i4i. 

AnuTtui:  on  ne  Peut  s'e;<cui'es  de  lea  mmet 
aprb  rcxcmpkde  S.EIKenne»p  7.f.Sidiie 
Eupfyquc  donne  uoepatce  dcMolaeQ  àlS» 
accufatcursi^.ufc. 
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tutrt^lfi:  ne  peut  icu/Hr/t  Dieu  ne  la  bcnit» 
iTcapnc  cftseMiie»fidî«  aevicac  <lcliij. 

£nty^$ifrf ,  T.ttrftmtte9  t  Eutycniers,  ou 
Ethiiicns,  branche  des  Simonicni&c  13. 

L'tnvie  :  funcAcs  effets  <|a'cllc  eau ic  dans 
f  Eglifc  de  Corinthc,^.  1 6  8  1  «  9 . 

£M»5:leuiongine,  ce  que  c'eAoit,  ^.39.  Si- 
mon le  magicien  en  a  eftc  rinventcur,/Wi/.Lc$ 
Vaientinicns  en  rcconnoilToit  trente  au  lieu 
dTuQ  fcol  Dieui^aS  4.  en  quoj  les  Maxçeficns 
leiiiiiv<eiK,f.)io. 

Efhtfe  :  on  dit  ^OC  S**  Madeleine  y  a  de- 
ineuiéAc  j  cA  morKif .33.  S.Tin^otbce  encd 
fidt  tepicmier  EfeCjue  vers  Si  f.ifu.  Saint 
b^Mcc  rend  téno^^s^  i  Jcvenades  Chti- 
«em  d*Ephere,pt.ii7.tiS.  C'eftoic  le  paflâge 
ordinaire  des  niartyrs  ,  I^ùl.  MarcifliO  CO  cft 
chalTc  par  les  Prcllres,^.  ^loj. 

S .  Eflim»  £v*  de  Querfonere  8c  martyr  :  ce 
&*eft  pas  luy  qui  parle  de»  miiadei  de  S.Cle- 

MK0X,f.é0  7  I* 

S.  £:hrem  Diacre  combat  les  Millénaires,  p. 
333.  oppofe  Ces  hymnes  à  celles  d'Harmooius, 
^.498. 

£phrés  rf  Kvcfquc  <h  Jervinilcm,^ î  0/. 

Efipharu  fiis  de  Caipoci.uc  :  ce  cju'on  en 
||ait,f.i7s>,  11  le  joint  aux  SecondieiiS,^  i88. 

SfifhMnt  Evcl'^ue  d'AncyrCiCOiQbatjdic-on, 
In  Enerattte*,p*4f  f. 

S.  Efifhjime  tOM  ftUC  luQooSkpn, les 
icnonce,^.  7.çS. 

^i^MÊmtns  IcCte  des  Nicolaïtcs,^.4T. 
Mfknfi:  S  Itytace  laine  là  vcave,p.3/9- 
Mut  /•  £ver4ae<rAiicîoclieTet»t{op.i7f. 
Enuin*  CUmn'cftfiukfnefiacqiieSra- 

Sfddfvtt  fonc  afiancEit  4*at  n^^Te  éefiii 

Conftentin,^«f9-z- 

Fflr'ms  fecle  des  Juifs  :  Uondel  le*  confond 
avec  les  Tlicrapcutei,p.nQ.I.$  NilJc»fiÛt 
Xecab  teSi^{(o  i. 

Mptmsoa  Efinieat  hefetiqaes,p.tj3. 

S.  Eftieniu  jircraier  martyr,  y. fin  titre  p.i. 

Xfiitrmt  officier  du  Confal  Clément,  vange 
fil  mort  parcelle  de  Domitier,f  137. 

j^ifWM  17*  Evefqued'Ephefc,  depofô  par 
ItOondlc  deO»tced»ihe,p.i<8. 

Vf-I^t^t  a  eu  p.c.  de?  Chrétien»  &  des 
martyrs  fous  Neronj^.85.84  Ltsinlèripuons 
4e  ce  pays  fou  vent  folpeâes,p  84' 

Les  Stluafint:  on  dit  qn'ils  eftotest  circon- 
cîs,p.7 1.  Sllseftoient  toi^oars  geovemez  par 
des  Reines^,  f  ^c  <;3i.  L'tannqaedeCttMttcc 
Icui  prcrche  la  foy^j  4. 

mus  ovAtiiecftiiiiMileGmiBiiIftc 

Jrib/w.  Yi  £at  j^w'ic% 


Evandn  Evefque  de  Kicomedic  ,  combat, 
dit-on, les  Ophiies,f.3i7. 

ic  nom  d'Bimt^liftt  doané  à  ceux  qui  por- 
tent l*Evàneile  en  nn  pays,^  7  o .  xî3 .  De  quelle 
manière  ilsie  conduilcnt.f  153.399. 

EvMigilt:  pourquoi  Dieu  a  voulu  que  cens 
foffent  pas  les  Apoftres  feuls  qui  VéttniXSatf 
p.99'Plulicurs  tafchent  ck  rcciirc,ma)s  ce  ne 
pentcftre  que  l'ouvrage  de  D  cu  ,  f  141.  Le» 
M.irc;(jn;cLS  ne  lecevoient que  l'Evangile  de 
S.  Lttc  cnlecorrompant,^.i4C.  D'autres  be- 
r^qoes  ne  receroicnt  que  Saint  Marc,^99. 
L  Evangile  me  (nie  aveugle  ceux  qui  aiment  le 
fiecle,^.>8.Taticn  l'ait  une  concorde  des  qua^ 
tre  Evangilcs.p.  451.  On  prétend  fiuflcmenc 
qoe  S.Timoch^e  ea  a  écrit  un,  f  i6i.  Les  Si' 
iDonien»enfinisnnlàox,^.44  LesGnofttqne» 
enfoppofcntàdivcrs  ApoArcs,f.f«  Les  Na- 
xar^cns  fe  fervoicnid'un  faux  Evangile  de  S. 
Pierrc,p.ii  j.  Les  Ca'iniftes  en  avoicnt  un  fous 
lieaomile1ndas,fii4  9.  Les  Vaientinicns  en  fonc 
nn  intitafe  FETangilc  de  la  Veritéil'.  i86.Ce- 
lui  de  Nicodcme  &  dcJoA^h  d'Anttiatfait  cft 
alTcz  nouveau, p.ttf. 17. 

S,  Ev0tfie  Pape  V.fm  f//r»,p.t  ji.  H  (seee« 
de  à  S. Clément  en  l'an  ic    f  i-^î- 

Les  EvMngtliftes:  leur  autoiitc  vient  de 
l'clptit  de  lieu  qui  les  conduifoit,  P.|>.4  8.x| 
f  1.1.  Us  ne  lutvcoc  pas  toujoars  l'ocdic  da 
rcmps,Pf.7».73. 

L  Euearijtie  crt  le  pain  qui  donne  l'immor- 
lalitéjf.ns.  eftoit  ordinairement  jointe  aux 
A  gap  c  s  f.  \  9  i.Commcw  cUe  fe  celebroit  dan» 
le  fécond  iîccle;^.4i{-4i7.  Saint  Cypticn  cft 
avetii  de  Dieu  qnil  (avt  mente  ia  vin  dan« 
leCalice,f.  4Ç3.  Pîufieuis  Saints  s'expofent  i 
la  mort  pour  y  participcrjp  19t.  Les  Pères  en 
parlent  peu  «Uns  leurs  ieâsf  iSo.Les  OpM- 
te»  j  Sûm  venir  nn  ferpent,p  31c.  MyAere» 
abnmhathl  des  Monunines,^  4  7  e; .  Les  Eu« 
CraÔtCSBJoffroiciu  poim  de  vin,^.4fi. 

E«dMM»  £v.  de  ^mjrne  en  ijo^abandoone; 
lafoy  ft  la  pcrfecatc,^.«8T. 

S"  Etuheie  martyre  ,  dit-on  ,  à  Hcliopic  ea 
Phcnicie  fous  Trajan:  fon  hiftoirc  foi  t  incer- 
taine,fî-i^  S.'  r.i. 

.£j(dM)>  femme  dcThcodofe  le  jeancEuc 
balHr  nne  eglifc  de  S.Eftiennepiesdc  JeiuiaF 
Iem,&c.p.i4. 

Les  SS.  Eudext,  Zcnon,Klacaire,  &c.  marcj« 
rizez,dk-on,fln  Aiineaie  (MMTrajai^.i94|.. 
61"!. r. 

S.EztlfiJlt  martyrizé  à^Roaie«TCC  S.  Jullin^ 
f  437. 

S.  Evmee.V.  S.  Javence. 

S.  Evenee  martyr  de  Rom»^  1^9. 

.Evf/fM*.- fcs  fondions,  158.  Portrn't  d'itrï 
j^atfait  £vcf<juc^|.  li  S.^tj.  Ce  i^u  li  cii  ^ajt  ij^ 
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charge, ^  Dans  qnellc  Jîfpofirion  il  doit 
loujour$cftje,^.i65.  Doit  eftrc  prcft  ifc  de- 
SMWK  pour  le  bien  du  foxflc^'cfUDtEvfCavc 
^lie  POllrlaVl^I<^  Qoei  iotceftccû»  U>io 
poiirles fotbfcs,^.»o  9.sto  (sdifctetian )  par- 
ler Jfs  ni;,l\c!cs,ti.i.ii.C'cf\lctutcur&Ic  pour- 
vo)cuc<ic  tout  les  pauvrcs,^.4i<lc  centre  de 
Inniti  dans  roa£glire,f.z.io.iif.  C'c(\  Dieu 
<]u'an  honore  en  luy,^  xi  S.  Il  doit  eftrc  Ha  p»t 
la  voix  de  toute  (on  Eglife  félon  la  tcaditioa 
apoftoliquc,p.:s<.  doit  toutfairc  avec  fa  pat- 
«icipAtioin;^.!  70.  Le*  bons  pcoplet  digi^s  d'a- 
<voir  de  boDi Cvefi{iici^.ti7.|«itRtuoi  ils  font 
les  premiers  pcrfccatct ,  p.iS^iii.  L'exemple 
Àc  quelque*  Saints  n'autorife  point  ceux  qui 
changeât  d'e»efch^,^.i<? 7.  Quelques  Eglifcs 
«nteu  deux  EvefqueSt^fSy.i.quoMiaeU  legle 
foie  qu'il  n'y  en  ait  qu'un^.t  9  o-i-IIl  nVhit  ja^ 
irais efté  ordonne!  parles  PrcHrrSj^.^yc-Çîi. 
Celui  qu'un  Evefque  a  lit  ne  peut  cAre  délié 
fU  un  autre  ,^.301..  te»  Evelqoes  n'eftotcnt 
^  let  uoifiençt  dsM  la  Jesuchie  des  Mon* 
cioiflea,^.47t> 

Emunt  ouHjrmen^e  Evefque  d'Akanodlie 
4lcpuis  133.  jumu'eo  14  j<P'i'7V«<43-^ 

JEiM M  mece  de  S.Tifliôchêe,  paieace  de  S. 

'VMM»^  djEthiopîe:fon  hiftoite,(>.  71-74- 

S.  EvUt  premier  £v.  d'Amioche  après  S. 
Piene,a  pa  ne  l'jeftie  qn»  à»  Jvift  tocf .»ot. 

S.'Êvit  Ev.  dUxale,  reçoit  des  reliques  de 

S,  Efticnre&c.f.iMiî.fait  ccrirc  une  rclacion 
iies  miracles  qu'elles  ppcrcrt,^.i';.i7. 
Mttpi>r*te  auteur  d'une  (câc  d'Ophites»^3i7- 
Mitfie  Chrétien  d'^cfe  vient  ToU  S.%ancc 
àSmyme,^.xi7. 

S.F.MffyqM  martyr  ^CelàifieenOfpdpCe, 
P  e.  fous  Adrien,^iji.  Kl. 

En^Mahe  rreftre  d'£fpagne  »  rdOToTcité  par 
les  tdiques  de  S.Eft  eriK,^.i  9. 

Evrmrd  paralytique  guéri  à  Dijon  dans  Te- 
glife  de  S.  Apollmaire,  (e  fait  nioine,^ •!  i  ^ . 

Mufti*  de  Ccfarcc:  on  s'arrefte  pcga  à  là 
chronique  quand  on  a  quelque  autoct^  C0ff> 
traire,  f.6<x. 

S.  MuJlafheo\i  EuJi»tbe,m3LH)i  j Rome  fous 
Adrien&c^  1*6.617. 
StifiMht  de  Lilyb^.fi0odanne^jce  ^a'oo  di;. 
14eiacleon,^«4<'^ 

Eujlme, tnihcvXlOw  HcAonc  Ev.dc  Sebaflc, 
aflîfte  à  la  dccouvcrtc  des  reliques  de  ^aint 
£flieoBe;f  foS.i. 

h  petite  Amené  nf«3tfojkê.pb3MXen'eft 
fas  de  luy  ^  paik  fe  Concile  de  Gaqg^ 

f^h  •   •  . 
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Eutiaie  fidèle  de  SmjtBtùhtfU  ÈJffàBt 

s  EMiymmnytta  Itatie  f^AntTn- 

jan^.i4i> 

s.  Eutychê  fislttaÎK  «n  Ooibrie ,  reçoit  S« 
Concorde  &c.f. 4^9-4*1 
S.  JButyfiu  martyr^  Rome  &c.^.44t. 
amyqm  d'AlpowbieMtaupIdndcfini- 

tes,f.«o.tîi. 

EMyfueus  V  EntyquîtM. 

Exil  indifTt  rcnt  à  ceux  tnii  favent  tlCHVCt 
JesusChrist  par  tout,^.ii((. 

L'£ii»0nmMUf4/iMi  ae  doit  cftie  lev^  <{ae 
par  celui  qui  l'a  décernée,^  300. 

S.  Eioifen  nuutyx  k  Vicooc  p.c.  £bus 
Ai»eletM^.34>* 

V 

27Xtd«M»  aioatAeie  fia  de  vienne  en  Ab« 
ftriche ,  où  11  7  ««oit  dc*  idi^net  de  5. 

Gcrvai$,^9i> 

FMÂim  difciples  du  diable^>4S<. 

S.  Fmiffim  martyc  i  Bxcflc^.e.  (bas  Adsien 

t49>tTOi> 

5.  FrfiriM  nonysi  VMn^.e.  fiwilM^ 

rele,/-34S. 
S**FMrctf/ manyrizèc  àRomc  £busM.Aan* 
le  avec  fes  fept  q)faQt,^.34i'FtP>*  f<>n.p>)f  a» 
S"F*lia*U  p  e.fliaityiei  Roiae  lÎMuTcn* 

ian&c.^i40.i4i. 

S  f«/»x.V.S  Nabor. 

S.  F«Ihc  fibdc  S«<  Félicité  tuf  i^t. 

S.  Ftltx  martyr  à  Aqailéejp.«jroa»  Diode- 
tien  fcc.^t;  8.1. 

l.zifermnti  JfsusChmst  leur  appa- 
roift  plutoit  qu'aux  hommes,  parcequ'il  prend 
un  foin  parriculicr  des  foibles,^.^i.  Plus  cl]c« 
font  foibles  ,  plus  ce  qu'elles  fbuflfrcnt  poux 
J  e»  fera  rccompcHfc,  ^.130.  Elles  rcccvoient 
encore  vers  t  j o .  les  dons  extérieurs  du  Saint 
Efprit,^<39i-I-eu{.ucduiité  les  fait  i;cchet* 
cher  parlesherctîqaetj^  3io.4n.IaelMfte«> 
te  de  Ceux  qui  font  toujours  avec  c!!cs  cfl 
fort  lufpe«^Vc^.4f  i.  X-c$  Aicootiques  Icsfont 
roqytagcdc  ûitan,^.3i3.Les  Marcionites  leur 
peimettent  de  bataieiip.ay  /.LesMontaniftcs 
fesedawnent  )fi  prelmièdti  l'epifcopac,/, 
487- 

F*Jies  :  les  fidèles  nurquotent  le  Jour  de  la 
mort  des  marryrspour  eaftisehKftC|^as7* 
La  fcfte  d'un  Saint  n'eft  pas  néanmoins  tou^* 
jours  ui>c  preuve  du  jour  de  fa  inort,^fo^. 
i.  Li  cfllaticn  du  travail  parmi  les  Juifs 
n'eAoit  ^as  égale  dans  toutes  les  feftcs^  P.p4 
I4.t;>  $  ils  n'y  f  ulu  ci  t  aucun  aâe  de  jufttee, 
F.p.it-i'f-  Ils  avoient  des  eyclçs  pour  les  ré- 
gler,? .^.34  3s.  Cç  qu'on  dirqu'iU  doubloient 
les  fcftes  n'cll  pouit  fondc,P 

^.  fiiimtiM»  Ëv.dcÇciàccc  nCappadoce, 


DES  MATIERES. 


;9l1tfte  vetJ  i%o.  an  Contile  d'IcoQC,^.4i<3 
FUvie  V.DomitilIc. 

FUvitn  B.V.  d'AijtiochPi  ort  tu  y  attribue 
l'oricine  du  chanc  dans  cette  Egliro,?.M9 

Fmvmm.V  Clcmcos.Oucfmus.^abuiaa. 

Ftmmoaen  tnetcoic  fur  les  autels  vers 
±i^-p.iî^  belles faifoicoc  enfultc  divers  au- 
raclc»,^. L2i  II- 
.      FtotcdU  aiartyr  à  Autuo  £bus  M.  Aucele, 

Fl^e  femme  herct:qoe,^.i8S. 

Florent  officscr  de  CartI.age  vifitc  le»  re- 
liques de  S.  Hftienne  àUzalcj^  t.). 

FtoTittupota  des  GnoAiqueSj^.r|. 

Florin  difciple  de  S.PoIycarpc  tombe  dans 
rhctcfie,^.jÊi» 
FomU;  s.  Paulin  y  fait  baftir  une  eglife,/. 

S.  FortMHat  ccicbte  martyr  ^  AquUce,  app. 
fous  I>iocIetieD,>.»j.£j2^jS. 

Fmuaat  EvcCquc  de  Poitiers  au  é'-Tiedc , 
ayoit  eftéclcvcàRavcniic,^.it. 

5»«  F«rf  ou  Pilte  manyre  à  RonvE,p.e.Cous 
Adrie»),f.i4  7. 

IaFû)  doit  venir  des  Apoftres,^joz  Prcn- 
rVes  convaincantes  de  la  certitude  de  noftre 
/ov,^38o.}Sj.Elles'aDgmente  beaucoup  Tous 
Adrien, ^.xf7.  Les  E'.cefaïteStlcs  Balihdieus, 
ft  les  Valcntiniens,  veulent  qu'on  la  pui^c  re- 
rkoïKcr  de  boviche,p  ijj.iij..  i8î. 
itmi  li  U5  FrotuinH»  PxoconTul  d' A£e  vers  170. 

p.  4  6  9. 

Fnntm  vient  d'Ephcfe  voir  Saint  Ignace  à 
3myrnc^.ti7. 
li.  FmaatHic  Ev.  de  Xasagooe  &  martyr  en 

af9  Sec  p-jsi. 

^li  nu  c  i  u  s  F Procon  fui  d' A  fie:  A  drien 
Juy  adieûc  un  icfuit  pour  les  Chi^tens,^ . 

FuntrAtUts  ;  les  dcpeofes  en  eiU>icat  grande 
paimi  ic5  Jutfs^p.y .  1 6. 1 8. 

G 

.5./^^*i»,Gavin,on  Savin  martyr  en  Sar- 

^daigne,p  e.  feus  Adtico»p.Mi-<<t>. 

La  Ctdtui*:  Ceri^the  y  ttouvc  beaucoup  de 
Jcilatciiis^.tf  o. 

Cslien  le  médecin  ;  l'on  feiut  qu'il  a  eu  un 
.entretien  avec  S"'Madelcine,f.ji. 

C^maliel.W  foo  titre,  ^.y  II  fait  enterrer 
S,  Lfticnne  6ic,f  Sa  confideration  empcfche 
<\'ùoa  r.e  falTe  mourir  Nicodeme  Ton  parent 
i:c.p.\9.0n  pgetend  que  GamUitl  fon  petit 
.fils  fut  fait  le  premier  patriarche  des  Juifs 
vers  97  icc.p''io-fix. 

Si  le  Concile  de  Csagns  fuft  tenu  contre 
Eutaâe  Axcontiquc,p.ii4.  De  quel  ternes  il 


li^u 


Cjnzim:  Les  Samaritains  n'y  ont  bafti  leur 
temple  que  fous  Alexandre  le  grande  P-p-j  9^. 
40. 

S.  GAudenei  de  Brcffe  reçoit  des  reliqaes  d« 
S.  GcrvaiSiO.gt.  de  &.Naiaire,^^5-  de  S«Luc» 
M*  2, 

GMtitric  Ev.  de  Velitres  éait  vers  8zo-I* 
découverte  du  corps  de  S.Clcmcnt,^  17/. 
S.  <7/iM».V  Gabin. 

La  GanUmn  au  delii  du  jotudaiit  »  &  p<e< 
dans  la  Galilée  ,  f.p-66.  \ 

G»jtté  compagne  delà  vertu   1  »  x. 

Le  Pape  Ctufe  condanne  quelques  livres 
apocryphes,^  .(H. 

CtUft  moine  du  nH>nt  Caflin  écrie  ea  ic» 
le  martyre  de  S.  Cefaire,^.  1  iz^ 

S  GtmunitfMe  illuftte  martyr  à  Sinymeen 

S.  GerxMu  U  S.  Protais  }^.ltur  titn,p.i\. 
fouHtent  à  Milan  fous  Ncron,p.&L. 

^  Getule  ou  Zotique,tribun  &  martyr  (bui 
Adrien,^.t<3- 

I  a  Chemmn  V.Talmud 
.Gttton  bourg  de  Samaric  dont  efloit  6imoo 
le  ma£icien,f  37. 
CUtrien  tué  par  I>>miden,  mais  non  pour 

CUuri»*  qu'on  dit  avoir  eftc  interprète  de 
S.Picne  Scc-p.  1^9- 

S  '/jlyctrie  martyriiée  à  Heraclée  dans  U 
Tbracc  en  igi.  oui'^i.C<c  0.66g. 

G»»fti(juei.\.  leur  t  trc,f.ia.  ce  que  lignifie 
ce  tx>m>^  43.sr.>.»o.  Ils  ont  pour  auteurs  Si» 
mon  le  magicien,^  4  f  Nicolas  Diacre,  M 
Menandte^.^i  Carpocratc.»  t??  cacEcnIt 
leur  impieté  du  vivant  des  difcipies  de  J.Cf» 
10  4  ■  Gant  partagez  en  plufieurs  braiKhcs,f. 
4^- LesOphitcs  en  viennent 

M'  GcdêMUion  a  retranché  de  fon  hiHoîre 
ce  qu'il  difoit  des  écrits  de  S  Denys  l'AiCO' 

pagitC^  ^67.1. 

Goriim-V  Corcordien. 
GMiim  Evefque  d'Alexandrie  :  c'eft  Cer» 
don 

Gtr.'hmwu  branche  des  Simooicns  &£i  ^ 
4Î-44. 

Gortyne  ancienne  métropole  de  Candie  :  ou 
enfaitS  Tite  F.vefgue^.i  f  4. 

CnU»  iflc.où  le  f;ege  d' Aquijée  a.efté  tranf- 
ferc&ç^f^ 

Pomponu  C7r«ri0«  dame  Romaine,  &:j.pp. 
Chréticnoe^».79. 

Serenius  Graai/mw  gouvernçardla/îe,ccric 
^  Adrien  pour  les  Chrctieus.^.r». 

GrMfté  taiyc  de  Rome  à  qui  Hcrmas  a  or- 
dre de  donner  fon  livre,^.  1 1 

La  Crta;  fon  gouvernement  ne  comprenoic 
vers  i<o,qiK  lcPclop€Qcfc&r^ïe,^.6<6.j, 
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s.  Cffjffîïtie  Mttianic  confond  deux  S  S. 
•Cfpticns,p.6o«. 
Cnwirt  Pauriarche  d'Antioclie,ieildlafefic 

S.  ànj^th'  le  Gnnd  :  ^  a  ■fP'''^  àRenc 
Je  chef  die  S^ucf .  49- 
^mt^am^  Tmrrm^csfeK^es-de  S. 


jyr*f»»ou  Eleuthcrople  :  S.  Epiphatic  m 
lu:  chaflcr  les  Gnoftiqtics,^.  f  7. 
I         S,tf*r>fttf  ^**ot  à  Kome  foo»  le  Pape  Aoi- 

^  Hilene  ou  Sdcne  piol\itrte  i  Tyr,  devt«nt 

U  femme  de  bimon  le  magicien  &c^> 51^41  • 
tes  5  nuiaicnsfoBcaalwipppikKlIdwwà 

/f«^^  con&iwe      S«b:ne,  p.i7».i73. 

'  L' Hinurfhoijfc  appellèc  caiitoft  Marriitjtao- 

eoft  Veroniquc,f>Mii.i. 

S  //irr«He£v.4i'Alc»nidùopomc«oJo«n 
te  palliiim,?  j?^. 

HcracUi  zr\  Thracc)ret;lifc  de  Ç"  Glycctic 
en  cf\oic  pcateilic  la  catlicdtale,p.  *  4 1* 

//n-Ar^m  célèbre  Valentinien»]»  ttS.'Ibnne 
la  (c^'lc  des  Hcracleonttes,;^!)^. 

Les  hmfit! ,  htmifues  écfncnt  daTanagc 
jpri's  la  mor:  de  S.Simcor.jt.  1 1^  4 .  :  u  D:ea 

,)  jE  ks  peitoet  f  oor  exciccr  l' Eglifc,  /^.S.Ignace 

ks  combat  fiu»  In  Mmnec j6t  jw  veac  point 
^'on  Ic$  naffiiDCff  119  i«  martyrs-Caciio- 

^  li<]Qcs  fuient  tome  communication  avec  les 

herctic^ues  4<x.  i'éloigncr  de  ce  qui  les 
|K)artoitaatozircry.<{aDiqiie'nen  mauvais  >|. 
4tft.4^i.. -Iialbfic  ft  biûpvHlnloiifon'têi 
fuites  ordniiires  ticrhcrcfie.p.  z^<5.  Les  hcre- 
rl  t]ucs  font  louvciic  des  efptics  fort  éclairez, 
^.  3  n  V  L  eu  n  abominationi  at  1 1  ibuces  aux  Ca- 
choliaaevles  font  perfec«ter^,t4f.a.78.4.76. 
TSefe'de  S Jaftbipodt'leiir  amm(i'oa,f.Ti9  r- 
Lesrrccvoiravcc doi«:car,K4^i.4^o  A  quelle 
condition  on  of&c  de  recevoir  Ccrdon,^-  300. 
Venvici  lo^aeil ,  led^i»  leailent  Marciun 
Iteretique.^.joi..  Ilalbruceux  aveuf^IcnKiu 
des  peuples  qui  le  (aÎTcnt,  ^•303.  Lcb  hereti- 
«|ue>aban.^aanent  lents  pratiques  pour  s'cloi- 
finer  de  l'fglifc  ,  &  les  ^ainrt  les  leurs  pour 
Ks  tainDtier^f4. 

S.IfemMgm  qu'on  fiit  prcTi  icr  Eve  fque 
d'Aqailée,  cftp  e.  nu.îi)r  luiis  Doclctlcn, 

^  S.  Utrnm  «Kcaz  du  Ime  liu  Paficoi.  V. 


L  E 

Htm»  qu'on  fait  frète  4c  J,  f  ic&e.^jMV 
3ij.Toutcequ'anai&Bft  îtnioosBBtx^ 

:  <■  miiw  <dcbit  i—tyï >  Kmc  ».c.fiwi>» 
Adrien  io»  ne  ifutncn  de  ft«  lttmiie,rfk 

S  /lkfin/idife>pledcS^Pati1,f.iti. 
Si  ihmm  feldflt  tt  «MRyt  foMrM.  Antelet- 
fou  tiîftoiic  n'cft  pas  tioin]ie,^s46^<s»k  r 


&c./.t.ji. 

JWmiifoV.Attiei» 

pere  de  S'«S»b}ne,*.i«ï. 

HrroÀt  {renarque  le  un  autre  Hcrode  r 
cherchent  S.  Polycarpe  &c.p  y,i.\f,7 . 

ffem  ou  Mfrvi»  tveiqiM  ^'Aui^ocfa*  aprcj 
S  Ignace  &c.f.»jo. 

JJrJiont.V  tuftone.  • 
J^ii5tfw»aawytl>HiMW  t^tf  St]afliii,f.- 

437. 

CMuK<»ifiiw*t  «UU'I  d«  4«*  fiede.ftn-' 

voit  I  opinion  des  lftiner.airei^.534. 

jHtUu  prince ,  dt.-'en  ,du  Sancdrin  durant 
4  o .  aMil^k  pete  des  ttaditionrplMiâ«l^iKft!' . 
onle  met  on  penAraar 

9.  Hyptfytt  qualifié  OnriMideneKlv.dil' 
Porto,P-^57-i'  Ce  qu'on  en  citeiBSbdei« 
niere  Coae  ties-inccnaititijfi. 

Hiffmê  -en  HwtàSit  ttfKk  des  icliquev 
de  S.  ÉAienne  «11  ^r^Jkc  fnf^.  IX  j  wok- 
un«  cpJifc  de  S.€ep*ais;;p-yi. 

Les  hiJUim  les  plus  faufTec  ont  d'ordinaire 
(}1kI^  chofc  de  viav,^.i 59.  les  plur auten^ 
tiqnei  ont  fouvenr  des  contratteeti  appa-' 
rentes tjull  faut  tafttior  d'icco^rr  ,  f  158. 
De«  conjectures  fans  fondement  n  ceîatrctl^ 
fcne  pas,  mais  enibcrairtqt  l'hifloire ,  f*i93* 
C'cftia  vérité  feuleai'îly  fiMcaimet^.tft^  1. 

Si  riWMMrpodviHt  Ct  eetiperetf  l'oftir  I» 
jour  du  5ab(iac ,  P.f.  i  >• .  On  ne  eommençoir 
point  la  niotUbn  qu'on  ne  l'cufl  x>ffèrt , /'■P< 

44- 

MJ^UÊmm r  AéàmiUeoi  i'mimaekt^.' 
if  7>  ShtmiHitcn  MtfAsoia^cMstlaa  attx  Aii>' 

pcs,^.v3  7,  prcrcTid  que  les  uns  font  bons,  les 
autres  mcciianj  par  nature ,^.r3S.Les  Valco-' 
c  tixns  le  fuivtnt,  A  veulent  neandMÎniqao- 
aud^KfuiispmlÂat  dn>igeri^.aS««>  -  • 
li^mmiitécA  piw-oecd&hcdaat-'ictgMii-^ 
des  grâces  aéc  ^-aai;C^lleaa«àlné  deS< 
Ignàcc^d. 

S;  AJmMIv  martyr  p.c.  i  Porto  us  Tra-- 
jani^.jSîr*iW.Sta-«âeB  fiMM«Honté,^i  »  8^ 

CH. 
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.ileiixfbts'Vale&tin  àkpeDitciice^.iStA  f.c 
4afG  CcrIm  i  qu'il  .cbMflè.cnBD  rSgtife 

avec  fon  «rgeot,p.r^9.}00.1l  1^  jM-gOB- 

vcxné  4.  ans  taàet^f.s^.x. 
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s.  'ÏAofm  leMinoir  fc  mîre  p.e  à  Temptifon- 
^  oemcnt  de  S.  PiCTXC,^.Joi  Jxs  Ebionitcs 
honoioieot  d'abord  la  virginité  à  caufe  de 
luy,p.ii9.luyftipporent  des  ïatt%,tM.  La 
lettre  de  S.  Clément  à  S.jacqne  cft  inppoiie» 
f.5B^  t  S.Simeon  Ton  frerc  eft  Evei^ue  de 
^eniCilein  après  luy,f.xo^- 
<La  ^«iM^44ii(e  oncgtaade  divi&oD  4^ 

•  S.y«»/er raartvf  fib  de  S**  Fclicitc>.3f  t. 

convertit   Papifque  foif  dans  une 
<}iâ  acfté  écrite  &c.p.i  to  i^i. 
«tntakdcla  IklaldaTic  :  on  7  ciani^ 
fonedeCbirflaaCiBOflelecDffpt  As  S*  fe* 
rafccvc^.<70.«-i. 

ifo»^.- S.  Paal  y  convertit  V  Thecle,f.<« 
^  S*f  tient  an  Concile  vers  »^o.f.4S3* 

•  ilp(mj«.'{t  a*«ft  |»maû  pernit  dc&iiciê^ 
tlBncd'cfticidolan«,».u9-  itoon  ftlen  k»<€i- 

nooicm^.m.  IC'  1  l.c  l'/itcs?.  »•  j  f.  lc«  BaCI- 
dicns^i^i  fleles  Valcntkniens^.iâ5.E)ieudé- 
«ntit  Tidolatrie  pacttle  aieflaq^i57. 

5r#M.V.Pkilopcm. 

B.  Si  Ics  liiifsluy^t  député  avant 
<]u'il  battizaft  N  S-  't.  1.  Il  CMMMWela 
.Tenue  de  ^.C. aux  RH>tts,ffi^i.x- 

S.^M  rEvaa^tîfte  battiw  lcioo«|ve|qaes 
un»  Nicodemcat  GànulicU^  tS.i?.  vajSa- 
nurie  donner  le  S.Efprit,p.7i.  nepollcdoit 
DOtntdc  maitonàjcruialem.^^n  Le  S.Efptii 
renvoie  en  a£c  cootiç  Ebtonjf  •  1 1 7  &  cootie 
Cetiiithe,«««c  «ri  i  neWvt  potnt  tiwMvr, 
p.fii.'f  "'.■S'»Made!cîne  va  demeurer  avec  luy 
h  EpbeCe ,  p.)).  il  eft  plonet  a  Roinc  dans 
,l*h«te  bouillante  vert  9;.  pùit  rdcgué  à  Pat- 
iuanjf.  1  u  -fi  parle  contre  tes  ^ttmiim^^i 
'lesGbonKiitei,»  u^particoKeFCOMiitcsncic 
Ebion,^!  1  7. On  «lit  qu'il  excommunia  les  N  - 
Colaïtcs,^4  X  11  dq>ô(c  un  Prcftre  pour  a^oir 
fthone  faufTe  hifluîce  de  S-Pautjti.iÇv  Itaeu 
poor  diÇciples  S  l!!;nace,pd»oS.S.I^tpia4,*.  » 
«C;.5ttiK  Polycùpc  qui!  a  fiwïvcrcuc  de 
Smymc,p.5f    Le»  Ehionitcs  luy  fnpjMifcnt 
dc«  livre»  ,  p.u?.  Les  Enctaïkce^  avoiervt  de 
£MiKaâe«  (bot  Ton  nom,p.45 1  Qujhjoesons 
ooc  attribué  fet  deux  dernières  letttes  U  (Vm 
upocaly^fc  V^tm  l'ancien,  qui  eftoic  aaficn- 
tcrrr  à  Eplirû  &c  ^.  to.SiccjCtM  eAIeWcCne 
,  ^e Jean  Marc^.io9.iio.ff;.a. 

S.^ews  Marcr./kvMw^lOt  II  aelVc  fou- 
v^t  coa£aada  npt  S.ftbtcrfii«iieeMe,^ 

>r7. 


?•  tvefqoc  da  Jmi/a!cnyj^ir5. 
j^iw»  de  JeruTalem  trânrpone  kf  relii}nn 

de  S  ElHeniie  à  riplife  c'.c  Sion  en  4t<.8£C.f  11. 
ii.J!  n'cl^  pas  auteur  de  Uti'  otaiibodu  to» 
roe  (!.  de  $.Cbryfoaoi»e,p.x07>C*dlp.«./r«a 
kleÔMW'fv.  de  GooftiiKflCf le  «en  tfoo. 


J«rnfttem:  Jci  Juifs  de  divers  pays  y  avcient 
chacon  lent  fynagogMC.ou  une  commune  à 
ton*  lcséitangci5,f.i.Cainthc  y  troi^lc  l'E-» 
giiie&c.p.{  Xcs  Cittc  txns  l'abandonacàB 
avant  ùm  fiege  f»  T:te,&  «'y  rctaUilTent cih 
fmtc,  p.  103.  Ils  y  obIcr»ii:r  ia  Loy  jufqu'i  ft 
féconde  ruuie  rousAdrieib»'4.iii.Ltxu  pctinet 
cette  ruine  ft  que  leà  Juifs  foseot  cbafln  de 
JerufàlcJn  pour  abolir  la  Loy,  ^.^o.Tnique  \i 
lODs  les  Evrfqaes  de  Jeaifalem  avoieot  eOft 
juifs:  Leui]  noms, p.  iO(.  LcsfbiMiien  ud^v 
<oieu  Jctu£ileinaNiM8ck  nanfiuuleSiMlt 
faiijjt  corps  de  S.EAkaae  f  «ft  iiih4b  t<if> 
dans  l'E^lifcde  Sioiit^-it.&dcpvis  dans  une 
autre  cgi  le  qu'Eudocic  fit  baitir  Hors  de  b 
vinc,p»J.4- 

^MSvSCHMtST.  LesBalUidiensho. 
Borcne  fen  batteftne  fe  i*.  de  janvier,  p.x4}> 

H  a  Êait  plificur*  miraclcc  avant  ft  prc;niete 
Paib-.ie,?  P.^  o  I.  CoauBCfU  il  a  prelché  d'a- 
bord dat  ^  la  Galilée  ,  iAm'.  |1  n  a  p^s  voidll 
donner  occafion  à  aoeisQ  fcprocke  fur  la  fUp 
r«é,?.<  K.Poorqyoi  il  ne  vent  ças  que  S"Ma- 
deieitic  !c  louclic,  P.31.II  fc  fait  voir  .lu  tic'  \ 
S.  E!t;enQe,p.^.Il  app4ioift,dis-oatà  S.Mai« 
dans  Ton  martyre,».  194^  montre  \  Hnmac 
fous  la  figu&e  d'une  femme  ptv.tr  reptcfcntee 
l'J:s;lite,p-ti3  condannc  nommément  Ici  H" 
colaïtcs,,».4'/.  1  c?  Apoi^res parlotci.tplusdo 
fou  linnuoitéiquede  lîiidivin)té,p  i/i.Adrieo 
veut  bycanfiewr  dcsicapl«s,p  ;  f<(.Iteft  le 
fcul  homme  q.ie  nous  adorif>ns,pircequ'il  eft 
ku!  homme-Dieu  ,p.t7i.  Preuves  convain- 
cantes qu'il  Eux  croire  «n  luy,  f  s  o  381.  S. 
Inftin  croit  ne  pouvoizden  dire  qui  foie  digne 
de  f*  j^tandcor  âc  de  ft  divinité,  ^43(r.'t«ns 
les  miracle;  i^c-  Snmts  lefont'enton  nom.par 
fa  vertu  A  pour  làg!oire,p.iji.Lc  courajc  des 
martyrs  eft  le  £toicdc(ôa  facaraat=on.*-9- 1  es 
fvtaTaréena  k«M«mMiflënt  pour  Méfie,  m&is 
le  regardent  comme  un  pur  homnne  ,f  tiH> 
ii;.  Âinnon  v<ru«  eftte  ccm/ns  fon  rivai ,p.4  o.' 
Blafphcmes  de  divers  autres  bexeticucs  con- 
tre luy;  dc«CMrMftM,^4$.de  Cennthe,& 
des  Gnoftiques,^  î^.m  «3.dc<;NJTSréen», 
p.u<!.ft7  des  ibioni(es,p.ii8.i<9.dcsElce* 
faYies.p.in  de  Satuniin,p.i38.de  Bafilnir.p.. 
140. X4I  dçCarpocrate,p>i79.de  ValantiQy 
|p.  1 8  4  .de  MaTcioa,p.i  9  ».t  >  4  •  d*  A  f«Ile,f .»  o  9. 
desOphircs,p.;i«ï.dcs  MarcofîenSjr  ^■- --Les 
j|^ui,u&<Ilcs  c&incat  iuoius  Its  prrcroces  de 


Digitized  by  Google 


loo  TABLE 


Miliciuutcs  \aj  attribdcni  un  r«gnc  charnel 
ic  mille  an$,^3X9.<^r.  Le»  Juifs  maiiiiffent 
cciix  t)ui  croicr.t  tjtic  c'eft  le  Chnftj^f  ytiCe 
iju'ils  pcDiicic  àvL  Mcnk>f.  4  i  t. 
^UM«,cxealkDr  moyea  poor  Cc'AiCfokt  à 
tccevoir  tjucîque  grâce  ,  f.ii.i 1 4.  &  pour  f« 
faàûtt  de  l'c%  fauces.^iii.On  jcûnoit  le  m^- 
Ciedi  il  le  vendredi  jufqaes  h  tioii  heures, 
f^7i'  Ob  ae  jcûnoit  praqac  jamais  le  fame- 
£,  1^  ict  MajrdMÎtri  y  jeûneienc  en  haine 
du  Créateur,  f.  1  >  .  Jr Tmcs  fuperftiticux  des 
Montai>-ftcs,^.4  73-  LcsGoeûicjDcs  dcteAoicfit 
*le  jeûne 

ftxit  freie  à&  l'hciefiuqac  Elnïj^^xsx. 
S.  IgMci  Ev.  iihtiàochieA^.  flmtkn^ivy- 
Ccft  l'une  des  p'os  iliuftrcs  viftimcs  de  la 

t;rfccatioa  de  Ti;ajan,.f.i2i4-  H  eil  mcoc  à 
orne  pour  y  eftie  expoftanc  beftes  Ace.  f. 
1 94.  U  voie  S.MMaipeoii  paffiuttà  Saiymc, 
1^,77.  écrit  divenet  letcrcs     il  ramboc  1«« 
<»oof\:qucs  00  Doccccs,^o4  .IcsNaïai^cns, 
les  CerinthicDS,;>.£i.  (>  4  Xi  écrit  ^  S.  Po- 
carpe  te  U'Egfife  de  Sin)rne,^5î8.3<y.con- 
fomme  fou  marcyrc  le  to.  décembre  io7>^- 
4  .S-.Polycarpe  iFaic  un  rocueîlde  fttletttcs, 
p  jv».  Pcregria  ioitiei  JcRK^pimr  b  GW- 
acfaits^.i3>9. 

r«Mt{tdé  JI C.  adoric  par  les  Carpocratlens 
■vcc  cclks  lie  p!uficurs  philofopbca,.!'.  •- 7S. 

Impamté:  U  iuftice  «livtne  ne  permet  pas 
<{u]aaciio  f«<he  «temeuw  impam  ,f-7-  Les 

iaints  ne  nous  peuvent  obtenir  l'impunicc, 
nu's  la  grâce  d:  nous  panjr  par  la  pcnitciice, 
liid. 

in^mtét  Oictt  pono  à  l»rcuaite  ceux  ^u'il 
en  retirei^.fi(r.r. 

VïnctmMïcn  du  Verbe  n'cc  par  les  GnoHi- 
qucs,^  (4>  par  Ccrinthe,f.  «}.  ac  ai  divci les 
manières  par  les  Ebioiùtc*,^  118. 

L'tufiMi,Vom  it»  pexTomies  dcU  Qua. 
temité  de  Mire  ticf.  xti*\x  . 

InftiB'hU  :  prrrHiine  ne  l'efl»  CDorlemeadc 
veut  le  paroiArc  Sec  P-79. 

JMyimri.  oD  mcpriXe  celles  «l'un  b«iiiiiieaie> 

VtH^i^Ka  M  nuit  qu'à  celui  qui  la  fait 
411. 

jnnocmt  I.dedic  une  eglifc  de  S.Gervai3,p. 

Injiruéiimti:  avec  oucl  fo  n  i!  I  es  faut  rcchcr- 
cîicriP-jtî.  Celles  de  vive  voix  profitent  le 
plus,  fè.  Il  fauidc  j.i  pjcicncca:  de  la  douceur 
jXKtr  inftxujre  les  autrc-<i,^.\9  '.  nie  ie  point  cn- 
wiierde  lepcccr./.j^i.  mais  c'eft  uo  emploi 


vers  6io.Pf.tS.i. 
foptichtrc  cehxi  de  fiabvlone  vers  70o.Ui 
S.fcfefh  efloit  ençledes.SkicaadeJtni^ 
falcm.p.ioi. 
"Jofifh  onjcfé  fils  de  Cleoplias,f.iot.  • 
foftfh  OD  Jof/  1 4*  Ev.  de  Jcnifalcm.fi  :  o*. 
le  Comte  fcfifh  fait  une  eplife  d'iui  vieux 
tcnipte  à  Tïbcriadc  Cous  Conilantin^.ifj. 

S,/nMt  martyt  à  iScclTe  ,p  e.  fous  Addco»» 
^449^1Cf.- 
S.  /iw»M  a  cfté  difcipledc  S.  Poîycarpe  flcc. 
1.       eft  envoyé  par  luy  en  France ,  p. 
J-7Î'  Il  avoit  rhiftoircaefonmartyre,p.37r. 
On  le  fait  aaffidifciple  de  S.  Papias,|L's4.<é> 
il  *fiiiTf  IVip'uijaikdes  HlUtaaifes  venue  de- 
!By,f.3i9,($>c.l1  a  tciir  contre  Marcion  on 
ouvrage  c]uc  nous  n'avons  pius,^.;,  o  «.Il  a  ton-* 
dànuiè  les  MontaniAcs  ,f.479-  oiais-  il  a  ftp* 
coilt  eombMti  Us  Vatemiu'ens,p.ft87.r 

JjfUr  (ieiieadeincice<|uc  les  JuifteAcnc  d^ 
l'EcricHre  Scf.iv^.j,  f  y^5«iiR«villêmaic  ti^ 
vre  apocryphc^.j  1  ; . 

Ifidtn  fils  de  fcâfitide  ïtttsSât^nt»f-^4i'^ 
feâaiear  de  SeeowTi^.tSS.- 
/yi'AfW.V.Mercator.- 

ItAJie:  fon  gouvernemCnreft  laans'tfôontt  ' 
que  celui  des  profinceS]^.<4s-i> 
fuie;  U  y  eoavoitdaiwMeglifef  wts^td, 

tcc  jf. 16.17. ■ 

/Hdiu:fanffc  hiftoire  de  ù.  inort,?.«3.i.  Il 
eft  honore  par  C ctinilic,;-,(S3.ac  par  lesCaï- 
niAes  qusavoieat  un  l:vangiie  (00»  £bn  nou)'».- 

S.ftidt  parle  contre  les  ûioftiques,f.:T. 
^tidt  n»  Evefque^  de  jerufalem4:c.f.icT» 

1,06. 

Jiégtr  C'eft  un  grahd  ma!  depailef  Se  de  ji^^ 
gcr  de  ce  qu'on  ignore,^4;o.- 

Les  fuifs  font  plusfurieux  contré  les  Chré- 
:  liens  que  les  payens  meûnes,f.i83.3^  o.Lejr 
^  anathematizenr  troisfois  le  jour  nafle-oefl»'  ' 


qu'un Cbtétîen,p.4ii>  Endorcfflèmcnt^per''  ' 

llitions ,  malice  des  Juifs  Sec.  poS  r-^y  v.  Prit 
embnflcnt  la  foy,,^3S  i.I's  n'en  peuvent  mel- 
^  me  QiBeodrc  pa  r!er,f .39^3  cor  compcatrEcii' 
co»  pMr£«0biblic^,i»iiXa  baiae  des  pajrcns 
eontr'ênt  i«M>nboitrar!erChrCtiensi*.t4f'. 

Prince  des  JuTs,  c'cfl  p.c.  un  Scnaccur  de  ]c- 
rul°a!cni,^.iS.  Leurs  Patriarches  coromeucenc 
p.e.  en  y?-  p^r  Ganuliel^p.jo.^  i.iii.Tons 
les  Juifs  de  MtnotquC'l^cnnvertiircnted  4i9.- 
/i.i^.U.  Les  Juifs  ont  innové  plufîeurschofês* 
avant  la  ru'ncd.i  Temple,  &dcpuis,A'.pA9.T] 
%7.i  Ils  ont  eu  divers  ulàgcs  fui  la  Pal'qur, 
/>.p.4i.43.ll  icnbfp^Maraantefaftfo'' 


ms  MATIERES. 

S.jWiVnou  Lucien  nurtyr.fïis  de  î>"Syni- 
f  horofcf  x€i' 

^MiÏM  frit  Sirdquea'AksMDdnt  en 

S.JnUem  Ev.a  ApamiccnPiirfpe^aDdan- 

âe  les  Mantaniftcs,^.4t9. 

3SM/i«f.V.CalIunu$.(liI<tkm 

P.  i£liu5j«^  Ev.  de  Dcbclcc  en  ThraÉc,^ . 
'4(.o.  cooME  les  MonUniAes,p.464- 

jjbiiÉv  Y.Hofticus. 

Ma  figurc^.iîS.îs. 
^fmtr:  ]>ourqiiot  les  CVircticns  rcfulent  de 


iaiec  pat  le  gcôie  des  tmpcicuiSjf  .3  6  S .  veu- 
lemMen  fmccTwleiir  vie^.)69. 

S.JuJt  Er.deVieaiie,S.Ptcnc  luy  a  point  écrit, 
f^itf.i.&iln'arécuapp^uedanslc  4'  hcclc, 

pfjlt  i*  Er. d«  jetuCUan  ncft  pas  Jofcph 
Bai:&bas,^.te4.CmM7(Ioaoo<iuclqucfois  le 
»om<fe}udc,^.ioi.  * 

jfMfte  1 1*  Evcrque  de  Tcruiâlctti,/.!!^ f . 

^Jk  £t.d'AmuHidnedcfai»ui^jiifi)B'«n 

4».^  i«t.*.7<- 
ywjlrc»:  les  pb*  lAêcbtM  mf^cnt  qucl- 
«jucfois  les  formes  pour  perdre  les  gentiJe 
fcieii„^.3  Hiaut  ccoutei  un  homme  avant  que 
dte  k  cond  ar.ne  t,p.  leM-Li  paflion  des  pa)-eiu 
■OBVe  le»  L  htènens  le  km  scitU«»/.i<aXe 
que  ks  rainiftresdc  la  falHcc  ikifCnttriter, 

f'.4ii.  Quelle  cft  la  vraie  jiifticc,^.)^y7.  Qu[ 
"aime ,  fuii  le  prché  quand  il  yeurreit  eftte 
inponi,  ;>.  1 V  8 .  Ce  n'eft  pas  aflcx  d«  riuiBtt«.fi 
•o  ne  la  prcfcrc  à  tout , p. 467. 
S.ffftin  manyr  fils  de  S"  Symphorofc  ►  p. 

S.JuSMlè  phtlorophc.  r-jM  fffr».^.57  S.  for- 
me iRomeone  ccokde  pietc,^.^ii  a  écrit 
contre  Mcrcioo-,p.iof.  a  fuivi  lopiiuondcs 
Ailllctaircs,?.  ;  :  •^.é'C.Çoaffic  le  trurtyrc  pour 
aToir défendu  ks  M.irrMi,p.?4i.  cft  foucctC 
<)uoiquc  citoyen  Roiitaia^.ij>iXcf  iftxcàDio- 
^«c  n'cA  pas  de  luy,^.t79v 

Jnftm  Abbc  en  Paledine  vers  <t  o  p  e  auteur 
ic  la  Icttfc  à  Zenc  attiibiKc  j  S.  JuA^n  >  f. 
490. 

IssaHsaekidt  ^Gemis^nab-non 

Îfii0imvtc^  gucri  pai  des  xdiqucs^^  f>.6i6. 
t. 

3fi>HM|M'Iv.<kJflni(àkM  ttiiqfeMUsie- 
ht|iies  de  S.  LfKdone  an  Bea  dé  fott  man'yrc, 

S.Téévmtw ou  f  f encc  t vcl'qoe de Plvif^Tçui 

JûftiNt»  Ion  ÎMenaiiC;^*  7i*toi»' 


£AammCM^  l'opioMNKkt  MUkaaim,' 

.  zitdifA  ea  PHrygie  :  on  y  agite  la  que Aioa 
de  la  Pafque,f>.4  4V. 

/.«rijjê  en  Thcflalie:  T.Antoaia  écrit  ^  cette , 
ville  potir  le9CbrciienSj^.4i7.. 

S.  Z«Mvnr.' il  y  avoituœ  cgjGft.defiM  flOOi 
>  (  onftaDtin«ple^.  14. 

S.  iL4Zi4r»;  ce  qu'où  cnfçait,^.34-37. 
S.  XM^r»  diacre,  martyr  à  TticAc  (bus  &V 
AnNkjf347>«7e-t. 

IMifM,\îta  Toifin  de  Jerul*alein^.34. 
£«tr«ww,  S.Gcrvais  en  eft  patron, ^.9 1. 
S.  nurtyi  3  Tripoli  eaPliencieMtf 

le  met  Cùt»\tCm&eiï,8cc-f.iSg. 

um»  Cenfiuaite  eondaime  ianirt  f .  Cjc* 
faire&  $.Hyactntlic,p.i  .s  - . 

XM»(»£v.  de  iiotdeaux  baftit  une  cglifc  d», 
S.Naiaire,p.>f. 

Ltnm  Caiiwisfiaod<cixiaUiafaik£tnllaifV 
&«.^.4ttf. 

i>w'  ifc*  Ereique  de  Jerufàlem  ioî. 

LtvittSf  les  pins  corrompus  &  le  s  plus  ho<* 
notez  des  Gnoftiqûes/  %6. 

UvM^,  biaîicbe  des  Mcolaïtet  p.4ir. 

S,  i4lmmva  VakKica,  laartynsààRom* 
arec  S.Jûftin,f..4  37. 

LtbtrtirùfÇt  que  c'cAotti^a. 

La  Libjt'.  s.  Maïc  7  |«ne  k  ffonkrll&r 
vangikj^.ioo. 

Limnitu  ofiîcier  fous  Adrien^f .  164. 

S.  /-/n  Pape:  ce  qu'on  en  rçait,^.t^4-i^7,. 
Ccft  le  fucccjfcur  innincdiat  dcS.Pîerre,f  487. 

à*' 

MÀm  :  S.  Polycarpe  y  envoie  des  predica-^ 
teurs,^373.  La  Liturgie  de  cette  Eglifc  cft 
plusGrcquc  que  KonuijK,  l^f''. 

Le  Lu,  fymbole  de  la  diafteté,*.$tf. 

Liturgiê,  ce  que  c'eit^.i  8e'  Celle  qu'on 
tribuc  j  S. Marc  n'eft  point  de  luy,f.io<r.CeUe' 
dcS.Dcnysi'Ârcopagite  n'eft  pas  plus  a)Rei>r 
tiquc,^.i34.mccJle  de  S.Clement.p.iSO. 

Livm  :  les  boauncs  apoftoli^|M8  écisrakotf 
peu,^.l47* 

LoiJf  pr.Wc-mcrc  de  S.Tîmor!)ce,^.i)S. 

J.o:x:  les  Chrct  cns  proteftcnt  de  n'obe'utf 
Jaioa»  i  celles  qpiUcirait  kl»  AinlàkMej;^ 

ta  L^mh^rdie  a  encore  porfif  quelquefois llT 
nomdc  Gaule  depuis  Auguftc,f.<79.i. 

Lan^pont,  abbave  près  de  SoiflbtiSt  on  CPUt 
y  avoix  k  chef  de  Sn-Dcnys  ÏAxeopi^iBC^L 
134- 

!e«pfi»laiBClka7loifciK  oauH 

dre,f-ii}. 

A>9  4c  JA»|fe  Ceiktbe  ktf  £^lwtcs  dc^ 
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clatei  hercd<ja«  pvcequ'ils  la  croyoïent  nc- 
«ffaire^M»-*!"*-  Son  uûg«iokf*|>*tIa» 

Les  Millcnairc'.  li  rctabiiiTrnt  à  !a  fin  <Ju  mon- 
<àttpMi'  Pivet»  i»ée«iq««  iattnbuoût  au 

S.  Lm.ySoa  titrc,)>.i4i.Ol<lie4»iI«»t- 
.donné  AWiul  3'  Evertue  d'Alexandrie,^  107 


S.  Â0t Stviiote  ËEVtBce «o Beoue,f.<.  ceiui 


ou  LMdtM 
«ne  fcac  i  pttrt,p.îo-?.3»8. 
S.  I4va  raieot  <le  S.  PmI  •«  tff .  S.Uc,^ 

£««  obtici^lc  martyre  a  RMMMOwyi 
jbtpu-lant  poar  un  martyr,  C 37  tf. 
LiMMff.V  SJulicn. 
£Mrj«»  i     i}e  capharg^U  ccoave  las 
xclkiaes  de  5.  Eftienne,  «c  ea  ÊW  ttmum 
kc.^i!d-i4.ij. 

i^Mnlrm.  V.  Râfticas. 

z,»aa«  fille  de  M.  Aonteylfdpra^ViMC 
i  Ephcfc  »cc.ff.S6^.64s. 

MMcHk  ErdMt  de  Çwice ,  «ft  «eri  d'^iae 
^{hilc  eàtMttcaaadetxeliMMAiiiBM 


La  Utfitsnie  gOttVèrtiè*  fat  im  PMtônen, 
*.^;ti.l.  puis  pa:  Un  Coiifuîaite,^.«i3.i. 

6.  X««w« abbaye co  Jardaigne^^ifi. 

jpHCMnto  inagifVrai  de  Tcrraciac.f .«  . 

Ijik  a  pp.  ma(*uncn  :  tesGaOOiimpafit  Ses- 
#tot  de  les  livK5,^«î. 

1^1^  Lieutenant  de  Trajan  ,  fait,  dit -On, 
faeancoo»  de  iiiarn»^  Ldclk  rti$  n^^f.iyf. 
^15?»      *  lyd^tatei^.  TU|«h«e  en 

CJk^j^tOfl»  OQ  Mamottlia,  nom  xju'on  a 

S.  jMafairr.V.  S.  Euiloxc 

MMemirt  cju  on  fait  gcre  de  S**  Çlyccrie,  p. 

Ba-biut  iWitM»  Picfcc  df  Rome.en  i«7*f 

«34.1. 

S<  ^r^rr'^e  forar  je  S  Bafiltajoi  nriD  je 

nom  Je  Thcclc,^.sy.  . 

bourg  de  G^itte  ,«&  le  mefioe 
<^ac  Magedan.flcc.p3a.. 

jvugi*  :  Bafilide  herefiarquc  y  e(^t  fort 
adonnc;»  î.  i:.  Les  Carpocraticns  rcxeijoient 
publiuucmeut     2, 7  S.  Les  Gaoftiqaes  le  fci- 


BLE 

l/'amMt  ^  li  ffi^e  a  end  ptofienri  po^ 

fccucionsaux  Clut-ticns,;.  1 4  :. 

L' Çgtiie  de  iH CQ  iUte  dapWQ  à  Saiiy 
Ignace  .&e.^  ii7.xiS.  S.Q;^^ttt  mMak 
\  Magnefîe,^.tft. 

Ai*g<>fu  viik  cpifcopalede  l'ifle  de  Minot» 
qtte,f.i4. 

M^imontdt  ou  Moyfe^ls  dcMaimpa  Rabii^ 
jilif,écrToit  en  nyo.P.f.xt.x.tntfKM^Si'Kt- 
Tes cholcB intoatnabk», P.f  n.x  Tcut ciue le 
Sancdria  ak  telidé  à ^enif^ilcni  apic»A<lticn, 
Pf.lS-i  <]ue  Dieu  ait  montré  le  croUI'ant  4 
Haf <a  «  ^-f-  39  •  >•  V^o^  M  ^  inoiifflaiMU 
avant  raque.  P.p.  4  4  • 

Le  im/.-  la  recherche  de  foa  origine  a  fait 
beaucoup  d'b«tctiqwt^.a40.ft9i.  V.  Ai»ux, 

Lea  «mMiAMm  ^  Sataci  comte  leuçf 
cWMlHii  «c  Com  paa  da»  îp^ifMQliiM^  atay 
dHpnvhetieii^'ïaS. 

UMMrth*.V  Mabartba. 

Lca  MMkbitmt  fuivoient  \a  tiitxxnh  Ait§ 

Le  A/<Mf .  1  Gcrrais  8c  S.  ^Maaait  c«  lMi| 
lesadciens  ^»xtoM^-fx. 

.5"  AAwwieflc  S"  Cyte,  vont  de  Syrie  rifl' 
cet  ^  Sdmciel^conbcaudeS''  Tbccle.pCi^. 
-  jifiaiMi.v!AditBw.fBiDp<w».Sabint>s. 

S.  A'**^  Françeliftc  K.  fon  rim.p.y/.IlcA 
Aal  conforuiu  avec  Jean  Marc,  p.loS.ff*» 

S  Jean  M»n.\.jtaa. 

S.  A#«w  pccnùct  £veiipK  d  Atio ^  naicyii 
p  r.  fiNltDMBiciHl6c  pil)0^tt.fa44<f> 

$.M«>¥  diacre  nurtyr  \  Trteftc^. no . 

.M.()T0UMarcien  7*  Ev.  d'Alexandrie,/» 
174.444. 

M»rc  ou  Matcien  porte  iPlù^MQ^e  l'hifto» 

rt  de  S.Polycar^,p.!l7». 
Mjrr  lu-rciii]uc  Valcntinietf fatlJiM icdC^ 

■A*/irf  hérétique  Marcionitcp  'O  7. 

S.  MMe  PapebAn  onc  ^Ucde  S"  Ba!* 

\y:ntj^.i.f,\. 

A/«rrr>nonique  fecnecn  S%aBBe  k> 
CtH>aRiftes^^3tfc. 

S.MMnrf<nartyr  inconnu  joint  à  S  Vical,^.Sti 
martyr  j  Chalion  for  5^i^4^. 
Atimd  d'Ancyre  aceuft  des  errtaia  des 
Montar.inciif  4it. 
i.  Mnrttt  Afobé  ECfoit  das xeiiijiies  de  Saint 

Métrcelline  CarpocntiCMief^it  UOCdBâB'dp 

fon  nom.p  X7«. 
S" MaretUint  ftrur  diS.Aiiibroife.qoi  luyfait 
rbiftoi«e  de  !a  dccoavcfitc  de  &Xiciw,f.m. 

S.  M*rciea  Eve(S]iw  de  ToR«iieft«a«Ryf» 

p.i«9-lfO- 
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itftic  j)«ntc{lK  uiK  eglifcde  S"Zoc,f.i5i. 
iM«nw(il.V,M3rc. 

M»rtim  tt  (es  jiUHimiMJV*  liût  «kfc^ 
tfi .  Marcien  ike  fe»erNftc«4c  BaHKée  ft  dM 

Gnoftiqucs.f.  i.M  S.Polycâfjx  k  rencontra 
^Romc  tt  Je  confoiMl,f.5A4. 1«s  MaFfctotiitef 
ne  rece«flâcac«|aerETAiigilc  de  S.  Luc  a^és 
ravoir  corrompa,^a4<lU<«i*aMmlVifi»M 
de)  Mllenaiicsjf.)!^. 

le«MW«^  condwné  pig  fa  ltcl»t!iqac  s  Iw 

^ttsimpurfiqucs,  f.n.  ««mmr  par  Stfermn,^. 
ïjS.par IcsOrpocratiens^  iSo.parlesMar- 
gionitts.y-zy^s.pr  les  Encrathctv^.450.  Les 
femiDa  dliMkMxomiiaBcsftftti  ki^Snvfti- 

Sc<  tes  0»jn8itrad«nr,f .>7y.t<to .  Ses 
ontaniftes  comimnenr  le»  r<»on<! es  noces, 
tL  quclquefoi}  les  ^rciai<;ics,f . 47 1. Tacien ne 
eotidanne  paï  monnl'riftge  ân  ouni^^ 

livres  de  Ion  acconclicmcnr,  de  Tes  interro- 
gations &c.p.f£. Elle  n'a  point  écrit  à  S.  Igna- 
*»^.Sx  4 .  t.Cc  (jn'oiïdit  de  foo  portrait  par  S. 
Luc,^.»49.Le  livre  de ja mcR ibittt'le aoia de 
S.  Meliton  eft  foppof^.^. 447* 

M«rit  Ab  CSeojjjilia»  Gbox  da  te  Viage  ftc. 
f.io*. 

Mtmt  fmur  dotatarei  Ton  htft«»ire,^.33- 
3^0n  dit  qu'elle  fut  pour  embaumer  le  corps 
deN.S.^{IM.  Si  c'efttencfineqiicISuie 
Iladeleine^.30.fu. 

Jfinif  iBmdeJeaaMtre:  e«^pi%o  en  fçair, 

|108. 

A/4ne  de  CafTnbolcs  ;  la  lettre  de  S.  Iijnace 
àcUe  cft  fapp£>féc,^,<t4. 
S"  Mimi  efckve,  maxcyit  fous  Adrien^  f. 

AiAtim  capit:tîne  foaffîc  le  lOanyn  irKo- 
ftic  fous  Adrien. p.  14 y. 
MMmuri^  pallie  dé  ta  t3>v<;^  ioo> 
S.  Msim  vtasxft  dont  «li  «ariirads  cei'- 

Atttrtkxnt  Se  M^ht  f«urs  d'tlxB^IlWO- 
l^cs  comme  des  deeircs,f.x3<:. 

S^Mmtbi  ;  ce  qu'on  en  fçàr  ,^.33-3*-  On 
dit  qu  elle  faspooieabaoïnecie  coipa  de  M 

S.  AtMTtiulminyz  fi'<  de  S"Frlicité,  p.yx. 
M»TtuU  bonitné  de  qualité,  converti  mi- 
medeolcinAit  par  les  retiques  de  9:Ellienne> 

f.I9. 

S.  M*rtin  reçoit  drsiCÎiqocs  drS.Ccrv-ais. 
f.9x.  S"  Thcclc  luy  apparoift,p.tf5>  s  Sulpicc 
Mporte  de  luj  un  diicoots  fiu  Vantcciitift»/. 
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AiMtio  t^iun  k  Dijon  par  S.  Ap^llIxAtsc^Y 
fsit  Religtcax,p.tit.Ji}. 

MMgpr  t  <c  ckK  s'eft  dcmoé  d'«ti«cd  à  ioa» 
ftnx^tnfôolfraieDt  ftottr|.C^HQiq«e(«tiS)«n 

ihourir  ,  p.iri.ttf<-^y^.i  <■  o  .1.  Cea'eft  pas  la 
tawt  «mais  ia  foy  &  1»  voldtaè  qoi  i£  lU*  mtt" 
cyr  ,^tii.  Le  fang  des  martyre mulctjpSwcfe  . 
niuMlNdet  OttmoaStfj^f  Jeauc«upjK>u» 
font  inconnus,  pwyt.  linis  chuncs  plus  glo-> 
rieafcs  qoe  des diadeaic»  ,f.rr.t,iii. 1.65.  Il 
fautfoa£ir  comme  euxjpoiu  tfttc  .fouroa-' 

rage  8c  leur  patience.p. 341.3 7s.  Comment 
poofqnoi  les  honorer,  ^.3 71.  Les  philolopiics- 
ne  fouffrcnt  point  pour  Ja  doârine  de  leur 
fnaiftre,p.43>'-       d'lvMeci4)Bos  «Dciimfièct 
pour  J.C.  par  orgueil  &  par  duEetc^.iffAytf. 

4  »  8  très  peu  ç«  poinc  étrmm  ^gmtièuif 

cncurs^.  19^.318. 

M»rtjn  :  Menandce  fc  Cerinche  le«oodflii^ 
«eDt^.H.tf5.VdM«Br6iad<,p^fXe«  Njeio' 
Mfeesle-cr^yviflM  IsMile^p.to.  Lespecfea»- 

rcurs  onr  quelquefois  rclafché  les  Chicticnf 
pulonnicrs  pour  ne  leur  pas  dstuier  l'honocul 
du  nurtyre,p.t8<(.C'cfi  la  rocodUpcoTe  d'one 
vie  raintc,p.i7a.  Qu«;il<  idée  «n  «voit  faine' 
Tf^nacr  ,^.110.114!»  dethonere  devant  lee 
hommtrSjA:  honore  devant  D;eii,^.i(S(.Nc  s'y 
pas  cxpofet  témérairement,  c'e<^  un  moftyic: 
EvjUgelioac^p.iéf. 

MMtkim  ou  MéitUm-V  Bvefiptt'deJtfO^ 
S.  Mtmltk»  éerk  ta  ImBiM  lbt.frTir. 

avcu£;Ie  ceux  qui  veulent  fuiVre  Icur5  piopres- 

fienfees  fur  la  divinité  de  J.C.p  S  Marc  ne 
ait  prefquc  que  l'iabregar,  tikt.  Les  tbionitea: 
as  tecevoienc  que  (bn  Évangilecronqoi.p.' 
1 19.  atoienc  de»  livres  apocryphes  foos  fon- 
nom,  /6. 

L'Empereur  M*>iritey\ftteiHctteUx  l'c- 
glifcde  S"  Glycericjip.  341. 

Ai«MJir.-'la  (oufitrancedcfinaux  de  ccttevie' 
tioasdoit  préparer  an: Martyre, f.xi.  putifie' 
les  bons  de  leur^  fauter,*.  lii.  les  détache  de' 
la  terre  pour  les  «lever  au  cicl.p.??.  C'clV 
poniqttOi  ib-y  (ônt'plus  fujets  que  Ici  mé^ 
cbans,p.4i.  Comment  il  s'y  r:ivlT  dil'pofcr  ,f . 
Ii8.  On  les  craint  peu  quand  an  craint  1er 
fuppliccs  éternels,^. 187  541  niunJ  on  defitc 
les  biens  du  cieljf.4.tif.  quand  on  eft  attenu£ 
à  J.C.0a  iooAè  tonif  ayec  paix  quand  oa  tftT 
ionoceoi  devant  Dieu  ,  o.  Paix  des  bonr 
dans  les  maux  pubrics,,p.>ti^;Pcicgrin  nc-jpeiie' 
rouffiir  in  fi-jvrc  paicequ'eMe-flCUiy  aïtpiR^ 
point  d'hoaneuiif .  t  o  o . 
' .  MiUim  Pio«oMliU?Afi»Te»rao  S  ^  .(as  r.- 
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AiMximisntpU  en  Tbr3£e  a  eu  ce  nom  de 
Maximien  licic\ile,p.666.t. 

Af»xmten  Evciqucdc  Rareaoc  .ttans&re 

k  corps  de  S.  Apollinaire^. m. 

Al*ximiM*  fauâc  pioplKtode  des  Monta- 
tà^a: ce  qu'on'cn du.  f.4t3-4^o-4 ^6.4.^7. 
dZI. 

At»ximm\l.  perfecotc  les  Chr^icos  parcc- 
<ju'il  aime  la  ma^ie,p.i.4t-  * 
Mtgtct  t)ercnque  Maicionicc  vers  le  tc0ip« 

•  de  ContUodoif  .3  o  2^ 

M^tàt  dame  de  Car  thage ,  f.ii.  V.  Pt^n- 
aie. 

S-  MeLme  l'aj-eole  eftoicnommfc  Tliecle 
àjcaufedc  û  Tcrtu,^.*??. 
'  S'*  MtUiM  la  jeune  taftit  un  monaftete  de 
^lleià  lerufklem>^tv 
Les  MtUtùpt  fuivovent  1  opiafon  des  MiUe- 

-    Mfù*  011  A/*/<*».V.Abiliu». 

MeUttru  en  la  petite  Arménie  baftie  pat 
-^Traian , p.i9*-  >9f •  eftoit  le  quartier  de  Ja 
II*  légion,^. (îjiLx. 
S.  MtUfM.W.  Ton  titac,K444  fait  une  apo- 

•  logie  pour  les  Chréttens,f.344' 

Af#fMfMirrhcrc(iarque.  K>Mi/««iv.^.;o.  au- 
teur  dcsGooftiques.^.{x.facoi>danoation  par 
S  Lin  eft  fans  fpndecncot.li.i'î'' Jl  y  avoir  en- 
core quelque  peu  de  Mc^aïuitien^  en  ivo.  f. 
fi. 

MerUiditou  Bennideqaacticr  d'Alexandrie, 

ptoi. 

Menp'n^  ;  le  plus  dctcftaWe  eft  cchii  qu'on 
croit  faire  pour  la  religion  ,f.»9.  Uo  vray 
Chrétien  ne  voudipitfas  mentir  pour  fauver 
fa  vie,f.4«. 

indorus  Mtattor:  Sa  cdlc^flion  Cbotce  des 
fatiflcs  Hecreta!cs,f.i(î8. 

S.  A/#iv«riA/ Evcfquc  de  F^orli:  on  n'en  a 
riendarturc  Il  n'a  px.  vécu  que  dan* 

Je  ^  Ç\cc\c,f.66i..\. 

/dtrmtin  çft.app.  le  meHnc  que  Cennthe,^. 

A/«m(«iJJecapiu!c  d'£chio^ei  (a  lûiution, 

AttSf*  :  l'Eglifc  ne  met  daxu  le  Canon  de  la 
^l^c  que  desmartyrsj/'.î^fi.i. 
Atmt!  qqel  e(\oit  celui  qu'attcndoicnc  les 

Elccfaïtcsj».!  »4  X'^- 
MetMfhrijlt  :  ion  ignonnce gro^cre,^.f  So. 

Miftmffjcofi.  ce  que  c'cft  :  elle  enCeignèc 
par  ^af\iide,  ^ . .  41.  par  les  Carj>ocràticns,  f. 
X2  7.178.  fil  les  Valentimens ,  f.xis-  par  les 
Matcionitcs,p  i  y/  pat  lcsGno(Uqucs,^{if. 

jHetrodore  Pre(Uc  Marcionitc  brulfc  en  xîo. 
QVec  S.Pionc^.t^;. 

^  Mid/ntwi  (4iihc ,  o'cft  a^tpatcmncai 
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que  du  fiî  (îccle  &C.^.^.i<C-t8; 
/^li^t*  moine:  S.GamalicI  luy  apparoift  «9 

Mil»»;  la  perTecucion  y  eft  grande  dur 
Néron,  S.Getvais  &  S.  Protais  y  IbuiTrenc  tes 
premiers, p.yt.»!?.  S.Nazatxe,  S.Cclic  &c.  cn- 
luitc,  f.  v  4  .  On  croit  y  avoir  le  corj^  de  S* 
Tliccle  dans  la  Cathédrale^.  70. 

Les  MilU»Mim.S.  Icju  titre  ,f  Ji9  ce  que 
c  eftoit , f. <4 . Ccrinthc  en  eft  le  premicraa: 
teur  4.33 (.  quoique  S.  Papias  palTc  pour 
leur  xhef^.3t7. 3)1.  Ce  que  S.juftin  peufoit 
de  leur  optnton,  f.  4a4.I>ainafc  ue  l'a  pas  coo* 
daonée^.4if. 

MiltiMUèctit  le  premier  contre  Ici  Monta- 
niftes ,  ».479.  fait  une  apologie  pour  la  teii» 
gion  C|irètieai>e,p.3f  t . 

Uinéem,  les  rnemies  que  les  HaAiécas,^. 
iiL 

Mintrvt  :  Simon  donne  ce  nom  à  Ton  He-* 
icoe  «£€.^.38,3^. 

hin^dei  incapables  de  convertir  les  coeurs 
fans  la  grace,p.8£.t7i.Pourqiioi  Dieu  ne  fc- 
coua  pas  fcs  Saints  par  des  miracles  dans 
tous  leurs  befoin;  >  }.Vi9.  Miracles  des  im- 
pofteurs  effets  de  la  natuie  ou  du  demofl;,  f. 
3x0.  Ceux  des  Saints  *eâcu  de  Ja  vertu  de 
Dieu,^.  10. II. Miracles  jamais  plusorduiaiies 
ni  plus  croyables  que  pour  la  confcrvatio^ 
des  vierges,  ^.170  Le  don  des  miracles  en- 
core commun  vers  10  .p.  3';  t  .  Les  reliqnes  dp 
^  Geryais  Al  font  piuGcurs  à  Milan  en  386. 

8  -yy  Celles  de  S.  Eftienive  en  font  encore 
davantagevers  410.^.10. <i»f. 
La  i*/i/w.V.Michne. 

Mtiefl*  célèbre  fous  M.  Aatele,ccn'tcref 
biencomre  Martion,^  ^o;. 

Momti  :  on  tire  leur  origine  de»  Thera- 
peuteSif.iot.Les  Afcctesdu  3*  fieclc  eftoien^ 
une  efpeee  de  moines,^.^  «  7 .  i .  Ils  n'ont  com*  , 
mcoc^oue  d^s  Je  ^  à  fai^e  comme  un  ordre 
particulier,/^/*^. 

desjuifs  dcvo;cot toujours cftxe  rcglei 

fax  des  cycles,  quand  on  ieseuft  commencez 
laphafc  dc-jalune,  ^.^.4.  Il  ^  a  apparence 
qu'on  le«  cofnmençoit  an  Coii  d  après  la  coq^ 
jon£tion,P.^  30-3/. 

M  ont  un.  les  MWMni/les.V.  leur  titre,  J^^itf. 
Ils  fuivoient  l'opinion  des  Millénaires,^. ^3 1. 

La  MtrsU  des  Chrétiens  les  rend  odieux 
aux  payons,?  iSl- 

La  mcrt;  le  mépris  que  le;  Chrétiens  en  f$i' 
(oient  les  jufti^c  de  tous  les  crimes  qu'on 
leur  impito  t,^.  7  .LesMarcionites  font  pro- 
fedîon  de  larecherchcr,f  mais  c'eft  plu- 
roft  un  effet  de  fdie  que  de  couraK,!»  im. 

La  mortiflcanm  des  fcos  vient  ou  dcCr  6e} 
biens  cclcAc3,f.tftf. 

V9> 
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Miin:k  en  £aviere:oB  MxAt  j  AvoÎK  kchcf 
«ic  s.  Afdcct^.^^y 
êimfimm  kik  vem  fte4.«oane  Im  Eacit* 

La Mjrrht  fymbok  de  la  mortification,^ 


N 


\Tjt^r  &  S.  rv'lix  avoicoc  uoc  i^k  ï 
•  .Milan  en  ySt>.f  .ti. 
JMq^MSif.V.Nca^lu 

contes  les  fj^nago» 

S.  iV«!^f«&  S.Gcire.  y  .Umtttn,f.fy  Ibuf- 
•£reat  à  Milaafoas  Netoa^Sx . 

Naz^rtens  :  on  a  «Joanc  ce  nom  ^  touj  les 
•Chicticns,^^3..&  en  p^rcicuiicr  à  ceux  qui , 
fadaïsoteat,^6a.&qutontc»iîxi  ibrmé  une 
{e(\<:- 1^.  teitrtitn,f.ni  ll».oi|K£ûCfea4'iciat 
^uiquc  vers  l'an  107. f.i04> 

Itltufêln  ou  Naplouzc  ville  de  Samatîe  :  (à 
{fitoKMn^  i»<U}^c.>  l'es  choqgieniciu&c  f . 

S.  HftKg^liimfiJbJe  S»  Symphoiore^». 

Et.  d'Egypte  Tait  l'of  inioo  «ksMllle- 
ji»iiiwy^^»».<feetitfooi  ]«  ^tfaMite  2u^.  {33 . 
^  JMCme  ftAt  te  Ncpoii«aS;^.33t. 
S.  Nmimam  f/^  IbwTkiJiB,  cc^u'oo 

Mtrm  po^MC  d*aboid  poor  tuilton  prisée,^. 
•y9.4es  plaifii«extt«vaganSiMs«Ceit  lepre- 
mÔKi  Hmpcrcur       ait  pcrKcnré  rEglite  ,  f. 

79  0n  die  qu'il  fie  jectcr  Saint  Kazairc  dans  la 
<ncr,p  94  JlToitpcrirbinumkinagicacii,^-38. 

/Wn;«tapeUetoin«etK<|ae  DoniticnaToit 
I)aanis^.t3  i43S.laifl'e  lesCnrétiens  en  liberté, 
Mi\f>6oS.i.OaDcC^ak  point  conuoent  il  ttaiu 
lesdcux  £>omitillcs&c.^.i^S.i}9* 

l>ftrHUin:  (à  (latoe  gueri0bic,dit-oiwles  nt- 
bdet  ï  Tioade  vert  1 75.  pendant  <iu'U  cJkok 
loy  mcrmc  malade  ticjf  3<o. 

5.  ATifitifor  l'un  des  fcpi  premiers  Diacres &c. 

Mtttt  pctfecatc  S.  Polyc»iKJ  i66.xjs. 
jrtM»fiww.V.  ton  vm,fas.  Il  A  paficacé 
les  }utblteft^t>  SoMBipi-eft^nNivé  en 

Mtfku  Diacre  &  les  hercriqaa  ififimkts. 
V.  lew  cine,  f^.  Les  Ncolaxêes  pMNMtfmeac 
JH«  Ixaecoap  vert  97•^tot•  toGiiofti<{iies 

/0(  les  Ophitcs  en  viennent,?  u  3iî- 
S,I>litmtd*  Preftie  de  Rome  ,  maieji  p^. 
itien>^Il9.Ce  qu'on  eadit^^L 


MATIERES.  t05 

Hiecmtdie:  Ton  en  fait  S.Pro€Ore  le  premift 
Evcliiue,^.7i. 

/i/ivtUtm  kitcC^vc  «le  5oiâbiis>y  apporte  ne 
Gonftaithieple  en  tiof.  ledio  de  $.Den7» 
rArcopagitc/.i34. 

La  nolUjfe  ni  la  fcicnce  ne  font  point  la  giao» 
dcur  des  Saint$,».i«3ies  peifojiucs  de  qualité 
ont  de  grande  obâacJes  pour  le  ïàtn,f'6j. 
Pourquoi  Dien  nelesapaa  choUttpoar  itai^ 
blir  (bnEgIifc,».iî7. 

Met  Ce  faiioit  en  439.  le  iî.  décembre  i 
Je  uiraleiiiif.f  o  4 .  !• 

TftToaMMtnes  deHotnc  a  eo  des  £TeC]ueg 
jufq^%^fidil1*6ecle«f.'i33  1. 
NomC         '    -    -  ■ 


N9VIU  frère  de  S.  11lllocllée«  èciMNldeS** 
Praxede&cfu<ft-«o.  ^ 
les /tf»tt«t(«Mr  rejettent  h  peuiceiicc  w^tk» 

le  battefme,^.t  1 7. 

tfOMtrititrt  :  un  Chrétien  oe  rejette  rien  de 
ce  qui  y  (ert. 

NouvtMHti:  S'il  £iat  propoH»  quelque  eIio(è 
de  nouveau  4  ne  le  faire  qa'aivec  beaucoup  ic 

O 

r\nUAmuS.  EcckfiaftiqiMt. 

^ Oi^intz,:  c'cft  ainfi  aue  les poMÊmsappcl- 
lent  ceux  qui  ne  !cuï  obe'tflënt  pas  aveuglé- 
ment,?. 78.18?. 

Ottttfiuioa:  un  Clicétiesia  coaioQcs  le  teflspt 
de  faire  ce  que  PicodeiMiidc  de  hi||^.*ii. 

BonnesoMvfai  " 
p!atjon,?.''.4. 

^.Ontjimt  (Ufciple  de  S.  SaaL,aitR|lii^ 
dit-oa,unu  DomitieQ,?.ii.9. 

4yiuf%tn*  ËverqBcd'Ephelèea  i07JScc.p.itfl« 
117.  a  fuccedéaoiiàSÙKTSBIKMe,aMit.l 

Ot^^kAfMf  SLIielimfiHKpeBtSitfiu 

vet«oifrragevf-4  4f. 
r\.Oiu{imu4  époufe  fhvie Dooiltufe (Ofe 

du  Conful  Cl<"inc:ic^  i  ;S. 

■Ondim  des  Marcolicns  iVt  leurs  Neopbiteg 
flc  fat  leurs  mcurans,?.ti.t. 

Ofhttisjoa  Sexpeotios  hetcôtjpaiyJtiir.titiigt 

Opimsjtnté,  crime  de  ceux  qui  ont  plus  de 
couiege  pour  Is  juftke  que  les  j^cands  ne  veo^ 
lent,?.  78. 

Otjults  des  fzyens  <eStat  i«»cfoie  que  fa 
foy  dcJs«usCMiii»Tfcpubliei>.i3i.i<ï4* 
iaf  leâiwe  iteSiim  ks  jMé  amaÈtt.t^u 

a64.atff.  -    .   .  , 

1  Qirfîfcisfîwr  ^loMie  WHt  nwwtJi*  plemraae 
de  foy  &  de  force  l  S.  EfHcnnSifjJtdiadM 
oiictcles  à  S.Tiiiiothie,f 
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cft  aa  dicfloai  St  Tfcatf.is9.^i9. 

On^i-r.f  reçoit  de  Julienne  aucJqHcs  origi- 
naux de  Symsuqucf.iic.  rrtuic  les  Ebioni- 

Ont/}«ppone  en  Occident  «Us  idi^OBi  ck 
S.Efticid)e  &c  f .  n . 1 4 . 

Ofen  lieu  de  Portugal  cù  il  fe  flToittOMltS 
aus  un  miiacle  le  i'amedi  iàinc,f.r). 

Ojfmiêns  hérétiques  Elceikïtesj^.tjj. 

<Vfi»;  il  j  avoit  des  reBqoei  ^  Sniic  Luc^f • 

Ofw  TtUecpi&ofak  ^  k  Hii]fg|t^7iî^ 

LE  P.  Ptti  lejecte  teot  les  CyHt0S^e» 
antres  Ai  les  Papcr/cn'cn  «NiM»fttila 

Lipa:x  i'xirx  amcquicft  à  D  tu  .n'.  fl  nhcrcc 
par  ^uoy  ^ue  ce  toit  r  ^.r.Zcic  «^uc  doivent 
avoir  lesfdl«an  pounawftmxdaatlcQXs 

pMtrûu.V.  Balcore. 

La  PaUjlint  gouvernée  pu<letCon(ulaires 
au  5^  lîeclc,f.6ii.i.&p.e.  des  i{o.^.(i3.i. 
Blea  eAé  divtTée  ea  crois  provinccs^.trt  4.1. 

pMttd  t  nt;er:c  miraculeufeioent  fax  les 
J«rc|tte$  de  S.Efticnnc.^.n. 

Le  Ptt'UumM:Ayt  dcsphilofophes.des  gems 
«le  'ettres,  des  Krlbaner  aufteics  ^&c•/.588. 

Celd  àt  S.  Marc  (è  eeafervoic  encore 
aaè*  fiec!ci.c.!  f  - 

i»*ÉBti^  Evciqut  j'Âmaitrii!:cnPapii!igo- 
■ievers-i9<^  ■/'•^'O. 

Si  PmMmu  TA  far  toot  frefebcr  l'Evai^c» 

PKfti:  V.  vaut  mieux  fuirrc  Eufclx  pour  la 
chronologie  des  premiers,  M  »o-^9s.  Ils  en- 
^^oient  dcsaumornes  dans  les  pays  les  plus 
,  «loipnes,^.{  o  o.  Pc»  d'emr'cttx  ont  efti  aiai:'- 
«yrs  ,  f  17%.  H  ii*cft  ^oiot  étonnant  qtilb-fe 
foient  quelquefois  laiflc  furprcndrc,^»  ^6^: 

La  PafhUgenit  failoii  paicic  du  Pont  en 

S.  PâjfiMi  Evefqac  d'Hieraple  en  V\ivnM. 

cicl.,^  1 09.110.  d\  le fli»CBttfiJ«wWr«Mettr 
«les  Millcnaircs,^.}»;»^)!.' 

Gon<ê&iirî%oiiw  éaaê  U  3*  fiede^ 

P*f  n  on  PipytcErerqucde  Sinyme  ila 
lin  du  fccondfiec!c,^.37t. 

P»fff(jiu  juif  conveni  par  JaiÎDo  dans  une 
Moference^ifO. 

yMfMdtfsct  ^uc  IcsMoaiMiA»  eA  ctajvitut, 

f'-*70. 

J^ifimiitttéci'ileUefpant^.ifi  Pciegria 


TABLE 

Pmm  a  y  «rdcoMcgiEléA  S43emb>ap 

uo.f.91. 

Pmtpu:  on  croit  y  avoir  le  corps  de  Sf*  ï«w 
Iicule,p.i4i- 
S.  iPMrmiuu  ToA  dct  fepc  fRinieit  Dbcseif 

P»mce  itinitin  c<,  <1!t-on,  à  Alexandrie  par* 
S.Marc,f.ici  &.  jRomc  p.c  par  S.Evarifte,- 
f-xji.  U  n'y  eu  avui:  point  dans  les  aattA- 
villes,  ctt  wwtloiooiidca'aflcinbloit  avears^ 

verque,f.iOtr. 
Une  ^rcU  indiAuvtt  fCOt  CMlftv  Àb  ttm 

grands  inauX)f.4''*' 

JBVtyrSj^.348* 
Pafîlia:  on  crend  quef<|tieff>is  cenom  \  roof 

les  fcpt  jours  Jcs  Az>nic5,P7-.  1 1  1  Lti  Juifs 
ceflbicnt  le  travail  à  midi  le  jour  qu'on  iir.- 
inobir  l'Agneau,  i'  p.if.  t  •  Le  mior  de  Pa(qae  ' 
peut  /tgnifîer  les  veauii  k.  aocrea  viâimea 
qu'on  manpcoit  »IafeAedes  Axyincs,^.^ 
ly-ii.  Les  Juifs-  ne  faifoient  la  Palquc  qu'a- 
ptes l'equinoxe  do'  teniM  de  Jofophi  oac 
changé  depuis, y  p-iv.if39.i|(r.  ne  la  r»- 
gloiciu  pcin:  par  les  p!u  es ,  les  chemins  &:c. 
■  P.^.  ji. lafaiToicnc  pluiort  pat  comp^niers que 
i>aifamjllcs,f./.56.i.i.Jcaii&  S. Philippe  co 
kt^roicnt  PafqueJc  1 4<  <ie  Ja  Ionesco  ouei'Afie^^ 
'afiuv'i^.U)  3(^.)K4.  Allo0ieooneleAi((Nr 
que  le  tl:m,inchc  d'après,^.  1  •  les Moiitan  fte» 
le  dinraiichc  d'aprcs  Ics.oule  7-d'aTril|^.ri(. 
i-S.Aniccc&:  S . Poly carpe  ne fcmcm <OMW» 
oirlM  c«  poio^  commuiiiqinn»  nwuiwaiu»- 
enfeinUe^.3if(.44t>S  MdhoiicompefAdevc 
livres  fur  ce  djfïcrcnc,f  .44  < .  La  pratique  de 
l'A  fie  coMdaïutcc  conuoe  une  berefic  dépota 
le  Concile  de Mic^e)f.4ftit.Les1aifs  ont  qa^ 
ooeTo  s  Im;ndira|pfiBn.^UiaUlMNn<d«J.cn- 
ulein,i>j^4i.4rt,- 

IcifMjjimf  :  Bafilide  voit  que  ce  fuient  dct- 
efprits  joints  à  rame  xai(bcîoablc&c.*.t4x. 
Extravagance  d'un  homme a^ti  de  dimilca' 
fifSoohf^H-  ^  contcaaM»M  m  Âc- 
que  les  enflammer,^,  j  8 1 . 
Un  P/iJltur  doit  condefcer.drc  au»  foiblèa 

f>our  les  fort)  fier ,Qon  pour  les  eiftietciuS'daa^ 
eur  fo:b!ciTe,p>4  -'O.4  /i.  lâvre  d'Ihtaiat  l^ 
pelle  le  P<»/Î(r<#r,&  pourquoi,,»  !  1.1 
S.  PaJIirVtcÛK  de  Komc:  on  n'en  Iça.i  rieo» 

pMttmt  de  Drague  en  Portugal  Vct«  409,- 

j«4^fofajepirtw.btaattedetliflnriiwfte^Jii' 
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Ptitriu  bereti^  de&WBo  fvxme  orieAA^ 
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War^-,  ^jji^  Deux  S"*  vicrpes  r'-firent  à  jcr.'i 


Je  S.  Timothce  l'accompAgnent  juffï,  t».! /l. 
•«tj.liî.^^  11  cublir  i.Titc  Evelqac  de  Ci^ 
A-e,^.HVS.Timothfce.d'£phcfc,MtS.S.DcnYS 


d  Athenc;,^i;4.0ndit<]u  ila  orcfonné  Sa  nt 
Xin  à  Kome,y.i<>4.  f  »7.&  Saiiu  Ignace  à  An- 
tiochc,>.to<.&i".«LcsCcnnthient  tbatiennent 
<ontte  luy  i!obfer»atinn  de  laLoy,  ^-^y.  Il 
ipatle  contr'eux  dans  Ces  epiftres,  f  ?  S].l\  y 
combat  aulU  les  N.uatéeiis  »  11  le» GnoOi- 
■aaes,f>-s  .  Ici  Siatooiens,  .  Il  conTertit  S" 
Thecle  à  Icône p .c.  en  ±r.  j».^^»  S.  Denyt & 
Danutis  à  Athcocs,.M) >.  Il fa-t  périt  pat  fcs 
pricies  Simon  le  magicienj^.^8.A£tcs  apocry- 
phes de  SJÎMI&de"S_LThccle,^'^LesC>ïni- 
ilei  fabrkjuët  un  livicdc  Con  ra?  iTement.^.iJL 

P»mI  de  Cappadeoe  guéri  par  les  rchquet  de 
S.  EfViciine^'ii. 

S«*  PmmU  viûtc  l'iBe  Ponce  i  caufe  de  S'» 
Domitillc,f,»59.  &  le  logis  de  SJ>hilippe  Dia- 
«tcà  Ccfarce  en  Pa!eft!ne,^7f. 

S.  Paiêltu  Ey.<1c  Luquc  manyrizé  ^  Piiè  p.e. 
•fotts  Néron  Sccp.S 

pMtltn  fait  mourir  j  Ravennc  S  Uificin  S. 
Vital.f  81. 

tmidi»  malhcutciix  difcip le  de  S.  Ephrcm, 

S.  pAidm  de  Ko!e  roçoit  des  reliques  de  S. 
>hiaire,f.y  t.& de  *«.Luc.>.i4^- 

Servilius  PMmtm  Rfocool'ol  d'A  Ac>faiT  av3a- 
litS.Sagaris,M4i. 

La  féutvrttt;  D.eu -rend  Hcrmas  pauvre  pour 
le  fagyer  &c>n,i. La  pauvreté  ne  doit  point 
<aiie  leceroir  ce  qui  vient  de  rin)afticc,ti.(4'^. 
Sjcs  vrais  pauvres  ne  mépttient  poiut  les  ri- 

<he$,^.  ni- 

Gsn  fydcme  fur  les  Papes  tA  infou- 
«enabir^.f^iT^cJI  prétend,  (ans  picuve,  que 
les  Montanldcs  coramuniquoicnt  en  Afriqvie 
avec  les  Caihonaues  t  f' ^'<^*- li le  trompe  lur 
le  temps  de  laJcttcc  d'Antonio  atix  Etats 
^'Afie  pour  les  Chrétiens, ^^70^^  a  tort  de 
faite  recevoir  par  les  martyrs  de  Lion  Si.  le 
pape  Elcutbcrc  les  Mont ani (les  dans  l'E^life, 

p  tM:  il  faut  l'éviter  par  l'amour  de  la  jufti- 
cc^i  9'*  BaflUdc  veut  qce  les  péchez  iovolon- 
ta:re5&d"it;norance  pu  kTent  fculs  eftrc  par- 
donncz&cf  1*1  Hcraclconditque  icspcchcz 
ne  peuvent  nnvrc  à  un  battitCi  f.  i  ii. 
.  J»»i»»#j.V.Maux. 
PtUge  II.  fait  ttn  cimetière  de  S.Hcrme,  f. 

PtUr'mtnSi  S-Philorome  vient  àpiédcGa- 
bcie  à  Alexandiic  rifiier  le  tombeau  de  5- 


c.Iui  de  Thecle,  p.<9.1)ivcrs  autres  pèle- 
rinages aux  reliques  &  aux  tcn.bcaux  des 
SaintSift  iS.t^.i  f  I  it. 

P«//«dansla  Decapolc:  lesChr-étiens  de  je-^ 
tuùlem  s'y  retirent, p  ic^Lcs  Ebiontes 
le  Içs 'Nazaréens  vont  com.'nrnCw-j;i.ii4.ii(r, 
Pêmf»et:  c^cX%  en  l'ont  les  devoirs,^.! 5 9.OB 
ne  l'accordoit  d'abord  qu'une  fo's,^  1;  .Les 
grands  péchez  uc  fe  peuvent  expier  que  pai 
une  longue krcvercpcnitei;cr  &c,»  iij  Alais 
il  n'y  a  point  d«  pccncars  i  qui  Dieu  ne  pro- 
mette le  pardon  par  cette  voicp/ir4<.Teiiitencc 
publique  pour  des  crimes  fecrcts ,  p,\i  .  La 
bontc  de  s'/foumettrc^oaduitau  defcfpoir. 

Si  [xPmttnfit  tomlta  au  dimanclic  en  l'aa 

S.  l'eou  martyrisé  à  Rome  avec  S  JuAin,/k 
±17. 

Ptpu^  lieti  de  rhryg'e  revcii'  par  'es  Mon^ 
uniilcs  ,^.4t^  ±iZi±Zl  qire'ques  uns 
font  appelle?  Pt^tr^inims,  f.^iy  C'tfloit  le 
ûcge  die  leur  Patnarchc,». ^78. 

La  Pfree  patue  de  la  Judce  à  i'Otient  du 
Jourd^ii,p>M4. 

Ptregr.'D  Precaiful  tTAfîecn  if.f.if^o. 
Pertgrm  lujraiiinié  Proïcc  :fon  biftoire.p. 
t9é.r*-r  1!  cft  m'.i  en  ptiîbn  pour  h  foy  &  y 
leooncc,  ^  l-^Miic.  Ses  faux  mixac'cs,  fcsdi- 
vinafon$,f.5Sc . 

Pmi  tmp  indulgci\s  2  leuticnfar";  attirent 
fur  eux  jnefircs  la  colère  de  Dcu  Scc.f.u  1. 
t:}. Ils  ne  (ont  vrais  pctcs  qu'autant  qu'ils 
leur  procirtent  la  vie  cccrnclle,^.;<3. 

Ptrrtdc  rE^lil'c:  combien  il  cft  dangereux 
des'cnccarier,^  *4L'<:efpcûer  ce  quils  ont 
dit  lots  mclme  qu'il  n'eft  pa$certa'n,p.<Çî.6<;^ 
P.f  .4  9.1.-  Se  ne  pa^  tondanncr  tcmerairejncnt 
Jcsopiiflons qui  leur  font  patt"cnîierca,p.4tt. 
Lxcufer  leurs  faiitcst-&  non  pas  âipprimei 
leurs ouvrages,^^^  A.S.Juftin  peit  paflcr  pour 
le  plus  anc'c.i  deiFeres,f.;<  2_S  Les  premiers  ne 
mettoicnt  po  nt  par  écrit  les  cérémonies  des 
Myilere&,f>.iSc.Lcs  l'eiesn'ctudioicnt  guère 
que  les  clinfcs  du  falut  :  S'ils  font  des  lautcs 
fut  les  auttcsi  cela  n'eft  ricn,P  p.fS.  i. 

Ptr^mme  en  Ai'x  :  il  y  avoir  des  Nicola'itcj, 
^â:7.4!»• 

Perigme  Ev.d  Argos,  combat ,  d'.i-on,  les 
Sethiens,f>.  uS. 
S'*  Perfttm  niere de  S.Ksjajre. P 
Ptrftcutitn  :  On  conte  dix  perlecutions  ae 
1  Eglirc,/>.7  s  .Quelles  en  ont  eftc  les  eau  fcs.p. 
7  »  ■  1  s  I  I X  r.  n  1 . 1 44 .3  3 tf-  H  a»  E^c^  f'^'  t  P ' 
dite  celle  de  Domitien  pour  y  ptcpaicr  les 
fidèles  ,  p.  ii,4.it».  Leur  charité  atîmitable 
pour  Ictus  fastes  peifecutcz  ,f.i8Mlt£.i,i6^ 

o  ij 


lof  T  A 

L'Eglife  s'a^rmit  croift  au  nlilicti  des  per^ 
lccati«ii^77<>»>'*)*  l  »  s  t  «  G  H  p  ï  s  T  cft 

CIROW  «rec  Mux  «ni  feor  pcriecurcz  pour 
y,  eftlear  fonce  «t  leat  eo^Ira^c,^  né.  Quel 
avantage  il  va  à  l«  fcrv-r,  /^«^  Refpcadcs 
Saini»  pour  leurs  «haines ,f  36  o  .Ceux  qui  ont 
du  crédit  obliges  de  le»  p«Keger,p.i»9.  L« 
Chrcnent  femcittes  fomcMciK  moibs  leurs 
JooleaMqnele  criiBedesperftc«ieim,^3  j  o. 
à  oui  leur  cooft.ince  cft  plus  infugportablc 

au^eux  les  pciries qu'ils  cn<Jurcnt,/'.78.  H  eft 
ifô  de  fe  carentir  des  pcrfccutions,  lotfqu'on 
▼eut  conientir  àriniqatté,^4(-<^  >^3f-  E"" 
font  pour  exercer  les  forts ,  pour  expier  les 
fautes  commifcs  dans  la  paix.o.  79  Comment 
il  i'v  faut  difpoier^^.iiJJ.Lcsreccvoii  (ans  les 
SBChetcher ,  pour  n'v  pas  fuccMibc^, 
Avec  quelle  paix  il  les  faut  recevoir  ^iiand 
Dieu  les  envoicjp.jfi/.Dtcu  voit  tour  c'eft  la 
force  lies  perfecutcz,  p  jSS.  Rien  de  plus  glo- 
neax  oue  d'cJVre  pctlccuc<>  iniitfteaient>^> 
40S.Creftbtecompenre  ordiMun4rooe  emi- 
rentc  vertu  ,f  433.  Les  pcrfceatemr» ne ftmt 
sort  qu'à  eux  mefmes ,  p-4ii.  41».  4«7.  Les 
Momaiiilles  ne  permettctir |PV^  fipvduouit 
ïk  perfecacion,^^7j* 

PamnU  dnne  je  OKciia|e>  Boinin6e  p  e. 
mfiMegecie,^i3.^oS.t.  efV  goedcfules 
celï^ies  de  S.Eftienoc&c.^.iS. 
Les  Phmnjiem  d'auunt  pins  oppofrz  à  j.C 

£e  leai  exteneu»  Ice  readoic  fapecbee,  p.  i  ^ . 
«OttloDrtlwt  Eazxre,p.34>A!tcMicque  tes 
Fhari/iens  qui  foutenoient  la  Lot  contre  S. 
Fsu!,  eftoit  Ceiinthc  &  fcs  difcipicsif  p 

l'htbmMtM  MbdeKfiScoliSkw,^*^!^  «les 
GBoftiqoe8j^.f3. 

thiUd^aï  SjreeUrmnielUlittb, 
^.  1 1 1  5  JgnaetT  pcdiBlKiScicritivene  Bgli- 

Saint  Philifpt  Apoftre  n'eft  pas  celui  qui  a 

Îrefché  à  Samorie  AKi^.{30.t.IlaiiiftniU  S. 
'olycarpe.p.^^tf.Ileft  eatenèwec  fefffile»  à 

Jîiciapiccii  PHrygic,^.f3i.î33. 

S.  à'hiltfpt  D  acre,  y.fintitn.f.vo.  battize 
Sinon  le  magicicn,p.  3  7  Les  GnoAfafMiMcri- 
(oenc  un  Evangile  à  S  Philippe^.«tf . 

5.  Pbiliffe  ni'artyr  fils  de  S"  Félicité,».^  f  t . 

Pbiléff*  avec  qui  BaxdeUoc  s'cuttcticnt,^. 

S.  Philifpt  Ev.  deGorryne  vers  fo.  écrit 
contre  Marcion,^ .joi.  S  Dcnysdc  Cormthe 
"Jelotiefortjp  4^0. 

Philrffes  en  Macédoine  ;  l'on  y  laet  lemap- 
t  yre  dtf  S.  Paimenu ,  .  Les  ChrWetif  y 
icçoivent  S.li:n:icP,  r».  i!  i  Leur  vertu,  p^^  o. 
lis  éctiVcnc  à  1  fgliicd'Andoche,  demandent 


3<9.S«nt  Polycarpt  leur  éctit  dne  cxceltcntli^ 
lettre,  f  -^f>~:.  L'on  fait  S.Hermas  Evelque  do-' 
Pbilippcs  ou  de  Philiff«fUen  TluMe,p.i&(.  - 
Pkiloamu  app.  magicico  ;  kt  gnoftwfici  fil 
fervent  de  fcs  livres,  f.fi . 

pkiUmtUm  Ane,p.68i.i. les  Cht6iicaf4e 
cette  ville  demandent  ft  reçoivent  rkiAoin»-' 
do  martyre  de  S.Polyflupe^.37a> 

PMm»  J«!f  ai*cftoi»  pmnr  d«  toiMrfeUfin«> 
tiqnc,P.p.4  0  4i> 

i>i>f/m  Diacre  de  Cilicie  accompagne  Saior 
Ignace  ftc  p.ti4  tif*  Il  viencà  Smyrne,f.3lS. 

Jmq  PM^hh  bernique  du  7*  ficelé  «^^iw* 
tanoonc  iiial^^.ft.i-. . 

Phrlorcme  Prcftre  de  Galacie  vifîte  lotOOl-' 
beau  de  S.  Marc  vets  l'an  ^oc^.ior 

rkiUffflmt  payens  foutcedes  erreursdc  Va- 
leatia»f.tt3.  raufondas  par  leenMMinftia- 
.-<loAiteedetClirètiens,^.337-  doot  wlfi!le' 
font  grandsenncm;<;,C)î'.  Pcir.turcqu'cn  faitf^ 
'  S-  Jultio, iM.  qui  les  convainc  de  n'cftrc  que' 
des  iii«nvftdMfân(iiesttc^.4t9.Aumils- 
:  Iny  procurent  le  inattyrt,p.4*^9'4!3'Vanit6>< 
'  pre(omption,baIIcflcde  ces  faux  philofophes, 
f  }3*  3}7-3^i~<^.i- '1"'^  c'eft  qu'un  vray 
philorophej|C378.3«4  Qm  e(\ime  ai  aime  au»- 
•  cre  eho(e  que  la  vérité  ,<k  l'eft  point,p.4}S« 
Point  de  vraie  pbilorophic  que  le  Cbriftianif- 
mc,p.5*rt.  Les  Watoriciens  avoiem  pour  but" 
de  voir  Dieu,  ^.  3  !■  3.  l  a  fin  d'an  vray  philofiki' 
phecft  de  lay  devenir  reiiibUble,p.378.- 
pkibvtt:  Im  MUtcoicB»  t'eii  fèiveoci^)  tit  • 
Ph/lamenr  fcdinte  par  le  démon ,  feduit? 
Apclle  &c.p.3i  o.On  la  joint  nul  à  Scvcrc  En- 

S.  thtm  muvft  i  Snofc^ck  figiiuTnjaiif  - 

Le  Phemix .-  ce  qu'on  en  dto  fWOl  <ks  am^ 
combata  des  aunes,  p  1 71. 

La  Pkrypf  comprcnoit  la  Myfie  vers  170. 
p:4f7>cft<^foMie  PTOCoiifold'Afi^.<64'- 
t  mttitwateykdtée  par  le»Womarf>e»j>; 

5.  Pi*  Vi^y .fintifte ,f  3tt.Ilcxronununia 
app.Valentb>p.i8a.&  p.e.Cerdon  cnfalyi«n«r 
daftcce  qirïl  avo't  donnfc  àTEglife^p-^oo. 

S.  Piirtf:  On  dit  que  S.  Efticnneaef^é  con- 
verti le  premier  par  luy,  f.t.  qu'il  a  battiafe 
Ni  codcme,&  Gama  ltel,p.    X9.  il  va  à  Samatie* 
domict  le  Saint  £fprit,^.7i;  maudit  Simon  qoi- 
vcu:  î'-chff:r^.i7.0n  croit  eue  c'cft  Ccrin-- 
thc  qui  murmure  contre  luy  lur  Icbattefme' 
de  Gomcille,^.(9.  Il  cft  délivré  de  prifon  cq- 
4  4 .8cc-  p.  1 0  S,  S.  Marc  l'acconnegoe  à  Rome' 
S(c.^.«7-9!t  &y  compo(rftiiEv«if(ilede 
qu'il  avoit  apptisdcS.Retre&C.I^'d.S  Pierre 
y  ècxic  la  piemicieepiftre,^>79.  Il  ordonne  5. 
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■Ûftût^itt§.  Cl«itwat  pear  fon  foCCclTcur  à 
A,einc  &c.».i(S3.i<4-faic tomber  Simon  par 
(«s  pnercs,y>  3>. combat  les  Gnoftiquct dan»  fa 
féconde  epiftrc  ,^.y<.f?.  Ce  qu'on  d<i  de  fon 
fortrait  par  S.Luc  ,  Les  Naiariens  (e 
Knroionc  d'us  faux  Èvangtlo  de  S.  Pierre,  p. 
11?. 

Pim»  Apfclame  eut  un  Evefciûe  Marcio- 
l^te  poar  compagnon  de  fa  naort,j>.  r  y<. 

S.  /MWird' A lexandrie eft ma«yrtzé,dit-on, 
au  mofme  lieu  que  S. Marc  Sic  p.i  o  ^.  La  pré- 
face de  la  chronique  d'Alexandrie  n'cA  point 
4e  luy, 

Pitrtt  Preftre  fonde  à  Rome  l'egliis  d*  S* 
5abine,^.i73, 
Pum  faux  ermite  de  Paleftioe  vers  jfio^ 

/'fW:  rien  de  plus  dangereux  que  la  faufle, 

S.  Pioni  bmlé  en  tf  o.  arec  On  Pceftre  Mai-* 

«ionite,f. . 

Ftea*  copie  les  a^Ves  deS.PoIyearpe,^.)7«• 
S.  Pinjtt  Evefque  de  CnoÉTc  en  Crète  yery 

170  .porte  tout  le  monde  à  laperfeâionavec 

ttn  grand  2ele         »  o .  4  yi  • 
Ptft:  S.  Paulin  de  LuqMe,&  S;Torpetc,y  font 

mart yriirz,^.  Si,  On  croit  y  avoir  les  corps  de 

Nicodcme  &  de  Gamaliel^A  ^.  t9. 
S"  Pifiu.\.S"  Foy. 

Pithtn  chef  d'une  feâc  de  Mardonifcr,^. 

308^ 

Plt»itudt  ou  Pltnm*  .  divinité  (kntaftique 
des  Valentiniens  ,^.39.  de  Ccrbthe,  fi6x.  de 
Xfarcioni^.:;;. 

Plimtlc  jeune  gouverneur  de  Bithynie  j 
lait  beaucoup  de  manyr».f.7î{.iS4  i8y.écric 


for  cela  à  Trajan  vers  tK.  lM\f^fi 
^  - 

Pmin  pliilorophe  Platonicien  vcrr  t  r  o  .ftc. 

P»ly^  Ef .  de  Tralle»,  vicnf  à  5mynie  voir  S. 
Ignace <tc  />.  i-.nii. 

S.  P*ljcmrf*.  V.  fon  titre  ,f  grande 
♦ertu,f  lAi  11  eit  vifité  en  10  ^  par  S. Ignace. 
y  ti  t.aui  luy  écrit  eofaiie,^.iii.II  raffeœble 
routes  lerletiYe»de  ce  Sa.'nt,f.itz.eftreccu  à 
Rome  avec  honneur  par  S.  Anicet  ,^.443.  y 
•onvertitplufic\irsVa!ent:mcns,p.i.83.eft  max^ 
tyrizé  à  amyrnc  en  ififi.^.34TT 

S.  Pclyme  Diacre ,  martyrix^,  dit-on ,  fous 
tkroD  iSaragoce^Mi- 

Ptljente  Ev  d'Ephcfc  n'eft  pas  autcor  des 
«ôes  de  S.Timothce,» 

M.  Ptmpttm  :  5.Jnftin  luy  adreiTe  un  livre, 

Pamfm'tM  V.Grxcina. 

S.Pontifn  martvri  $polerc,f.347  447. 

Qiiod  Pmtf»  Je*  Juifs  :  Ja  Loy  luy  ddcoT 


de  déchirer  jamais      ytftcmens ,  P  f  17.1. 

v/*""^!!''  ^  'î"'  ^'  5"»P'on  écrit  comte  ici 

Montaniftes^.^rt^ 

P^T*  )«  pJaeonieien  écrif  cbnirfc  Zo- 
roafhe^.ftf. 

S.  /'<»#rf*  Evefque  de  Calanje,y  apporte  <fc« 
reloues  de  S. £fticnnc,^,iï^ 

S./'wAi»  envoyé  en  France  par  S.PoNcarpe,. 
M7 ?^«e  vcatparler  de  Di»u qu'àccux  qui  «■ 
iont  dignes^.  j<Sy.  ^ 

S.  PMtt9  matiyreo  Saidaigne  fous  M.  Au- 

relc&:c.;..347..<7t. 

Potu*  hererique  Wareionitc,;^;î0  7. 

l/t  PrtJe/lmMui  du  P-S  rmond.  aupeur  in*- 
capable  de  faire  aucune  foy,f  <i  .3 .  yM6.6i7.- 
».toaibedans  déserteurs  groffieres  J.îo  i  .tttf^ 

Pr4/«iii.V.Brutiuf. 

Pnjit  ou  Prefidenc  d'uûe  province:  ce  OU»' 
ceftoic,^<$iv  ^ 

Pwttqms:  ÎSivre  celles  dcfonEglife,  lllE- 
gblc  umvcrfelle  ne  les  condanoc,^.4 54, 

Ptmxtm  détrompe  le  Pape  Viûor  futpria 
par  les  Montaniftcs,A  464.  oftauteur  de  l'hc-' 
rcfie  Sabellicnne,^  48^. 

PrMtdt  :  fa  vénération  ancienne  j  foo' 
hiRôire  fort  mauvaife,^.^i3.3i4.«îg.^r. 

PnjU Evefque de|cTufah:m  en  4i7.cnYoie^ 
dit-on,  un  bras  de  S.  Efticnne  \  Piilquetic,».- 
<09.t. 

PredicMtnm:  S.  Eftiennc  letlr  eft  ni>  graodf 
modelc,p.4.{.Lcui5  qualité?, leurs  obligarioni^ 
p.59o-399.Attendre  que  Dicn  engage  fans  fe 
produirr^.40c.^  01.  Semer  par  tout  où  l'on 
-clpcrc  quelque  fruit  malgré  le  fcandale  des- 
{?Ç«na5!«t'>^±i4"PTefcher  d'exemple  plur 
que  de  parole, p. ut.  Le  Prédicateur  fera  re- 
compenfc  fclon  fon  rravail ,  non  félon  foo 
fruit^.4iî'.Saint  Ignace  n'cntreceooit  pas  foa' 
peuple  de  chofcs  relevées./^.in, 

lis  PfVMM»}  Romainsne  fe  mettoîent' ja- 
mais feuls,  somettoient  fouvcnt,f>.<£4»i^ 

Pr*fon  chef  d  une  fcdc  de  Marcionites; 
08.  ' 

Les  Pw;/b'CT»«w  rejettent  feoli  le«  «la-er 
cpiftres  de  S.  Icnace, p.ii±. 

Pnjint  :  clx^cfcT\tne  ceft  d'ofter  à  de  bon* 
Preflrcs  lalibetté  de  leurs  fooaions.p.iôX. 
xs?.   r 

Ea  frtvtntien  fait  tomber  dans  les  mefoicr 
uijuftices  ^oe  l'oocondanne  dans  les  antres, 
f.Sf.Les miracles mefmes  n'en  font  pas  rcve- 
nir^.  171.  Il  faut  en  eftre  cxemt  pour  trouve» 
la  vcrité,^.|88. 

Prim  commune  &  pnbKquc  fort  recomman- 
dée par  S.Iç;nacc,f  rif.  On  fctour»)it  vers 
Orient  pour  prier,  p  im  Les  EiccfaTttet  fai- 
ifoicat  faire  des  prières  qu'on  n'enccadoic 
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poÎBC .  1M.  tl  faut  piîcr  prncipilemeot  pour 
toute  rEglifc,f.3  .6  ,6  7. Confiance  licsSi  urs 
aux  pricTcs  des  aurrcs  Saints ,  f . i  r  3. i6  y.  lli 
]»ricnt  Ici  Uns  pour  letmutKt  >^i4-^l''>  i'^'- 
Saiiit  PrimVK&u,  maityt  àTneilciÏNM 
Adrien,px;o. 

*"  /riw», Aprimc,  ou  Barmc  Ev  d'AlcxinJr'c, 

dcfui»  110.  iaiqu'ea  1 1 a<f><}{. 
^  5  Mrir^fl«R7riTivoli««M  CGcnk. 

_  S.  Primtif  martyr  fiU  de  S"  Svmphorofc, 

Ptincti  :  ce  qo^  noM  rcvexoM  «o  «ax  >  j  n  f- 
^'oAaott»  Cnamcs  obliges  de  lotf  eixti  ,/> 

3^9.411.  CcDcrofiic  cbrcciejvK  pour  leur  rc- 
pi)efcnccilcursinjulbccs,f.4io-.i .  Le*  "nn- 
ct»  raperbcs  TCuJcnt  absolument  ,'cAre  obeïs  i 
c  cft  ce      a  £ut  tant  de  auc(m«^.7S. 

rr^k  ott  ffifqM  ptophetew  dés  Itoott. 
niftes&c.  p.  4f}.  4(;o.  4<  '  4  47<-4«7. 
Quelquci  uus  d'eux  en  pxcnncuc  icooindc 

La  PnfiUSMiftÊi  d'Efpa^  Qm  yy'nnf- 
<fw  Bominex  ^fifidiens   1 4  )  ■ 

^i/^**perc  de  S.  lullirijti.j  oé"4 
Le  frc(h»tn;  en  le  fcrv^ut  on  If  lc{c  encore 
plus  foy  mclmc,^t'.4xo. 

Pndtoa  mi  f  fr  Miiiii^ii|h-^fnm»|pniifi<1i 
de  fou  n.om,>.  4  ï  j .  4  8tf . 

Un  Proconful  ne  pouvoîc  avoir  ccttc  charge 
tjjutiQ,<\!in%  apéfavoixeftc  pmful,^.7io.x. 

^iMfr  tXaciei^aRdbg^  dc5»>i«rc  p.e. 
âftnc  «(9.Mo<, 

II.  PntertVm  des  &pt  premiers  D'acres  &c. 

Pi9^igu:  £icilitc  des  hommes  ilcf  cecevoir» 

PrfitijfueVw  des  plus  d-tcftaWcs  difclplcs 
deCarpoci4cc  ,  forme  La  fcdk  des  PndniM* 
ou  Adamitcs.f.iSo. 

^FftfmdHÊfl'on  des  Eont  de  Sisaoa  U  ma^i- 
^en',  f.^f  de  Cenotlw  ,  p.«A«  de  J^ôon , 

ft9]i^  Ev.  d'Afrique  vers  4  lo.p.  15. 

Prtfkftes,  pnph*tin:  manière  de  les  lire  &c. 
f  ■  3  8  f .  bieu  1  eul  en  peut  donaer  i'inteUi^ipKei 
f.yte.^^y  Elles (bne des pteaves coQvanieao* 

tes  de  noftrc  fov,  ^  i.'  c.  Les  P/opIictcs  par- 
Jcac  qua^id  li  p  aifl  à  Dicu&c.^  311.  coitrct- 
«dttJjplibertédc  b  raifon  Se  dn  ittgeneac^ 
4f<>47y*f  Le  don  de  ptophetie  «QONtr 
/comoMMi  vers  170,^4  «7-  les  prophétie»  de 
lancienTcrtament  attribuées  aux  dcrpoos  pat 
Saturnin,*.  137  par  Baniide,^i40.Lcdeaioo 
.en  fait  quelquefois  faire  aux  ûnpoftnilifw^aA; 
Bajîlide  rejetxe  \cs  vrais  Proplictes  pour  co 
fappofer  de  faax,p<a4i.  Fauucs  pioplteccflec 
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4«t.  Qui  reçft't  des  préfet»  cft  foarpwpltc- 

yrjfuuHn,  ce  que  c'cftoit«p.(it.i 
/'>«/«/y/ti  c'cApicK  ks  Gendlf  <|ai  fe  fid- 
IbicDC  Juirs,p.4t. 

Pr^tnmHmt  «n  terre ,  poftate  ojgdisttire 

pour  pricr.p.ii. 

i  f  nf*«.V.  ^Gcrva« 
Pr#f»>.V.Perefirin.  *, 

Pfvmas  Coobilaites.ProcanûiUicei^VkS* 

toricunes  :  ce  que  c*cftoit,f.tf  ni. 
PTHÀtnet  utile  pour  annoncer  la  vcricéttWS 

plus  de  ftuit  ^.4.  &potu  faùe  le  bica  trec 
moins  de  TBfiiwnirf  jf  1  > 
'rMiracr  poettffioniaad  deux  Sf  CiMicM.  ' 

/'nvjfw,  nm  domé  iniekw  de  Siwib 

^jQftffi;.  non  <|ae  tes  Momaaiftes  dotv 

noient  aux  Catholiques,».  ,  .3.4^4 

S.  Ptpltmtt  Evefque  de  Pcntapole  eu  Tofc** 
ne  ,Sc  mactyf  fcntcftn  bn  Hmn^féÈiJU. 

V.Ji»  ritTf.f)  î7  . . 

j'tffUmt*  Valcûtiiucn  Ce  £orate  aoe  rccle,a. 
188. 

pttMt0  pfcfcc  de  RuMMiamfioge  S**  fdki* 

tk,* 

S.PhUm  Ev.  d'Athènes, martyr ven  170. 
^.118  4  8  I  n'cll  pas  celui  qui  ICCCUC  5k' 
PanlàMa]te.^-34<. 

5.  Pmdtttt  perc  de  S  '  Praxcdc  &e.  ^.jî4t 
«l8.  Si  les  bains  de  Tintothéc  cftoîcnt  à  'uy^ 
4Co.Cen'cftpas  ledifcip'.e  lie  S  Paul^^tfîjj, 

S"  Pmltntimttt  vierge  à  Rome  4(c^.}i4,£«|| 
hiÛoixe  eft  très  inoe|rtaine,^  «>  f  8  ftc 

PuLfuerit  baftit  une  c;;life  de  S.  EAIennc  1 
ConAantuiople,^  t4.y  mct,dit-on,  le  portrait 
de  la  V;cr(;c  fait  pat  S.  Luc  ,  p-i  49.  5i  elle  4 
reccB  de  PrayUci^nhfaade  :>.Ëftienoe,^.(of . 

fm»/:  conlika  bmoivdtt  pioifte  qui  l'au 

S.Qv04rat  Apologiilc&Prop]iewccqa*«i 

'^cn  Cfait,p.L<3..i  (4..if8.4<(7. 
S. î^w«4/r.t/ Eve faue  d' Athènes vett  '75p- 
(<ï6.63i.  )  rétablit l'tglilc  après  la  rwart  de  " . 
public, ^.>46.*8v-  Ce  n' cil  pas  l  Apologille, 
Mi'* 

.  Snûus  Hit/ulrstm  ProconTul  J'A^ie  y  faip 
beaucoup  dcinartyrs,p,;4L  3«f..condanne  $, 

PoN t  ir['C  .iu  ffU  en  !67^;a 


iké,  £ea  de  Maie  rkcKfiMqâe  ,.f** 

La  Qiyrfmft  faifoit  partie  du  rpjaume  da 

Jft>*>»W*<»èf-  
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ilu,l:»pn,}f.6A,.t''.Ui  MiUmgîffT. 

La  iiifmqusgtfimt  mal  attribuée  S  Telef- 

fhorc,j>.-.74- 

Qumi.tn  Ev.  d'Afrique  vers  ^tc.^c.p.to. 

^tntiUm  iufttuit  les  dcnx  vfifans  du  Con- 

Çjùntt'de  femme  de  la  fe^le  des  f  aïniftcs  , 
pcrrertii  bcaocoup  de  monde  cnAfrcjur,^ 

iiuintttU  prophecelTc  des  Montan  (le^  iccf. 
4^7.  t78.  îUc  a  eu  une  fcdc  de  l'on  nom,f. 
^17. 

!^m/M  fe  prefcBte  au  manyrc  en  i^z^  4c 
«cnonce^  3  f. 
S.  î^iri»  ouityr  à  Rome,  p  c.  fou»  Adrien , 

"JDAbb»;  rtre  plusglofictsit  parmi  1rs  Juifs 
^^que  celui  de  Rabbi  ou  Rab  n,f.5 1 1 

Les  /i*btn^:  Leurs  uaditions  font  pleines  de 
Câbles  impertinenteSjfouvcnt  infâmes &c. /'.p. 
i2.Lcu<s  livres  pleins  de  chofes  faoflcs  ou 
»atiles&c.P.f^9.il  i3  .i.On  s'en  peut  fcr^ir 
contre  les^uits  ,  '^"^  rmi^  non  faire  fond  (ar 
ce-<iu'ilsd)rent  de  l'aiu  quitc,/^jMoa. 

Jiavennt:  S  Utficin  &  i.V  tari  y  foufFrcnt  le 
«Mrtyr«,£^i.  S.  ApoU  naireeneftle  premiet 
iTclque,^  m.  Elle  n'a  point  eurd'Evefques 
«jariyrs,/*. 

i?«<«j»iri»fM  ou  Icineraitede  S  Pierre,  line 
apocryphe  &c.f.i  76-178. 

/(tliqitti  :  leur  Teneration  aûforifte  par 
Texemplc  des  Apofttes  félon  S.  jcromc.p  9- 
C'eft  ruiner  le  martyre  que  de  te  voUiOir  pas 
Itoiiorer  les  reliques  des  raaRyrs,p.>o«  Celles 
de  Saint  Ignace  lont  raportfccs  de  .<omcaTec 
grand  honneur  Sic.  p.v  ijL  Ofi  recueille  arec 
grand  foin  celles  de  S.  Polycarpe,  ptfot  faite 
tous  les  an8f»fcfte,f.37r.  I>eu  a  aecoulumc 
de  faire  crooTec  tes  corps  drsSaints  par  divers 
i^nesi^.io.Lc  corps  de  S  EfbennecR  divift,f. 
n.i  3.&  ttanfportc  en  beaucoup  d'cndro  ts,f. 
ifc-n  .ce  que  Dieu  a  défdidu  [en  d'autres  rcn- 
«onues,]&  à  l'égard  mefme  de  S,  Eft  enne-,». 
16.  Les  rcl  qucs  des  naatiyis  font  fouvent  cfu 
^UArc  ou  des  litres  trempez  dans  leur  fa^g> 
f.fi,^ ^.94.'i^.Si  font  cepcndartc  par  tout  des 
miracles>^.i  i-n.87-!»y.y4-yMgi.xt^.  Ce» 
miracles  prouvent  l'immortalité  de  l'ame 
13. On  mcttoit  les  reliques  en  terre  (bus  on 
âutcl7p.3s,6  /.SS.itfi.i  4,.i<i  On  y  faifoit  iu- 
ici  pour  connoiilte  la  vérité  ,  p. m.  Les  dé- 
liions &  les  "pécheurs  y  font  tourmentez,  & 
•aitrainisde  confcrtcr  la  vérité  , p.  ?  S-^i.gj. 
U  uExcellense  nuniere  d'honorer  les  reliques» 
y.i.o.ii.Oii  les  portoit dans  les  conférences 
EPmlapaixjj'.ui.  Lo  corp$  de  S.  Maxc  ci\ 
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levé  de  terre  pour  ertPe  porté  i  Vctiifc  au  Sî. 
ficcle,^.foii  S.  Severin  éc  Bavière  ne  vcult 
point  de  reliques  qui  ne  foient  terM:nes,p.9t,. 

Heftitute  paralytique  d'Hippooe,  goeri  pat 
lesreliquesdc  ^.Efticnneji.i^. 

Rtfnrrt&i»»  du  corps  niée  par  Simon  h  ma- 
gicien ,^4  0.  par  les  Nicolaïtcs,  p.  tj^  par  le» 
Gnoftiques^>i<. par  quelques  Cerinclvrrn$,/ktf3. 
par  lesArcontiqucs^.3t3.par  Saturnio,^.j.3S. 
par  Bafilid'c^t^.i.  pox les  Valcntiniens,p.iSy. 
par  les  Marcionires.p. iy<  parles  Marcofîetuy 
f-liy  par  ApelkjfijO^.par  BgrdctàBe)fr4g7. 
par  les  Caïniftes^p  ^  Menandre  appelle  fod 
battefmé  une  refufreâibn  ,  f-st.  Pfufîeur» 
morts  reffufcitez  par  les  reliques  de  S.  Eilicn-» 
ne,p.t8.»i.ij. 

ItttrMiti:  l'oraifon  j^doit  e(trc  l'ocçapatioil^ 
coatinttene,^.)<<'.  ■  •■    >     r  '  •. 

KtvtlMimi  fMppofces  par  des  hérétiques  i' 
S.Efticnne,^.io.  à  Adam,  &àd'autres,p.j'$. 
fihéi  envoyé  àSmymepar  S.Ignace,p;3f8< 
eMm  célèbre  feos  Commode  &  fous  Se-' 
vcre, écrit  contreMarcion.p.jof .coitfercaveff 
ApcUe  &C.P.310.  combat  "Taticn  dent  il  avoic 
efté  dliçjplcj^i  y. 

Rithejlti,  obftaele  au  falot  tiCJf.txx. 
lAf  RigMitt  juge  mal  de  ceux  qui  ont  <!£-> 
fendu  la  vérité  contré  les  Montaniftcï,^.i8v. 

S  ttomnin  Et,  de  Nepi  &  martyr,  pcuteftiO' 
du  temps  de  Néron  8ce.f.8i.8i.<3«.i. 

Jîàmc:  S  Marc  y  écrit  fon  Evangile  ,^98. 
Simon  le  magicien  y  eft  honore  comme  un 
dieu,  &  y  pcrit  enfin  ïpp;  co  '<'.f.jS.  L'cmbra- 
fcmcnt  de  Rome  fert  de  pï'clextt  a  k  perfe- 
cuiion  des  Chrétiens,p.ïio.  TEglife  de Corin- 
the  ttoublèe  par  un  fchifme.  a  recours  à  celle 
de  Rome,  qui  luy  écrit  par  S.CleOicnt,^i<f8. 
S-. Ignace  écrit  en  ■  07- a^l't  glife  Romaine,^ 
ixîLtiy.  bleue  beaucoup,  rcconnoift  fa  pn- 
maur<jJ^Mi.Elle  aflifte  les  autres  Eglifespat 
les  aomofnes,  f  foo.  S.^uftin  éublit  à  Rom« 
une  école  du  Ghriftianifme,f.4  0i.Tadeo IV 
continue  qnelqae  tcmps,^.4  -,  9. 
S»  RcmsUi  roanyr  p  e.  lont  Tiajaa  ,f.t9^ 

$•  Rift  cowpaiinon  de  S.  Ignace  dans  fc»" 
liens,  &  p.e.  dans  fon  m^ftyTe,ji.i>4.iii. 

Hu/ût  traduit  ia  faulVc  epOre  de  S  ClemcnC 
à  S.Jacque,  p-i  &  les  faufics  Recogiiit,oofv- 
f-t77- 11  «voit  peu  d'exai^hctide &-dc'<lifc*X' 
nementjp.  00^  •  ' 

)r3i\m5  /HtJUtut  enfe?gij<r  fa'  pHiiorophre  ï 
M.  Aurclc,/'.v2(4.  cft  fait  Préfet  de  I<ome,Â 
fait  mourir  S.juftiil)^5f  «.^voc  plafieat»  sw»- 
tres,/>  ■  » 

p.  Lueillius  .ffN/?/r4M  ''rotfooful ,  ConW-  * 
Préfet  de  Rome:  on  ne  içait  pas  quand  ^fç 
♦34. 


iCjttMth  ptinCC'da  7*  cielTcIonlei  Coofti^ 

f.$')7-  ^  prftrnH  ,  rruis  fa/iî  preuve,  que  le 
pan«l  Sabbat  de*  Juifs  cli  celui  <ic  devant  Paf- 
Mfac yf.6io.i\P.f.tia.  Le*  juifs  hoQOtoietit 
fim  ht  §9kloÊt  ^  tom»  intê  f(tÙi»,P4. 

Lc8  S*t*UitHs  ne  rcconnoifloicnt  poiiit  la 

Fl.  5«^flMW  fkerc  de  Vefpa&n  eft  cué  en  £  y . 
M.  Pontius  SstmM^fimintmilA^fiàl^- 

'  ■  ■  •^^^^^^"••^^  ^^^^^^^^^^ 

S0t«mHÊ!  il  ac  foCt  pw  d'arMX  Icf^iuliuz 
^uifes.  U  faut  yefti:eappcllc,^3)f9. 
SMtTififitt  k$  k\pcb:im^tygaaBBf  mut  ict 

jetificedei  chrétiens, o. 
•  Ëv.  de  Laodicéc  en  Pbi.yg>c>  y  cft 

faUtynti  fout  M-  A«rek;^344- 

on  ne  peut  pa«  leur  nuire  1. 411. 
Av^tagc  d'«ftr8  dcvé  auprct  dc«  Saints  ,  ^. 
j«3'<lc      Çaic  leur  grandeur  &  leu  r  éloge,  li. 

^^«finUe  wmnkKiit  lâhoimntf  cft 

^e  les  'imlzcr^  lo  Le  culte  que  nous  leor  ren- 
voi» do't  'Je  capoiicï À  DiCii&ic^,ip.xt,font 
pbciair  de  luy  des  gracei  f$f  Ipir  iaiBprce^ 
^MAftlfauc  s'en  reudre  digne  »fA».&7f.^7i* 
Smmirm;  Herpde  la  rebaftic  ùm-lt  non  de 
5ebaiVej&  la  fait  ca^itjUf  liu  pays  de  Samanc, 
Simofi  le  a<»giaeii  La  icisplit  tioutc  de 
Tes  erreurs  &c.^37■4l■  S.  PhilipfeEhMtty 
Mefieàe  le  premier  l'£  vangilp^^.  7 1  .Menan- 
<dre  hcrcfiarqoc  cftoic  Samaritain  ,  ^.  \o.  Les 
^^OflMriuini  cHoicnc  diftiaguct  dcsjuifs^& 
jlMftV  fi»as  lenomi'lA|eiibe^.7x. 
•Mii^hangtc  w  J*— '      »  Epiyiiaiie, 

'  Le  /kmtdi .-  let  Marcionicc*  y  jeiwtoicac  en 
Aaine  du  Cr^ceur,p.  196. 


ie  celle  de  rame, 

S.SMitdl»  suwcyrpx.en 
jMMfMslien^^acqae  difcipk  de  Mcoandci^ 
M<-pcK  detiGBoftiqiietj^.u^'.yiM  nr>v.f  .1 3  7/ 
S»tHmin  Ev,p-e.Encratitc,  rentre  dans  l'E* 
glii«  vc^t  360.  &  J  (fit&f^^fy^iiffàttfli 

4Î4.  y- 

SémrmM*  K  oy  du  Bo/phoie  «rt  lOî.  f. 

i.  s»mjtm:  f^glifc  de  ce  nom  Aixeftf  .e. 
d'un  Sa]atdupaysj^.f  t9> 
«ig*^princetf>Viiinmr>QpiiftMlff'  luf  èeck 


3T«^^3i.i. 
Scm»i»U:  rien  de  fi  ratntaui  n'en  pu\|Iè 
ncr  à  des  cfpnrs  nul  diplex 114- 

Schijmêés.  l'Eglife  de  Corinthe  y  caufirde 
yftfnU  maux  iic^  6  8  JUn  paAeur  doit  c|aiCte)i 
pilavoâ  que  de  cau&r  i{i  ^^iii£inc^  ^-  * 
reur  que  S.  |gJU4;^anD|t4nlijKfiws*4cg 
divi£oas^.il.o. 
Ia/cu/u»  oc  £ait  Point  Ut  grandeur  desSail»^ 
f  Li  fcicoce  des  Ecritures préférable  aine 
dons  cxtcxicuxs  du  5.  Efpdc^pjy  1,.  Ccft«eUç 
des  Renies  que  J.C.  ftpmatïtwmftpjM^ 

tinfim  cl^tà»  en  Egypce'Cbas  Vl.kadk, 

Stisfiieif  condannc  S.Hermic  djiu  la  Cap^ 
padoce^,34<s. 

f.tS». 

SedemtMfi  oa  Seleonas  fils  de  GamalicI ,  Ht 
veut  ^>oia^ rjjhnjBfr  If fbv  '.9.JI  t'ap* 
pcllou  p.e.«iiB  SâooDMi  suneoi^Mri.i.Uf 
P^triarfbe#4ci|i>iGl  fesuya^  djpfcenlie  de 

luy^.jq. 

|c$.Procais,p.»t.. 

Stipwa;  ce  ticre  peut  eftxc  4ionQi^  aux  priar 
ces,  n^ais  non  comme  ï  Vff^'^tA^ff 
ificM.V.Helcne. 

tte,f.6  9. 

^tUutm  fcjlanichéen  &  fauIUirc  ,  peut  cftttf 
lemcfmeque  Lcuciuc,^.4S6. 
S*mê  S»afa$  n'ed  pas  SioKMi  le  BOLgiàfq 

Le  Sen»t.  Il  cftoit  dcfcndu  d'honorer  aucun 
dxcu  dans  l'EQtpiie  qui  a'cafï  efté  approaye 
par  luy,^iSx^'}t.ni(falèfttlcafptOfattitN| 
àl.Cp.i83. 

Stntqitt  10'  ETcfqœ  de  Jerufiilem  ,Ters it^, 

p.I.0{. 

La  dîvetfitc  àtifiiuimns  ne  doit  pas  eoir 


DES  MA 

S^tmfti»  fiam  k  Mircbe  d' Ancone  a  piij 
le  nom  de  S.  Sevennfon£ve(qaCj^.(7<'t. 

La  Stfmltun  fc  faifoit  avec  les  cereaionies  Aa 
fa  y  s,  en  y  joignant  la  prière ,  f  .lot.  V.  tum»- 
miiHti. 

5" martyre  fous  A<liicD,f.i48-  Son 

S.  S*r»pù)n  H'Antiochc  tient  on  Condle,  & 
icrit  contre  lcsMontan-llc$,f.4tf4'479- 
Strtmut.V  .CxaiiiXTMi 
Sjtrir»  k  plus  ancien  hiftonen  dcsRabijtfi 

jfr/rnj.  lcsOpriitc^  îc!  VionoroiciiC,^.}l<.ec 
•cjui  leur  fait  donner  le  nom  de  Snfintms,f- 
3H  II  y  3voîtde  grands  ferpcns  en  Macédoine 
•quifefajniliaiiroienc avec  les  honiiDeS(Mi<- 

StduXtt  Gnoftiques  luy  fuppofent  jeslmes, 
f.ç  f .  D'autics  hérétiques  en  content  b  en  de» 
fables  ,  Se  en  prennent  le  nom  de  Stikuns .  f. 
•  318. 

Stvm  Eoesantefonne  hCeâe  de»f ««mÎM^ 

J*v#r*aTc;iC,lcguet:i  Mîlan  parles  rchqncs 
cle  S.G«rvais  Ce  confacie  àlcoi  czliCcf.'i?- 
S.  Sulpicc  itawrfnimk  ropimeo  JesMil- 

leraircs&c^uj.^SÎ 

Stvm  Ev.  de  Mioorque  cent  mx  idation 
des  miracles  faits  en  fi»  ilkfW  S.E{lîcnQC 
r«0  4iS./.ij. 

S.  »itimtBÊttjtiykimcif.i4t' 

S.  Stvtrin  Er.  de  ScfCCmpMBdaCCmps  <lc 
Juftinien&c./>.t7<.i. 

S.  Stvtrin  de  Bavière  reçoit  dec  reltaties  de 
S.Gacvait  8cc.f#a.C*<A  px.  Ipiy  qu'on  Mit  Ev. 

Les  Sil>y^.es:  on  artribnc  ,  fans  preuve,  letirs 
prophéties  à  Moncan,^  4  67.^.1aOiu  va3^Cu- 
jncs  s'infonK^de  «e  qa'on  divîit  ^  ceSc  ée 
ce  lien»  f.  400. 

Sidmr ou  Sidlnmiatn\z  Samarie,  aujonr- 
d'hui'Naplouie,^  j8q. 

S'itUsn»,  folenriit^  fsiyeone^.iK.fc  faifoit 
le  10.  de  deceicV»fDe,^«tf  .t. 

S  SiUnm  îniityr,  fils  de  S"  Fclic'té,)»  î^t. 

SïUnct  l'iui  des  Eons  de  Simon  le  magicien, 
J.39.  de  Ccniithe,^.^  1.  de  Marcion,^.  193. 
Març  icn  fait  noe  Cubftancc de  fa  Qoatcrnitè, 
p.)j  9.  Saint  Mare  eft  eoandiai  fon  Evangile 
patccqu'il  aimoit  le  fiîcncc.p.jS  Les  Bahli- 
dicot  obltgeotent  leurs  dii'ciplcs  à  un  filencc 
dcçinq«ttif.a4r.Le(ilence  des  auteurs  eft 
me  pienve  «wreat  bien  foibk  J>.  1 1 8. 

S  ^nMMwimSjneondeJcnuàleaDinunvT 
Cous  Trajan,^.iS4.wis  Tan  i07.p.tf  IO.K.yM 
titrt.f.xox. 

Jimrm  00  f iMNifib  de  Ganalid^  510.;  1 1 . 

f  flMnIe  lepreax  fait  un  feftfo  l  J.C^3  4 . 


Sman  ]c  in.i;'iclcn  &  Iti  Sirtuni ett s  Cet  Âi£a-» 
pies.  V.  leur  tttrt,  ^.37.  SiiDon  eft  battixi  par 
S  Philippe  &c  f  71  a  Menandre  pourdHct- 
plej>.to.  eft  le  pere  des-Gnoftiqnes,  f.  j  x.V»- 
Icntin  le  filit  beaucoup, *  iR3.Lt',  Smtcniaquts 
îmjt.itcur8  de  Sinion,&:  con;pngnons  de  û  ma- 
lcdiclioa,^.i44. 

M^cÀr/.vctm  fott  ttrcable  à  Dieu,p.ii». 

S.  ^tiiipi mu  martyr  à  Rometp.  <o  8 .  t . 

Sinitt.V  Synicc 

Jf««,  la  plus  ancienne  cglife  de  JeruHilem» 
p.ia. 

S.^/xMoQ^ifte  r.  Papcfncccdeà  S.  Alc- 
xandre,p.^5o■&non  à  S.  Evariftcjp.a3j.  Ce 
nu'on  en  fçait ,  J>.i6 1.  C'cft  Sixte  ILqoieft 
dan*  le  Canon  de  Ja  Jiileire|^.i37. 

SH^ffH*  CD  Afie  r«aede«  ploi  illoftrei  villea 
de  l'fmpire.p  Jî7.  Saint  Polycarpc  en  eft  fa:c 
Evefquc  par  S.  Jean,  r.j(<s. Vertu  des  Fidèles 
deSniyme,p>3f8.  S. Ignace  y  écrie  plufieuts 
iecties*  &  cciiede  Trotideà  1  £glifc4e  Soijk-  • 
ne,  ALetTTC  de  cette  ^liTe  toBchapt  le  uf* 
tyre  cîe  S.PoIycarpe,p.j7i.57i. 

Seattez  &  aflcmblécs  prtLcolieres  dèfen* 
dues  par  Trajan,p.i9i.i9i- 

Sfnrate  de  Coiintli^xopie  Icsaâcs  de  S.  S»> 

lycarpc.p.'î-î. 

Le  5«ir  commence  au  conchrr  (lu  folciljon 
un  pcuauparavam,^«p.f  .<.Cc  que  c'cil  que  le* 
deux  Gairs  des  laif»,P.p.<. 

S9i{f>ns  a  pour  patrons  S  Gcrvais  &  S  Pro- 
ta;s ,  p.91.  prétend  avoir  Ijc  chef  de  S.  Denyl 
rAreopacite,p,,t34. 

S  *•  stfbit  vcnvepnanyre  iRome  foosAdiiai 

Sic.p.t^y.sxr.t. 

S.  Sttm  Evefque  d'Anqu'-ale  en  11iiace| 
s'oppolè  aux  Montanilles,  p.  4  '  o . 

S.i!mr  Pape  après  S.  Anicet,  ^4  *  4  ^ •  /*» 
ft'm.p.'oo.a  icru  à  l'^life  de  Corinihc &c. 
P.491.&:  au<ri,dit-on,contie  les  MontaniAei^ 
p.4<i. 

S"  Sorerr  vici  g;c  &  roartyre,a  donne  fon  nom 
i  un  c.nieticrc  de  Roœc,p.^oi. 

Sotion  Diacre  deM^nefifCTifiie  i.lfp»cf  h 
Smyrne,.f.ti7. 

Seiffr/mcts.  V.  M-iux.  LT^lTe  &  J-in?  fon 
corps  entier  &  dans  fes  nicn»;»rcs,  ne  peut  en-  ^ 
trer  dam  la  gloire  que  par  le«  fiiàlfiances»  pf  ' 
1S3. 

Stftpftns  injuftes  font  ^u'on  ~voit  ce  qa'oil 
nevo:t  ptSi^cqn'iDanevMt  m/ce  ({n'onvqK 

&C.p.lXt.  , 

S(r:^lf  ville  de  Kfidîe,  S.  Zo£me  y  eft  mtt* 

tyritc,p.T::S 
Les  SfttiiiclfiCont  en  horreur  dans  l'Eglifc» 

Saint  '^fft*ltfpe  8c  Cet  tfompagoocs  .martyr f 
pcotcftce  à  Uflgrctlow  M«  Àucclc 

P 


It4  T  A  B  L  S 

SMft'w.V.Quad  racus. 

^fM«Ar  <|s'eD£uc  fxcK  de  S.  Tiniothèc  & 
ycenier  Evefqae  de  Smy  rnc,^  35  7  •  £  7  5  • 

Strmtiêtifitti  hcrctiout  s  Nicolaitc» ,  ^.4S.& 
Ciiofti()aet,f>{}.£«ur<jaoi  00  Ictudonnoit  ce 

Snlfitt.V.Screit. 

S'*  5¥fmmt:  on  dit  qu'elle  futpoui  embaa- 
aier  le  corps  de  N.S.fi.flt.I> 
5>nM»».V.Siincofk 

^IMMMfN*  Ebionite  fidt  menadiittiiMi  de 

fEcriturc  4: c 7^.1  to  Ç«o.t. 
Sjmmuauttm  hetctiaucs,p  ii^ 
s.Symffmim  nastjsz  Aotniifinnll.  Au- 

■S"  Symphmfi cà^itemaKytc\«n»Aetitn» 
fr./in itrr*,f.x6i.  Caufc  de  fa  mort.p.  14?. 
SjntUti^  dame  d'Atmcnic  pctvectie  par 

■a  berç^ue,|.}»4> 
-iffjMiinbeietiqtte  Marcîonite,^*307. 
^ptia  aa  Sinite  Ttllc  ptes  d'Hiraonei  Lu- 
cHle  fini  Evefqae  y  apfcfce  defieuqDci  de  S. 

EiUennc,^  ix. 
'  S.  d'jr  Evefqur  de  V^ie  r  fon  Iiiftaiie  (on 

doateafc^.i7  3.<so3. 
La5;n(  :  ec  oue  compreiioit  d'ibord  ccrtc 

S forince^.  «  1 1.  î .  Qualité  de  rcsGov'.*crnciir». 
quiceuxdc  Palcfttnecftoicntrouinis,  it.  Lei 
fetolesdet  Sjiicns  pUbcsdc  (ëosac  d'epithc- 

T 

•  /  Atens  naturels  fu  jet  t  de  tentation,  44», 
498  de  condanaatioit  &  d'une  chute  plus 
fiineftc  pour  ceux  qui  en  abufent,f.i>i.497- 
Ne  pas  incpr'ûr  ceux  qui  ont  det  nlctt  de 
grâce moindresque  noas,f.4t3- 

Lcr«£«MMr,Ghemare ,  ou  commentaire  fur 
h.  M  chnf  ,  /'.t».iS.  Le  Talmiid  de  Jerufalcm 
iait  vers  iSHo./^'.Ccluide  Bab)  '.onep!u$cftimc 
cehevé  Yen  700  /^.  Les  Juifs  appeliez  Téd- 
mitdijhi  l'aient  l  r£cntare*i^.ia. 
T^nt/hm  en  Provence:  fi  le  corp»dc  9*  VÊu- 

■  La  Tétnugfnnoife  gouYcrncc  par  unConfu- 
bite,f.tfit.t.  fott  prflafieattPiefidfli»,/. 

Tajhdmgif*!,  htutehticn  MbotSBÎftes  &c. 


Télrit»  fe  joae  des  pbilofophcs  payent,^.  )3  7  • 
n  demeure  dani  It  venti  tant  qa'il  a  S.  Juftin 

pb'ir  m.iiftrc  ;  la  vnnité  1;  tait  tomber, f.-,  or. 
'Son  h  ifto<  rc.  Tes  cr rcu  rsif.  4  4  7 .  les  (  eÀateurs 


Ignace,».  3^9. 

.  S.  TtU^hm  Pape  acnanyr.  F'.JÎn  lifw,  pt 

174.^ 

T*m»tn:  C'eft  un  grand  crime  de  porter  té- 
moignage d'une  chofc  qu'on  ignore,p.430. 

Trmple:  quel  cft  le  veriuUe  temple  de» 
Chrétiens, f.  170.  Ils  aderrnc  par  tout  eeltii' 
qu'ail r  '.r.  .'.f.n  r  rct)fernie,f.4 ;6.I''  /■^///i. 

S.  J  trtntien  premier  Kvefquc  de  Todi  j. 
martyr  i  fou  hiûoirc  peu  afltirte,p.t4S. 
TenuUim  honore  le  livrcduPaftci:rcftant  en- 
core Cat.holique,s'cn  moque  cftaut  hérétique, 
f-ii  .ii^.Tuit  l'opinton  desMillenaires,f.3}i«- 
combat  les  Moauniftes  A  puis  les  ruit,f .  479. 
ierit  contre  ApcUe  m  oflvrj^e  qui  ed  perdu,. 
f.3io.& contre  Marcion,p. 30^.  nui&non  les- 
▼ers  qui  portent  fon  nom^f  .)otf>Ou  dit  qu'il 
écrit  contre  le  Pape  Soter,^  fOf . 

L'ancien  T«/?«j)>far  eft  conoflipo  ou  lejené 
entieieaieRt  pat  les  Gnoftiquei  8c  beanconp^ 
d'autres  herctiqucs,/i.T<.i54.i9  4  Lc  Pou»catt 
eft  rejette  en  partie  par  lesCnofti(]ues,^.f  f. 
pat  les  Cetintbicns,p.<3.par  les  Eb  onites,p. 
tiy.par  Bafilide.p.mo  par  les Marcionites, 
p.<  94.  S.  Marc  ne  l'a  point  traduit  en  fjiia- 
que,p.i  o'î. 

TA*«j#/»*difcip!c  Se  pancgyriAcdcrcrcgria, 
p.19Sr.10G. 

Ihebule  poTAfiM/fc^Juif,  fe  fait  herctîqae 
pour  navoir  pas  efté  fait  Evcfque.,; .104. 
S''  Thtde.V.  ("on  vtrc,f.6j. 

jhtmfm  faux  maityi  des  Montaniftet.  f.' 
4ï>-4«». 

rhtmitt  EreCque  de  Calctfjeiioe«COlllbatr 
dit-00,  les  Ophites,p.3i7. 

Thtocrit*  Ev.  en  CappadoCÇ^OOndai»^  dh-- 
OQ,Bude(àae^.4.98. 

rhtii»i»  premtdtrAfèildede  Sdnt  Fkitl,  ft 
nu::1ic  ilc  Va!t  ;itin,p.-8i. 

S"  TheotLrt  martyre oRomc  p.c.fousAdriea*. 
f.i6i. 

ThtoiûTi  de  Païenne,  CMubai^Ci^q^Heiai»  • 
c!eon,p.  .<4ï.r. 

Tfuedont  convertir  plus  deOÎOelhlCMMii*' 
tes  dans  (on  dioccrc,p.307. 

Thtaàift  T  Ibode  une  eglire  de  S.  Marc  \ 
Conllancinople  .;».io«.  fait  des'  knx  lcvcict 
contre  les  lieretiques,p.4Ç4. 

TUttdtf*  II.  change  un  temple  de  lafoRtt'' 
ne  en  une  eglife  de  S.  Ignacejf 

S.7Mi»n  Ëvetqoe  de  Petgane«eoiidaiiiie». 
t1it-on,Mi:c  l'ii^rcftarquc,»  313. 
Theoiott  heretiqucValeotinienjp.tSS. 
Thetdatt  propbetc    tliicfoiter  des  Mon- 
UDiAes&c.p>4l''4*o  péris mifetablemcnt, 
1>.470 

XAwidM»  de  ^^taoce  zawDce  J.  C  dàM  kt 


( 


TW«'«rr«»  inrcrprrtc  ^c  l'Ecruiirc  Sec.p. 
ito.  eftok  MaxcMoite  â  vaut  nue  dcie£ùre 
Jittf^  iot. 

S.  Tktedide  mtnjt  de  Pamphylici^tf i* 
-    5.  rA«i«iilf  martyr  à  Romc,^.t<9. 

ThttfhiUic^  \\  S.  Luc  adtcflc  ■on  Erangilc, 
^i4t.cfttine  viaicDciroonCj^.fSo.fSi. 

rAMffcOr  f  EvcRpw  <i'Antioelie,^t7f-  « 
Jtcflt  contre  M.^tc■OI^^   -  f 

Tbtofhin  nom  âc  i.Ignacc &:c^. lo  7. io S. 

Les  S  "  rX«r#^i/fo  (Eemme  4c  iile  4e  S.  En- 

r AMriim  Iietericjtie  V&lennaiem^itS. 

Le$7*rr«f^;<.'i';.  rc  ntic  c'cdo'.t^toft.ltfj. 
«4y.Uo  Ils  cliii»toient,f.i30. 

Tb^MUnupui  AotooiB  éclit  «nlMbitins 
IfMc  ks  Chsh(ens,|.4 1 7, 

%  Tkmm»  Apoftre  :  ùt  Fncrarites  aroienc 
<lc  faux  acflcs  fous  fon  nom,  f>.  4^1. 

S.  Tbtmftê*  Evclquc  d  Humciuc  martj  tiic  j 
SnTni«^.349-4So. 

TwyKftKt  en  Lydie:  Les  Muntamf^ei  jr^i-> 
fnent  lafoy  pendant  ui.anSj^.4)(3. 

S.  Tbjrftosarik  CB  taacep«x  S.A>lrcw- 

LEmpeior  7ir»«rv  vent  mettre  Jit^t 
aa  nombre  des  dieax SCC./ji3. 
proche  les  Chrétieas,f.79. 

rîMw»  fpmmutax  de  Pa]eftiM,^.«tt.i 
lenie  ^  Tc^itti  fiu^  m  fon  ûiljpeâi^jSj. 
«I}.(>I4. 

Let  iMix  de  TiAi^r  lieti  de  Numidie  :  on  y 
jipMnc  des  fcli^s  de  S.£ftieiiiK  kc^,  i  % . 
TiAmm  Donarifte  combat  letAflUenaircs, 

■  s.  Timcn  l'un  des  fcpt  premier»  Diacres:  ce 
«ju'on  en  dit,p  7<-7<5' 
S.riaMiiK«  ai£ciplcde$.Pad.r.itoiKii»ip. 

S.TiiiMif6/«  martyr  \  Rome  fons  le  iu;;c 
Tan|aiQ  &c.^.6<t.  n'eft  pat  le  dïTciple  de  S. 
9an},fu«t9-«A.  M  fiere  de     Piâtedc,  p. 

Bains  de  Timothée  à  Ronic,^.4CO. 

S.  7"/f«  difciple  de  S.  Paul  K./«»«w.^.iîi. 
«ft  diflcreoc  de  Tifa  fomoaiaié  la  Jofte  qui 
«fto'tc  de  i  orintlieif .it  t . 

Tivoli  ;  Adrien  ybaftixtti  pata'l>^.ttftf.  y 
manvnzc  phirtcur«Chrécieni^.x6,4<-x«£. 

r<»i«  f*  £ve^cluedeJet1l(àlem,^.•Atf. 

S.  i>ffeff  ou  TwpbiinaR  jr  à  PiCé  p«.  foiw 

Ttifmui  gouverneur  d'Ombtie  filUaiDonr 
^  Cooeorde  fccf .440.70J.1. 
la  Tifitm  tkwnk  paa  appinuBac.de 
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gouvcncur  avjr:t  Adrien .;: 

Taurs:  il  y  avr-t  ver-:  sSo.  des  rc!'<\"Je$&line 
■ancienne  chancJlc  de  i.  ESûctvact  f-*.i, 

Tnà^tim  4e  FE^life  teeemmaniie  par  S. 
Ignace ,f.:H  rererèc  par  S.luft'n,,P.+»6.C'eft 
par  elle  cjue  nous  juj;cons  c!es  k  nrinicn»i|jt 
ancieru,f'.4  0  7.  Ccoue  c'cf\  ouc  la  Traidm«l 
6c  ic  coofcacemeoc  de*  VextStPf-u- 

TfMitrmif  Juires.  K.  XaM» 

Trsjxn  ;  on  croit  qiiM  laiiTd  vivre  lc5  enfjps 
du  Conful  Cicmcnt,p.i38.ina!Kju"il  ûtnjou- 
<ic  S**  Domitilk,p.i^9.  Il  ne  fait  point  d'e4:c 
COMR  i'E|^«  acla  £ûuieaanHMiisbcau«o)ip 
lSNlffi{r,^  131.187.1^  4.Sapcrrocutton^.if 
condannc  S  Ignace  à  Annoche.»  tio.Li3> 

rr4/^i  en  A£e  j  les  Fidclex  de  ccue  Bglife 
dcputon  Jk  S  Jgittéeif ai/'lctusnads  yemu 

LaTrm^/:Iesdemoni  font  forcez  de  COB> 
fclVet  la  vcrirc  Je  ce  Myftcrc,^8>> 

Troadt  viiie  baftie  des  cubes  de  l'ancienne 
Tna:  S.  Ignace  fécncplafininknRaip.ito. 

S.Trefésy.S.ToTYczc. 

I  rjfh»»  célèbre  Juif  demenroit  ordinaire* 
ment  dans  UGrece  ,^.410.^ confère  I 
EplKfiEavec  $.3aftiaTeis  iu>/-4 19* 

7>ni»  pecîce  vBlede  Phrygie  bonocfe  pu 
les  Montaniftcs.f .+  7  7. 

TyfNt^Ht  :  S.  l'aal  vcat  rcnroyer  piendie 
foio  de  r^GCbde  Oeie^it}.  Bt  de  celle  d*£- 
pbefe,p.i{9. 

V 

P^Alens  PrefVre  de  Thilippel  CSeomMOii 
avec  ia  feiii  me,  p.  y  o. 

r«/r»lM  mari  de  S"  Sab:nc,p.i(<8. 

Videnti»  here&ai^,  ft  ka  V»lmmim$.y, 
leur  tiue,  ^aat.vîennrntdetCaïniftes ,  ^.49' 
Valcntin  rcpaiid  il-s  c;  n  uis  j  Ronu-  fou*  Hy- 
giUi^.tyé-cft  un  dcspcres  des  (jiîoft:quei,^» 

S<'  r<ii>rr>fcrTTtre,dit-os|,deS.ViuJ|/eiBI** 

ty rizcc  fous  Néron, f."^^. 

S.  v»lerien,f.i\  ;.V  S.Lîberier. 

S.  VJ^tmn  aiattyt  à  Tournus  (ans  M.  Au-* 

rele,^34S■ 
L'Empereur  Vdlerie»:  poncqooiOpetfeeKe 

les  Chict  cns,^.i4t. 

tr»nité  :  ccllo  de  Pcregrin  l'a  portt  ju^qu'î 
iêbrHlcc&c^.t99>i^oo  .  &  il  ne  peut  (oulBiic 
ane  fierreqni  ne  finfoic  point  parler  de  lof» 

^.100,  Rien  de  fi  téméraire  &  de  lî  impodcP^ 
qu'un  cfprit  enfle  par  la  vanitc.f.  iio. 

S.  Vtiunuti  makyt à Troics 6  7 1  r . 

S'*  yeuersiU»  Jiia«||e,dit-on,rou»M.Att-* 
rele  dans  le  royaume  de  N^plc,  fiii. 

i'ettife  :  on  prcif  nfi  y  .iToir  i'Iivanj'Ie 
Mate  en  ot^iai,^ .y^.j^/.i..  &  le  corps  de  (C 
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s  r^rEvcfqaccf^  Vienne  app.  en  ^I4.p.6s7 
^.  Atnfi  S.      oe  luy  a  jamais  ccxit,^^f«.6f  7 
S»  f^A'.i/;  iiaitfMt»  êârQU  t     Sidlt  «o  ■ 

'  La  rw^/  fc  laiflc  trouver  par  ceux  qui  la 
cherchent  avrc  iinccntc,; .7  i.jS^.Oti  i.c  peut 
l'embrairci  li  le  Dieu  de  Tcriic  ne  la  fait  goû- 
ter I  patcequ'i)  m  fnfit  pas  pooc  ceU 
de  la  conno'ftrc  ,  ;>.Sy.  Eilc  cft  quelquefois 
dans  la  bouche  Je  ûs  pUu  grands  ennemis,^. 
'  tt.*9.  ia  lumière  ne  l'crt  qu'à  aveugler  des 
«fimtt  raal  «ii^fctif .  »  s.  Les  tccuz  do  faluc 
iDConivtehcnubfet  ht  la  ▼aiac  fcicnce^.  i%.  i  b 
tnàautt,  à  !a  fupcrbcf.iyi.Tel  oui  l'a  me  le 
•las  dans  les  petites  choies ,  la  i.c^li^c  dans 
JM  plut  eflënttclles  ,  f.it.  Qirne  s'y  attache 
pas  cft  aiA  àûupzealrcparTciiicalbii]:;c  ,  p. 
510.  Amour  fc  recherche  de b  vérité  marque 
de  predcftioation ,  ^  :  Si  La  vcritc  orne  plu- 
toi\  rdoqucncequ'clic  u'cn  e(l  orucc,^.4  06. 
Il  la  faut^ioKr  pliw«)oe  fa  Tie,p.4ii.433.  fé- 
lon les  payent  mefmcs ,  f.^i».  S'y  atucbet 
fans  regarder  It  elle  plaiit  aux  autre* ,  P-*y^- 
Ccux  qui  pcuTcnt  la  Jifcndrc  y  font  obligci, 
^.393-399.40^.  eAaiit  dcfcnda  de  b  trahit 

Sar  (on  iîlence,  ^.  4 1  o.  4)).  H  b  fiuR  quelque- 
}ii  défendre  avec  douceur,^.  4.  &  quelqac- 
fois  avec  force,^.<.39j-3>  j.  ce  qui  ne  fe peut 
faii*^  s'irtirer  la  haine  de  ceux  à  qui  le  mcn- 
ibngeplaiA,^.-.i8i.  £xciicr ,  touccnit ,  aider 
«eux  qui  défendent  b  vérité, c'cfl  îa  défendre 
foy  inefin<,^.3i8.  On  ne  1.-  coirbat  ^M  r'v-n.-- 
foïsque  parcequ'on  hait  rcsdttciucjii,p.  3  . 
donc  on  ïc'x  ve  !c$  petites  fautes  ati  heu  i!e 
ccdci  aux  veriiez  impartantes  «qu'ils  enfei» 
.  La  Tertté  toniours  mâoricafe  » 

.  lors  mcOiie  qu'elle  fcmbic  fncconibcr  ,  p.},. 
Qo^rabandoiinc  n'y  revient  pas  ait'cment  ,p. 
4$  f.  Irrpieté  deteftablc  de  mcjij:t  pour  la 
vérité) f. fi»-  Marc  llicrclÎArquc  fait  b  Tcricé 
jBoedesAlilbiicefdelàQwtetnMj.;!-!.  ' 

veronr/pt* ,  nom  douât  àTKcmwriioïflc  de 
l'Evangile,  ^.ui.i. 

La  ytrtH  haïe  des  mcchan»  parccqu'ellc 
«ondanoe  leurs  defordtcs,  p  T^-  Plus 
.  «n  a  de  mtn,  plus  on  conçoit  la  grandeur  de 

lès£lutcs,^.l  i.Li  vcitu  njoralc  cilquelquc- 
Ibis  une  prcpaiation  à  la  CUrcttenne ,  p.iiytc 

•  <|iiel<}ueraisoa'obftaeIe.parcequ'ellecaHÎède 
l'orçueil  ,p  iç  Le  dcmoa  s'en  fcrt  pour  au- 

.  corifer  le  vice  &  perdre  lésâmes,^. 4 f<-Cette 
jfti  u  vc;r;i  c!î  toupiirs  bien  foib!c,f.iii3 
f_Qo..ii ne  dcrneure  januisdaas un  jullc  tcni- 

l  y'it'M  prcnoir  1:  c;!  ;  dcpfajblbphietlâns 
«nmenei  ia  v?*.•^^>;  ^^Io• 
"^     L'EaipetOir  V'-'IP^''-'*  n'a  point  pcrfecutè 


à  NeapoHs  de  Paleftîne 

>ied'Oiiias,/'.f.45  i. 


0.  l*bnr'^"r.î  if 

fais  fermer  en  7  !.  le  tempii 

rtf^sfitn  fils  du  CoafalClemenc,  p.ii^.  Oa 
ne  fiçait  ce  qji'd  devint  If  ris  b  omt  de  Cnt 

perc,^.i}!<. 

rry/<«*  dame  Romaioe  laiflc  partcftamcnc 
de  ()uoy  faire  bafUr  unec^ife  de  S.Geirais  » 
p.9i. 

K/mw  Citrétîcaae:  cMuacot  cUc  doit  viviCf 

yt'S^Uy  en  Niternois  >  on  prétend  qne  le 
corps  de  S"  Madclem*  «  ou  plutoU  de  Marie 
feeur  de  Latare,  y  a  efté  apporté  de  Jcitttalett 
vers  tto.tie  p.\s.s.o. 

fiuttu  en  Lombaidie  :  on  y  gatdc  les  corpa 
de  S  Hermat^ore&de  S>fotranat&c.J>  f3S>i. 

S.  Victor  foldat  ttttxcjr  co  Sjnc  fous 
Aure!e,^}4f. 

S.  ytjer  Pupe>riirpris d'abord  par  les  Mon- 
tani lies,  les  rejette eiiruitc,f.464*7ri'>t|7t}' 

S.  FWmim  mfbeft  maRyc»  ce  ^a*oo  tm 

dit/.i4i.i4&* 
S.  yiSorim  IverqaedePettaitf  finrl*opiiuoa 

des  Millénaires  &:c.p.}i9.33i. 

S.yiBmn  pcaitcnt  au  6'  (\ec\t^.\^\A7S» 

yigtlt  Evelyne,  àqui  CelTe  Je^b  coofe- 
icnce  de  ]afon,f.ta. 

VipUnn  ne  veut  pas  qu'on  honore  fct  le- 
lit-jnes^f.  (  c. 

KiHiUa*  oa  Vmdtni ,  ville  d'Oxubrie  peis 
connue,  p.  i<S.<4i.i.  Fcrrarioa  b  ^ce  mal 
fur  !c  mont  Avctîtin^.  4I.1. 

La  Virginité e^  plus  une  vertu  de  l'ame  qae 
du  corps,  &  pcuidcircuret  inviolable  .i  tous 
ks  eâôrts  des  hommes  &c.^.t70.  Dieu  s'ca 
decbre  prefqvc  toujours  le  protcAotiT ,  Utià. 
Les  bcrics  Urouches  rr.cfmcs  la  ici, 'relent 
&LC-P.67.  Ceux  làfeuls  ne  l'honotint  p.as  qui 
ne  lapeuvcot  g^rderjp.ity.Ce  n'clt  oue  parmi 
IcsCnrétiens  qe'oo  trouve  un  grand  nombre 
devirrges,f.tot.tei  VakndnienstclesMar- 
cionites  en  avoicnt  quelques  unes  ,  mais  en 
haine  du  Créateur ,  f  .t  ri9<.  Les  1  b;onite»> 
eftimentd'a'uotd  la  virpniié,  &  puis  la  rejei- 
tca^aiy.  Les  Vale^tinieta  &  les  Gnodiquet 
ft  moquent  du  foin  qne  let  Cathol-ques  picn* 
nfnt  .^c  confcrver  la  cha!lctc,f  ,  .iSj.  Sa:nc 
PjrnitcdeCietc  y  exhorte  tout  le  monde  :  S. 
Denys  de  Connthe  demande  en  ccb  bëaa-- 
coup  de  dilcretionif.' 90.491. 

yilîcns  :  Dieu  s'en  fert  pour  oonfbler  fer 
fervitcurs,  ^.io4.ii7  Le»  ta  .(U-s  ne  doivent 
pas  faire  nieprilcr  celles  oui  font  vr.uc$,^.ii.7.' 
Je{tnct&:  pr.cr  ponr  le*  difcerrcr.f.it, 

S.  yitml  cclcbrc  martyr  à  Kavcnoe  px  fiMt« 
Ncron&c.f.Si.{3<;. 

S.  rUM  tmxjft  fit  dt  S**  Ididii  if .jfs* 
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T^tàt/rétn  le  itlatieeenunukli  dtns  TE- 

glifcj^.tio.'.iî.  Les  Pape$  la  confcrvcut  avec 
ceux  d'Aùe  malgré  la  divetlitc  de  leurs  pra- 
délies,». 3 13.  y  Sfhtfmt. 

f^êiUi  oa  cefle  eo  quelques  cndro'cs  de  rou- 
lée les  filles  ,  pour  ne  Ce  pas  coiiformci  aux 
Montaniftcs.p.  4  ;  1 . 

Ailcie  vriMn  hvefqyc  Catholique  écrie 
ceaCM  lesMonunUIct  ¥cn  i3».ftc  ^.4(9. 
411.481- 

WHct  magiftrat  de  Rome  condaiinc  Saine 
Ptoleméc  &  d'jucrcs  Cfircticns ,  p.  341374. 
37<.-I«llius  ^T^'OM  Picfct  de  Roine>peaK 
«ftte  leaiernteif.59.f.f  97. 

S*  ViJlSr' martyr  en  IllyrT.f  f  ^ -.t. 
S.  Vifieim  mcdccui  &  ounyï  à  Ravcnne.p  e, 
fous  Ncron,^.S  1.537-1. 

S.  'Urfi»  martyr  à  Alexandrie,  ^.t37.i. 
IfS^ fille d'AÎFxiquc»  on  y  ippotttàuH- 
.SfONde  S.  EftkmiiB  ca  ^UjtLcPittAt . 
X 

TTErtfifrjfw,  jeûne  oà  Toi  a 

rien  que  lie  ièc,^^  73., 
S.A3[/tffV.S.Sine. 
JQi(Rr  7  ce  qnc  c*cA|y  ^410» 


^.^Aauk  M  ZmM  EvefqiK  dejcmfifem 
Tetsxu.f.tof.i««. 
2*AéÊ  ETcfijac  de  Ce&r^e»  coadaoae^t- 


5i7 

00,  les  Valcnnnie  «I,/;  iJf 

de  rel^oa  «  <î«eIqucfoii  an  prétexte 
pour  opprimeth  Terité^.|.  &  poorft  Tanger 

loy  mc(mc,^7.  Le  vriy  mIc  doit  efVrc  hum- 

qn  oa£bC  «teux  dW  vie  de 

S.;r«M».v.5.Eiida«c. 
L'Empereur  ^'MMvbalKe  UM  cgBft  dfc  S" 
Thcclc  &c.^.70, 
S"  ZùémMKjtt  en  Pamphylic  fous  Adiîe», 

^WfETeGfQe  Encratîtc  cft  receu  dans  l'E- 
giifc  comme  £vcfc]uc,p.  4s  4. 

ZoroAftn  peie  des  nugicicns:  Les  Gooftiqvca 
luy  accriboenc  des  teTd»toi»,f.f  «. 

S.  2^|E*w  compagnon  des  licnsdc  S.IgnacC;^ 
ftpenteftredc  ion  marcyrc,^.  194.111. 

s.  /fl/w  martyr  en  P;iidic  fous  TtajaotAtt 
hiiioire  cftfott  raicbantc,^i88. 

Le  Papr2lqifiM  Cacik  àteeereîr  ce  qn'on  Iby 
difoit^.so  . 

ZoftritH  maeicicn  à  qui  les  GuoAi^es  attri- 
buent des  revclatioi\s,fMtf. 
S»  i?«rifw.v.S.GctuIe. 

S.i!M(fMrETerqiicdeOonsuie  «otnfiai  le» 

Montaniftc$,f.4  jy. 

Ztu^u€  Evcfque  d'Otrc  en  Phrygic,f  .4»t, 


FAUTES  SURVENUES  DANS  LE  TEXTE. 

PAge  M-ligne  1  \ BardiloB,i(>te  Bddilaa.p.f}.I.i.cm  ajouter/oa ajuftcr.p.(ftfJ.ii.Iconie,l. 
Icone.p.i>o.l.9.accoutiUTiez/accoutumè.p. lîo  i.iy  On  a,/. On  en  a  p.  1  -  i.l.ici.dcmandaft,/ 
/.demanda.p.i9s>.l.is  r^iiledc  S.Iieuèc,  /.l'Eglilcdit  5.1rcncc.].34,»/ii«t  lV.ioj».c.  P.jO^J. 
»4-raaiî3'^  *'»o'i7  P  'ii3-l  i«-l'4n«S'-'-l**n»<7-P-34î  l.t3.Ie$pru8/leplu$  p.)tf8.Ltx.Cor>,> 


^jnaïqaent  cette  ttanflation.  p.tfi7.t.Lii.  »*Jf«Lym<âlnif,  Bfu.i»fyLyiih»n.  p.^Stf.i.I.  .  iffmax, 
9attt  f.4fj,i.l.}^  iiti^*ifu,l.  ^iffk-\>mf,  p.7io.i.l.34.qa'elleeftnéc^  iquc  cette  (cStc  eft  née. 

FAUTES  SlTRyENUES  DANS  LES  CFTAtlONS. 

l 'ignc  .V^p  Ailg.Sanc.^.p.4otf.t.b.^l>î«,Aug.f.ap.ll7.p.3t>.d.^4 J-^Aft  or.ii./.Aftior- 
ii.bg.i4.îâi.b./.3<fi.bf.Sj,î.p.i3<5<i.iitf«.»,jo.I,n.Tuft  ap.t.t.p./.ap.i  p 7.4  j.Li/.C  t  lili/, 
Cote)r.^.ft.l.3.(f.Reo.p.i7  d.»lSrei^p:ii7.d.l./.n.Juft  ap.p,7oJ.ap.i.p.7o  f.si.!.ii,p.îi.a./.p. 
Iiia.f  <?.l,i  4  n  p.S:.iJi/.Eva.n.p.83.i.a^.7v!.i,cp.iP7./  cp.i03.1ig.n.v.p.i8  i.b./.p.iS.i.U?. 
78.I.7.CP.103  p.co7./.p.7.f.8x.l.i  PJeNer./.P.dvNatp.Sr,  1.7  p.i>6a.a/.ij><.i.a^.ji.l.x.iti.- 
I.  J.isi.t.i?.  .  .l.ii.tpiph.6i./,Epiph.5i  p  lof.  !  1^  p  31  /  Boll.p.|fiJ.te.$i9.tola9.'30.p. 
l07-l.3Bax.8».J{0;/.Bar.8ic.$  30.fiio  I.t4.Boll  p.tj./  Boll.p  iij.p  itr.Mtf.c.ii*.f  c  i.irr. 
p.iilJ.3.CiM.A^c.t«  1.30^0  3:/ Epi  c.3.f.i  19.1.11  Cleiwap7.Clcm.ep  ^1^1 1.11.  Btif.l.  cl. 
Euf.l.3.c.Lf4.W.Euf.l.^p.i43-l  i9.Gand.c.i7./.Gaiid.r.i7.p.n<f.l.i.i.T  m./.i.Tim./>.i.:5  !  ;. 
Pom.vit.c  i.ti./Pomcr.l  i.c.ii.^.r7fi,l.ii.Bond7  Blond.  f.iS7.1.4.Front.p  141  /.Fxont  cal.p.- 
I4^..^lOî.l  14  dcra./.Euf.dcm  J.i  .!.3.(hi.].3.p.ti7.1.io.ad£ph./.Ign.  adEph.^  10. 1 14*- 
Po!Y.r-./.Poly.$/.^.ij-.l.i.p  7j./.p.70f.f.ij^.l,r\3  s|/.348[?.34S.l.i4.EuU.<.c  f.t.  Eut'J- 
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f. f f-I-t/.Mter.Cc^t  HHierr.tlt.e.ii.f  ^if  r.1.4.GBcen4«tfi.tCK«n.<ii7o.1.T9.^feaii.«9; 

9./.w]o.h.99  B.x.I.3.Cit.h /.Gmt.h.Iig.i9  cp.n.Lap.n  f.f  it  I  l.fi  n  5-Spart /. Spart. n. \^  ft4. 
tXj'Pleur.l.c  /.Fleui.Lt.c.f*(}5.i.L'(.io/.xe3^.f((S.i.l.7.Auc  p,/.Aac.}j».f.f«o>i.I  4«£Fi  i><^ 

'«jJ«i4.t.  rt  .e.  1 1  /.  c.  I  ; . 

FaVTIS  SURVENlitl  DANS  LU   ADDITTOUt  Dl  LA  MAMI  INTEXttOftt. 

P42C  «.ligne  1  L  in  33./y*i,.L'an  }i.  p.7Ç.I.i."''<"»«/'»<,lil"  ^^uuUu.  p.i^i.l.i.Daliv^DMlfe.ft» 
iit.I.i.^tiî,  (.9«f.p.tsV.l.x.V.S  Muc«f.V.lcsMaicorieu(.f>}itf.M.  x>j«(.x/r|p. 

,    f  AUTfS  A  CORRIGER  DANS  LA  LRTTRB  AU  R.  P.  tAMt' 

D  AHS  Ll  TIXTS.- 

,  f!f^ 9-«oloaK  «.liene  1 4.  y eft, «i^^  7.p.n.t.l.T«.  Qoe  iwnf , tQne  rEvaofçile  oom.  L 
^repar^,/ prcpaiéc. i.î.n.jc cm         eus  ir  p.i3i.In.pouvci,/.prouve7.1.3r.fa:t,/.faire.p.io. 
I.1.3».MM,li(cx Kr»J«  t.lig.i7.^a«r,    ^ïirix.p.  1  i.i .1. 1 1  /wp^r  ,  lifcz/Mprr  ro  mfymA.^.^u 

%X.%9MtJUie.v  4<^<i.I-Itf Aa«CcJoreph,A;««tf»i^S.Augdftin.i  3  via  mcimc  partic,/.b prcmiei» 

^f■nk.f.«o.vt7•4eUca«ip•CP^'^•b««lnplple.J^<l.U.39.$  .o./.§<9.p.)io.  l.i.$iToit« 
n'am  doncpoiot  êccMfmmh'MuJUftf^ttez  bvousiAmz  donc  pointAcc.  «^imink. Mdb 

DANSbltClTAtlONS. 

tf.colanne  i. ligue  i.pr.1,9  ».^i/4«.pr.ftf.».>;x7.i.L6.ifi.cli>/.ifi  ^.f.3i.i.L4.p.98./.On. 

NOUVELLES  COHIIECTIONS. 


T>^$'     ltg»e  )o«  &  luy  inlîtlca  £ec.«Mm:(^,  Il  vodloit  qu'il  naqirifi d»rer> 

^  prit:  5c  perfonnc  m.-  niift  de  l'cfprit  s'il  ne  devient  humble.  Il  rabat  éonc  Cz 
Cliry.înjo.  vaftité.'II  luy  reproche  'fi  bcftit,  dit  S.  Chryfoftomc.'Il  luy  infulrccommc  à  ivif^tta».' 
Ii.if.p.i63.  un  ignoraotj  non  pour  paroillre  au  dclTus  de  luv«mais  pout''pi(|ucr  Con  oreucil.  *r^jf. 
«  Auz  p  45  '"'^  <lit-il,  «Mîjfrir  nv Mvf»/ 1  <^  wiwMwrwc  m        comme  sil  lu^ 

^    o  r'    •  tiifoir.  Prince  fiipcrbc.  connoilîcz  que  vous  ne Tavc7.  rien, 

[Comme  c'cftoit  la  charité  audîbicn  que  la  vérité  qui  parloit  d'une  manière  fi 
'lbvie»&  que  le  Sauveur  cfti'humiliant  au  deboc5,luy  infpiroit  au  dedans  la  erace 
.  del^onilité;  Nicodemefies'o0êii(kpoiacdciDe(|a'il luydit:]&  il  paroiiptf 
•  fEvangile&c.p.ztf./.j. 

^.31.7.33. de  Je  sosCruis  t.  4/*«/f^coniidcrécd'unc  manière  charnelle. 
p.4i5./.</rr.furqut  zdké  8ec.mMet4iit     dt  U  p4ge,*CexxeetpTe^onoh^pa^ 
.  ge  peur  Hgnifier  qucJ.C.s'eft  fait  homme  par  h  puifTance  divine  qu'il  avoit  com» 
tnc  Verbe  &  Fils  de  Dieu.  Ainfi  elle  détruit  entièrement  rhcrcfîc  de  Ncftoriuj.  ^ 

p.^jiJ,^.»fi«T^ôcl'ci\i.f.jtj.i.t.^.h  légende  dorée.  ^i/V  [D'autres  nean* 
InoîÀsm'ont dieque  Defpence  n'avoir  efté  noté  qae  (br  le  fiijec  des  images]. 

;^5|0.ti/.38.Il  fcmblcfclon  !csAc\;:s^ff*t,Ilcft  clair  ce  me  femblc  félon  les 
ftcs.  PJSjX.i.l.iS-  fourberie, ///fcdc^uifcment.  ;>.£6}.i./.i7. o/?«% peuteftie* 

'  DANS  LA  LETTRE  AU  P.  L  A  M  I. 
f..7i,iJ.^t.Sc  qu'à  moins  &c.  fn«f/eT.  Quand  on  vous  avoneroit  que  les  demc 
^pofties  ont  pu  eftrc  envoyez  après  le  loleil  couché  ,  ic  ainfi  à  l'entrée  du  14. 
cela  vous  feroit  encore  inutile,  û  le  14.  de  la  lune  concourt  tour  entier  avec  le 
|>reinier  des  Azymes,  puifque  le  premier  des  Azymes  cftoit  venu  quand  lisfu. 
lent  envoyez.  Or  après  ce  que  je  vous  xy  dit  fur  Philon  êc  (iir  Jofeph  >  je  ne 
crains  pas  d'alTurcr  qu'à  moins  qu'on  ne faiTe  une  crmngeviolÔiceftCesdettS 
autans,  qui  £bnt  decififs  en  ce  point,  il  faut  dite  (êlon  &c. 

•  •   

fûftpfif^ittfâe  èeit»tilOimâ»D,  imprimeur  orclinAÏrc  de  la  feue  RciM»n»  Saiocju^ 
^  IWsAxflK»  <if  i^Koiic.  A  Facis#<^4# 
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